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MDCCCXIV. 

i  r," 


UiQiMgj^cfiMi.  n  P 

USU8   est,    observante    Raphelio    ad 

Ll. 

nP0ENA'PXOMAI,  fut.  {0/tf«i,  noi> 
Mlum  significat:  ante  incipere,  sed 
est  etiam  idem,  quod  simpiex  k^x*^ 
ki  incipere,  inchoare,  initium  Jacere^ 
mpicari.    Est  decompositum  ex  «-^d, 

0  et  iiA^^fuu  incipio.  Bi&  tantum 
legitur  m  N.  T.  2  Cor.  VIII,  6.  ;W, 

v/«*<  tuu  m  x*i^^  r»vTnf  ut,  quemad- 
modom  jam  inceperat,  sic  quoque 
al^lveret  apud  vos  hanc  ipsam  bene- 
ficentiam,  h.  e.  ut  negotium  inter 
T08  colligendi  eleemosynas  in  usus 
p&uperum  Christianorum,  cujus  jam 
iDjtium  fecerat,  ad  finem  perduceret.  * 
Wid.  V.  10.  etTtns  6V  fMVf  re  xmitio-Mi, 
«AAi  K»i  ri  BiXuf  vc06m^\»a4i  «flri  «t- 

tfn  si  quidem  superiore  anno  non  so- 
lum  consilium  cepistis  colligendi  pe- 
cuniam  in  usus  pauperum  Christiano- 
nun,  sed  etiam  hoc  negotium  agere 
jam  coepistis. 

npoEnArr^AAOMAi,  proprie: 
^tt  promiUo,  interdum  etiam  i.  q. 
tonplex  iiF»yyixxefuit  promitto^  polli' 
c«or,  praedico,  Semel  legitur  in  N»  T. 
iwm.  I,  2.  ivxyyixttf  0f«i/,  %  ^r^of- 
^frfjfuXmff  ^tii  rtif  ^^^nrSif  ctvrtv  ir 
If^mi  iytatf  doctrinam  christia- 
i^>  quam  promisit  et  annuntiavit 
oiim  Deus  per  ^rophetas  in  literis 
lacris. 

npo^no,  aor.  1.  ^^•tTxeiy  aor.  2. 
'{Mr«r»y,  1.  ante  dico^  ratione  ordinis 
^erborum,  ex  «^«  ante  et  g«-»  dico, 

1  Thess.  IV,  6.  lut^mi  xmI  ^^«u^^fitf 
MU9,  ut  jam  olim,  seu  in  antecedenti- 
bus  Tobis  praecepimus. 

i»  praedicOy^dico  quodjuturum  est^ 
praenuntioy  vaticinory  oraculum  edo, 
Act.  I^  16.  liu  w}if^^»f$nfett  riif  y^ct^kf 
ninvf  nf  ^^•u-jrt  ro^  liftviuc  r«  iiyiof  ^tti 
friftarf  ^«Ci^  oportuit  impleri  hoc 
oraculum,  quod  Spiritus  Sanctus  per 
Davidem  edidit.  Galat.  V,  21.  a  ;r(«- 
Afy#  itfufj  KM$4/g  KOi  •K^tux^f  quae  quod 
^net,  itenim  denuncio  vobis,  quae 
}ua  alio  teropore  (cum  nempe  ipse 
apod  vos  essem,)  denuntiaveram. 
Saepius  in  N.  T.  non  reperitur. 

ToM.  II.    , 


Tlgoi^yfifJLOLt. 

nPOEP^Q,  fut.  jt^m^jiVa»,  lonlce 
xp6i^5,  perf.  ^r^oi/^DKdr.,  1.  proprie :  ante 
dtco,  supra^  in  antccedentibus  aliquid 
dicOf  alio,  superiorCy  vel  praecedente 
loco  aliquid  dico,  ratione  ordinis  ver- 
borum  et  seriei  orationis,  ex  «-^o  ante 
et  i^w  dico.  2  Cor.  VII,  3.  9r^Mi^i)«« 
yu0  eri  tf  rtu^  Ka^lai^  nftSf  irrt  jam 
enim  vobis  declaravi,  vos  admodum 
a  me  amari.  Galat.  I,  9.  ai  v^eti^nxM^ 
fMf  Kxi  ^dxtf  Xiya  quae  cum  maxime 
(v.  8.)  dixi,  repeto;  aut,  quod  prae» 
fert  Koppius:  quae,  cum  ipse  inter 
vos  versarer,  saepius  professus  Bum^ 
nunc    in    memoriam    vobis    revoco» 

Hebr.  X,  15.   f*.tret  yei^  r«  Tr^eiu^-vcifeii* 

«evng  n  hetinKn  k.  r.  A.  nam  post  verba: 
hoc  est  illud  foedus.  S  Esdr.  VI,  32. 

eVei  «y  ^x^xiieri  rt  rSf  ir^ou^nftifvf  K«i 
rSf   ^^tyty^etufttftiu     2  MaCC.    II,    32. 

III,  7.  28.  IV,  1.  0  Ti  T^tti^niLtkfi  li* 
ftm.  ibid.  VI,  29.  XIV,  8.  XenojA. 
C^rop.l,  2,  9.  II,  1,  3.* 
2.  praedico  Jtiturum^  ante  dico  quam 
res  cveniat,  vaticinor^  denuntio.  Matth* 
XXIV,  25.  ihw  fr^m^nKu,  vftif  en  !  vo« 
bis  praedixi.  Marc.  XIII,  23.  Rom. 
IX,  29.  K»6eii  v^tti^nx^tf  *H0wu»$.  2 
Cor.    XIII,    2.    9r^os/|g»)x«    Keti    v^tXtym 

denuntiavi  vobis  jam,  et  itcrum  de- 
nuntio.  2  Petr.  III,  2.  fcnrdnfM  rSw 
ir^ou^nuitaiv  ^itifteiruf  v^ro  reif  etytnf  v^6* 

^nrif  ut  memores  sitis  praedictionum 
(de  Christo  nempe  ejusque  regno,) 
prophetarum  sanctorum.  Jud.  v.  17. 
coll.  V.  18.  Saepius  in  N.  T.  non 
legitur. 

nPOL^PXOMAI,  fut.  ir^ttXtUtfteUf 
1.  proprie :  praevenio^  anteverto,  prae- 
curro,  cum  accusativo,  ex  ^r^t  et 
t^yfifutt  venio.  Sic  legitur  in  N.  T. 
Marc.  VI,  33.  k*1  TTftnxHf  etvrw^  et 
praevenerunt  eos.  rhucyd.  II,  21. 
ifty^d^nn  ^uXtf,  U  ro  ^xUf  «VKirt  x^o- 
tXfiaif. 

2.   maturius  proficiscor^  prior    iter 

facio*    Act.    XX,   5,    tvrtt    «-^«tA^orrf^ 

\ftMetf  nfuii  If  r^e/xh   hi   antegressi, 

nos  expectarunt  Troade.  ibid.  v.  10. 

2  Cor.  IX,  5.  'ifet  ^^tiX$iia-tf  tif  vfuif  Ut 

maturius  ad  vos  proficiscerentur. 
3.progredior,procedo,  prodeo.  Matth. 
K  k  XXVI, 
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MDCCCXIV. 


^ 


•^iir^o^ 


Xliotpag^cfuti. 


usus  est,    observante    Raphelio    ad 

nP0ENA'PXOMAI,  fut  i^fuu^  noi\ 
solum  significat:  ante  incipere,  sed 
est  etiam  ideni^  quod  siniplex  a^x'^ 
ki  incipere,  inchoare,  initium  Jacere^ 
mpicari.  Est  decompositum  ex  x^o, 
0  et  iipj^^fM  incipio.  Bis  tantum 
legitur  m  N.  T.  2  Cor.  VIII,  6.  iW, 

v/«al<  MM  Tii»  x^V"  ''^*^»  u^*  quemad- 
modum  jam  inceperat,  sic  quoque 
absolveret  apud  vos  hanc  ipsam  bene- 
ficentiam,  h.  e.  ut  negotium  inter 
▼0«  colligendi  eleemosynas  in  usus 
pauperum  Christiunorum,  cujus  jam 
uiitium  fecerat,  ad  fincm  perduceret. ' 

tt>ia.  V,   10.     Otrtfli     9V    fUfW    Td    ITHJ^TXty 

«^  ««/  Ti  BiXuf  vpotfn^^xo^t  ivo  xf- 
jw  gi  quidem  superiore  anno  non  so- 
lum  consilium  cepistis  coUigcndi  pe- 
cuniam  in  usus  pauperum  Christiano- 
nuD,  8ed  etiam  hoc  negotium  agere 
jam  coepistis. 

nPOEnArr^AAOMAI,  proprie: 
^te  promiltOf  interdum  etiam  i.  q. 
Wnplex  i7reiyYiXX0fuit  promitto^  polli» 
^or,  praedico.  Semel  lcgitur  in  N,  T. 

fc>m.  I,  2.  siWyy/Aiov  &uv,  •  5r^«f- 
^tjfyuXMf  2tti  raif  9r^«^vrivir  avrov  if 
f^tuf  kyim^  doctrinam  chnstia- 
nam,  quam  promisit  et  annuntiavit 
olim  Deus  per  prophetas  in  literis 
lacris. 

nro^nn,  aor.  1.  x^«f7T«,  aor.  2. 
r^nTrM,  1.  ante  dico,  ratione  ordinis 
^erborum,  ex  9r^«  ante  et  8?rAr  dico. 

1  Thess.    IV,   6.    juttfa»;    MMt    ^^oUTTOfiSf 

W»,  ut  jam  olim,  seu  in  antecedenti- 
bus  vobis  praecepimus. 
2.  praedico, ,  dico  quodjuturum  est, 
praenuntio,  vaticinor,  oraculum  edo. 

Act.  J,  16.    liu  vXf^tt^fett   rKf   y^ttpiif 

TkirniT,  ^f  ^^«frTf  Td  Ilftvfut  rl  Hytof  htt 

rriumfi  Ao^i^  oportuit  implerl  hoc 

oraculum,  quod  Spiritus  Sanctus  per 

Davidem  cdidit.  Galat.  V,  21.  «  «-(•- 

Mym  v,«ur,  Km^itf  xms  «r^ofixoF  quae  quod 

attinet,  iterum  denuncio  vobis,  quae 

jam  alio  tempore  (cum  nempe  ipse 

apod    vos    essem,)     denuntiavorara. 

j&aepius  in  N.  T.  non  reperitur. 

ToM.  IL    , 


nPOEP^fl,  fut.  9r^of^)fVAr,  lonice 
jr^of^tf,  perf.  x^of/^qicdr.,  1.  proprie :  ante 
dtco,  supra,  in  antccedentibus  aliquid 
dico,  alio,  superiore,  vel  praecedente 
loco  aliquid  dico,  ratione  ordinis  ver- 
borum  et  seriei  orationis,  ex  «•(«  ante 
et  i^w  dico.  2  Cor.  VII,  3.  tt^m/^ii»* 
ytt0  crt  ff  rxti  Ka^^lmi  niuMf  Ivri  jam 
emm  vobis  declaravi,  vos  admodum 
a  me  amari.  Galat.  I,  9.  iii  t^ou^hm^ 
fitf  tceti  TTuXtf  xiytt  quac  cum  maxime 
fv.  8.)  dixi,  repeto;  aut,  quod  prae» 
iert  Koppius:  quae,  cum  ipse  inter 
vos  versarer,  saepius  professus  sum» 
nunc    in    memoriam    vobis    revoco* 

Hebr.  X,  15.  ^fr<^  yei^  to  v^ou^r^lfaii* 
uvrr^  n  hoi6niLif^  x.  r.  X.  nam  post  verba: 
lioc  est  illud  foedus.  3  Esdr.  VI,  32. 
•o-oi  tif  xx^xiiTi  rt  rSf  Tr^tu^mfiifitf  x«i 
rif  ^^tyty^cAfAfAifUf.  2  Macc.  II,  32. 
III,  7-  28.  IV,  1.  6  3s  Tr^ou^numg  r/- 
fittf.  ibid.  VI,  29.  XIV,  8.  Xenoph. 
C^rop.  I,  2,  9.  II,  1,3.* 
2.  praedico  fnturum,  ante  dico  quam 
res  cveniat,vaticinor,  denuntio.  Matth. 
XXIV,  25.  titv  fr^tii^^xa  vfiif  en !  vo- 
bis  praedixi.  Marc.  XIII,  23.  Roro. 

IX,  29.  x«di>(  x^of/^ii«fir  'Ueutei^.  2 
Cor.  XIII,  2.  Tr^m^AXM  xeti  ^r^dAfyi» 
dcnuntiavi  vobis  jam,  et  itcrum  de- 
nuntio.  2  Petr.  III,  2.  fcfno-^nfut  rSf 
^r^ou^Hftifitf  fr^fteiritf  vxo  rSf  etyim  ^^d* 

^frrSf  ut  memores  sitis  pracdictionum 
(de  Christo  nempe  ejusque  regno,) 
prophetarum  sanctorum.  Jud.  v.  17. 
coll.  V.  18.  Saepius  in  N.  T.  non 
legitur. 

nPO^PXOMAI,  fut.  nr^otXMOfUU, 
].  proprie :  praevenio,  anteverto,  prac' 
curroy  cum  accusativo,  ex  fr^o  et 
i^yjtfMt  venio.  Sic  legitur  in  N.  T. 
Marc.  VI,  33.   xeii   n-^onX^of  etvrovf   et 

praevenerunt  eos.  Thucyd.  II,  21. 
§tfty,a^ii9%  fcuXtf,  ii  ro  frXkof  ovxirt  tt^o» 
iX6m, 

2.   maturius  prqficiscor,  prior    iter 

Jhcio.    Act.   XX,  5.   oZrot   w^otX6ofni 

tfcufuf  tifuii  i»  T^eeeih   hi   antegrcssi, 

nos  cxpectarunt  Troade.  ibid.  v.  10. 

2  Cor.  IX,  5.  tfu  TT^oiX^tta-if  fi;  hfUL^  Ut 

maturius  ad  vos  proficiscerentur. 
3.progredior,procedo,  prodeo.  Matth. 


<    <     < 

»         m     t 


HgOfTOIifAei^tl, 


nv 


Tlgoi^cj. 


XXVI,  39.  jMi  ^^tx^itf  fUK^f  et  pro- 
gressus  paululum.  Marc.  aIV^  )5. 
In  utroque  loco  pro  7^«iaI«v  codices 
nonnulli  habent  7r^t9%x^tif.  Act.  XII, 
10.  ir^9nX69t  fvutiv  /ntetf  et  progressi 
cum  essent  vicum  unum ;  Vulgatus 
habet:  processerunt  vicum  unum,    2 

Macc.  Xy  27.    ^#«ifXdov  u^i  rii$   TToXWf 
hft  xAuov.  ibid.  IV,  34*.  miTtv  i»  r«v 
iM>vX«v  ^^oiA^fiV.    Aelian,  V.  H.  III^  c. 
18.  mtA^fiV  Ti^^MTffi».   ibid.  IX,  21. 
Heroaian,  I,  5.  4.  uoi  vid.  Irmi&chius, 
4.  praecedo,  praeeo  aliquem^   anie- 
cedo,  itSL,  ut  tam  temporis,  quam  loci 
prioritatem  indicet.    Construitur  cum 
genitivo,  vi  praepositionis  ^^i.   Luc. 
XXII,  47.  fr^»n^'c*T0  ttxnm   (in  haud 
paucis  codicibus  lcgitur  «Orov;,  quod 
Grieshachius  in  textum  recepit.)  dux 
eorum  erat,  seu,  praeibat  illos.     Ser- 
mo  ibi  est  de  Juda,  proditore  Jesu, 
qui  ducebat  turmam,  gladiis  ac  f  usti- 
bus    armatarn,    quam   assessores   sy- 
nedrii  magni  ablegaverant,  ut  Jesum 
comprehenderent.     Ab  hac  vero  for- 
mula  tr^^i^xw^tu  r<M(,  seu  tim,  quae 
significat :   praeire  aliquem^  alicujuf 
ducem  esse,  multum  difiert  formula: 
wpti^XW^**  fivo^9r<o»  rt*o(  adventum  ali- 
cujus  praevenire,  h.  e.  alicujus  minis- 
trum  esse,   aptare  omnia  alicui  exci- 
piendOf  metaphora  desumta  a  regibus 
Orientis,  qui,  iter  facturi,  apparitores 
mittebant,   vias   muniendi   et   omnia 
instruendi  et  aptandi  causa.     Sic  le- 
gitur  in  N.  T.  Luc.  I,  17.  de  Johan- 
ne  baptista,  nuntio  adventus  Christi : 
xMi   avrlf   wiofXtwiTM   fvo^fov   ttinrov   fv 
WfWfuiTi  xat  avf»ftu  *HAiov.      Cf.  V.  76. 

et  infra  ad  vocera  Tr^oiro^ivofiuit  dicta. 
In  notione  praeeundi  'jr^tk^x^a^ai  etiam 
legitur  in  versione  Alexaudrina  Ge- 
nes.  XXXIII,  3.  «vro^  ^  x^tiiX6%f  SjU- 
wpofhf  avrif,  hebr.  aTV^b  133;  ^^^' 

ibid.  v.  14.   Sirac.  XXXII,  10.  xai 

1F0O  tUTXvfnifov  ^^ofAf voirflfi  X^^C*^'  ^^^' 
pius  in  N.  T.  non  legitur. 

npOETOIMA'Zfl,  fut.  «^o-<»,  l.pro- 
prie :  praeparo^  et  est  idem^  quod 
simplex  WotfUi^M,  nam  praepositio  x^o 
in  compositis  haud  raro  plane  otiosa 


est ;  ex  ir^o  et  Wotfui^it  paro,  apparo^ 
Sic    legitur   in   versione    Alex.    les. 

XXVIII,  21*.  II  o-To^ov  x^o.T6iueint,  x^if 
uy^tretrBau  rnf  y^v.  Sapicnt.  IK,  8. 
a^xnfni  «y<Wc,  nf  'r^onrotuMa-ai  ix  a^yfii» 

2.  ut  simplex  iToiuoit,ei^  destino.  Kom* 

IX,  2S.  iW  yff^irvi  ro»  ^Aot/rof  TiJ$  0o|i;; 
xvTou  ixt  oxavn  eAsovf,  ic  ir^oAToiftxfnf  itg 
^o^xf  ut  declararet  immensam  suam 
benignitatem  erga  homines,  sibi  ca- 
ros,  quibus  destinatd  est  felicitas  fu« 
tura  in  regno  Messiae.     Hinc 

3.  volo,  juheOy  decerno,  i.  q.  ?rgoo^/^o# 
et  x^ori^ftt,  Ephes.  II,  10.  oi$  ir^oijroi- 
fuiotf  0  0»4$   Y*x  tf  uvroU   xt^ixxrna-a>fi%» 

quibus  honeste  et  recte  factis  ut  sem- 
pcr  studeamiis,  est  aeterna  Dei  vo- 
luntas.  Eodem  modo  irotfcdJ^uf  su- 
mitur  apud  Alexandrinos  *2  Paral. 
XXXV,  6.  Saepius  in  N.  T.  noa 
legitur. 

nPOETArrEAfZOMAT,  fut.  iVo^i, 
annuntio  laeta  et  felicia,  laetum  nun» 
tium  qfferoy  jubeo  et  ctiro  aliquid 
alteri  annnntiari,  ex  x^o  et  fvfleyviAi- 
^o^i^  quod  idem  notat.  ^emel  tan« 
tum  in   N.  T.  legitur  Galat.  III,  8. 

Te^oivnyytXia-aTO  (scil.  ii  y^et^n)  rSt   'a€- 

^M/tt  Deus,  teste  Scriptura  sacra, 
Abrahamo  hanc  promissionem  dedit. 
ITPOExa,  fut.  s|<tf,  1.  proprie: 
ante  me  habeo,  obtendo,  praetendo,  ex 
flr^o  ante  et  Xy^v  haheo,  Xenoph.  Cy- 
rop.  II,  3,  5.  Hanc  notionem  sine 
dubio  respiciens  Hesi/chius,  x^otxi- 
fttiu  per  x^o^xxofti$ci  interpretatus 
est. 

2.  in  aliqua   re  primas  teneo,   vel 
habeo,   anieceUo^   praecelio,    praesto^ 
praerogativam  habeo,     Ita  non  solum 
activum  usurpatur,  (v.  c.  apud  «Sy?w- 
machum  Ecclcs.  X,   10.  x^tt^u  ai  i 
yo^ytva-dfttfOi  it^  ro^pitif,  Xcnoph,  Anab. 
III,  2.  n.     Idem  de  Venat.  I,  12. 
de  Rep.  Laced.  I,  2.     Thucyd,  Hist. 
VII,  C.  ^Q,  m  i^iova-t  9r(ot;>^fir  in  ea  re, 
qua    se    caeterfs    praestare    putant. 
Hesqch,  or^os^^fi-  vxt^ix**-)  s^^  etiam 
medium^  ;r(os;^e|Uoei,  quod  semel  tan- 
tum  legitur  in  N.  T.   Rom.  III,  9. 
r/  ouv ;  TT^oix^futtda ;  ov  ff-ocvr*»?  quid  igi- 
tur  ?  num  quid  prae  gentilibus  habe- 

mus? 


Hgcfi^ofjtMt,  n  p 

■108  >  seu,  num  vere  praestamus  gen* 
dlibus?  nullo  modo.  Bene  Theodo" 
retus  ad  h.  l..interpretatus  est:  r/  «^y 
»mx^^  xi^imv;  quae  interprctatio 
h.  1.  etiam  in  quosdam  codices  irrep- 
tit.     Conf.  etiam  versionem  syriacam 


Iloo6i(rtg. 


npd©Eris,  iK,  attlce  wi,  ^«,  1. 
proprie:  propofiitio,  positio  rei  antCf 
seu  in  conspcctu  aliorumy  expositio, 
appositio,  Est  enim  verbale  a  secunda 
persona  perf.  pass.  Tr^^rihio-cUf  pcnul-* 
tima  correpta,   verbi   Tr^cTthf^t   pro^ 


ErpenU.    Wetstenius  ad  h.  1.  T.  II.    pono.     Sic  legitur  in  N.  T.   Matth. 
N.  T.    p.   38.   passiva  significatioue     XII,  4.   x«i  rtvi  «^rov;  rnq  ^^•dw%»9 


hoc  vocabulum  accepit,  vertens :  an 
antecHlimur  ?  an  superamur  ?  et  varia 
loca  Scriptorum  veterum  ad  hanc  sig- 
Bificationem  comprobandam  collcgit. 
nPOHr^OMAIy  0vfMty  fut.  ifVo^xi, 
J.  proprie :  cursu  aliquem  antecello, 
praeveniOf  praeeo^  antecedo,  dux  sum^ 
ex  9-^c  et  nyUfuu  duco,  Xenoph,  de 
Rep.  Laced.  c.  XIII,  §  2.  x»^m9  i 

w^pi^  xv^  «iri  T«w  ^M^Z,  ir^cnyUTeu 
iri  r»  '<$^tat  tik  x^^ok*  ibid.  ^  3.  «'^•4- 
yuHttt  etiam  praeferri  notat.  Adde 
3  Esdr.  V,  8.  9.  2  Macc.  XI,  8.  He- 


i^eiytv  et   comedit  panes  sacros  ex« 

posititios.     Erant  autem  •<  u^rt  rni 

iFft^o^i  duodecim  panes,  Deo  sacri, 

ad  numerum  duodecim  tiibuum  Is-i 

raeliticarum  singulis  sabbatis  offeren- 

di,  qui  jaccbant  per  septem  dies  in 

mensa  expositi  in  priore  templi  par- 

te,  et  pars  redituuin  sacerdotum  e- 

rant.  Levit.  XXIV,  5 — 9.     Hebraice 

vocantur  mox  ilD^^yO  DH/,   h.  e. 

•«  ..^»  —       ••  •• 


panis  ordinis^  vel  dispositioniSi  1 
Chron.  IX,  32.  XXIII,  29.  et  2 
Chron.  XIII,  11.  mox  W^lBll  Urh 

2.  meuphorice:  praesto,  antecello,    P^""^^  facierum.    Exod.    XXV,    30. 
xinco,  supero.     Sic  semel  tantum  in     (Alex.  *^t«  Iwxtot.)   Nehem.  X,  33. 


sych.  x^onyurett'  x^^oohnyuy  vr^^Tnfc^xu 


N.  T.  legitur  Rom.  XII,  10.  r^  rtn^ 
«AAiiA«v$  x^tiiywiAt^ot  humanltatc,  seu 
officiis  debitis  praestandis  alter  alte- 
rum  vincat,  seu  (ut  Taciti  Agric.  c. 
6.  verbb  utar,)  per  mutuam  humani* 
tatem  vos  invicem  anteponite.  Bene 
Lutherus  transtulit :  iBintx  &omme  Hem 
amiern  mit  IBIircrliierunff  ^utwr  prefer- 
ring  one  another  ivith  honour.  Vulga^ 
tus  habet :  honore  invictm  pracveu' 
ientes»  Beza  sic:  honore  alii  alios 
praeeuntes.  Male  autem  Grolius  «•^«- 
nyurSeu  pcr  stbi  praeponere^  potiorem 
ducere  reddidit,  omnemque  formulani 
cum  verbis  Phil.  II,  3.  r^  rx^Mop^c' 

rvffi  iXXnXovt  iiyovfiifot  vyri^i^avreci  iatv 

T«»  conferendam  esse  judicavit.  Nam' 
w^onyv^^eu  nunquam,  quantum  equi- 
dem  scio,  sibi  praeponere^  potiorem 
ducere  apud  Graecos  significat,  sed 
semper  partim  de  iis,  qui  alios  prae- 
eunt,  aut  sunt  duces  et  praefecti  aliis^ 

JAlex.  Deut.  XX,  9.)  partim  vero 
e  iis  usurpatur,  qui  aliis  praestant, 
aut  praeferuntur,  Alberti  Glossar. 
N.   T.   p.    108.   x^onyovfcifof    rscil.  rn 

rif^)    Tr^Ttftmmff  ubi  videnaus  Ai. 
hctti. 


JAlex.  ei^Tot  rov  9r^e<rei TTOV,)   2  Chron. 
V,    19.    mox    dcnique    iDTV    ^"JJ^ 

ordo,  vel  dispositio  panis,  Exod.  XL, 
23.     Si/rus   Matth.   XII,   4.   vertit: 

\*\Xi   oi;oAa;    pcxA   panis  mensae 

Dominij  haud  dubic  ideo,  quia  in 
men^a  Domini  proponebantur,  Marc, 
II,  26.  Luc.  VI,  4.  Hebr.  IX,  2. 
if  9r^9§io-tf  rm  u^rotf  cxpositio  panum ; 
per  hypallageii,  pro  expositi  panes^ 
liba  sacra  ad  aram  exposititia,  ad 
imitationem  hebraicae  formulae  ^IJ^ 

UVh  Exod.  XL,  4.  23.    Demosthen. 

¥••• 

p.  1071.  2.  ed.  Reiske :  tJj  ^r^oSio^  rov 
rtrtXivmxoroi  xec^umt, 

2.  metaphorice :  propositum  animi, 
voluntas,  decretum,  ct  speciatim :  6e- 
nigna  voluntas  et  benefica,  benignitas^ 
benrficium,  Act.  XI,  23.  xui  T»^uteixu 
TTeifTUf  rji  ')r^o6i(rtt  rtif  Ku^^ixg  •jr^ovftXfUf 
rS  Kv^<«  hortatusque  est  omnes,  ut 
hrmum  animi  propositum,  perseve* 
randi  in  rcligione  christiana,  non  ab- 
jicerent.  ibid.  XXVII,  13.  Soltfyn^ 
Tni  v^ohrutf  Ktic^urn*i»eu  rati,  se  pro- 
positum  asscquuturos.  Rom.  Vllly 
K  k  2  2». 


TlgohtrK,  n  P 

28.  r«jV  »»rA  TTflitm  itXwmt  iZri  qU08 
Deu8  pro  benigna  sua  voluntate  ad 
religionem  chmtianani  adduxit.  ibid. 

IX,  11.   ifx  n  xar   hcX^ynf  w^Hth  t%v 

^Hv  ftkfvi  ut  ne  dubitaretur,  bene- 
ficium  Dei  esse,  cui  homines  adduc- 
tionem  ad  religionem  et  felicitatem 
christianam  unice  debeant;  8eu,  ut 
benignitas  Dei  salva  et  indubia  ma- 
neret.  Fusius  de  hoc  loco,  in  quo 
explicando  se  valde  torserunt  inter- 
pretes,  exposuit  Ernesii  in  Opusciiiis 
Philol.  et  Crit.  p.  248.  qui  quidem 
recte  monuit,  verba  kut  kxeyiif,  in- 
terjecta  inter  articulum  et  substanti- 
vum,  locum  adjectivi  obtinere,  more 
ffraeco,  sed  voci  hcX^yn  notionem 
Jibertatis,  quam  amoris  significatio- 
nem  tribuere  mavult ;  nullum  vero 
locum  adduxit,  e  quo  apparcat,  Ua«- 
yiif  pto  ipsa  libertate  poni,  more  Heb- 
raeorum.  Ephes.  1,  11.  »  J  ««i  Uxn- 

Mv^iv  Karti  ^^iho-if  rov  rti  vrtifrti 
tN^«Drr««  xurtc  riif  fiovXnf  rcv  StAii^r*^ 
mvrov  cujus  beneficio  ctiam  nobis  con- 
tigit  felicitas  christiana,  secundum 
benignum  decretum  ejus,  qui  omnia 
voluntate  liberrima  efficit.   ibid.  III, 

II.  Kmrii  ir^oho-tf  rSf  ctiMftitf  secundum 
decretum  aetemum.    2  Tim.   I,   9. 

xar  tiiaf  ir^ciirif.      Opponitur  ibi  TT^o^ 

$tri<  t^yoif  hominum,  quae  non  tollunt 
propositum,  sed  liberalitatem  et  in- 
tegritatem  beneficii  divini.    2  Macc. 

III,  8.  riif  rov  fiartXwf  Trpo^wtf  ijrtrtXi^ 

r«v.  Incertus  Ps.  CXLVI,  4.  pro 
r;iin;^  habet  m    w^oHntf   (Alex. 

iiMXoytrfui)  avrov,  Dtod,  Sic.  XX, 
102.  Afiftnr^tof  %lx*  ^r^iBttrtf  ^-^of  fiif 
T«w  ^i  K.mce-ttf^^of  ita^oXtfiUf,  rovf  J* 

^£AAiif«$  ixtv0t^ovf.  Philo  de  Vita  Mo- 
ais  Tom,  II.  p.   178.  12.     Hesych. 

m^oita-tf  x^otu^Ttf.  Suid.  9r^«W<$*  fiov* 
X' .  yftifMt.  Phavor,  5r^oW<$*  o  ^r^oo^ir- 
^,  tutrH  rof  * AiriorroXor  xetrti  x^oBtfftf 
ovraf  kx  aUifotvy  n  xarii  ^^oyf^rif^  Yfto  n 
xmr  fieA«yvf  ^^oBtirti  rov  %%ov  fUfri.  koI 
n  yfAfMi"  Kmk  tr^iitrtf  rov  r«  waifra 
iyi^ovvr*;. 

8.  studiumf  ardor  animi.    2  Tim. 
III^  10.  rif  it^otmt  studio  religionis 


tlgoivpttia. 


chri8tianae  omnibuB  modls  promovoH 
dae.  Albetti  Glossar.  Gr.  N.  T.  p. 
87.  -nk  ^^o$ir%on*  T1W  rwviif^  Saepiut 
ih  N.  T.  non  legitur. 

nPO0^XMIox,  dv,  «,  n,  ante  conm 
stitutus  et  definitus.  Est  enim  ver- 
bale  a  prima  persona  perf.  pass.  «•^t- 
rthtuttt,  verbi  ^^ortHf^t  ante  consiiiuOf 
praefinio,  vocali  subjunctiva  ex  «  ab- 
jecta  et  litera  r  inserta.     ilinc 

nPOeEXMfA,  «<»  «»  SC.  nfM^th  vd 
ii^tti  tempus  praefifiiium  ac  consiUti* 
tum^  vel  legibus,  vel  propria  auctori^ 
tate.     Semel  legitur  in  N.  T.  Galat. 

IV,  2.  «;c^«  r^«  ir^o0t0-fAittt  rov  «wr^^ 
h.  e.  vel :  usque  ad  tempus  praenni- 
tum  a  patre,  ut  genitivus  rectus  r«5 
9r«r^o(  causam  efiicientcm  denotet, 
vel :  usquc  ad  tempus,  e  legibus  con- 
stitutum,  quo  pro  arbitrio  patemii 
opibus  uti  poterit.  Symmachus  Job. 
XXVIII,  3.  pro  yi5  fnis  habet  w^ 

hrfiittf.     Luaan.  Ver.  Hist.  Lib.  I.  § 

36.  p.  738.   ii^  T»K  'X^oBta-fMai  tftvrmvm. 

Apud  eundem  in  Nigrin.  adhibetur 
de  die  fatali,  quo  mors  est  subeunda. 
Lusias  Orat.  VI,  c.  4.  p.  89.  ^^«^w* 
futti  ii  ov2ifnZ',  ou<mg  rm  Ktfavfm.  Jose* 
phus  A.  J.  XII,  4.  7.  r?j  ^^oBttr^a^ 
iftmtfiifnii  xttf  Sy  t2u  rS  fietrtXu  rov^ 
^i^ovf  u^tt^i6fiuf.  Apud  Demosthenem 
saepius  legitur  de  praescriptidne^  seu 
termino  rei^  a  lege  praefinito,  ulira 
quem  copia  rei  negaiur^  v.  c.  p.  269. 
4.  993.  3.  et  1055.  4.  ed.  Reiske. 
Cf.  DOrville  ad  Chariion.  Aphrod, 
Lib.  III.  c.  2.  p.  348.  ed.  Lips.  fVet- 
stenii  N.  T.  T.  II.  p.  226.  et  Elsneri 
Obss.  Sacr.  T.  II.  p.  188.     Hesych. 

^oBte-fuet'  Ktit^oif  o^irif,  hu^U,  m^icfUf. 
Etym.  M,  yrpo6trfutt'  K%-o  rov  ^^o$uftu 
riif  iifii^ttfy  if  if  roit  ytftcitu  j^^nrtfMf,i 
«70  rov  ^fiiog,  o  mfMtifU  rof  fiftof. 
Thom.  M.  %-^o0trfiitf  fnro^iKOf.  itm^itt, 
Koifif.     Vide  etiam  Suidam. 

IlPOeTMfA,  «ej,  II,  alacritas,  ani^ 
mus  promptuSf  promiitudo  animi,  siu* 
dium^  cupiditasy  (Eurip,  Phoen.  v. 
602  et  919.)  desiderium,  gaudium,  a 
^^o^v^d(  promtusy  alacer.  Act.  XV^II, 
11.  «myf;  i^etfro  ror  Xoyof  fttr*  TrtiriK 

Tr^o&vftittg 


Ti^o6u(M^.  n  p 

wf$$vfUMi  qui  admisenmt  doctrinam 
chridtianam   promte   et  alacriter.    2 

Cor.     VII  I^     11.     II     W^9$VfUtt    T«V    dlAfiV 

promtitudo  volendi^  h.  e.  parata  vo- 
hmtas.  ibid.  v.  12.  u  ya^  «  w^^Bvf^m 
w^iiutrm  si  enim  animus  promtus  be- 
netiiciendi  adest^  ibid.  v.  19.  mm  ar^«- 

#f><a«v  vftHff  pro  fif  ^{«y  riii  w^ctvfutci 

vftmt.  ib.  IX,  2.  Saepius  in  N.  T. 
non  legitur.  Sirac.  XLV»  23.  trrnvm 
myr%f  h  myaiirnTi  ir^%$vfUtis  4^x*if  *^ 
T»v.  De  benevolentia  et  voluntate  prO' 
Ujm  erga  alios  legitur  apud  Xenoph. 
in  Hist.  Gr.  J,  1.  21.  et  Eurip. 
Phoen*  V.  1710.  Adde  Demosthenem 
p.  11.  13.  et  1457.  K.  ed.  Reiske  et 
Wetsienu  N.  T.  T.  II,  p.  562.  He- 
ttfck»  w^$tfftm'  x^^* 

npdSTMOZ,  •v,  «,  if  promtuSf  ani" 
MMm  alacrem  habens,  studiosuSy  cupi^ 
iuSf  sedulus,  a  «^  et  ^fui  animus. 
Siattli.  XXVI,  41*  T«  fUf  wfivfMt  T^«- 
^iu§  animus  vester  promtus  quidem 
est  ad  constantiam.  Marc.  XIV,  38. 
Respondet  in  versione  Alex.  hebraico 
3n3  voluntarius,  spontaneus,  1  Chron. 

XxVllI,  21.  et  XXIX,  SO.   et  tn 

T 

fntiMans,  Habac.  I,  8.  2  Macc.  IV, 

H.  wt^i  rttf  rov  ^vctaomitcv  Xurtv^yiof 
TMlvfiMu^  utm.  ibid.  XV,  9.  Xenoph. 
Hist.  Gr.  II,  3.  18.  w^iivfus   rji  wiXu 

studiosissimus  patriae.  Thucj/d,  II, 
5$.  VI,  c.  89.  Suid.  w^i6vfui'  twt6vu&iff 
i^^«$.  Vide  fVetstenii  N.  T.  T.  I. 
p.  521.  —  Neutrum  to  w^iivftcf  sub- 
stantive  usurpatur,  ita,  ut  subintelli- 
gatur  {!•$,  et  notat :  promtitudinem  et 
alacritatem  atiimi,  desideriumy  stU" 
diumm  Rom.  I,  15.  •vrtt  t«  x«I*  tf*i 
«'^•IvcMv  xm  vfut  roif  iv  *?&ftn  fJteyytA/- 
nHm  itaque,  quantum  in  me  est, 
vehementer  cupio  et  promptus  sum, 
seu  semper  desideravi,  christianam 
religionem  tradere  Romae  degenti- 
bufl.  3  Macc.  V,  26.  vwt3uKfvn9  t« 
«mIv/mv  r»v  fittt-tXutf  iv  fTM^»  uim. 
iurip.  Medea  v.  178.  et  Iphig.  in 
Taur.  V.  989.  t«  fiu  w^itvfitf,  ^^tf  c$ 
ia{  lAlir»,  iX^t^AMt  yifutm.  Conf. 
Wetstenii  N.  T.T.ll.p. 


Ugottrrfifit. 


m  N.  T.  Don  legitur. 


p.21.  Saepius 


nPOeifMQS.  Adverbium,  signifi- 
cans ;  promte,  alacri  ac  promto  animoy 
lubenter,  a  w^otvfuff  quod  vide.  Scmel 
tantum  legitur  in  N.  T.  1  Petr.  V,  2. 

ftii  mttyxxrriii,  uXXa  w^otvfuti  non  CO- 

acte,  sed  animo  alacri  ac  promto.  2 
Paral.   XXIX,   34.       Tob.   VII,    8. 

vwtifietfr^  ttvrtvf  w^otvneti.  2  Macc. 
VI,  28.  XI,  8.  Xenoph.  de  Vectig. 
III,  7.    Thucyd.  V,  c.  23.  rxvra  U 

Ufm   dtxtttttf,   Ktti  w^o§vfutf,  xm  uiix&f. 
'Hesych,  w^Mfut^'  Ixat^ii. 

nPOtSTHMI,  fut.  rr^o-w,  perf.  w^^» 
imiKtt,  Dorice  w^Hortucay  particip.  v^«« 
tffmtcifi,  Dorice  w^ttrrmtiti^  lonice  w^%» 
trretatf  et  contracte  w^ttrritiy  io-tt,  ii. 
Medium  w^ofrreifutt 

1.  proprie  sumitur  localiter,  ita,  ut 
partim  intransitive  significet:  loco 
stare  ante,  partim  vero  transitive  pro 
ante  coUocare  legatur ;  ex  m  aMe  et 
trmfu  statuo,  colloco.  Xenoph.  Cyrop. 
VI,  2.  6.  Hist.  Gr.  IV,  1.  9.  w^ofrm^ 

a-eifctfof  rik  k^futret.  Hinc  w^cerreir^g 
dicitur,  qui  ante  aram  stat  supplex. 
Conf.  Sophocl,  Oed.  Col.  v.  1167  et 
1274.  Electrav.  1479.     Hmc 

2.  metaphorice :  praeficio,  et  intran- 
sitive :  praesum,  praefectus  sum,  mu» 
nus  ac  affidum  mihi  demandatum  ac 
injunctum  habeo,  etiam  curam  habeo 
et  gero,  Rom.  XII,  8.  w^Mmifitfi,  h 
0^v^  praeses  ecclesiae  (cujus  curae 
est    demandatus   coetus   christianus, 

qui  alias  hriaiuwi,  w^tffZvrt^otf  W9ift»i9 
dicitur,)  sedulitatem  praestet  prom« 
tam.  1  Thess.  V,  12.  w^t^ierretftifovf 
vftHf  h  Kv^im  qui  vobis  praesunt,  doc- 
tores  christiani.     1  Tira.  III,  4.  rov 

iiiov  eltxtv   xetXSii   w^oiardfttfof  qui  SUae 

familiae  bene  praeest.     ibid.  v.  5  ct 

12.  rvtfff  xetXHi  Wftctrretfttft  xeti  rSet 
iitetf  oixetf,  ibid.  V,  1 7*  ii  xotXmq  W9otarm* 
rti  ^r^fiff^vTf^di.  Vide  sub  w^toivrt^o^. 
Adde  Alex.  Amos  VI,  10.  to<V  fr^efr- 
rnKoct  rnt  cixiet^.  Prov.  XXVI,  17.  1 
Macc.  V,  19.  w^oornrt  rov  Xetcv  rovrov. 
Polyb.  Hist.  II,  C.  45.  *Arriy«w  wpota^ 
rmrt  }Actxtiifmf.  Jamblich.  Vit.  rythag. 
c.  2  $  9.  Xenoph.  Anab.  VI,  6.  9. 
Hist.  Gr.  III,  2.  22.  Conf.  Bielii 
K  k  3  Tbes. 


n^o«aXfA».  n  p 

Thes.  Philol.  8.  h.  v.  et  Krehs.  Obss. 
Flav.  p.  S46. 

3.  «■^•^rr«^  studeOf  operam  do  alu 
cui  reiy  Jacioy  ago  et  tracto  aliquid. 
Tit.  III,  8  et  14.  «-^«fmM^flu  xMXmw 
i^yttf  recte  agere^  benevolentiam  exer» 
cere.  Athenaeus  XIII.  p.  612.  A. 
^c?im»t  rciv  f6fi6^rov  6vi*  l^tr^mfrof 
mfaft}  r»vrn%  %-^oto-rtt(r6eu  rij^^fis»  Plu' 
tarch»  Pericl.  p.  165.  C.  Loesneri 
Obss.  Philonn.  p.  430.  Saepius  in 
N.  T.  non  legitur. 

nPOKLAA^n,  oi,  fut.  nrtt,  prius  voco, 
ex  9r^o  et  jutAiA»  voco.   Medium  ^^«xoe 

MoftUtf  9Vf*tUf 

1,  proprie :  provoco  aliquem  ad pug" 
fiam  et  certamen,     Aelian,  V.  H.  I, 

14.  heivttifMitf  ^i  0  AfX^Uti,  A«^ewy  oxXet 
fi(  fAOfOftM^fetv   v^OKMXurut    ror   'HficxAq. 

Thucyd.  VII,  18.  Herodian.  VI,  8. 
11.  Conf.  Wesseling,  ad  Diod,  Sic, 
I,  21.  et  Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p. 
234.  Quia  vero  provocatio  ad  pug- 
nam  et  certaraen,  vel  singulare,  vei 
commune,  conjuncta  fere  est  cum 
infirmitatis  vituperio  hinc  ^^0»«ac«ju«< 

2.  cx  adjuncto:  conviciis  aliquem 
proscinderej  lacessere,  exprobrare  aU 
ieri  vitia  significat.  Sic  semel  legitur 
in  N.  T.  Galat.  V,  26.  ftn  ytfeifu6ec  xi- 

vodo^otf  «AA^A«tf$  ir^0KocXovf6tfot,    «AAifA«<( 

^&ofoZfrH  ne  simus  vanae  gloriae  cu- 
pidi,  invicem  vitia,  infirmitatem,  er- 
rores  nobis  exprobrantes  (aut  invicem 
nos  lacessentes  conviciis  et  proscin- 
dentes, )  et  invicem  invidentes.  P/tt- 
iarch.  Alcibiad.  p.  211.  iiu  nfti^tt  ir^o- 

x»Aot/jUfy«i  Keci  ^uXif  ufeioT^i<pUf  OTta-et  Ketl 
it^fci^ivitf  irettcreit  xeti  etfMXm^,      Viden- 

dus  est  de  hac  voce  Irmisch.  ad  Hero- 
dian.  I,  4.  4.  qui  docuit,  x^oKetXuo-ieu 
sensu  latiori  apud  Graecos  etiam  de 
omnibus  usurpari,  qui  aliquem  incitant, 
commovent,  invitant  et  hortantur,  v.  c. 
ad  paciscendum,  apud  Xenoph.  Hist. 
Gr,  II,  2. 9.  ad  benevolentiam,  ( Hero^ 
dian.  VI,  8.  17.)  etc.  Vide  etiam 
Reiskii  Indicem  Graecit.  Demosthen. 
p.  641. 

nPOKATArr^AAQ,  fut.  iaS,  prae- 
nuntio,  ante  denuntio,  praedico,  pro- 
mittOf  ex  ^^o^  ««ri^  et  iyyixxst  nuntio. 


HgoKSifiat. 

Act.  III,  18.  •  i^  &tof,  et  w^oKoniyyuXi 
itek  rr^ftotrof  weifreef  rSf.  w^oi^nrSf  etyrwf 
^etiuf  rif  X^»rr«y,  UrXn^ototf  DeU8  au- 

tem  ita  rata  fecit  ea,  quae  variis  mul- 
torum  prophetarum  oraculis  praedixit, 
fore  scilicet,  ut  Christus  supplicio 
afficeretur.  ibid.  v.  24.  Keti  Tr^oKxr^y 
yuXotf  r«$  nftf^et^  retvretq  et  praedixe- 
runt  de  his  diebus.  Sed  loco  w^vutm 
rnyyuXetf  sine  dubio  h.  I.  est  xMrnyyU" 
Xetf  reponendum,  quod  etiam  Gritsba» 
chius  in  textum  recepit.  ibid.  VII,  52. 

ei^rixrtt fetf   rovi    TTPOKetretyytiXet^fret^    7n^} 

rni  tAtv9iA>$  rov  dtxeuov  interfecerunt 
eos,  qui  dc  adventu  hujus  innocentis 
vaticinati  sunt.   2  Cor.  iX,  5.  riif  «•^•- 

KetrtiyyiXfttfnf  tvXoytxf    vfcif  munuSCU- 

lum  vestrum,  seu  eleemosynam  ves- 
tram,  quam  jam  olim  promisistis. 
Codiccs  nonnuUi  ^^oi^myytXfiiffif  loco 
w^oKetTnyytXftiffif  e  glossemate,  ut  vide^ 
tur,  habent.  Saepius  in  N.  T.  non 
legitur. 

nPOKATAPTfzn,  fut.  iirm,  prae- 
paro,  procuro,  prius  absoivo,  praecon^ 
dnno,  ex  ir^o  et  Ketret^rt^oe  paro,  dis" 
pono,  perficio.   Semel  legitur  in  N.  T, 

2  Cor.  IX,  5.  eifetyKaiof  «vv  nytreifMif 
wu^etKxXia-at  rov^  et^tX^ovi,  Yfot  w^oiX$otTt9 
tlf  vfuif  Keti  x^oKara^rto-oto-t  riif  irPOKttrny'' 
yiXftifnf  tvXoytuf  vfiSff,  %roifit%f  Ufett   ne« 

cessarium  igitur  putavi,  rogare  hos 
fratres,  ut  me  priores  ad  vos  proficis- 
cerentur  et  praepararent,  seu  procu- 
rarent  cleemosynas,  jam  olim  mibi  a 
vobis  prouissas,  ut  paratae  sint. 

nPOKEIMAI,   fut.    UTOfJtett,    1.    pro- 

pric  localiter:  proponor,  anteponor^ 
antejjositus,  vel  situs  sum,  ex  ^^o  ante 
eiKtifiettjaceo.  Siclegitur  vn^udXenoph, 
de  Rep.  Athen.  II,  $  13.  fJi^K  w^ttw 
fiifn  insula,  quae  sita  est  ante  oram, 
Homer.  Iliad.  /.  v.  91.  Demosthen,  p. 
1078.  25.  ed.  Reiske :  7r^oKiiv$xi  hctrw 

Ptetf     vfcTf     v«^/i^frf    rof    vretilet    r0t!r«v. 

Eurip,  Phoen.  v.  1723.  otKr^a  tt^oku* 
rett.     Alex.  Levit.  XXIV,  7.  oi  H^rot 

tig  ifetfAfna-tf  ir^OKUfjitfOi  rm  lHv^tm.  Num. 
IV,  7.  Keti  tTi  rhf  w^«Vi^«y  riiy  Tr^OKW 

ftifnf,  Incertus  Exod.  XXXIX,  36. 
Hesych,  ^^oKtifAtfet*  iret^etKt/fHfx*  Idcm: 

TT^oKitTeu*  xet^etKUreu* 


ngQZitfjtM.                  n  p                    UgoKOTfi. 

£.  adsum^   in  promtu  sum.     Alcx.  rebus  adhibetur,  quarum  consequen- 

£xod.  Xy    10.     2   Cor.  VII I^  12.  li  darum  certissinia  nos  spes  tenet  quse- 

yif  i  ir^vpum  ir^oKurcn  si  prointitudo  que  nos  alacriorcs  in  re  aliqua  susci- 

animi  ad  benefaciendum  adest.     Pos-  pienda  et  perficienda  reddere  possunt, 

sunt  tamen  haec  verba  etiam  ita  ver-  quo  sensu  cst  apud  Josephum  Prooenu 

ti :  si  promto  et  alacri  animo  consilium  Ant.  3.  r^ii  &uv  vnv^  jt«r«iMA«v^ov«'* 

cepimuSy benefaciendi aliis.  iJeganter  —  y^*^  tv^ecifMuu^ x^u»kt«<  ^a^tk  &Uy» 

enim  w^uTittt  apud  Graecos  dicun-  Hebr.  XII^  1.  T^i;^«^»  T«y  7r^oxufi,t94f 

tUTf  quae  animo  nobis  proposuimus  et  itf^iv  iyifei  stadiuin  nobis  propositum 

^orum  Jaciendorum  siudio  tenemur,  (sc.addecurrendumy^emetiamuryh.e. 

ut  recte  observavit  Krebs,  in  Ob^.  constantes  maneamus  in  officio  nobiB 

Flav.  p.  304.  qui  etiam  adduxit  locum  injuncto,  religionis  nempe  christianae 

es/ofcpAf  A.J.  XVIIIy  8.  4.  2.  ff  roi  studio.     Vide   ad   h.   1.   IVetstetiium. 

wdmtf  w^urtu  si  tibi  omnino  consti-  Alex.  Esther.  I,  8.  •  dt  9roT«$  •Srei  «v 

tutum  eat.   Subintelligendum  est  Kttra  »«t«  mKuuuat  »<)^ov  fyfvfro.     Josephus 

Mviy  quod  additurapud  eundem  VII,  A.  J.  IV,  6.  3.  XI,  6.  13.  r^v  if^^ku^ 

&  4.     Hebr.  XII,  2.  «m  rii$  x^dxfl^/iM-  fimv  «hof  iivv«ir.     Conf.  Palairet,  Obss. 

n^  »vrm   x^^^i   '^^0   tielicioris    illius  Philol.  p.  493.     Hiic  etiam  refertur  a 

conditionis,  qua  uti  poterat.     Eurip.  nonnullis  locus,  supra  jam  tractntus^ 

Alcei»t.    V^833.  x«««v  rco-aircv  ^tiiutwi  Hebr.  XII,  2.  «yri  rn^  •jr^^KUfUfm  uurm 

wftatiuifv.     Conf.  Ki/pke  Obss.  Sacr.  x*^*^  "^  scnsus  sit :  propter  felicio* 

T.  li.  p.  259.  rem  iilam  conditionem,  quae  ipsi  post 

8.  publice  proponor^  palam  exhibeor^  mortem  praemLi  loco  erat  proposita. 

ffn/r  oculos  versory  vel  ponor,     Jud.  Conf.  supra  ad  «vr/  dicta.    Saepius  in 

V.  7.  w^tKUfrau  hiyfui  propositac  sunt  N.  T.  non  legitur. 

onimbu«  peccatoribus  in  exemplumy  nPOKHPi^ZZn,  attice  ITPOKHPfT- 

ut  nempe  in  omnium  notitiam  veni-  Ta>  fut.  v{a>,  l.proprie:/}^r/7rarco;iem 

rent,  antea  indico  et  prius  significo,  ex  w^^ 

4.  w^^Ktir^tu  eleganter  apud  Graecos  et  xn^vrr^  praedico,   a  »ii^v{  praeco. 

dicuntur,   guae  sunt  alicui  destinntaf  Xenoph.  de  rep.  Laced.  XI,  1.  Aelian, 

vromissa,     itijuncta     et     demandata.  V.  H.  IV,  l.«eyd^<tir«vT<5r  ?r^oKiigvTT«vri» 

Hebr.  VI,  18.  K^ctriiTm  rn^  v^^KUfAim  2.   ante  praenuntio,   ante  praedico^ 

bixt^H  ad  obtinendam  spcm  proposi-  promitto.     Bis  tantum  legitur  in  N.  T, 

tam,    seu    promissam    et   destinatam  Act.  III ,  20.  km  ttT^mtXn  r«v  xfMf 

(im^tantemy  Eurip.    Phoen.  v.   797.)  im^vy^sM»  vfiif  it^tlvf  X^ivrcf  et  mittat 

Bobis   feiicitatem  aeternam.     Meta-  oliin  vobis  oraculis  prophetarum  pro- 

phora  est  h.  l.  e  vctcrum  ccrtaminum  niissum  et   praedictum  Jesum  Mes« 

ntione  ducta.     Speciatim  cnim    (ut  siiun.     Sed  lectio  «^«Kfxi^^vy^yoy  sine 

verbis  utar  Krebsii  in  Obss.   Flav.  p.  dubio  h.  1.  spuria  est  et  ir^cKtxu^ttrfU" 

377.)  w^Mua-Ut  dicuntur  r«  «Pa«,  seu  rov  reponendum  erit,  ut  jam  recte  ju- 

praemia  certamiuis,  quae  publice  pro-  dicavit  Griesbachius,     ibid.  XIII,  24. 

poHUHtur  in  propatulo,  ut  eorum  ad"  s-^Mif^ v{«rr«(  *lWmv  7^«  w^oa-ttwv  rM 

spectus  ceriaque  eonim  adipiscendorum  fio-cdov  «vrov  fietwrta-fAtt  fttratvumt  wttrri 

spes  certaiuros  alacriores  rcdderet  ad  rm  Xmm  'lo-^«»iA,  ita,  ut  Johannes,  ante- 

certamen  ineundum  et  victoriam  repor^  quam  adiret  niunus  suum,  ad  baptis- 

iandam.     Vide  Josephi   A.  J.  VIII,  mum,  quo  ad  emendationem  prioris 

12.  3.  XV,  8.  I.  et  XiX,  1.  16.  u  vitae  obstringebantur,  prius  invitaret 

miX^rmt  Kmi    rm  }i4twii  rmt  mymftrfUrmf  omnes  Israelitas.     Ponitur  h.  1.  x(o«i|- 

mxo  wtimt  yn^  fiMtA^vrro  Kmr  iAT<^«  T«iv  ^v^vuf  pro  simplici  Kti^va-o^f* 

w^MUftffVf  Kmi  r^f  f»nt  tviciMf,     Philo  nPOKOnH,  ii(,  n,progressus,pr^ec^ 

de  Nom.  Matat.  p.  591.  44.     Unde  ius,    incrementum^    successus    rei^    a 

w^uturitn  inetBphorice    de    omnibus  praet.  med.  w^utvfwmf  verbi  w^utiwrm^ 

K  k  4  quod 


TlgoxoTre^.                               n  P                               UgoxgifJM. 

quod  vide.     Ter  tantum  legitur  in  (Formula  It}  9rXfiof  x^^iciitruf  legitui 

N.  T.    Phil.  I,   12.  •«  ri  «*T    v^  etiam  apud  Diod.  Sic.  XIV,  98.)  ib 

Bu  res  meas  quod  attinet,  propaga^  sed  non  amplius  procedent  in  •  fict 

tionem  religionis  christianae  in  dies  sua    pietatis    specie.      ibid.    ▼.    IS 

majores  progressus  facere.     ibid.  v.  ^r^^xi^cvrnt  iwi  t«  xu^99  in  pejus  profi 

25.  uf  T«v  vftSv  «r^oxmv  ut  majores  cient  et  ad  deteriora  prolabentur,  nd 

progressus  faciatis  in  religione  et  vir-  lam  admittentes  correctionem.  Huju 

tute  christiana.     1   Tim.  IV,  15.  im  verbi,  uti  et  vocis  9r^«ie«9nf$,  bonitatec 

o^v  i  ir^cxcirn  ^an^*  n  fv  wtUtw  ut  pro-  in  dubium  vocavit  Lucianus  in  Soloc 

fectus  tui  in  omnibus  cognoscantur.  cista  c.  33.  T.  II,  p.  746.  ed.  Graex 

Phrynichus.  (p.  30.  Trnx^icxM  Afyovri.  et  pro  eo  Wihihi^tcu  et  cff-i^M-«»  A«Cf 

T0  1%  •i6(ut  9r(«»0?rif  «v»  tcrri  «*«{*  «vTdf(.)  dicendum    putavit.      Sed    vindicav^^ 

Phavor,  (^^^miwruf  }«jt<^v.  To  3i  ovcput  utriusque    vocis    bonitatem,     conti 

^r^oju^rjf  M»ifi9f,)  et  alii  Grammatici  Luciatium,  Graevius  in  Obss.  ad  I. 

veteres,     v.     c.    Suidas    et    Thom,  JVetstenius  N.  T.  T.  I,   p.   669.  € 

M.   vocera  «r^cxoxif,    tanquam  minus  Krebsius  in  Obss.  Flav.  p.  106.exen 

probatam,   rejecerunt.      Sed  fallun-  pJis  optimae  notae  J^criptorum  grai 

tur.       Nam    9r^«»*^i)    optimis   grae-  corum,  quibus  adde  Xenoph.  in  His 

cis  Scriptoribus  pro  increinento,  pro^  Gr.  VII,    l.    %  p.    *>52.   ed.   Mor 

jectiuus    adhibetur,     v.     c.    Diogen.  •vcif  «-^ovKOTrTov   ti$   ro  «^oAfv-oM    v^« 

Laert.   II,   93.   «r^oxoxif   c»   ^iAoo-o^iot.  Marc.  Antonin.  de  Se  ipso  I,  c.  h 

Polyb,  Hist.  III,  C.  4.  it  n  nv^nrt^  xai  to  ftn  hri  yrMot  fct  ^r^oKo^ui  iw   fnroftM, 

7r^0Koinirii'?otfiMotfivftcortietfiTmMiotro.  Zosim.  I,  cap.  71.  princ.    Josephm 

Josephus  A.  J.  IV,  4i  ^  I.  X,  10.  ^  1»  B.  J,  VI,  2.  3.  K»t  ^^olKon^/xf  u^  roo-ox 

et  de  B.  J.Lib.  I,  c.  10.  §  5.  Cf.  Grae-  tov  n^afofAiati,  e  quihus  locis    simi 

vium  ad  Luciani  Soloecistam  33.  T.  II,  apparet,  7r^oiM9rT«<y  non  solum  in  pai 

p.  746.  et  interpretes  ad  T/iom,  M,  p.  tem  bonam  adhiberi,  sed  etiam  pi 

740  seq.  Hesych,  Tr^oKowni*  ui^nvuti.  incremento  rei   malae  sumi,    uti  jai 

nPOKdllTfl,  fut.  0^^,  1.  proprie :  recte  observavit  scholiastes  ad  Epii 

praesecOf  praecidoy  succido,  praescin^  teti    Enchiridion    cap.    12.      'iorru 

doy  ex.  9r^o   et   Koirrof  scindo,     Ilinc  inquit,  ot(  «-^oxoxh»  ota-tcvroii  Kcti  ro  «-^ 

per    metonymiam    causae :    procedo,  Ko^rru  fnfcu^  ov  fcofof  i-Kt  uv^ntru  KtoXi 

progredior^    quia,    arboribus   aliisque  ^iiytrut,   ixx*t  xxi   in-i   kmxov  «.   r,  > 

ejusmodi  rebus  succisis,  iter  pervium  *i^;r/«{  ll  ^r^oxo^^»  o&o-xvTotg  km*  to  w^ 

et  commodum  redditur  et  iter  facienti  xosrrA»  pii/(t«,  ;^*>^/«  Tr^oo^Knf  t«vo$  umko 

licet  procedere  et  progredi.     Inde  li  xuXov,  iwt  kuXov  rthfTut  k.  r.  A. 

2.  metaphorice  :  progressus  facio  in  3.  de  tempore  :  praetereoy  praetei 

aliqua  re,  incrementa  capio,  proficio,  labor,     Kom.  XIII,  12.  ij  vv^  «-^oUr^ 

procedof  prqficiendo  in  utramque  par-'  nox  profligata  est.      Syru^  usus  e 

tem  augeor,     Luc.  II,  52.  uui  'ino-ov^  voce  '«-^v  transiit,     Josephus  B.  , 

«-^ofxoxn    ro^iu   uui    nXtKtu  uui  xu^tn  IV,   4.  6.   vv{  «r^o«ovTovo-«.       Appia\ 

wu^et  QtS  umi  uf$^«moii  et  Jesus  profe-  B.  Civ,  II.  p.  781.    nfu^u  'tf^ovuin 

cit  et  sapientia  et  aetate  ac   gratia  Ibid.  1.  V,  p.  1154.  5f^ev$  x^oito^orr« 

apud    Deum    pariter     ac     homincs.  Conf.    Cellarii  Diss.    de    Vigiliis   < 

Galat.  I,  14.  uui  Tr^oUo^of  tv  ru  'lov-  Lucubrationibus  Veterum  §   19.  sei 

iuio-ftM  vxf^  aroXAov;  cvfnXiKturui  fv  ru  Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

Tfvu  |itov  in  dcfendenda  religioneju-  nFOKFIMA,  to^,   to,    1.  propric 

daica  omnes  meos  aequales,   ordinis  praejudicium,  opinio  iemere  capta 

Fharisaeorum,  vincebam.     2  Tim.  II,  praeconcepta,  ex   ^^oK^ifot  praejudid 

16.  iiri  frXMop  yu^  v^oKo^f/ovTtf  uo-^ttut  antejero,  antepono,  eligo. 

bis  enim  impietaji  iii  dies  augetur.  ^.  e^t  i.  q.  x^oontToX^U  partium  sti 

diuh 


HgMvgoM.                                n  P  UgoXiyof. 

iirm,  personarum  respectus.    Sic  se-  Rep.  Laced.  XIII,  3.  de  Venat.  V, 

mel  legitur  in  N.  T.  1  Tim.  V^  21.  19.  x^0A«^^«v«m$  \l  rug  xwetc.    ibid. 

iW  r«vr«  ^iiA«{tf(   X^i^i  «■^•«^i^Mfr»^  ut  VI,    19.  uiv   Vi   ^rcXv   v^cuXti^viM    Z<ru 

haec  obfierves  sine  ullo  personarum  Josephum  A.  J.  II,   c.  7.  §  5.  VII, 

respectu.    Chrysostomus  aJ^h.  1.  x^i^^  11.  5.    Cf.  Krebsium  ad  Pluiarchum 

w^m^tfuvfiy  t%vx   irri  i»«  itom;  ^$  x«i  de  Audiendis   Poetis  p.   102  seq.  et 

'Uh  tm$  Sauit^f^sfMf,  T«i'<;  t^i  v%v  K^ivfit-  Wetstenii  N.   T,  T.  1,  p.  625..    Non 

wuffim  nf«niusv^9iutr*Xuivi,fntfii  ^^•T'  possum  tamen  a  me    impetrare,   ut 

iKum^Tirm.    Hesych.  yr^cK^tfuf  v^ok^i-  prorsus  silentio  praeteream  ingenio- 

r^»  9^&rifina-t^.     Idem  tradit  Suidas.  sam   explicationem,   quam    de    loco 

Vide  Wetstenu  N,  T.  T.  II.  p.  S*^.  Marci  supra  laudato  Loesncrus  pro- 

nrOKTFdQ,  «1,  fut.  mo-uy  ante  ra-  tulit  in  Obss.   Philonianis  p.  84«  seq. 

iumjacio  et  sancio,  ante  auctoriiatem  Tribuit  nempe  tm  ic^6K»fAZdfUf  notio- 

db,  ex  tr^  ante  et  Kv^i^  sancio,  quod  nem  praevidencii,  praesentiendi,  quasi 

C8t  a  Kv^ff  M5,  r«,  auctoritas.  Tantum  mente  et  cogitatione  aliquid  occupandi^ 

legitur  in  N.  T.  Galat.  III,  17.  im-  et  verba  Tr^tiXecZi  ftv^ia-ut  fMv  ro  a-ufuc 

Amui  TT^^Kvcv^vfUfn  promissio  a  Deo  an-  fi$  Ifrtt^utcrfuf  ita  tranbfert :  praesentit, 

te  legem  Mosaicam  latam  certissime  seu  intellexit/  corpus  nieum  ungen- 

data.  dum  esse  ad  pollincturam.    Reperitur 

nPOAAMBA'Nn,  fut.  Aii^«^<,  aor.  autem  ^^oXttfJ^ufUf  in  hac  significatio- 

2.  w^tiXJUfj  aor.  1.  pass.  ^^^iXn^hf,  ne  apud  Philonem  de  Mundi  Opifi-  • 

1.  proprie :  ante  capio,  anticipo,  prae-  cio,  T.  I,  p.  8.  ed.  Pjeiferi.  x^oA«C«v 

occupOf  praesumoy  praeripio  aliis,  ex  yu^  o  eio;  «ti  0iof ,  ubi  pro  x^oA«Sivv 

s-^o  et  ?sMfiiuf^  capio.    1  Cor.  XI,  21.  nonnuUi  codices  e  glossemate  ^^oiitff 

mrrK  y«^  ro  thof  iu^irvf  ^^cXufJ^dfu  habent.    Alia  loca  e  Philone  congcs« 

Ir  rm  ^myuf  nam  quilihet  portionem  sit  Loesnerus  1. 1. 

ciborum,  quam  afferri  jussit  in  con-  3.  occupo  praeter  opinioncm,  circumm 

ventus  sacros,  praeripit  aliis  in  coena  venio^  abripio.    n^oXufAZotfofutt  praeter 

sacra.  Conf.  supra  T.  1,  sub  voc.  ^wV-  opinionem  incido  in  aliquid,  occupor^ 

Mv.    Scilicet   Corinthii   ditiores,    qui  circumvenior,  abripior^   ut   sit    i.    q. 

conveniebant,  S.  Coenam  celebraturi,  u^uyofceu  et  a-vfUTruyoftut.    Galat.  VI, 

afferebant  cibos  de  suo,  quos  autem  1.  iufKui  7r^oXfi(p6fi  uyfi^M^o;  »  ti>/^«^«- 

non   conferebant   in   commune ;  sed  ^tifmrt  si  quis  invitus  et  iniproviso 

contra  morem,  in  agapis  veterum  re-  abreptus  fuerit  vitio  quodum,  seu  ex 

ccptum,  suum  quisque  sibi  servabat,  imbecillitate  humana  praeter  opinio» 

ex  quo  fieri  noo  poterat,  quin  paupe-  nem  labatur  et  peccet.-  Conf.  Elsne* 

res  esurirent,  opulentiores  vero  largi-  rum  et  Kypkium  ad  h.  1.   Sed  vertunt 

us    vescerentur.     Caeterum    saepius  alii  interpretes  sic :  etiamsi  quis  deli'- 

v^oXufiQufUf  in  hac  significatione  apud  quisse  deprchendatur  ;  ut  ic^oXufdJ^ufiT^ 

-  Demosthenem   occurrere,   roultis  ex-  6ui  sit  i.  q.  KuruXufcZuna$ut  deprehen» 

emplis  docuit  Reiske  in  Indice  Grae-  di,  ut  legitur  Sapient.  XVII,  17.  Sae- 

cit.    Demostheneae  p.  ^^^  seq.  pius  in  >i.  T.  non  reperitur. 

2.  anteverto,  praevenio,  in  anteces"  nvOAlirci,  fut.  i^ot,  praedicoy  ante 

sum  aliquidjacio.  Marc.  XIV,  8.  ?r^o-  dico,  praenarro,  ex  tr^o  ante  et  aiV<» 

tA«ei  fcv^icut  fuv  ro   o-£fc*  tU  tof  trru-  dico»     2    Cor.    XIII,    2.   Tr^ou^nKU   kuI 

^tuTfMf  occupavit  corpus  meum  inun-  ^^oxky»  praedixi  jain  et  repeto  prae« 

gcre  ad  pollincturam  quasi:  seu,  an-  dicta.    Galat.  V,  21.  «e  '^r^oxkyti  vfclv 

tevertit    (antevohiit)    ungere  corpus  Ku§oti   xui  ir^ouTrof.    1   Thess.  III,  4. 

meum  ad  poliincturam  quasi.    Saepi-  Saepius  in  N.  T.  non  legitur.    Non- 

us  autem  apud  Graecos  x^oXuiu,iuutf  nullis   interpretibus  ^^oXiyttf  videtur 

de  iis  usurpatur,  qui  aliquem  praeve-  simpliciter    vertendum   esse  monerep 

niunt  et  antevertunt,  v.  c.  Xenoph.  de  dicerCj  nuntiarc,   ut  sit  idem,   quod 

simplex 


TlgOfietgTvgofiect»  11 

simplex  Acy«,  quia  nempe  in  versione 
Alex.  respondet  hebraico  TJJH  rtun- 

tiavity  annuntiavit,  indicavit,  les.  XLI, 
26.  ubi  T^txiyav  et  eUoviff  inter  se  op- 
ponuntur.  Sed  ille  ip^e  locus,  ad 
quem  provocatur,  contrarium  docet, 
nam  sermo  ibi  est  de  praedictionibus 
prophetarum.  Conf.  Raphelii  Obss. 
Polybianas  p.  582.  et  Herodoteas  p. 
521. 

nPOMAPTfpoMAI,  nnte  testor, 
prius  testificor,  praenuntio^  ex  ^r^o  an- 
te  et  fiu^rv^tfiM  testor.  Tantuni  le- 
gitur  in  N.  T.  in  participio.    I  Petr. 

I,  1 1 .  ^-^cftcc^Tv^ofAifcv  T«  lii  X^tmf  9r«- 
^nfLxxei  ttxi  ret^  fAtra    ruvrx  ^ojac^  prae- 

dixit,  seu  per  prophetas  praedici  cu- 
ravit,  calamitates  omnes,  Christo  per- 
ferendas,  et  felicitatem,  illas  mox  in- 
secuturam.  Pro  ^r^ofut^v^ofUfof  legunt 
alii  ^^ofbx^v^ovfcifofi  tanquara  a  sr^©- 
ft»^jv^i6fceu.  Quoddam  vetus  exem- 
plar  habet  ^^ofuc^v^ofcivciy  ut  ad  X^<- 
wrov  referatur. 

nPOMEAETA'n,  5,  fut.  «Vat,  prae^ 
meditor  ad  aliquam  rem  me  prae^ 
paro^  ante  solicitus  sum,  ex  w^o  a«- 
te  et  fctMrav  meditor^  curo,  Semel  le- 
gitur  in   N.  T.  Luc.   XXI,  U.  ^(rit 

•Vf  fif  rxf   tut00tag    vfxif,  fiii    Tr^ofitXtrxf 

««••>.dyii^wi  hoc  igitur  vestro  animo 
infigite,  non  opus  esse  vobis  praepa- 
ratam  et  praemeditatam  defensionem, 
seu,  non  debere  vos  esse  sollicitos, 
quoraodo  causam  vestrara  sitis  acturi. 
Plutarch.  T.  X.  p.  15:5.  ed.  Reiske. 
Xenoph.  de   Rep.  Athen.  c.  I.  §  20. 

•Tf  n  ^aeirr/  rS  fitm  9r^o,'tfAtXtmKortf.    /1- 

ristoph.  Eccles.  prooem.  et  v.  116. 
Apud  Poli/b.  X,  47.  3.  ante  seu  pri- 
us  exercere  notat. 

nPOMEPlMNA'a,  i,  fut.  i,V«,  ante 
sum  soUicituSy  praemeditor^  cum  cura 
et  anxia  sollicitudine  praemeditor,  ex 
w^o  ahte  et  fit^tfifutt  curo,  anxie  cogito, 
hocque  a  foi^tfAf»  cura,  sollicitudo.  8e- 
mel  legitur  m  N.  T.  Marc.  XIII,  11. 

fMi  x^6fit0ifinianrty  ri  A^AnVijTf  ne  ante 
anxie  solliciti  sitis,  quid  dicturi  sitis, 
Beu  quomodo  vestram  causam  sitis 
acturi,    Cf.  Luc,  XXI,  14, 


P  Ugoma. 

nPONO^a,  £,  fut.  ntr^,  et  medi- 
um  nPONOtOMAl,  ovtcm,  1.  proprie: 
antea  mente  et  cogiiatione  percipio, 
mente  praecipio,  praevideo,  futura 
praesentio  et  praesagio,  ex  x^o  ante  et 
foui  cogitOf  quod  descendit  a  fooi,  wuj, 
mens. 

2.  ut  latinum  providere  ;  prospicio^ 
provideo,  prncuro,  consulo  rebus  alim 
cujusy  praecaveo  mala.  Construitur 
cum  genitivo  vi  praepositionis.  Sic 
legitur  in  N.  T.  1  Tim.  V,  8.  ti  li  rt^ 
rm  titm  xat  fuiXtor'»  rm  otKUotf  tv  «-^^- 
Mfli  quodsi  quis  suis,  niaxime  vero  do- 
mesticis,  non  providet  et  prospicit. 
Xenoph,  de   Mag.  Iquit.  cap.  VI,  § 

2  et  3.  tTrtftt AAv^tfOf  xec4  ir^ofoovfrx.  AC' 
Uan.  V.  11.  II,  c.  21.  bapient.  VI,  7. 
ofcotMf  ii  TT^ototi  'x-t^t  v«cvT«».  2  Macd. 
XIV,  9.  xxt  roZ  Tft^ttirrxfCifov  yifovq  ij* 
fMif  «-^•VMi^ri.  Hesi/ch.  ir^ofow  iiFtfctr 
Xtirm, 

3.  TT^ofoovfcxt,  medium,  studeo,  operam 
do,  deditus  sum.  Construitur  in  hac 
significatione  cura  accusativo  et  ^eni- 
tivo.  Rom.  XII,  17.  ^^ofoovfHfot  x«A«i 
ifti^to9  TTXfruf  xf^^oi^o/f  honest^Ui  et 
virtuti  studete  erga  onines  homines. 

2     Cor.     VlII,     21.     ^^OfOOVfCifOt  KXXX     OU 

fcofof  ifti^tof  Kv^tov,  xXXx  xxt  ifa>9rto9  «»- 

6ftiwotf  studcnius  honestati  et  virtuti, 
ita,  ut  non  solum  Deo  eaiu  probemus, 
sed  etiam  hominibus.  Jo.sephu6  A.  J. 
I,  2.  l.^^ACfAof  x^trni  ^^otfou  (in  aiiis 
est  ^r^owdfiT*).   ibid.  IX,  1.   1.  t«^  if» 

Kxtov  ^^ofoovfcifovi.  Sfxt.  Eivpir.  adv. 
llttn.  104.  Xiyirxi  0  «v^^a^xa^  npotoua^6xc 
rov  KxXov.  Adde  Aiex.  Prov.  111,  4. 
Hesych.  •^^ofv-  if^vfcov^  \'Xif4.iXov.  Sae- 
pius  in  N.  T.  nou  legitur. 

IIPONOIA,  «(,  n,  provideniia,  pro- 
vida  cura,  prudentia,  procuraiio,  per* 
ccjjtio  et  consideraiio  rei  anie  men^ 
te  Jacia,  a  s-^oyoo^  prudens,  provim 
dens,  quod  est  a  'jr^ofoiot,  quod  vide. 
Bis  tantum  in  N  T.  legitur.  Act 
XXIV,  3.  hx  Tijj  TKi  TF^ofoixi  per  tuam 
prudentiam  et  providaui  curam.  Ae- 
lian.  V.  H.  III,  26.  et  XII,  56.  Idem 
Hist  Anim.  XI,  31.  Eurip.  Phocn. 
V.  650.  w^ofotx  ^x.  Sapient.  XIV,  3. 
XVII,  2.    2  Macc.  IV,  6.  —  Rom. 

XIII, 


XIII9  14.  'nif  v-ti^tf  x^ftuif  fii  «*»iii<r-  vm  'iou  i  x**^  ^v  xm}  i  )3«v>ii  a-dv  t^- 

$t  uf  firi^v^M^  alite  et  nutrite  quidem  ^iot  ytna^tu  ut  efficerent,  quod  tuo  na*> 

corpus  vestrum,  sed  sic,  ut   pravae  tu  ac  voluntate  fieri  decreveras.  Rom. 

cupiditates  non  excitentur  et  alantur.  VIII,  29.  or<  ^ug  ^^«iyfm  x»i  ^r^Mw^in 

Josephus   A.  J.  VIII,    13.   8.  t«v  0'«-  rvjM^#^«v$  rlif  iiK«y«f  r«v  v/«t7  «vr«i;  quos 

ftarH  «-^«yMA».     Hesych,  9r^«yo<«*  ^^*-  enim  Ueus  ab  aeterno  amavit^  hos  e- 

o$vf*^Hj  in^ifuMmf  ^^^rris.  Cf.  Irmisch.  tiam  aetemum  decrevit  fieri  similes 

ad   Herodian.   I,  6.  23.  p.  227.   et  aliquando  filio  suo.    ibid.  v.  30.  •ui  )f 

Wetstenii  N.  T.  T.  II,  p.  86.  x^^M^^rty  T0vr«v$  x»t  lx«Acrf  quibus  au- 

nPOOPAQ,  «,  fut.  «0*«,  1.  proprie:  tem  destinavit  felicitatem,  cum  Chri« 

antea  videoy  prius  video,  praevideoy  e-  sto  olim  reportandam,  eos  etiam  per 

tiam  ante  me  video^  prospicio^  ex  «-^0  doctrinam  christianam,  iis  traditam, 

et  •^tim  video,    Xenoph,  Mem.  \,  4.  ad   illam  invitavit.    1  Cor.  11,  ?•  %f 

11.  «  3i  o^^0T«$  M/  x^Mf^iff  xXuof  wctu  x^M^tnf   0  0fi$  fr^t   rSf  tcitifttf  quam 

ivvttoitct  xxi  rk  vTn^if  ftaXXdf  ^f«a^«i  debemus  aeterno  ac  benevolo  Dei  de« 

iuu  ^rrcf  KttK%x»6uf,    Idem  de  Re  £-  creto.    Ephes.  I,  5.  Tr^oc^io-us  ifia§  tif 

questri  X,  2.    Act.  XXI,  29.  ie-ttf  y«^     viofita-iaf  hai  'inrov  X^iorou  u^  uvrof.     ib. 

ir^M^^«jMTif.  T^o^tfMf  T«y  'E^stf-foy  »  rji  v.  11.  ^0«^i9-dfyrff  destinati  huic  bene« 

9vAfi  0-v»  «vrw  antea  enim  viderant  Tro-  ficio  a  Deo.  Saepius  in  N.  T.  non  le- 

phimumy   Ephesium,    apud   eum   in  gitur.    Confer.  supra  ad  o^i^«r  dicta. 

urbe.     Jam,  quia  ii,  qui  aliquid  ex-  n?on/LZXQ,  aor.  2.  fr^oiTrctiof,  par- 

spectant^  aut  in  aliquo  spem  ac  fidu-  tic.  ^^o;r«d«n>,  ante,  vel  pritis  patioVf 

ciam  ponunt,  prospicere  et  intentis  ante  calamitatibus  et   malis    affidor, 

oculis  aliquem  aspicere  et  intueri  so-  etiam  in  bonam  partem :  ante  afficior^ 

lent,  factum  est,  ut  ante  accipio  (Xenoph.  Mem,  11,  2.  5, 

2.  medium  irtoo^AfAau  metaphorice  x^o^TOfBvi»  ov^if  KyaBof.)  ex  ^r^)   et 

significaret :  jiauciam  et  spem  suam  in  ^ciax**  patior.  Semei  tantum  in  N.  T. 

aliquo  ponere  et  collocare,  alicui  con-m  legitur.    1   Thess.  II,  2.  7r^oircc6orrts 

Jidere.    Act.  II,  25.  x^oot^finf  rh  Kv-  Kui  ifC^te-BifUi  quantumvis  paullo  ante 

^tof  fyMTioF  fiov  hecTTufroi  spem  et  fidu-  atrocissimis  et  gravissimis  mahs,  ca- 

ciam  meam  semper  et  unice  in  Domi-  lamltatibus  ac  injuriis  adflictus.  Thu' 

no  posui.  Verba  sunt  desumta  ex  Ps.  ci/d.  III,  c.  67.  Tret^nfofoicccf,  ov  tr^irt^ 

XVI,  8.  ubi  in  textu  hebraico  legi-  ^om?  v^' «/tMlynoscontrajus  violarunt, 

tur :  Tpr)  nyb  rnrr  ^rC^p,.  Saepius  non  lacessiti.    Conf.  WetstenU  N.  T. 

in  N.  T.  non*legitur.    Thom.  M.  p.  T.  II.  p.  298. 

743.  ^ogi-  Kxi  ri   ir^oQMxei  Koti  rl  nPonEMnn,  fut.  ^J.*,  l.proprie: 

(p,om^*r.     •HgoJoro^  if  r?  r^ir,)-   (cap.  '«*«o  ««^^'   ^«1  prtus,  praemitto,  ex 

159.)  Tov«rov  ^^00^«.^;^«.    Cf.  etiam  ^j;  ««^^  ^t  ^^^«  mi^/o.    2  Macc 

iJmitii  Indicem  Graecit.  Demosthen.  ^^,  23.    Xenoph.  Cyrop.  II,  4.  13. 

p.  646.  ^'  "^^^^^  aliquem,  prosequor^  comi' 

'   nPOOPfzn,  fut.  iV*,  1.  generatim  ^o'*  ''^«''r'"*  ca i«a.  Sic  legitur  in  N.  T. 

et  vi  originis  notat:  prius  definire  et  ^^^  ^^»  38.  ^(ofvf|it^oi>  ^  *mf  uf  ro 

terminis  certis  xircumscribere,  ex  ^^i  r^*""  comitati  eum  sunt  ad  navem. 

et  001^0 Jinioy  definio,  terminoy  hocque  **^-  ^^^»  ^-  T^o^i«*5roirr*i»  ii^«(  ^«Wonr 

ab  ie*«  terminus.  o-vfyvfxtltKui  rUroi;  £«$  fjo.  rj?  ^^Af^y 

2.  est  idem,  quod  simplex  i^i^et,  et  dediu;entibus  nos  extra  urbem  omni- 

notat  metaphorice :  decemere  aliquid,  ^"s  cum  muhenbus  et  Irberis.  Joseph. 

constituere,  destinare,    usurpaturque  ^*  ''•  -^^»  ^.  6.  Xenoph.  Hist.  Graec. 

in  N.  T.  maxime  de  decretis  divinis,  V*  ^'  ^-/^'  ''^'  •^^"  yvf*r»«  fs  ri»  ^^v 

ab  aetemo   conceptis,  circa   res   in  ««•"  ^^•Trifi^.uxf  uf.    ibid.  VII,  2.  13. 

tempore  futuraa.    Act.  IV,  28.  sro*;?-   ^^T^J''"  "°^*^  =  «  ^^^?^  «^?wi'  Ju- 

cUtn.  X,  15. 

S. 


S.   deiego  aliquem^  mittoy  adjuncta  S.  in  deteriorem  partem:  temerarim 

tamen,  ut  videtur,  deducendi  notio-  us,  protenms^  incomulfus,  promtissi" 

ne.    Act.  XV,  S.  «i  ^sv  «vf  ^^««t^^-  mus  ad  aliquid  ad  proterviam  usque, 

^rrtf  vff-o  riif  itctcXnnetf  hi  igitur  dele-  2  Tim.  III,  4.  ir^««rmfV  homineSy  qui, 

gati  ab  ecclesia  et  cum  honore  de*  afiectuum  stimulis  exagitati,    coeco 

ducti.    Conf.  v.  2.  impetu  praecipites   ad   omnia^   quae 

4,  efficiof  ut  aliquis  commode  ac  se*  proterviscupiditatibusconveniunt,  fe« 

cure  iter  suum  continuare  possit,  iu'  runtur  et,  leguni  divinarum  pariter  ac 

struo  necessariis  ad  iier  ulterius^pro'  huraanarum  repagula  infringentes,  ni- 

sequendum^  adeoque  curo^  ut  tdterius  hil  sibi  arduum  nec  licitum  e^se  opi- 

prqfecturi  gratis  deferantur  aliorsum^  nantur.    Xenoph.  Hist.  Gr.  11,  S.  11. 

et  viatico,  vestibus,  litteris  commendo'  iF^^^riif  h  i^t  r«   Tc^xxovf  aTr^KTUftu^ 

titiis  et  aliis  sibi  utilibus  et  necessariis  Alex.  Prov.  X,  14.  XIII,  5.    Sirac. 

instruantur.     ^>ic  legitur    in   N.   T.  IX,  18.    Herodian.  I,  8.  11.  Te^^i^rni 

Rom.  XV,  24.    luu  Ip*  vfuit  ir^^mfi^  3%  icai  ^^tirvv,  ubi  videndus  Irmisthius 

t^nf tu  txu»    1  Cor.  XVI,  6.  if«  vfutf  fit  p*  S07.    Sttid,  ^p^jnrtif'  (scil.  if  Aoya^, 

iF^mu^innh  •i  i^'  ira^iMv^i.  ib.  V.  11,  Sirac.  IX,  18.  vel  ;^MAf e-ir,  Prov.  XIII, 

w^^irifi^^itrt  umf  if  u^nffif   tf»  fA^  w^»f     S.)  w^eyX$trr$i.    Hesych,  ir^cinrnf'  «r^«« 

fii  deducendum  eum  curate  hospitali-  wiirrm,  ^^o  rov  x^tTfMv,  sc.  w^umtf, 

ter,  ut  quam  celerrime  et  tuto  ad  me  vel  AayAry  n.  Act.  XIX,  36.  finiif  ^r^o- 

veniat.    2   Cor.   I,   16.  tcai  v^*  vfiif  mrif  yr^timif  non  temere,  procaciter 

Tr^^mft^fiftu  lii  rnf  *Uv^tUaif.    Tit.  III,  et  praecipitanter  agere.    Hinc  Tr^oirf 

IS.  nrivheum  w^iwtfi.^cf^  tf»  ft.niif  «v-  riif  ificogitanier,  iemerarie,  apud  A^e- 

TMf  AuTf)  diligenter  cura,  ut  deducan-  noph.  Cyrop.  I,  3.7.  Saepiusin  N.  T. 

tur^  ita,  ut  nihil  ad  iter  facienduni  ne-  non  legitur. 

cessariorum  iis  desit.    S  Joh.  v.  6.  «t)f         nPOnOPEfOMAI,     fitt.     tva-^fuu, 

xatXtii  xun^i  w^otnfA^tc^  «|<Wf  rtlv  0mv  praeeo,  praecedo^   antecedo  ad  viam 

quos  si,  ut  decet  Christianos,  dedu-  vel  monstrandam,   vtl  parandam   et 

cendos  curabis,  bene  ages.    Saepius  prosperandam,  dux  i^um  iiineris.    Sic 

in  N.  T.  non  legitur.    Adde  S  Esdr.  Luc.   I,   76.  de   Johanne,   baptista, 

IV,  47.  llf»  w^»7rffi4^ttrtr  ttvrlf  tctci  rovf  nuntio    adventus   Christi,    w^oTrc^ivri^ 

fUfr  ttvrtv  vtcfreci   ifttloecifcfrtcf  ciK^o^fcn"     ytt^  tr^o  w^ortiyrov  Kv^tov,  IroifAurxt  e2ovf 

o-tu  'lt^ovrtc)infi,    Sapient.  XIX,   2.  1  ecvrov  praecedes  enini  aiite  facieni  Do« 

Macc.  XII,  4.  mini,   ut  vias  ejus  praepares,  h.   e. 

nron£Tli£,  c««,  o,n,'l»  proprie:  praeparabis  animos  horainum  ad  ad« 

prociduus,  qui pronusjertur,  inciina'  ventum  Messiac :  metaphora  desum- 

tus,   in   anteriorem  partem    vergens,  ta  a  regibus  Orientis,  qui,  her  factu« 

praeceps,  proclivis,  ex  v^o  et  obsoleto  ri,  apparitorcs  praemittebant,  vias  n)u« 

verbo  xit«,  pro  quo  in  usu  est  wtwrn  niendi  et  omnia  instruendi  et  aptandi 

cado.    Xenoph,  de  Re  Equestri  cap.  causa.    Conf.  supra  w^^ti^xfifutt,  o^os  et 

I,    $  8.  0  fifif  ecvrtv  fui,  tivwu  Kttx^ov^  irotfcei^t/.     Act.    VII,  40.    frotncof   nctTf 

w^Ttrnf  wt^vKu.    ibid.   Vlir,  8.  w^o~  0fovf,  o<  w^owo^vrorrtct  nfceif  finge  nobis 

wfrif  ^inr^tu  praecipitem  ferri.  Conf.  Deorum  simulacra,  quae  nobis  sint 

Foesii  Oecon.  Hippocr.  p.  S21.   et  duces  itineris.    Saepius  in  N.  T.  non 

Wetstenii  N.  T.  T.  II,  p.  S67.   Suid.  legitur.  Adde  1  Macc.IX,  11.  Alex. 

ir^offtnif*  i<<  rovfAw^^r^tf  f^twceif*   *  Ps.    LXXXIX,    15.     Exod.    XXXII, 

2.  metaphorice,  ut  latinum /Tront/^  .*  1.  22.  SS.  Num.  X,  S3. 

proclivis^  promtus,  praepensus,  gene^gt'  npd£.     Praepositio,    quae  extra 

fu  ettDttH  inclinedioany  thing.  Xenoph»  compositionem  regit 

Hist.  Gr.  VI,  5.  24.  i  h  wtcrrec  A««  I.   Accusativum,  et  significat : 

yi^ofafct^  «t/  xtfvv  w^^wtrui  Ho-et»  tif  ri  1.  a,  ab^  i.  q.  wx^ei»  2  Cor.  XIII^ 

iiieu  tif  riif  Aeuctiet^uofti*  7*  fixfl^  ^^  ^C^(  ^^'  ^^^  ^P^^  ^^^^  ^ 

Deo. 


iigog.  np 

Deo.  Ita  iion  soliim  bl^  sumitur  Ge- 
nes.  XLI,  57.  ^V^^^  ^1^6  ad  e- 
mendum  a  Josepho.  Levit.  XIII,  7. 
19.  sed  etiam  «-^ij  apud  optimos 
graecos  Scriptores  usurpatur,  partim 
accusativo  junctum,  v,  c.  Xenoph. 
Mem.  I,  S.  2.  tux,^»  li  fr^a^  tow?  Quv^. 
ib.  IV,  2.  36.  Marc.  Antonin.  II,  15. 
partjm  cum  genitivo  constructum,  v. 
c.  Homer.  Iliad.  *,  v.  160.  «-jof  T^mttu 
Schol.  irtt^u  rm  T^<iiif  a  Trojanis. 
S.  adj  ita,  ut  usurpetur  de  personis 
et  indicet  motum  et  terminum  ad 
quem,  aut  objectum.  Matth.  II,  12. 
fui  afOMdf^^^t  «•#«?  •H{«;2[iif  ne  reverte- 
rentur  ad  Herodem.  ibid.  III,  5.  «-ji^ 
«vrw.  ibid.  V.  13.  ir^oj  rh  'l*»*!»»!!».   ib. 

V.  14.  x«i  <rv  i^x?  «■?««  ^*-  ^^*^*  ^*  ^^- 
•fTf  ^^0«  «vr«'  dixit  ad  illum.  Luc.  I, 
73.  II,  1 8.  20.  K»P»(  lx»}Jihi  ^^h  «mJ- 
T«v(  sicut  dictum  fuit  illis.  Rom.  XV, 
80.  Ephes.  II,  18.  III,  J*.  etc.  Aes^ 
chin.  Socr.  Dial.  II,  20.  «rgW  rkq 
rov  yPjmftfiMnrrdv  ^Mrm  Svg«$«  Eunp. 
Phoen.  V.  860  et  1282. 

S.  ad,  de  re.  Matth.  III,  10.  n  «l/fn 
T^i«  r%9  ft^uf  rSf  Sf»^^*»»  ««T««  securis 
jam  poota  est  ad  arboris  radices.  ib. 
IV,  6.  fiiirTt  ir^c^t  «•{•«  >u$»frh 
r»}«r«v.  ibid.  XXI,  1.  it^h  ''^  •ft 
T«9  iXMuif  ad  montem  olivarum.  ibid. 
XXVII.  14.  ir^U  •Mf  ad  nullam  ha- 
rum  criminationum.  Mara  III,  7.  V, 
22.  VI,  45.  VII,  25.  etc.  Eurip. 
Phoen.  V.  207.  «"^«^  ^ifuvg  Tv^Affncofe. 

4.  ad,  detempore.  Luc.  VIII,  13.  •? 
T^U  iuu(tf  irtrrtffvTt  qui  ad  tempus 
tantum  constanter  manent  in  religio- 
ne  christiana.  Joh.  V,  34.  ir#o«  i'^«»  ad 
tempus  aliquod.  2  Cor.  VII,  8.  Gal. 
II,  5.  Philem.  v.  15.    1  Cor.  VII,  5. 

9»f  xMi^if.    1  Thess.  II,  17.  ^r^os  imhjo» 

S^cn.  Jacob.  IV,  14.  x^U  ixiyf.  Dio^ 
gen.  Laert.  V,  c.  2.  «3rfJii>iirt  ^r/o?  oAj- 
y#,,  sc.  juw^oF,  quod  a<lditur  a  Diony' 
sio  Halic.  Antiquitt.  Ro^.  Lib.  V,  p. 
303.  Cf.Palairet.  Obss.  Philol.  p.  215. 
6.ad,  de  fine,  effectu,  seu  conse- 
quente.  Luc  XIV,  32.  rii  «•^oj  u^i' 
fn»,  sc.  8»T*,  seu  X^«,  quae  ad  pa- 
cem  spectant.  ibid.  XIX^  42.  ri  «-^o« 


Ilfo^. 


ti^iiy^y  0-0V  ea,  quae  ad  salutem  tuam 
conducunt.  Joh.  IV,  35.  Xtvttm  urt 
«•^0$  ^trfuf  n^n  jam  flavescunt  ad 
messem,  seu,  ut  jam  demeti  possint. 
ib.  XI,  4.  ttvm  n  »riituct  ov»  im  x^^^ 
Bafttr^f  hic  morbus  non  est  lethalis. 
Act.  III,  10.  «-^0$  T4»  ixnifA6rvfnf  eo 
consilio,  ut  stipeni  peterct  et  collige« 
ret  ibid.  XXVII,  12.  v(ct  xtt^uxu* 
fuwtatf  ad  hiemandum.  ibid.  XXVIII, 
10.  Rom.  III,  26.  XV,  2.  1  Cor. 
VI,  5.  X,  11.  XII,  7.  etc.  Aeschin. 
Soffr.  Dial.  I,  11.  «-^0$  Uuorvf  rSf  9ro<« 
fttf  xi^^*"'  ^^id.  II,  8.  15.  26.  Conf. 
Vigerum  de  Idiotismis  Ling.  Gr.  p. 
54?3  seq.  ed  Zeunii. 

6.  ad^  cum  infinitivo,  designans  cau- 
sam  finalem,  adjunctum  et  conditio- 
nem  rei,  et  tunc  infinitivus  in  tempus 
finitum  resolvendus  est.    Matth.  V, 

28,  9r«if(  0  ^xivcif  yvftLtxM  ir^o$  to  iirt» 
^vftSia-xt  tivrtis  omnis,  qui  focminam  ad<- 
spicit,  ita,  ut  turpi  ejus  amore  exar- 
deat.  ib.  VI,  1.  w(oi  to  B-ui^tifcit  «v* 
To7f.    ibid.  XIII,  30.  ligate  zizania  in 

vincula   ir#of  to    xttrxKuvrat    xvrii    ad 

comburenda  illa.  ibid.  XXIII.  5. 
XXVI,  12.  Marc.  XIII,  22.  Luc. 
XVIII,  1.  2  Cor.  III,  13.  ^(ci  fc  fik 
irtfirttt  ita,  ut  ne  intentis  oculis  intu-« 
erentur.  Ephes.  VI,  11,  xjof  ro  ^v^ 
fttc$ett  vfuti  ut  possitis.  1  Tliess.  II, 
9.   2  Thess.  III,  8.    Jacob.  III,  3. 

7.  ante.  Marc.  II,  2.  ^ii^  rii  x^o^ 
riif  ^v(«y,  sc.  fti^nj  neque  loca,  quae 
ante  ostium  erant.    Marc.  XI,  4.  irpef 

riif  B-v^af  i^M  Iri  tov  ii^^o^ov.  Luc.  XVI, 

20.  ^(69  Tov  vv>.Sfx  ante  vestibulum. 
Ita  bi^  quoque  sumitur  Jos.  X,  18. 

volvite  lapides  magnos  rTJWOn  *?" /H 

antc  os  illius  speluncae.  Levit.  VIII, 
S.  4.  2Paral.  VI,  90.21.32. 

8.  apudf  prope,  ad.  Matth.  XXVI, 
55.  M$'  nfu^uf  flr^o?  vfcuf  Uait^ififif  quo- 
tidle  apud  (seu  inter)  vos  sedebam. 
Marc.  IX,  19.  uf(  «•««  cVomok  ^(09 
vfutf  i  quousque  ero  apud  vos  ?  Joh. 
1,  1.  0  Adyo«  if  ir(of  rh  eief  iogOS  erat 

apud  Deum.  Rom.  V,  1.  li^»)»!)»  i;go- 
fuf  v(9i  To»  ©fov  pacem  habemus  apud 
Deum.  Marc.  V,  11.  Luc.  XVI,  20. 

XXII, 


XXII,  56.  Act.  III,  2.  V,  10-  1 
Cor.  II,  3.  XVI,  6.  7.  10.  2  Cor.  V, 
8.  VII,  12.  Galat.  I,  18.  Coloss.  IV,  5. 

1  Joh.  III.  21.  Sic  *?N[  le^itur  Genes. 

XXIV,  11.  apn  nN4"^N  apud  pu- 

•  •  • 

teum  aquarum.  Exod.  XXIX,  12. 
Jerem.  XLl,  12.  et  x^o;  cum  geniti- 
vo  apud  Euripidem  Iphigen.  v.  646. 
et  cum  accusativo  apud  Polyhium 
Hist.  II,  c:   12.  ^ufK^tffZivrttfAifn  x^«f 

r«V$  *VtiftCitOVS  TTMtTXt  TVV0tl)Uli, 

9*circa,  circiter.-  Luc.  XXIV.  29. 
•ri  ^(oi  lo^tf V  Wi  oppetit  enim  vespe- 
ra,  seu  circa  tempus  vesperae  est, 
y^p^r\}hj  Gen.  VIII,  U.  vel  rs}^} 

}ODWn  ^^2.    Jos.  X,  27.  2  Sam.  XI, 

2.  Joh.  V.  35.  ^^0$  ii^uv  circa  illud 
tempus,  aut  circiter  horam.  Respon- 
det  in  hac  significatione  hebraico  ^ 

2  Paral.  III,  8,  9.  V,  12.  Genes! 
XXIV,  11.  Eurip.  Rhes.  v.  556. 
jl^6i  cum  nominibus  temporis  notare 
tempus  propinquum,  locis  variis  e 
Thucydide  IV,  135.  V.  56.  VII,  79. 
et  AchiUe  Talio  V.  p.  343.  docuit 
Wetstenius  N.  T.  T.  I,  p.  826. 

10.  contra^  adversusp  i,  q.  x«t«.  Luc. 

XXIII,  1 2.  f y  iX^^^f  ^i^  ^i^^  Uivrovf  in 
inimicitia  versantes  contra  semet  in- 

vicem.  Act.  VI,  1.  iyinrc  yoyyva^fM^ 
r»f  *£AX4yif'ii'y  ^(0(  tov$  *£^^«M«t;(  exorta 
est  conquestio  Hellenistarum  adver- 
sus  Hebraeos,  seu  Christianos  e  Ju- 
daeis.  ibid.  IX,  3.  ^#«$  xfyr^«  A»«r/« 
''f<y  contra  stimulum  culcitrare.  1  Cor. 


c? 


I,  1 .  9r^«y^  f^wv  ^^d(  T«y  fTf^oy,  CoIL 

Matth.  V,  2!5.  Ephes.  VI,  11.  rify«< 
^•o(  rii(  fAJH^Moti  TH  hnHoXit.  ib.  V.  12. 
i  xdXm  ^0Cf  uifMt  Xitl  cd^Kti.  ColoSS.  III, 

13.  Hebr.  XII,  4-.  Jacob.  IV,  5. 
Apoc.  XIII,  6.    Polyb.  Hist.  II,  c. 

57.  ic^oi  cvi  fMX^S  ir^irt^cv  fiM^ifitut  xoA- 
Xcvi  i^icf  ttvoXXvfAifVi.  Aeschin.  Socr. 
Dial.  II,  21.  mfrttfHytrc  sr^o^  r«  fcu^ei' 
Ktof  se  parabat  ad  disputandum  adver- 
8US  adolescentulum.  Aelian.  V.  H. 
XII,  1.  fv  TJf  f*dxn  ^^cs  ihkpcf.  Ita 
quoque  bt^  pro  yy  ponitur  Genes. 

IV,  8.  Judd.  XI^  3.  Jes.  II,  4.  Zachar. 
XIV,  2, 


n  p  Ugo^. 

11.  coram,  i.  q.  htiirtcf.    Luc.  I,  80. 

Uf(  ifu^ttf  ifdittj^tcff  »VTCv  w^of  Toy  'It^ 
^acix  usque  ad  tempus,  quo  palam  doc-- 
tor  prodiret  coram   Israelitis.     Act. 

XIII,  31.  ctrtftf  urtf  fui^Tv^if  *utcv 
^^c(  rcf  Xeicf  qui  ejus  rei  testes  sunt 
coram  populo.  ibid.  XXII,  l.«xov0-<f 
rf  fCH  rtii  9r^o$  vfAU^  vt/y  ttKcXcyiecs  audite 
nunc  meam  coram  vobis  defensionem. 
Ibid.  V.  15.    XXIV,  16.    Philipp.  IV, 

6.  1  Thess.  IV,  12.     Sic  ^JJ  legitur 

Genes.  XII,  15.  Judd.  XL  36.  2 
Sam.  II,  12. 

12.  cum.  Luc.  XXIV,  14.  ifuxcvf 
w^cf  ix?JiXcvt  collocuti  sunt,  seu  ser- 
mones  miscebant.  Act.  III,  25.  iuc 
^ixnff  nf  ^if^fro  0  0fO(  «r^o^  ry$  Treirt^ 
iuif  foederis,  quod  pepigit  Deus  cum 
majoribus  nostris.  2  Cor.  VI,  14.  rif 
0%  Kctfmiat  ^ctri  ^f^ci  ncoro$  ;  ibid.  v.  1 5. 
Act.  XI,  2.  itvc^tfCfTc  TF^cf  «evrov  alter- 
cati  sunt  cum  eo.  Hebr.  X,  16. 
Rom.  V,  I.  ti^iifnf  ijc^f^**  ^^^i  to»  0floir, 
pro  rvf  QtS,  Cf.  L.  Bos.  Exercitatt. 
in  N.  T.  p.  104.  Act.  XVII.  17. 
XXIV,  12.  Num.  XXV,  1.  etcoepit 
populus  scortari  ^h^lD  J1^34"^J^«  ^os. 

XI,  19.  2  Sam.  XVIII,  27^  Dali.  XI, 
23.  Aelian.  V.  H.  IX,  41.  ^if tat  v^c^ 
fiete-tXut  hospitii  foedus  cum  rege.    ib. 

II,  7*   fir^u  Tf  ^^ci  eivrcf  Keii  cfuXcyiet 

yiftrett.     Aeschin.  Socr.  Dial.  II,  39. 

eiVTCf  rcf  kf$^e/vcf  «-^o;    etvrcf  vetpet^X'» 

Xetf.  Conf.  Palairet.  Obss.  Phdol.  p. 
155. 

13.  dey  de  objecto.    Luc.  XVIII:  1. 

w^Of  ro  htf  TrecfTcrt  7r^cc^vj^t<rPxt  de   eo, 

quod  semper  orandum  sit.    ibid.  XX, 

19.  oTf  ^r^o;  etvrcvf  riif  ^et^^cXiif  retvrnf 

tlx-t  de  se  narrari  hanc  fabulam.  Rom, 
VIII,  31.  r/  cvf  i^cvfAif  ir0Cf  retvret ; 
quid  igitur  dicemus  de  his  r  Hebr.  I, 

7.  fF^ci  ftif  rciff  iyyixcvi  Xiytt  de  angelis 
vero  dicit.  ibid.  v.  8  et  13.  IV,  13. 
^^ci  oy  ifiif  o  Aoyo;  de  quo  nobis  sermo 
est.   Rom.  X,  21.     Etiam  7K  de  no* 

tat,  et  objectum  monstrat,  ad  quod 
tendat  oratio,  v.  c.  2  Regg.  XIX,  32. 
Jes.  XIX,  11.  Ezech.  XIII,  16.  Ps. 
LXIX,  26.  et  ab  Alexandrinis  per 
'jn^l  redditur.    Gencs*  XX,   2.   13« 

Aeschin. 


nfog.  n  p 

Aeschin.  Socr.  Dial.  II.  §  38.  ivo^trvt 

iix,t  »tu  «•^•«  T«vT»t;«   Tdw«    Xiyv^,     Alia 

exempla  dedit  PalaireU  in  Obss.  Phi- 
lol.  p.  481. 

14.  tf,  ^x.     Ephes.  III,  4.  v(»i  •  Jy- 

Mt0^  intyiiMiVitMtrH  ^^o-eu  Tiiir  ovvwf  fuv 
sv  rifiv^tm  rcv  X^tr»v  ex  quibus,  81  le- 
gitis,  f>otestis  isatis  intelligere,  quanta 
fiit  mihi  cognitio  religionis  christianae. 

15.  erga.    Act.  XXIV,    16.      GaL 

VI,  10.  l^ym^tifitfi»  rc  $iyee6h  x^i^  x*f- 
rmff  f*MXtret  ^i  xg«$  rcvi  «i»u«v(  rivs  ^irsiv( 
benevolentiam  exerceamus  erga  om- 
nes,  maxime  vero  erga  eos,  qui  unam 
eandemque  nobiscum  religionem  pro-^ 
fitentur.  Ephes.  VI,  9.  Phil.  II,  30. 
Coloss.  IV,  .0.   i»  ff»^i«  ^i^tirttrtirt  «-^«j 

ritvi  k**.  1  Tliess.  IV,  12.  V,  14.  2 
Tim.  II,  24.  Tit.  III,  2.  Philem.  v. 
5.  Respondet  in  hac  significatione 
hebraico  ^K.     2  Sam.  III,  8.     2  Pa- 

•  , 

ral.   XVI,   9.     AristoteL   Eudemior. 

VII,  c.  4.  extr.  9m  xal  t«v$  IfAf/tkfrrat^  rS 
f  lAfir  ir^  Tw<  rthutruf  Wmfvfitf.  Xe^ 
noph.  Mem.  II,  c.  3.  10.  Aesckin. 
Socr.  Dial.  II,  22.  quomodo  animati 
sint  horoines  ir^o«  rnf  ^iA#«-#^i«f  erga 
philosophiam. 

16.  tn,  cum  accusativo.  Luc.  XII, 
3.  •  v^i  T«  •Zi  fA4sAiiff«Tf  quod  in  au- 
rem,  h.  e.  privatim  locuti  estis.    Joh. 

III,  20.  21.  6^%*''**  ^i^f  '»■«  ^•^  '"  ^^' 
cem  prodit.  1  Thess.  I,  8.  «  «riVij 
v^f  n  ^^h  T0f  ewf.     Sic  72^  legitur 

Genes.  VIII,  9.  Ruth.  I,  7.  Jon.  I, 
5.  Prov.  XVI,  S. 

17.  lo,  cum  ablativo.  2  Cor.  IV,  2. 
m$  nrf  o-vfii^no-ff  in  conscicntia.  Hebr. 
XII,  12.  x^oi  To  fru^of  in  praesenti. 
Gene».  VI,  6.  ^2^  ^N  in  corde  suo. 

Exod.  XXV,  21.  flJfH?N  in  arca 

illa.    Jos.  V,  5.    2  Par.  XXXII,  6. 

18.  iJi/^r.  Marc.  I,  27.  i^rt  o-v^nriif 
w^lf  »vr»v(  ita,  ut  disputarent  inter  se 
ipsos.     ibid.  IV,  41.  xmI  txtyf  x^og 

i  AjiA«v«.  ib.  Vill,  16.  J«lA«yi^ofT«  w^oq 

«AAjfA«v(.    ibid.  IX,  1 6.  X,  26.  Asy^f- 

r%s  rr9*i  tavrov^.     Luc.  II,  15.    XX,  5. 

14.   Joh.  VII,  35.   XII,  19.  Act.  II, 
7.  IV,  15.     Ae^chin.  Socr.  U,  25. 


T  Tlfog. 

ir^of  «AAifAdVf  X^mutiec  inter  nos  utimur* 
Conf.  Palairet.  Obss.  Philol  p.  168 
et  :'49.  Eandem  signiticationem  ha^ 
bet  quoque  particula  72^  Jos.  XIII, 

22.  1  Sam.  X,  22.  les.  VII,  6.  Jer. 
IV,  3.    Ezech.  II,  6. 

19.  oi,  propter.  Matth.  XIX,  8.  jr^i^ 
Tiff  dcAn^oKtt^iiuf  vuiiv  propter  duritiem 
cordis  vestri.  Marc  X,  5.  Act.  III» 
10.  TT^of  rkf  ixtnfMo-vfvif  stipis  rogandae 
causa.  Luc  XII,  41.  w^U  nf*Sti  rn9 
iret^ttioX*if  rtivrnf  Aiyfi^,  n  fcui  w^^lf  wtif* 

rec^  i  num  nostrum  causa  tantum  pa« 

rabolam   illam   protulisti,    an    etiam 

propter  rellquos  ?    Aeschi/L  Pronieth. 

Vinct.  v.  1042.  ubi  schoh  w^ct  retW' 

iui  rovro.    Herodot.  IV,  c.  161.    An^m 

tonin.  Lib.  Metam.  c  6.  p.  42.  ubi 

Periphas  dicitur  divinis  honoribus  af- 

fectus  fuisse  vr^of  vxt^o?Jif  «vtv  T«lf  t^ 

yetf  ob  praeclara  ejus  facta.  Cf.  Geor" 

gii  Vindic.  Lib.  II,  c.  3.  p.  177.  et 

Heisenii  Novas  Hypotheses  ad  Epis« 

tolani  Jacobi  p.  897  scq.  '  Hanc  sig* 

nificationem  si  7r(oi  obtinet  apud  Grae« 

cos,  quandoque  etiam  cum  genitivo 

construitur,  v.  c  apud  Eurip.  Phoen. 

V.  66.  x(d(  ii  rni  rvxnii  ct  cum  dativo, 

v.  c  apud  Xenoph.  de  Rep.  Laced. 

XV,  6.  wf^i  rvi  otxicc  propter  domum. 

Eodem  modo  non  soluni  ad  apud  La- 

tinos  usurpatur,  ut  multis  exemplis 

docuit  Drakenhnrch.  ad  Lixnum  XLV, 

39.  8.  scd  etiam  ^^^  apud  Hebraeos, 

v.  c  Judd.  XXI,  6.    1  Sam.  IV,  21. 
2  Sam.  XXI,  1.    1  llegg.  XIX,  3. 

20.  qunntum   ad,  quod  dttinet  ad. 

Matth.  XXVII,  4.  W  ^#i«  ifuii ;  quid 

ad  nos*pertinet  ?    Joh.  aXI,  22,  23. 

t/  -r^o^  (ri ,  quid  ad  te  pertinet  ?  Rom. 

XV,  17.   T^  Tr^oi  Tof  ©fof   quod   ad 

Dcum  attinet,  h.  e.  quod  vos  adduxe- 

rim  ad  religionem  et  cum  ea  conjunc- 

tam  felicitatem  christianam.  Ilebr.  II, 

17.  et  V,  1.  ru  Tr^es  Tof  0Mf  quae  ad 

Deum  pertinent,  res  divinac,  officia, 

Dco  praestanda,  inprimis  cultus  divi- 

nus  externus  apud  Judaeos :  qui  sa-t 

crificiis  aliisque  ritibus  absolvebatur. 

Lysias  Orat  XVIII,  c  5.  Theophrast, 

de  Caus.  Plantarum  IV,  c  2.  extr.  et 

c  5. 


n^o;.           *•                          n  P                      *    Tlgo<raS€a,TO¥. 

c.  5.     Conf.  Schtvarzii  Notas  ad  0/e-  iXiyi  9f  t«»  *Uvittf,  pro  gAfyi  3i  ^^W  Tvf 

arit/m  de  Stilo  N.  T.  p.  88  seq.     Re-  'Ut^r.  Cicero  Paradox.  c.  6.  ^'  ne  sem* 

apondet  autem  in  hac  significatione  per  Curios  et  Luscinos  loquar.'" 

hebraico  ^  Gen.  XXXI^  ^S.     Num.  25.  cum  quarto  casu  interdum  ad« 

XVIII,  7.  Judd.  XXI,  7.  et  syriaco  I^  T^*'*^;*!  ""*=  »  nonnullU  interpre- 

Matth.  XXVI.  11.  t.bu8  refertur  10CU8  Jacob.  IV   ,.  ^ 

21.  secH»dum,juxta,convenUnter  rei.  $*""  ""'•*^  t.  jr«„^,  quein  ita  red- 
T        VTT   A»t       M        '           >      X  d/  ctunt:  cum  inviaia.  8eu  invidioso  mo- 

A^  .^.5  nequefecit  secundum  vo-  f°  concupwc.t,  .eu  voluptates  secta- 

lontaten.  ejus.   Galat.  II.  1*.  «i.  ri,  '"'  """""^  ">  '«•?  f'""  P"!**".™  «» 

•  ,/j.        ~    •      .,»'        /!.„.*.•„    v«,^  P">  ^'•««•J   tnvtdtose,  seu  invtdtoto 

Dial.  III,  12!1»1,  8x*.,  ad  nutum  et  "l^"-  ^™'''  """"e  «P"d  Sophoclem 

arbitriun;  populT.    ibid.   J  17.  i  x«,  j^J*^'  ,^««*"-  "•  /^-  '«•«  «^•e^'  «* 

w^         vftf          ..v\      V'    »v/-  tempesttve,  et  apud  eundera  in  EleC" 

non  ad  sensura  turbae  et  theatri,  sed  '■"7'  ^'^-  '«..  .«y.;  notat  «rW*, 

ad  normam  veritatis.  Thucud.  VI,  Sl.  'f[!'^'  "»  expl.catur  a  Scholu«te. 

i     <i '    '           oro  ratione  ora^n  exempla  habet  Heisentus  m  No- 

tiurvirbmf  Tide  Vigerum  de  Idiol  ^?  H^othesibus  ad  Epistolam  Jaco- 

tismis  Line.  Gr.  p.  646.  ed.  Zeawii,  et  ^1^    /-.'    «^'           -.••!•    ^ 

.4AmcA.«w  ad  Aeschylum,  p.  230.  Ita  "'  ^^"f  »"•  «*  "'«"•*<»» '      ^ 

etiam  bH  usurpatum  legitur  Jos.  XV,  /f  tV5?f*"i/°*.**  consequente. 

18.  XVII,  4.  «^MTf^M^  o-tnn^uK  vwti^x^  hoc  enim  ad 

22.  denotat  comparationem  :  relate  salutem  vestram  cedet.  Aeschin.  Socr. 
adfprae.  Rom.  VIII,  18.  calamitates  Dial.  III,  5. 

hujus  vitae  «U  «{<«  «-^oj  rnf  fiiXMvv»f  m,  Daiivuniy  et  notat : 

}^{«ir  non  dignae  sunt,  quae  comme-  i.  adjuxta.    Joh.  XVIII,  16.    i  » 

liiorentur,  relate  ad  feUcitatem  nos-  nir^^  uTniKu  w^ls  TJi  ^^^  Ha  Petnia 

tram  futuram,  seu,  si  compares  eas  verostabat  adjanuam  foris.  ibid.  XX, 

cum  futura  felicitate.     2  Cor.  V,  10.  12.  et  vidit  duos  angelos,  albisvestibua 

ir(cf  £  iw^uitf  pro  ratione  et  propor-  indutos,  sedentes  m  w^Urn  in^«Aii««i 

tione   eorum,   quae  fecit.     Xenoph.  j'^  ^^j^  ^^  ^,,;,  unum  ad  caput  et 

Anab.  VII,  7.  24.   A?^«f  wilrra  tiUu  alterum  ad  pedes.    Aelian.  V.  H.  IX, 

tlf«i,  x^i?  To  «^v^M»  f;^jf/».  Idem  Mem.  39,  ^^^^  yvfintfrim  juxta  gymnasium. 

I,  2.  52.     Conf.  Zeumum  ad  XenopA.  Aristoph.  Plut.  v.  543.   Alex.  Gen. 

de  Mag.  Equit.  V,  §  iS.  et  Vechnen  XXVIII,  11.  Ezech.  XXXIX,  II.  \ 

Hellenolexiam  p.  440.  2.  usque  ad.    Luc.  XIX,  37.  w^cs  ru 

23.  redundat,  seu  explet  dativum  ad  ^r»^^  rS  ^^.v^  rZ^  ixcaSf  usque  ad 
imitationem  hebraici  7K,  Genes.  XII,  descensum  montis  olearum.   Apoc.  I, 

7.   Exod.  XIX,  9*  Deut.  IX,  10.  Joel.  13.  K»t  xf^n^Anr^w  x^o^  r»7s  fiarrM^ 

III,  13.  et  ^  Genes.  XXIV,  9.  Marc.  ^tim  xv*<ni*    et    circumcinctum    ad 

X,  7.  K»i  9r{drKoAAu^iirtT«#  w^of  riif  yv  mammillas  zona  aurea.    (sed  fortasse 

ftunM  ettfrS  et  adhaerebit  uxori  suae.  w^U  h.  1.  est  i.  q.  vTroxurtiy  collato  loco 

Ephes.  V,  21.  coll.  Matth.  XIX,  5.  Diodor.  Sic.  Lib.  I,  c.  8.  ubi  Aegyp- 

Act.  V,  36.  Luc.  I,  73.  c^Kcf,  «y  Hfis'  tiorum  sacerdotes  narrat  fuisse  «t^<f- 

rt  ^(«; 'aC(««/«  juramentum,  quod  ju-  ^«o-MsWf  cif^avtti  vTrtKtirtt  T«ly  fMrif.) 

ravit  Abrahamo.     ibid.  II,    18.   20.  Sic  71^  legitur  Jerem.  LI,  9.    Ezech. 

Hebn  IX,  20.  XXXII,  6.    Hos.  IX,  1. 

24.  interduradcficit,v.  c.  2Petr.III,  nPOSABBATON,  ts,  rl,  dies  qui 
12.  mte  riif  xtt^tvrittf.  Joh.  1, 15.  ante  sahbatum  antecedit,  prosabbatinn,  an» 
%i  iJxtf.  Conf.  Aelian.  Hist.  Anim.  X,  tesahbatum^  parasceue,  Dcr  Oot^^at^ 
c.  46.  if^««  *x^vs,  tf  uwf.  Joh.  VI,  71.  5«t5  Sabbath-eve^  ex  w(t  ante  et  <r«C- 

5  ittrtf 


&er«f  sabbatum.  Seniel  tantum  in 
N.  T.  legitur  Marc.  XV,  42.  M  h 
^rm^m^Tttvny  li  fri  ^^•«'«^«rov  quoniam 
erat  parasceve,  hoc  est  dies»  qui  sab- 
batum  antegreditur.  Judith.  VIII,  6. 
T^^if  it^^nMtlrm  ininvvt.  Glossarium: 
Coena  pura^  «■^•r«eCC«r«ir. — Caeterum 
in  haud  paucis  codicibus  haec  vox 
«-(••ir»^CC«r«»y  et  rectiusy  ut  mihi  qui- 
dem  Tidetur,  scripta  reperitur. 

nPOSArOPEVa,  fut.  fv(r«,  appelloy 
cognomino,  nomen  impono^  saluto^  aU 
loqucr^  interdum  etiam  idem,  quod 
am^vewtf  praedico,  annuntio,  palam  ali^ 
quem  proclamo  et  declaro,  renuncio, 
consiiiuo  et  praeficio^  ex  «-poj  et  «7«- 

SM#    €Uco.     Semel  in   N.  T.  legitur 
ebr.   V,    10.  'Z^tia-tiy^ivhU  vfr^   ©f«v 
Hx^HV^*  h.  e.  vel  cognominatus^  seu 
nominatus  est  a  Deo  summus  sacer- 
dos,  Tel  palam  declaratus  et  consti- 
tutits  est  a  Deo  summus  sacerdos. 
Alex.    Deut.    XXIII,  6.    «v   9r^o0-«- 
*f^%vm^  ttvrtiq  lipnttKtk  non  annuncia- 
bis,  seu  apprecaberis  illis  pacem.  Sa- 
pient.  XIV9  22.  r^a-atZr»  xwck  u^nnfl 
r^uy^ttfwt  tanta  mala  pacem  ap- 
pellant.    1  Macc.  XIV,  40.  ^^dtrmyo' 

vocantur  Judaei  a  Romanis  amici. 
2  Macc.  IV,  7.  X,  19.  XIV,  37. 
Herodian.U,  13,  18.  Thuci/d.  VI, 
16.  ivrwx^vmf  6v  ^069uy^ivofti^  cum 
calamitatibus  premimur,  ab  aliis  ne 
lalatamur  quidem.     Hesych,  «-^•«■«yo- 

(tMvri*  xaXtvrt,  —  v^^cxy^tvu'  io^ti^ 

nporAro,  fut.  «g«,   l.  proprie 

transitive :  adduco,  produco,  admoveo, 
f^opinqudre  Jacio,  aut  jubeo,  ex 
*(W  et  ttym  duco.  Luc.  IX,  41.  ^#d«r«- 
y»yf  Sit  r99  vlif  r6v  adduc  huc  filium 

tuum.   Act.  XVI,  30.  M4  ir^cretyMyiv- 

tH  «mv(  rui  arr0*my7i  et  pertrahen- 

tes  eos  ad  magistratus,  i.  q.  v.  19. 

uXiivritf  wi  r6v^   ti^x^*^^*     Hesych. 

v^tiyu'  ir^f^^u.  Aelian»  V.  H.  III, 

16.   ftnx^ftif   v-^^rttyd/f»     Xenoph*  de 

Mag.  Equit.  VIII,  12.  13. 

2.  roetiq^horice :  aditum  ad  aliquem 

paro  aUeuiyJacio  alicui  copiam  Ubere 

•liquem  adeundi.  1  Petr.  III^  18.  ubi 

VoL.  IL 


n  P  llgoffayejy^. 

Christus  dicltur  mortuus  esse  ad  eX'* 
pianda  peccata  nostra,  <»«  pifiZg  ^^oa-ef 
yeiyvi  rS  &m  ut  nobis  aditum  ad  Deum 
pararet  et  copiam  faccret  Deum  libe- 
re,  ut  liberi  parentes,  adeundi,  h.  e.  ut 
nobis  benevolentiam  et  favorem  divi- 
num  conciliaret.  Cf.  infra  ^^•o-mytfyii. 

3.  intransitive :  appropinquo,  acce» 
do  propius,  ita,  ut  omissum  sit  utvrcfm 
Act.  XXVII,  27.  Kctrik  fitirof  tiif  fvxrhf 
vnrtflovf  ci  fctvrett  Tr^oTeiyuf  rtfik  »vr»tf 
xm^tif  media  nocte  intellexerunt  nau« 
tae,  sibi  appropinquare  aliquam  regio- 
nem,  h.  e.  per  hypallagen,  se  appro- 
pinquare  alicui  regioni.  Dan.  VIII,  7* 

7.  %n%f  ttvrtf  vr^oceiyefret  (  Theodot.  (p$ei^ 
forret)  «'^o;  rcf  x^tif.  Jos.  III,  9.  ▼^00-«- 

7«Yfrf  (sc.  ietvrovi)  eSit  accedite.   Je- 

rera.  XLVI,  13.  «•goo-«y«yfTf  (sc.  ietv^ 
rovi)  ilg  'TriXtbtof.  l  Sam.  IX,  18.  Ics. 
XX XIV,  \.  llesych.  •S'^o9'eiyu  v^ovi^xji^ 

reu.  Cf.  IVetstejiii  N.  T.  T.  11.  p.  645. 
Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

nposArarrf,  ??,  n,   1.  proprie: 
adductioy  a  T^oa-eiyot  adduco. 

2.  accessHS,  acccssioy  aditus,  etiani 
copia   ac  potestas    aliquem   adeundi* 

Hesych.   ^^o<retyeeyi*  TT^oo^MvTiq,     SpC- 

ciatim  apud  Graecos  usurpatur  de 
aditu  ad  regem  et  principes^  (v.  c. 
apud  Xenoph.  Cyrop.  VII.  5.  16.) 
quemadmodum  fr^oa-eiyuf  proprie  de 
iis  adhibctur,  qui  copiam  ac  poiesta'^ 
tem  reges  ac  principes  adeundi  alicui 
Jaciunt,  (Xenoph.  Cyrop.  I.  c.  3.  f  7. 

rtfinf  ijc***  'fr^oo-eiyuf  rovq  ^ofiivovf  *Ao— 
rveiyovi,  xeti  xToxefXvuf  oui  fcn  xett^cf 
etvrm  ioxcin  Uvxt   Tr^oa^eiyUf.)    CC   ^fioa-X" 

yetytiq  erant  amici  regis  intimi  ac  se* 
questri,  qui  legatos  ad  reges  ac  prin* 
cipes  introdticebant.  Cf.  Lamb.  Bos. 
Obss.  c.  17.  p.  149  seq.  Hinc  in 
N.T. 

2.  metaphorice  non  solum  copia  ali^ 
cujus  rei  consequendae  et  opjwrtunitas, 
quae  alicui  datur,Jactdtas  et  occasio^ 
aliqua  re  utendi^  ^^oa-xyeeyii  dicitur, 
sed  etiam  speciatim  de  copia  usurpa- 
tur,  quae  nobis  a  Christo  Jacta  est^ 
Deum  libere  precibus  adeundi  et  ab  co 
optima  quaevis  cxspeclandij  et  concilim 
ationejavoris  ac  bencvolentiae  divinae, 

L 1  qtiam^ 


HgotraiTici.  H  P 

quam  ChrUH  beneficio  d^bemus.  x  Sic 
ter  tantum  legitur  in  N.  T.  Rom.  V, 

2.  h*  0S  MM4  ir^^rmyttynf  wxfii»MfU»  tjf 
'  'ttu  %h  w  x^^i*  r»vrv  cui  etiam 
per  religionem  debemus  libertatem, 
facultatem  et  occasionem  utendi  hoc 
bencficio  divino.  Ephes.  II,  18.  IC 
avTt!v  c;^«^iy  rnf  w^6trMy»yiif  sr^o;  t«f  «*«- 
Tif«  per  eum  copia  nobis  facta  est, 
Deum  libere  precibus  adcundi  et  ab 
eo  optima  quaevis  exspectandi.    ibid. 

III,  12.  fv  m  i^tfUiv  T«9  Tfatffi^ietf  xai 
rnf  w^^-rmyitynf  (scil.  fr^lf  tov  Gfov)  if 
in^rM^ifrff»  ubi  videndus  Koppius,  Eti- 
am  apud  exteros  Scriptores  Tr^^rmyvyn 
de  concUiatione  eifacuUate  alicujus 
rei  obtinendae  usurpatur,  v.  c.  apud 
Thucyd*  I,  c.  82.  ^vfifMixt''^  ^  x^ao-tf- 
ytiyn  ttmt  *£AX))y«ir  xai  fimp^d^Mf  COncili- 
andis  nobis  soCiis,  tam  Graecis^  quam 
barbaris.     Adde  Joseph.  A.  J.  XI V, 

1 1  •    2.   KiUrruf  —  «.«e(p«Tf#«Vf   ^^M'«eyf- 

rtu  Cassius  utrumque  sioi  conciliat. 
Conf.  etiam  Reiskii  Indicem  Graecit. 
Demostheneae  p.  654?.  et  Wetstenii 
N.  T.  II.  p.  45. 

nPOZAIT^a»  S,  fut.  irtt^  I.  pro- 
prie  :  super  peto^  amplius  peto^  emen" 
aico,  cx  w0cf  (quod  vim  addit  inter- 
dum  simphci»  v.  c.  ir^truftilimfUf  apud 
Polybium  III,  72.  dc  fluvio,  qui 
auctus  est  imbribus:  x^crtvtmtZjkv^tu 
Polyh,  I,  29.  commeatum  copiosius 
comparare.)  et  mrut  peto.    Xenoph, 

Apol.  9.  M^r^fAM  TfAft;T«v  fcuXXdf^  n 
m»iXtv6i^tif   T«  [j^f  m  ^^creurm.      Huc 

etiam  pertinere  videtur  glossa  Suidae, 
w^TturSf  wXXtk  »irSf. 

2,  est  i.  q.  simplex  »irui  et  genera- 
tim  notat :  petere  ab  aliquo  aliquid, 
postulare;  (Xenoph.  de  Vectig.  IV, 
39.)  speciatim  vero  de  iis  usurpatur, 
qui  stipem  petunt,  mendicant^  et  ostia- 
tim  panem  quaerunt.  Sic  ter  tantum 
legitur  in  N.  T.  Marc.  IX,  46.  1»«- 
#4T0  r«^il  rnf  Af  w^trmrSf  sedebat  ad 
▼iam  mendicans.  Luc.  XVIII,  35. 
rv^xif  rt(  Uainr*  wti^ti  tv»  «Sof  w^ertif 
rSff  sc.  fii^f.  Joh.  IX,  8.  Legitur 
praetcrea  semel  tantum  in  versione 
Alexandrina  Job.  XXVII,  14.  ubi 
pro  Ur&iy2'^  ^b  Wir^^Sn  et  pro- 

•  VT    ^  j  !•  TTv:v:         * 


gnati  efus  non    saturabuntur  pane^ 
dicti  interpretes  habent:  %kf  n  fud 

Ufi^tt0Sr$j  ir09nurir»vr$f. 

nPoZAiTH£,  «v,  •,  mendscus,  qui 
stipem  petitf  a  Tr^cnurw.  Semel  tao* 
tum  legitur  in  N.  T.  Joh.  IX,  8. 
•rt  w^wMmf  h  ubi  tamen  plerique 
codices  legunt  on  rv^^  h*  I^K* 
Laert.  VI,  56.  Plutarch.  Probl.  HeU. 
p.  294.  A.  Hesych.  w^do-turtuf  wrtf 
XUi'     Suid.  w^cff-tiirni'  iwMnK. 

nPOSANABA^Na,  fut.  finrtpuu, 
perf.   w^crttfetiiZn^Oy  SLOT.  2.   ir^«r»»fC«9y 

imper.  w^ta-ttfttin^t^  1*  proprie:  ulte" 
rius  ascendoy  altius  et  superiiis  ascen*  ^ 
doy  aut  de  novo  ascendo,  aut  accedo. 
£st  enira  decompositum  ex  w^tf,  «nI, 
et  l^ttiftt  eo,  vado.  8ic  legitur  apud 
Polybium  III,  72.  de  fluvio,  qui  auc- 
tus  est  imbribus,  et  apud  Xenoph. 
de  Mag.  Equit.  I,  2.  de  equitibus, 
qui  de  novo  accedunt. 

2.  i.  q.  ifttZetift  ascendOf  ut  semel 
tantum  in  N.  T.  lcgitur  Luc.  XIV, 
10.  ^iAf,  w^te-etfeiin^*  iftirt^tf  amicc, 
ascende  superius,  h.  e.  priorem  lo- 
cum  occupa.  Respondet  in  versione 
Alexandrina  hebraico  rhv  ascendit, 

T^ 

conscendit.  Exod.  XIX,  23.  Jos.  XI, 
17.  XV,  8.  6.  7.  Adde  Judith.  XIII, 
10.  2  Macc.  XVI,  36.  Plutarch. 
T.  I.  p.  4.  ed.  Reiske.  Hinc  w^trttftt- 
ietrti  ascensus,  nTVf^»  Jos.  XV,  3. 

nPOZANAAfSICa,    fut.     ttf»Xmre/f 

1 .  proprie  :  insuper  impendo^  praete* 
rea  erogo,  ex  w^lf  et  afttxirxm  con* 
sumOf  impendo.  Demosihcn.  p.  1025« 
I.  20.  ed.  Reiske,  etm  w^et  tm;  ttvrtlv 
Ktti  rti  rSf  iiXXm  w^erttfttXirxuf. 

2.  i.  q.  simplex  ifetxintet  consumo, 
impendOf  insumo,  erogo,  i.  q.  ietwetftit». 
Semel  legitur  in  N.  T.  Luc.  VIII, 
43.  de  foemina,  nrt^  ui  ittr^tv^  w^tret* 
fetXtiretret  eXtf  rtf  fitof  quae  omncs  fa« 
cultates  suas  in  medicos  frustra  ero- 
gaverat.  Pro  fi<  ittr^tvf  Bengelius^ 
Griesbachius  et  Matthaei  plurimorum 
codicum  auctoritate  reposuerunt  ietT* 
#«K,  quod  probat  Fischerus  Prolus. 
VII.  de  Vitiis  Lexicorum  N.  T.  p. 

180. 


180.  Sed  proba  est  recepta  lectioy 
nam  iuoJintttf  apud  Graecos  cum 
praepositione  tit  construitur.  Vide 
Aelian,  V.  H.  XIV.  c.  17.    ^K^Axm 

lAflyff,  'A^}^>ju9  fi(  Tijv  •ik/cf  rfT^«x«0-iW( 
fum^  im^Jiwm,  ibid.  C.  32.  f<V  htufwi 
iwm^Umtwitu*     Caeterum  ^^Tafei^itTKUf 

pro  simplici  mfm)arxuf  legitur  apud 
Demosthenem  adv.  Leptin.  p.  460.  2. 

eda  Reuke,  re^  ieiat  cvrim  ^^tvttfm» 
A#rK«rrff  )<trfA«vir.  et  Eurip.  £lectr.427. 
\ide  IVeUUnii  N.  T.  T.   I.  p.  71 1. 

nPOZANAnAHPdn»  «;,  fut.  mcm, 
$xpleo,  suppUo.  Est  decompositum 
ex  v^^j  ifm^  et  irAn^dtf  impleo.  Bis 
tantum  in  N.  T.  lcgitur.  2  Cor  IX, 
12.  «v  /K«My  f07/  v^^vmfmirXnptiva-m  rtk 
wr%Mifutrm  rSf  myiuf  collecta  liacc  pe- 
cunta  non  solum  explevit  defectum 
Christianorum,  seu,  non  soluni  sub- 
lerata  est  inopia  multorum  Christia- 
Dorum»  ibid.  XI,  9.  ri  y«^  vvri^nfiti 
pnr  ir^^omnTXit^ma-mf  «i  aiiXGpoi  defec- 
tum  enim  meum  supplcrunt  fratres, 
venientes  e  Macedonia.  Sapient.  XIX, 

4.  «nB  riif  Miwcmf  w^^a-mfm^Xfi^mTmert 
tixmrtu  Athenaeus  XIV.  p.  654.  D. 
Ubanius  D.  XXXV.  p.  768.  D. 

nPO£ANATl0HMI,   fut.  5ifV«,    1. 

proprie  :  praeterea  impono^  et  ^r^or»- 
fmti^ifuu  praeterea  in  me  suscipio^ 
(Xenoph.  Mem.  II,  1.  8.)  impono^  ex 
v^,  mwmf  et  rihftt  pono. 
i.  metaphorice :  confero  et  commu» 
nico  cum  aiiquo  quacunque  de  causa, 
expono  alicui  arcanum  meum  et  super 
eo  ipsum  consulo^  adhibco  aliqnem  in 
cmsUium,  sumo  aliquem  consiliarium. 
GalaL  I,  16.  •!/  fc^M-mftdiftnf  trxPKi  xmi 
Mftmrt  neminem  in  consilium  auhibui. 
Diod.  Sic.  XVII,  c.  116.    Alexander 

ruf  ftmmct  fr^^g-mfetiiftifaf  xt^i  rcZ  ni- 
ftfMv,  quod  paulo  post  exprimit  per 
WMrmfm^i^mf  rati  futrrt^t.  Lucian.  Opcr. 
1;  II.  p.  246.  ed.  Reitzii,  IfMt  Tr^Tm" 

mImt,  XmZt  fU  rvftiwXaf  wofmf.      Conf. 

ad  h.  1.  Camerarium  et  L.  Bos.  Exer- 
citt.  Philol.  n.  172. 
^.Jacta  coUatione  addo  aliquid,  exO' 
mine  hahito  corrigo^   meliora  doceo. 
Galat.  II,  6*   tffi  yA^  $t  ^«««tlrrff  aulif 

w^trmnhm  me,  inquam,  apostoli,  quo- 


n  P  TJgotriiofMi. 

rum  maxima  erat  auctoritas,  nihil 
novi  docuerunt,  aut  correxerunt.  Sae« 
pius  in  N.  T.  non  legitur. 

nPOSAriEIA^Q,  m,  fut.  nViv,  minis 
minas  addo,  insuper,  vel  denuo  mini" 
tor,  repeto  comminationes,  ex  wA^ 
(quod  in  compositis  interdum  addi^ 
tionem  notat,  insuper^  porro,  v.  c 
^^•a^mrcim  insuper  interrogo,  Xenophm 
M^m.  III,  9.  4.  ^pcnwtfttr^fm  addo 
alicui  aliquidy  Polyl.  Hist.  IV,  51.) 
et  m-JTuxim  minory  minitor.  Eandem 
siguificationem  habet  etiam  medium 
w^ao^mirttXiafimiy  ttvfimi,  quod  semel  tan- 
tum  in  N.  T.  legitur  Act.  IV,  21.  u 

}i  'jr^OG-mTrttXna-tifttft,  ifrtXvomf  mvrav^ 
illi  igitur,  addltis  novis  commiuationi-ti 
bus,  eos  dimiserunt.  Legitur  prae-* 
terea  apud  Dcmosthenem  p.  544.  26. 
ed.  Reiske. 

nfOXAAUAS/LCl,  m,  fut.  icm,  in-^ 
super,  seu  praetcrea  insumo,  plures 
sumtus  Jhcio,  sumtus  sumtibus  addo^ 
ex  fr(6q  (vide  vocem  praecedcntem) 
et  imfretfciu  consumo,  sumtus  Jacio* 
Legitur  in  N.  T.   tantum   Luc.  X, 

OD.  c,  rt  mf  w^mmwmfna-nt,  *ym  tf  rm 
tnfi^Xte-imi  fit  awaieia-m  si  quid  insuper 
impenderis  et  erogaveris,  ego,  re« 
dux  factus,  reddam  tibi.     Themistius 

XXII I,  p.  289.  cvK  t^xuimf  Xmftieifm 
fua-^of,  «AA*  art  w^orietTrmfmfimt.  Luctan. 
Ep.  Saturnal.  c.  39.  Kmi  w^ca^mwmfio^ 
ftif  et  insupcr  impendemus. 

nPOZAE^OMAI,  fut.  itia-c^mty  in* 
super  vel  adhuc  egeo,  egeo,  indigeo 
adhuc  alicujus  rei,  ad  perfectionem 
periineniis,  ex  ar^cq  et  ^fimt  egeom 
Semel  tantum  legitur  in  N.  T.  Act* 

XV^Il,  25.  cvit  v^xo  )c^t^^f  atfi^mxmf  ^- 
fmjrtvtrmi,  'x^ca-iiifttfii  Ti»of  neque  ma« 
nibus  hominum  colitur,  quasi  adhuc 
indigeret  alicujus  rei.  Clemens  Kp« 
I.   ad   Corinthios  p.    144.   uT^oa^lunf 

atitX^ci,  ^ta^orn^  vTrd^j^tt  rSf  uxeirrmf. 
Alex.  Prov.  XII,  9.  x^na^toftifCi  m^rcv, 

pro  Unh  IQn,  Sirac.  IV,  3.  XI,  13. 

XIII,  5.  XVIII,  32.  XLII,  29. 
Thucyd.   II,  c.  41.   cvhlf  x^a^toftsfct 

cvrt  'OfAi^cv  txettfircv.    ibid.  IV,  C.  10. 

Suid.  x^caiiia-^mt   mmi   if^tia-ieu   ^ME^i^f^. 

rc  ftif  yet^  ^Xci  cXiymf  rtfif  xrna-if'  r«  ci 

L  1  2  xmmXn 


9'«mA«    «XMiWy    T0V    •A«tf     ckAm.      Cf. 

Alherti  in  Museo  Brem.  Vol.  I.  p. 
115.  et  Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p. 
568  8eq. 

nPOZAl^XOMAI^  fut.  Htfuuf  1« 
proprie :  excipio,  recipio  benigne  et 
numaniter,  ex  tt^U  et  ^^efuu  capio. 

;i^iT«4  itiii  0Vfto4m  ttvroti  hic  improbos 
ben^volo  vultu  et  afiectu  excipit  cum 
iisque  cibum  capit.  Possunt  tamen 
verba    ir^«o-dg;^tTau   afut^TitXovi    etiam 


Ugotri 


oxaotf. 


ut  non  solum  de  spe  et  exspectatione 
cum  desiderio,  sed  etiam  de  777^^2^  et 
anxia  exspectatione  (Xenoph.  de  Rep. 
Athen.  ily  14.  f^nii  'K^oaoiy^w^ai  t«v( 
vX%fM6v%.  Alex.  Ezech.  XXXII,  10. 

fr^M*)i;^0^fro<  rnf  wrictf  ecvrif»  Suid, 
9r067itx^^i9»r  v^off-icKirtM')  usurpetur. 
Marc.  XV,  43.  «f  jut/  «m^  §»  'x-^offii" 

^onufCf  rnf  fiae-iXuacf  rov  Quv  qui  etiam 
ipse  cum  desiderio  exspectabat  reg- 
num  Messiae.  Luc.  II,  25.  7r^6<rhxo' 

ftlf6f    Tet^eiitXna-if    rov    *lr^a*iX    exspec« 


ita  reddi :  placeut  ei  scelerati  et  fla- *  tan8lsraelitarumconsolatorem,nempe 


gitiosi  homines,  delectatur  eorum 
consuetudine  et  fkmiiiaritate.  Nam 
vf^r^X*^^  T«9a  cst :  aliquo  deleciariy 
aliquem  probare  et  amare^  et  respon- 

det  hebraicae  formulae  ^i6s)2l  iTT^- 

Malach.  I,  8.   les.  XLII,  1.   •  fxXfx- 

rof  fuv   '9rp6ot^a,r6  avrof  i  4^v)^  fisv. 

Ezech.  XX,  4.0.  XLIII,  27.  Amos 
V,  22.  HesychiuSy  sine  dubio  e  Luca^ 
fr^o0-}t%iT«i*     ^^oTveturat,    h.    e.    SUOS 

reddit,  amat,  probat.    Rom.  XVI,  2. 

iim  avrw  xtoari^tirH  v  Kt;^i«  Ut  eam 
benigne,  Cnristi  causa,  hospitio  ex- 
dpiatis.  Philipp.  II,  29.  ir^M-^^^to-^ 
pvf  avrhf  if  Kv^iat  fttra  irturnf  yja^ai. 
1  Paral.  XII,  18.  v^et^i^ar^  av76Vi 
A«Ci).  Eurip.  Phoen.  v.  17S3.  Ari' 
stoph.  Equit.  7*55.  Thucyd.  IV,  106. 
S.  admitio^  accepto.  Hebr.  XI,  35. 
•V  ir^6ri^dmf6t  riif  afreXvr^sto-tf  qui  non 
admiserunt  libcrationem,  etiamsi  ipsis 
contingere  potuissetl  Ps.  VI,  9.  Kv- 
^t6f  rnf  9r^6otv)Qiif  fi6v  «'^«0t0i{«TO  Domi- 
DU8  preces  meas  acceptavit.  Thucyd. 
II.  C.  1 2.  xn^vMM  Ktu  fr^irCiiWy  fiii  w^^t' 
X;^i0^«M« 

S.Jero,  sustineo,  iolero.  Hebr.  X, 
34.  rJf»  a^fraynf  rSf  virapx^rraf  vfuif 
fivra  ;^«^«ff  «-(•«*i%(«o'^i  direptionem, 
seu  jacturam  facultatum  vestrarum 
aequo  tuli^is  animo.  Genes.  XXXII, 

20.  Ivoii  yi^  ^^eoiiiwat  rl  w^ovnfrof 
fA6V.  Exod.  X,  17*  ^^or^^jOoM  ovy  fUv 
rnf  etfta^iaf  m  vv».  Levlt.  XXVI,  43« 
w^6ait};6mu  ri^  utvrif  aftot^ietff  h.  e. 

poenas  peccatorum  suorum  patienter 
ferent. 
4.  exspectOf  in  utramque  partem,  ita. 


Messiam  ibid.  v.  38.  XII,  36.  «»^^«- 
iroi(  ir06oitj^6f4if6tf  rof  xv^iof  iavrif  ser- 
vis  reditum  dominorum  suorum  ex- 
spectantibus.    ib.   XXIII,   51.    Act. 

XXIII,  21.  Tr^ocdi^ofttfot  rii»  axe  e-ov 
lx«yyfAi«r  exspectantes  tantum  tuam 
concessionem.  ibid.  XXIV,  15.  £A?ri- 
^a,  iry  aat  avrot  ovTOi  ir ^6o2ix,ofr ai  spem, 
quam  etiam  illi  ipsi  fovent  et  habent. 
(Similia  loca  reperiuntur  non  solum 
apud  Alexandrinos,  sed  etiam  apud 
Graccos.  Job.  II,  9.  7r^6ff2i^ef^tfo^  th» 

iXirtia  rni   crerrntieii  fuv.  les.  XXVIII, 

10.  Eurip.  Alcest.  v.  129.  >iJ»  Js  rtf» 
/Siov  ikTct^a  7r^6oiij^ofAat ;  l^heognis  V. 
1140.  ixiriia  vfocfttnr*!.  Cf.  Wet^ 
stenii  N.  T.  T.  II.  p.  622.)   Tit.  II, 

13.   «^•o'3t;^o^fyoi    ritf  ftetxetfiaf   ix^rt^^a. 

Jud.  V.  21.  Saepius  in  N.  T.  non 
legitur.     Adde  Ps.  LV,  8.  vpo<ridi;^o- 

^nf   Tov    rei^orrei   fiov.    ibid    CIV,    11. 

ubi  videndus  Vulgatus,  coll.  Ruth.  I, 
12.    Thucyd.  VI,  c.  46.   xai  rm  fnXf 

tltttia  n-poo-dtj^oftifet  Jy  ra  Trt^t  rif  'Eyt' 
rraim.  iW.  Vllt,  28. 

nPOSAOKAfi,   «,  fut.  qV«r,    1.  opi- 

nor,  existimo,  cogito,  arbitror,  apud 
me  aliguid  perpendoy  ex  Tr^U  et  ^oKtiof, 
vel  3ox«^i»  opinor,  exspecio,  Luc.  III, 
15.  w^6e-ioK»froi  ^i  tov  Aoiov  CUm  popu- 
lus  in  ea  esset  opinione,  nempe  Jo- 
hannem  fortasse  ipsum  esse  Chri- 
stum  :  ubi  partim  Vulgatus  x^oa^oKaf 
per  existimare  reddidit,  partim  in 
sequentibus  formula  itaXoyi^to^at  if 
reui  KOfiiati  explicatur.  ibid.  XII,  46. 
fv  »/wf^  fi  ov  Tr^uiwM  die,  quo  non 
putat:  sequuntur  verba:  if  i^a  n  ov 
yifmu,  coll.  Matth.  XXIV,  50.    Sed 

potest 


potest  etiam  rf  w^dtr^oxZf  in  utroque 
loco  notio  metuendi  et  iimendi  sub* 
jici^  de  qua  infra  exponetur.  Caete- 
rum  wp^T^^MMf  pro  existimare^  cogi» 
iare^  etiam  usurpatum  reperitur  apud 
Aeschylum  m  Timarchum  p.  185.  et 
Polifbium  Lib.  V,  c.  IS.  quae  loca 
jam  adduxit  Elsnerus  in  Obss.  Sacr. 
T.  I.  p.  1 95. 
2.  exspecto^  in  utramque  partem, 
ita,  ut  aeque  ac  fr^^cHxKr^m  partim 
de  spe  ei  exspectatione  cum  desiderio, 
partim  de  metu  et  anxia  exspeciatione 
adhibeatur.  Matth.  XI,  3.  rv  tT  « 
i^j^ifiifdfp  n  fTf^«y  w^^ai^iuif/uv  i   num  tU 

es  venturus  ille  Messias,  an  alium 
exspectemus?   Luc.  I,  21.  ««i  h  i 

A««$    ir^dtf-^Axttly    r«v    Zec^u^tttf    populus 

interea  exspectabat  Zachariam.  ibid. 

VII,  1 9.  20.  VIII,  40.  i(raf  y^e  Wf- 
TK  ^^•riMuims  etirnf  omnes  enim  mag- 
nis    desideriis    exspectaverant  cum. 

Act.    III,    5.    ir^%r^cxiif  rt   wtt^  ttvrSf 

Xa^uf  et  se  aliquid  ab  iis  accepturum 
sperabat.  Act.  X,  24.  XXVII,  33. 
ir^Bffi^KifTtt  inter  spem  metumque 
fluctuantes.  ibid.  XXVIII,  6.  «/  il 
ir^^trs^K0f  tturh  fMXXuf  wifAw^twicUy  n 
zetrmwtwruf  mpfm  Ff»^o9  illi  vero  metue- 
bant,  futurum,  ut  intumesceret,  aut 
subito  mortuus  concideret.  ibid.  iwi 
wXu  a  ttvrSif  w^cc^»xMfrtiff  postquam 
vero  diutius  exspectantes,  etc.  2 
Petr.  III,  12.  w^ThKifrcti  sperantes. 
Eodem  sensu  legitur  quoque  ibid.  v. 
13  et  14.  Saepius  autem  non  repe- 
ritur  in  N.  T.  Thren.  II,  16.  ii  nfii^tt 
«V  •r^M^dK«/uf»,  ubi  in  hebraico  est 
n^  exspectavit,  Ps.  CIV,  27.  CXIX, 

166.    w^»ai!diititf  r«  cnnli^tif  ccv^   Kv^if. 

Sapient.  XII,  22.  w^oc2oKSftif  ixuf, 
2  ivlacc.  XV,  8.  20.  Caeterum  w^ar- 
}«Mv,  uti  et  ixwi^nff  esse  verbum 
mediae  signiiicationis  et  de  metu  ae- 
que  ac  de  spe  usurpari,  observatum 
jam  est  a  Thoma  M.  (p.  747.  ed. 
Bernard.  w^aa-^ni  awttXXMynoto-Btu  rn^ 
fivtv,  KMi  w^dtr^Mti  iwttWitynf  rni  ftcw* 
ftttt  w^rittS  ii  wufiHttt  xm«4t  xtti  w^tr* 

hxm  MM.)  et  Suida  sub  voce  n^ta^ 
ioMUh  quam  vide* 


n  P  Tl^otrioKioi» 

nPOSAOKfA,  uf,  i.  Vocabulum 
est  mediae  significationis,  ut  Latino- 
rum  exspectatioy  cui  respondet,  et 
verbum  w^oaioxtinf  a  quo  desceodit,  et 

1 .  metumj  timorem,  anxiam  exspecta" 
iionem  imminentis  mali  significat.  Sic 
legitur  in  N.  T.  Luc.  XXI,  26.  iwl 

Po(o0v  xtti  w^aaioxitti  rtif  f9rf^;^o/(ci»«ri>  rji 

•ixcvftiffi  prae  metu  et  anxia  exspecta- 
tione  malorum,  Judaeae  imminen- 
tium.  Polyb.  I,  31.  w^oaioxU  rni  wf 
Xto^xitti,  2  MaCC«  III,  21.  r^»  rov  fuyti- 
Xtif     itttynfttifrof    ci^X^t^t     w^oaioxtttfp 

ubi  conferendus  est  Syrus.    Josephus 

A.  J.  XV,  C.  3.  §  4.  iwi  fnu^ofof  MMxoy 
waoaioxtu.  Conf.  Muntke  Obss.  Phi- 
lol.  e  Diodoro  Siculo  p.  184.  et  IVet^ 
stenii  N.  T.  T.  I.  p.  800.  Eodom 
modo  spes  atque  exspectatio  apud 
Latinos  quandoque  de  metu  et  iimore 
usurpatur,  fLiv.  II,  18.  Cf.  Hein^ 
sium  ad  Ovid.  Metam.  VIII,  833.  et 
Cortium  ad  SaUust.  Catil.  XX,  13* 
Jug.  XIV,  11.)  ut  fAxis  apud  Zosi^ 
mum  II,  2.  ixwU  wofn^ti,  et  Josephum 
A.  J.  II,  C.  15.  ^  4.  fv  iXwi^it  TAv  wtimi 
iwoy^aiett  xttrirrnactf.  Ex  his  a  me 
dictis  pariter  ac  iis,  quae  statim  ad« 
dentur,  intelligi  satis  potest,  quae  fi* 
des  sit  Suidae  habenda,  ita  scribenti : 
^m^f^fi  wmioxitt  iXwiiog.  iXwii  ftif  yti^ 
iart  w^oaioxitt  ttyttiif.  xtti  i  ^tHovfitfog 
w^oaioxif  iXX*  ov  w^oaioxti  iyetia,  xttxm9 
yi^  w^oaioititt  iartf  o  ^oCa^,  iytt^Sf  3f  i 

ixwii.  Cf.  Thom.  M.  sub  ixwii,  et  ibi 
interpretes. 

2.  spesy  exspectaiio  cum  destderio, 
Alex.  Ps.  CXIX,  116.  xtti  fik  xarttt^ 
XfV^^i  f**  i^^  ^$  w^oaioxittf  ftov.     De* 

mosthen.  p.  319.  19.  ed  Reiske.     Xe* 

noph.  Cyrop.  I»  6.  16.  w^oaiotttitf  aiyat^ 
6mf  ifA^ttXmf. 

3.  per  metonjoniam :  illa  ipsa  res, 
guae  speratur  ei  exspeciaiur.  Act. 
XII,  11.  Ktti  i^uXnro  fit  ix.  x^t^of  'H^tiiotf 
xai  wtiam  rn^  w^oaioKtttt  rov  Xttov   rSf 

'lovittitif  et  liberavit  me  e  potestate 
Herodis  et  mortis  supplicio,  quod 
omnes  fere  Judaei  cum  desideria 
exspectabant.  Similis  locus  est  Gre- 
nes.  XLIX,  10.  w(  «f  Ia^i)  xtti  xMt 
w^oaioxitt  iifSif.  Alia  ratione  sensum 
L  U  Act. 


AcU  1. 1.  expressit  Si/rus,  qui  vertit : 

%  »NS     OOOI    .   ■^•imA^?    >3t2o    -.^ 

{«'oou  ^^  a^  ^^?»  ^uo(^  cogUaruntf  seu 

machinati  sunt  contra  me  Judaei, 

npozAPiMa.  Vide  infra  npos- 
TP^n. 

nPO£EA'a^  S,  fut.  «V«,  1.  proprie 
et  vi  etymologiae :  insuper  sino,  prae^ 
terea  permittOf  cx  9^^«$  et  U«t  sino, 
permiito. 

2«  J.  q.  simplex  uLm  sino,  permitto. 
Slc  semel  tantum  in  N.  T.  legitur 

Act.  XXVII,  7.  ftjf  Tr^tTiiifrtf  nfuf 
anfuv  non  permittente  nobis  vento^ 
seUy  repellente  nos  vento. 

nPOSErrfZQ,  fut.  /o-a/,  appropin- 
guoy  accedof  ex  v^ot  et  177/^«»  quod 
idem  notat.  Semel  tantum  legitur 
in  N.  T.  Marc.  11,  4.  Mi  f^h  ivfctfiif^ 

ir^*9vyytoui  tturS  2ie^  >rlf  «;^Adf  et  cum 
iion  possent  appropinquare  ipsi  prop- 
ter  turbam  populi.  P(dyb,  XXXIX, 
1.  4.  In  versione  Alex.  respondet 
hebraico  )0y'^  accessity  appropinquavit^ 

Genes.  XXXIU,  6.  7.  Deut.  XX,  2. 
Judd.  VI,  19.  et  l^  idem,  Jos.  III, 

4.  2Sam.  XX,  l7.^Ezech.  XVIII, 
6.  Apud  Graecos  haec  vox  etiam 
admovere.  uotxXy  v.  c  Lucian,  Amorr, 
c,  53.  x**^^  ir^myy/ff^A^  x^\tTi,  labia 
admovendo  labiis. 

nPOZEAPEfa,  fut.  tvrtt^  1.  pro- 
prie  :  assideo,  a  ^^oaii^H  assessor^  as' 
siduus,  hocque  ex  ^^U  et  ii^»  sella. 
Sic  aliquoties  legitur  apud  DemoS" 
thenetn,  v.  c.  p.  313.  11*.  ed.  Reiske: 
ilfn»  rS  xctr^i  rS  $<9«a%«Afi«  ir^^ni^ivMf» 
ibid.  p.  914.  28.  m  rvn^Xtvcruf  a-6if  kbU 

w^Tfi^tvn^  h.  e.  assidebant  tibi,  vel, 
a  latere  tuo  non  discedebant.  Hinc 
2.  semper  versor  apud  aliquem^  sem^ 
per  occupatus  sum  in  aliqua  re,  curo 
semper  aliouid,  Sic  semel  tantum  in 
N.  T.  legitur  1  Cor.  IX,  13.  «/  rS 

^rmrm^m  w^^rt^^tv^rm  («-«^f^^vdrn^ 
nonnulli  codices  habent  pro  ^^091- 
i^tifmt,)  qui  quotidic'  versantur  ad 
aram  et  ministerio  suo  funguntur, 
seu,  qui  perpetuo  curant  ofiicia  ad 
altare.    Senno  est  de  sacerdotibus 


P  Tl^otn^^ofMit. 

Judaeorum,  qui  assiduo  sacrorum 
cultui  ita  vacabant^  ut  alio  modo 
victum,  ad  sustentandam  vitam  ne« 
cessarium,  quaerere  non  potuerint. 
Joseph.  contra  Apioncm  I,  7.  Tjf  i^ 
^eiTnui  T«t/  3yov  T^ori^iffraf,     Hesych» 

v^^rto^vuf*  o";^*A«5i<r,  h.  e.  vacarc  ali- 
cui  rei  et  operam  dare.  Hinc  ir#«rf« 
i^ieL  assiduitas,  perseverantia  in  aliquo 
iabore.  3  Macc.  IV,  15.  iyiftr^  i  iirf 

fr^Ttipietf.  Conf.  Spicilegium  II.  Le- 
xici  Bieliani  p.  154.  et  Wetstenii 
N.  T.  T.  I.  p.  130. 

nPOZEPFA^ZOMAI,  fut.  eitnftm,   K 

proprie :  aliquid  operis  addo,  insuper 
aliquid  mihi  paro,  fXenoph,  Hist. 
Gr.  III^  1.  25.)  ex  x^o^  et  i^d^ofuu 
operor. 

2.  ut  simplex  l^Ji^tfieti  (quod  vide,) 
lucrifacio,  acquiro,  negotiando  lucror, 
conficio.  Sic  semel  legitur  in  N.  T. 
Luc.  XIX,  16.  II  fifZ  rov  7r^6(nt^yeiretr§ 
ihtet  fifZi  mina  tua  decem  alias  nego* 
tiando  lucri  feci.  Vide  de  hoc  verbo 
Olearium  de  Stilo  N.  T.  p.  127.  et 
212.  qui  iilud  inter  elegantiora  N.  T. 
verba  recenset. 

nPOS^PXOMAI,  fut.  ir^ortXtifrtfim, 
aor.  2.  n-^oaHxS^f,  1 .  proprie  :  advenio^ 
accedoy  adeo,  congredior  cum  aliquo, 
qfferor,  apportor,  addticor,  supplico^ 
precibus  adeo,  ex  ir^oq  et  t^xoficu  venio. 
Construitur,  ut  plurimum,  cum  da- 
tivo.  Matth.  IV,  3.  xportXiSf  xvrS  i 
^^U^e^f.  ibid.  V.  II.  V,  1.  VIII,'  5. 

^^ooijA^gy  ecvrS    txetrifrei^xof   xa^eutetXSf 

ecvTOf  adiit  eum  centurio  quidam  at- 
que  ita  supplicavit.  Sed  fortasse 
w^on^Xtr^ett  h.  1.  est  convenire  aUquem 
per  epistolam,  unde  v^orixtvrti  UbeUus 
supplex  apud  Graecos  dicitur.  ibid.  v. 

19.  25.  IX,  14.  20.  28.  fr^ornhUf  etv- 
rS  01  rv^Xoi  coeci  adducti  sunt  ad 
eum,  aut,  quod  magis  placet,  precibus 
eum  adierunt.  ibid.  XIII,  10.  27.  36. 
XIV,  12.   15.    XV,   L  12.   23.  30. 

XVI,  1.  XVII,  7.  14.  x^oa%X$tf  etvrS 
oifhotTro^   yofvyrtrSf   etvrS,    ibid»   V.   19. 

2*.    XVIII,   1.    XIX;   3.   16.    XX, 

20.  XXI,  14.  Keii  x^orSiXiof  eivrf  rv4pX«i 

»«i  ^otxoi  et  oblati  ipsi  sunt  coeci  et 

claudi. 


Ug^g^ofjuau  n  P 

daudi.  ibid.  v.  23.  28.  30.  XXII,  23. 
XXIV,    1.   3.    XXV,    20.   22.   24. 

XXVI,  T.  w^^wHxhf  mvrS  yvn  accessit 
mulier.  ib.  v.  17.  49.  50.  60.  69.  73. 

XXVII,  58.  XXVni,  2.  9. 18.  Marc. 
I,  31.  .VI,  35.  X,  2.  XII,  28.  XIV, 
35.  45.  Luc.  VII,  14.  VIII,  24.  44. 
IX,  12.  42.  X,  24.  XIII,  31.  XX, 
27.  XXIII,  36.  52.  Joh.  XII,  21. 
Act.  VII,  31.  VIII,  29.  IX,  1.  X, 
2^.  4  ir^«0^;^fr^«4  ixxc^vX^  aut  acce* 
dere  ad  gentilem.  ibid.'  XII,  13. 
XVIII,  2.  9r^«aiix6tf  «yr«i$  iis  sese  ad- 
junxit,  seu  familiaritatera  cum  iis 
contraxit:  nam  v.  3.  additur  fuiw 
wm^  ^tnut.  ibid.  XXII,  26. 27.  XXIII, 
14.  XXIV,  23.  XXVJII,  9.  ^gocn,'^ 
X^m  afferebantur.  Hebr.  XII,  18. 
22.  Alex.  1  Regg.  XX,  13.  ^^wnixH 
t»  'Ax««C.  ibid.  V.  22.  9-^00^x^1  x^o^if- 
m  it^  rlf  fiunXA».  Jerem.  VII,  15. 
ftk  vp^nxitif  fui  TTi^t  «vr«y  ne  piM  his 
precibus  ine  adeas.  Aeh'an.  V.  H.  II, 
13.  Aegchin.  Socr,  Dial.  II,  1.  5.  Cf. 
etiam  Reiskii  Indicem  Graecit.  De- 
moKthen.  p.  658. 

2.  metaphorice :  animum  applico, 
OisefUior^  sector  alicujus  partesy  ut  la- 
tinum  accedere,  et  nostrum  fte^treten 
to  consent  to.  1  Tim.  VI,  3.  si  quis 
tliter    docet  km4  fM,n   ^^oA^j^%rm   rcTi 

vyuufVTi    Xcyti    rcti   rov   Kv^tw    iiftif 

*li^v  X^iTrov  nec  8C  suamque  doctri- 
nam  conformat  ad  religionem  sanctis- 
simam  Domini  nostri  J.  C.  Conf. 
Munthe  Obss.  Philol.  e  Diodoro  Si» 
culo  p.  412.  1  1'etr.  11,4.  «-^0$  0  ^^oo^ 
i^ofiUfot  cujus  partes  sectati  estis, 
cujus  sectatorum  numerum  auxistis. 

3.  v^^ci^xi*^*^  ^f  ®*?  ^^  ?r^o^^x^ff-9ect 

Birapliciter  positura  ac  fyyi^f^y  rm  QtS 
proprie  quidera  ii  dicuntur,  qui  ad 
aram  accedunt  et  Deo  sacrijicia  offe- 
runtt  vel  suo^  vel  alioram  nomine, 
Hebr.  X,  1.  omirort  ^vfmrtn  rovi  fr^dff^ 
t^ftkfovi  rtXuiTtu  non  poterat  per- 
TCCte  expiare  sacrificia  offerentes,  rovi 
Xmr^vfrtHf  coll.  IX,  9.  metaphorice 
autem  in  N.  T.  ad  eos  transfertur, 
fui  vel  Deum  precibus  adeunt  et  salu' 
tis  causa  ad  eurh  confugiunt  atque  op^ 
tima  juaevis  ab  eo  sperant,  vel  sunt 


veri  Dei  cultores  et  Christiani^  qut 
etiara  alias  l%^u%  et  it^xnvft»  in  N.  T. 
dicuntur.  Hebr.  IV,  16.  ^^ov%^j(jAfi%$m 
«v»  f€W0^  TTctffn^^f  tS  B-^ofot  rnq  ^ti^tfH 
adearaus  itaqne  anirao,  fiducia  pleno, 
Deum  Optimum  Maxiraum.  ibid.  VII, 

25.  rovg  TT^oot^ofiifovq  ^i  eiyrov  rS  @%S 

qui  per  eum  Deura  pie  colunt  ejus- 
que  favorera  consequuti  sunt.  ibid. 
X,  22.  XI,  6.  rof  ir^oo%^j^ifUfOf  rS  &%S 
omnis,  qui  est  verus  Dei  cultor.  Sae« 
pius  in  N.  T.  non  legitur. 

nPOZETXl^,  Ht,  if.  1.  Latissime  pa« 
tet  hoc  vocabulura  in  N.  T.  libris  et 
non  solum  omnem  piam  sensuum  ani» 
mi  declarationemy  Deojactam,  et  pre^ 
ces  omnis  generis,  sed  etiam  omnem 
meditationem  rerum  divinarum,  sa-^ 
cra  et  cultum  divinum^  tam  extemum, 
quam  internum  significat  et  complec- 
titur ;  speciatim  autera  ir^ootvxn  mox 
petitionemy  votum,  ad  Deum  directum, 
quo  aliquid  optamus,  raox  autem  de* 
precationem,  seu  votum  denotat,  quo 
aliquid  mali  a  nobis  averti  petimus, 
ex  w^of  et  %vx*i  votum,  q.  %vx,n  ^r^of  ro9 
0f0y,  hocque  ab  %v}^ofuu  precesjundo, 
votaJaciOf  seu  nuncupo,  Matth.  XVII^ 

21.  rwro  ro  ytfOf  ovk  %x7ro^%v%reu,  %i  fut 
h  7e^oo%vx^  Kmi  fnrr%/tt  hoc  autem  ge« 
nus  daemonum  non  ejici  potest,  nisi 
per  preces,  cum  jejunio  conjunctas : 
ubi  intelliguntur  preces,  quibus  a  dis- 
cipulis  Christi  auxilium  divinum  im<« 
piorandum  erat  ad  miracula  patranda. 
ibid.  XXI,  13.  oTxof  ^^ootvxni  templumf 
in  quo  sacrajiunt  et  Deus  coUtur,  ib« 

V.  ^z.  ocAfraf,  ooec   af  ctimo%r%  fir  ti|  9r^0« 

otvj(!^  oranes  facultates  rairacula  pa- 
trandi,  quascunque  precibus  conten- 
deritis.    Marc.  IX,  29.  XI,  17.  Luc, 

VI,  12.  xcti  nf  ^utfVKrt^tvm  \»  r^  v^§» 

vtvx,^  rov  0f«t/  et  per  totam  noctem 
meditationi  rerum  divinarum  vacabat. 
ibid.  XIX,  46.  XXII,  45.  ir^ootvxn 
dcprecatio^  preces  ad  Deum,  pro  aver" 
teudis  malis  Jactae,  coU.  v.  42.  Act* 
I,  14.  w^o^vxn  meditatio  rerum  divi^ 
narum,  cultus  divinus.  (quo  sensu 
haec  vox  etiam  legitur  ibid.  II,  42» 
III,  1.  VI,  4.  1  Cor.  VII,  5.)  Act. 
X,  4.  31*  tionKovohi  II  T^dOtv;^'  rov  ex- 

L 1  4  auditae 


auditae  sunt  tuae  preces.    ibid.  XII, 

duae  interea  pro  cjus  liberatione  e 
periculo  mortis  praesentissimo  ad  De« 
um  factae  sunt  supplicationes  a  coetu 
christiano.  Sic  ii/;^^  vxs^  rtm  sumi* 
tur  apud  Apollodorum  Bibl.  III,  c. 
11.  §  6.  Mv  Aleixci  v^rt^  tcvrns  ^vxA^ 
W6tnrnTM.  Kom.  I^  10.  in-i  rif  Tr^cnv* 
^f  fi6v  mentis  meae  conditionisque 
rerum,  quae  me  spectant,  declaratio- 
nem  Deo  faciens.  (Ita  ct  legitur  £- 
phes.  I,  16.  Philipp.  IV^  6.  Coloss. 

IV,  12.  1  Thess.  I,  2.  Philem.  y.  4.) 
ibid.  XII,  12.  de  precibus  omuis  ge- 
neris  adhibetur.  ( ut  Coloss.  I  V^  2.  1 
Petr.  III,  7.  IV,  7.  Apoc.  V,  8.  VIII, 
S.  4.)  ibid.  XV,  30.  coU.  v.  31.  E- 
phes.  VI,  18.  ^M  9r«0^  9r^69tvj^ni  k»} 
itnnd/f.  1   Tim.  II,  1.  V,  5.    Philem. 

V.  22.  ^^69tvx^l  deprecationes,  ne 
quid  mali  et  abominandi  fiat.  Jacob. 
V,  17.  In  versione  Alex.  respondet 
hcbraico  rh^Hi  quod  aeque  late  pa^ 

tet  ac  x^mu;^!»,  2  Sam.  VII,  27.  Ne- 
hem.  I,  6.  Ps.  IV,  1.  VI,  9.  LIV, 
2.  LV,  l.et  in^  votum,  Ps.  LXI, 

5.  Adde  Ps.  Lxiv,  1.  LXXXVIII, 
14.  et  les.  LX,  7. 

2.  pcr  metonyroiamsignificatT^ro^eti- 
cham,  oratorium,  locum^  precibus  ad 
JDcum  Jtindendis  aptum :  speciatim 
autcm  acdificium^  quod  in  iis  oppidis, 
u6i  nuUae  erant  synagogac,  extra  ur^ 
bem  adjtuvium^  ( quia  nempe  nemo  Ju- 
daeus,  nisi  bene  lotus,  preces  recitare 
debebat.  Vide  Buxtorf,  Synagog. 
Jud.  c.  8.  p.  156  seq.)  aut  ad  mare 
Joseph.  A.  J.  XIV,  c.  10.  s.  23.  r^ 

ru  To  «-«r^ioy  tif)  exstructum  erat,  in 
quo  Judaei  ad  sacra  Jacienda,  legis* 
que  praelectiones  ac  interpretationes 
audiendas  et  preces  statas  ter  singulis 
diebus  Jaciendas  convenire  solcoant, 
quod  a  Philone  (de  Mose  Lib.  III, 
p.  168.)  x^cTivKrn^i99y  a  Latinisj^ro- 
seucha  (Juvenal.  Sat.  III,  v.  295 
seq.)  et  ab  Hebraeis  »1^5)^/13  vo- 

catur.  Sic  legitur  in  N.  T.  Act.  XVI, 


13.  iJiiA^o^f  ?{<»  rni  xiXi«ii  «-«^i  ir«T«- 
fMfy  ov  hcfii^irc  x^cvtvxn  iTfttt  egressi 
sumus  ex  urbe  ad  fluvium,  ubi  ex  an- 
tiquo  instituto  proseucha  erat.    Syrus 

bene  transtulit:   {ZoSti  Aj£>  domus 

precationis.  ibid.  v.  16.  Josephus  iii 
libro  de  Vita  sua  cap.  54.  rvftcymu 
xarm  Ui  rnf  irfCTivxflh  fttytrrcf  •Unfut, 

tFChVf  tx^Cf  VFthl^€lT$at  ^Vfdfttff*    LeCtU 

digna  de  proseuchis  Judaeorum  habet 
le  Moyne  ad  Varia  Sacra  p.  71.  Vos* 
sius  ad  Catullum  p.  313.  Lyseri  van 
MuUeny  Dani,  Diss.  Critico-Philol. 
de  gemina  vocis  7r^cc-tvx>ii  significatio- 
ne  Act.  XVI,  13.  Hafn.  1707.  4.  et 
alii/  quos  laudat  Wolfius  in  notis  ad 
Casauboniana  p.  313.  Conf.  etiam 
Barthii  Advers.  II,  21. 

nrozEfxoMAi,  fut.  ti^cfuuy pre-^ 

cor,  orOfpreces  omnis  generis  adDcum 
Jundo,  Deo  piam  mentem  declarOf 
prccando  quaedam  bona  et  deprecando 
mala,  etiam  bona  apprecor  a  Deoy  be* 
nedico,  vota  nuncupo^  votis  expetoj  e« 
tiam  gratias  agOy  et  aequc  late  patet 
ac  vocabulum  v^c<rtvx,nt  ita,  ut  inter- 
dum  etiam  meditari  res  divinas^  in 
cultu  divino  occupatum  esse  significet, 
ex  «■^if  et  tvxcfiAi^  q*  d.  tixfifuu  «'^os 
rhf  0ioy.  Matth.  V,  44*  ^^Ttvx*^^  ^ 
9t^  rit  iyrn^ttt^omtf  vfuif  SUpplicate 
pro  iis,  qui  vos  criminantur  et  insec- 
tantur.  ib.  VI,  5*  6.  7«  9.  cvrtii  wf  Tr^^r^ 
tvx^^t  vfiui  hac  vero  precum  formula 
utamini.  Conf.  Alex.  les.  XXXVIII, 
9.  et  Luc.  XI,  1.  Matth.  XIV,  23. 
7r^Ttvi»T^m  meditari  res  divinas  ;  quo 
sensu  etiam  haec  vox  sumcnda  est  in 
aliis  N.  T.  locis,  v.  c.  1  Thess.  V,  17. 

Matth.    XIX,    13.    xmt  Tr^crtvlnrcu    et 

bona  iis  apprecaretur,  seu,  bona  vota 
pro  iis  nuncuparet,  coll.  Marc.  X,  16. 
Matth.  XXIII,  14.  XXIV,  20.  ^cr- 
fv;^i0-tff  il  precibus  hoc  vobis  a  L>eo 
cxpetite.  ibid.  XXVI,  36.  39.  sr^orfv 
j^ojtftffo;  Ktti  xiyttf  deprecatus  cst  hoc 
modo.  Luc.  XVIII,  11.  XXII,  40. 
ubi  T^tnvx,io-6ett  cum  fin  et  infinitivo 
copstruitur.  Phih'pp,  j,  9.  x^ooiv^^io^om 
cum  !»«  construitur^  ut  1  Cor.  XIV, 
ISt    ll^cTtv^ur^tu  ysrfg  rtfl%  comtnodum 

aliaytis 


diagui  expetere  precibus.    Coloss.  I, 

9.  pro  quo  alias  (v.  c.  Act.  VIII^  15. 
Colon.  IV,  3.  1  ThesB.  V,  25.  2 
Theas.  III,  1.)  fonnula  wpnix/iHm 
9t^4  WH  usurpatur.    Jacob.  V,  17. 

mrw;^  Wf^nixi^ieu  orare»  1  Cof. 
Xi,  4.  et  aIV,  ]4>.  15.  ^^•otvx*^^'^ 
de  iis  usurpatur,  qui  preces  clara  vo« 
ce  in  conventibus  Christianorum  sa- 
cris  faciunt  et  quidem  afiiatu  divino. 
Interdum  etiam  cum  dativo  construi- 
tur,  V.  c.  Matth.  VI,  6.  w^invl^  rf 
wmr^  rw.  Xenoph.  Cyrop.  I,  6.  1. 
%Mn^fifU»H  *EnM  wxr^mu  ».  r.  A.  ib. 
III,  3.  25.  w^^rtvitifitvf  Ttiii  dMif.  In 
versione  Alex.  respondet  hebraico 
V^SUVT  oravitf  precatus  est,    1    Sam. 

1,10.'  il,  25.  2  Sam.  II,  27.  Esr.  X, 
1.  "UW  oravit,  deprecatus  est,  suppli' 

eadi,  Exod.  X,  17.  Judd.  XIII,  8.  et 
dudd.  S^,  quod  idem  notat,  Esr.  VI, 

10.  DanlVl,  11. 
nPO£^xa.  1.  Proprie  quidem-6ig« 

nificat:  insuper  aliquid  habere  prae- 
ier  alia^  quae  jam  habeas,  (Demos' 
then.  p.  877*  26.  mI  rhf  •tKtttf  u  3<^ 
X«AMUf  w^^cHuf.)  sed  deinde  etiam 
generatim  notat :  adhibere,  appUcare^ 
quodcunque  iUud  demum  sit,  quod  ap- 
plicatur,  aut  exhibetur,  ex  w^i%  et  tx^ 
hdkeo.  Hoc  verbum  fcre  semper  ellip- 
tice  adhibetur  in  N.  T.  ct  significat 

2.  appropinquare^  accedere^  ita,  ut 
omisfium  sit  utvriu  Sic  suroi  vidctur 
in  N.  T.    Hebr.  VU,  13.  iip'  h  (sc. 

fvAiif)  •iiuf  w^dffio^wit  rS  Bvo-tmrm^ift 
ex  qua  tribu  nemo  accessit  ad  altarc, 
h.  e.  nemo  munere  sacerdotali  et  lc- 
vitico  functus  est.  Hesych.  w^ovkr^v 
v^MxAlf.  Suid.  w^i^tvxy  Mcrjf^ir,  firX^- 
wmrtf.  In  versione  Alex.  respondet 
hebraico  ^Hp  dppropinquavit^  Psalm. 

XXXVIII,  22.  XL,  13.  LXIX,  18. 
Hinc  interdum  apud  Graecos  appeU 
lere  navem  (Demosthen.  p.  1285.  25. 
ed.  Reiske  :  tjT  m  W0»9tx,uf  U9  '?«)«»*) 
significat,  ut  exemplis  idoneis  docu- 
it  Budaeus  in  Commentariis  Ling. 
Gr.  p.  m.  597.  Vide  etiam  jfAom.  M, 
p.  748«  ed.  Bemard. 

3.  tr^fcf;^,  8C«  TOF  »«vf,  animum  ad» 


n  P  Ilgoa^ixu. 

verto  et  applkOf  ttttendo^  ausculto,  mem 
ditor.  Hebr.  U,  1«  iuk  vvv  iu  in^ir- 
rtr^^f  ifUH  Wfi$AxiUf  ruf  tufvHun 
propterea  eo  magis  tenemur  attende- 
re  doctrinae,  nobis  traditae,  nempe 
partim  sedula  et  recta  ejus  meditatio- 
ne,  partim  vitae  et  mentis  ad  normam 
ejus  conformatione.  2  Petr.  I,  19.  fT, 
M»Aiif(  wuurty  w^ovix^frtf  et  si  ad  haec 
prophetarum  vaticinia  attenderitis, 
recte  agetis,  seu  saluti  vestrae  optime 
consuletis.    1  Tim.  I,  4.  f^nk  ir^m« 

^M  ftv^uf*     Tit.  I,  14*.  fiii  «-^Mt^^tyTK 

ftvSif  'UvituKUf  neque  attendentes  fa- 
bulis  Judaicis.  Diog.  Laert,  III,  6. 
Sic  saepius  quoque  apud  Alexandri- 
nos  legitur,  v.  c.  Prov.  I^  25.  r^li  il 
ifiui  fAsy;^«<f  «v  w^evtixm,  les.  I,  23. 
xtfi  x^irtf  X!"^^*  *^  ir^«rf;^*rrf(.  Deut.  I, 

45.  ubi  hebraico  X^i^n  aures  praebu^ 

«/,  advertit  respondet.  les.  LV,  3. 
Cant.  VIII,  13.  Interdum  vero  rS 
w^oQ%x,uf  in  hac  significatione  apud 
Alexandrinos  adduntur  voces  tW  ydt;», 
V.  c.  Job.  VII,  17,  (Aristoph.  Equit. 
V.  1011.  Mc«vf  in  fv9,  xtu  w^offixt  ro9 
fovf  tfiu.  Lucian,  DiaJ.  Jov.  et  Jun.  ab 
init.  ixtmif  fut  w^oo^xttf  rh  wvf.  Confl 
Lamb.  Bos.  Ellips.  Gr.  p.  132.  et  Wet» 
stenii  N.  T.  T.  L  p.  317.)  «  •?$,  seu 
ruf  uTif,  Jer.  VU,  23.  XXV,  4.  les. 
LV,  3.  r;)i«f«iW.  Exod.  IX,  22.  Job.  I, 
8.  et  Tji  Ku^U.'  Deut.  XXXII,  48. 

4.  w^09ix/u,  scil.  riif  w/ortff  seu  fvff 
assentior,  assensum  meumpraebeo,  ali» 
cui  jldem  habeo,  i.  q.  wtrrtvu,  et  ex 
adjuncto  mox  obtempero,  morem  gero^ 
mox,  inprimis  si  dativus  personae  se- 
quitur,  adhaereo  alicui,  sectator  alicu" 
jus  sum,  seujio,  applico  me  ad  ali" 
quem.  Act.  VIII,  6.  w^oTux^f  rt  u 
•X>^*   «if   MyfiifUf  vwl  rov   ^tXiwwou 

iffivfuOof  et  omnis  fere  turba  assen- 
sum  praebebat  doctrinae,  a  Philippo 
traditae,  coll.  v.  12.  ubi  illud  wpori' 
XUf  per  ^irrfvfif  explicatur.  ibid.  v. 
10.  f  w^oriix^f  wiifrti^  iwl  fi»^ov  ut$ 
fcp/ttXov  cui  quidem  sectatorcs  aidhae- 
rebant  omnes,  nobiles  et  ignobiles, 
ibid.  V.  11.  w^onixtf  2i  acvrS  sectaban<« 
tur  autem  eura  ideo.  ibid.  XVI,  14. 
w^ovix^^  'TUi  XacXovfcifUf  vwi  rttu  IlaifXou 

ut 
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ut  doctrinae,  a  Paulo  traditae»  fidein 
haberet   et  niorem  gerereU    1  Tim. 

itiarxttXtm^  ieii/M9tatf  assensum  prae- 
bentes  doctoribus  falsis  et  doctrinis 
vere  diabolicis.   Josephus  A.  J.  VIII, 

A0yM$  *lMdS0«/iio$.  Apud  eundem  de 
B.  J.  Vl^  5*  3.  Tctmvuf  et  7c^9v%x,uit 
tanquam  synonyma  junguntur,  uti 
contra  iietTruf  et  pi,n  ^^•nj^up  con- 
juncta  inveniuntur  apud  eundem  Lib. 

I.  contra  Apionem  $  1.  1  Macc.  Vli, 

I I .  «v  TT^^TUrx^f  rM^  Aoyo«f  avrif,  Quod 
vero  ad  obtemperandi  notionem  atti- 
net,  quam  voci  7r^*cix,M  ex  adjuncto 
tribuendam    esse    monui,    et    quam 
Krebsiiu  in  Obss.  Flav.  p.  203  seq. 
contra  Raphelium  in  Obss.  Polyb.  p. 
323.  in  nullo  graeco  8criptore  rcpe- 
riri  nimis  audacter  afiirmavit,  con6r- 
matur  ea  satis  superque  multis  Scrip- 
torum  veterum  locis,  v.  c.  loco  Jose- 
phi  A.  J.  VIII,   10.  4.  (quem  ipse 
Krebsius^  hanc  notionem  tamen  im- 
pugnans,  jam  laudavit  1. 1.)  itk  rl  ^« 
X097kj(,uf  r^U  7r»r^«6tf  ^i/ictf,    Aelian» 
V.  H.  XII,  1.  ral  •x-p^^ayfutrt  ot/  9r#o0*- 

iT^CiF.    Sirac.  XXIIl,  34.  XXXII,  24. 

•  mTrtvotf  fifif,   x^^onj^it  lyroAoei;.    ibid. 

XXXV,  1.    Suid,  T^otftp^oM»-  iTTtfiixii 
m^oiff. 

5.  operam  do^  studeo,  deditus  sum 

alicui  reiy  occupatus  sum  in  aliqua  re, 

versor  circa  eam,  etiam  ex  adjuncto  : 

delector  aliqua  re,  ducor^  trahor,  ita, 

ut  omissum  sit  Tirovhf*    I  Tim.  I,  4. 

^ii^s   TFfiart^uf  fivUiq    neque    operam 

dare  fabulis.   ibid.  II  f,  8.  ^  oiVf  «-oA- 

A«  TF^offtj^ofretf  non  vinosos.    Polyaen* 

Strategem.  VIII,  cap.  5^.  i^Sftra  rh 

ii^^m  r^v^ji  7^o0t;^orr«  km  f**9fi,   1  Tim. 

IV,  13.  «rfoot;^!  rji  ttfayftitttf  rji  ^oi^ow- 

Aifou,  r^  itdaoTtaxiu  semper  occupatus 

818  in  praelegendis  libris  sacris,  in  con- 

solandis  et  edocendis  Christianis.  Tit. 

I,  14w    Huc  etiam  a  nonnuJlis  refer- 

tur  locus  Hebr.  VII,  13.  iip'  h  •yitit 

w^Tto-j^nM  Tf  BvTtttmi^im  ex  qua  tribu 

nemo  altari  operam  dedit,  seu,  nemo 

curam  gessit  altaris.    Coq£  Loesneri 

Obss.  Philonn.  p.  398. 


Ugotrfi^osi» 


6.  diligentem  curam  gero  ei  adhibeOf 
prospicio,  provida  et  diiigenti  cura  ob» 
servo,  Act.  XX,  28.  yr^owixtn  ovv  ucv- 
roiV  Mt  TFarrt  rm  Trotftftof,  h.  e.  obser- 
vate  vos  et  vitam  vestram  et  provida 
ac  diligenti  cura  prospicite  saluti 
Christianorum,  qui  sunt  curae  vestrae 
demandati. 

7.  caute  et  provide  ago,  diligenter 
aliquid  perpendo,  Act.  V,  35.  «-^ooi- 
;gin  MvroiV,  hri  roi(  M^mTrtt^  rovroi$,  ri 
^AXfTt  x^tiavuf  bene  perpendite,  quo- 
modo  hos  homines  tractetis. 

8.  sedulo  ac  soUicite  mihi  caveo  ah 
aUqua  persona,  aut  re,  i.  q.  o^oeV  ^«« 
Xtirrofutt.  Matth.  VI,  1.  Tr^on^trt  riif 
itxtttovvfnf    vfMtf  ftk    'jrotiif  iftir^oo^tf  rif 

M^ciintf  cavete  vobis,  ne  eleemosynas 
vestras  erogetis  spectantibus  homini- 
bus.  ibid.  VII,  15.  ^^orij^in  ii  «4-« 
rif  ^i/tvitir^0^nrif  cavcte  vero  vobis  a 
falsis  doctoribus.  ibid.  X,  17.  s-^oot- 
j^rrt  ii  axo  rif  M^mirttf  cavete  vobis 
ab  hominibus  ejusmodi.  ibid.  XVI, 
6.  o^Srf  Mt  ^r^oo-f^fTf  diligenter  cavete 
vobis.  ibid.  v.  ll  et  12.  Luc.  XII, 
1.  XVil,  3.  fr^onxtrt  ietvroti  cavete 
vero  etiam  vobismet  ipsis.    ibid.  XX, 

46.   XXI,  34.   ^^O0^;^irs  ixvrotf,  ftti^ort 

X,  r.  A.  Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
In  eadem  vero  cavendi  notione  repe- 
ritur  apud    Alexandrinos    2   Paral. 

XXV,    16.   ^ivtxU   tfet  fik   fttto^tyti^i, 

ib.  XXXV,  2i.  x-^tTtx*  etxo  0fiov.  Le- 
vit.  XXII,  2.  Sirac.  VI,  14.  XI,  34. 
XVII,  11.   Gloss.  in  Octateuch.  flr^oot- 

nPOZHAdQ,  S,  fut.  «io-tt,  I.  pro- 
prie :  clavis  ajfftgo^  clavis  tramfigQ  ac 
perforo,  ex  «-^o^  et  ijAo*,  quod  idem 
notat,  hocque  ab  {xo^,  ov,  o,  clavus. 
Legitur  sic  aliquoties  apud  Demosthe" 
nem,  V.  c.  p.  520.  19  et  549.  1.  ed. 
Jteiske. 

2.  metaphorice:  clavis  transfigendo 
ac  perforando  aboleo,  ut  chirogra- 
phum,  quod  transfixione  aboietur.  Sic 
semel  legitur  in  N.  T.  Coloss.  II,  14. 
ifvro  (scil.  ro  ;^ti^^^oi^ov  roiV  iiyfuto-tf) 
9^Kfy  f»  rov  ftiotv,   x-^oTn^Mo^etf   «vro  rS 

oTttvfif  et  chirographum,  seu  legem 
Mosaicam  scriptam,  com  onmibus  e- 

jus 
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jjs  mandatis  ac  institutis  pronus  re- 
movit,  affigens  nempe  illam  cruciy 
h.  e.  dum  nempe  illain  morte  sua  ab- 
rogavit  et  irritam  reddidit.  Cf.  Galat. 

m,  IS. 

npozrfATTOS,  «v»  i,i,l.  proprie 
DOtat  adfjenam^  eum^  qui  aliunde  ad' 
venii,  peregrinum^  etiam  adventktum^ 
accessorium.  Derivatur  enim  a  3  per- 
lonm  praet.  pass.  «•(•niAivr«<,  vel  a 
praet.  med.  «•(•rtAjiAvlai,  verbi  «-^Mt^* 
Xfuu  accedo^  advenio,  pro  quo  apud 
Graeco«  etiam  9r^MtAfvl«f  pouitur.  Sic 
ir{MiiA«r«<  vel  centies  in  versione  Alex. 
reperituTy  ubi  hebraico  13  peregrinus 

respondety  v.  c.  Exod.  XI I,  48.  4f9. 
XX,  10.   XXII,  28.    Jerem.  VII,  6. 
Ezech.  XIV,  7.    Hesych.  «•^•oTjAvTd^- 
M^MMf,  i)iXH$m.    Lex.  Cyrilli  MS. 
Brem.  «•^•«^Avr«$*  iEr«M«sy  leti^utt^u  (f- 
Nf.    Etym.  M.   «-^««^'Avt*;*  •  ^oiK«f 
uu  P»ytif»    Hinc  xMiiAvTfv«  tanquam 
advena  commoror  apud  Aquilam  Ps. 
V,  5.  et  Alex.  Ezech.  XIV,  7.  et  ^r^oa-- 
«XvTfvtf-i;    advenae    commoratio  apud 
Aquilam  Genes.  XLVII,  9. 
2.  proselytus^  h.  e.  yMi  a  gentilium 
rdigione  ad  veram  refigionem  Judai» 
C(m  iransierat  eamque  sive  iotam,  sive 
aUquam  ejus  partem  ianium  amplexus 
erat.    Tria  autem  genera  proselyto- 
rum  apud  Judaeos  fuisse   dicuntur, 
nempe  a)  p-TX  m  vel  jin2  ^P  n:) 
proselyti  justitiae,  vel  proselyti  Jilio' 
rumjoederis,  h.  e.  qui  ita  aniplexi  e- 
rant  religionem  Judaicamy  ut  tria  illis 
sdhibita  fuerint  initiamenta,  circumci- 
sioy  baptismus  et  oblatioy  et  omnia  Ju- 
daeorum  dogmata  omnesque  ritus  ob- 
«ervarent.  b )  2W)  n^  vel  TJW  ^tl. 
h.  e.  proselyti  domicUii^  vel  poriae^ 
qui  sine   circumcisione   et  baptismo 
religionem  Judaicam  probabant  et  re- 
Duntiaverant  gentilium  superstitioni, 
seu  secundum  alios,  qui  tantum  quos- 
dam  ritus  Judaicos  et  praecepta  Noa- 
chlca  observabant,  quae  numero  sep- 
tem  fuisse  traduntur  et  reperiuntur 
in  Gemara  Babylonica  ad  Tit.  Sanhe- 
drin.  c.  7.  fol.  56.  et  Bereschit  Rabba^ 
Pkirascb.  34.    c)  proselyti  mercenarii^ 
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qui  tantum  circumcisi,  non  vero  bap« 
tizati  erant.  Vide  Seldenum  de  Jure 
N.  et  G.  Lib.  II.  c.  2  scq.  Sed  Bux" 
iorf.  in  Lex.  Talmud.  et  Rabbin.  vo- 
ce  *1!)  p.  409.    duo  tantum  ab  aliis 

proselytorum  genera  statui  testatur, 
mmirum  jusiitiae  et  domicilii.  Legi« 
tur  haec  vox  in  N.  T.  tantum  Matth. 
XXI il,  15.  circumagitis  mare  et  ter- 
ram,  seu  omnes  vires  vestras  intendi- 
tis  flTdiiftf-iM  fM  «-^•ffT^AvTiVy  ut  vel  unum 
proselytum  faciatis.  Conf.  Lightfoot. 
in  Hor.  Hebr.  et  Talmud.  ad  h.  ]. 
De  studio  Judacorum,  multos  e  gen« 
tibus  ad  Judaismum  pertrahendi,  ex<« 
posuit  Wctstenius  N,  T,  T.  I.  p.  483 
seq.  Act.  II,  IL  'lov9«r«/ Tf  mmi  irec-» 
^AvT«<  tum  Judaei,  tum  prosclyti.  ib. 
VI,  5.  et  XIII,  43.  Suid.  ex  Theo^ 
doreto:  «-^•tiIAvtm*  m  f|  iBfir  ^^«oiAii- 
Av0orf$y  xmi  jucti^  rov$  SiidVf  ydAirfvajUfvdX 
fifuvi,  AaM*  (Ps.  XCIII,  6.)  iMfi 
v^coTiXvTCf  t^iftvrAf, 

IlFdZKAIPOZy  «V,  d,  if,  temporari" 
us,  momentaneus,  ad  tempus  breve 
iantum  durans^  brex>e  vel  cito  iransiens, 
inconsians,  insiabilis^  mutahilis^  ex 
TT^^i  et  Ktu^oi  tempus,  occasio,  oppor^ 
iuniias.  Legitur  in  N.  T.  Matth.  XIII, 
21.  non  vero  habet  radicem  in  semet 
ipso,  uXxA  T^oTKat^ti  to^i  sed  tempo- 
rarius,  instabilis  ac  mutabih'8  est,  h.  e* 
ad  breve  tempus  religioni  adhaeret ; 
coll.  Luc.  VHI,  l!i.  ;r^«(  x«i^0v  leimv- 
%vTt.  Eadem  sententia,  iisdem  vcrbis 
expressa,  legitur  quoque  Marc.  IV, 
17.  ubi  etiam  in  sequentibus  explica^ 
tur  verbis:  orta  calamitate  ac  perse- 
cutione  ob  professionem  religionis 
christianae,  statim  ab  ea  deficiunt. 
2  Cor.  IV,  18.  r«  x^oa^eu^u  opponun- 
tur  TMi  etlaffUti.    Hcbr.  XI,  25.  li  v^iv^ 

xMt^of    tjcttf    kfiourieti   «toA«v0'<v   quam 

temporarium  habere  idololatriae  fruc- 
tum.  Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
Apud  Herodian.  I,  1.  6.  ^r^araei^*;  i 
ivfecTTUx  opponitur  rjf  f;ri^ii»fm^ae  tji«^- 
^n :  et  apud  Scxtum  Empir,  Lib.  IX, 
p.  566,  Te^mtti^tt  ^vrfif  sunt  exigui 
temporis  naturae.    Aiia  loca  qui  scire 

cupiat, 


cupiatj  is  adeat  JVetstenii  N*  7*.  T.  I.    fuf^  t^vrwf  h  xet^etSoXmt  fAiyfv  «vtmV. 
p.  402.  *  ibid.  VL,  14.  et  XII,  43.  Prov.  IX, 

nPOZKAA^Qy    Sf    fut.    it-a,    et    in  15.  Tr^^nmXwfiim  rov;  wtc^tcrrof  ihu 

medio  nPOZK.AA£OMAI,  •vfM,  4.  metaphorice  :  destino  aliquem  ali^ 

1.  proprie :  advoco^  auersoy  ad  me  cui  rei^   designo  ad  aliquod  munuSf 

venirejubeOi  ex  «-^0$  ad  et  xuXw  voco,  constituo,  eligo,     Act.  Xlll,  2,  tit  n 

Mutth.    X^    1.     XCCt    ^^601CaX%a-ttl^96f    r^Vf       t^6t  0   ^^60-»lKXnf4Mt    UVT0Vii    prO    ^^Of    0 

^^^1%«  f/^xhruf  «vrov  et  advocatis  duo-    MixXnfiM  ttmvi,  negotio^  cui  gerendo 
decira  discipulis.  ib.  XV,  32.  XVIII,    eos  destinavi.     ibid.   XVI,    10.    «r» 

2.  32.  rm  x^ooitetXwttfiUfOi  avrlf  i  xv»  w^omiKXnTM  nfuif  0  ICv^<«(  %vmyy%Xi9-tt94m 

^1«;  avTov  xkyu  ttvrS  tunc  dominus  ser-  ttvTov^   Deum   injunxisse   uobiji    hoc 

vum  accersitum  ita  objurgat.     ibid.  munus  tradendi  illis  religionem  chns- 

XX,  25.  Marc.  III,  13.  VI,  7.  VIII,  tianam.     Alex.  Joel  II,  32.  m<  uMy. 

1.  34.   X,  42^   XV,  44.  tr^oTiutXto-eifW     ytXt^ifUvf,    »&f    i  Ki/^id<    ir^ooxiKXtirtu, 

y«;  ro9  Mfrv^ittfst  arcessito  centurione.  Saepius  in  N.  T.  non  legltur. 

Luc.   VII,   la    XV,    26.    XVI,  5.  npoSKAPrEPEQ,  il,tut.  hVj»,  quod 

XVIII,  16.  Act.  V,  40.  VI,  2.  «-^d^  in  g^nere  de  omnis  generis  perdura- 

xxXurtifiifoi  il  o't  iatitxtt  ro  orXnHoi  rmit  tione,  continuatione  ac  perseverautia 

fieiUrtif  itaque  duodecim  apostoli  con*  usurpatur  In  N.  T. 

vocarunt  totum  Christianorum  coe-  1.  cum  dativo  personae  construitur 

tum.     ibid.  XII 1,  ?•  XX,  I.  XXIII,  et  tunc  significat :  semper  alicui prae^ 

17*  18.  23.  Jacob.  V,  14.  v^ooitxXt''  sto  et  ad  manum  esse^  comitari  aU» 

vttT^ot  rovf   ^^trfivri^ovf  r?j   ixxXnrittf.  quemy  a  latere  alicujiis  non  discedere, 

In  versione  Alex.  respondet  hebraico  adhaerere  alicui,  assidue  cum  aliquo 

K^p    vocavity    advocavity    accersivit,  esse,  ex  xji^  et  xa^ntwjortiter  tolero^ 

convocaT7tY,Genes.  XXVIII,  l.Esther.  Pl^duro,  hocque  ^\d^o,  per  meta- 

IV,  5.  2  Macc.  XIV,  5.  Loca  De-  P*"^^'"  P^^^  »C«^%/,^^"''-  ^?'^  |^«»^"' 

mosthenis,   huc  pertinentia,  collegit  ^".^-  T.  Marc.  III,  9.  ubi  Christus 

Reiske  in  Indice  Graecit.  Demosthen.  volebat  tttt  TrXotU^tof  n-^o^a^t^  ttvrm 

p.660.  ActivumlegiturapudXe«o/>A.  "^   navigiolum   seraper   sibi    praesto 

de  Rep.Laced.  XIII,  5.  ubi  signifi.  ^sset.     AcU  VIII,  13.  xttt  fitt^rtT^tif 

cat:    in  consilium  advocare.     Passi-  ^» '«•^C"?*' ^f  ,?'^'''^f  ^t  baptiza- 

vum    reperitur  apud   Alex.   Esther.  ^"«  adhaesit  Phihppo,  h.  e.  seraper 

VIII    I.  et  2  Macc.  IV  28.  ^^™  conutatus  est,  nec  discessit  ab 

2.  metkphorice :  aggrego  ad  coetum  ^i"«  ^^^\^l  «^  "^^''«  \i\oTMixi  tempo- 
quendam,  in  societatem  aliquam  reci^  "^^»  ubi  discipui  doctores  suos  ubi- 
pio.  Act.  II,  39.  ad  VO8  enim  perti-  ^",e  comitari  solebant.  ibid.  X,  7. 
net  haec  promissio  et  ad  posteros  ves-  "^  rr^ttrtmmf  tvfnZn  ro»f  ^^oTxa^rt^oi^ 
tros,  ad  omnes  etiam  remotissimos,  '•"'  ««^f  ^^  ""^^^^  quodara  religioso  ex 
•V^u^  'otf  xpo^ctxumrtu  Kvpto,  i  0ii«  ifUtp  ^^^^^0  eorura.  qui  ipsi  apparebant, 
quoscunqueincoetum  Christiculto-  seu,  qui  ipsi  tum  apparebat.  Demos^ 
rum  recepturus  est  Dominus  Deus  ^^^^^  P;  i386.  6.  ed.  Reiske :  ^«. 
noster,  seu,  ut  etiam  commode  reddi  ^'';*«  !^«  ^•f'^^  ''•^«  «•{«rx«Cri^y<r*j. 
potest,  quoscunque  desUnaverit  huic  ^<^<y?-  ^^^'  ^^g^^-  ^'^•P-  i  199-  «'{•^- 
beDeficioDominusDeusnoster.  Amos  *^trt^*^Jf  T/rj». 

V  8    IX  6.  assidue  alicui   rei  operam  do  et 

L  aUoquor  aliquem,  invoco.  Matth.  *^''*^'"  *'!  «^'V"^  «^go/io,  /^ffrflfttro,  /Nfr- 
XV,  10.  xal  ^oTxaXto-tifU^o^  rif  S(;c>^*'  ^f^^^^T*  *''^"T^'  ^"'^^'^»  ^"*  «'S:^^- 
•IWty  «t)r«i>  et  oratione  directa  ad  ad.  ^^^  ^\  ^*-  •«'^•'  «"«•^•^  «i*^*»  «rg^^t^Tf- 
Btantem  turbam,  ita  eam  est  allocu-  €•'^'7«.  •!«*•*«¥*«*"  ^  «'^•«W  *«'  t^  ^fn'. 
tus.    Marc.  III,  23.  xm  ^{.««Aftrit-    •^'  hi  omnes  una  precibus  vacabant 

et  meditatiom  rerum  divinarum.    ib. 
5  II, 


n,  42.  Sr«>  »  irgonc#^it;nK  tj  S*-  hnc  vocc  pro  JIVTD?,  quod  pulvillos, 
^  w  «wT«>j»»  «.  T.  A.  assidue  cervicalia  denotat,  Ezech.  XIU,  18. 
opevBMn  dabant  apostolorum  institu-  20.  3  Esr.  III,  S.  UnMf  M  «  flrg«r- 
tKmi.  ibid.  v.  '46.  «*#*  i^^»  It  «rjMn-  ^p^x^t^  Ltt^uw,  Adde  TheophrasU 
MM^nm9VH«fM$ufutt4vhrmli^mi{\xoti&\f  C]iar.  c.  2.  Aristoph.  Plut  v.  542 
tempium  simul  frequentarunt.  Simi-  g^q^  ^^^  Jj  ^^©«xi^aArwdy  Xt$6f  tvfi,tyi6n 
Ks  locus  est  in  Hist.  Susannae  v.  7-  ^-i^  ^  ki^^^aji.  Conf.  etiara  Pollucis 
liru  ^^•cvut^.^wf  w  T»j  •Um  *\»tmxufA.  (jnovL  VI,  9.  Foi  sii  Oecon.  Hip- 
Act.  V I,  4.  HfAUi  Ji  Tji  TT^MTtvy^  xai  rjf  pocr.  p.  323.  Wetstenii  N.  T.  T.  I. 
Imwm/W  rw  x«yti;  Tr^mujfrt^^fUf  nos  p,  571,  et  Heinsium  ad  OuzV/.  A.  A.  I, 
?ero  m  preces  et  ministerium  verbi    y.  160. 

incainbemus.  Rom.  XII,  12.  XIII,  nPOZKAHPdQ,  £,  fut.  «<r«,  1.  pro- 
6.  tH  ^vTc  r^Zv  7r^»mi^Tt^0vrrti  qui  prje  est:  sorte  allegOf  sorte  lectum 
hoc  ipsum  assidue   curant.     Coloss.    alicui  adjungo,  sorte  addicoy  ex  v^«g 

IV,  2.  Saepius  in  N.  T.  non  legitur.  ^^  kAji^oa»  sortior,  sortem  mitto,  sorte 
FUyb.  I,  55.  'x^vnM^^th  Tji  7r6Xt9^tcU  i^gQ^  i,^/  accipio,  hocque  a  KAUg«j  «or^. 
in  obsidione  perseverare.  Xenoph.  Passivum  ?r^«o«A<god^«i,  6v/£«/,  5or/ff 
HUt.  Gr.  VII,  5.  14.  Joseph.  A.  J.    Uctus  adjungor. 

V,  c.  2.  «•  6.  -ni  iuc#t^|«  v^^vtxei^^wf.  2.  generatim :  adjungo,  consocio,  et 
Diodor.  Sic.  Lib.  III,  p.  183.  ?r«mf  ^^M^x^Ufuu  adhaereo^  me  alicuiad^ 
)i  flr;uiy«<V  M9ttyM^9rrxt  flr^i«MtjTi#iif  jifn^o.  Tantuni  legitur  in  N.  T. 
TM(  f^y«^.  Adde  Alex.  Num.  XIII,  Act.  XVII,  4.  ««/  Tiri$  fS  xvrm»  isrttV- 
20.  0ii0-«y   ««/   T^offtxAn^tf^o-My    Tf    n«vAy 

nPOrKAPT^PHDIS,  M«,  attice  tm^,    ^^i  ^s  XtXif  K.  T.   A.   e   quibus  qui- 
i,  tut^iduum  alicujus  rei  studium^  per-    Jara  ad  fidem  adducti  sunt  et  Paulo 
duratio^  constantia^  perseverantia  in    ^q  Silae  se  adjunxerunt,  seu,  et  Pauli 
t^ua  re  assidua,  cum  scilicet  nullae    qq  Silae  perpetui  sectatores  facti  sunt 
aenimnae,  nec  labores  nos  a  re  aliqua    g^^     Elegans  haec  verbi  «■^«o-xAu^dwtf-- 
trellere  possunt,  a  ^^•nu^rmit.     Se-    5.^   significatio    valde    frequens    est 
nel  tantum  legitur  in  N.  T.  Ephes.    apud  Philonem,  cx  quo  loca  multa  et 
VI,  18.    uf  «vri  TivT«  iy^vTfvrrt^  If    idonca   collegit   Loesnerus   in   Obss. 
in^  refmm^n^vu  xal  )iiin«  «^/  TF^f    Philonianis  p.  209  seq.  Conf.  etiam 
un  rm  mrtmf  atque,  ut  hanc  constan-    p^  Wesselingii  Epistolam  ad  H.  Ttf- 
tiam  Deus  non  solum  vobis,  sed  etiam    nenam  de  Aquilae  in  Scriptis  Philo- 
aliis  Christianis  largiatur,  assidui  et    njs,   Judaei,    Fragmentis    (Traj.   ad 
loiliciti  sitis  in  precando.    Verba  e-    \i\^qx\.  1748.  8.)  p.  12.  et  WoUium  ad 
nim  my^vtrfZrrH  »  iFxrr^  ir^mm^nou    Kiisierum   de   Verbis   Med.  p.    48. 
tmi  itim  posita  sKnt,  ut  jam  recte  ad    jviale  itaque  et  audacter  Mangey  in 
h.L  monuit  Koppius,  pro  my^v^fovfTH    Notis  ad  Philonem  T.  II,  p.  689.  pro 
i«i  w^^ruM^tlvfrtf  w  wmnf  )inVtt.  w^fnrtxhMmhvmf    in    hoc    Lucae    loco 

nPOZiCE^AAAION,  •«,  t^,  cervical,  gubstituit  «•^6<r«xdAA«'tfiicr«ir.  Plutarch. 
pMnar,  s.  puhinus^  qui  supponitur  x.  VIII,  p.  945.  ed.  UeisJce  n  Vftmi 
capiH  decumbentis^  aut  etiam  sedeutis,  ^;^^^^  ^^j^  Mowrmn,  n  3i  iSiefuif  rS  M«v 
ex  «-^  et  x§^mx»i  caput,  quia  in  illud  ^^  yr^6<rxtK?<n^mTmt. 
caput  nostrum  imponimus.  Est  vo-  nPOSKAfNa,  fut.  tfS,  inclino,  ac» 
cabulum  in  N.  T.  mirml  Xtycfitf&fj  quod  clino,  propensum  reddo.  Medium 
Marc  IV,  38.  tantum  reperitur :  M  ^^,^,eA<Va^«i  assentior  alicui^  transeo 
n  ir^t^m?imM9  xmhvimf  in  cervicali  in  alicujus  partes,  sequor  partes  aUcu* 
dormiens,  seu  cervicali  indomiiens.  j^^^  ^jx  ^^««  et  xxivm  rectino.  Serael 
Alexandrini  (apud  quos  etiam  vox  legitur  in  N.  T.  Act.  V.  t56.  de  Theu- 
flr^mf^MAii,  idem  significans,  legitur,  da,  J  v^69vc>udn  m^tBfios  mf\mf  mcu  rtr  * 
1  Sam.  XXVI,  II  et  12.)  usi  sunt  *  r^mxod»f9 


r^ax^^-lmf  cui  se  adjunxerunt,  seu  cu-  Sed  «-^«««x^o-iy  hanc  significationem 

jus  partibus  faverunt  numerus  fere  habereynulloScriptorum  veterumloco 

quadringentorum  hominum.    Videtur  demonstrari  potest,  e  quibus  potius 

autem    mihi    cum    Wetstenio    lectio  comtaX^  TF^lncXnv»  diQ  vocatione  in  jus, 

w^eawxihf   quam  versionis   Vulgatae  vel  ad  senatum  per  ministros  publicos, 

(quae  habet:  consensity)  et  codicum  quos  KXnrn^as  Graeci  vocanty  (Suid* 

nonnullorum  auctoritas  tuetur^   et  e  «-^«^Ajirfi;*  «-^«^  «f  n,tiXu  t*;  u^  itxMorr' 

qua  ex    mala    dictantis    pronuncia-  ^mp  ii  fiwXnf,  KAiirii^«K   ^x^^*)    ^^fp 

tione  lectio  x-^*(nx.Xn0n  (quae  in  non-  (v.  c.  apud  Demosthenem  p.   1054. 

nullis  codicibus  h.  1.  reperitur^)  orta  1.  21  et  25.  ed.  Reiske.)  usurpari,  ut 

esse  videtur,  praeferenda  lectioni  re-  adeo  haec  vox  a  loco  nostro  prorsus 

ceptae   x^ocrwxxn^ni  quum  nihil   sit  aliena  sit.     Vox  iFfiff^Xta-is  autem;  de 

usitatius  hac  voce  in  N.  T.  quam  adeo  partium  studio^  antmi  propensione^  et 

nemo  facile  in  ir^oovc^uhi  vocabulum  Javore  adhibita,  saepius  reperitur  in 

perrarum    ac    diificilius,    mutaverit.  Graecorum  libris»  v.  c.  apud  Polyb. 

Vide  vocem  sequentem.     Plutarch,  Hist.   V,  c.  51.   8.  et  VI,  10,    10. 

T.  VI^  p.  131.  ed.  ReisJce  7r^6o-»9§tyu  Clement,  Rom,  in  I.  £pist.ad  Corin- 

m}  Tc^mXim  rh  r«v  mv  -^v^n^  roi^  »  thios  C.  21.  p.  1 10.  etc.  47*  p.  188.  ubl 

^iXwo^U  Aaydif .     n^ooTcxinit  nu  pro  videndus  Boisius  et  Cotelerius  et  Jo- 

propendere  in  alicujus  partes  legitur  sephus  A.  J.  XIX,  3.  3.     Suid  w^r* 

apud  Polyb,  IV,  51.  5.  »Am-<«*  In^t/ttf^eM.    Mn   }Mi«ig«{iir#«(i  n 

nPdSKAI£I2:>  f«(,  attice  1»^,  il,   1.  uMr  ixH***  **  xMTt^  Tr^ia-KXiTtf,     Alberti 

proprie :   incUnatio  ad  aliquid^  incli^  Glossar.  N.  T.  p.  158.  xurtk  ir^iaicXio-tf 

natio  in  alteram  partem,     Est  enim  (ita  enim  reponendum  est  loco  im« 

verbale  a  secunda  pers.  perf.  pass.  pressi  iF^inXnaiv)  xura  ^um  xm  «-(«r- 

7r^6aiaxXto-m,  verbi   iF^eaxXtft*  incUno,  irx$H»f,  ubi  vid.  Alberti,     Conf.  etiam 

propensum  reddo,  Suiceri  Thesaur.  Eccles.  T.  II.  p.  856. 

2.  metaphorice:tnc/t;iaftoff/;7ropf9i^o  et  Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  344  seq. 

animi,  gratia^Jivoor,  studium  partium^  IIPOZKOAAAQ,  S,  fut.  nVjtf,  1.  pro- 

cupiditas,  Hte   pflrtbe^lici&eit  partia-  prie :   agglutino,  conglutino,  glutina* 

Uty,  metaphora  desumta  a  libra,  cu-  mentis  adjungo,   n^caxcXXtiofim  agglu- 

jus  lanx  inclinatur  in  alteram  partem.  tinor,  conglutinor,  cx  «■^«^  et  xaXXtLm 

Semel  tantum  legitur  in  N.  T.  1  Tim.  glutino,  conglutino,  hocque  a  »oXA« 

V,  21.  fMfiif  TFOimf  xetrk  'x^mXta-tf  nihil  gluten,  quo  res  conjungi  solent,     Res* 

faciens^  partium  studio  commotus,  aut  pondet  hebraico  p2^  quod,  ut  arabi- 

cx  favore,  in  gratiam  aut  ejus,  cujus  «                  '  ^    ,    .      . 

causa  agitur,  aut  alius  commendantis.  ^^™  ^^,  ?^^V^^  aggluttnan  notat, 

Exod.   XXIII,  2.   Quidam   codices,  »  P^l  gluttnum,  ferrumen,  plumba- 

editiones,  una  cum  Patribus  quibus-  tura^    conglutinatio,     Deinde    vero, 

dam,  loco  x-^iaxXta-ifhabeniw^oaxXna-tf,  quemadmodum  s-^orK^AA^f  in  univer- 

(quas  voces  ob  soni  fortasse  et  litte-  sum    adjungere^    conjungere     notat, 

rarum  similitudinem  saepissime  per-  ( v.  c.  apud  Plutarch,  T.  IV,  p.  223. 

mutatas  esse    in    codicibus^    docuit  rnf  fiwtXtx^f  r^  xy^*  TF^tautixXTim^)  itai 

Casaubonus  ad  Diog,  Laert.  Lib.  I,  «-^«rKoAAiSitf-^Ai/uthebraicum  pDl,  me- 

c.  20.  et  Hemsterhunm  ad  Aristoph.  taphorice  usurpatur,  et 

Plutum  V.  1027.  p.  372  seq.     Confer  g^  ^otat :    adhaerere   aUcui,  adjun^ 

etiam  Schwetghaei^ert  Commentanum  ,^  ^^,-^,.^  arctissimis  vinculis  esse 

"^M-n'^'    ^  ^  '  ^'\  q^»!" 'ec^'°"^™  cum  aliquo  conjunctum,  constanter  se^ 

Mi/Ziu.  m  Prolegg.  f  749.  hoc  sensu,  •  «4„em.     Matth.   XIX,   5.    «^ 

uifactto  indicetur    quo  sensu  etiam  ;        ;,;,,^^^^,  ^  ^.^^^  ^^,5  et  ad- 

.^A,^  m  nonnullis  codicibus  Act.  hierebit  uxori  suae,  seu,  nec  se  ab 

,  36.  obvium^  occurrere  existunat.  uxore 


^. 


UgOtrZOfJLfJtM.                                        n  P                                           Tl^OffKO^ffroi. 

Dxore  sua  divelli  patietur.    Marc.  X,  pro  ^fr«  x^trKo^<^tu»rof,  h.  e.  Tr^mofifi» 

7.  Ephes.  V,  31.  Act.  V,  36.  Z  tt^mt-  dii^v^  iTi^m.     1  Cor.  VIII,  9.  ^V«;  n 

tMXAjil«  tt^i$fMi  M^mf  &ni  rfr^«»o«-i«#p  l^evTta  vfMif  «vrq  nc^ivK^fAftit  ytfnrec*  rcTf 

coi  se  adjunxerunt  fere  quadringenti  Mu6v<rkf  ne  haec  libertas  vestra  chris- 

homines.     Vide   x^M-xAifo».     Saepius  tiana  peccandi  occasionem  praebeat 

io  N.  T.  non  legitur.     Eodem  modo  Christianis  irabecillioribus.  1  Petr.  II, 

pyi   sumitur  Genes.  11,  24.   Deuti  8.  Saepius  non  legitur  in  N.  T.     In 

XU22.  Jos.  XXIII,  8.  Ruth.  II,  21.  «a^^"™    ^^^   significatione    meta- 

23.  Job.  XLI,  8.  Prov.  XVIII,  25.  P^^"^*  respondet  apud   Alexandn. 

Adde  Sirac.  VI,   36.    XIII,   18.  et  «^»  hebraico  tt^j^to  laqueus,  decipula, 

PUUonem  Lib.  V.  de  Legibus  p.  839.  Exod.  XXIII,  33.  XXXIV,  12.  Adde 

£.  —  rui  h  %-^m9XXZ<r6m,   iutKvrru.  Judith.   VIII,    19.   Sirac.   XVII,    19. 

nmrm  ri«  {»»•«««?.     Conf.  etiam  Pa-  XXXI,  7.  35.  XXXIV,  16.  XXXIX, 

kirei.  Obss.  Philol.  p.  288«  et  Fes-  24.    Suid,   Tcpm^fifM"    ^nfitety    fi\uZn, 

$elii  Adverss.    Sacr.  Lib.  II,  c.  25.  aicu9^etXc9^     idem  Hesj/chius  tradit. 

p.  167.  nPOZKOnri,  «?,  «,  1.  proprie:  cif" 

IIPd£ICOMMA,    r«?,    r«,    1.     pro-  fensio^  seu  ipsa  actio  offendendiy  cum 

prie,  ut  ^«f^Aov,  qffendiculum,  lapis,  quis  impingit  in  objectam  rem,  ut  ca' 

vel  obstaculum  aliquody  in  \na  positumy  sus,  vcl  iapsuSj  seu  laesio  sequatur,  a 

in  quod  si  quis  impingit,  cadere,  aut  Tr^taicixru,  quod  vide.     Suid.  9r^o0-»t- 

cespitare  debet.     Est  verbale  a  ;r^ocr»H  xnV  ^^eaic^avTtv, 

uftftm,  prima  pers.  perf.  pass.  verbi  2.  per  meton^rmiam  est  i.  q.  ^r^drKo^- 

TMnMW*»   qffendo,   impingo.       Conf.  ftM   et  aituf^eiXtf,  offendiculum^  lapis^ 

Alex.  les  VIII,  l^.  et  XXIX,  21.  vel  obstaculum  aliquod,  in  via  positum^ 

2.  metaphorice :  id,  quod  peccandi,  in  quod  incurrens  impingit,  ut  laeda" 

td  errandi  occasionem  alicui  praebet,  tur,   corruat,  aut  cespitet.     Hesych* 

ttve  per  se,  sive  per  accidens,  causa  Tr^taicfxnr  ax,u*2etXou     Hinc 

dve  propior,  sive  remotior  infelidtatis  3.  metaphorice,  ut  ^^cffxtftftct  et  o%«f- 

et    in/ortunii    aliorum,    omne,    quod  9«Aov,  omne  id,  quo  alii  offenduntur, 

noxam  et  detrimentum  alicui  affert,  quod  alii  improhant,  quod  aliis  erro-* 

quo   sensu   etiam    ntifhetXwt    saepius  rum  et  peccatorum  ansam  praehet,  fe.^ 

usorpatur,  ut  infra  s.  h.  v.  doccbitur.  licitatem  eorum  minuit,  et  speciatim 

Sic.  V.  c.  Rom.  IX,  32  et  33.  Chris-  propagationem    religionis  et  virtutis 

tos  dicitur  a/I«(  rov  v^TxcfjtfAttra,  qua-  christianae  impedit.     Sic  semel  legi- 

tenus  multi  Judaei,  ejus  vita  et  doc-  tur  in  N.  T.  2  Cor.  VI,  3.  ftn^tfituv  c? 

tiina  offensi  et  religioni  divinae,  ab  ftiiitvi  iiicmt  ^^caxcjriif,  tfu  ftii  fttfftn^ri  i 

eo  traditae,  fidem  negantes,  sibi  ipsis  iiuxcna  cavcmus  diligenter,   ne  quis 

poenas  divinas  gravissimas  concilia-  nostra  culpa  offendatur  et  in  peccata 

bant,  vimque  divinam   in  perdendis  ac   errores  incidat,   ne  jure   munus 

Gontumacibus  et  impiis  experiebantur.  nostrum  apostolicum  vituperari  pos- 

Bom.  XIV,  13.  rc  fth  rt^itut  7r^c<nccftftu  sit.     Sj/rus  bene  priora  verba  ita  red- 

rmuia^S  n  mi*iuXc9  ne  ad  peccan-  ^.t...        '',1      *v  ,,    k^\^^    ^  v 

dum  solUcitetis  Christianos  imbecil-  ^*^*^*     ^U    ^?^    ^f^    P^ 

Uores  et  ita  miseros  reddatis.   ibid.  v.  e^     ^  ^^  ^„^  .^  ^^      .^^ 

20.  r»  itA  ^fmcftfturci  ur0tcrrt  ei,  qui  P"^-^^*--   fr*-^-^                                   Y 

vescendo  offendit  ac  ad  peccandum  detis  occasionem  qffensionis.     De  /w- 

seducit   alterum.      Ai«^  wftaiccftfturci  dignationeeiqffensionesidhibeiuT,apixd 

enim,  ut  v.  21.  perspicue  docet,  et  ut  Polyb.  VI,  7,  8.  XXVII,  6,  10. 
jam  Koppius  ad  h.  I.  bene  observavit/        hpoSKdnTQ,  fut.  c^^u,   1.  pro- 

ad  peritiorem  et  perfectiorem  Chris-  prie :  qffendo,  impingo,  et  de  eo  usur- 

tianum   referendum  et  positum  est  patur,  qui  pedem  in  lapidem  impin- 
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git,  vel  aliara  in  rem  objectam^  ita,  ut 
cespitet,  cadat,  laedatur,  aut  saltem  a 
cursu  prohibeatur,  ex  ^^«f  et  xiirrif, 
quod  vide  supra.   Matth.  IV,  6.  fiti' 

gr»TS  x-^^v^iy^fK  «'(0(  Xtht  t«p  «ri^A  t^v  ne 

forte  impingas  ad  lapidem  pedem  tu- 
um,  h.  e.  ne  tibi  quicquam  mali  acci- 
dat.  Videtur  fuisse  dictio  proverbi- 
alis.    Conf.  Ps.  XCI,  12.  et  Luc.  IV; 

11.  Joh.  XI,  9.  tdv  rti  xt^tirmr^  fv  TJf 
ifti^tft  «v  ir^TxoTmtf  SC.  T«y  ^ro^y  si 
quis  per  diem  ambulat,  non  facile  of- 
fendit.  ibid.  v.  10.  Uf^  rts  ^iiettr^ 
h  TJi  pvKT/y  iTf^nuwTu  si  quis  contra 
noctu  iter  facit,  facile  offendit.  Xe- 
noph,  de  Re  Equestri  VII,  6.  oicXn(^f 

filf  yti^  i;^«iy  ta  oxtAdf,  u  v^^tkq-^i  rttf 

^^•o%fxXMa-iu,ifH  if  f^-  Aristoph.  Vesp. 
v.  275.  Vid.  Po^im;  II,  199.  Alex. 
Prov.  UI,  23.  Jerem.  XIU,  16.  Tob. 
XI,  7*   Sirac.  XXXU,  21.  Suid,  'x^^t» 

xi^i  9r^«(  >Jhf  T«p  Tncet  0'ot;,  «yri  t«v 

V^M^rTltiVlK.      T«     0/«IK^dT«TtP     3l    )l«^    T^ 

'jr^tmr^^M  rS  Xt6t$  ^i^AorKf. 

2.  allidoy  irruoj  impetumjacio,  im» 
pelloy  1.  q.  fr^TiriTrrt,  Sic  de  v^^i^  ^ 
Jiuctibus  usurpatur  Matth.  VII,  27. 

•i  v^tffixtf^xf  TJi  «ix/ae  iti/fti,  xai  tmot 
qui  irruebant  in  domum  istam  et  coU 
lapsa  est;  ubi  codices  nonnulli  pro 
wp0cixtf^eif  habent  ir^tninvf  e.  v.  25. 
alii  x^wtffnixf»  alii  denique  x-^^oix^w 
«-«fp. 

3.  metaphorice:  indignor^  irascor, 
offendor  alterius  dictis  etjactis  eorum» 
que  occasione  in  peccata,  vel  in  errores 
prolabor,  sive  scandalum  datum  sit, 
sive  acccptum,  Rom.  IX,  32.  «-^m- 
xv^xf  yx^  rS  Xi6m  tov  'jrfjtTxiiAfutrti  of- 

fensi  enim  Messiae  vita  et  doctrina, 
oblatam  sibi  ab  eo  doctrinam  repudi- 
arunt  cumque  contumaces  rejecerunt. 
ibid.  XIV,  21.  f4,ni%  h  Z  c  «$fA<po'(  «-«v 
wperxoyrru  nec  agcrc  aliquid,  quo  alii 
offendantur,  h.  e.  quod  partim  aliis 
vobis  indignandi  et  irascendi  ansam 
praebeat,  partim  quo  peccandi  libido 
in  aliis  excitetur.  Marc,  Antonin.  VI, 

20.    1  Petr.  II,  8.    «V  x^9Txeirrw«rt  rS 

A«7«  awu66vfrti  qui,  ofiensi  hac  doc- 
trina,  ei  fidem  negant.  Etiam  Po/y- 
Hus  verbo  sr^smTTfiP  saepius  ita  usus 
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est,  ut  significet :  offendialiqua  re,  ut 
idoneis  exemplis  docuit  Rapkelius  in 
Obss.  Polyb.  p.  701.  et  Schtoeighaeu' 
ser,  in  Lexico  Polybiano.  Sext,  Em» 
pir,  adv.  Rhet.  74.  ir^tTxixr^vTt  }i  u 
«-•AAtfi  T?  r«v  xiyv  m^ti^ict,  Cf.  etiam 
Wesseling,  ad  Diod,  Sic,  XIII,  80. 
Hesych,  ir^tcxiirruf  ofut^rtifUf,  Cae« 
terum  de  varia  hujus  vocis  construc- 
tionc  cum  dativo  et  praepositionibus 
irm  ac  fip  bene  exposuit  Vorstius  de 
Hebraismi^  N.  T.  cap.  36.  p.  666.  ed. 
Fischeri, 

nPOSKYAia,  fut.  iVai,  advdvo,  ex 
x#)(  ad  et  xvxit  volvo,  Bis  tantum  in 
N.  T.  legitur.     Matth.  XXVII,  60. 

xml  w^tcxvXiretf  A/Iop  ^tycfp  Tif  3^f «c  r§v 

fcfnft,u6v,  «TifAlfp  et  postquam  advolve- 
rat  lapidem  magnum  ad  ostium  mo- 
numenti,  discessit.  Marc  XV,  46. 
KMi  9^6rvtvXto%  xihf  ifri  rnf  Bv^ttw  rtv 
fAfnfiuov  et  advolvit  lapidem  ad  ostium 
monumenti. 

nFOZKTN^a,  «,  fut.  nV*»,  1.  pro- 
prie  et  vi  etymologiae :  more  canis 
projicio  et  provolvo  me  humi  ad  pedes 
alicujuSy  prostemo  mc  in  pulverem,  in 
signum  submissiojiis,  aut  secundum 
alios,  more  canis  lambo  et  lambendo 
demidceo,  osculor^  nam  mos  antiquus 
erat  apud  Persas  osculando  manus, 
os,  seu  genua  demississima  reverentia 
aliquem  venerandi  et  quasi  adorandi. 
Compositum  enim  est  ex  ^r^o;  et  x»m 
puv,  pro  xtm,  vel  xviaf,  per  epenthesin 
Tov  p,  osculor,  ( cf.  Eustath,  ad  Odyss. 
y,  V.  522.  ^',  V.  35.  et  Phavorinum,) 
vel  secundum  alios  cx  «-^0$  et  xvfw, 
quod  est  a  xvm  canis.  Jam,  quia  ca*> 
nes  lambendo  ac  provolvcndo  se  humi 
ad  pedes  dominorum  suorum  adblan- 
diuntur  erga  heros  suos  et  olim  servi, 
subditi  ac  victi  sese  in  pulverem  pro- 
sternere  solebant,  ad  pedes  domino- 
rum,  rcgura  ac  victorum  suorum,  in 
signum  submississimac  devotionis,  fac« 
tum  est,  ut  -K^wxvfUf  in  N.  T.  libris 
non  solum 

'  2.  generatira  significarct :  corpus  de* 
mittere,  se  incurvare  ct  inciinare^  (ita 
ut  subaudiatur,  vel  l^i  vop«r«,  quod 
addit  Theophr,  Char.  c.  16.  aut  u^  r«p 
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yi»,  ut  habet  Xiphillnus  p*  775.)  v.  c.  eum  adiit.     ibid.  XI,  18.  ia^«v  «-^001« 

Hebr.   XL  21.    mu  Tc^Tttcvimaif    nri  xvfu  *vtS  in   genua  provolutus  euni 

fi  mu^w  nlf  ^«Ottf  »vn!v  et  inclinavit  rogavit|    coU.     Marc.  V,   22,  imrru 

ie(seiiectute8cilicetdepre8SU8,)  ver«  «-^«^  rwt  9r^)«K  «urew  et  Luc.  V,  12. 

lus  cuspidein  baculi  sui,  coll.  1  Regg.  Tnrmf  liri  ^-^ia-^m  i^ui^n  ^mv.    Matth. 

1,  47.  Mti  w^^mtvnm»  •  $«iTtXwf  hri  ntp  XV,  25.    XVIIL  26.  Tiff-itff  «vf  «  ^•vA«f 

Mftvp  «mS.    Genes.  XLVII,  31.  sed  ^^^rvcvfu  aurS.  ib.  XX,  20.  XXVIII, 

enam  9.  m^tirnTttf  umv  rtvt  'riixi  tcmi  ^e^vf* 

3.  qpeciatim  notaret :  capite  et  cor»  Kvfnretf  ftvrS.  ibid.  v.  17.  Marc.  V^  6. 

pore  inflexo  testari  aUcui  reverentiam  XV,  19-  ^f^vtxvftvf  «t7ra#  ncnipe  simu- 

et  adhm   dviiem  exhibere,  saluiare  late  et  ludibrii  causa.   '  Joh.  IX,  38. 

alifueM  iia,  ut  humi  corpus  prosternas  Act.  X,  25.     In  eadem  significatione 

terramgue  adeo  mento  contingas,  (cf.  TP^cmtvfUf  aliquoties  legitur  apud  Xe^ 

Ccmeli Nepotem  in  Vita  Cononis  c.  3.)  nophontenTm  Cyrop.  IV,  4.  3.    V,  3. 

qui  erat  ritus  salutandi,  i^ud  omnes  10.  VIII^  3.7.  Aihenaeum  IV,  p.  152 

fere  Orientis  populos  receptus,  inter-  seq.  r^f  rifuf^no-itfufcf  «« tvt^yimf  m-/  t^ 

dtun  etiam  provoivi  in  genua^  reveren'  i^^^f  ^^n^n^  ^^aTfFtritf  9^av*vfti*     He» 

Hoe  ei  honorif,  aui  suppUcandi  causa,  sych.  -K^^^vfu'  ^^•o^mu.  Pro  venera" 

Ropondet  in  hac  significatione  he-  ri  ponitur  apud  Polyb,  Hist.  V,  c.  86 

braioo  mnrwW  incurvavitseyprostra^  extr.  rjf  yk^  •ixU  rttvrn  fuixx^f  itt  itMf 

v^  $e  adliUjujus  pedes,  honoris  ac  ^'''r^^j^*''^^'  ^y*"  *i^\*'  ''^'^V.f^^^ 

merentiae  causa  ;  pro  quo  etiam  re-  ^ide  Camuboniana  p.  88.  et  Woljit 

peritur    u>ud  Alexandrinos    Genes.  notas  ad  h.  1.  p.  287. 

XVIII,  2.    XXIII,  7-  12.  ™«xiw,nf  *•  religiose  colo,  adoro,  cuUu  rehgt' 

ki  ri»  yjf,  sc.  «^*«.    XIX,  1.  ;re*«.  oso  aliquem  prosequor,  ita,  ut  de  cul- 

*Wi  rS  wt^^iwff  iwi  ri,f  ynf,  sc. « W^»,.  ^"  ^»^»"».  ^n^^^J^o,  «eque  ac  externo, 

Erther.'  III,  2.'  5.   etc.    Construunt  f\  ^^,  ^^^"  Dei  cultu  pariter  ac  cultu 

w^ir^f  N.  T.  Scriptores  modo  cum  idololatrico  adhibeatur.  Matth.  IV,  9. 

quirto  casu,    ut  graeci   Scriptores,  !<>•  ^I v,  fJ3.  Luc.  IV  7.  w.^e*ir»,h. 

/ifirfop*.  Plut  V.  771.    Herodot.l,  "»«^  «•'«<"' ^y-    ^^:  r^,^/  aA^^^TT 

c\9^  HerodianusPhiletaer.p.4A^.  t"!'/*"^  •f""  ^rr?   .0    Nrinri;* 

/W,.  rk  ir^vfuf  furu^^n  ^L  rvf^  XH  ^o      Act.  VII,  43.  JII^  27. 

«^•r„  •Tr^^.^i  «5,'0Mu.,  •uJf^  XXIV,  11.     1  Cor.  Xiy,  25.   Hebr. 

«•n  k  «7  W,  ;i^  .Ufrai  rtfH.  Cf.  I.  ^'  «^  8IC  in  apocab^psi  passim.    Cf. 

r««f,i-  N.  T.  T.  r,  p.  242.)  modo  g^Tf  «f^*  reliquias  Ps.  II,  l^     H08. 

CQiD  tertio  casu  componunt,  ad  imita-  *^"; /^-  J^,^'f  *;  ^?^*,    7  ^*  ^/.  \^* 

ticmeni  hebiaici  rfmrs^.  quod  cmn  1  «-^^  ^^^;  XC VII,  7.  Adde  Josephth. 

^--     1     U    j  *•  •  "'  j-'  *    r  ^'  ^^'  7.  5.  flre-rxvHi  rS  &tm.     ib.  IX, 

pirticak  ^,  ^^^"^dice,  fere  con.  ^3    g^  j  e^  2.    X,  4.  5.    Caeterum 

«niitur,  Gen.  XLIX.  8.    Ps.  XXIX,  ^j^jg  j^^^  ^^^^^  Schdzii  D.  de  verbo 

1  interdum  etiam  cum  h^uf,   ut  ^         „-,.  Altorf.  1730.  4. 

el«BiHebraeiguumverbum,mterce.  nPOSKTNHTris,  •!/,  •,   adorator^ 

dente  voce  ^g^*?,  cum  nominibus  con.  cultor  Dei,  a  ir0.^vfi0  adoro.    Semel 

•trnere  adlent,  v.  c.  Genes.  XXIII,  tantum  in  N.  T.  legitur  Joh.  IV,  23. 

12.  2  Pkral.  XXV,  14.     Conf.  Vor-  ^aa*  t^x^»*  <^V  *«'  '^'  l<rri^«ri  m  «AhIi* 

#Hni  de  Hebraismis  N.  T.  c.  36.  p.  pm  ^^•aicvfnrM  w^^^^xvfno^vo-t  rS  wttr^t  tw 

637  seq.  edit.  Fischeri.  Matth.  II,  2.  wftvfMrt  xai  »Xnh*tc  futurum  enim  est 

Mi  ixifM  ^^(Mvniom  ttvrS  et  venimus  tempus,  immo  vero  jam  adest,  quo 

adillum  venerandum.    ibid.  v.  8. 11.  veri  cultores  Dei  patrem  colent  ani- 

■si  mwimt  w^mr»vnouf  etvrS  et  in  ge*  mo  sincero  et  integcrrimo. 

tBaprolayai  venerati  sunt  eum.  ibid.  nPOSAAA^a,  S,  fut.  ifV«»,  alh» 

yiSf^  2.  txim  w^trutim  twrf  supplex  quor,  colloquor  cum  aliquo,  confabw 

YOft.  IL  M  m                                hr. 
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lor,  sermones  misceo^  ex  «r^;  ct  A«xi<v  cium,  Act.  XVll,  5.   w^^txJUuou  M 

loquor,     Bis  tantum  legitur  in  N.  T.  «i  *Uvheuu  rm  ayt^mmf  rtm^  kf^^mt  in« 

Act.  XIII^  4-3.  •Yrtm  ^r^*:  AMXdvyrK  «u-  ni^ov$  assumentes  autem  Judaei  cir« 

T«i'$  qui  colloquentes  cura  illis.     ibid.  cumforaneos  quosdam   hominea  im- 

XXVI II,  20.  )<«  TMuTHf  tvv  Tiir»  «rr<«y  probos.    ibid.  XVI II,  26.  ir(#rtA«C#rT« 

5r«^i»«As0-«  vuiK  i^>juc/^^«crA«(Aifriif,sc«  «vTiv  sibi  eum  adjunxerunt.    XenojpHL 

vuiu  propterea  vos  advocavi,  ut  vos  Cyrop*  I,  4.  16.     Anab.  VII,  6.  19L 

riderem  et  vobiscum  sermones  fami-  2  Macc.  VIII,  1.   rw%  ^^mv«««t«(  h 

liares  miscerem.     In  a^^K^m;^' noti-  TfUvWo-Mf  ^^•rA«€i^v«i.  </o«fpA.B.J. 

one    reperitur    apud    Alexandrinos  II.  21.  1.  ^^0yT<{  )*  «v«vtw  ^««)o«vfir> 

Exod.  IV,  16.  pro  hebraico  ^y^  lo^  Xm^Jimt  tvtixmrtf^  «AAi  t«v(  tv4<«  #»< 

cutus  est.    Conf.  etiam  .SymtifacAl  re-  /-*t^  — — >♦*<?>•  •»t«<  liafyfT*. 

liquias  Ps.  XXVI,  8.  et  Ll  V,  5.  Apol^  *•  W?^  ^  humanUer  ^^m^ 

lan.  Syntax.  IV,  3.  w0.^xu>i  T.i^^i,  ^«^»  f/»"^^  ^^«/«^-  ^ct.  XXVIII  i 

ire«<  T.v(P*»»«  a«a5.    P/tttorcA.  T.  VI,  «^^•'^.^«^•«^^  ^*"^**  '''^*JS1?S  «"»«•»": 

p.  Hl.  et  Tom.  VIII,  p.  377.  ed.  «ja?»^^  exceperunt.     Phdem.  v.  12. 

BeUke.    Interdum   autem  ^^.^A^Airp  ^  *  •^•"^  ^•«'«'^*  ^^  *f*^  '^^'^ 

etiam  significat :  predbus  adire,  roga^  w^y^^^Z  tu  vero  eum,  tanquam  ho- 

re,  implorare  alicujus  opem,  v.  c.  la-  ^'^?"^   ™*!   canssimum,  admodum 

pient.  XIII,  18.  ubi  cum  W^uHm,  ^^°»^«  recipias.    ib^.  v.   17.  r^-r. 

in  sequentibus  permutotur.  ^*^  •^*'  *«  ••*'•  ,  *  ^^^^  ^  *^* 

nPOrAAMBANQ,  fut.  A44^i^,   1.  v^ ^vy»^v^»T«<  «»•  Il^^rtAt^f  »{•*- 

proprie  :  manw  extensa  prehendoy  ca»  ^«••^'•^     Hinc            ^         ... 

«0,  flccip/o,  ex  ^ei«  et  A«.C*,*.  cawo,  ^.  generatim  est  ibentgne  abgum  d 

acdpio.     Matth.  XVI,  22.  K^i  ^«^  humafnter  tracto,  favore  meo  dtgnor, 

^cfuf^  aMf  i  nirpi,,  Jrf«Ti  «rm>5.  ^^''C^^'?  altcut  fxhibeo,  opemfero,  et 

itiJri  et  manu  prehensum  eum  coepit  speciatim  de  benefcto  receptums  w 

objurgare  Petrus.     Eadem  sententia  ^^^«»«  CAm^WTiorttm  usurpatur.  Rom. 

legitur  quoque  Marc.  VIII,  32.  P/tt-  ^*  V  ^'  ''"  '^"•^'^*  i  '"'^  '^ 

<flrcA.  T.  VI,  p.  375.  ed.  Reiske.  a-^C-m^^.  «/^^..^^^o»  ^1**  ««*  ^^  '«^- 

2.  «imo,  acciMo,  oerciow.  Construi-  ^r™*  ^^  mibecilla,  benigne  et  huma. 

tur  cum  accusativo  et  genitivo.   Huc  «'^^*'  ^"0^"«  ""«^^^^  tractate,  ita  nem- 

pertinent  loca  N.  T.  ubi  de  iis  acci-  P«>  ."^  e""™  8"°™™?  cum  humanitate 

pitur,  qui  cibum  capiunt,  vel  nude  po-  corrigatis   et   mehora  doceati8,  nec 

gitum.  ut  nostrum :  ettoais  ?u  m  nefe.  ^5®^™  ™^g»»  ^^'".^  «^  perfecta  cogni- 

mer  to  take  something  to  one\s  self  J^one  et  persuasione  abutammi.     Eit 

vel  addito  voce  t^.<p5,.    Act.  XXVII,  ^««'e  idem,  quod  Galat.  VI,  1.  diciti» 

83.  *T,Tt<  iiartxun  |ii«Kf  ir^io-A^Ci^w*  ««t«^ti^iti  rh  r^vrcf  h  imvfmrt  w^ 

jeiuni  manaistis  nec  cibo  justo    usi  '^•J-  "^^^'  ^-  ^-  •  ®«^<  V^^  *^»  «•€••• 

estis.    ib.  V.  34.  J,i  »«#«u.Ai;  i^  •^«'^•'^*  "an^  *^e."8  eum  amat  eumque 

«...Ai^Cii-f  rP0(pnt  quapropter  vos  mo-  *°>0''^  ^"^*"»  '«  cof^*"»  Chnsuano- 

neo,   nt  cibum   capiatis:   ubi  lectio  ^  benigne   recepit,  seu  breviui: 

^T«>«Cttf,  quae  in  codicibus  nonnul-  ^^'  enim  beneficio  Christianus  fiwtui 

iis  loco  :r^#^A«Cirf  reperitur  et  quam  ^^  ^®™'  ^^'  "•  ^**  ^^^f^^ 

Griesbachius  in  textum  recipere  non  *^^'^««'«  «*^«5  ««i  o  X^irrW  ir^A«'Cif» 

dubitavit,  merum  interpretamentum  v^f.«f.  ^«S*"    eMu    igitur    benigne 

continere  mihi  quidem  videtur.    ibid.  ^^^  mvicem   et  huraamter  tractate, 

V.  36.  luti  iiur..  ^e^-^A^CifT.  Te.<^;f«  ipsi  quemadmodum   etiam   Chrwtus    vot 

quoque  cibum  sumserunt.    Xenoph.  bemg?e  m  coetum  suorum  cultonim 

Ci/rop.  III,  3. 20.  recepit,  ut  verus  Dei  cultus  in  diet 

^^.  assumo  idiquem,  adjungo  mihi  son  latius  propagaretur.  Saepiua  in  N.  T. 


non 


Don  leffitur.    Conf.  Alex*  Pis.  XXVU, 
10.  #  #i  Kv^<«(  x^MtAWCm  /tti«     ibid. 

•Ai^».    il>id.  LXlilll,  24.  /MTi^  3<i(«^ 

npdzAH^^iSy  <•(>  attice  u«(>  ij,  1. 
proprie :  assumtio,  receptfot  ipsa  actio 
assumendi*  Est  nomen  verbale  a  se- 
cuoda  pers.  perf.  pass.  T^6<r>^Xn4^tUf 
Teibi  irjgM>A«^cC«f#  assutno, 
^JavoTj  benignitas^  beneficium^  re^ 
eeptio  in  pristinum  Jhvorem,  Sic  se- 
mel  kgitur  in  N.  T.  Rom.  XI,  15. 

rtf  i   w^ia-Xwl^tf   {ttvrif)  u  /tt«   ^««   f» 

m^mt  i  nonne  a  receptione  Judaeo*- 
rum  in  pristinura  favorem  Dei  summa 
felicitas  speranda  erit  ?  Sive  enim  ita 
interpreteriB,  sive  7r^6TXn^tt  de  recep- 
tione  Judaeorum  in  coetiun  Christia* 
nerum  cum  aliis  explices,  sive  deni- 
que  vocl  w^irXtrl^ii  notionem  subjicias 
oenigniiatis  (ut  sit  i.  q.  tXtn  v.  Sl.) 
avinae^  in  futura  Judaeorum  conver- 
ttone  ad  religionem  christianam,  sen- 
itts  tamen  semper  idem  manet.  Nec 
plane  aliena  est  ab  hoc  loco  nostro 
notio  adjunctionis  et  consociaiioniSf 
quain  hoc  vocabulum  ex  usu  verbi 
9^XmftlmunHttt  (1  Sam.  XI I,  2.  ^^«91- 
AffCm  v^  Uvrm  ui  Xttou)  habere  po- 
tert.  —Alberti  Glossar.  N.  T.  p.  107. 


nPOSM^Na^  fut.  fttfS,  1.  maneOf 
fermaneOf  apud  aUquem  commoror, 
versor  in  aUquo  locoy  ex  v^  et  fitift 
maneo.  Sic  legitur  in  N.  T.  Matth. 
XV,  32.  §Tt  nin  nfu^ttf  r^fTj  vr^to-ftmuo-i 
(ut  qui  jam  triduum  mecum  sunt,  seu 
mihi  praesto  sunt  Eadem  sententia 
legitur  quoque  Marc.  VIII,  2.  Act. 
XVIII»  18.  «  3f  navXf  irt  iF^%Tfiuf»i 
yri^c  fiutpi^  Paulus  autem  commora- 
tui  adhuc  ibi  multos  dies.  Cf.  Abres' 
tktMm  ad  Aeschylum  p.  616.     1  Tim. 

I,  3.  MM$mi  frxfiUXirti  rt  9r^*TftUfMt  U 

*fifirf  quemaomodum  rogavi  te,  ut 
boc  consilio  Ephesi  remaneres. 
2,  metaphorice :  persevero^  cofistans 
sum  et  maneo  in  aliqua  re^  adhae* 
reo,  deditus  sum.  AcU  XI,  23. 
w^trftirw  rf  Kv(«f  ut  constanter  ma- 


n  P  ng(i(rox,6!^ot. 

nerent  in  religione  christiana  et  tu« 
enda  et  observanda.     ibid.  XIII,  43. 

iTTuiof    ecvT6Vi  TT^tTfiifUf    T?  %etpirt   rou 

0fdu  hortati  sunt  eos,  ut  in  fide  chris-i 
tiana  constanter  perseverarent.  In 
plerisque  quidem  h'bris  editis  l-v.uifuv 
loco  v^^a-fiifttf  reperitur,  sed  Gries» 
bachiusy  idoneis  causis  commotusy 
posteriorem  vocem  in  textum  recepit* 
1  Tim.  Vy  5.  xal  TT^tcftifu  rm^  dfifo-fr< 

et  assidua  est  in  precibus,  cultu  divi- 
no  et  meditatione  rerum  divinarum* 
SaepiOs  in  N.  T.  non  legitur.  Adde 
Sapient.  III,  9.  m<rrtt  t»  iyaxm  «'^•r- 
fttftvTt  uvrS.  Josephus  A.  J.  }LlV,  2. 
1.  ftofttf  rif  it^Wf  'A^tTTt/otvXat  v^tTftt'» 

ftfruf  cum  soli  sacerdotes  Aristobulo 
fide  constanti  adhaererent. 

ITPOZOPM  'za,  fut.  iViv,  navem  in 
stationem  subduco  et  nave  appello^ 
portum  teneo.  Plutarch.  T.  VII,  p. 
217.  ed.  Reiske,    Medium  ^-^tTtfifu^f 

fiat,  fut.  iTtftaiy  perf.  pass.  fFftTM^ftta^ 
ftmt,  aor.  1.  TT^tTtf^ftiThf,  apprllo  navens 
in  portum,  in  portum  venio,  in  statio" 
nem  navem  applico,  ex  ^^o(  et  i^fti^tf 
navem  in  stationem  subduco  et  appeUof 
hocque  ab  o^fttf  statio  navium  et  «^« 
fiut  stationem  habeo.  Semel  taatuni 
legitur  in  N.  T.  Marc.  VI,  53.  xmi 
7FPtTti^ftiTt%Tetf  et  appulerunt.  Confl 
Aelian.  V.  H.  VIII,  5.  tJi  N*'{a»  H 
w^tTtf^ftiThi  tv^  hctif.  Dionys.  Halic. 
A.  R.  Lib.  I,  p.  43.  Arrian.  Exped. 
Alex.  VI,  1.  20  et  54.  Cf.  Elsnerum 
in  Obss.  Sacr.  T.  I,  p.  146.  Wetste^ 
nii  N.  T.  T.  I.  p.  584.  et  Heupelium 
in  Commentario  ad  Marcum  p.  141, 
In  eadem  significatione  apud  GG.  v. 
c.  Polyb.  X,  42.  7«  etiam  «-^•rd^iTf 
adhibetur. 

npozoxefza,  fut.  /r«>,  i.  propne 

est  idem,  quod  -tc^tTxowrtt  et  w^tTK^tvttf 
impingoy  ^fendo,  et  speciatim  dicitur 
de  navibuSf  ad  littus  appellentibus, 
ifTo  rtv  rit  twtfnx^f^tftt  rtuf  t^fitciq  ^^ot^ 
»0tv%c4ttt,  ut  Suidas  jam  observavit. 
Hinc  etiam  appropinquare  interdum 
notat.  Compositum  enim  est  ex  w^l^ 
et  txfii^tt,  quod  est  ab  ^xf^  ripa^  lit» 
tus. 
2.  metaphorice:  indignor,  infensuM 
M  m  2  sum. 


mim^  indignefero,  et  ex  adjuncto  ijas»  dum  in  compointis  significationem  au- 

tidi ',  aversoTf  abominor  et  tnolestia  rei  get,  et  ru9«uf  esurio,  hocque  a  «iiNi 

tncffis  aam  tandem  cumfasiidio  abjicio*  James*    Semel  tantum  in  N.  T.  legi* 

Bis  tantum  legitur  in  N.  T.  Hebr.  III^  tur  Act.  X,  10.   iytnf  H-wflTwum 

10.  ^M  w^TnxJiiw^  rjf  yfyfit  mufn  ideo  Petrus  autem  esuriens :  et  alibi  non 

Indignatus  illius  aetatis  hominibus  di-  leperitur. 

cebam,  coll.  Ps.  XCV,  la  ubi  Hexa-  npo.  nrfrNrMi/  vel    npOsnH« 

pla  Ortgenii  videnda  sunt.  ibid.  v.  !?•  TNf  Qy  fut.  «{«r,  quod  est  a  «■^•rmrrrtfy 

TiVt  a  ^^(^mxl^ia^t  xwTtMifrret  «m ;  qui-  aor.  1.  w^^nirtim,,   1.  affigo^  appingOf 

bus  vero  per  quadragmta  fere  annos  ex  w^t  et  tmyv^f  vel  mryntfu  com' 

ofiensus  fuit?  Videtur  autem  w^tr»  P^g^yJg^' 

^6i^uf  in  hac  significatjone  verbum  2.  speciatim :  crttci  qffigo.    Sic  sem 

mere   hellenisticum    esse,    pro    quo  mel  tantum  legitur  in  N.  T.  Act.  I^ 

Graeci  simplici  voce  ix^i^^,  aut  i^^  23.  w^^Twnittrrv;  avuxm  cruci  affigen- 

(^Romer,  Iliad.  «.  v.  5*^0.)  usi  reperi-  tes  interfecistis. 

untur.    Respondet  autem  in  versione  nPOSnfllTQ,  fut.  wtrwfuu,  aor. 

Alexandrina  hebraico  ^P  Jastidire^  2.   srM-dr,  impingOj   fXenopk,  de  re 

abominari,  Genes.  XXVII,  i>6.  Num.  Equ.  VII,  6.  n  *9»ifAn^  tt  rnuU  «-(mWit- 

XXI,  5.  XXII,  S.  yjfSi  spuit,  exspuit,  t«<  xvt^,  vxuxm  «».) 

resrmit,  abominatus  eJt,  Levit.XXVI,  ^'  jj  genua  procido  et  pronolvor^ 

15'  30.  43.  44.  Vm,  fiisHdire,  Ps.  PJ^ocido*  prolabor,  ita  ut  subaudien- 

XCV,  10.  Ezech.  XXXVI,  31.  vy^  ^"'»  «^  •  ^'^«•J  l^^  '••^^>  ^ut  rui  y^ 

.      .    ,        .^    .  .        .  TN    .  ^rTT*  "«''»  ^"^  additur  apud  AchiU.  Tat. 

abomviatus,dHesm^^        Deut.  VII,  y,  p.  319.  et  £«n>.  Suppl.  v.  43.  ex 

26.  Ps.  XXn,  24.  DKO  r^eci/,  repu^  .     gj  ^;^^  ^^^^    ^j^  j^^j^j.  j^ 

/iV,  sprevit^  Ps.  XXXVI,  4.  denique  N.  T.  Marc.  III,  11.  wf^vtwiwrt  mvvm 

HkSp  emovere,  Levit.  XVIII^  25.  28.  prostravit  se  ad  pedes  Jesu.  ibid.  V, 

XX,  22.  Adde  Sirac.  VI,  25.    XXV,  33.  JiXU  x$ti  w^^nmnf  mvrm  accessit  et 

2.  XXXVIII,  4.  L,  25.  —  Hesi/ch.  ad  pedes  ejus  provolutal  ibid.  VII, 

%'^0T&Y6uvf  ifUOTtrm,   w^9aiktf^tt,    «-^«n-  23.    t/i96vra   w^^nwtat    w^^  r0v«    ir«^ 

iuix%a-tt,  wf^^oiyytTtt,    Suid.  w^^Tmxfiirm,*  mmv  accedens  suppllcavit  flexis  ge- 

SC^fXv(de^v«  ^vTit^tTriihf»   Idem  :  w^$t»  nibus.  Luc.  V,  8.  w^tnwta^f  r^f  yifmrt 

mxtiMC    «'^•rxU^tfVKf,   w099iuKo^ff    mwl  t6v  'inr^v  prosternens  se  amplexatus 

Tot/  rtt  i«-<ni%«iMw  rmit  ^x^mti  x(0r»^0u-  est  genua  Jesu.   ibid.  VIII,  28.  47* 

tirimt.  Lex.  Ct^iUi  MS.  Brcm.  w^aa^  Act.   XVI,  29.    Ps.  XCV,  6.   ^Zrt 

myifiiwm''  fOfAv{^ui|f,  tfnvvmYtHf.  w^orKVftiirm^tv  tcmt  w^oawirmfttf  «vr«,  ubi 

nPOSoOEfAOy   1.  proprie:  insu^  in  hebraico   est  jHS  incurvavit  se. 


2.  idera  quod  simplex  J(pfl<'A«f  debeo,  ^ahent  Alex.  ««i  flr^mTi^  w^U  rtv^ 

aere  aHeno  teneor,  obligatus  sum.  Se-  "["i^  ^*^*^'    ,9^"^-  Esther.  VIII,  3. 

mel  legitur  in  N.  T.    Philem.  v.  19.  ^^^^   Herodian.  I,   16.   9.    Pofyb. 

ne  dicam  tibi,  •«  (TMnTiP  fut  w^^irtpU'  *^*^^  ^»  ^;  18.  ;rw»i«-6v«i«  «^f  «^ 

AiK  te  admodum  multa  mihi  accepta  ^"/»*«"»«-    ^enoph.  Cyrop.   IV,   6.  2. 

ferre.  AHstotel.  Ethic.  IV,  8.  Polub.  '"^^  ^^orwiwrm.   Aristoph.  Equit,  v. 

I,  66.  8.  uk0^  rl  rilp  w^^^ux^fmf  ^^'    ton?.    Wetstenii  N.  T.    T.   I, 

•^'«rpiWp.    Utnusque  usus  loquendi  ex-  P'  ^^'     -"^^ycA.  «r^w^i^rr-f  ^1«-«^«, 

empla  multa  et  idonea  coUegit  Reiske  '**^«'f  • 

in  Indice  Graecit.  Demostiiea  p.  664.  **  ^*^^'    ttnpello,    impetum  facio, 

npdznEINOS,  •v,  i,  i,famelicus,  ^donor  aliquem.  Matth.  VII,  25.  fc^ 

{tii  valdc  esurit,  ex  w^lf,  quod  inter*  '••""•'  •*  «"^»'  »«^  «•{•riwo  tji  «isiW 

rmvrn 


IlgoaTOiiofutt» 


•TOvni  flaveruDt  venti  et  cum  impetu 
irruerunt  iu  domum  iilara.  Demos" 
^n.  p.  1259.  8.  edit.  Reuke.  Xe- 
JWpA.  Cyrop.  V,  4.  20.  Cf.  Poi- 
iux  V,  79-  Saepius  in  N.  T.  non 
Jegitur. 

nPOSnoi^OAfAI,    •Zfuu^   simulo, 

jprae  mefero^  ex  ^^(  et  ir^t^facio. 

Tantum  extat  in  N.  T.  Luc.  XXIV, 

^*vt94m  et  ipse  se  longius  ire  simula- 
▼it.  Frequentissimum  est  hac  notio- 
ne  Terbum  apud  veteres  v.  c.  Hero' 
doium  II,  121.    Lj^siam  Orat.  1,  p.  7. 

^••r.  Xenoph.  Cyrop.  11,  a.  l.  ly^ 
f"*  ▼■•*  ^f^WMVftnr  /8«TTiiF.  Eundem 
Anab.  IV,  c.  6.  J  10.  Aelian.  V.  H. 
VIII,  c.  5.  et  Alex.  1  Sam.  XXI, 
14.  pro  T^i^T)*]  insanum  agercy  insa» 

t«w  se  simulare^  verbo   x^^rwmTieu 
tei   sunt.     Conf.  etiara   bicertum  2 
Sam.  XIII,  5.     Activura  vero  ;r^«ff* 
»•*§*»  proprie  de  eo  dicicur,  qui  alteri 
uUquid  acquirit  et  vindicat,  uti  e  con- 
trario    medium    «■(m-MiiV^«<    notat: 
tumere,   suum    aliquid    reddere^   sibi 
^ttdicare  et  suis  rebus  adjicere  aU. 
^id.    Thucj/d.  1,  c.  8  et  54.  II,  c. 
85.   III,  c.  70.    Aristoph.  fciccles.  v. 
86t>.     Jam,   quia  illi,  qui  simulant, 
iliquid  sibi  assumunt,  tribuunt,   vel 
«ffiagunt,  hinc  7r^»<nrmi<r$M  interdum 
etiam    simulare    significat.     Hesych. 
t^^r^turmv  r;^nfuiTt^iT»$.   Suid.  ^^eo^" 
T«*iiwrrd*  *lrmif  mnt  t6v  mrmr^nTmm. 
Thom.  M.    p.   753.    9r^«ff^«i«i;^«r    r« 
9r»K^t9ftm  »•  T.  X.  ubi  vide  inter- 
pretes. 

nPOXnOPEfOMAI,  fut.  tmftmt, 
foficiscor  ad  aliquemj  accedo^  vel 
»«Mo  ad  aliquem,  ex  ir^hf  et  let^Ufuu 
proficiscor.  Construitur  cum  dativo 
et  tantum  legitur  in  N.  T.  Marc  X, 
^»  «•^•««••jfwrr*  mvrS  et  accedebant 
•d  ipsum  Jacobus  et  Johannes.  In 
▼ereione  Alexandrina  respondet  he- 
braico  lO^  accessit,  appropinquavity 

Exod.  XXIV,  14.   XXX,  20.   Num. 
JV,  19.  yig)^  appropinquavU^  accessit, 

Exod.    XXXVI,    2.    Num.   I,    51. 


XVIII,  7.  et  tS  ^prr,  sequente 
bl^f  accessit.  Jos.  VII J,  S5.     Apud 

graecos  Scriptores  vero  w^9r^%^%UHM 

speciatim  et  ««t*  i^tx^t  de  iw  usurpa^ 
tur,  qui  suppUces  deunt^  ut  jam  recte 
observavit  Suid.  {^^^rxt^tvtftnur  w^twm 
%^tfiif»v  fcti    itum^tmf.)    ex    Polt^bii 

IV,    C    3.     W^90W^%VfUfmf    I*    4M^«     T«ff 

4^Mu^«if,  r0V(  ^y  )ii0-v^t  x?^tvt^mf,  tSw 

ci  KMTmfirTmTt,  wvj  ^  ^twXirm  Xiymf; 

ex  quo  apparet,  recte  hac  voce  Mar- 

cttm  1. 1.  de  Johanne  et  Jacobo  usum 

esse,  qui  tunc  Christum  eo  consilio 

adierunt,  ut  eum  rogarent,  veiit  ipsis 

summam  apud  se  in  futuro  suo  regno 

dignitatem    concedere.     Idem   valet 

de  verbo  w^tfn^^tTimi  Matth.  XX,  20. 

nposprfzso,  vel  npozPHrNT* 

MI,  vel  n?oz?HrNiQ,  fut.  «{«i,  1. 

proprie :  allido,  illido,  aUisione  Jranm 

go,  confringo,  disrumpo,  ex  w^U  et 

fvyfvftt,  vel  fno-rmjrango.     Sic  legitur 

m  versione  Aquilae  Ps.  II,  9.  DMjn 

••  •  ••  • 

^i^^nittf  «vTtu^.  Alex.  rvfT^tyf/Uf  mii' 
T0Vi.  et  les.  XXVII,  9.  w^t<rtffmyfU9tvu 
Alex.  KmTmntKftffiiftvf. 

2.  me  allidoy  cum  impetu  irruo^  im^ 
petumfacio^  ita,  ut  omissum  sit  ^9. 
T«F.     8ic  bis  tantum  legitur  in  N.  T. 
Luc  yi,  48.  «-(««^p^iilff  0  wTmft^i  T^ 
•tKtm  fxi/wt   impetum   fecit  fluvius  in 
domum  illam.  ibid.  v.  49.  ^  ir^i^tfpV 
itf  •   wTmfUi.     Esse   vero   w^or^na-ruw 
yerbum  proprium  de  fluctibus,  cum, 
littori,  vel  petrae,  alli&i,  franguntur» 
apparet  e  substantivo  «^•<r^i)(<(,  quod 
de   impetu  aquarum   et  inundatione 
legitur    apud    AquU.    et    Svmmach. 
Habac.  III,  9.  coll.  les.  XLlII,  2. 
Suid.  ^(«m{«r  w^trm^d^mf.  Conf.  fVet^ 
stenii  N.  T.  T.  I.  p.  697. 

nPOZTATIZ,  i^«<,  n,patrona,  hos^ 
pita,  quae  alios  excipit  hospitio^  auxim 
liatrix,  quae  alicui  praesto  est,  adjt^ 
tnx,  a  w^ttarmftmf  quod  non  solum 
praeesse^  antistitem  esse,  praesidere 
notat,  sed  etiam  tueri^  defendere  et 
aUcujus  curam  gerere  benevolam  sig-  ' 
nificat,   unde  apud   Harjjocrationem 

8.  VOCe  n^crrmrim,  w^itrTmHm  et  firi* 

Mv^V  tS  MM^vfHff  tanquani  synony* 
Mm3 


ma  junguntur.  Semel  legttur  in  N.  T. 
Rom.  XVI,  2.  de  Phoebe^  diaconissa 
ecclcsiae  Cenchreensis,  xai  yti^  «vrJif 

ipsa  enim  fuit  patrona  multorum 
Christianorura,  et  mei  adeo  benigne 
curam  gessit.     Theodoretus  ad  h.  1. 

Kfi^ifMutev  KtcXu,  Egregie  hunc  locum 
illustravit  Elsnerus  in  Obss.  Sacr.  T. 
IL  p.  66.  qui  docuity  x^oaY«r«(  apud 
Graecos  non  solum  dictos  esse  prae" 
sides,  arUistiieSj  magistratusj  praefec* 
tos  populi,  moderatores  certaminum, 
Xenoph.  Hist.  Gr.  II,  3.  20.  Anab. 
VII,  7.  19.  (unde  iF^6a-r»ru»  prac' 
Jectura  apud  Xenoph.  Mem.  III,  6« 
iO.)  sed  etiam  omnes,  qui  causam 
alicujjis  agunt  et  aliquem  tuentur, 
maxime  in  forOy  patronos  causarum, 
fAelian.  V.  H.  XII,  ^S.  fr^tTnirtn  r«v 
6nfMv  demagogif  qui  causam  populi 
agunt  contra  optimates.  Dionys,  Ha- 
lic,  VIII,  10.)  et  spcciatim :  qui  pe- 
regrinorum  causam  ac  patrodnium  in 
se  suscipiunt  eosque  hospitio  excipiunt, 
teste   Suida  («i  rif  fnrMHf  *a^9919% 

ir^0i9TD»m(  ir^tffrdrut  IxmXcvfr^*  «v«y 
tuuf  y»^  igv  tKeco^m  rSf  furotK&f  fr^xJmf 
TiN^. 'a^mm0p  fiftuf  Tr^oTrumf*)  et  Har» 
pocratione  in  Lexico  Rhetorico»  Ly^ 
curg,  Orat.  in  Theodor.  c.  8  et  36. 
Conf.  fVesselingii  Obss.  Lib.  II,  c.  6* 
Meursium  in  Glossario  p.  415.  et 
Valesium  ad  Excerpta  Peiresciana 
p.  305. 

nPOXTA'TTO,  vel  npoxTA'zsa, 

fut.  «t(«f,  1.  proprie:  insuper  impono^ 

imperoy  (Xenoph.  Oecon.II,  6.)  prae- 

Jicio  aUqu§m,  imperium  ei  aliquod  et 

munus  mandanSf  ex  w^of  et  r«Wi», 

attice  r«Tr«,  ordino,  statuo,  constituo, 

2.  generatim :  mando^  praecipio^  in- 

JungOf  jubeo,  etiam  suadeo,  admoneo, 

hortor,  tta,  ut  non  semper  de  impera- 

tore,  aut  legislatore  usurpetur.    Con- 

fitruitur  cum  dativo.    Matth.  I,  24# 

1  rMnrtp  mi  s-^mrM^ip  »vrS  i  «(yyfA«$  Kv» 

^itv  fideliter  haec  mandata  angeli  ex- 

Becutus  est.  ibid.  VIII,  4.  ^^«(rfMyxi 

T^  )«(«v,  «  «•(•nr«Sf  M^ffHf  ofier  sacri- 

ficiumi  in  legibus  Mosaicis  praescrlp* 


n  P  Ugo^ifinfu. 

tum.  ibid.  XXI,  6.  Marc*  I,  44.  Luc 

V,  14.  Act.  X,  33.  wfvrm  wuwrm  rJk 
iFf^mretyfUf»  vt  vTn  r«t/  0f«v  ut  acci« 

piamus  omnia,  tibi  a  Deo  mandata. 
ibid.  V.  48.  «'^•m»{(  ^  »vr6vf  fimmriw 
infKi  et  jussit  eos  baptizari.   Aelian. 

V.  H.  IX,  41.  «■#«rtr«(f  w^6f  ri  tiwuf. 

Xenoph,  Anab.  I,  c.  7-  10.  ui  imrt* 
rKxfin,  Eurip,  Phoen.  v.  755.  Tnouu 
M,  p.  754.  ^^^TrKrrtf  «v  ^p«9  rl  u* 
Xivtfy  K,  r,  X,  In  versione  Alexan- 
drina  respondet  hebraico  TVOljussit, 

praec&pity  mandavit,  Genea.  L,  2. 
Exod.  III,  6.  Levit.  X,  I. 

3.  constituo,  definio,  Act.  XVTI,  26. 
iF^^artrttyiiifpvf  au»<^ov$  tempus  vitae  a 
Deo  constitutum  et  definitum,  certum 
vitae  spatium.  Ita  enim  Griesbachius 
recte  edidisse  videtur  loco  ir#«nr«y- 
fikftvi,  quod  in  vulgaribus  editionibuf 
reperitur.  Saepius  in  N.  T.  non  le«^ 
gitur. 

flPOSTfeHMI,  fnt.  nVtf,  apponOf 
adjicio,  addo,  adjungo,  augeOf  pergo, 
contittuo,  itero,  ex  «■#«;  et  rthf^t  ponom 
Legitur  in  N.  T.  Matth.  VI,  27.  r4 
^vfttrcu  w^^r^Uftu  firi  ritf  iiXtKmt  «vrt9 
ifiixvf  M ;  quis  autem  vestrum  potest 
addere  staturae  suae  cubitum  unum  ? 

ibid.  V.  33.  au»i  rmvrM  irtifrti  ^^«rrflvcf" 

rtu  vfuf  et  haec  omnia  appendidi 
quasi  loco  dabuntur.  9r^4crt0ifm  enim 
apud  Graecos  notat  super  mensuram 
et  justum  pondus  et  pretium  adjicere 
aliquid,  (Tob.  V,  15.  XII,  1.)  unde 
ir^6<r$nKfi  auctarium,  mantissa^  de  eo 
usurpatur,  qui  plura  recipit,  quam 
dedit.  Marc.  IV«  24.  Kmi  n-^^minnnu 
vfcif  rcU  KKtvova-i  et  vobis,  quibuB  haec 
dico,  major  adeo  ac  perfectior  cogni- 
tio  continget.  Sed  sunt  suspecta 
haec  verba  et  sine  dubio  spuria  ;  de* 
sunt  enim  in  plerisque  codicibua. 
Luc  III,  20.  w^^ffihiKt  Kmi  r»vr«  M 
xavt  adjecit  et  hoc  super  omnia,  seu» 
tot  sceleribus  et  flagitiis  addidit  et 
hoc.  (Lucian.  de  Calumn.  17.  iC«v« 
Xitn  ir^^HufMt  Kmi  Tovr«  r^  Xu%ii  ft$ym^ 
Aov^iV-  1  Sam.  XII,  19.)  ibid.  XII, 
25.  31.  XVII,  5.  «'^dr0t(  nfUf  r)p  wiw^ 

rtf  adauge  nostram  fidem  et  fidu- 

t*\itm^ 


cism.      ( Cadem    fbmrala   reperitur  xai  w^etnnh  «r^i  mvf  «'«it^«K  ttvrov  et 

quoque  iq>ud  Pluiarchum  Gracch.  p.  appositum  est  ejus  cadaver  cadaveri« 

839.  B.  et  Galb.  p.  1054.  C.)  ibid.  bus   majorum   suorum.    Hebr.   XII, 

XiX,  11.  ir^4T$Ui  ifm  ^«^«C«A)iy  addi<*  19.  f^k  ^^^minveu  ttvfif  m  X»y§f,  8ae<« 

dit  lianc  parabolam,  aut,  pergeus  in  pius  in  N.  T.  non  legitur  haec  vox, 

oratiooey  proposuit  ipsis  hanc  para-  de  qua  diligenter  exposuit  Bielius  in 

bolaoi.     Saepe    enim    TF^mihfM,    si  Thesauro  Philol.  Dresigius  de  Verbis 

verbom  dicendi  sequitur,  pergere  in  Mediis  N.  T.  p.  444.    Schvoarzius  in 

cratione  significat,  etiam  apud  grae-  Commentariis    Critt.    Ling.    Gr.  p. 

C08  Scriptores,  v.  c.    Aelian.  V.  H.  1172  seq.  et  p.  1180.  et  Irmisch,  ad 

III,  18.  Td  }f  fri  ^wv/MM-MVTf^tfF  w^tof  Herodittnm  T.  II,  p.  !570.     Thom,  Af, 

Tf#u.    Jasephum    A.   J.    VI,    11.   7.  p<  755.  w^oorti^uU  991,  irri  t«v  fAnti 

XVI,  8.  6.     Sic  etiam  adjicere  usur«  •-•v  'yiffiu*.  «m^  7F^w^i6if«Mt  T^tt  «-0^1- 

patur  apud  Livium  Lib.  I,  c.  7.  Luc.  ^•<$.    iF^6m6tfuu  h  r%,  irri  t§v  ^tr* 

XX,  11.  s«i  «-^Mtliro  ini»4^M  t7i^69  ^«t/-  ififv  01  irtt^aXe$fMCtiv0»     SwKvii^i'   tm 

U9  iterum  misit  alium  servum,  coll.  liiv^d  «mCoi|l«0-4y  ^r^orfli^il*  «mv^^  Ttiir^ 

Marc«  XII,  4.   tutt  ^«Aiv  uirirruXn  «X-  fm,  rv/u^;^«t/(  f9r0ni0*«^fl«. 
yn  d^vA*»,  unde  etiam  in  codice  Can-  n?Qi.T?^Xtlj  accurro,  etiam  ac^ 

tabrigiensi  pro  w^^tri^tv  ^rf^oM  Iegi«  cedoy  ex  «r^of   et  thx^  curro*     Ter 

tor  Mw  fsrt^c^^iv.     Solent  scilicet  N.  T.  legitur  in  N.  T.  Marc.  IX,  15.  ««i 

Scriptores  verbum  w^oTrihfi*  aliis  ver-  9r^o0*r^;^o9rf$  ^^«^ovro  «vr^»  et  accur- 

bi&  addere,  ita,  ut  partim  adverbiali-  rentes  salutabant  eum.    ibid.  X,  17. 

ter  ponatur  pro  it^rumy  deinde,  porro,  ^^•ff2^»fuff  i/V  accurrebat  aliquis.  11^00^ 

nmplitu,  praeterea,  partim  vero  plane  2^»fuff  est  part.  aor.  2.  anom.  a  tr^ or- 

abundet,  ( Polyb,  Exc.  Legat.  104.  ^^ifM^y  verbo  obsoleto^  pro  quo  ^r^ov^ 

p  1294.  nm  w^^HifUfi  ^nyuTo)  imi-  T^^of  ponitur.    Act  VIII,  50.  w^oa-'» 

tati  hac  in  re  Scriptores  hebraicos,  i^tmotf  h  0  OiAimro^  accedens  autem 

qiii  eadem   ratione  suum   6|pi    aliis  Philtppus ;  ubi  codex  unus  e  glosse« 

verhis  addere  solent,  v.  c  'benes.    ™*'?  ^c-^/^f*"  ^^^}'     Respondet  in 
ViH,  10.    Deut.  III,  26.   Dan.  X,    ^«'^»^^"^   Alexandrma  hebraico  m 

18.  neu  irc#^ro  «-i  ir^^ro  fuv.  Genes.    ^"vTm'1  ^T*'' vf  ""•    ^v?*  il     ^'     * 
XYYVlii    fi  4.       •         "      i«K     XXXllI,   4.    Num.   XI,  27.    Prov. 

AAAVIJI,   5.    ir#00>ffi0-«   frf«f   W0F.     JOD.        virilf         ,^  AJJ  rri    l!       VT      rx      ly^ 

XVIY   I        ^     'f^    ^-    r,Moo  «♦    XVIII,  10.     Adde   Tob,  XI,  9.  10. 
A.\1A,  1.  W0ow9ui    lo^  uwif  quae  et        ^     »  .  ^        ,   ' 

al«   multa  loca  diligenter    collegit    J,,^T\o  ^  "^      ^'"'^' 

Vorstius  de   Hebraismis  N.  T.  cap.     ^^^»  *•  *®-  ,  ,    .        .,, 

31.  p.  590  seq.  ed.  Fischeri.   Luc.     .,  nPOX^AnON,  0«.,  r.,  1.  q.  ^op, 

XX,  12.  Act.  II,  41.  «^i  wc^Tfrihruf  ^*C**^    •V^-"'**^   et    ^e*'*^^»   ^<^«^ 

t,^,^  Uufn  4^x^i  i^^i  rJx^Ai-i  et  ^'«'«  ^"^>   ^"^^  P;?^'^'*  /'f"^  ^ 

adjuniti  sunt   Christianorum   coetui  "^^  ^?  JP^^  cowierfimiw,  obsomum. 

illo  die  ad  tria  millia  hominum.  ib.  v.  ^*  speciatun  ipisces,  ex  ™«  et  ^-fy-i 

47.  w^i$u  0  Ki.i0,  rif  k*Ai,«-  ad.  t^^^V   ^««^fl  ^^g»^*»'  y"  N.  T.  Joh. 

junxit  Deus  Christianoriim  coetiii.  ib.  ^^}'  ^-  ^..«  ^«•^-y**»  «a:»"  i  «^ 

V,  14.  ^AA0t  ^  «0witffrr.  «0^i^rrK  9"»^  obsonii  habetis  ?  seu,  num  pis. 

r;  Kye*W.    ibid.  XI,  24.     Herodian.  ces  habetis?   Fiifea/iis  reddidit :  itt/m 

ni,c  2.  8.  18.  Ni«0^A*V  nC.>  ^e*r-  q^\d  Pf^^i^^rtum  habett$f  Moens: 

ikno,  SC.   f*rr0i,«,    Nicomedens^S   Se-  O^*'' «Tra^f, 'rewi^^wMAA,.!»*»^.  Ct. 

fero  se  adjunxerunt.     Cf.  //em^er-  Th.m.  M.    Legitur   praeterea  hoc 

hmum  ad   Aristophanis   Plutum   p.  vocabulum  in  Eiw/a/Aii  C^ 

551.    fFetstenii  N.T   T.  II,  p.  470.  .^^'  «-.A»  P-.867.  54.  ed.  Roman. 

et  ilfurt^Air  Obss.  Philol.  e  Diodor.  *^  Glossario  Suidae  et  ^/ym.  M.  a. 

£;/..«  oiM       A/.*  \TT   Q    YTTT   ««  vocc  00^0»,  etuun  m  schol. ad /iowier. 

*c.p.213.— Act.XU,3.  XU1,36.  ^^^  ^^^. '629.    C£   Cangii    61os>. 
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••  h.  V.  Gloss.  VetL  fr^trfmywr  puU 
menium^  pulmentarium, 

npds^ATOS,  dvy  •yij  1*  proprie: 
recens  dicius^  vel  interfectus,  ex  «•#«( 
et  ip^m  dico,  vel  occido,  interficto. 
JEtym,  M.*  ir(M^«r«v*  n,v^m%  firi  t«v 
PWoTt  %t^0Hvfiif6y  iH^tu,  I»  T#v  ^Sf  rh 
^•NvA>.  Sic  «r^00i^a(r«(  de  recens  fn* 
terfecto  legitur  apud  Homerum  Uiad. 
«,  V.  157.     Conf.  etlam  Suidam. 

2.  generatim  omittf  notat,  ^tMK/  e«# 
recens,  novum  et  antea  inusitatum. 
JEtym,  M*  v^irPmrdr  tcarMx^iiitrrutis  2% 
0  T^fl;  irt6vf  fWrri  iXn>^vtmf  wfiyftM* 
Hesych,  ir^irptircr  rl  «^ti<v(  ytfifcifov, 

nof,  ftM^if*  Alberti  Glossar.  Gr.  N.  T. 
p.  176.  ir^io^^nrtf  fm^if*  Sic  semel 
legitur  in  N.  T.  Hebr.  X,  20.  $f  iFf- 
MMif$otf  ifttf  oooy  «r^«0^«raf  quam  con« 
secravit  nobis  viam  novam,  h.  e.  non- 
dum  calcatam.  Kespondet  in  ver- 
fiione  Alexandrina  hebraico  tfin  no» 

T  T 

Otf.%  recens.  Eccles.  I,  9.  «v»  Sm  xif 
^^io^urof  (Aquila  et  Symmachus  ha- 

bent  nmiiif.)  viro  TiP  «iAm>.  Adde 
Alex.  Num.  VI,  3.  rrttPvhnf  ir^«r^«- 
T«y.  Deut.  XXXII,  17.  xMf%)  nMt  x#«r- 

^«TM  nxMo-if.  Sirac.  IX,  10.  de  amico; 
ubi  opponitur  «^;g«id<.  Demosthen.  p. 
551.  15.  et  788.  92.  ed.  i^mJtf. 
Polyb.  1,  21.  9.  Copiose  de  hac  pa- 
riter  ac  sequenti  voce  exposuit  Wet" 
stenius  N.  T.  T.  II.  p.  420  seq. 

nPO20A'TQr,  nuper^  nuperrime, 
recenter.  Adverbium  a  «•#«V^«Td<, 
quod  vide.     Tantum  exstat  m  N.  T. 

Act.  XVill,  2.  ir^or^mrmi  b^nXvtirA 
mirh  T?(  *lrciXmi  qui  nuper  ex  Italia 
venerat.  Deut.  XXIV,  5.  ^v  It  ra 
A«Ci)  yvftuxm  x-ft^drmf.  In  hebraico 
est  'rvOrrn^  mra.  Ezech.  XI,  3.  Ju- 

dith.  IV, '  3.  5.  2  Macc.  XIV,  36. 
Dioscorides  Lib.  II I,  7.  Potyb,  III» 
S7.  1 1 .  et  IV,  2.  9.  Suid.  Tr^or^tLrmi* 
mrri  tov  fWTri.  Idem  Hesychius.  Al- 
berti  Gloss.  N.  T.  p.  77.  w^or^tlrmi'  if 
rS  xm^im.  Plura  habet  Atterti  in 
dbss.  Philol.  p.  256. 

nPO£O^Pa,  aor.  1.  ir^MifvfyMy 
1.  afferoy  apporto,  adduco,  ex  tt^U  et 
fi^m/ero.  Matth.  IV,  24.  ««i  «-(«rt* 


Hyttuf  mvrZ  witrmt  T*vf  ummSh  9 
et  adduxerunt  ei  aegrotos  omo 
neris.  ibid.  VIII,  16.  ir^MijptyMi 
imfMft^oficifovi  grdXA«ui  adduxen 
multos  daemoniacos.  ibid.  IX,  2. 

i^f^M  aifrm    wm^mXvruuf  tri    xA«i 

CAn^yof  apportarunt  ei  paralyl 
in  lecto  decumbentem.  ibid.  * 
XII,  22. 9r#oniN%l«  adductus  est 
XIV,  35.  XVII,  16.  XVIU 
XIX,  13.  rin  w^oTfinxH  uvrm 
tunc  apportabantur  ad  Christu 
fantes.  Marc.  X,  13.  Luc  2 
15. 

2.  duco^  traho,  vi  abduco^  i 
rapio.  Luc.  XII,  11.  Hrmf  «Sp  « 

^mrtf   vftii   twi   r*f   rvfmymykif  m. 

i^xi^  '^*  ^i^f  ii^vo-imf  quando 
rapient  vos  ad  synagogas  et  ma| 
tus  et  principes.  ib.  XXIII,  14 
iiyfyiMTi  fMi  rof  mf$^mwof  rovr^f,  i 
a^A^ofrm  rlf  ox^of  captivum  addi 
mini  hunc  hominem,  velut  ad 
tionem  populum  incitantem. 

3.  promOf  prp/ero,  Matth.  I 
mft%mmf  rovi  ^fmv^ovi  mvrmw 
nffiyKmf  mvrm  im^m  e  suis  recept 

depromserunt  munenu  ib.  XaI 

w^ornftyxmf    mvrm    ^p«#mv    protu 

ipsi  denarium.  ib.  XaV,  20. 
ffyftip  mXXm  frirrt  rmXmrrm. 

4.  admoveo,  Luc.  XXIII,  3( 
w^orpi^ofrtf  mvrm  poscam  ori  ej 
moventes.  Joh.  XIX,  29.  w^^o- 

mvrov  rm  rrifmrt.  Eurip,  Phc 
501.     * 

5.  qfferOf  poUiceor,  ostendo, 
rtt»8«r  tnbieren  to  present  a  th 
any  one.    Act.  VIII,   18.  w^m 
mvrMf  x^fAMrm  obtulit  ipsis  peci 

6.  qffsro  alicui  aliquid,  v.  c.  i 
sacrincium.  Matth.  V,  23  < 
wtoo^^Uf  ro  ^ii^of  nri  t^  ^vru 
offerre  Deo  munus  aliquod  in 
ibid.  VIII.  4.  Joh.  XVI,  2.  l 

rptimo  wpoTpi^Uf  rm  &tm  se  Deo  i 

cmm  offerre,  seu,  se  Deo  grat 
cere  credet.  Act.  VII,  42.  ^ 

mmi  Bvrimf  w^o^fiyKmri  fiu  i  ibid 
26.   tmi  6v  w^ornfi^h  vwi^  Ip^f 
mvrmf    ii    w^or^o^m,     Hebr.    V, 

VUI,  3.  4.  IX,  7.  9.  X,  1.  £. 


n^A^iXn;.  n  P 

XI)  4»  Xcnoph»  Cyrop»  I^  S*  7* 
Hinc 

7.  etiam  nude  poeituin  significat: 
iacrificium  Deo  ^errcy  seu  Deo  ali' 
auid  consecraref  ad  imitationem  he* 
braici  ^njTT  admovUy  obtulit,  Marc. 

9%v,  sc.  ^m^ti,  coll.  Luc.  V,  14.  Hebr. 
V,  3.  «"^«^f^Mv  vin^  t^tu^im,  ibid. 
IX,  14.  httvr^f  ir^^riiftyxtf  iitftifMf  rf 
eif  seipsum  Deo  obtulit  tanquam  in- 
t^ram  et  immaculatam  victimam  pia- 
cidarero.  ibid.  v.  25.  28.  a(V«{  ^^Ari- 
nxhi^,  XI,  17«  JM»/  rii'  fffytni  «■^•n- 

8.  Mediura  ^(««^{^«jimm,  sequente  da- 
tivo  personae,  significat :  se  gerere 
erga  aliquem,  in  utramque  partem, 
agere  cum  aliquo,  se  exhibere^  tractare 
aiiquem,  Sic  legitur  in  N.  T.  Hebr. 
XII^  7*  ^  vMf  ufuf  «-^•0^e(if'«M  0  Oi«( 
tanquam  filios  suos  vos  tractat  Deus, 
seu,  exhR>et  se  vobis  Deus  patrem 
benignrum.  Est  autem  haec  formuia 
loquendi  bene  graeca.  Sic  v.  c.  apud 
Xenoph.   Memor.  III^  c.  11.   §    11. 

legitur  i^ii  M^ti^at  x^6a^i^ta4my  h.  e. 

homine  recte  et  ita  uti,  ut  eum  tibi 
amicum  reddas.  ibid.  IV,  2.  1.  «; 
mn^f^tr*  avT6tf.  Idem  de  Re  Eque- 
itri  VI,  13.     Aelian.  V.  H.  XII,  27. 

ifU^tiratTU,  ^ttrif  ro  *H^«aXjii«  ^ptnnxfi' 
Mu  rWV  i»vr»v  ^§Xifu»tf.  Herodian* 
I,  13.  14.  ubi  videndus  Irmischius. 
Hura  vide  apud  L.  Bos.  in  £xer- 
citatt.  Phiiol.  in  N.  T.  p.  254.  Reit- 
sf«m  ad  Lucianum  T.  II,  Opp.  p. 
197.  Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  435. 
et  Wesselingium  ad  Diodor.  Sic. 
IV,  53. 

9.  interdum  in  significatione  ofFe- 
Tendi  omittitur,  v.  c  Matth.  XXIII, 

18.  fp  Vf  i^efy  Tf  iirmfti  «vr*v,  scil. 
r^M^i^i^pf .  ibid.  V.  20.  post  rtiif  f9r«- 
9m  uvfv  supplendum  est  4r^d0-^f^«^ 
Hif»     Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

nroxmAliXf  Ut,  i,  i,  l.gratus, 
Mcceptus,  carus^  amabiUs,  qui  amatur 
§b  aliisy  a  fixt  amicus.  Sic  legiiur 
apud  Xenoph.  de  Vectigal.  V^  L  VI,  1. 
de  Mag.  Equit.  I^  1.  vfi  isi>^u  )r{«rf  lAf* 


rrarm.  Thucyd.  t,  92.  VII,  86.  Sirac. 

IV,  7.    XXy    13.  Mvro  W^Tipl?^  ff-MHOti* 

Conf.  Vakkenarium  ad  Eurip.  Hip« 
polytum  V.  1398.  et  Ottii  Spicilegium 
ex  Josepho  p.  414.  Gloss.  «-{o^iAjjs* 
gratuSf  amanSf  amabUis. 

2.  'je^T^tXu  dicitur,  quod  hominem 
gratum  et  acceptum  ac  amabilem  aliis 
reddit,  certe  reddere  valet.  Sic  semel 
legitur  in  N.  T.  Phil.  IV,  8.  «irtf  ^^^r- 
^tXn  quidquid  gratiam  moribus  nostris 
afiert  et  nos  amabiies  reddit.  Ad« 
verbium  ^^•^thii  rcperitur  apud  Xe* 
noph.  in  Hist.  Gr.  II,  3.  18.  ConC 
PoUucis  Onom.  III,  63. 

nroz^oPA^  «(,  li,  1.  proprie:  ob* 
latioy  seu  actus  offerendi  et  «acrifican^ 
di.  £st  nomen  verbale  a  perfTnied. 
9rfdnrf^«^«,  verbi  ;r^d0^g#«r,  quod  vide* 
Sic  legitur  in  N.  T.  Hebr.  X,  10.  ^Ui 
rHf  9rp6o-^6sSif  r6v  cufuirt  Iisrav  X^<rT#3 
oblatione  corporis  Jesu  Christi,  in 
cruce  interfecti.  Conf.  Alex.  1  Regg. 
VII,  48.  D^^n  Urf?  *rti  rfc  ^^ir- 

•T-VT*  • 

^•^«f,  h.  e.  ^^6^Uwf. 

2.  per  metonjmiam :  ipsa  res^  quae 
qffertur^  omne,  quod  Deo  muneris  ei 
sacrificii  loco  qffertur^  sive  sit  sacrifi* 
cium  cruentum,  sive  non,  res,  Deo 
devota.  Act,  XXI,  26  XXIV,  17. 
^^6o-^6ft^s  sacrificia,  in  legibus  Mosai* 
cis  Nasiraeis,  voto  se  solventibuSp 
praescripta.  Ephes.  V,  2.  ubi  ante 
9r06r^6^if  supplendum  est  «^.  Hebn 
X,  5.  ^vTMf  MMi  ^^6v^6^af  sacrificia 
cruenta  et  non  cruenta.  ibid.  v.  8« 
14.  18.  In  versione  Alexandrina  re« 
spondet  hebraico  nn])D»  quod  munusp 

donum,  oblationem^  sacrificium  notat« 
Ps.  XL,  6.  Adde  Sirac.  XIV,  11. 
XXXIV,  18.  19.  L,  13.  14. 

3.  metaphorice :  consecratio  homt* 
num  ad  verum  Dei  cultum,  receptio 
in  numerum  verorum  Dei  cultorum, 
speciatim  Christianorum.  Rom.  XV, 
16.  Yfa  ytfnrm  n  vr^^v^a^k  ritf  f#vAiv  ftf« 
wplaivcrt^  ut  conversio  gentilium  ad 
Christum  esset  sacrificium  Deo  ac- 
ceptum.  Sed  potest  «■/#0^»^«  h.  1.  ae* 

3ue  commode,  ei  eodem  fere  sensu^ 
e  ipsis  hominUms,  Deo  sese  conse» 

crantibui 


crantibus  et  dicanlihus,  accipi,  quod 
verba  sequentia  ttyma-fufn  »  ^ivfMti 
uyim  postulare  mihi  videntur* 

4.  interdum  omittitur,  v.  c.  Rom. 
VIII^  3.  posl  9rf«i  iuui^Tieti.  Hebr. 
X^  6.     Saepiuft  in  N.  T.  non  legitur. 

Suid,  ir^»o^§pd'   ^'^M^tittn,  iciitrMtri^* 

npos<i»aNEfa,  i,  fut.  jfo-^,  i.  pro- 

prie :  acclamoy  ex  «-^o^  ad  et  ^mu» 
clamo.  Sic  legitur  in  N.  T.  Mattb. 
XI|  16«  ^fiBo^tnAv^i  r»tf  iTM^ti  «vr«vac- 
clamantibus  sociis  suis.  Luc.  VII,  32. 

2.  advoco.  Luc.  VI.  13.  ir(Mi<p«ni«i 
T«v$  fit^nrai  aWtiv  advocavit  diseipulos 
8U08.  ibid.  XIII,  12.  Josephus  A.  J. 
VII,  C  7*  S.  ^.  TT^^a^mtiTt^  fW  rmf  «i- 
«friily. 

3.  alloquor,  loquor  ad  aUquem^  ora- 
tionem  habeo.  Aet.  XXI,  40.  «-(mi^ 
^«moi  Ti)  fC(«/}«  ^McAsKTf  allocutus  eos 
est  dialecto  syro-chaldaica.  ib.  XXI I/ 
2.  Conf.  Palairet.  Obss.  Philol.  p. 
172.  et  331. 

4.  compello  aliquem,  hortor.  Sic  le^ 
gitur  in  N.  T.  Luc.  XXIII,  20.  frdxtf 
4Vf  §  lltXurti  «'^«0-f^viin,  scii.  tivreif, 
iterum  igitur  eos  compellavit  Pilatus, 
tv  itnat  neue  tor^tenungen  he  made 
nem  representations  or  remonstrances 
to  them.  Saepius  ia  N.  T.  non  legi- 
tur.  De  aliis  hujus  vocis.  notionibus 
confer  a  me  dicta  in  Spicilegio  Lexi- 
ci  Bieliani  T.  I,  p.  97.  et  II,  p.  157. 

nPdsxrjLlZ,  io<,  attice  %mf  n,  qf' 

Jiisioy  aspersio,  a  x#«0-;^v*r  qfftindo,  as^ 

pergo,    (quod  adhibent   Alexandrini 

pro   hebraico  py    sparsit^    aspersit. 

Exod.  XXIV.  6.  'XXIX,  16.  Levit. 
I,  5.  1 1.  et  alibi.)  ex  9-^of  et  yymfwu 
do.    Semel  iegitur  in  N.  T.  Hebr. 

XI,  28.  nM4  rnf  ^^or^^va-if  r§v  «4u«r«(, 
•cil.  «^v-MiiKf,  foresque  Israelitarum 
sanguine  aspergi  jussit 

nroz^Aiilf  fut.  mvo-m,  attingo, 
attrectOf  leviter  et  in  superfici^  tan» 
tum  tangOf  ex  ^r^U  et  4^»vm,  quod 
idem  notat  ac  ^i^dm  tango,  contingo. 
Construitur  cum  dativo,  vi  praeposi- 
tionis.  Semel  legitur  in  N.  T.  Luc. 
XI,  46.  HM4  avrt  ifi  rSf  imitrvXmf  vfuif 
#v  x(«0^^«vcrfl  rH(  p^^itf  sed  ipsi  ne 
uao  quidem  dij^itorum  vestrorum  at« 


n  P  TI^o^atToXfppia. 

tingitis  iHa  onera,  h.  e.  ne  minimum 
quidem  horum  praeceptorum  et  le« 
gum  severissimarum,  quibus  alioB  ad- 
stringitis,  observatis. 

npozanoAHnr^Q,  «,  fut.  nrm, 

faciem,  seu  personam  respicio,  perso* 
narum  rationem  et  respectum  habeo,  a 
mrmTropJacies  et  Xmfi^tm  capiOf  acci* 
pio.  Semel  legitur  in  N.  T.  Jac.  II^ 
9.  fi  )f  ^form^oXi^imirt,  atfuc^tetw  i^JL* 
^trhf  ubi,  in  quo  sit  ^r^^o-m-jFoXmmiff 
ex  Jacobi  sententia,  satis  ex  exemplo 
apparet,  v.  2  seq.  ab  apostolo  propo« 
sito.    Conf.  infra  jr^oTm ?FoXn^tm* 

nposanoArfnTHS,  «v,  o^perso* 
narum  rationem  habens^  seu  discrimen 

Jaciens,  partium  studiosuSf  qui  move» 
tur  rebus  extemis,  ut  splendorejawii» 
liae,  divitiis,  pulcritudine,  etc.  a  ir^«^ 
«mAn^rru».  Tantum  legitur  in  N.  T. 
Act.  X,    34.  ovK  'lirrt   ^^•o-m^oXHirrm  • 

Sftff,  h.  e.  Deus  in  distribuendis  be-* 
neficiis  nec  personarum,  nec  natio- 
num  rationem  habet.  Est  vox  he« 
braico-graeca,  quippe  apud  alios  auc- 
tores  graecos  plane  non  occurrens  et 
ex  formula  «-^orArff-Air  xmfAZtifUf,  (de  qua 
infra  dicetur,)  mere  bebraica,  for« 
mata. 

HPOZQIIOAH^fA,  «K,  II,  persono' 
rum  respectus,  partium  studium,  seu 
vitium  illudf  dum  huic  magisjqvemus^ 
quam  iUi,  non  idoneis  cai/tsis  ewnmoti 
et  ob  ipsius  personae  dignitatem  et 
praestatUiam  internam^  sed  propter 
Jormae  pulcritudinem,  vestium  et  Ja» 
miliae  splendorem,  divitiarum  muUi» 
tudinem  et  omnino  propter  exterm 
nam  quandam  dignitatem,  aut  amo^ 
rem  praeposterum  et  immodicum,  quo 
eum  complectimur,  alterum  vero,  qui 
hisce  destituitur,  plane  negligimus 
et  vilipendimus,  a  ir^oTm-jroXn^jmm.  Le« 
gitur  in  N.  T.  Rom.  II,  11.  »C  yu^ 

irrt  Tr^ca-mvoXn^iu  ^et^m  rS  &tm  in  UvO 

nulla  cupiditas  et  personarum  respec- 
tus  locum  habet.  Quonam  sensu  omnis 
w^ormiro^yn^^ia  a  Deo  removcatur  h.  1. 
apparet  ex  iis,  quae  apostolus  v.  12* 
subjungit.  Ephes.  VI,  9.  tuu  «-(m-am 
woX^ia  ovK  toTt  yrm^*  «i^f,    h.  e.  qui, 

nuUa  externae  dignitatis  et  conditio« 

Bik 
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018  ratione  habita,  et  recte  &cta  prae-  ciem  suam»  metu  scilicet  perculsi.  ib« 

miis  omabit  et  poenas  meritas  infliget  XXVI,  39.   Luc.  V,  12.    IX,  29.  rl 

olira  delictis.     Conf.  v.  8.  et  Coloss*  iHf  r«v  ^^•«•iiwv  nintv  facies  ejus  ex« 

III,  25.  Speciatim  Jacob.  II,  1.  w^ta-  tema.    ib.  XVII,  16.    1  Cor    XIV, 

it)f?iw\^ut  Christianis  tribuitur,  qui  in  25.  w%9Wf  ixi  9r^«0-«^*f  corpore  ad  ter« 

conyentibus  suis  privatis  aecjue  ac  sa-  ram  inclinato.    Galat.  I,  22.  uyf—i^ 

cris   divites  et  nobiles  ex  gentilibus  ^vk  rf  ;r(M-«;r«r.     Coloss.  II,  1.  •vj^ 

Cluristiaiiis  pauperibus  et  ignobilibus  ut^Muwt  ro  it^Utnrif  ^v.    1  Thess.  11, 

praeferre  soiebant.    Saepius  in  N.  T.  17.  «-(M-««-f,  •v  xm^iet,  corpore»  non 

noD  legitur.  vero  animo.  Jacob.  I,  23.  r«  w^Utnct» 

nrdsanON,  •v^  r«,  generatim  et  rii«  '^n^i  stvrw.  ubi  videndus  fVet'^ 

proprie    notat,    ut   recte    observavit  stenitis.  Apoc.  VII,  11.  IX,  7«  X,  !• 

£rasm,  Schmidius :  «-«tt  w^of  m  Sxa  XI,  16. 

^mne,  quod  oculis  etjaciei  admovetur^      3.  ut  hebraicum  O^ys^  pro  ipso  ho* 

■^"  ^T?»  (P^osthen.  p.  433.  22.  ^,-„^^  ,.  '^^         j^^^,^    2 

«d.   W^.;  aut,  W,  u/fl«/mu.,  cor.l,  11,  L  «^raAx;;,  ^^iJxi.,  ut 

^  oculuetfactet  altertus  obversum.fi  ^  ^^j^jg^     j^^  ^,^  g^^j^^^  2  Sam. 

^^f  et  mri^  oculuSfVultus.   Sed  demde  _.-.„  _.      '^"  _ 

er  metonjmiam  significat  ,     ,*  ^^*  ^^^^gen.  Laert.  II,  s.  66. 

l.Jaaem,  seu ;?flr/em  anteriorem  ca-  'A^iWia-^r*?  $y  iMtto;  «{^««-««-««i »«/  rd^r^f 

^«^M  cfl/wMr  suhjectam,  quae  larva  tegi  *!"  XC*'^  «*'  ^C«r.»»f   Aristippi  mge- 

cofuuevii  et  oculos,  os  et  gena^fron^  J)'^  ^a^ile  se  ad  locum  et  tempus  et 

^em^  nares,  mentum  et  auriculas  com^  hommes  accommodabat.    Po/yA.   V, 

^ehendU,  Hm  ange^iclit  the  counte^  ^-  ^^"^-  <»»««''  iyv**t*  ««i  ^{((«-«x.f,  ^f 

^flnce,  iheface.    Matth.  VI,  16.  «<p«.  "^»*'  ^*"^»'^»  •»'"f  ««^•'^«-  ^*^^^-  ^11,  15. 

»i?i^«    y^e   rii  «■c^.»»-*  «irit   defor-  ^^^^f'  ^«^^-  Antiquitt.  XI,  p.  713. 

xnant  enim  vultum  suum.    Opponitur  *•'  •'  •"'*«  v«^ir««wi  9rje»-#5r«w  JvM^fyM. 

«nim  huic  formulae  v.  17.  w>^*i  ri  Pluraexemplahabet  A>p^ii«inObs«. 

»;r«^«f  feciem  lavare.    Potest  tamen  ^acr.  T.  II,  p.  237  seq.  et  WetsteniuM 

«tiam  per  w^Umr^f  inteUigi  tota  exter-  ^'  ^'  ^-  ^^-  P-  ^'^^-  p^oss-  Vet.  ir^^r. 

^a  jw?a>«,  quoniam  fortasse  Pharisaei  •^•^*  persona,  os,  vultus. 

hypocritae  non  solum  illota  facie  et      *•  extemaforma,  spectes  et  adspecius 

tristi  vultu  incesserunt,  sed  etiam  im-  cujusvts  ret,  extemafgura  et  dispost* 

pexi»  capillis  et  veste  squalida.  Marc  ''^»  schema,  i.  q.  Tjfifi*^    Matth.  XVI, 

XIV,  65.  wi^ucMXUruf  ri  w^Ui^tf  «^  J-  '^»  ^"  ^^{••••'^rM  «w   .vg«».v  yiM^rMn 

r#v.     Conf.  supra  a  me  dicta  ad  xi#i-  ^««C''«'  extemam  coeh  speciem  diju- 

KMxi^m.    Luc.  XXII,  64.  Ifrv^*,  ri  d^care  valetis.    Conf.  Gellium  XIII, 

x^ir^rs-M  «vr«v  obtundebant  faciem  e-  28.  Luc.  XII,  56.  ri  «•^•rw«  w  yfe 

jus.    Matth.  XXVI,  67.  w^vr*f  li^  «^^  ^«^.  •^C*''^^  •^^*«  ^.itniii^ii,  terrae 

Ti   ir(^«rir«f  «vr.v.    Luc.   XXIV,   5.  «^  ^^^^^  ^*^iem  potesus  quidem  dig. 

fi}uf»vriif  ri  «■^•ri^ir.f  ii;  rif  yjf  vultum  «oscere.    Jacob.  I,  1 1.  «4.i  iS  tvx^tmm 

ad  terram  deflectentes.    Act.  VI,  15.  '•^**^  ^r^^^r***»  «vt.5  «s^iiXfr»  et  grada 

Ti  ire;r«^.f  «vr«i;  ^rfi  ir#«W«f  ilyytA*»  ^^™»®  «j"«  perwt :  ubi  sermo  est  de 

in  ejus  vultu  eminebat  summa  hilari-  flonbus  marcescentibus,  qui  h.  1.  ad 

tas.    2  Cor.  III,  7.  13.  XI,  20.  hominis  faciei  simihtudinem  revocan- 

2.facies  iota  hominis  externa  a  capite  J"^'    -^P^^'  ^^*  "^-  '^  ^«  TpV«  ^Stw 

luque  ad  pedes,  tota  persona,  totum  W»  ^t  it^ir^xtfin  ufi^^Bf.    ibid.  IX, 

C017MW.    Nlatth.  XVII,  2.  iX^4^  rl  7.    Hertwfo^  II,  c.  76.  Kh  rxixm  xmi 

r^mw^  «vr.v  «<  i  Vaih  fulsit  facies  ^i*^^^^  V*<P«ci*  17  ««^-    Sic  etiam 

ejiis  solis  ad  instar.    ibid.  v.  6.  iWo  CD^??'  "*  «r^o^-^^f,  de  superficte  adhi* 

«ri  r^ir0W9f  mvrmf  ceciderunt  in  fih  betur  GeneS.  JI»  6.  ir«f  r«  ir^ir^irtf 
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nff  y?ff.    les.  XLIX,  24.  Cf.  Schwar-  n,  xfK^mfM.    Luc.  IX,  5  L  m 

«I  Spicileg.  Observatt.  ad  OUarium  ra  «-(«rivirvr  «^rot;  ftmi^/Ji  «5  ir« 

de  Stilo  N.  T.  p.  469.  i/^  •Ii^^w^-i.aAii*  et  ipse  faciem  su 

5.  omnis  externa  condiHo^  omnes  res  firmavit  ad  proficiscendum  Hie 

txterrtae^  ad  corpus  et  praesentem  r<?-  mas,  h.  e.  decrevit,  firroiter  ail 

rum   nostrarum  in  his  terris  statum  posuit  proficisci   Hierosolymaa 

tantum  pertinentes,  y.  c.  jmleritudoy  gpondet  autem  haec  formula  i 

robur  corporis,  dimtiae^  dignitas,  no-  significatione  hebraicae  T2B  0\ 

bililas,  et  qtuw  suDt  h»j«u  generi,  re-  ^  XXI,  10.  Ezech.  VlV^.  2 

hqu8     S.C  leg.tur  .n  N.  T.  Matth.  xil,  ig.  jer.  XLII.  15.  et  D^ 

M^MfT^f  non  enim  personarum,  seu  ^^ch.  XIV,  8.  Luc  IX,  5S»  ri 
externae  digm^tatis  et  auctoritatis  ho-  **■•'  *«^»*'  v  «••^iv*^*?  tif  *lt^§ 
minum  rationem  habes.    Eadem  for-    decreverat    Hierosoiymas    pro 

mula  legitur  quoque  Marc.  XII,  14.  Syrus  :  >a^  >Ap;(HJ  oiaoUa 

coll.  Luc.  XXj  2L  et  Job.  XIII,  8.  /         V.  ^^'J^  ^y* 

2  Cor.  V,  12.  r6vf  if  ir^ctrmwm  tutv^c^fU-  ^'^^^  |ooi  q^ia  disposUa  erat 

jivf   qui  gloriantur    rebus'  extemis.  ejus' ut  proficisceretur  Hierosol 

Opponitur  h.  1.  rS  x^^^r^xm  n  ^^tm^  g  Paral.  XXXII,  2.  TVThd^  f 

h.  e.  mtema  animi  praestantia.  2  Cor.  .        .         ,  ,    „          ▼  t  ;  •  .• 

X,  7.  r,i««r-i  w^.Tmw.f  ySxi^n,  num  ^^^  ejus  ad  bellura,  8cil.  erat 

spectatis,  seu  respicitis  externam  tan-  ^tatuerat  bellum  gerere,  cogital 

tumconditionem?  Huc  etiam  perti-  ^^'*?  gerendo.    Huc    etiam  fo 

net  tbrmula  ir™.,  a«^,,  quae  P^^*"^^  '^^"*  ,^  ^^^-  ^^>  ^»- 

est  tota  expressa  ad  hebraicam  Kto  ««A«^^,y  w^^wm,  h.e.  smeulh 

.                                       ▼▼  mtioms  impedimentis,  ita,  ut  n 

CrB,  Levit.  XIX,  15.  Deut.  X,  17.  ceat  Kiixvfifut,  iws  t«»  **{J/«^  c 

2  Paral.  XIX,  7.   Job.  XXXIV,  19.  15  et  16.    Conf.  Vorsiii  Philol. 

et  significat :  rebus  extemis  ad  parti»  c.  ^9.  p.  7t26  seq.  ed.  Fischeri, 

um  studium  delabi,  respicere  extemam^  fra  ad  rmpt^m  dicta. 

rei  dignitatem  et  praestantiam^Javere  7.   interdum   abundat,    et    qi 

alicui  ob  dignitatem  extemam^  curare  maxime    in  notione   personae^ 

auctoritaiem  et  potentiam  humanam,  Matth.  XI^  10.  W0O  w^^Tmwv  «-•t 

unde     w^6o-mwoXn4^tctf     w^o<rmw^nwrw,  te.  Marc.  1,  2.    Luc.  I,  76.  II 

w^ormwoXnwrm  formata  sunt,  de  quibus  •  nrMfima-ecf   xMrm   w^oa-mirof   wdrrA 

▼ide  supra  dicta.    Conf.  etiam  dicta  a«mIv  quem  destinasti  salvatoren 

ad  vocem  XMfdCUf^.    Legitur  in  N.  T.  nibus    gentibus ;    quae  verba   * 

Luc.  XX,  21.  tutt  §v  XttfJitifut  w^irm»  niale  vertuntur:  quod  praeparai 

ir»ir   non  habita   personarum  ratione  conspectu  omnium  populorum. 

religionem  divinam  tradis.    Galat.  II,  spondet  autem  tcmrtt  wfotrmwf  h.  ] 

6.  wfoff-mwf  @taf  kf6^mw6v  §v  XmftCeifu.  braico  *^J97  Ps.  XXI 11, 5.  Luc. 

Eundem  sensum  habet  quoque  for-  27.  IX, V2.  X,  1.  XXI,  35.  iwi 

muia  ^vfU^uf  w^irmwof,  quae  Jud.  v.  ^^  ^.^^   tcminfUfovf  iwi  wplrmwof  1 

6.  legitur,  de  qua  supra  jam  ad  vo-  ^^  ^^^  gupgr  omnes  incolas  univ. 

^m  ^vfU^m  exposui.    Vide    etiam  terrae.     Zwi  w^irmwof  respondet 

Wetstenu  A.  T.T.  I.  p.  472.  hebraico  ^^-^V,  l  Sam.  XIV, 

6.  ammus,  voluniasy   beneptaciium^  "  • 

institutum.  Huc  pertinet  formula  Tm-  ^^^    yJf^iT^i  ^*^  "'C*^**'»''  « 

0iiuf  rl  wcoc-mwof  mvrov  obfirmarefa^  ^^-    »bid.  III,  20.  ««  T«?^*^* 

ciem  suanl  h.  e.  animum   inducere,  f  •«'?  *  ^^  promissa.    ibid.  V 

constituere,  firmiter  sibi  aliquid  pro^  iwo^tvofro  x.^^ortH   *«••   w^ofrmwtM 

fonere,  l  q.  )^k^  ti,  }i)«r/xi'«'  «W  •^'^'•^  ^^  «  synedno  discesse 


mbid.  VII,  45.  if  iiact»  ;  01^«  i^^  T^«<r. 
^3r#v  wmiri^f  «^v  quo8  Deus  extermi- 
xiaverat  majorum  causa.    ibid.  XIII, 

24.  ir^#  ir^«^«ir*tf  riif  uo^icw  uvrov  ante 
5ngre88um  ejus.   ibid.  XVII,  26.  XX, 

25.  r#  «'^itf«'«9  /iMt;  pro  me.    ibid.  v. 

.^8.     •Tl  •MftSTi  ^ftCAAAVri    r#    «-^«rtfXMr    «V- 

^•P  ^^v  se  posthac  oon  visuros  esse. 

2  Cor.  IV,  6.  if  iF^TatfFtt  ^lirtZ  X^irr^t/y 

Vulgatus;  per  Jesum,    1   Thess.  II, 

17.   rt    «'(•r«ijr«v    v^v  i^rv,    pro    vft»f 

4^.  ib.  III,  10.  2  Thes8.i,9.  Hebr. 

IX,  24.    1  Petr.  III,   12.  ;r^«(r«f«vv  )i 

Xv^Mv  fsri  «'•i0vvr«K  «^tJti^,  h.  e.  Deus 
punit  improbos.     Pertinet  huc  glossa 

JSuidae  •'  w^irmxof  ixt  &u!v*  n  m^ufim 
^ur»v*  A4cCi)*  Ps.  XXXI,  21.)  9r^0ri»<- 
'sr«v  di  Kv^uv  iuri  wi^Zfraa  xanti»  Kms  n 
^ve-tf  tHv  wfMtf  tuci  rif  iyafiiv  n  x^V^ 
^M*.  Apoc.  Vl,  16.  XII,  14.  Xa, 
Hl.    XXII,  4.    Eodem  modo  D'3ID 

•  T 

aaepe  pleonastice  ponitur  in  codice 
Aacro,  v.  c.  Genes.  I,  2.  2  Sam. 
:XVIII,  8.  les.  XIV,  21.  Judith.  III, 
S.  I  Macc  V,  37-  Sirac  XVI,  30. 
:XXXVIiI,  8.    Euseb.  H.  E.   VII,  c, 

30.  lMi;^«{«m(  mvToXnf  tif  w^ia-ttwf 
'v«v  Ti  *?siftmmf  iwta-xiwv.  Idem  de  VI- 
ta  Constant.  M.  Lib.  II,  c.  45.  So- 
phocl.  Oedip.  Tyrann.  v.  453.  t^  t§ 

8.  Formula  fiMwuf  ro  w^icstxif  rtftf 
generatim  notat :  amicum  alicujus  eS' 
te  etJdmiUaremf  etiam  alicui  operam 
dare  et  apparere,  Formula  w^irttwof 
iB«n'44»(  fixiwuf  adhibebatur  de  proce- 
ribus  regni  et  amicis  regis,  quibus 
aditus  ad  regem  patebat,  unde  gene- 
ratim  notat:  ministrum  regis  esse. 
Jer.  Lll,  25.  Esther.  I,  15.  Hinc 
fonnula  fiXiwuf  r«  w^itrttwof  Quv  signi- 
ficat:  apparere  Deo,  ministrum  Dei 
tue.  Matth.  XVIIl,  10.  «ti  «i  «yyi- 
Xm  ttCrif  fv  «v^«v«i(  )m^  w»fT6i  /3Ai«-«vri 
f»  ir^j»ir»v  r#v  wttrfif  fc»v,  rcv  if  •t)(«- 
utf  angelorum,  Dei  ministrorum,  tu- 
teiae  vitum  eorum  et  fata  comniissa 
esse.  1  Regg.  X,  8.  coU.  2  Kegg. 
XXV,  19. 

9.  ui  wfirstwf  coram,  in  conspectu.  2 
Cor.  Vlll,  24«  tis  w^iritwf  rif  i»»A4- 


n  P  HforoLtr&^. 

ff-tSr  coram  aliis  ecclesiis,  seu,  ut  eti« 
am  patefiat  aliis  coetibus  Chnstiano- 
rum. 

10.  cv  w^09-tiwm.  2  Cor.  II,  10.  h 
w^oa-mwm  X^trrev  Christum  testor^  per 
Christum  juro^  hoc  ita  esse.  Formu- 
lam  jurandi,  in  his  verbis  latentem^ 
agiioverunt  omnes  fere  interpretes. 

11.  xurci  w^a-mw§f  palam,  in  conspec^ 
iu.    Act.   III,    13.  xarg^   w^icmwof  IIi- 

A«T«v  coram  Pilato.     Galat.  II,  11, 

K«ri  w^ia-mwdf  palam,  i.  q.  ifiw^ovU» 
wtifTmf,  V.  14.  Respondet  hebraico 
'^ysh  in  versione  Alex.  1  Regg.  I,  23. 

Adde  Ps.  L.  21.    Eusiathius  in  Od. 

y,  p.  117.  17.  ifv^^tcetf  TJ}  KMTB-ecf}^ 
xmra  w^icmwof  'A^v«e$.  Appianu-s  B.  C« 
IL  p.  bl6.  Polybius  p.  1190.  Alia 
exempla  graecorum  Scriptorum  aifert 
Raphelius  in  Obss.  Polyb.  p.  513.  et 
Elsnerus  Obss.  Sacr.  T.  II,  p.  179« 
Interdum  Karm  w^icmwf  rectius  prae^ 
sens  vertitur,  v.  c  Act.  XXV,  16.  et 
2  Cor.  X,  1.  ubi  opponitur  mwmv. 

12.  w^ocmwof  w^f  w^ivmwof  proprie 
significat :  coram^  ita,  ut  os  ori  sit  ob* 
versum ;  deinde  vero  metaphorice : 
clarissime^  maxime  perspicue^  certissi» 
me.  1  Cor.  XIII,  12.  rm  }i  w^ivm^ 
wof  w^of  w^irmwof  tunc  vero  cognitio 
nostra  erit  certissima  et  clarissima. 
Formata  est  sine  dubio  haec  formula 
ad  hebraicam  D^^*^K  D^JQy  Exod. 

XXXIII,  11.  Deut.  V,  4.^  Genes. 
XXXII,  31.  Judd.  VI,  22.  Similes 
loquendi  formulas,  apud  Graecos  ob« 
vias,  collegit  Schwarzius  in  Com- 
ment.  Critt.  Ling.  Gr.  p.  1184.  Sae- 
pius  in  N.  T.  non  legitur. 

nPOTAZSO,  vel  nPOTATTn,  fut. 
«{«,  1.  proprie :  praepono^  coUoco  a- 
liquem  ante  alium,  v.  c.  milites  in  acie 
prima,  ex  w^o  et  Tua-vm,  vel  Ttirrm,  coU 
loco,  statuo.  Sic  legitur  apud  Xenoph. 
in  Hist.  Gr.  II,  4.  10.  VI,  4.  10.  et 
Josephum  A.  J.  II,  16.  3. 
*  2.  i.  q.  simplex  rtLTvm  et  w^TrtLrm 
r«,  constituo,  definiOf  interdum  etiam 
praestituOf  pra^nio,  praeordino^  ante 
dejinio.  Sic  legitur  in  plerisque  libris 
editis  Act.  XXVU,  26.  ubi  w^nrrmr' 


^M4  »«4(*i  sunt  certa  et  definita  vitae 
spatia.  Respondet  in  versione  iSyrn- 
machi  Ps.  LIX,  8.  hebraico  pJ5n.  2 

Macc.  YIII»  36.  ^^mrmyfiift  m^. 

nPOT£(Na»  fut.  w0TifSf  1.  pro- 
prie  est :  praetendo  mihi  aUquid^  ut 
clypeum^  aut  prae  mejero  aUquidy  ut 
lumen,  facem^  ex  ^^  et  xufm  tendo. 
Xenoph.de  Re  Equestri  VI,  11.  Idem 
de  Venat.  X,  16. 
2.  extendo,  expandOf  dUtendo,  2 
Macc.  II,  SO.  VII,  10.  XrV,  32.  45. 
XV,  12.  15.  21.  n-^Tumi  T0ii  xfii*s  *if 

S.  tradOfporrigOy  qffero,  admaoeOf  do. 
Semel  legitur  in  N.  T.  Act.  XXII, 
25.  »t  a  ff-^tfTKM  (alii  legunt  ir^^mi- 
Mf )  «vr«y  tmV  ifiartf  ut  vero  tradide- 
rat  eum  flageilis,  seu  flagejlandum, 
aeu,  cum  ipsi  flagra  intentarent.  VuU 
go  vertunt :  cum  autem  loris  adstrinx- 
isset  caedendum.  Male:  nam  nun- 
quaro  ir^trufUf  adstringere  notat.  Cf. 
Woljii  Curas  PhUol.  in  N.  T.  Vol.  I. 
p.  1327  seq.  Stephani  Schediasmata 
II,  28.  p.  85.  et  Scaligeriy  Filii,  E- 
pistolas  II.  Epist.  146.  Eist  vero  hic 
foquendi  modus  Graecis  plane  inau- 
ditus,  apud  quos  Jlagris  caedere  ali- 
fuem  aUis  formulis  exprimitur.  Sic 
y.  c.  Lucian.  Timon.  p.  147.  wxny^ 
i  ytnmtH  fr^^rmrufU  Idem  Catapl.  p. 
431.  «'Atyi^  fMt  w§XXmM4f  •iHf  m^Mvm 
htrufmf,  Pdybius  Hist.  XV,  c.  26.  rti% 
fuiwTiymt  wmAmirmf,  Hesych.  w^trti' 
M<*  ^imru  luem:  vr^TUftrmi'  iiimo-if^ 
vwirx^furmi.  Suid.  w^^TUfUf  im^Hm*^ 
Xm^t^wimi.  Polyb.  Exc  Legat.  30.  p. 
597.  T.  II.  ed.  Emesti^  w^wruft  tU 
rri^AM».  Conf.  etiam  Reiskii  indicem 
Graecit.  Demostheneae  p.  670  seq. 

npdTEPOL,  i^m^  •»,  prior^  supe* 
rior.  Neutrum  rt  ir^orf^*»  adverbiali- 
ter  sumitur  et  signiflcat  nunc :  antea^ 
oUm,temporepraeterito  i  nunc :  prius, 
dtius,  Jacilius.  Est  comparativus  a 
ir^^  ante.  Il^iTt^H  semel  tantum  legi- 
tur  in  N.  T.  Ephes.  IV,  22.  mmri^  r«» 
«-^Mi^»  mmrr^^^nf  secundum  priorem 
vitae  rationem,  nempe  ante  conversio- 
«em  ad  christianam  reiigiopem*  Neu- 


n  p  n^ori 

trum  vero  w^Ut^^f  reperitur  Jt 
62.  owv  ijf  r«  9r^0rf^»v  ubi  erat 
antequam  nempe  humanam  m 
naturam.    ibid.  VII,  51.  Uf  f^ 
wm^  mvTW  w^irt^f  non  prius  ai 
ibid.  IX,  8.  3u»^*vvrK  mvrof  r«  • 
qul  eum  ante  noverant.     2  ( 
15.  fC«vAi^4»  w^9i   vfuii  tXtuf  • 
volebam  ad  vos  venire  prius. 
IV,  13.  r%  w^irt^Wf   pro  w^mr% 
primum  vos  instituerem  in  re 
christiana.    1  Tim.  I,  3.    He 
6.  VII,  27.    X,  32.    l    Petr. 
Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
andiini   adhibent  pro  ]^IttS^, 

idem  significat.    Deut.  IV,  31 
vit.  IV,  21.   Genes.   XL,  13. 
Aeschin.  Socr.  Dial.  I,  7.  II, 
III,  20.    Aelian.   V.  H.  III, 
Xenoph.  Mem.  II,  7.  2.   Cf.  / 
ad  Herodian.  I,  1.5.  p.  23.  qu 
monuit,  r«  ^^•nf*»,  adverbialiti 
tum,  positum  esse  pro  mmrit  r«  i 

nPOTieHMi  et  medium  i 
eEMAI,  1.  proprie:  in  publii 
spectandum  coiloco  aiiqutdy  o6 
pono,  palam  aUquid  spectandm 
pono,  eo  maxime  consilio,  ut  hi 
moveantur  ad  illud  adeundum 
petendum,  ex  w^t  et  nhf**.  S: 
apud  Graecos  adhibetur  de  nu 
quae  exponuntur,  ut  emantur, 
praemiis  certaminum^  fXenopi 
rop.  I,  2.  12.  xmi  mtXm  w^ 
Thucyd.  II,  c.  46.)  imaginibus, 
palam  spectandae  proponuntur, 
an.  V.  H.  XIV,  8.)  etc.  Huc 
tur  vulgo  ab  interpretibus 
Rom.  III,  25.  Christum  «-^Iiti 
ixmrrn^i^f,  quem  vertunt:  prc 
Deus  nobis  propitiatorium.  Cf. 
lingii  Obss.  Sacr.  P.  II.  n.  ^ 
Krebsitim  in  Obss.  Flav.  p.  27 
Cum  vero  w^^T^tta^mt  etiara  dfct 
destinare,  praefinire  et  ante  con 
re  apud  Graecos  notet,  non  i 
est,  hanc  notionem  alteri  ilii  p 
lisse  Elsnerum  in  Obs^i.  Sacr 
p.  20.  et  Kypkium  in  Obbb,  Sii 
U.  p.  161. 


Ilgorgim.                               n  P                             Hgopatng. 

2.  inetaphorice :  ante  comtituOy  prae'  sect.  29*  »€}  t^ct^m  K,ml  mTTT^v^eii». 

^nioy  decemo,  propono  mihi  aliqmd^  Demostheiu  p.  309.  3.    ed.  Reiske : 

iiestino,    Sic  ter  tantum  io  N«  T.  le-  ir^T^iTFUf  tis  d^troMif  Koi  ^txiuif*   Inter- 

gitur.  Rora.  I,  13.  milfW  t^^uf  irfit  dum  etiam  huic  voci  rogandi  etoran' 

vf*m^  proposui  mihi  au  vos  venire.    ib.  di  notionem  (a  loco  Act.  XVIII^  27» 

III,  25.  «y  7(«sliT«  0  0fd«  guem  decre-  minime  alienam,)    subjectam    esse> 

vit,    seu  destinavit  Deus  horaiaibus.  Suid,   observavit.     n^T^iTst^  inquit, 

JSphea.  If  9«  xar»  rnf  li^^kmf  «mv»  $v  twrticig,  Tru^ttxtiXii,     n^&r^iiretfi  ytip  §t 

«*^f#ir«  ff  ecvrS,  pro  benigna  sua  et  li-  txkreu,     Hesych,   ir^orninif*    r\  Tr^M* 

berrinia  voluntate.    In  verbis  $»  ^^-  7^9-^«!,  ifiort  »eu  r«  ^^^tZei^uf.    Idem  : 

§§v  i»  ecvrm  nihil  araplius  quaerendum  ^^•r^z^PV  ireLm,eiXu,    9r{*r(«9ni*    iretfiei* 

esse,  nisiy  quod  jam  eKpressum  erat  xXnTeq,     Conf.  Wetstenii  N.  T,  T.  II, 

pronomine  etmZ,  recte  jam  ad  h.  1.  p.  .578  seq. 

obaervavit  Koppius,    Caeterum  etiam  npOTP^ia,  pro  quo  eti  im  nPO- 

apud   Graecos    t^§rihfAt    in    notione  AP^Madicituryaor.  2.4r^«i)^fle/K«y^  par« 

constituendi  (v.  c.  Arlian,  V.  H.  II,  ticip.  v^^eLfeMf^  praecurro^  currendo 

c  41.  «'(•v^Kty  iymet  constituit  certa-  aliquem  antevertOy  etiam  curro^  i.  q. 

men,)     et   destinandi    (v.   c.  Eurip,  simplex  r^e;^^»,  ex  m  et  r^f;^«  curro. 

Phoen.  ▼.  820.  5«y»r*^(rrf4fi$.)  repe-  Bis  tantum  in  N.  T.  legitur.     Luc. 

ritur.    Id  versione  Alex.  ubi  pro  ^^  XIX,  4.  ^^petfieef  ifMr^cvdtf  praecur- 

disposuit,  ordinavit,  Exod.  XL,  4.  le'  ^^^f:    •^o^-  ^^>  *•  ^^^^^  discipulua 

gitur,  propriam  proponendi  notionem  '^f «W«  t*^'^  rov  nsr^^v  praecurnt 

habet,  coll.  2  Macc.  I,  8.  de  qua  eti-  ^'^'!>«  ^^^^'^'    ^»  versione  Alex.  re- 

un  ReUke  conferri  meretur  in  Indice  pen^ur   pro   m   currere,    sequente 

Graecit.    Demosthen.  p.  671.  ^?^/.*  ^  ^^^'  ^^"^  ^^-  ^^^W^*^"^  ^*»» 

nPOTP^na,  fut. /4^4»,  1.  proprie:  k^fUrmf  eivrcv.     Tob.  XI,  3.  «-(•)(«• 

ante  me  verto,   item   subsistentem  et  ftetftu  tfix^oa-dif  rn^  yvfxncci  vw,     Xe» 

cunctanlem   urgeo,    ut  progrediatur,  noph,  Anab.  I,  5.  2.  et  V,  2.  4. 

propello,  impeUoy  ex  7r(6  et  r^tirm  verto.  nPOYflXPXQ,  fut.  %my  ante  sum^ 

2.  metaphorice :  impeUo,  incito^  in»  existo^  ex  «-(•  et  v^ei^x^  sum^  existo» 

itigOy  etiam  hortor^  moneo^  cohortor^  Bis  tantum  legitur  in  N.  T.     Luc* 

adhortory  exhortor,    Eandem  signifi-  XXIII,  12.  ^^oi/^n^x^f  y»^  if  ix^^^  •f^ 

cationem  habet  etiam  medium  «-m-  rt^  ^^es  Uvrovi  antea  enim  erant  sibi 

T^fuu,  quod  semel  legitur  in  N.  T.  invicem   inimici.     Act.  VIII9  9.  It" 

Act.  XVIII,  27.  -jr^T^ri/eifitfet  «i  «^A*  fietf  ir^ovT^^^^fv  if  r^  «-•Afi  fietytveev,     Sl« 

f M  ty^ee^etf  rM$  ftetBnTetif  litteris  hortati  mon  hucusque  magicam  artem  in  ur« 

tunt  Christianos»  ut  scilicet  recipe-  be  exercuerat.   In  utroque  loco  9r(d»« 

rent  ipsum.  Videtur  Boisio  in  Collat.  trti^x^  adverbialiter  reddendum  est, 

Vet.  Interpr.  p.  434.  hic  quaedam  tra«  per  ante,  olim.    Aeschin,  Socr,  DiaL 

jectio  esse,  ut  legitimus  ordo  sit :  «1  II.  $  37.  tl  ftn  rxvret  ^^ovxei^xM»   -^^" 

eOtXpoi  ly^et^etf  roiq  uettf^etiq  «-(•r^n)/»-  mosthen.  p.  12.  16.  314.  9.  et  1191« 

fttft    (sc.  etvrovi)  met9-6»t  etvrof,  sed  26.ed,  Reiske  :  rSf  ir^ovirn^yftifm tinji'* 

vide,  quae  contra  disputavit  Dresigius  fu, 

de  Verbis  Mediis  N.  T.  1, 1 19,  p.  448  nFd<PASIS,  t*fs,  n,  1 .  proprie :  ser» 

leq.  Medium  ir(*r^fxf0-^«u  in  impeUen-  mOf  elocutio,  praedictioy  a  ^^i^nfu  elo* 

di  notione  iegitur  apud  Xenoph.  Mem.  quor,  praedico, 

l,  i.  32.  7ri)s>Avs  ^i  ir(«tr{M-*rr«  Atxtif*  2.  occasio,  nie  lieranlaiifif ong  occasion^ 

Sapient.  XIV,  18.    In  cohortandi  et  or  cause^    i.   q.    i^*^,    qua    voce 

txhortandi  notione  vero  non  solum  etiam  ab   Hesychio  explicatur.    Sio 

medium,   sed  etiam   activum   hujus  legitur  apud  Herodian,  l,  c.  8.  §  16* 

verbi  reperitur  2  Macc.  XI,  7.    Ae-  im^lt  )i  »eti  nt^tffim  ^^e^etvii  n  %x} 

Man,  V.  U.  X^  16*  Diog.  Laert.  II.  vwtita-tt  ttvret^ttiis  erat  autem  PerenniQ 

occasio 


Hgo^Migi 


nv 


Tlg&(Pfirtta^ 


occasio  atque  materia  flufficiens :  vide 
ad  h.  L  Irmischium  p.  323.  Aeschin, 
Socr.   Dial.   III9    11.     ir{«^«rK   XmK 

caussa  moeroris  et  aegritudinis.  Eu' 
seb.  H.  E.  VI,  12.  Alex.  Ps.  CXLI,  4. 
P^y.  XVII I9  1.  ^^•pUnH  iwru  in^ 
fiwxiftaf  ;^«(i!^M^*  Nescio»  an  huc 
etiam  referenda  sint  loca  Dan.  Vi,  4. 
5*  nam  ^^i^mrtf  saepe  tam  ambigue 
luurpatur,  ut  vim  ejus  definire  difficile 
sit.  Hinc  w^^^mt^i^m  occtviionem  quae- 
ro  apud  Alex.  2  Hegg.  V,  7.  Psal. 
CXLI,  4. 

S.  oausa,  quam  quis  qffert,  sivejalsa 
sit  etjicta,  sive  vera,  excusatio,  prae» 
textus.     Schol.  Eurip,  ad  Hecub.  v. 

w^i^^mmf  Xiy§t  iwt  nMmy^iti  nu,  ax6 
Ttvrttf  9tx?Jif  UM4  n  turt»»  oic  legitur 
in  N.  T.   Joh.  XV,  22.  pv9  h  ^^ifpa-- 

rtf  tv»  %x,wri  mii  rn^  afut^lti^  uvrSf 
jam  vero  increaulitatem  suara  nullo 
BQodo  excusare  possunt.  Act.  XXVII, 
SO.  w^^^tint,  «s  vt  w^m^tti  foXXifrttf 
myitv^ttf  hcrufUf  pretcxtu  quasi  e  prora 
ancoras  demissuri.  Hesvch.  w^i^twt^' 
amm,  Xenoph.  Anab.  II,  3. 12.  ixxii 
wXXii  w^§^tirus  Kv^H  iif^to^tf,  ubi  de 
causajicta^  quam  quis  pretexerit  rei, 
ezplicandum  est.    ibid.  I,  2.  1.  rnf 

fth  ir^i^ttrtf  iruuTB,  #(  »•  r.  A.      Idem 

de  Rep.  Athen.  II,  17.  w^^^tiauf  ^v- 
#MK  f(fv#«Kfy  Ttv  ftii  wiUf*  Alex.  H08. 
%  4.  Conf.  El.  Palairet.  Obss.  Phi- 
lol.  p.  71.  Weistenii  N,  T.  T.  I,  p. 
938.  et  D*Orville  ad  Chariton.  II,  c. 
7.  p.  319.  ed.  Lips.  Eodem  modo  et 
w^^^tta^tl^^fitu  usurpatur  ^ud  Xenoph. 
Anab.  III,  1. 16.  x^tptiri^to^tu  ixtKtmf 
aetatis  excusatione  uti. 
4.  simulatio^  species  extema.  Sic  v. 
C.  de  simulata  pietate  usurpatur 
Matth.  XXIII,  14.  Kmi  w^^^tiru  ftax^i 

ir#Mtv;^«/«ffM  et  sanctitatis  specie  uti- 
mmi  longis  orationibus.  Marc.  XII, 
40.  Luc.  XX,  47.  Phihpp.  I,  18.  itrt 
w^^^mru  sive  specie  (simulate)  tan- 
tum ;  ubi  opponitur  TJf  mXn6um.     Cf. 

2uae  de  hac  notione  scripsit  Raphe^ 
us  in  Obss.  Polyb.  p.  354.  et  fVet- 
stenius  N.  T.  T.  L  p.  483.  et  T.  IL 
p.  264. 


5.  interdum  plane  abundat,  v.  a 
1  Thess.  11,  5.  •vn  o  w^^pdru  w\fm 
ft^imiy  scil.  l-ztfnhfuf,  neque  lucri  cau« 
sa  inter  vos  versati  sumus.  Bsse  au« 
tem  h  wt»pmru  wXuft^m^  dictum  pro 
fv  wxufi^im,^  exinde  potissimum  .fit 
probabile,  quoniam  in  superiori  mem« 
bro  Xiyi  K4Xm»umf  est  ipsa  «•Amkim» 
Conf.  Loesneri  Obss.  Philonn.  p.  376. 
Non  prorsus  tamen  aliena  est  ab  hoc 
loco  speciei  notio,  ut  Paulus  se  a  8pe« 
cie  adeo  turpis  lucri  studii  maximc 
alienum  semper  fuisse  his  verbis  pro» 
fessus  sit  Sic  certe  reperitur  apud 
Philonem  de  Vita  Contemplativa  p. 
616.  ubi  Therapeutas  dicit  precantea 
manus  suas  in  coelum  sustulisse  vir 
•v^tfum^  wf^^mrm^  rmf  Ui  w^te-msf  futu» 

f6fUftcf  nulla  turpis  lucri  specie  coo- 
taminatas.  Saepius  in  N.  T.  doq  le« 
gitur. 

nPO^^PQ,  prq/erOf  promo,  pro* 
ducoy  depromoy  in  medium  affero,  ex 
w^l  et  pi^ti  fero.  Legitur  m  N.  T. 
tantum  Luc.  VI,  45.  i  mymin  mti^ttwf 
f»  rov  mym4§v  ^^rmv^ov  r^f  Ktt^iitH  mMS 
w^§^u  rl  mytt$of,  Kmi  i  wtwn^  ttfi^mwH 
Ik  rtv  ir«ni(«v  ^a-mv^tv  tii<  Kmi^im/s  mvrmf 
^r^d^f^ii  rt  wtfn^lf  vir  bonus  e  bono 
animo  nonnisi  bona  profert  et  malua 
e  malo  animo  nonnisi  mala  depromit. 
Alex.  Prov.  X,  14.  «f  U  ;^fiAuvf  w^f 
<p'^u  crt^imf.  Aelian.  V.  H.  VIII,  12. 
Hesych.  m^i^f*  «vf/^i^i,  (vide  de  hac 
exprobranai  et  objiciendinoUone  Reis* 
kium  in  Indice  Graecit.  Demosthen. 

p.  673.)  w^imyt,  w^utifu^u 

npo*HT£/A,  «f,  »,  in  N.  T.  li- 
bris 

1.  significat  et  quidem  proprie,  ut 
videtur,  praedictionem/ufurorum^  wr- 
ticinium,  oraculum  divinum  de  iis^ 
quae/utura  sunt,  a  w^i^nfu  praedico^ 
hocque  ex  w^^  prae,  vel  ante  et  p^fU 
dico.  Sic  legitur  in  N.  T.  Matth* 
XIII,  14.  Kmt  mfmwXn^tlvrtu  mvruf  i 
w^o^Tum  'Hff^mtev,  n  xiyvrm  et  eventum 

habuit  in  his  efiutum  lesaiae.  2  Petr. 
I,  20.  wmTm  w^»Pnrtim  y^mpiiff  pro  0 
7^«^j),  omnia  vaticinia  prophetarum, 
quae  in  libris  Judaeorum  sacris  repe« 
riuntur.    ibid.  v.  21.  tv  yit^  ^tXnfimrt 

mf$^tiw9 


M^iifv  nnxh  «'m  «'^•f iini«  non  enim  ubi  multus  est  in  eo,  ut  demonstret, 

Scriptores  sacri  ^umym  0mv  iifi^mTrMf  vocem  ^pt^nruttf  de  certo  quodam  ho^ 

ut  in  aequentibus  vocantur, )  seu  pro-  minum  cnristianorum^  in  ecclesiis  pub-* 

pbetae  proprio  impulsu  unquam  vati-  lice  loqui  solitorum,  genere   adhibi- 

dnia  protulerunt,  vel  elocuti  sunt.  tam»  tribui  hominibus,  gui  singulari 

Apoc.  If  3.  M  wc^v^rttf  r«v$  Xoyvf  rii(  ratione  divino  numine  tacti^  in  ecclesia 

wft^wrmMf,  pro  r«tff  Xoydvf  rtvf  w^^^n^  apostolica  vaticinia  prqferebant,  arca^* 

tumtt  qui  legunt  diligenter  et  rele-  na  hominum  consilia  retegebanty  insig» 

gunt  hunc  librum  propheticum,  qui  ni  quodam  cum  mentis  impetu  et  ar» 

contingt  praedictionem  futurorum  fa-  dore  precabantur^  subito  spiritus  divi» 

torum  ecclesiae  christianae,  ibid.  XI,  ni  impulsu  ad  docendum^  cohortandum 

6.  XlXy  10.  XXIIy  7«  10.  18  et  19*  et  consolandum  assurgebant  carmen*» 

Respondet  in  hac  significatione  «-p*-  que,  quod  divinam  originem  prae  se 

^wty»  apud   Alex.  hebr.  ^Xtl  visio^  fi^^y  decantabant»  Cf.  etiam  b.  Za« 

2  Chron.  XXXII,  32.  et  rwm  Esr.  ^^'I^f  ^'^?!'  ^«*^"-  ^^  Doni  Pro- 

^          ^T  1         irnr     .*    *■      •  phetici  Varijs  Gradibus  in  Ecclesia 

VI,  14.  Nehem.  VI,  12.  Christiana  (1767.) 

2.facultas  rerum  futurarum  vatici.  ^,  admonitio,  monitum,  nam  w^^ 

ma  edendt,  quam  exstitisse  mter  dona  „^,  ^tiam  docere,  instituere,  admo^ 

extraordmana  Sp.  S.  m  ecclesia  apos-  „^^^  ^^  cohortari  notat.  1  Tim.  I,  18. 

tobca,  exlocis  Act.XII,27seq.XXI,  ^^  ^^^  wpucy^^m^  \wl  A  w.^mg 

10  seq.  luculenter  apparet  et  nemo  gecundum  monita  illa,  quae  jam  olim 

unquam  dubitavit,  Sic  vulgo  sumitur  ^jbj  dedi.   ibid.  IV,  14.  ^i^  7CP.<pfetilmg 

hacc  vox  ab  mterpretibus  1  Cor.  XUI,  ^on  sine  gravissimis  admonitionibus. 

*  ®^  °*                        ,.      .           T>  Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
S.facuUas  extraordtnarta,    a   Deo  ^  nfO^lHTliQ,  fut.  tv^m,  in  N.  T. 

amcessa,  qua  doctores  chrtstiam  tn  ec-  gpeciatim 

desiu  apostolica  praediti,  spirUus  divi-  , ,  ^t  quidem  proprie  significat :  >- 

m  tmpulsu,  ad  docendumy  cohortan^  ^^^^  praescire  et  praedicere,  oracula 

dum  ei  cmsolandum  tn  conventtbus  w-  ^^^^^  ^^  vaticinari,  ex  x^l  et  ^n/u;,  vel 

cru  assurgebant,  librosjudaeorum  sa>  ^^^^  ^^^^^  M^^h.  XI,  13.  wi.Kp^-nvfrmf 

cros  et  tnprtmu  vattcinta  V.  T.deMes^  praedixerunt  haec  religionis  christia- 

staesplicabanteonimqueeventum  sub^  ^^  ^^^    ibj^j  xV,  7.  xmxS^  xf^Kpi^ 

ttbter  ^  populart   modo  demonstra^  ^^^       .  .^,  .j,^^.^^  ^^^^^  ^ecte  de 

bant.    Sic  sumi  videtur  Rom.  XII,  6.  ^^bis  vaticinatus  est  lesaias.   Marc. 

17«  ^.(pftnimf  Kmr^  ritf    mfmX^ytmf  rni  yil,  6.   Joh.  XI,  5 1 .  sr^oi^^riven,  vati- 

xi^ru^  qui  habet  tacultatem  ac  offici-  ^^„^^^3    ^^gj  ^g^  futuram  Christi  sor- 

iim  populariter  exphcandi  htteras  sa-  ^^^    Sic  enim  necessario  haec  verba 

cras  et  qpeciaum  vaticmia  V.  T.  de  yertenda  sunt.     Casu  enim  quodam, 

Messia,  fun^tur  hoc  munere  suo  pro  quanquam  dirigente  ita  numine  divi- 

inodoacrationefacultatumetyiriura,  ^^^  jj^^^  ^^^^^  jpgj  excidisse,  mihi 

*  ?^.^x^r°^*^^°l;T.J  .      n   i;Ar  persuasum  est,  nec  Caiphae  faculta- 
coll.  XIV,  3.  ibid.  XIII,  2et  8.  XIV,  ^^  vaticinandi  vi  muneris  pontificii 

?  ^'^^"  T?''''  ^^''''"  P^^'"^*  }r''^  collatam  fuisse,   demonstrari  potest. 

1  Thess.   V.   20.  w^6ftruui  fin  tiov9i'  ^^j   XXI,   9.   r.Um  ^i  iirmf  ^vymri^ig 

rnn  ne  temere  rejicite  enuntiata  et  ,^^„,„v^«  „  W^r.i^^v^-^huicerant 

cohortationes  doctorum  vestrorum,di-  J^J^uor  filiae  virgines,  quae  vaticina- 

vino  spiritu  Jnfigniore  quodam  modo  ^^^^^^    ^  p^^^   j^  1q    ^;       ;  ^^  ^^ 

tfBatonim.     Sed  m  his  omnibus  ame  .  ^,  ^        ^..pnnC^mfn,  quf  de  hac, 

laudatis  locis  «-^.^«r^^f  vocabulum  la.  ^^jjjg  „^„^  contigit,  felicitate, 

lius  patere,  indic^vit  nuper^o/^tt5  vaticinati  sunt.  Jud.  v.  14.    Apoc.  X, 

in  Lxcurs.  111.  m  Epist.  ad  Ephes.  u,  xi,  3.    Alexandrini  usi  sunt  hac 

VoL.  II.  j^  Q                          ^gce 
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voce  pro  i^^  et  K!!l!)r)n  vattcinatus 

est,  praedixit,  Jer.  II,  18.  V,  31.  XI, 
21.  XIV,  13.  14.  15.  Plutarch.  T. 
VII,  p.  624.  ed.  Reiske. 

2.  catachrestice  :  divino  aliquid^  con- 
jectura  assequor^  conjectando  verum 
dico,  ertow  erratfien  to  guess  or  divine. 
Matth.  XXVI,  68.  Tr^o^tiTtvTtf  ^fMi^ 
X^imj  tU  (0^<y  «  TetiTati  gri  -,  divina, 
Christe,  quis  sit,  qui  tc  percusserit  ? 
Marc.  XIV,  65.  Luc.  XXII.  64. 

S.  joer  numinis  divini  qfflatum  divi- 
nas  laudes  cano  Deumque  hi/nmis  ce- 
leinrOf  carmen  modulor,  Sic  surnendum 
est  Luc.  I,  67.  ubi  Zacharins  ^^opn" 
Tit/0-«i,  h.  e.  numinc  afflatus  laudes  di- 
vinas  carmine  celebrasse,  narratur. 
Praecipuuin  cnim  carminis  argumen- 
tum  non  vaticinio,  sed  laudibus  Dei 
celebrandis  contineri,  locus  omnis 
docet.     Sic  l^Sinn  sumitur  I  Regg. 

XVIII,  29.  1  Sana.  X,  5  et  6.  et  «■^«. 
^nrutt  apud  Philonem  de  Vita  Mosis 
T.  II.  p.  173.  1.   Canticum  maris  ru- 

bri  fvT  iTTt  Ttii  x«t  ifiovo-iaa-iu.ov  9r^«- 
iPnTUttt  Mmvcrwf  i^X**  '^**  T^ooifitoy,     Cf. 

infra  ad  vocem  s-^o^ifTiK  dicta  et «/.  D. 
Michaelis  Obss.  ad  Lovothum  de  Poesi 
Sacra  Hebraeorum  p.  347. 

4.  doceoy  trado  religionefn  divinam, 
Matth.  VII,  22.  §v  tS  a-S  ofi^Tt  «-^of- 
(Pvrtwuftif  i  nonne  tua  auctoritate  nixi 
docuinius  ? 

5.  generatim  notat :  qfflatu  divino  lo- 
quiy  per  numinis  qfflatum  verhajacere^ 
sive  hocjiat  vaticiniis  proferendisy  ca- 
nendis  laudibus  divinis,  recitandis  cum 
ardore  et  mentis  impetu  precum  Jbr^ 
mulis,  sive  hocjiat  explicandis  libris 
Judaeorum  sacrisy  et  niaximc  vatici" 
niis  de  Messia  eorumque  cventu  popu^ 
lari  modo  demonstrando^  potcnter  de^ 
nique  alios  edocendo,  cohortaudo  et 
consolandoy  ut  adeo  hoc  verbum  om- 
nia  complectatur,  quae  dono  prophe^ 
iicOf  in  ecclesia  apostolica  certo  cuidam 
h  minum  christianorum  generi  tributo, 
vere  efiecta  esse,  plerique  viri  docti 
nostrae  aetatis  statuunt.  Atque  huc 
pertinere  mihi  videntur  loca  sequeu- 
tia:  Act.  II,  17«  IS.  ubi  a&rtur  va- 


ticinlum  Joelis  hoc  consilioy  ut 
olim  praedicta  esse  a  prophetis  doi 
Sp.  S.  extraordinaria  largiter  et  coi 
spicue  apostolis  die  pentecofites  data, 
quibus  postea  etiam  alii  C  hristiaDi  i 
ecclesia  apostolica  copiose    i 


bantur,  doceatur,  atque  adeo  verba  v. 
18.  xat  •x-^o^nnvo-^vTt  post  verba  mx^ 
««*«  Tov  TftvfutTo^  fjuv  posita,  et  ▼•  17 

verbis  o^tiruq  lii^orrm  et  tvvniWMf 

ftav^nvofTM  addita,  de  iis  tantum 
telligi  possint,  qui  se  spiriiu  dimni 
impulsos  esse  variis  modit  monst 
bant.  Act.  XIX,  6.  iXoix^vw  rt  yA«i 
a-ettf  xeU  ^^M^nTfi/tv,  h.  e.  tuin 

na  lingua  loquendo,  tum  aliis 


monstrabant,  se  vim  spiritus  divini  ix 
se  experiri.    1  Cor.  XI,  4.  w^nnvttt— 
quia  T«  T^oTtvxjta^^At  additur,  specii 
tim  notare  videtur :  carmen,  divina 
originem  prae  sejerens,  subito 
su  quodam  Spiriius  divini  in  conventi 
bus  christianorum  decantare,     Ide 
enim  verbum  v.  5.  in  eadem  orationi 
serie  etiam  mulicribus  tribuitur,  qui- 
bus  constat  potestatem  litteras  sac: 
interpretandi  et  palam  docendi  nul- 
lam  fuisse  concessam  ab   apostolii 
1  Cor.  XIII,  9.  \x  fM^ovi  T^o^tmvfu 
imperfectum  adeo  est  donuui  prophi 
ticum,  quo  instructi  sumus  a  Deo 
Huc  etiam  pertinent  loca  l  Cor.  XlV^ 
1.  3.   ubi  tS  T^oPvnvofTt  tribuitur 

>MX%tf  ifd^tiToif  otKoiofUtf  Ktti  wm^MxX 
o-tf,  xeci  7ru^ctftv6iuff  Ct  V.  4.  Td  ^puiftit 

Tify  hcKXtta-tttf,   ibid.  v.  5.  24.  ubi  effec 
tus  Tot/  w^opnTivuf  traduntur  fXty;^fit 

ifetK^tfitff  ^«M^0t;y  Tei  K^v^ei  fii;  m^)m( 

et  quae  sunt  reliqua.    ibidf  v.  bl. 
v^nTtvuf  tribuitur  ftetffieivuff  wetPA 
Xiia-0eti.    ibid.  V.  39.    Sacpius  in  &.  T 
non  legitur.     Alberti  Glossar.  N.  T-- 

p.  131.  Tr^o^fuivtff  ifetytfeeanttf  rei  $uei* 

nPO^HTHS,  ov,  0,  apud  Graeco» 
proprie  et  antiquitus  dicebatur  tan« 
tuni  interpres  (E^uyvrijj)  et  etocuior 
divinaiionum  (^ftufTuett)  et  oraculo" 
rum^  in  icmplis  editorum^  (xi^^f^*) 
appellatus  eliam  vvotpnTm.  HomOy  di-^ 
vino  impetu  concitaius^  atque  in  vati'* 
cinando  exira  se  raptus,  fteirrtf  olim 
vocabatur.    Insignis  Iianc  in  rem  16- 


CU8  eat  apud  Platonem  b  Timaeo  T. 
IX.  ed.  Bipont.  p.  39^  •#iy  ^«  »«<  r* 

ni^  i^wfut^wvi  Tou,  T«  «-«f  in^fovti* 
Tif,  «ri  rii;  ^/  ttiftyfuit  •«T«f  ^ifVvf  >^«s^ 
fttfrmatiff    vmK^iTtttf   Ktii   «vrct  fuifrui, 

W^t^nTM     X    fUimV6f€ifttf  ^iKXtOTXTX  0y«- 

fU^tm  «»•  Confirmatur  autem  haec 
propria  vocis  ir^A^ni^  notio  non  so- 
lom  etymologia  (est  enim  a  ^^c^eitt^ 
quod  est  idem,  quod  w^^Ttfnut  et  ^r^o- 
^i^  oraiione  propono,  eloquor;  unde 
a  Z>fW.  iSic.  I,  2.  historia  ^^•(piTnf 
TiK  4tA«lfi«c«  vocatur.)  et  analogia  lin- 
guae  hebraicae,  (Sic  Exod.  VII,  1. 
Aaron  dicitur  nttfO  U'*^^,  quatcnus 

Mosis,  divinls  mandatis  instructi,  in- 

ierpres  et  quasi  If/co  oris  erat  coram 

Flmraone.     Conf.  h.  I.  vers.  chaldai- 

cam  et  arabicam  et  cap.  IV,  16.  VII, 

2.)  sed  etiam  aliis  Scriptoruni  vetc- 

rum  locisy  e  quibus  satis  apparet,  non 

8olum  ir^«^4TiK,   (Sic  v.  c.  pontifices 

Romani  «-^•^ifr«M  Ttif  B^tatr,  h.  c.  inter- 

pretes  cultus  divini  dicuntur  a  Dio" 

Jt^.  Halic.  II,  c.  73.     ubi  junguntur 

$9y«rM/.  Aristopk.  Aves  v.  973.  i^wf 

'^^Pir^s  est  carminum  interpres,  2'Ae- 

jnisiius  Orat.  XXIII.  p.  290.    'A^«r« 

*TtTiA«vf  )r^«^4nif  Aristotells  interpre» 

iem,  cui  ibidem  ;r{0^«Tf/«,  h.  e.  inter^' 

^retaiio   tribuitur.     Conf.    Vatckena" 

rium  ad  Herodotum  VII,  112.  p.55j. 

cd.    Wesselingii,    Biclii    Thesaurum 

PhUoL  8.  h.  V.  et  Schwarzii  Cominent. 

jLing.  Gr.  p.  1188.)  sed  etiam  v^^pff 

Tivfif  (v.  c.  ih  notissimo  illo  Pindari 

dicto:    fixfrtifu  M*vr«,    x^§Pnrtvcti   i* 

iym')  de  iis  usurpata  esse,  qui  erant 

interprctes  et  elocutores,  e{iiy»T«i,  eo- 

nun,  quac  ab  aliis  obscure  et  aenig- 

nuitice  dicta  fuerant.     Non  scmpcr 

vero  discrimen,   quod  proprie  inter 

fttifnf  et  7r^6pnTnf  intercedit,  observa- 

tumesse  a  graecis  Scriptoribus,  sed 

baud  raro  utramque  vocem  de  vati- 

bus  et  in   furorem,  afRatu   numinis, 

laptis,  fuisse  adhibitam,  satis  constat, 

et  vel  e  loco  Platonis  in  Charmide 

p.  150.  ('^'ol.  V.  ed.  Bipout.)  appa- 


n  p  Hgo^fiTTis. 

ret,  ubi  sr^«^j|T«i  riff  ^fAAofr^vf  comme* 
morantur.  Cf.  IVetstenii  N.  T.  T.  I. 
p.  239.  In  N.  T.  libris,  ubi  w^^pnrni 
respondet  hebraico  l^^^J,  (quod,  ut 

recte  monuit  Koppius  in  Excurs.  III. 
in  Epist.  ad  Ephes.  p.  m.  148.  anti-i 
quitus  omnem  denotabat,  qui  cum  Deo 
singulari  quodnm  modo  erat  conJunC" 
tusy  ejus  amicus  et  famiUaris,  dignuS'* 
que  propterea,  qui  jirae  caetcris  homi'» 
nibus  adire  numen  predbuSy  etiam  alio» 
rum  hominum  causa  et  loco^  posset^ 
quo  sensu   Abraham    dicitur    l^Oi, 

Genes.  XX,  8.  et  patriarchae  omnes 
nin^  W3J,    Ps.  CV,  15.)    latissime 

hacc  vox  patet  et  quemlibet  interpre^ 
tem  voluntatis  divinae  omnemque  de- 
notat,  ctii  numen  retegit  et  rcvelat, 
quae  antea  ei  parum  cngnita  fuerunt, 
qui  aliquid  dicit  et  facity  quod  singu» 
tari  qffiatui  divino  tribuendun  est, 
aut  quo  scy  spiritu  diviuo  qfflatum, 
impuisum  et  adjuium  esse,  moustrat^ 
Hinc  irpo^piiTnf 

1.  dicitur  vateSj  propheta,  cui  nu^ 
men  revelabat  arcana,  aut  parum  ad^ 
huc  cognita,  aut  ab  humana  intelli'* 
gcntia  prorsus  alicna,  ct  speciatim  de 
rebus  eventuris  oracula,  quique  adeo 
divino  numine  tactus  et  expresso  man* 
dato  divino  futura  praedicere  et  di-^ 
vina  oracula  traderc  solebat.  Hoc 
sensu  centies  occurrit  in  V.  T.  vox 
^"^123  de  lesaia  caeterisque  niaxime 

illustribus  Israelitarum  vatibus.  Mattli. 

1,  22.    II,  5.  15.  17.  23.    III,  3.   IV, 

14.     \  ,    12.    tVTti    ya^     iOtM^Xf    T6Vf  WP&^ 

^nTXi  T6vi  jr^«  vuif  ita  vero  et  olini 
otuncs  doctorcs  ct  legatos  divinoa 
persecuti  sunt.  ibid.  Vlll,  17.  XI,  9- 
13.  XII,  17.  39.  XIII,  17.  35.  XVI, 
4.  XXI,  4.  XXI1I,29.S0.31.34.37. 
XXIV,  15.  XXVI,  56.  XXVII,  9.  35. 
Marc.  XIII,  1  k  Luc.  I,  70.  III,  4. 
IV,  17.  27.  VI,  23.  X,  24.  XI,  29. 
47.  50.  XIII,  28.  etc. 

2.  librorum  V.  T.  Scripior  quiiiitet. 
Matth.  XIII,  35.  2ix  rot/  Tpt^nTdv  per 
Assaphum,  auctorcm  Psal.  LXXVIII, 

2.  c  quo  locus,   qui  iu  sequentibus 
Na  2  laudatur, 


iig(xpfiTfig.  n  p  iigt^Ttig. 

laudatur,   desumtus  est,    Rom.  111,  siderio  exspectabanty  qui  Luc.  Vlly 

21.   w^^nrtu  sunt  omnes  Scriptores  16.  dicitur  ir^^^ivni  fuy*^*    (Cf.  Act. 

V.  T.  Mose  excepto.  111,  22  et  23.   Joh.  VI,  I4.j   Matth. 

S.  ipsi  libri  propheiarum    V.  T.  et  XXI,  26  et  46.     Marc.  VI,  4,    XI, 

reliquorum  auctorum  codicis  sacri  Ju-  32.    Luc.  IV,  24.    VII,  26.  28.  89. 

daeorum  9r(o^jfT««  in  N.  T.  per  meto-  XI,  49.  ubi  ir#«^itr«i  omnes  doctoret 

njrmiara  dicuntur.    Marc.  I^  2.  ««  yf-  religionis   christianae,    apostolis  ex- 

Vj«flrr«i  ff  'Htrmftt  xS  v^o^ifrii  ut  prae-  ceptis,  ut  Ephes.  II,  20.  III,  5.  IV^ 

dictuin  est  in  )ibro  oraculorum  le-  ll.dicuntur.  Luc.  XIII,  33*  XX,  6. 

saiae.  Luc.  XVI,  29.  ix^v^ri  Mttnm  x»l  XXIV,  19.    Hebr.  I,  1.   per  «•(•^ifmc 

T«v(  ir^o^iJTtff  habent  libros  Mosis  et  omnes  intelligendi  sunt,  qui  mandaia 

reliquorum  sacrorum  Scriptorum.  ibid.  divina  ad  popuium  Israeliticum  per« 

V.  31.  XXIV,  27.  44.  Act.  VIII,  28.  tulerunt. 

«>iy«y«r^f  Td»  fT^^^nrffl  ^Ho-atxf.   £odem  6.  mj  fi^xnf  insignis  ille  doctor  et 

modo  M»^$  pro  libris  Mosaicis  poni-  legatus  divinus,  cujus  adventum^  seu 

tur  Act.  XV,  21.  2  Cor.  III,  15.  resurrectionem  ante  tempora  Messiae 

4.  per  metonymiam :  doctrina^  in  exspectabant  Judaei.  Scilicet  Judaei» 
Ubris  prophetarum  et  omnino  scriptis  Christi  aetate,  opinabantur,  unum  ex 
Judaeorum  sacris  contenta^  Matth.  vetcribus  prophetis,  nominatim  Eliam 
V,  17.  VII,  12.  •Jth  y«{  Ib^»  •  ••a^  et  Jeremiam,  (quospraecaeterispro- 
*at  04  iricpnveu  haec  est  sumraa  doc-  phetis  similes  (  hristo  judicabant  Ju« 
trinae  legis  ac  prophetarum.  ibid.  daei)  in  vitam  scilicet  revocatum, 
XXII,  40.  hf  T«vT«4;  T«r$  )v0-iv  ImXms  praecursorem  Messiae  futurum  esse. 
cXh  i  f»f^  ^i  •*  ^^•^nrtu  n^ifimrrm  Matth.  XVI,  14.  ubi  discipuli  Christo» 
his  diiobus  praeceptis  doctrina  tota  eos  interroganti,  quemnam  se  dice* 
legis  ac  prophetarum  oontinetur.  Act.  rcnt  homines  esse,  respondent :  alii 
XXVI,  27.  ubi  tamen  per  vr^c^»s  te  dicunt  Johannem,  baptistam,  alii 
speciatim  Mtidnia  de  Messia,  in  V^  T,  Eliam,  alii  Jeremiam,  ii  fv«  rm  w^ 
contentay  intclligenda  sunt,  quemad-  ^nrmf,  h.  e.  ut  Lucas  IX,  19.  expii-i 
modum  etiam  w^c^nrm  Rom.  I,  2.  cavit,  ii  ^^•^ilrvv  T<y«i  rm  «(;^«ii»f,  ^ 
KMr  fS«;^ii»  Scriptores  sacri  Judaeoruo^  inrm  aut  unum  ex  veteribus  prophe« 
dicuntur  in  quorum  libris  oracula  de  tis,  ante  adventum  Messiae  in  vitam 
Christo  exstant.  Idem  valet  de  loco  revocatum.  Marc.  VI,  15.  VIII,  28. 
Act.  XXVIII,  23.  Luc.  IX,  8.  19.    Huc  etiam  refer- 

5.  omnis  doctor  et  legatus  insignis  rem  locum  Joh.  I,  21.  et  Luc  I,  76* 
ac  divinuSf  divina  effata  et  oracula  ubi  Johiannes,  baptista,  praccursot 
tradens  etjacultate  miracula  patram/i  Messiae,  x^c^irm  v^trrw  vocatur,  hac 
instructus,     Matth.  X,  41.  •  ^;^«Vfi^  addita  ratione,  w^tw^^iv^  ym^  t^*  w^— 

^nrov  ?iiri^M  legatum   Dei  benigne  7.  vates^  provhcta^  sensu  vulgo  re« 

recipiens,   quia   est  a   Deo   missus,  cepto,    h.  e.    ts,  cui  beneficio  divino 
praemiura  ejus  accipiet.    ibid.  XIII,  Jacuhasy  futura  praedicendi  et  prae^ 

57.  •vK  im  w^nvm  itnfuf  u  fcn  ht  r^  sciendi,  concessa  erat,     Act.  XI,  27* 

wmr^iit  mvrw  nuspiam  doctor  divinus  coll.  v.  28.   ibid.  XIII,  1.   XXI,  10. 

magis  contemnitur,   quam  in  patria  Ita  2^^3J  legitur  2  Regg.  XXII,  14w 

sua.     ibid.   XIV,   5.   iVi  m^  w^^pfimf  ^  ^^  Anacreontem  Od.  XLIII.  cica- 

avrh  fJ^.f  qiua  eum  ut  mterpretem  da%ocatur  W  yXvKv,  w^.^im^.  Jb- 
voluntatis  divmae  reverebantur,  ibid.         .   ^  j   f^^  g^  ^  j^^  Vll,  7.  s.  3. 

XXI,  11.  «vTO(  foT<y  Ino^tivf  o  ^^«^tvc  extr 

Wc  e«t  Jesus,  propheta  ille  niagnu»,  g   ;„^^,  frartdtdentus,  prophelafal. 

Deut.  XVIII,  18.  divinitus  promisBus  ,„,,     Siclegitur  in  N.  t  2  Petr.  II. 

populo  Dei  et  quem  Judaei  tanto  de-  ^g^  j^  Bileamo. 

9. 


Hfo^Wf^.  n  P  Ugo^fjrtg. 

9.  poeta,  qui,  in  enthusiamum  ab^  nique  carmen,  quod  vel  novitate^  vel 

ftpiusj  vel  sua  ipsius  ingenii  vi,  car»  fervore  eo,  quocum  recitabatur^  divi- 

mina  pangit  et  decantat,     Huc  refer  nam  originem  prae  se  ferret,  decan- 

locum  Tit.  I^  12.    ubi  Knr^v  ^^•(pnTm  tareut."     8ic  iegitur  in  N.  T.  1  Cor. 

est  Epimenides,  celeberrimus  ille  Cre-  Xii,  28  et  29.  ubi  «-(•^)}r«<  ab  apo- 

tensiura  poeta :    quem  tamen  alii   ( v.  stolis  et  rcliquis  doctoribus  christia- 

c.   Schelhomius    in    Bibl.   Bremeus.  nis  diserte  distinguuntur.    ibid.  XiV, 

Class.   V.  p.  859.)   apud  Cretenses  29.  coli.  v.  50.    ubi  Tr^t^irm  et  mrm 

summum  obiisse  sacerdotium  existi-  «itmmAv^^ji  r<  sjmonyma  esse,  spuiite 

mant,  ideoque  dictum  esse  prophe-  apparet.     ibid.  v.   32.    xut   ^nufucret 

tam.    Etiam  apud  Hebraeos,  ut  recte  ^^o^trrir    «(«f  9r«i(   yT«r«a-0tr«i9   h.  e. 

observat  Koppius  1. 1.  omnis,  qui^  re-  plures^  qui  se  subito  afflatos  numme 

licta  sermonis  vulgaris  popularitate.  sentiunt,  sibi  inviccm  cedere  debent. 

in   enthusiasmum   abreptus,  vel  sua  ibid.  v.  37.     Huc  etiam  referuntur  a 

ipsiua  ingenii  vi,  vel  per  alios  edoc-  nonnuilis  interpretibus  loca  Act.  XIII, 

tUD,  carmina  egregia,  iu  laudem  maxi-  I.    ii^phes.  II,  20.    111,5.    IV,  11. 

me  Jehovae^  magno  cum  mentis  im-  Conf.  quae  de  hoc  dono  prophetico 

petu,  decantabat  et  conficiebat,  ex  in  ecclesia  apostolica,  et  voce  ^r^o^pt- 

communi  omnium  populorum   vete-  tik  generatim  post  Witsium  de  Fro- 

Tum  de  divmo  in  poetis  afiiatu  opi-  phetis  et  Frophetia  in  Diss.  Aiiscell. 

sione,   ^2i^  et  ipsum  carmen  ejus  T.  I.  et  Zachanae  in  Progr.  Goett* 

riMJ  dicebatur.    Sic  Exod.  XV,  20.  f*®^^^°^  ^rophetici  Variis  Gradibus 

T^- T     •        ,       .  ,  m  hcclesia  Chrisuana,  disputavit  Kop* 

^inam,  saltanUum  virgmum  chorum  ^i^  i^  Excurs.  Ul.  in  l!.pistolam  ad 

^ucena    hymnumque   in  Jovam  de-  Ephesios,  ex  quo  me  multa  hausisse 

«antans,    mjU^,    ^^•(pnra,    vocatur.  g^atus  profiteor.     LxUit  etiam  pecu- 

1  6am.  Xy  5  seq.  2>(34nn  e  t  carmina  iiaris   Exercitatio   Exeg.    Jo,  Laur. 

^ecantare,  ut  jam  KUnchi  ad  h.  1.  ob-  ^^*^««"  de  iliis,  qui  prophetae  vo- 

«ervavit.    1  Paral.  XXV,  2. 3.    Etiam  cantur  m  N  T.  cujus  Ld.  ll.  Hehnst. 

apud  Latinos  poetas  vocatos  esse  pro^  ^ '^^*  *'  prodiit. 
phetas,  tesuitur  Varro  deLinguatat.  nPCX^HTlKOS,  n,  h,  propheticus, 

Yj  g^  a  prophetts  prqfectus^  aut  aa  prophe^ 

10.  '«eciatim  haec   vox   de  certo    ^^f  P^rtinensy  ^  ^t^^nm^f  quod  vide. 

TUHiam   hominum  christiunorum,    in  ^?.,^'"?/''  ^'^^'  ^'"^*^"''  ^u"""" 

coHventihus  sacris  publice  loqui  solito-  ^^'  '^^'  ^**»  yC^-"  ^^^nriK^f,  h.  e. 

nrm,  genere  adhibetur,  ut  eos  signi-  ^«^  9^^  ^^f"«  ^^^^"^  Judaeorum  uni- 

ficet,  qui  in  ecdesia  apostolica  dono  ^^^^^,^'  ^^*>  quod  praetero,  vaticmiu» 

fr^ico,  ut  vulgo  vodant,  instrucii  propheUirum^  de  Messia.     2  Petr.  I, 

trant,    h.  e.    ut  verbis  Koppii  utar,  ^^-  *^'f^'  i^t^^Tf^*'  t«  ^c^,r«i,  a«- 

«•  qui  singuiari  quadam  ratione  divi-  vvhabemus  propheUirum  ae  Messia 

no  numine  ucti  erant,  sive  ilii  vati-  vaUcmia  jam  eventu  comprobata. 

cinia  proferrent,  sive  arcana  aliorum  npo^HTlS,   *3*f,   h,   prophettssa, 

bominum  consiiia  retegerent,  sive  in-  ^"^'*:^'  cut  conttngedant  tnterdum  re^ 

sigi.iquodam  cum  mentis  impetu  et  velattones  divinae  extraordtnartaejbe^ 

«rdore   precarentur,  sive  hbros   Ju-  ^*^«'  quae  aono,  futura  praedtcendi, 

daeonim  sacros,  et  speciatim  vatici-  f^^^r/^^  %^-     ^'f  ^f  ^"'""^  ^^«'^"^ 

aia  V.  T.  de  Messia  explicarent  eo-  '?  ^-  ■*-•   J-**?'  "'  ^}"'   .^"*  ^r^^^fTK 

nimque  eventum   subtaiier  demon-  Anna  prophetissa.  Aop/Titc.  m  Excurs. 

itiarent,   aive  «ibito  spiritus  divini  "^-  ^^  Epistolam  ad  Ephesios  p.  m. 

inipul.u  ad  docendum,  whorUmdmn  ^^2.   nescio,  qmbus  causis  commo- 

«t  coDioiiiadum  assurgerent,  sive  de-    ^"«'  ""i^^^J^  }"'  \  »°^^%*^  de  Deo 

°  sacra  ac  devota^  ziM  ^etli^^  a  satnt. 

N3  Alii 


n^o^aw.  n  P' 

Alii  eam  vr^^^nrn  dictam  esse  existi- 
mant,  quia  tuit  uxor  proplietae ;  quo 
sensu  les.  Vlll,  3.  hebraicum  H^O^ 

legitur.  Apoc.  II,  20.  m  Xiyv^-an 
utvrifl  ir^*^riy  quae  dicit,  se  prophe- 
tissam  esse.  Vocabulum  hebraicuni 
ni<^2i,  cui  xe%0nT$(  in  versione  Alex. 

rcspondet,  mox  de  foemina,  carmen 
canente  in  laudcs  Jehovae,  Exod.  XV, 
20.  mox  de  foemina,  quae  ad  popu- 
lum  sapienter  fortiterque  gubeman- 
dum  singulari  numinis  afflatu  frueba- 
tur,  (ut  Judd.  IV,  4.  de  Debora,) 
mox  vero  de  prophetissa,  proprie  sic 
dicta,  de  muHere  vaticinante,  v.  c. 
2  Regg.  XXII,  U.  2  Paral.  XXXIV, 
22.  adhibetur.  Plutarch.  T.  VII,  p. 
562.  et  T.  II,  p.  1^^.  ed.  Rehke. 

nrOOGANQ,  fut.  9r^o^0«VA>,  aor.  1. 
ir^6\^6eia-a,  1.  proprie:  praevenioy  an^ 
ievertOf  relate  ad  locum,  ex  «-^a  ct 
<p6uf0  venio.     Sic  legitur  in  versione 
Alcx.  1  Sam.  XX,  24-.  xxi  ^^•i^Bttff^v 
Toy  'lofiu6ttu    Eurip.  Phoen.  v.  1406. 
2.  metaphorice :  occupo,  anticipo^  et 
respondet  plane  nostro :  f  uborfiommm 
io    anticipate.      Tantum   legitur   in 
N.T.    Matth.  XVII,  25.  ?r^*8>d«fl-«» 
avrof  0  'lt)0-0v$  praevenit  eum  Jesus  ser- 
mone,  seu,  eum  hac  quaestione  an- 
tevertit  Jesus.     Aeschyl.  Agamcmn. 

1 037.  ^^6^6accta-a  »«^%'«  yXHa-a-xff  mens 
praccurrens  linguam.  Simili  ratione 
CTj!)  praevenit,  antevertit   metapho- 

rice  usui-patur  2  Sam.  XXII,  6.  19. 
Job.  XXX,  27.     Psalm.  LIX,  10.  et 
^^a^Unn  1  Macc.  X,  4.  23. 
npoxEiriza,  fut.  /0-4»,  et  mcdium 

n^«;^fi(<(^«^4,  fut.  la-afutty 

1 .  proprie :  Jacioy  ut  prae  manibus  et 
in  promptu  aliquod  sit,  ante  trado  ali-' 
quid,  seu  ante  manum  admovecf  operi^ 
antequam  Jiaty  antea  praeparo^  ex  v^o 
et  ;gfi{  manus.  Demosthenes  p.  4*5. 
10.  ed«  Reiske:  ^r^^^u^^atwfiai  ^vvccfitu 

ibld.  p.  85.  7.  ^f  ff'^OKf;^ii^«0*/ctiv«v  Keii 
irotfMff  riv  iym^Sv.  Adjectivum  ;r^o- 
X^i^  ^^^  proprie  notat,  qui  prae  ma^ 
nUius  est,  promtum,  et  de  rebus  aeque 
ac  personis  adhibetur.  liesych.  «-{•- 
^^H'  iratfUf,  iv;^t^. 


2.  metaphorice :  decemOf  el 
tinoy  speciatim :  aliquem  ac 
agendum  Ueligo  delectumqm 
designo.  Sic  legitur  in  N* 
XXII,  14-.  Deus  majorum  m 

^^aix,u^ta-ari  ai  yfmm  rl  StAn 

te  delegit,  seu,  te  destinavit 
neficio,  ut  cognosceres  vo 
ejus.  Act.  III,  '^O.  T«»  ^(«ftf; 
(ita  enim  edidit  Griesoacfi 
^00vvcr,avyfiifofy  quod  cst  in 
editionibus, )  vfijf  'luc^vf  X^tr 
vobis  ab  aeterno  destinavera 
Christum.  Alii  vertunt :  Jesi 
tum,  quem  vobis  jam  olim 
phetas  praedixerat  et  notum 
nam  ^^txv^t^tf  est,  teste  Sui 
yfii^ifuf  •xaiu.  In  eligendi 
designandi  uotione  legitur  % 

6x1  in  versione  Alex.  pro 

III,  12.  ^r^oxti^io-ua-h  Ifiif^tHi 

et  pro  nb^   mitto,   Exod. 

m^uaiaat  eixxof  designa  alii 
Macc.  III,  7.  VIII,  9.  Di 
p.  274.  et  Diod.  Sic.  XVI 
Hesych.  ^^cxi)^u^tafciftf  xj< 
nroifAuo-fAifof.  Lex.  CyrilH  A 
'X06x,u^taaf  ^r^o^aXovj  iTrtX^t 
liaphelii  Obss.  Pol}b.  p.  i: 
fiium  ad  Eiisebium  Lib.  Ili 
Constantini  c.  62.  Wetste 
T.  II.  p.  474  scq.  Bielii  1 
Philol.  s.  h.  v.  et  Fischerun 
Lexicorum  N.  T.  Prolus. 
p.  631  scq. 
3.  consiiiuo.  Act.  XXVI,  1 

ya^  a^inf  o-ot,   ^^o)^u^taaa$ai 

ideo  enim  apparui  tibi,  ut 
tuerem  niinistrum  ac  test 
pius  in  N.  T.  non  iegitur. 

npoxfiiPOTONiin,  «l,  i 

proprie :  prius  per  suffrc 
prius  designOf  ante^  seu  ; 
ex  9r^o  et  ;^;6i^«T«««>  manum 
praeiensa  manu  eligo,  pei 
creo,  quia  in  suftragiis  ferei 
elevari  solebant,  hocque  e 
vus  et  rufot  tendo.  Sic  k 
Demosthencm  p.  703.  18.  c 
2»  eligo,  designo  absque 
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QBeoi)acl)tttiTgen  vHbtt  tun  ^rient  T.  I. 
p.  S2.  Xenoph.  Oecon.  XVII,  4  et 
5. 

npfiiNdz^  ev,  0,  et  npnfNds, «,  «r, 

tnaiutinuSf  a  ^r^^i  man^.  Semel  legi- 
tur  in  N.  T.  Apoc.  II,  28.  i^o-it  tturS 
T«F  am^tt  rof  «-^«fiVoi»  dabo  ipsi  stellam 
matutinam,  h.  e.  dignitatem  et  prae- 
stantiam  insignem,  quemadmodum 
stella  matutina  prae  reliquis  stellis 
insignem  fulgorem  et  splendorem 
habet.  Sic  etiam  in  V.  T.  sleUarum 
nomine  virt  Ulmtres  et  praecipui  in- 
telliguntur,  Dan.  VIII,  10.  coll.  v. 
24.  et  les.  XIV,  12.  Babyloniorum 

rex,  prae  aliis  regibus  illustris,  bjp^n 

lucifer^  ^tterpc^»^  appellatur.  Conf. 
etiam  Dan.  XII,  3. 

nprfpA,  «(,  n,  prora^  anterior  pars 
navi^,  T«  i^9r^«0-^fv  Tdv  xAcicv, .  mtcr- 
prete  Hesychio  et  Suida^  xti^ii  ro  ^r^oe- 
^«r  a  praevidendoy  quasi  ^^««^«e,  ex 
9-^0  et  c^aim  video.  Bis  tantum  fegitur 
in  N.  T.     Act.  XXVII,  30.  7r^^d<ru 

m  M  ^^^^ttf  fiiX?iotr$tf  ityKU^tn  urufUf 

hanc  causam  praetexcntes,  quasi  vel- 
lent  ex  prora  ancoras  demittere.    ib. 

V.  41.    i(   fClf    v^mp»  l^UCttcrtt  ifMif if  OTti- 

Afi/T0(  prora  quidem  infixa  manebat 
immota.  Xenoph,  Hist.  Gr.  I,  5.  7. 
Polyb.  XVI,  4.  12.  Hinc  ic^m^uh 
(vel  v^m^rA^  apud  Xenoph.  de  Rep. 
Athen.  I,  2.)  proreta^  gubernator 
prorae,  qui  in  prora  navem  gubernat, 
respondet  in  versione  Alcx.  hebrai- 

co  73n  nauclerus  et  73ni  21  Qui 

praeest  remigibus  in  prora^  Jon,  I,  6. 
Plutarch.  T.  III.  p.  247.  ed.  Reiske. 

nFaT£fl2,  fut.  fv0-«y  primus  sum, 
primas  partes  teneo,  principatum  ob» 
tineo,  exceUentior  et  praesiantior  sum^ 
a  ^i»r^  primus.  Tantum  exstat  in 
ri.  T.  Coloss.  I,  18.  ntt  yifnrttt  if  x«- 
o^f  ttvrlf  ir^mrtvmf  ut  ipse  in  oranibus 
primas  partes  teneret,  seu,  ut  in  om- 
nibus  princeps  esset.   AJexandrini  pro 

nayi  Dnfcn-*?y  'iKfcf^  ittf»  n^n 

'sfyisr^  IBsther.  V,  11.  liabent :  Ktci  *$ 


^iXiiH.    2Macc.yi,18.Xm,15-' 

tarch.  T.  II.  p.  420.  et  T.  V.  p. 
ed.    Beiske.      Xenoph.   Mem.   1, 
24.     Confer  Lexicon  XenophoiUi 
s.  h.  V. 

nrfiTOKA0£APfA9   MK«    «» 
sessio,  primus  consessus,  prinms  ^ 
consessu  aliquo  locus^  seUa  lumoraiiori 
(idem  quod  «t^^mi,  quae  vox  l^tiir 
apud  Polyaenum  l,  29.  et  iMemn. 
Catapl.  13.)  ex  'jc^inH  primus,  prsH» 
cepSf  et  iMtffi}#«  sedes,  q.  «  «-^«mi  «»< 
0^tt.  Legitur  in  N.  T.  Matth.  XXIIl, 
6.  Ktti  r«(  w^tn^Ktt^^un  if  tm^  ryi 
y«7$,  sc.  (pi?itv(rif  et  primam  in  sy 
gogis  sedera  occupare  amant.    T' 
XII,  39.  Luc.  XI,  43.  XX,  46. 
pius  in  N.  T.  non  legitur« 

npnTOKAizlA,  «f,  •,  primui 
cubitus,  accubiius  in  primo  locOf 
mus  in  consessu  aUqua  locus,  i 
fere,  quod  x^tnwttSii^m,  hoc  tantum 
discrimine,  ut  illud  deprima  incoenu 
sede^  ex  ritu  accumbendi  veterum, 
hoc  vero  de  prima  sede  in  synagops^ 
ubi  sedilia  posita  erant,  usurpetur,  ez 
x^iTf  primus  et  x^rm  locus^  in  quo 
accumbitur^  a  KXifm  reclinOm  Matth* 
XXI II,  6.  (ptXtiva-t  rnf  w^tn^KXt^w  tf 
TdT^  ^utffcif  amant  primum  in  convi* 
viis  locum.  Praeterea  legitur  Marc 
XII,  39.  Luc.  XIV,  7.  fubi  Vulga-^ 
tus  reddlditi  primi  accuoitus.)  et  8. 
XX,  46.  Suid.  'jr^tirttXtrltf  k  ^^ 
xci6i^^tt.  Vide  Wetstenii  N.  T.  T.  I. 
p.  481. 

nPJiTON.  Adverbium,  significanB : 
l.primum^  primo,  primum  ordine,pru> 
mo  locOf  primum  tempore,  prima  vice, 
initio.  Est  neutrum  a  «r^#TH> 
quod  advcrbialiter  plerumque  sumi- 
tur^  Marc.  IV,  28.  x^iir^f  x^frar, 
fTT»  rjtixi^f,  urtt  «'Aii^  m*f  P  rm  rrti^ 
X,vi.  IVJarc.  XVI,  19.  iptifn  w^mm  r^ 
Mtt^U  r^  Mtiy^xXnff  apparuit  primo 
Mariae  Magdalenae*.    1  Cor.  XII,  28. 

«-^«T0f    uxearcXovi,     itvrt^iif     )r^«^T«(, 
TftTCf    otietTKdXcvf,    itrUTtt    K.    r.    A.    1 

Thess.  IV,  16.  et  mortui  in  Chriato 
iftirTivwTtu  wpttfjf.  Act.  VU^  l^.  XI» 

^  26. 


V.  '». 


ngStcf.  n  p 

S6.  Rom.  m,  2.  1  Cor.  XI,  18.  2 
Cor.  Vm,  5- 

8.  «  prioritateni  temporis  indicat, 
aaepe  comparativi  naturam  et  signifi- 
catioiiem  induit,  ut  ait  idem  ac  ir^«- 
Tf(«p  prius,  antea,  Matth.  V,  24.  x^ah 
9«9  MAXAynl*  Tf  A?i^S  «vv  antea  re- 
conciiiare  cuni  fratre  tuo.  Joh.  XV, 
18.  «n  IfU  w^ahw  fUfMm^n  quod  me 
prius  Tobts  odio  habuerit.  Sed  «-(«- 
«w  h.  1.  potest  etiam  accuBativus  efise. 
2  Theas.  II,  3.  ikf  ^  ixh^  «  «x«rT«0-<W 
«^M  nisi  antea  venerit  defectio 
1  Tlm.  III,  10.  V,  4.  Matth.  XII, 
29.  Marc.  IX,  11.12.  *hamk  fu*  i>««t 
ir#^«»  Elias  quidem  ante  tempora 
Messiae  venturus  est.  Joh.  XIX,  39. 
etc.  Herodian.  III,  c.  11.  extr. 
Im  «^lfl  w^mrw  h  T«iV  )8«^<AfiMf ,  ii  ««•vo*- 
5ji  riif  fim^tXueif  wtt^ttAtiZatf,  Aeschin. 
Socr.  DiaL  II.  $  L  «aa«  /SavAm^^  ,  ipn, 

I  S.primum  dignitate  et  neceuitate,  an» 
U  omnia^  inprimis,  praecipue,  Matth. 
Vly  85.  {«TfiTi  )i  ^^Sncf  rkf  fitwt^^umf 
tw  Buv  ante  omnia  vero  quaerite  reg- 
num  Dei.     Luc.  XII,  1.  x^mrtf  ^r^tr- 

fffn  MVTMf  ««-0  Tit(  ^ifftm  rmf  ^m^trmimf, 

Bom.  I,  8.  III,  2.  1  Tim.  II,  1.  etc. 

Etiam  apud  Josephum  rc  w^mr*f  saepe 

eit  particula  intensionis,  significanci: 

vmrimU^  quo  sensu  est  in  \  ntiqq.  Jud. 

X,  10.  5*  w^mr^f  «vTeif  fr^urtiimi, 

4.  interduin  abundat,  v.  c.  Matth. 

VUI,  21.  «rir^rj^r  fut  w^mru  miriXhiff 

nbi  jam    Beza   monuit,  illud   ^r^^Ter 

tideri  posse  expungi.     Sic  apud  Ly- 

itam  Orat.  XXXI,  p.  490.  w^mr»f  ftif 

*»fr9vt  wm^tMVf  xifivfwf  rmr  w^^yifmr 

Hiifu,  AchUl.  Tat.  Lib.  VIII,  p.  497. 

ntttik  wUvi  fifuv^f  tiwiy  r&vru  -  -  -  m- 
nOfi^wf  w^ihn  %U  ▼•  iivfimrn^iM}  se* 
cimdum  quasnam  leges,  dic,  hunc 
detrutisti  in  carcerem  ? 

npilTOS,  «,  «r,  hprimusy  ordine 
<t  tempore.  Est  superlativus  a  prae- 
poiitione  w^l,  pro  w^irmrf,  unde  loni- 
cefit  w^Urf  et  Attice  w^mrH»  Matth. 

primus  Simon,  qui  Petrus  dicitur. 
Sed  videntur  h.  1.  verba  transposita 
etse  et  hoc  ordine  legenda:  nir^Hy 


HgZroi. 


i  w^mrt  (pro  w^Sru^  T/fun  X»/iftt9^ 
Petrus,  qui  antea  Sunon  dicebatur. 
Conf.  Hackspan,  in  Notis  Philol. 
Theol.  P.  III.  p.  57  seq.  Matth. 
XXVI,  17.  TJ)  K  v^mn^  rif  i^vfutf  pri- 
mo  vero  die  azymortim.  Marc.  XIV, 
12.  Philipp.  I,  5.  1  Cor.  XV,  \5,  46. 
Apoc.  I,  11.  17.   iym  ufu  0  w^mrH  *mi 

;  irx,mrH,  ib.  II,  8.  XXII,  13.  2  Tim. 
IV,  16.  etc. 

2.  pro  comparativo  w^irt^^  prior, 
tempore  et  ordine.  Joh.  I,  15.  80. 
flT«  w^mrii  ft«v  h  mun  prior  me  fuit. 
Luc.  II,  2.  «vTjf  n  iwy^m(pn  w^mm  fyf- 
vfTo  haec  descriptio  prior  erat.  Confl 
Jac,  Perizonium  de  Augustea  Orbia 
Descriptione  p.  953.  Hebr.  VIII,  7. 
fi  ym^  H  w^mrn  utufn  Sr  iiftiftwrH  si  enim 
prior  illa  occonomia  perfecta  fuisset 
etc.  Homer,  Iliad.  II,  707.  Conf. 
IVetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  839.  Gata- 
kerum  de  Stilo  N.  T.  cap.  25.  et 
Erasmum  Schmidium  ad  Luc  II,  2. 

3.  pristinus.  Matth.  XII,  45.  xmi 
yifvreu  rm  ttrjQmrm  r^v  Mpmwtv  \»Uf99 
XU^^fm  rmf  w^mrmf  et  ita  nt  postrema 
hominis  illius  conditio  roulto  deterior, 
quam  pristina.  ib.  XXVII,  64.  »«i 
iffrmi  n  u^mm  irA*»^  X^^V*  ^*  w^m^m. 
1  Tim.  V,  12.  Tiii'  w^mm^  wirrif  n^rn' 
0^«».  2  Petr.  II,  20.  Apoc.  II,  4.  5. 
rit,  w^mrm  f|^«  wino^f  pristina  opera 
£&C,  ibid.  V.  19.  rik  tfytt  r^v  t«  2r;^«T« 
w?iU0fm  rmp  w^mrmf.  ibid.  XXJ,  4.   m 

T«  w^mrm  minixto  nam  pristina  praete* 
rierunt. 

4.  adverbialiter  sumitur :  o/Zm,  /o9?g^ 
an^^,  primum,  primo,  etiam  pro  com- 
parativo  w^in^u  prius,    Joh.  I,  42. 

fv^iVxti  ^vrf  w^mrH  fu  mitxph  invenit 

hic  primum  fratrem.  ib.  V,  4.  i  «vt 
w^mrn  ifiimi  qui  primus  se  illi  inje- 
cissct.  ib.  VIII,  7.  w^mrt  rh  XtUf  «r 
tfvr^  fimXfrm  primus  in  eum  jaciat  lapi- 
dem.  ibid.  XX,  4.  mms  ixh  w^mrf  tk 
rc  fifnfutu  et  prior  venit  ad  sepulcrum. 
ibid.  V.  8.  Act,  XXVI,  23.  XXVII, 

43.  Ilom.  X,  19.  w^mrn  Mmmt  Afyti 
primo  Moses  dicit.    1  Tim.  II,    iS. 

AMjM  yik^  w^mrf  iwXtio^n,    I  Joh.  IV, 

19«  «i^of  w^mrH  nydwnnf  ifuis  iUe 
primo  nos  amavit. 

5. 


HgSro^,  n 

'S/primus,  qualitate,  dignitate  scili- 
cet,  condilione,  sorte,  etc.  primarius, 
praccipuus,  princeps,  n^itrroy  omnej 
quod  in  suo  genere  praestans  estet 
tnsigne,  Matth.  XX,  2*^.  mm  •$  f«y  Sf- 
?ifi  ff  tffup  tlmt  vc^irf  et  quicunque 
voluerit  inter  vos  primariUs  esse. 
(Eadem  formula  reperitur  quoque 
apud  Plutarch,  Lucull.  p.  515.  A.  et 
Thucyd,    11,   65.)    ibid.  XXll,   38. 

«vn)  irri  ic^vm  ««#  /Miy«Aq  frr«A«  hoc 

est  praeceptum  praestantissimum  et 
eravissimum.     Conf.    Ephes.   VI,  2« 

Matth.  XIX,  80.  wXXu  )i  ivrrm  x(#- 
Td«  tTxatTUf  KMi  iV;^«r«i  x^irctf  h.  e. 
qui  optimae  conditionis  esse  videbun- 
tur,  infimae  erunt,  et  qui  infimae  esse 
videbuntur,  erunt  optimae,  ut  recte 
haec  verba,  in  N.  T.  saepius  obvia, 
transtulit  Thalemannus  in  Versione 
Latina  Evangeliorum  etc.  (Berolin. 
1781.)  qua  me  saepius  usuni  esse  in 
hoc  libro,  ingenue  fateor.  Luc.  XIII, 
30.  XV,  2*2.  i(fnv»«n  t>iF  ^•A*i»  rif 
x^mfl  efFcrte  paliium   praestantissi- 

mum.  Act.  XVI,  12.  «  fr^mr^  7r6?at 
metropolisy  urbs  primaria,  caput  pro" 
vinciae,  Conf.  Aclian.  V.  H.  XU, 
13.  et  JVetstenii  N.  T  T  II.  p.  55^. 
1  Tim.  I,  15.  4^f  x^mroi  tifu  iym  inter 
quos  ego  sum  praecipuus.  ibid.  v. 
16.  ff  ifAoi  x(«TM  in  me  praecipue. 
Hinc  0  n^ircf  princeps,  magistratus, 
prae/ectus,  Act.  XXVIII,  7.  rm  w^ttrm 
rnq  fnrdv  praefecto  insulae :  quo  sensu 
haec  formula  saepissime  in  numis  re- 
peritur.  Vide  Jan,  Gruterum  p.  388. 
inscr.  4.  Thom,  Reines,  Inscript.  p. 
357.  et  _Lnd,  Ant,  AJuratorium  in 
Thesauro  Novo  Inscript.  p.  1058. 
4.  Oi  x^irot  primores,  primatcs,  Marc. 
VI,  21.  xxt  r%U  'JT^mrotf  rn^  r«A<A«iWf 

et   priniariis   Galilaeae.    Luc.   XIX, 

47.   icait  01  ir^mrin  rov   Xeiov,   Act.  XIII, 

50.  rovi  x^enovf  t>i$  xdAf^f  proceres 
civitatis.  Act.  XVII,  4.  yvfatxif  n 
rif  'jT^mrm  «i;»  oxlyett  ct  multac  niulie- 
res  primariac.  ibid.  XXV,  2.  «i  -Tr^irot 
rm  *\ov^ot4m  assessorcs  synedrii  magni, 
qui  alias  T^ta^vrt^ot  vocantur.  Sic 
Tt^mrof  sumitur  non  solum  in  versione 


P  U^cjTotrTani^m 

Alexandrina  (1  Paral.  XXVII,  3S, 

ir^mroq  ^iXoq  tov  fiaariMm^,  1  Sam.  IX^ 
22.  ff  TF^mroti  rif  Ktx,?infafmf.  Nehem. 
XII,  45.  ir^mrof  riif  miirrmf.  2  ParaL 
XXVI,  20.  U^ivf  0  ir^mroi  summus 
sacerdos,i.  q  m^x*^*^'  Lzech.  XXVII, 

22.  ^ir«   T^mrmf  n^va-ftMTmf  CUm   aro- 

raatibus  pracstantissimis.)  et  apud 
Josephum,  (v.  c.  A.  J.  VII,  9.  8.  et 
C.  11.5.  «i  rni  x^^f  %^mrot.  ibid*  X, 

4.  5.  rmf  it^mf  oi  w^mrot,)  sed  etiam 
apud  reliquos  Scriptores  graecos,  ▼.  c* 
Aeschin,  Socr.  Dial.  III,  20.  wm§  m 
ov  voi  ^^mrm  ftir%rrt  rnf  ri^iif ;  quomo* 
do  igitur  non  tibi  praecipue  hic  ho- 
nor  habeatur?  Lysiam  Orat.  XIII.  p* 
250.  xofn^ttt  ^fi  T«f  xoXtrmf  ir^mrH  Sv* 
Thucyd,  VIII.  c.  89.  w«ifrtq  yu^  mvhr 

ftt^Of   m^tOvrify    OVJ^     «9^«$     tTOtf    «AA«    MMi 

9r»Av  w^mrof   mvrof  vcmrroq  tlfmi,      Sal» 

lustius  de  Diis  et  Mundo  cap.  8. 
princip.  -^vxiSii  ^  ir^mm.  Sic  etiam. 
primus  pro  primarius  apud  Sailuvtium 
Catilin.  c.  36.  et  Jugurth.  c.  76.  oc- 
currit.  Horat,  l,  Sat.  VI,  83.  Oiid. 
Heroid.  Ep.  IV,  36.  Conf.  Wet* 
stenii  JS.  T.  T.  II.  p.  540. 

nPQTOZTATHS,  ov,  o,  1.  pro- 
prie  :  qui  primus  stat  in  acie,  primot 
ordines  ducens^  primipilus,  dtix  «xff- 
citus,  antcsignanus,  ex  Tr^mrH  primtu 
et  tmifit  sisto.  Sic  legitur  apud 
Polybium  Hist.  XVII,  26.  Thncyd. 
V,  71.  Xenoph.  de  Republ.  Laced. 
cap.  XI,  4.  et  Alexandrinos  Job. 
XV,  24-.  mTirt^  Tr^eimyof  w^mrorrmrH 
Xfxrmf,  Hef^ych,  w^otrorrurni*  o  w^ih» 
ro%  frm^  ro  x<^a$  rni  x«^«T«|f«#$  rtrcy* 
fAifo^,  Poiiux  1,  127.  Conf.  Suiceri 
Thesaur.  Eccles.  T.  II.  p.  707.  Sal^ 
masium  de  Re  Militari  Romanorum 
p.  199.  et  Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p. 
620. 

2.  metaphorice :  prhmns,  princeps^ 
auctor  alicujus  rei,  Sic  semel  legitur 
in  N.  T.  Act.  XXIV,  5.  w^mrowrdmt 

Tf  riif  rwf  tlu^m^eumf  tct^nmf  auctorem 
et  principeni  Nazurenorura  sectae. 
Vuigatus  habet :  auctorem.     Syrus  : 

pL»;  caputf  h.  e.  principenu     Gloss. 


ir^*. 


n^A^oroxia* 


np 


llgo^oroxo^^ 


Vet.  «-(«fTMYMTiK*  princeps.  Eodem 
iDOilo  apud  Ciceronem  aliquoties  usur- 
jMUur  dux  ei  signifer. 

npoTOTdKiA,  /•«,  rifjus  et  pri- 
nlegia  primogenitif  seu  pritnogeni* 
turae,  a  «-^mTMM^  primogenitus.  Se- 
mel  lcgitur  in  N.  T.  Hebr.  XII,  16. 

*HeMv  «^ri^rre  r»  vr^$trTOKM  uvrtiu   Esa- 

▼U8  vendidit  jura  primogeniturae  suae. 
Usi  sunt  hac  voce  (pro  qua  interdum 
etiam  t«  w^aTmKiui  reperitur,)  Alex- 
andrini  pro  iTVOi'  quod  primogeni' 

turamj  seu  jus  primogenitorum  signi- 
ficat.  Gen.  XXV,  31-34.  XXVII, 
36.  Deut.  XXI,  17.  1  Chron.  V,  1. 

nPQTdXOKOS,    cv,   0,    li,    1.  pro- 

prie :  primogenitus,  qui  ex  pareniibus 

j>rimo  loco  genitus  et  natus  eatj  non 

tantum  inter  homines,  sed  etiam  in- 

ter  bruta,  ex  ic^airH  primux  et  tox««, 

quod   est  a  praeterito  med.   rtro»», 

verbi  rUrtf  pario,    Matth.  I,  25.  et 

Luc.  II,  7.   Mi  iruti  rhf  vtcf  ttvrni  Tor 

ir(#r«T«»er  peperitque  filium  suum  pri- 

inogenitum.     Ex  utroque  loco  satis 

apparct,  vocem  'jc^tnor ckc^  non  sem- 

per  et  per  se  plures  liberos  insequen- 

tes  inferre,  ut  e  Patrum  locis  docuit 

Suicerus   Thesaur.   Eccles.  T.   i,  p. 

878.  et  le  Moune  ad  Varia  Sacra  p. 

446.  Hebr.  XI,  28.  tj*  ^r^eiTOTe»*  pri- 

nogenita  tum  hominum,  tum  broto- 

rum,  coll.  Exod.  XII,  29.     Respon- 

det  apud  Alexandrinos  hebraico  S^ID^ 

Genes.  IV,  4.  X,  15.  XXII,  21.  Exod. 
XI,  5.  Jam,  quia  olim  apud  He- 
braeos  primogeniti  fratribus  suis  va- 
riis  praestabaiit  juribus  et  praerogati- 
^is,  (praeerant  enim  fratribus,  a  qui- 
bug,  domini  vocabantur,  et  in  familia 
patris  personam  referebant;  Genes. 
Xmi,  29.  37.  1  Sani.  XX,  29. 
aiUe  institutum  sacerdotium  Leviti- 
cum  erant  sacrorum  administri,  du- 
pbm  portionem  bonorum  paternorum 
obtinebant  etc.)  et  fere  semper  a 
parentibus  magis  diligi  solent  et  prae- 
ferri  reiiquis  liberis,  factum  est,  ut 

i,  metaphorice  omnem  significaret» 
pii  est  inprimis  carus  et  dilcctus  et 


prae  alus  beneficiis  omatur.     Sic  le- . 
gitur  in  N.  T.    Hebr.  XII,  23.  ubi 
^^«rrerexei  sunt  homines,  Deo  probati 
et  dilecti.  Jerem.  XXXI,  9. 

3.  in  summa  dignitate  et  auctoritate 
constitutum,  principem  et  maxime  fn- 
signcm  in  aliqna  rr,  et  omne^  quod  in 
suo  gcnere  eximium,  exceUens  et  sum» 
mum  est ;  etiam  in  deteriorem  par-i 
tem,  ut  docuit  Wcisteuius  N.  T.  T. 
II,  p.  63.  Sic  legitur  in  N.  T.  Rom. 
V  III,  29.  tii  rc  tltttt  «mr  w^»nmK§9 
fy  TTcXXcif  i2txp6ti  ut  sit  et  maneat 
priiiceps  et  dominus  Christianorum. 
Coloss.  I,  15.  Christus  vocatur  9r#Ar- 
rircxo^  'jrdo-m  xrtcwi  princeps  ct  do- 
minus  omniuin  rerum  creatarum.  Sed 
h.  1.  cum  Isidoro  Pelusiota  et  Era,^mo 
pro  Tr^tmorcxci  Icgendum  esse  ^r^ArTere- 

«•f,  ut  sit  primus  genitor,  contendit 
</.  /).  Michaelis  in  Annotatt.  ad  Pa- 
raphrasin  I.  c.  ibid.  v.  18.  Tr^cfrcrcKCf 
f«  rif  ftK^if  dicitur,  h.  e.  primus  et 
princeps  eorum,  qui  in  vitam  ita  re« 
dierunt,  ut  nunquam  mortem  iterum 
subirent,  (Conf.  Act.  XXVI,  23.  et 

1  Cor.  XV,  24.)  e  x^irci  it*  xvrcv  Av- 
cccf  T«$  Mftci  rcv  B-ecftircv,  Ut  CXplicat 

Gregor.  Nusstnus  Orat.  II.  contra 
Eunom.  Hebr.  I,  6.  ubi  Christus 
%^oircrcKCi  vocatur,  ob  sumniam  et 
regiam  ([Ps.  LXXXIX,  27.)  dignita- 
tem,  ipsi  a  Deo  concessani.  Apoc.  I» 

5.  e  ^erreTexe^  f»  t«I'  rfjc^eir.      Saepius 

in  N.  T.  non  iegitur.  Apud  Hebraeos 
^tOll.  de  eo,  quod  summum  est  in  suo 

m 

genere,  et  eximium  in  utramque  par* 
tem,  interdum  etiam  de  principihus 
et  regihus  usurpari,  clarissime  docent 
loca  Deut.  XXXIII,  17.  ubi  per  -)*)3a 

littf  bovem  primpgcnitum  intelligunt 
bovem,  admodum  pinguem  et  ro- 
bustum ;  Job.  XVIII,  i  3.  ubi  ^\22, 

• 

r\)p  est  idem,  qui  v.  14.  rtn^2  '^O 


vocatur,  e  x^eircf  rcv  BvfUrcv  t^of^  et 

les.  XIV,  30.  ubi  D'W  nOH  sunt 

.  -     ..     . 

homines,  maxime   nu'seri,  tenuissimi 

ct  afflictis^inii. —  Thom.  M,  p.  765. 

ed.  Bernard,  xpctrcrcKCf*  c  x^irc^  nxr 

$U(»  v^cfrcroKCi  ii  ftirn^i  i  ^^tiras  ri^ci' 


Ilm/dr. 


0u.  Hinc  emendan  potest  Hesj^chiusj 
qui,  male  utramque  vocem  confun- 
dens^  et  nulia  accentuum  ratione  ha- 
bita,  scribit:  w^tniwfc  n  x^tirn  rvr^ 
x«/«9  »mt  0  x^Tf  nxhif,  Con£  etiam 
schoiiasten  Homeri  ad  Iliad.  ^,  v.  5. 
nTAfHy  fut.  «T«M0-«i,  1.  proprie: 
pedem  lapidi  aliique  qffendiculo  inter 
ambulandumy  aut  currendum  impingo, 
offrndo,  et  ex  adjuncto :  'oaciUOf  titU' 
io,  labor.  2  Macc.  XIV,  17.  Hesyck. 
wreuw  wiwru,  9^*aXu»  Idem  :  imm-' 
»mt'  r^ctXuf,  n  inxTtnt^f,  Idem:  fsr- 
T«iK0r«*  mTcrTet.  Conf.  RaphelU  Obss. 
Poiyb.  p.  439. 

S.  a  scopo  aberrot  i.  q.  iftm^dTw,  et 
usurpatur  v.  c.  de  jacuiatoribus  et 
sagittariis,  qui  a  scopo  aberrant  He- 
rodian,  1,  15.  3.  xait  «n  ^iXAir  uxnS 
«KefW^ovrf  Mti  rc^tv^m  ftin  wrmut^  ubi 
videndus  Irmischius.  Pertinet  huc 
fortasse  glossa  HesychU  :  irreuu'  ifM^ 
rtifu.     Hinc 

S.  metaphorice :  pecco,  aherro  a  vir- 
iutis  tramite  designatque  peccata  et 
lapsus,  tam  majores  et  graviores, 
quam  minores  et  leviores.  Jacob.  II^ 

10.     crrtf    y«^    dXn    r«v    fifin    m^n^, 

wrmvu  H  %f  ift  quicunque  enim  omnia 
religionis  christianae  praecepta  ob- 
aervavit^  et  vel  m  unum  praeceptum 
impegerit,  h.  e.  vel  unum  praeceptum 
negiexerit.  ibid.  III,  'i.  wXXai  yk^ 
'germcfMf  iixttfrti  in  multis  enim  labi- 
inur  omnes ;  et  paulo  post :  %lf  m  ip 
?i»yf  w  wrmu,  h.  e.  if  rn  %f  yhmv-rvi  •%% 

ifut^df%ii  ut  legitur  apud  Alexandr. 
Ps.  XXXIX,  i.  Conf.  Alex.  Deut. 
VII,  25.  Sirac.  XXX VII,  12.  Marc. 
Antontn.  VIl^  c.  15.  titw  M^m^-w  ^i- 
AfiV  »«/  T«v(  irrtu^rrttf, 

4.  ex  adjuncto.:  poenas  peccatorum 
dare^  mUerum  et  injelicem  fierij  de^ 
iurbari  de  pristinajbrtuna,  metaphora 
a  via  deducta,  cum  qua  vita  humana 
in  litteris  sacris  comparari  solet.  Sic 
legitur  in  N.  T.  Kom.  XI^  11.  /k« 
iwrmvttf,  tm  mrtifTt ;  num  impegerunt, 
ut  caderent?  h.  e.  num  Deus  eos 
punivit  hoc  consiiio^  ut  sine  spe  salu- 
tis  miseros  eos  redderet  ?  8ermo  au- 
tem  ibi  est  de  Judaeisj  quorum  ex 


n  T  UrigvyiQv. 

incredulitate  oriunda  miseria  erat  in 
eo,  quod  ad  aliquod  teiiipus  reiiioti 
manerent  a  felicitate  chrjstiana.  2 
Petr.  I,  10.  «t/  ftii  irrmrnri  •xtTt  nuii- 
quam  infelices  eritis.  l-^tiam  upud 
Graecos  wrmuf  metaphorice  de  eo 
usurpatur,  qui  de  prUtina  JortunO' 
sua  deturbatur  et  in  calamitate^  inci" 
dit,  V.  c.  apud  Thucyd.  11,  cap.  -rS. 
fin.  iif  rt  Trrme-titc^tf.  ibid.  Lib.  IV^  c. 
18.  Xenoph.  Cyrop.  III,  1.  15.  Dio» 
gen»  Laert.  \,  s.  46.  7oAA«x4$  raf  A6n^ 
fmtif  iirrtuxorttt  ff  rtf  TttXtfu^i.  iiinC 
in  versione  Aiexandrina  dc  cladibus 
saepissiiue  usurpatur^  v.  c.  1  iSam. 
IV,  2  et  3.  VII,  10.  etc.  Conf. 
Lexicon  Poli^bianum  s.  h.  v.  Saepius 
in  N.  T.  non  legitur. 

nXJ^PNA,  «,  u,  calx  pedisy  calca* 
neum^  calcis  os,  quod  e6t  omnium  pem 
dis  ossium  Lonze  maximum.  bcnbitur 
etiam  vrrl^fn»  Conf.  Foesii  Oeconora. 
Hippocratis  p.  326.  Semei  iegitur 
in  N.  T.  Joh.  XIII,  18.  i^m^fr  %v  i^i 
riip  irrt^fttf  sustuiit  contra  nie  calccui, 
h.  e.  adversatur  mihi,  me  op[)rinii're 
et  mihi  nocere  studet.  Verba  sunt 
desumta  ex  Ps.  XLI,  9.  ubi  in 
hebraico   textu  legitur:    ^vh  ^Di^ 

nj?;r  'by  bn:?rT.     Smdas eTheodoreti 

Comnientario  ad  locum  Fsairai  lauda- 
tum :  ^rrf^»**  i  ioXct  Mt  n  ixt^vkn.  Kcti 
«Tf^M^Ar*  T0  Karx^tiXXtt.  ix  ^fT«^o^«f 
rtif  wi^i  rttj^avi  uymfiJ^itutyttf  xtii  Trxr^f^ 
rcvf  vvfH^rrtti  w^to^rrttiuf  efc^Z  xeti  9r<;r- 
ruf  ^enx'^'*'f****'*'  (Cjenes.  XXVII,  36.) 
%7rr%^fuc%  yti^  ft%  nin  ^tvrt^tf  rtvr:  Coni. 
Bielii  Thesaur.  Philol.  sub  voce  x-rf^- 

fi^tt  et  irr%^ftTftti. 

nTEPinON,  <0v,  ri,  1.  proprie : 
parva  ala,  pinna,  etiaui  ala  siinplici- 
ter,  ut  sit  i.  q.  9m^v$,  qua  voce  etiam 
ab  Hesychio  expiicatur.  Est  enim 
diminutivum  a  %r%^v%  ala.  bic  legi- 
tur  de  pinnis  piscium  apud  Alexan- 
drinos  Levit.  XI,  9.  10.  12.  Deut. 
XIV,  9.  10.  De  alis  Ckerubim  repe- 
ritur  apud  eosdem  1  Kegg.  VI,  ^i^^. 

2.  metaphorice :  summuv^s  et  extre" 
mitas  cujusquc  rei,  ut  hebraicum  ep^) 

ala,  cui  etiam  in  versione  Alexandrina 

respondet. 


Ilrt^vyiOf.  n  T 

respondet.  Sic  v.  c.  usurpatur  de 
ora  et  extremitate  pallii,  Num.  XV, 
36.   JC^Aff-cri^A  fri  rk  «Tff uyM»  rmf  ifUf 

TiWr  «vrtfv.  1  8aai.  XV,  27»  XXIV, 
5*  6.  12.  Hesych,  ^m^vyuc  ru  «m^« 
rif    ifictTlMt,     Idem :     xrf^vyiov*    mx^ti' 

T)i(<ey  Conf.  etiam  Suidam  et  Hestf" 
chium  in  0trT«Ai»i^  ifTt^vytet.  Xenttphm 
Anab.  IV,  7.  10.  et  Salmasium  ad 
Tertullianum  de  Pallio  p.  111  seq. 
Adhibuerunt  etiam  Alexandrini  hanc 
vocem    pro   TXi£p   extremitas,    £xod. 

XXVIII,  26.^In  N.  T.  libris  bis 
tantum  legitur.  Matth.  IV,  5.  et 
Luc.  IV,  9.  ubi   comraemoratur  to 

nvyiev  r^Z  /f^ai/,  de  quo  interpretes 
iversas  abeunt  sententias.  Pleri- 
que  quidem,  ut  Oiearius  in  Obss.  ad 
Matth.  p.  111  seq.  Det/lingius  in 
Obss.  Sacr.  P.  II,  p.  26S  seq.  et 
IVolJius  in  Curis  Philol.  in  N.  T.  Vol. 
I,  p.  70.  wrt^vyicf  r$v  U^tZ  de  portict» 
bus  interpretati  sunt,  quibus  iemplum 
Hierosolymitanum  circumseptum  erat^ 
et  quae  ingentibus  lapidum  molibus 
superstructae  erant,  Theodorus  Ha' 
saeus  in  Biblioth.  Bremensi  Class* 
VI,  p.  993.  inteHigit  hic  Jastigium 
regiae  porticus^  quae  fuit  in  latere 
montis  iempU  eoy  quod  ad  pariem  ur* 
bis  australem  spectaret^  cui  Josephus 
(A.  J.  XV,  11.  5.)  Truf^fMyths  u-^H 
tribuit  et  «^t^«v  fiv^of  vallis  ei  sub* 
jectum  f jisse  testatur,  ut,  qui  desuper 
in  hanc  vallem  despiceret,  ejus  oculi 
caligarent.  Alii  de  septo  hic  cogi- 
tant,  quo  templi  tectum^  utrinque  de* 
texum,  munitum  Juerit,  Sed  rectius 
im^vyMv  Tov  ii^w  de  JastigiOf  seu  su^ 
periori  parte  templi,  quod,  teste  «/o- 
sephof  in  A.  J.  XV,  II.  5.  totura, 
quemadmodum    porticus   regia,  fp^fv 

MM  ff^f  rttmtfiretrdf,  ir4oiA«T«rer  rc  /Mf- 
rauTflfre»,  ifi  xt^iicrcf  hc  «-eAAiiif  rraitttf 
Uftu  Teif  Tiir  X/^V'^  ft^fUfHi»  h.  e. 
utraque  parte  depressius  erat,  medio 
vero  editiuSf  adeo,  ut  a  multis  stadiis 
regionis  incoiis  conspicuum  esseU 
Conf.  Krebsii  Obss.  Flav.  p.  1 1  seq. 
Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  271.  et 
G,  E.  Zeibichii  Observationes  ex  nu- 
mis  antiquis  sacras  p.  2  seq. 


nTiPYE,  vye^,  «,  flfa,  a  XTf^e^ 
quod  idem  notat  et  per  syncopen  Te3 
fl  est  pro  vfTf/df,  hocque  a  vrircfiuu 

volo.   Matth.  XXIII,  37-  ef  T(e«-e»  fsri- 
9VfUyu  c^ftf  fca-o-lcL  imvr^i  ^nc^  reLi  irripv* 

ym  quemadmodura  gallina  colhgit 
pullos  8U0S  sub  alas.  Conf.  Schar^ 
bau.  Obss.  Sacr.  p.  49  seq.  Eadem 
sententia  legitur  Luc.  XIII,  34.  et 
apud  Eitrip.  Heraclid.  )0.  Plutarch. 
de  Philostorg.  p.  494.  E.  Anthol.  I, 
87.  1.  quae  et  alia  loca  excitavit 
Wetstenius  N.  T.  T.  I,  p.  492.  Hinc 
9rTf(v{  metaphorice  est  symbolum 
protectionis  et  curae,  similitudine  ab 
avibus  desumta,  quae  pullos  suos  alis 
fovent  et  protegunt.  Ps.  XVIII,  10. 
XXXVI,  7.  LVII,  1.  LXI,  4.  etc.  Ew 
rip.  Herc.  Fur.  71.  Androm.  440. 
Aeschyl.  Eumenid.  v.  1004.  Conf. 
Schultensium  in  Commentar.  ad  Job. 
XIX,  15. — Praeterea  legitur  in  N.  T. 
Apoc.  IV,  8.  IX,  9.  XII,  14.  «-n^u- 

yH  rcv  itrcv  rcv  ^y«(Aev.    Alexandrini 

adhibuerunt    hanc  vocem  pro    cp3 

fl/a,   Exod.   XIX,  4.   XXV,  20.  et 
nnt^  idem.  Ps.  LV,  6. 

V  V 

IITHNdN,  ev,  Te,  volatUej  avis^ 
volucris.  Est  neutrum  a  «rnfe;,  n,  er, 
volatilis,  volwrisj  a  9rT«e»,  vel  'irnifM 
volo.  Semel  in  N.  T.  legitur.  l  Cor. 
XV,  39.  «AXn  ^a  «T4f«f,  scil.  i  o^^l, 
alio  vero  corpore  instructi  sunt  volu- 
cres.  nT«fe$  reperitur  apud  Xenoph, 
Cyrop.  I,  4.  11. 

riTO^fi,  •,  fut.  nVe»,  terreOf  per^ 
terrefaciOf  metu  consterno^  exterreo^ 
etiam  obstupefacio.  Passivum  irreie- 
fuu,  cvftMi,  perterrejio,  consternor^  per» 
cellor,  attonitus  reddor,  trepido,  ob^ 
stupefio.  Bis  tantum  in  N.  T.  legi« 
tur.  Luc.  XXI,  9.  fut  xTeqtfirn  ne  con- 
stememini.  ibid.  XXIV,  37.  ^on^ifru 
df  xtit  ifi^cQt  yffe^ffM  obstupefacti 
vero  et  pertimidi  facti.  Alex.  Deut. 

XXXI,  6.  fMi  ^eCev  fcnii  «reiitfjif,  ubi  in 

hebraico  est  )flj^  constematus  fuit^ 

pavit.     Apud  eosdem  reperitur  quo- 
que  pro  JTJITT  periertiius  Juit,  trepi» 

davit,  1  ParaLXXIl,  13.  Job.  XXXII, 

15. 


15.  Tin,  quod  Jdem  significat,  Exod. 
XIX,  16.  Amos  III,  6.  et  Tra. 
Job.  XXIII,  15.     Adde  Josephum  de 

Plutarch,  Alcibiad.  p.  195.  £.  et 
Publicola  p.  104.  A. 

nrdHSll,  M^,  if,  comiemaHof 
pavor^  vehenientior  timor  et  metus, 
1.  q.  «T0II  (quod  legitur  3  Macc.  III, 
25.  in  Cod.  Alex.  et  Complut)  et 
TTT^m.  (apud  Polybium  Hist.  IV,  58, 
8.  et  XXXV,  4,  3.  Josephum  A.  J. 
XIX,  1,  17.  ct  3,  1.)  Est  nomen 
verbale  a  secunda  persona  perf.  pass. 
t9rro90-«i,  verbi  tttcw,  quod  vide.  Se- 
mel  tantum  legitur  in  N.  T.  1  Petr. 
III,  6.  ubi  jubentur  uxorcs  praestare 
officium,  fAn  ^«<eov^f»<ti  ftifitfAtut  vrcnrtf 
nullo  timore  pertcrritae,  h.  e.  sponte 
et  liberaliter  nec  metu  coactae.  In 
versione  Alexandrina  respondet  he* 
braico  "Tn5>  quae  vox  pavorem  signi« 

ficat.  Prov.  III,  25.  Hest/ch.  «•«urif» 
hixU.  Adde  Pluiarch.  T.  VI,  p. 
145.  et  T.  VIII,  p.  151.  ed.  Reiske. 

nxOAEMAtz,  i}o(,  «,  Ptolemais. 
£st  nomen  urbis  maritimae  in  Palae- 
stina,  sitae  prope  montem  Carmelum, 
quae  duabus  partibus  mari  alluebatur 
et  antea  Ace  (*jejj)  vel  Acon  appel- 
lata  fuit,  postea  vero  Ptolemais  dicta 
est,  a  Ptolemaeo^  ut  quibusdam  pla- 
cet.  Conf.  Josephum  de  B.  J.  II,  c. 
10,  2.  et  Strabonem  XVI,  p.  1099. 
A.  et  1100.  A.  Semel  tantum  com- 
memoratur  in  N.  T.    Act.  XXI,  7. 

«9*0  Tv^dv  KccrnrrHa-tif4,tf  tif  HroXnMititi  a 

Tyro  pcrvenimus  Ptolemaidem;  ubi 

Si/rtis  pro  nrcXtfuiU  habet  q^v^ 
{t)jP  Judd.  I,  31.)  qua  voce  etiam 

Arabs  usus  est.  Vide  CeUarii  Geo- 
graph.  Plen.  III,  c.  13.  §  33.  p.  405. 
et  Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  602  seq. 
nryON,  «v,  T«,  1.  proprie:  vaw- 
nus^  ventilabrum^  seu  pala  lignea^  qua 
Jrumenia  expurgantur  et  grana  sepa" 
rantnr  a  pulveribus  et  paleis,  quae 
hebraice  rntO  et  a  Graecis  AMc^unf- 

^t9f  dicitur,  a  ^in  spuoy  exspuo.   He-t 
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sych.  XtxfMeri^t^r  Trrvcf.  Idera :  TrrxMf» 
^^itec^f  ivXoti  if  5  }ixx*f^t^*VTt   rof  o-<r«y 

ixl  rov  aj^v^«v.  Conf.  etiam  scholia* 
sten  ad  Homer.  II.  /,  v.  588.  El.sneri 
Comment.  in  Matth.  T.  I,  p.  88.  et 
Wetstenii  N.  T.  T.  I,  p.  267. 
2.  metaphorice  adhibetur  de  Christo. 
Matth.  111,  12.  Luc.  Ili,  17.  •?  rl 
xrvtf  \f  r^  X^V  *^^^  manu  ille  tenet 
ventilabrum,  qua  semina  pura  a  pul« 
veribus  et  paleis  separabit,  h.  e.  pro 
summa  sua  potentia  veros  suos  culto* 
res  ab  iropiis  et  contumacibus  segre* 
gabit.  Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
nXYPa,  fut.  ^df,  terrcOf  terre/acio^ 
consterno.  Passivum  iFrv^tfMu,  terre- 
Jioy  consternorj  trepido,  timeo^  pertel" 
lor.  Semel  legitur  in  N.  T.  Philipp. 
I,  28.  ttmi  ftn  vrv^cfttm  »  fitfiifi  vx^o  rSt 
xfUMtftifcif  nec  commoveri  vos  patia« 
mini  minis  et  terroribus  adversario« 
rum  religionis  christianae.  Aeschin. 
Socr.  Dial.  III,  16.  cvit  «» ^ron  xrvpuns 
r9f  5«y«r0v  nequaquam  timeres  mor-' 
tem.  Plutarch.  Fab.  T.  I,  pag.  677. 
ed.  Reiske :  frr^ouov  r«t;  <W«v  y%»fMkf09 
Kcii  xrv^rro^*  Ibid.  T.  IX,  p.  193. 
Diodor.  Sic.   XVII,  34.   57   et   58. 

Hesych.  Trrv^trtW  KXuieciftrect,  nttrtUf 
^•CfiraM,  p^trru.  Codex  Coislin.  XXVII, 
apud  Albertum  in  Glossar.  Gr.  N.  T. 
p.  217.  %-rv^of*tt«t'  T«vT  itrt  So^vCey* 
fitft. 

IITySMA,  r«$,  T«,  sputum,  idy  quod 
spuitur.  £st  verbale  a  prima  pers. 
perf.  pass.  verbi  xrv«»  spuOf  exspuo, 
Tantum  legitur  in  N.  T.  Joh.  IX,  6* 
fsr«ii]0t  miXlf  hc  rov  xrvc-futrf  fecit  Iu4 
tum  ex  sputo.  Cf.  Foesii  Oeconom. 
Hippocrat.  p.  i>27.  et  Weistenii  N.  T, 
T.  I.  p.  902.  Non  ^TvTfiuy  sed  irrvf 
Xw  adhibent  Alexandrini  interpretes 

Job.  VII,  19.  et  XXX,  10.  pro  pl, 
quod  idcm  significat. 

ITTySXn,  fut.  xrvjftr,  pUcOf  COmpH' 

co^  convoho,  et  opponitur  rS  ifxxrvo^ 
r«/.  Legitur  tantum  in  N.  T.  Luc. 
IV,  20.  Mt  xrvS«$  ro  fitixUf  et  convo- 
lutum  volumen.  Suid.  ^wtvm'  ic-p»" 
Xi^0i.  Pluiarch.  T.  I.  p.  104.  ed. 
Reishe :  xrvTntf  rnt  iXev^yt  ^x. 

nTfa, 
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nrf  n,  fut.  vca^  spuo^  exspuo.  Ter  Suidae  .•  TrrSfiti*  ^mfiuL  mv  n^i  xipetXni. 

tantum  in  N.  T.  legitur.  Marc.  VII,  Apoc.  XI,  8  et  9.    Saepius  in  N.  T. 

3'i-  KOi  irrvra^  n^ttr^  rnf  yXwcoTjj  «w-  non  legitur  haec  vox,  quam,  nude  po* 

T«v  et  postquam  exspuit,  tetigit  lin-  sitam,  nec  addita  vocc  fvt^tvj  aut  vw 

guam  ejus.  ibid.  VIII,  23.  tcai  ttvt§h  ^iv^  pro  more  suo  daninavit  Phrynu 

u^  r«  tpuuLT»  »vvv  et  cum  inspuisset.  chus  {^irrifMr  tiri   ftx^tiv  nBumf  •<  fvv. 

in  oculos  ejus,  seu  cum  respersissct  m  h  «^;g«i'«i  «Cx  6vr»i,  ixxtk  «T^^r« 

ocuios  oris  excrcmento,  ut  veibis  7a-  viie^«v  ( Eurip.  Phoen.  v.  1490.    P/m- 

citi  ( Annal.  IV,  81.)   utar.  Joh.  IX,  tarch.  T.  I.  p.6S4.)  n  tiKmf.)  et  2"hom. 

6.  firrvrf  x«^' spuit  in  terrara.  Alex-  M.  (p.  765.  ed.  Bernard.  'jrr»uctrm 

andrini  usi  sunt  pro  pT  spuit^  exspw  ftx^it  xeu  ^r«^«r«  «7««»»,  i^x^^idt.  ci  }§ 

it,  inspuit.    Num.  XIlJ  4.  u  d  «-«ri^  v^cf,   ^ifut,   mu    m^iv,    ttnv  rtfi^ 


«  <«         *       »  » 


«i;r«<    »rvvf    fvE^t/^f   f/?    r6    ^^oct^yr^f.  '^«•^''««•)    scd  ^rri^,  nude  positum, 

Sirac-  XXVIII,  I  '2.  Adde  quoque  A>-  ^*^  cadavere  adhibitum  aeque  ac  «o^- 

noph.   Curop.  VIll,   I.   14.  et  VIII,  ^  r^''"/?-  Phoen.  v.  1728.)  reperi- 

3  5^  tur  apud  optinios  Graecorum  Scrip- 

'   nTQMA,  roj,  r\,  1.  proprie :  ca-  ',^!?^  ,y-  ^'  ^"«^/V/eTw    Phoeniss.  v. 

ius,  lapsus,  ruina,  i.  q.  ^riTt^.    Est  e-  ^^.^'-  ^*^^  ^-  ^^97.  Phdostrat.  He- 

nim  vcrbale  a  prima  pers.  perf.  pass.  'l^'^'  j^;   ^^-  »•   ^^-  ^^pollon.  hp.  37. 

«TT-#/u.ri,  verbi  TiVr^,  vel  potius  ^oi*  Herndian.  IV,  6.  1.  ^man.  Diss.  E- 

cado.    Sic  V.  c.  dc  lapsu  hominis  le-  Pj^';  J»  \  extrerao.    Aha  loca  colle- 

gitur  apud    Strabonem   Lib.    iV,  p.  §>^  Mw^Me  in  Obss.  in  N.  T.  e  iD/o- 

Si3.  et  de  ruina  murorum  apud  Z)/o-  ^^'^^  ^if-.Pv®.^'  ^chxvarzms  in  Com- 

(for.  ;Sic.  XI,  p.  48.  ^.AA^  cr^^r*  roiV  ".'^"'-  ^."'-  ^>"g-  ^.'•-  P-  >  192.  Repe- 

irri;***^  r5f  raiv^f  a^,xuf,tuff,ific  >ii^-  "^"«*  ^^»»"^  '^*  versionc   Alexandrina 

U^.    In  eadem  significatione  aliquo-  P'"^  "^9?  ^«^«*^^^   ^^zech.  VI,  5.  et 

ties  etiam  apud   Alexandrinos  inter-  apud  Inceri.  Ezech.  XLIII,  9. 

pretes  reperitur,  ita  taraen,   ut  fere  IlTasii:,  <df,  attice  m,;,  n,  1.  iap» 

semper  metaphorice  de  exitio,  perni-  sus^  ruina,  casus.    Est  verbalc  a  se^ 

cie  et  gravissimis  calamiiatibus  usur-  cunda  pcrs.  perf.  pass.  iri^xrMTxi,  ver« 

petur,   in  quas  ahquis  incidit.    Job.  bi  ^tTrrof,  vel  potius  irrotif  cado.    Sic 

XVIII,  12.  XXXIII,  17.  Prov.  XVI,  usurpatur  de  domo,  quae  violento  et 

19.    les.  VIII,  14.    XXX,  13.  ctc.  gravissimo  casu  corruit.    Matth.  VII, 

2.  significat  cadaver^  et  de  animali-  27.  xxi  Jf  n  irrmvtt  xvrtii  fuyeixn  et  rui- 

bus  aeque  ac  de  hominibus  usurpa-  na  ejus  fiebat  ingenti  cum  strepitu  et 

lur.     Sic  vcro  dicitur,  quod  per  mor-  fragore  ;  ubi  videndus  est  IVetstenim. 

tein  cadit,  aut  quia  ^i^mif  etiam  mo^  2.  metaphorice  et  per  metonymiam  : 

fi,  interfici  apud  graecos  Scriptores  causa  ct  occasio  infelicitatis  et  mibe^ 

lignificat,   ut  supra  jam  obscrvatum  riae  aliorum.  (nam9rr«<ri$  in  vcrsione 

est.     Sic   legitur  in    N.  T.    Matth.  Alexandrina  haud  raro  metaphorice 

XXIV,  28.  iVdtf  yx^  utf  ?  ro  'jrrmnx^  de   exitioy  pertiiciej  calamitatibus  ci 

uu  rvfxx^^T^rrttt  xvrit  ubicunque  eiiim  poenis  usurpatur,  v.  c.  Ezecli.  XXVI, 

est  cadaver,  ibi  aderunt  etiain  aqui-  15.  18.  XXVII,  27.  Ics.  LI,  17  et 

be,  h.  e.  nunquam  decrunt,  qui  dato  22.  Adde  Baruch.  IV,  23.  33.  Sirac 

opportunitate  utantur.    Videtur  olim  III,  31.  XX,  18.)  Siclegitur  io  N. T. 

fuisse  dictio  proverbialis,  ut  colligere  de  Christo,  Luc.  II,  34.  •vrt^  Kurxt  ug 

iicet  ex  Job.  XXXIX,  33.  Marc.  \'I,  TrrSie-tf,  h.  e.  hic  occasionem  dabitper- 

29.  et  discipuli  Johannis,  baptistae,  niciei   ac  poeuarum   improborum  et 

capitc  truncati  ^^xf  r«  Trrifut  xvrtv  contumacium,  sua  culpa  pcrcuntium. 

sustulcrunt  corpus  ejus  exaninie.  Ad  Haec  enim  erat  sors  religionis  chris- 

hunc  lociun  pertinere  videtur  glossa  tianae,  ut  niulti  Judaeorum  ex  ea  cul- 

pam 
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pam  sibi  incredulitate  sua  et  contu-  2.  p.  20  seq.)  et  g^neratim  :  in  dete* 

macia  contraherent  et  poenas  et  in-  rioti  sum  conditione.    Sic  semel  haec 

felicitatem.     Eodem  fere  sensu  legi-  vox  in   N.  T.  de  Christo  usurpatur» 

tur  Sirac.  XIII,  16.  ubi  m^ixmruf  ^f-  ita,  ut  non  tam  ad  tenuitatem  rei  fa« 

rk  rni  irrtiTwq  est :  commercium  ha«  miliaris,  quam  ad  omnes  miserias  et 

bere  cum  auctore  infortunii ;  ubi  vi-  .  calamitates  hujus  vitae  referatur,  quaa 

dendus  Syrus.    ibid.  V,  15.  mm^  yXMT»  Christus  hominum  causa  in  his  terris 

«-«  M^Mx^v  'xrmc^tf  »vrS.    Saepius  in  pertulit.     2  Cor.  VIII,  9«  h*  vfut^  lir- 

N.  T.  non  legitur.  rtix^vn  vestrum    causa  in    deteriori 

IITOXEfA,  «$,  li,  in  N.  T.  non  tam  conditione  in  his  terris  vixit  et  sum* 

dicitur  paupertas  et  inopia^  proprie  mas  miserias,  mortem  adeo  ipsam,  8u« 

sic  dictdf  cum  quis  est  ad  mendicita-  biit,  i.  q.    Phil.  II,  7-  ukfmn»  imvrh, 

tem  redactus^  quae  est  propria  hujiis  coU.  Hebr.  XII,  2. 

vocis  notio,  quam  omnis  tenuitas  rei  IITaxdz,  ii,  «r,  et  ITTazds»  «v,  «, 

Jamiliaris,  egestas,  indigentia^  et  om^  1.  proprie  apud  Graecos  notat /Mzu/Te* 

nis  status  ac  concUtio  deterior^  quae-  rem^  ad  mendicitatem  redactumy  qui 

cunque  demum  ea  sit^  a  wrttx^f  pau"  caret  omnibus  rebus^  ad  vitam  susten^ 

per,  quod  vide.    Ter  tantum  legitur  tandam  necessariis^  et  hinc  oberrare 

haec  vox  in  N.  T.  2  Cor.  VIII,  2.  i  ac  stipem  ab  aliis  petere  cogitur^  et 

Mrti  fiti6*vf  TrrmxM'^  avrHf  et  quanquam  ita  differt  a  irirng  egetius^  in  deteriari 

in  summa  rei  familiaris  tenuitate  con-  conditione  constitutus^  qui  labore  mom 

stituti  erant,  tamen  admodum  libe-  nuum  vicium  quaerit,    Sed  interdum 

rales  ac  beneficos  se  exhibuerunt,  ib*  nrmxfif  etiam  pro  ^rn  ponitur  et  vice 

v.  9.  TTtfx^tc  x^trfv  dicitur  omnis  versa.     Conf.  supra  x-iyii;.    Derivatur 

conditio  et  status  deterior,  quo  Chris-  autem  Trrtixtt  a  irriv  cado^  quod  om- 

tus  in  his  terris  usus  est.    Apoc.  II,  nibus  se  prostemat  et  ad  eenua  acci« 

9. —  Suidas  e  scholiaste  Aristophanis  dat,  qui  stipem  petit.    Alh  deducunt 

ad  Plutum  p.  58.  ^mtx,***  mlttt  imn*  a  irrmro-ti  trepidare,  q.  d.  qui  pavide 

i«%fy.  n  fat  yei^  irtfU  fUfMr^nuitn  Irrtf  oberrat  et  timide  mendicat,  quemad- 

tviim  xifm  rk  x^^^^  ^n^ttTtt,  n  li  irrt»^  modum  etiam  pauper  a  pavere  dica- 

v«'«     xeimXiif    rni    Krnvutq    itTratv^,  tur.  Matth.  XIX,  21.  mI  %$  fertx^^f^ 

Kespondet  in  versione  Alex.  hebrai-  scil.  rk  vTni^x^rrti  ^-«v.  ibid.  XXVI»  9« 

co  ^^y  qffUctiOf  paupertaSf  1  Chron.  II.    Marc.  X,  21.   XII,  42.  43.  xiit^ 

XXII,    14.    Job.  XXX,   27.  Thren.  T^^^^^jl^!^^  ^S^^^    »bid.  XIV,  5. 7. 

111,  1.  19.  et  /)toDO  penuria.  Deut.  •^"c-  ^X'  l^J^A^^Z''^"^^^ 

.'                       J  ••  '  '^  #«w«.    ibid.  XVI,  20.  22.    XVIII,  22. 

^^^^'^'      ^      ..        .       ,            .  XIX,  8.    XXI,  3.    Joh.  XII,  5. 6. 8. 

nTQXEfQ,  fut.  lytr*.,  1.  propne:  XIII,  29.  Rom.  XV,  22.    2  Cor.  VI, 

pauper  sum  et  fio,  ad  mendxcitatem  jo,  Galat.  II,  10.   Jacob.  II,  2.  xt-#- 

redadm  sum,  mendtco,  a  irrttxUy  quod  ^j ^  opponitur  ifhi  xt^T^^rvxitt  h  hr^ 

vide.    Homer.  ?^y««l^'  ll,  ^OS.  Aes^  ^„  ^        ;^  ibid.  v.  3.  5  et  6.  Apoc 

chn.  Socr.  Dial.  II,  7.   Plutarch.A-  xill,  16. '  Alexandrini  usi  sunt  hac 

pophthegm.  Lacon.  p.  235.  D.  //^-  ^^^  p^o  >^  qffUctus,  tenuis,  pauper. 

such.  xrixivur  «^«m»,    Alexandnni  vxrTv*^,,»    t^        ^^xt    -..   \ 

idhibent  hanc  vocem  pro  tfT^  paupe.  •J?^,^^^^'  ^?;  ^l^^^A^^^'  '^J*  ^^ 

rem  factum    esse,   indigere,     Psalm.  III,  14.  XLI,  17.  LVIII,  7.  tt^n/wii. 

XXXIV,  10.lth^3idem,Prov.  XXIII,  j»fr,  Prov.  XIII,  8.    XIV,  20.   XVII, 

21   et  bbn  ad'inopiam  redactus  est.  ^'  ^'^H  ^^^"'"'  ^*^^'  ^^^^^^  ^^'  ^ 

Judd.  viV  Ps.  LXXIX,  8.  ?^™-  ^^'  ^-  «^  »^"S"    ^"^^'  '^''W'  • 

2.  ttnuitate  rei  familiaris    laboro,  ^«•;«^*'«*'f  ^*5  ^AJ»"*  «^«'^f-  ^«C^  t> 

(cf.  Koppiersium  in  Obss.  Philol.  c.  «^*^*^«'  't*"^*^»  ^  «^^*"  rttxuf^Mtu. 
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2.  metaphorice :  destitiiitu  idonea 
wdi^nis  cognitione,  vel  sua^  vel  alio-i 
Tum  cu}pa«  Matth.  XI^  5.  xt«>;^o/  ii^ 
^vyytXi^^mu  et  destituti  verae  religio- 
nii  cognitione  salutari  doctrina  im- 

buuntur.     LuC.  IV^  18.   iwtyyiXi^t<r6ttt 

-wTs^i.  ibid.  VII,   22.    Apoc.   III, 

17*  irrtf^g  xoi  TvpXif, 

3.  homo,  qui  agnoscii  et  sentity  quam 
wwUm  sii  doctrinae  divinae  nihilque  bp' 
wii  et  probi  sibi  insit,  qui  modeste  de  se 

^udictA  el  sentit^  imbecillitatis  suae  be- 
-ne  etmscius.  Matth.  V,  3.  $i  Trrti^t} 
-^m  ^ytvfuiTt  (pro  quo  Luc.  VI,  20.  le- 
^itur  eodem  sensu  •/  9rr«i;^o<,  sine  ad- 
dito  imufMri,)  sunt  homines  submissi 
sibique  non  placentes,  qui  tenuitatis 
et  imperfectionis  animi  sui  bene  intel- 
ligentes  et  conscii,  non  solum  nihil  si- 
bi  arrogant,  sed  etiam  ad  veram  et 
idoneam  religionis  verae  cognitionem 
animique  emendationem  adspirant. 
Sc  etiam  apud  Hcbracos  ^^  modeS' 

tut  dicitur.    2  Sam.  XXII,  28.    Ps. 

XVUI,  26. 

l        4.  tenuis,jejunus,  imperfectus,parum 

L      utiUSf  auo  sensu  et  nostrum  uurftig 

I      werable^  he^arly,  poor^  usurpari  so- 

I     leL  Galat.  IV,  9.  ubi  religio  Mosaica 

1     et  gentilis,  rudior  illa  et  imperfectior 

religione  Christiana,  t«  «o^i m  ««'  ^t- 

yj*  wrtxfi»  vocatur.    Cf.  cap.  III,  3. 

Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

nrrMri,  jk*  «I»  pugnusy  manus^  in 
pugnum  contracta  et  cofnplicata,  ctiam 

IiUa  brachii  pars^  quae  est  a  cubito  ad 
compaginem  eam^  qua  connectitur  ma- 
w  cum  brachiOf  qune  pars  carpus  di» 
citur^  (conf.  JuL  Pollucis  Onom.  II, 

4.  sect.  147-)  unde  xvyfuuw  pygmaei, 
q.  d.  cubitalesy  a  irv%  pugno,  vel  pugi' 
iitUt  perinde,  ut  yfll  genibus,  aut,  se- 
cundum  Eustathium,  a  ^va-o-a  plico, 
nmplico,  quia  pugnus  fit  complicatis, 
leu  dausis  digitis.  In  vcrsione  Alex- 
aodrina  respondet    hebraico    ^^1i)2^ 

pugnus^  a  ^nj  convolvit.  £xod.  XXI, 

18.  et  les.  LVin,  4.  Hesych.  irvy^i' 
y^fi^,  «"wsT^,  iyvf  t«  TvyxvcXuTieu  rwf 
lwT»A«v(.  Phavor,  xvyftn*  t^i  rnf  X"- 
(ify  «T«v  ix^  r*s  cwwrm?ifiinvs  t«i^  %kk- 

TpM.  IL 


rvX^Vf.  PoUux,  II,  4.  S.  147.  if  J* 
cvyK?^uari^  ritt  Xii^ei^  ro  fiXv  'S^tt&if  kxXu^ 
rtit  yrvyfui.  o$if  Ktti  c  TrvKrnf  kxi  ro  irvK- 
nvuf.  Suid.  TcvyfAn'  xdxii^  ( Sic  de  ces^* 
tuum  pugna,  pugilatu  et  lucta  adhibe- 
tur  TTvyft^  apud  Diogen,  Laert,  I,  8. 
72.73.  Dioni/s.  Halic.  VII,  p.  476. 
et   Demosthenem   p.    1408.    16.   ed. 

Reiske.J   vvyKXuvii    ^cutrvXmiy    y^ofiof» 

In  N.  T.  semel  tantum  legitur  Marc. 

VII,  3.   Ittf  ft»i  TTvyft^   ft-^o/frett  ritf  xH* 

^«t(,  ovK  ier0iovo^t.  Non  convcnit  intcr 
viros  doctos,  quo  sit  sensu  vox  ^rvyft^ 
h.  I.  accipienda.  Plerique  interpre- 
tes,  secuti  Vidgatum  (qui  habet  crf- 
bro,  unde  eum  ^vxy^  legisse  suspica- 
tur  Erasmus,)  et  Surum  (qui  vertit 
A.^U.^  sedulo,  muUa  cum  diUgcn- 
tia,)  vertunt  sedulo^  crebro,  frequen* 
ter,  et  ex  adjuncto :  enixey  acri  studio* 
Secuti  sunt  hanc  intcrprctandi  ratio-i 
nem  LutheruSy  Erasmus^  Boisius  et 
Hasaeus  in  Bibl.  Brem.  Class.  IV,  p« 
346.  Reperitur  autem  xvy^q  in  hac 
notione  apud  Epiphanium  Haeres* 
XV.  init.  ubi  de  scribis  ait:   ^vyft^ 

ftlf  T«$  X'^^*^  ft^rrofttfot,  wyftfi  n  Ktt} 
Kx0ec^torutvf   rifetq  ^t   v^etroff  kxi  Aoi/r^iify 

uvoTftv^iftifot,  Alii,  Theophylacto  («-■ 
X^^  eiyKifoi)  ducc,  vertunt :  usque  ad 
cubitum.  Alii  exponunt  usque  ad  car- 
pum.  Alii  denique  reddunt:  pugnOf 
pugnotenus.  Satis  autem  constat,  Ju- 
daeos  inter  lavandum  consucvisse  al- 
teram  manum  in  pugnum  componcre 
eamque  altera  manu  lavasse  usque 
ad  juncturam  lacerti.  Conf.  Light-^ 
fooium  in  Horis  Hebr.  et  Talmud.  ad 
Marc.  VII,  3.  Pocockium  ad  Portam 
Mosis  cap.  9.  p.  358  et  368.  WcUlenii 
N.  T.  T.  I.  p.  585.  et  Fischeri  Anim. 
ad  Wellcri  Grammat.  Graec.  p.  268. 
nf  012N,  tifoi,  0,  1.  proprie  apud 
Graecos  dicebatur  Apollo  ipse,  qui  va- 
ticiniis  praeerat  et  responsa  dabat  pc' 
tentibus,  qui  et  Pythius  cognominatuB 

fuit,  vel  TTat^cL  ro  9Vf6eifiT$ett,  SCU  wBta^ 

6ett  interrogare,  percontari,  consulere^ 
quia  consultus  responsa  dabat  inter« 
rogantibus  et  petentibus,  vel  a  Py. 
thone,  dracone  s.^serpente  Pythio,  ab 
Apolline  interemto,  unde  urbs  Pho- 
O  o  cidis, 


cidis,  Delphi,  quae  et  ipsa  «•««*»  dici-  genere  scripsit  J.  E.  J.   Walchius  in 

tur  ab  Hesiod.  Theogon.  v.  499.  cu-  Dissertationibus  quatuor    de    senris 

ju8  civibus  valde  molestus  erat  hic  veterum  fatidicis  ad  Act.  1.  1.  Jen. 

draco  ingens,  divinos  honores  ApoUi-  1761.  4. 

ni  decrevit.    Conf.   Diog.   Laert.  l,  nTKNds,  «,  of,  1.  proprie :  densus, 

99.    Plato  Apol.  5.    Aesop.  Fab.  16.  spissus.     Positum  enim  e»t  per  syn- 

et  Aeschin.  Socr.  Dial.  Ill,  10.  copen  pro  «•»»<««,  quod  idem  signifi- 

2.  Deinde   ^viuf   non  solum  omne  caij  etq{iode&tairvK»dense.  Xenoph. 

daemonium   dicebatur,   cujus    afflatu  Attab.  IV,  7.  10.  Homer.  Iliad.  a',  v. 

futura  praedicehantur  et  quale  pytho-  118.   lUi  hvftk  wvxfti  tuu  uknu    Alex, 

nps  hnbere  credebantur.  ( Hesych.  sru-  Ezech.  XaXI,  3, 

$mt*  ixtfAotff  ft»9r$iuf.  Alberti  Glossar.  2.  creber^  frequens^  continuus^  diu- 

Gr.   p.  75.  xw^«#»d$*  iaiftoffv  futfrM0V9  turnus.    Hesych.  wvKfti'  o^x»**  Eiym. 

•vT0  Aiyo^iw».)  sed  etiara  de  ipsis  ho-  M.  wvKfti-  ru  rwwxii.    1  Tim.  V,  23. 

minibus  fatidicis  et  vaticinandi  dono  iUi  r^  wvttfaf  m  Mnum^  propter  cre* 

instructis   quibuscungue  adhibebatur,  bras  tuas  infirmitates.     Aelian.  V.  H. 

auorum  plerique  non  in  templis  ede-  X,  21.      Neutrum  «-vxmv,  vel  irv»rii, 

bant  oracula,  sed  circumforanei  et  Iy'  adverbiascit,  significans:  crebro^Jre-' 

ymerr^ifiv66tf  seu  ventriloqui  (Plutar^  quenter,  pro  wKfm^,  (pro  quo  Attici 

chus  de  Defectu  Oraculor.  Lib.  11.  5api  et  5«uifii  adhibere  solent. )  Luc 

iia-firi^  rovt  lyytnrr^tfAvUvi  ^v^VKXuti  5r«-  V,  33.    fn<mv6VTt   ^rvxvi  jejunant  fre- 

>Mt,  fvft  irv6mf»f  x^M^yo^ivofUfcvi,  He-  quenter.  Aelian.  V.  H.  II,  «•  21.  Xe* 

sych.   wvimf  lyymtrr^iuvS^i,   n  iyymrr^i-  noph.  de    Rep.  Laced.  XII,   5.  et  de 

futrrtf.)  erant  et  ab  Hebraeis  U^^SH.  Venat.  IV,  5.    Conf.  Wetstenii  N.  T. 

ab  2^i*  uier,  vocabantur.    Conf.  Fes-  T.  I,  p.  689. — Comparativus  «rvMm- 

selii  Adverss.  Sacr.  V,  8.  2.    Sic  se-  c«'  frequeniior.     Neutrum  «-iwrm^n 

inel  legitur  in  N.  T.    Act.  XVI,  16.  adverbiascit,    notans:    saepius^    cre* 

^rmtitmf  Ttfit   ix«v(r«r  'xiivfjut  «•vtf^vwff,  briuSy  frequentius.    Act.  XXIV,  26. 

vei  irv$mfoky    (ut  habent   h.  1.  nonnulli  "^'  «-vxpm^o»  mmf  fnra^rtfAyrifitfg  mfU" 

codices)    servam  fatidicam,  fatidico  ^"  ««^?  et  saepius   eum   accersens 

daemone  praeditam,  pythonissam,  ubi  cum   eo   colloquebatur.      Sic   etiam 

conferendus  est  Grotius  et  Syrus  in-  TrvKflm^tf  usurpatur  apud  Demosthe* 

terpres,  qui,  pariter  ac  Arabs^  habet:  «^  p«  1035.  14.  ed.  Reiske,  irvKfrn» 

S            f     •        ...       j-   •      *•      •      1?   •»  fof  tfr»v$et  TretAf^irett.     2  Macc.  VIII, 

IidjD;  l^;  sptritus  dtvtnattoms.  Fuit  \^     gaepius  in  N.  T.  non  legitur. 

vero  haec  mulier  fatidica  cx  earum  riTKTEya,  fut.  twrm,   1.  proprie: 

numero,  quae  ventriloquae  vocaban-  p^gi^  su7ny  cestu  pugno,  pugilum  cer' 

tur,   h.  e.  quae  longa   exercitatione  tamen  exercco,  pugnis  cerio,  a  «■mct« 

habitum  sibi  contraxerant,  claucis  la-  pitgil,   hocque  a  ^v{  pugno*     Hinc 

biis,    infiatis   buccis,  turoido  ventre,  xvKrtTcf,  ro,  palaestra,locus,  pugilum 

vel  humi  jacentes,  vel  tripodi  insiden-  exercitio  frequeufatus.      Sic  legitur 

tes  vel  stantes,  ita  loquendi,  seu  po-  apud  Xenoph.  de  Rep.  Laced.  IV,  6. 

tius  sonos  obscuros  edendi,  ut  verba  Dcmosthen,  p.  51. 24.  ed.  Reiske. 

non  ore  proferrentur,   sed   intus   in  2.  metaphorice:  diligeniem  operam 

pectore  audirentur  et  homines  crcdu-  navo  alicui  rei,  studiose  in  aUqua  re 

li  ac  superstitiosi  facile  inducerentur,  laboro.     Sic  semel  legitur  in  N.  T. 

ut  crederent,  alium  in  pectore  loqui.  1  Cor.  IX,  26.   wrm  vvKnvm,  m^  «v» 

Conf.  van  Dalen  in  libro  de  Oraculis  mi^m  ^i^mf  non  frustra  laboro  et  operam 

Veterum   Ethnicorum    cap.    5    scq.  navo  tradendae  religioni  christianae. 

Wolfium  in  Curis  Phiiol.  Vol.  I,  p.  n^AH,  ii§,  n,  1.  proprie  est  porta^ 

1241.  et  Wetstenii  N.   T.  T.  II.  p.  et  quidcm  per  moenia  in  urbem  fe* 

555*   Multa  etiam  de    hoc   vatum  rens.    Januae  enim  aedium  proprie 
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rocabantur  a  Graecis,  observao-  Valer»   Flacc,  Argonaut.    lib.   I,  v. 

loliaste   ad    Thucyd.  II9  c.  4.  677. 

mi  rov  «fxot;.  ^vAau'  «/  r«t;  vtix^vf*  4.  metaphorice :    adituSj    introitus, 

,  M,   p.  766.  xvXm'  ixi  Tux^vf.  wa,  ratio  ad  aliquid  perveniendi^  seu 

hri  MKtoi,     Idem  tradit  Eti^a-  aliquid  consequendi,    Matth.  VII,  13. 

ad  Homer,  U.  X,  p.  1353.  50.  unx$w%  hit,  rSiq  mfni  «-vAq^  intrate  per 

ill^  12.   «(  %  Syyi9«  rjf  ^rvAfj  rit;  angustam  portam,   h.  e.  ingredimini 

Cum  vero  ad  portam  urbis  veni-  viam  salutis.     ibid.  9rA«naB  «  xvXn  »ml 

XX,  IX,  24.  wot^tri^w^  rf  riif  xv«  ^v^x^C^  *   ^^^   «^n^yvvff-tfi  i<$  rl^r  ixm" 

i^  n  Mi  rvxro;.  coll.    2  Cor.  xiMcf,  h.  e.  facilis  et  late  patens  est 

2.    Act.  XII,  10.    M  rn9  ^vx«p  aditus  ad  miseriam,  in  vita  futura 

^i^f,  riff  ^ova-mv  tif  riff  Trixtu  subeundam.    ibid.  V.  14.   r/  mtii  i 

,   I%oen.  V.   114«  et  715.    iirrei  xvXn  xmi  rt$Xtfifiifn  n  iih  n  mirdycvo-ti  tlg 

septem  Thebarum  portae.     De  rnv  ^itir;  h.  e.  difficilis  est  et  variis 

urbium  xvXn  etiam  legitur  apud  premitur  difficultatibus  ratio  futuram 

ndrinos  2  Paral.  XIV,  7.    Ge-  felicitatem  christianam   consequendi 

[XXIV,  20.  24.  etc.  et  pauci  eam   consequentur.     Luc. 

iam  de  janua  aedium  usurpa-  XIII,  24*.  coll.  v.  23. 

c  palatiorum^  templorum,  nam  5.  metaphorice :   potestas,  potentia^ 

r  xvXn  aliquid  augustius,   vel  imperium,  vel,  quia  portis  urbs  vali- 

g^nificare  videtur.    Sic  legitur  dissime  munitur,  vel  tralatione  petita 

T.  Act.  III,  10.    tx}  ri)  ii(«/«  a  judjciis,  quae  apud  Orientis  populoa 

«V  if^0v  ad  januam  temph,  quae  circa  portas  exercebantur.      Esther. 

r  speciosa.     Eurip,  Androm.  v.  V,  1.    Ruth.  IV,  1.    2  Sam.  XV,  2. 

\mfMMTm  xv)Mf.   ApoUon,  Argon.  Matth.  XVI,  18.    K*i  %vXm  SH^v  «J 

'.  219.  iv^uW;  3f  wvXctit  ubi  ser-  KxxicxvTwo-n  etvtni  et  omnis  potentia 

t  de  Aeetae  palatio.  Jer.  XLIII,  infemi  non  praevalebit  contra  illam, 

9vXn  rni  «i«/«f  0«^«4v.     Exod.  seu  tutam  salvamque  eam  praestabo 

[I,  16.    XXX VIII,   15.  18.  32.  contra  omnes  adversariorum  impetua 

sl.  irvAii*  ^pet,  et  in  praesentissimis  ac  summis  peri- 

er  synecdochen  partis :  urhs^  in  culis.      Conf.   ad  h.  1.   Grotium   et 

,  vel  ex  qua  portae  per  moenia  Chrysostomum  ac  Joh,   Floderi    D* 

•     Hebr.  XIII,  12.  i^»  rj?  «-v-  ^^x*.  i^Jav  Matth.  XI V,  18.  illustratee. 

wH»  extra  urbem  Hierosolymam  Upsal!  1764.  4.  et  J,  G.  Altmanni 

I  est.     Unus  Codex   Komanus  Diss.  de  irvXmi  eihv  in  Museo  Helvet, 

eodoretus  habet  h.  1.  l^  rh  xi^  T.  I,  p.  515.   *  Sic  njO  n^  pro 

j  glossemate,  ut  videtur.    Syrus  gunimis  vitae  periculis  ponuntur  Ps. 

ulit:  ^UjI^  r^f^  ^^-  *X>  1*-    ^^"'  ^®-    ^^*-  XXXVIII, 

■•'     _77      :        .  10.     Sed  alii  interpretes  in  omnibus 

-bem  passusest,     Hmc  etiam  m  j^.^  j^^j^  allusionem  latere  existimant 

iie  Alexandnna  respondet  he-  ^^    ^^^^^    poetarum  sacrorum   de 

>  -tJ!  ^rbs,    Jer.  XLIV,  6.  Kui  ^^^  ^^  j^^^^^^^  tanquam  de  regno 

hmw  if  «-vA^  'l0v^«,  ubi  alii  ha-  quodam,  seu  loco  clauso  et  bene  mu- 

rtAfrif.    Non  solum  autcm  apud  nito  loquendi,  cui  mors  quasi  praesit. 

leos  njntf  porta  per  synecdochen  Cf.  Job.  XXXVIII,  17.  Sapient.  XVI, 

D  de  iwa  urbe,  partim  de  inco-  13.     Frequentissima  etiam  est  apud 

d  et  urbis,  qui  per  portas  in-  auctores  veteres  rSf  wvXmf  Udcv  men- 

Dt  et   exeunt,   adhibetur,  v.  c.  tio,  v.  c.  E«n;i.  Alcest.  124.  Aeschyt. 

.III,  11.    les.  XXX,  31.    sed  Agamemn.  v.  1300.   i/omrr.  Iliad.  t, 

apud  Latinos  porta  pro  urbe  v.  &%6,    Theognid.y.  427.    Lucret. 

ar/v.  c  JuWV  Sat.  XI,  124.  III,  v.  67.^  VTde  Eknen  Ob».  Sac^. 
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T.  I,  p.  77.  Ej,  Coromentar.  in  Matth. 
T.  II.  p.  60.  Wetstenii  N.  T.  T.  I. 
p.  4*30.  Schtvarzii  Comment.  Crit. 
Ling.  Gr.  p.  1193.  et  Glassii  PhUol. 
Sacr.  p.  1204.  ed.  Dathii. 

6.  ^vAn  interdum  omittitur,  v.  c. 
Joh.  V,  2.  post  T{oC«Ti»»f.  coll.  LXX. 
I<jehem.  III,  1. 

iTTAliN^  iiffj  0,  1.  proprie:  vesti" 
bulum,  atriumy  per  quod  a  via  aditus 
et  accessus  erat  ad  aedes  amplas, 
magnificas  et  splendidas  apud  popu- 
los  Orientis,  a  ^rt^An  portayjanua^  qua- 
si  locus,  ubi  est  porta^  seu  janua. 
Matth.  XXVI,  71.  i|iAtf«»T«  ^s  »Mf 
Ui  m  iFvXtiftt  exeuntem  deinde  in 
atrium.  Luc.  XVI,  20.  •$  fCfbAnT* 
ic^oi  Tof  mtXmfx  tivTtZ  qui  jacebat  ad 
vestibulum  ejus.  Act.  X,  17*  vtvmir 
ffm  M-i  Tov  iryXmftt.  adstant  foris.  ibid. 
XII,  13.  Kf^wvttfT^i  }|  dtmt)  rnf  ^v^Hf 
Tov  9rvAaf»df  cum  autem  pulsaret  ja- 
nuam  vestibuli.  Cf.  Alex.Judd.  XVIII, 

16.  17.   Ezech.  XL,  12.   Polyb.  XV, 

29.     TOV    ;^P)}^TJ0rTMPOy  TTvXtiftt  r»f  /3«r«* 

AeiWf.  ibid.  VIII,  23.  et  24.  Oppian. 
de  Venat.  III,  419.  Athenaeus  V,  205. 
B.  Conf.  Kypke  Obss.  Sacr.  T.  II, 
p.  59  seq. 

2.  porta^januayfores.  Gloss.  Gr.  L. 
TFvXtif  janua.  Gloss.  Lat.  Gr.  Janua^ 
xvAitf»,  TtvXmf.  Act.  XII,  14.  ^VK 
nf^it  Ttf  vvxiifti  non  aperuit  ei  januam 
vestibuli,  coll.  v.  LS.  ibid.  XIV,  13. 
iici  Tovq  irvxifuf  ad  januam  aedificii, 
in  quo  Paulus  et  Barnabas  habita- 
bant.  Apoc.  XXI,  12.  13.  15.  21.  25. 
xut  oi  wAiftf  etvTtif  (sc.  x«Ai«v$)  6v  fAn 
xXurfiic^tf.  ibid.  XXII,  14.  xtii  Totg 
v^vXio-tf  Uffix6tito-tf  lif  Ttif  xoXtf.  Sae- 
pius  in  N.  T.  non  legitur.  In  ver- 
sione  Alexandrina  respondet  hebraico 
nr)3  janua.  1  Regg.  XlV,  28.  XVII, 

10.  '  1  Paral.  XIX,  9.  Philochorus 
lib.  V.  Atthidis  irtt^ik  rlf  levXmftt  tov 
'ArTMcor  juxta  portam  Atticam.  Lu- 
cian.  Hermot.  11.  Anthol.  II,  13.  4. 

nTNGANOMAl  Ct  nEY0OMAI, 
fut.  7nvvf4M^  1.  percontorj  sciscitort 
interrogo^  scire  cupio,  quaerOy  diligen' 
ter  inquiro.    IVIatth.  II.  4.   tirvfUftT» 


^tt^  ttVTtiff     ff-OV    0    XjftTT^f    ytffZTtUl    ab 

iis  quaesivit,  ubinam  Christus  nasci- 
turus  esset  ?  Luc.  XV,  26.  f«-vv^Wo 
Ti  %U  rttvTtti  interrogabat,  quid  ea 
sibi  vellent  ?  ibid.  XVIII.  36.  Joh. 
IV.  52.  XIII,  24.  Act.  IV,  7.  w^m 
0tif6fTc  interrogabant.  ibid.  X,  18. 
29.  ^fUfofiMt  wf  scire  igitur  cupio. 
ibid.  XXI,  33.  XXIII,  19.  Alexan- 
drini  eodem  sensu  hanc  vocem  adhi- 
buerunt  pro  crVT  sciscitatus^  scnUatus 

est,  invesiigavit.  Genes.  XXV,  22. 
ir9$tT4ttt  xtt^M  Kv^iov.  Adde  Dan.  II, 
15.  vrvf6dftT0  ttmv  interrogabat  il« 
lum.  Suid.  xvffitiffittt'  yfv«»j),  f^irT«f. 
2  Macc.  III,  9.    Xenoph.  Cyr.  I,  4. 

7. 

2.  cognosco  sciscitando,  relata  acci' 
pio,  audioy  intelligo^  rescisco,  certior 
Jio.     Act.  XXIII,  34.    jMii  ^rvBtfMff, 

oTi  iwl  KtXtxtxf  et  cum  cognosceret, 
scil.  percontando,  quod  esset  e  Cili^ 
cia.  Sic  legitur  etiam  apud  Aelian* 
V.  H.  II.  4.  et  X.  13.  ovK  m9  hrv$ifi.tkt 
if^fi;,  oi/Ti  eri  K.ftirtvf  vio;  vt  t«€  c*vXm» 
9vti*  oti  —  —  tvd*  oti,  %.  T.  A.   XjSnoph» 

Anab.  VII,  6.  9.  Hesych.  hrv9trtr 
nMvtf,  i^dirtt,  tfitif6ttf%fm  Idem :  irvf^ti^ 
foftat'  ixovoi.  Suid.  ^ffitino-^ttt*  tutointf, 
{^Homer.  Iliad.  /S',  v.  119.  ubi  vid-. 
schol.  et  Odyss.  /,  v.  256.)  futf$tifUf, 
itiurKio-^ttt,  ia-Topitff  n  i^otruf.  Idem 
tradit  Auctor  Etymologici  M. 

3.  sensu  forensi :  cognosco  de  aliquo, 
alicujus  causam  examino,  eine  gert:?7t« 
\\t%z  tClnter0uc|)ttn0  an^tellen  to  insti- 
tute  a  judicial  investigation.  Act 
XXIII,  20.  ot^  ^sAAom;  Ti  M^iCfrrf^of 
^f6af%o-6ui  -jrt^i  ttvrov  quasi  diligentius 
de  eo  cognituri.    Conf.  v.  15.  m^  ftkx* 

Ao»T«f    0txytftitrxUf    «i(^iCf«rTf^ov    rtk   TTt^l 

avroZ.  Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
nfp,  of,  To,  1.  proprie:  ignis,  oim* 
nis  matcria  ardens,  Jlamma,  strues 
lignorum  accensorum.  Matth.  III,  10. 
tis  ^vf  fitixxtrxt  in  ignem  conjicitur. 

ibid.  V,  22.    tfoj^o^  to^tu   fi;  Tirr  ywfxf 

Tov  9rf/po$  poena  Gehennae  dignus  est. 
ibid.  VII,  19.  XIII,  40.  irv(t  Kxitrmi 
comburuntur.  ibid.  XVII,  15.  Marc. 
IX,  22.  Luc  III,  9.  XXU,  5S.  «4«V 

rmf 


nr 


Hvp. 


^  fy  ^{0*«  T«  ttvXn^  accende- 

item  igneni  in  atrio  ;  ubi  tres 

habent  loco  ^rv^,  irv^df.    Joh. 

Act.  II,  3.  yXio-a-xi  ttoti  ^rv^cf^ 

ivms,  flammae  igneae,  lingua- 
lasi   formam   referentes.      tb. 

►•   ir  ^Aflyi  ^v^lf  fimv  sub  8pe- 

»i  ardentis.  ib.  XXVIII,  5. 
5^  in  sarmenta  ardentia,  seu 
censa.  Rom.  XII,  20.  «f«^«. 
i  carbones  ardentes.  Geniti- 
«(  enim  locum  adjectivi  sae- 
>let.  Cf.  supra  «v^^a{.  Hebr. 
ivZwetf  avfufitv  ^v^cf.  Jacob. 
>.  y,  3.  1  Petr.  I,  7-  iiik  ^v^U 
4f*if«v  igne  explorato.  2  Petr. 

Tthretv^Kruifot    i/V/   xv^/    igne 

smabuntur.  Apoc.  I,  I4i.  «^ 
•«.  ibid.  II,  18.  IV,  5.  i;mi 
:  fln>^«f.  ibid.  VIII,  5.  jrv^ 
ardentes  significat.  ibid.  v. 
7.  18.  (ubi  sermo  est  de  ge- 
<5|uis,  ignera  spirantibus.  Vide 
Georg.  III,  85.     Ovid.  Me- 

.»  104.)    X,  J.  «(  0^vAoi  «-v^of 

columnae  ignis.     ibid.  XI, 

18.  XV,  2.  XVII,  16.  XVIII, 

12.     Alexandrini   usi   sunt 

pro  -n^f  ignis,  Ezech.  V,  2. 

ihald.  NKJN[  idem,  Gen.  XV, 

:,24.    Dan.  VII,  11.  -TU  et 
•7)3  idem,  Dan.  III,  24-.  25. 

II,  9.  10.  et  pro  ^"l^npruna 

intiUa.  Ps.  LXXVlil,  48. 
aecos  Scriptores  non  solum 
a  et  igne  (v.  c.  apud  Eurip. 
.  235.  534  et  1172.)  sed 
*  lumine  (Theocrit.  IdyJJ. 
r.  48.  Conf.  Munker.  ad 
Uberal.  Metamorph.  c.  34. 
adeoque  de  onmi  materia 
surpatur. 

iiumy  combiutio,  conjlagra' 
,  II,  1 9.  •  ^Ma-«/  ^v^  excitabo 
1  Cor.  III,  13.  on  tP  xv^i 
%Ttci  nam  incendio  exorto 
leu  apparebit,   i.  q,   in  se- 

eSt  :      T«  XV^  ^•Ktfuim,    0V6M 

»v  To  fjfyo».  Sic  TTv^  etiam 
Eurip.  Phoen.  v.  1583.  In 
yexandrina  %v^  respondet 


hebraico  TXSTfp^  incendium^  conjlagra' 

tio.  Genes.  XI,  3.  Amos  IV,  J  J. 

3.  aestusy  de  sole.  Apoc  XVI,  8. 
nttl  Qih  ttviSj  (scil.  tS  nxim)  MvfMTi^ 
oreu  To«$  M^mmvi  »  ^v^t  et  concessum 
fuit  soli,  urere  homines  aestu  suo. 

4.  fulmeny  xv^  Kt^avincv.     Luc.  IX, 

54.  Bikuf  ilxmfiif  irv^  KttTeAnfM  ixe  tow 
•v^ttfv  Keu  ifmXmreu  Mmvf ,   visne  ju- 

beamus  ignem  de  coelo  delabi,  seu, 
fulmina  eos  conficere  ?  ib.  XVII,  29. 

K^i{i  xv^  Kmi  5wor  mir  w^mftv.  2  Thess. 
1>  8.  h  »»#i  ^A^yof  inter  fulmina  et 
tonitrua.    Hebr.  I,  7.  k»1  Tcvf  Xutcv^ 

ywi  mmv  xv^f  <pxiym  et  legatOS  8U08 

ut  fulmina  tractat  ib.  XII,  18.  «f- 
Kmvfitfm  irv0s  qui  crebris  fulminibua 
ardere  videbatur.  Apoc.  VIII,  7.  Kmi 
iyfWo  x^Xmi^m  Kmi^^^.  ibid.  XIII, 
13.  XX,  9.  Kmi  KmT&n  xvf  mxo  tov  0fov. 

Ita  usurpatur  quoque  non  solum  ]t)}^ 

ignis,  Ps.  XXIX,  7.  CIV,  4.  les! 
XXIX,  6.  Joel.  II,  5.  sed  etiara  ™, 
vel  nude  positum,  (v.  c.  in  SophocL 
Antigon.  v.  135.  xmXTm  fiirru  xv^u 
Scholiast.  tS  Kt^mvfS  mfm$tf  xmXiirri.) 
vel  addita  voce  Aio^  (ut  apud  Eurip. 
Phoen.  V.  1192.  Gonf.  Valckenarium 
ad  Eurip.  Phoen.  p.  60.)  eti^T«Mapud 
Latinos,  v.  c.  Horatium  I,  Od.  34.  v. 
5  seq.  "  naroque  Diespiter  igni  corus- 
co  nubila  dividens."  Conf.  Obss.  Mis- 
cell.  Vol.  I,  T.  III,  p.  326. 

5.  dissidiumj  discordia.  Luc.  XII, 
49.  TTv^  Ix^of  fimxitf  fi;  Ttif  ySif  ignem 
missurus  veni  in  terram,  h.  e.  futu- 
rum  est,  ut  per  me  meamque  doc- 
trinam  dissidia  oriantur  inter  homi- 
nes,  coll.  v.  51  seq. 

6.  metaphorice:  omne,  quod  dam- 
num  et  perniciem  affert^  et  speciatim: 
supplicium^  poena  gravissima.  Matth. 
III,  1 1 .  fimwTiTu  vfimt  h  irv^i  graviter 
puniet  vos  contemtores  religionis  suae. 
Conf.  V.  12.  Male  nonnuIJi  interpre- 
tes  respici  his  verbis  opinantur  ad 
miraculosam  effusionem  Sp.  S.  die 
pentecostes  sub  specie  'gnis  futuram. 
Idem  valet  de  loco  Luc.  III,  16.  coU. 
V.  17.  Matth.  XIII,  50.  tli  T^r  Kmfu* 
fof  T9V  xv^lf  in  caminum  ignis,  h.  e« 
in  locum,  ubi  gravissimis  poenis  affi-  . 

P  o  3  cientur 


Ilt/^al 


dentur.  ibid.  XVIII,  8. 9.  XXV,  41. 
uf  Td  ^v^  rl  uuiu6f  ad  supplicia  aeter- 
na,  coU.  V.  46.  Marc.  IX,  43  —  49. 
Jud.  V.  3.  Apoc.  XIV,  10.  XIX,  20. 
XX,  10.  14.  15.  XXI,  8.  Sirac.  VII, 

17.  oT«  ht^iKno-ti  «fftCoy;  ^v^  Ktti  mtXfi%* 

Judith.  XVI,   17.     les.  LXVI,  24. 

n23Jl  hi^  DKfh^l  poena  eorum  nun- 

quam  cessabit,  seu,  gravissimas  poe- 
Das  dabunt.  Cf.  Glassii  Philol.  Sacr. 
p.  1057  seq.  ed.  Dathii.  Huc  etiam 
referendus  est  locus  Hebr.  XII,  29. 
ubi  Deu8  xv^  Mir«r«Aimf  dicitur, 
quatenus  impios  gravissime  punit. 
Cf.  Deut.  IV,  24.  IX,  3.  les.  X,  17. 
7«  aliis  substantivis  additur  ad  sum» 
wiam  vehementiam  alicujus  rei  indi- 


n  T  *    Uugydg. 

534.)  rogus,  slrues  lignorum  accenso' 
rum^  a  xv^  ignis,  In  N.  T.  bis  tantum 
legitur.  Act.  XXVIII,  2.  ifii^^^fTH 
yat^  %v^M9  postquam  accenderant  py- 
ram.     ibid.  v.  3.  «vrr^i^tttrf  3f  t«v 

r«y  icvpiif  Paulus  autem  cum  stramen- 
ta  multa  coUegisset  atque  imposuisset 
pyrae.  Legitur  praeterea  Judith.  VII, 

5.  2  Macc.  I,  22.  VII,  5.  X,  36. 
Sirac.  LI,  6.     Xenoph.  Anab.  VI,  4. 

6.  Hesych,  xv^tf/'  ^^kcum,  Etjrm.  M. 
TTv^etr  wv^Ktuetl^  airk  rov  ^v^tf*  Phavor, 
et  Schol.   Euripidis  ad  Hecubam  v. 

386.  xv^«  SqAv)c«l(  Td  4rv^,T0  m  Hx^  ««>• 
T«/Miv0v,  **i  0  riw^,  \p*  o*  ro  irv^  iLTrnrmu 
nfpros,  ev,  «.  1.  proprie:  turris^ 


candam.  Hebr.  X,  27.  ^Aaj  ^rv^ij  ira    munimentum,    aUius  assurgens,    ex- 


acerrima  et  ardentissima,  seu  poenae 
gravissimae.  Conf.  Deut.  XXIX,  20. 
XXXIl,  22.  Zephan.  I,  18.  III,  8. 

8.  metaphorice:     summum    pericu^ 
lum,  vitae  periculum^  ut  ttfj^  Ps.  LXVI, 

12.    les.  XLIII,  2.    2  Cor.  III,  15. 

tivrof  3s  Tti^nretif  «vr«^  df,  mg  3i4»  Trv^lf 

ipse  vero  evadet,  sed  vix  ac  ne  vix 
quidem,  seu  probe  ambustus  evadet, 
▼el  semiustus  effugiet,  ut  Livius  lo- 
quitur,  XX,  c.  35  et  40.  Adde  Cic, 
pro  Dom.  c.  43.  et  pro  Milon^s  c.  5. 
£st  formula  proverbialis,  (etiam  apud 
Graecos  obvia,  v.  c.  Eurip.  in  Elec- 
tra  v 


structura  tum,  ut  contra  impetus  hos« 
tium  asylum  praebeat,  tum,  ut  specu- 
lator,  ibi  positus,  ex  omuibus  partibu8> 
prospicere  queat.  Deducitur  a  «-v^ 
igniSf  vel,  quia  turris  pjramidalem. 
repraesentat  figuram  ignis,  vel,  quia» 
ignes  in  turribus  olim  incendebantur 
et  alebantur.  In  hac  propria  notione 
saepius  legitur  apud  Euripidem  'm 
Phoen.  V.  c.  v.  1240  et  1184.  He* 
sych,  xv^y»i'  x^tfugj^utfy  ru^*fm  Etyn^m 

2.   quodvis   amplum   et   magnificum 
aedificium  privatum^  exstructum  in  lo* 


, ,  ^^  .    .                     . ,  cis  editiSf  aut  altius  certe  aedificatum, 

.  1 182. )  desurata.  ut  videtur,  ex  j^^spectus  causa,  in  vineis,  hortis,  vil- 

Araos.  ly,  11.  et  Zach.  III,  2.  quae  fj^^  %^^^  hortensis,  arx,  castelium, 

de  oranibus  usurpatur,   qui  magnura  latium.  Sic  legitur  in  N.  T.  Matth. 

periculum  vix  ac  ne  vix  quideni  eva-  yyt   qq           •    i'           '          ««:i    • 

'  ^  AAl,   OJ.  Ktll   MKMCfAIITt  IFV^Cf,    SCll.    If 

rS  ifAfrtXeiuf  et  exstruxit  amplum  et 
magnificura  aedificium  in  vinea.  Turm 
rium  in  villis  eodera  sensu  mentio 
etiara  fit  apud  Livium  XXXIII,  48. 
ubi  videndus  Dukerus.  Marc.  XII,  1. 
Luc.  XIII,  4.  0  wv^yq  If  rm  Xi?immft 
aedificiura,  seu  castellum,  quod  ad 
Siloara  exstructura  erat.  ibid.  XIV, 
28.  B-iXmf  TFv^yf  •«««dou^o-tfi  qui  velit  ae« 
dificium  raagnificura  cxstruere.  Sae- 
pius  in  N.  T.  non  legitur.  Adde  2V- 
bulL  Eleg.  I,  8.  19.  Horat.  Carm.  I, 
Od.  4.  Liv,  XXXIII,  48.  coll.  Justin. 
XXXI,  2.  3.  Aristoph.  Plut.  v.  180. 
Lucianum  in  Pseudologista  c.  19.  Cf. 

Ernesti 


serunt.  Conf.  Abreschium  in  Anira- 
adverss.  ad  Aeschylum  Lib.  I.  c.  3. 
£adem  formula  occurrit  quoque  Jud. 

V.  23.    Ik  rtv  ^v^«$  m^Tm^6frig.      Adde 

Xenoph.  Oecon.  cap.  21.  $  7.  «««Aov- 

^nrS0v  iimi   Ktti  hek  xvfOf   Kui  iiet  'Tcetrrtq 

Idem  in   Syrapos.  IV,   16. 


r^u 


KtfOVf»V» 


iym    0vf    ^fT4»    KAfiv/ov    iiei    irv^df    iotnf, 

Alia  loca  veterura,  huc  pertincntia, 
collegit  Wolfius  in  Curis  Pliilol.  in 
N.  T.  Vol.  ih  p.  347  seq.  et  Wake^ 
feld  in  Sylva  Critica  P.  III,  p.  49 
seq.     Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

IITPa',  *?,  i,  pyray  (VirgiL  Aen. 
IV,  504.  VI,  215.    Ovid.  Fast,  H, 


\  ad  Sueton.  Ner.  c.  38.  Wet- 
^.  T.  T.  1.  p.  4-66.  et  Schwar- 
I  Comment.  Critt.  Ling.  Gr.  p. 

»^2rn,  vel  nrPEfTTn,  fut.  sl*», 

7fjebri  laboro^  a  xv^trcf  febris, 
tum  in  N.  T.  legitur.  Matth. 
Af,  u^  TH9  xfy^f^«»  ecvrov  fislonfti'' 
rv^wTovTetf  ofFendebat  ejus  80- 
ebri  decumbentem.  Marc.  I, 
i  mvh^ti  Xt/*M9os  KeinxuTc  ttv^it- 

ETd2,  cv,  Cyjebrisy  «t«  T#tJ  xv- 
>minationem  habet  Graecis,  ut 
fervore  Latinis,  quia  haec  est 
iatura,  ut  aestum  et  calorem 

habeat,  unde  xt/^  quandoque 
vehementissimam  indicat.  Cf. 
3econ.  Hippocr.  p.  328.  Hinc 
8  vocatur,  qui  est  sine  febre. 
^eri  ()bss.  Sacr.  T.  II,  p.  201. 
VIII,  i5.  Marc.  I,  Sl.etJoh. 

mPnxi*  «vroiF  •  Trv^trhi  liberatus 
ibri.  Luc.  IV.  is.  cvHxo/^ifn 
ttyeix^  conflictabatur,  aut  la- 

febri  vehementi.  Lncianus 
eude  p.  482.  •x-v^irii  i^fjtifo^, 
ie  Compos.  Med.  per  gen.  III. 
i43y«4.    Idem  de  DifTerent.  Fe- 

■•f   f^/eif  Ti  Keci  fAiK^ot   'JFv^irof, 

\\,  7.  magnae  febres.  Luc.  IV, 

ri^qo^  ri   'Kv^irei   solo   imperio 

dispulit.  Act.  XXVIU.  8. 
Keu  dva^fTi^U,  Saepius  in  N.  T. 
itur.  Exprimitur  hoc  nomine 
:andrinis  hebraicum  PPrV^fe- 

ens,  Deut.  XXVIII,  22.    //^- 

gtroi'  (pXoytcfM^y  Ketvuec, 
INOS,  n,  «»,  vel  nyPINOS,  «!/, 
eus,  a  ww^  ignis.    Tantum  ex- 

S.  T.    ApOC.    IX,    17.    iX^rreti 

wv^ifovi  haWntes  thoracas  ig- 
e.  poiitos,  solis  radios  rever- 
i,  ^v^ouhii,  ut  legitur  apud 
h,  in  8y ila  p.  46 1 .  Alexandri- 
»uerunt  pro  Jt^l^  ignis,  Ezech. 

[,  14.  16.  Flutarch.  T.  IX.  p. 
.  Reiske, 

ja,  m,  fut.  mToiy  1.  proprie: 

edo   uro,    accendo^   incendo, 

Passivum  w^iofceity  ot/^<, 


n  P  Tlvsota. 

uror,  calesco,  ardeo,  a  ^rv^  ignis.  2  Pett". 
III,  12.  at'  nf  ov^eofot  'jFv^ovfttfot  Xv6ncof' 
T»t  propter  quam  coeli  ardentes  (ac- 
censi)  solventur,  seu  igne  consumen- 
tur.  Sequnntur  verba  Keii  ttoixux  x«v 
o-ovfttf»  Tnxweu.     Aeschin,  Socr,  Dial. 

III,   21.    Koci  XeCfl^eio-tf  tTFtflOfO^i  TTV^OVfCf 

fot  notfif,  Eurip,  Phoen.  v.  588.  ©«««^ 

'jcv^mo-eci, 

2.  igne  repleo,  ignem  injicio,  Ephes. 
VI,  16.  ubi  commemorantur  /8iau  ^n- 
^v^oiftifec  tela  ignita,  seu  falaricae, 
maUeoli,  h.  e.  sagittae,  in  quarum  al- 
veis  ignis  cum  ah'quo  alimento  latet  et 
quae,  si  haeserint  usquam  tenaciter^ 
cremant.  A  Thucydide  II,  75.  vo- 
cantur  irv^(po^ot  oirrot,  ab  Apollod'iro 
(Bibl.  II,  4.)  vero,  ut  a  Paulo,  BtXn 
irfjrv^otftifec.  Cf.  ad  h.  I.  Wetsteniumy 
Ammianum  Marcellinum  XXIII,  4.  et 
Casaubonum  ad  Aeneae  Tactica  p. 
58'k  ed.  Ernestiy  nec  non  Wakefield. 
Silvam  Criticam  P.  III.  p.  107  seq. 

3.  igne  exploro^  igne  purgo,  Apoc. 
I,  15.  pedes  ejus  similes  orichalco,  i^ 
If  Kecfcifof  wtfrv^otfiify  tanquam  in  for- 
nace  igne  purgato  et  explorato.  Sine 
dubio  enim  lectio  Tn^jrv^offcif^,  quam 
S^ri  et  VtUgati  auctoritas  tuetur,  est 
vera  et  praeferenda  lectioni  receptae 

^tTv^offtifot.     ibid.  III,  18.  x^va-tof  ^rf- 

^v^uftifof  aurum,  igne  exploratum  ct 
purgatum  a  scoriis,  h.  e.  aurum  pu- 
rum,  lectissimum.  In  hac  significa- 
tione  frequens  est  vox  ^v^oMxi  apud 
Alexandrinos,  v.  c.  Prov.  X,  21.  «^- 
yv^oi  'xtTTv^oifjtkfOi,  hebr.  *iniU  ^03  fl^- 

gentum  selecium,  lectissimum,  Ps.  XII, 
6.  LXVI,  10.  Zach.  XIII,  9.  ifi  ^v^oZ^ 
Tect  To  i^yv^tof,  ubi  t£  ^"1!^  cotiflavifp 

purgavity  defaecavit  respondet. 

4.  incitOy  excito,  instigo  ad  iram,  vin- 
dictam,  indignationem,  libidinem,  vel 
similem  affectum,  sive  culpabilem, 
sive  laudabilem.  Hinc  frvpoMect  i\\ 
N.  T.  a)  tf  dicitur,  qui  araet  siudio 
alicujus  reif  aut  irascitur  et  indigna» 

tur,  2  Cor.  XI,  29.  rif  oicecf^ecXi^tTect  | 

Keci  ovK  iyif  ^rv^ovfuct  quis  oftenditur  ? 

quin  ego  quoque  ardeam  studio  illum 

adjuvandi ;  aut  si  quis  alius  aegritu- 

O  o  4  dioe 


Uvppa^af.  n  Cl 

dine  afficitur^  ccrte  ego  cogor  quotidle 
irasci  adversariis  tneis.  Chrysostomus 
ad  h.  1.  'jrv^^vtr^cu  per  v^C«x^v  rnq 
«^yvii?  interpretatus  est,  quem  secuti 
sunt  alii  Patres.  Conf.  Suicerum  in 
Tliesaur.  Eccles.  T.  II.  p.  896.  et 
Gatakerum  in  Adversariis  cap.  XLIV. 
Adde  2  Macc.  IV,  38.  ^v^uUn  roTi 
^vfMi^.  ibid.  X,  35.  XIV,  45.  b)  qui 
Jurore  et  stimulis  libidinis  agitur,  aestu 
libidinis  vexatur,  libictine  injflammatur, 

1  Cor.  VII,  9.   x^uo-TCV  yecfiSiTXt   i  w 

^oMeci  melius  est  matrimonium  inire, 
quam  uri.  Virgil,  Aen.  IV,  68.  Ovid. 
Met.  III,  V,  426  et  431.  Conf.  Wet^ 
stenii  N.  T.  T.  II.  p.  126.  Ita  quo- 
que  sumitur  Hntly  les.  I,  29.  kcum-^m 

apud  CaUim,  Hymn.  in  Apoll.  v.  49. 
et  ^xiytT^xt  apud  Dionys.  Halic.  An- 
tiqq.  XI.  p.  710.  ^htylfivfo^  (»«■«  rov  vti-' 
Uvi.  Etiam  mv^  de  libidine  venerea 
adhibetur  Sirac.  XXIII,  23.  iif^^Ar^r»^ 
{ro^»«$  '  '  "  ov  fAn  9r«uatT0U,  Mf  %xmvo^ 
rh  TTv^.  Conf.  Fesselii  Advers.  Sacr. 
Lib.  II.  c.  22.  p.  160.  et  Suiceri  ITie- 
saur.  Eccles.  T.  II.  p.  895,  Saepius 
in  N.  T.  non  legitur. 

ITTP^PAZQ,  fut.  «Vat,  rubeo^  rutilo^ 
insiar  ignis  splendeoy  a  ^ffht,  quod 
vidc.     Bis  tantum  legitur  m   N.  T. 

Matth.  XVI,   2.   TTVf^ei^U  yk^  «  oi;^«tv«( 

rubent  enim  nubes.  ibid.  v.  3.  ^rvp- 
fti^u  V^C  TTvyftc^Mf  i  cv^etfoq  nam  rubet 
triste  coelum.  Conf.  de  hac  voce, 
qua  praeter  Matthaeum  nullus  alius 
scriptor  usus  est,  Fischeri  Prolusio- 
iies  de  Vitiis  Lexicorum  N.  T.  Pro- 
lus.  XXIX,  2.  p.  643  seq. 

nrP^PdZ,  «i,  «f,  rujusy  rubens^Jla' 
vusyjulvus  et  velut  exjlavo  candicans^ 
quasi  colorem  rov  tv^«;  ignis  habens,  a 
Tv^  ignis.  Bis  legitur  in  N.  T.  Apoc. 
VI,  4.  iW«f  Tvffof  equus  rufus,  vcl 
fulvus.  ibid.  XII.  3.  ^^«1««»  fntyetf  xv^- 
fci  draco  magnus  rufus,  (coli.  Homer. 
liiad.  II,  508. €t  Philostrat.  Vit.  Apol- 
ion.  III,  7.)    Alexandrini  habent  pro 

□^>  quod  idena  notat.  Genes.  XXV, 

30.  '^Num.  XIX,  2.  Zach.  I,  8.  Xc- 
noph»  de  Venat.  IV»  7«    Coaf.  etiam 


Hoikiot. 


Foesii  Oecon.  Hippocr.  p.   SSO.  et 
JVetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  772. 

ni^pnsiZ,  ui,  attice  msf  «9  l-pro- 
prie :  incendium,  incensio^  a  wv^  ignis* 
Apoc.  XVIII,  9  et  18.  fixi^om^  rcw 
MMiFfof  rni  wv^0crwf  etvni  videntes  fu* 
mum  incendii  ipsius. 

2.  exploratio  metallorum,  quaejit  per 
ignem,  probatio,  quae  ignefit^  i.  q.  )•- 
Ktueccrtec,  interprete  Hesychio^  Hinc  in 
vers.  Alex.  respondet  hebraico  "VD 
caiinus,  Jbrnax,  in  qua  aurum  et  ar- 
gentum  purgatur  et  exploratur.  Prov. 
XX VII,  21.  icKtfiff  t^^yv^tf  xtti  JdV9M 

^v^a/o-ii,      Ilmc 

3.  metaphorice:  calamitates,  pro^ 
bandae  virtulis  et  constaniiae  causa 
alicui  immissae,  res  adversae,  quibus 
hominesy  ut  aurum  igne,  explorantur 
et  explorati  probantur.  Sic  legitur  in 
N.  T.  1  Petr.  IV,  12.  ^  iut^tTh  r^  » 

iffiTf  ff-v^«0li  ;r^0;  Tnk^eia-fiiv   iffUf  ytffikvif 

ne  novitate  calamitatum,  probandae 
constantiae  et  virtutis  vestrae  causa 
vobis  immissarum,  perturbari  vos  pa- 
tiamini.  Simili  modo  etiam  verbum 
9rv^«viF  inversione  Alex.  de  exploratione 
virtutis  humanae^  quaejit  per  calamim 
taiesy  a  Deo  immissas^  usurpatur.  Ps. 
LXVII,  10.  «ri  t^^KtfuiTti^  nfitiff  i  ^t^ft 
i^x-v^ttcen  nf^iy   tfi  ^v^tvrtu  ro  «#yv#««n 

Zachar.  XIII^  9.  Conf.  Suicert  The- 
saur.  Eccles.  T,  II.  p.  894.  Doughtaei 
Analecta  V.  T.  Excurs.  142.  p.  377 
seq.  et  Heinsii  Exercitatt.  Sacr.  p. 
608.     Saepius  in  J^.  T.  non  legitur. 

n£2.  \'ox  enclitica,  quodammodo, 
alicunde.     Vide  fti-jrtt,  /ttn^fix-i»,  etrsri»  et 

n  CiA.iQ.,  «f,fut.  hVat,  vendo.  Ptosivum 
w>AOfiMt,  cvftttij  vendor,  veneo.  Matth. 
X,  29.  9v^i  ^v«  0^^«v^iW  imi^iov  Trtf 
xiirm  i  nonne  duo  passerculi  asse  mi- 
nuto  veneunt?  ibid.  XIII,  44.  •>«§ 
iX«»  frf>^ti  quaecunque  habet,  vendit. 

ibid.  XIX,  21.  ^ttXna-of  c^v  rii  virar^of^ 

Ttt  vende  facultates  tuas.  ibid.  XXI, 
12.  f4^««Af  TFtifrtii  r«v$  9r«»A«vrr«tf  ejccit 
omnes  vendentes.    ibid.  XXV,  9.  w 

Ptvttrh   oi   fuiXXof   TCi^oi    rov$    TrttXtivfrtti 

^bite  verp  potius  ^  vendeotes.  Marc^ 

X, 


XI,  15.  Luc.  XII,  6.  33. 
28.  XVIII,  22.  XIX,  45. 
36.  Joh.  II,  14.  16.   Act.  IV, 

V,  1.  1  Cor.  X,  25.  9rS»  ri 
?im  %-0XcvfAif6f  i(r6iirt  omne,  quod 
iUo  venditur,  comedite.  Apoc. 
7.  «y»^fleV««  9  «-«A^o-tfi  emcre, 
dere.  In  versione  Alex.  re- 
:  hebraico  "IDD  vendidit^  les. 


VIII,  33.  1  Joh.  IV,  12.  Saepius 
in  N.  T.  non  legitur.    Pro  ^D^^D  a, 

vel  in  diebus  tuisy  1  Sam.  XXV,  28« 
habent    Alexandrini    solum    «-«V^ti. 
Lex.  CyriUi  MS.  Brem.  TrwTrcrv  «-•n. 
naFdn, «,  fut.  t»Ti»^  1.  proprie :  cal" 
lum  obducoy  obducto  callo  durum  red" 
doy  obdurOy  induro,  Jacio  occalescere. 
Passivum  xn^Ufuny  ^Zfuuf  callo  obdu» 
2.    Joel.  III,  3.    Nahum  III,    cor,  pinguesco,  pinguefioy  a  «-«^«^  caU 
^'Sp  idem,    Genes.  XLI,  5Q»    lus,  seu  durities  illa,  quae  ossafracta 

gyConf.  quae  de  hac  voce     ^onjungit.    Dioscorides  l.  cap.  90.  rd 

aTVfurXii^mr»  KXn^cTy  xai  r«  i^aptifrtc 
TTf^tii  irruc.  Aelian.  V.  U.  IX,  13. 
^M  Ti)$  7mc0^tffcitni  nc^xli  per  carnem 
pinguefactam.     Erot.  Gloss.  Hippo« 

Crat.    TTM^titBtifeu'      Trec^viffiiifeu,    ^ttyntai, 

Conf.  Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  584. 

2.  TTtt^im  etiam  significat  excoccare 
et  tunc  descendit  a  wm^U  coecus,  o 
Tw^>.«f,  interprete  Suida.  Job.  XVII, 

7*  ^%7rti^ttfrtu  7«^  ««-•  «^yiff  Pt  hp6tiXficl 

ficv  occoecati  sunt  ab  ira  ocuH  mei. 
Suid,  xticu^ttrtu'  rtrv^Xttrtu,  Hesych. 
TFtTTU^ttflifU*    urKXn^ttftkfu,    mv^X0fMfu. 

Idcm :  tTft/^ti^fiTtcr  irv^?^$nouf.    Uinc 

3.  vM^tMou  metaphorice  de  eo  usur- 
patur,  qui  est  animo  hebeti  et  ingenii 
siupore  laborat ;  partim  vero  de  eo, 
qui  omni  boni  malique,  honesti  et  in-m 
honesti  sensu  destituitur,  qui  est  fm« 

K  et  Theocrit.  XXIV,  127.  P^^s  et  contumax,  n^^cvf  Buiem  meta^ 
M.  ^axcr  cl  fiu  ;Woi.  Schol.  P^o"c^  1*  dicitur,  qut  estcausa  tgno^ 
^hanis  ad  Pac.  74.  ^ixu  Ji  «u-  'l^"^^^^  «^^^^'  ^^  stuptdiiatts  ac  de^ 
y^fifucru  rif  Y^^tff,  kcu  rm  aX^  fecius  sensusrectt  et  honestt,  certe  per. 
"  "  'lA  "  '  ^  . '  mitttt.  ut  aliguts  stupore  aritmt.  tnsci' 
*  tia,  maltgnttate  et  pravitate  animt  10" 

boret,  Sic  legitur  in  N.  T.  Marc.  VI, 
52.  i|f  yii^  n  Ko^M  ttvrtif  wtxtt^ttfiiffi 
(coll.Matth.  XIII,  15.  iw*xvfh  7«^  n 
Kti^iiec  rcv  ?MPv  rcvrcv)  erant  enim  ani- 
mo  hebeti.  ibid.  VIII,  17.  ovfrt/  fcurtf 
cv^  o-vmrty  itj  xtTrtt^ttfUfnf  t^trt  riif  ju»a- 
^itcf  bf^f.  Joh.  Xll,  40.  Rom.  XI, 
7.  ci  ii  Xctxci  Urittiho-ecf  caeteri  autem 
hebetes  et  stupidi  facti  sunt.  2  Cor. 
III,  14.  Saepius  in  N.  T.  non  legitur 
na'pi2£i£,  <o(,  attice  iat;,  q,  1.  pro- 
prie:  obduratio^  induratio,  concretio 
in  caUum^  cum  v.  c.  cuti  manuum  pe- 
dumque  callus  pbducitur^  eaquc  cras- 

sior 


Casaubonns  ad  yfm/o/j/^.Equit. 
qui  recte  observavit,  •jrttXuf  ^ro- 
nificasse  pullum  equinum  (^taI- 
m  alia  re  commutare,  sed  sub- 
emtione  et  venditione  rerum 
ationi,  dici  pro  vendere  coep- 
>e. 

02,  cv,  c,  n,  pullus,  ct  quidem 
Im  vel  equinus,  vel  asininus. 
\o  asinino  legitur  apud  Matth. 

2.  5.  7.   iftyetycf   rnf    CfCf   xect   rcf 

Marc.  XI,  2.  4.  5.  7.  Luc. 
O.  33.  35.  Joh.  XII,  15.  x«- 
»ri  TtiXcf  oyov  insidens  pullo  asi- 
Conf.  Fischeri  Prolus.  XXI.de 
Lexicorum  N.  T.  p.  495  seq. 
lo  equino  legitur  apud  Aelian. 

VII,  13.  Xenoph.  de  Re 
r.  I,  17.    Eurip.  Phoen.  v.  184. 


idrini  usi    sunt  hac  voce  pro 
//ia,Genes.  XXXII,  15.  Judd. 

XII,  14.  Zachar.  IX,  9.  etpro 
s,  pullus,  Genes.  XLIX,  11. 

lOTE.   Adverbium,  significans 

I?,  et  de  tempore  praeterito  ae- 

futuro  usurpatur,  ex  ^tat  dicti- 

inseparabili  et  xcri  idem.   Le- 

in  N.  T.  Luc.  XIX,  30.  \(f>  ir 

Ttixcrt  ufd^eiixttf  fxu6ta^  Cui  ncmo 

m  insedit.     Joh.  I.  18.  Qicf  cv' 

mxt  xttTort  Deum  nemo  unquam 

ibid.  V,  37.    VI,  35.    cv  fiii 

rtiTTort  nunquam  sitiet.    ibid. 


HtK, 


nn 


•PaCa 


■ior  et  durlor  redditur.  Est  yerbale  a 
secunda  persona  perf.  pass.  xf^rw^Aim, 
verbi  Tr^^e^  caUum  obduco^  obduro, 
Hesych.  tw^awk*  fS  ornm  rvfA^vnf  juti 
rvviurfif»  Afytfre  k  wi  a-tt^/uif,  «w^«$ 
xtti  avtuv^iiiruu 

2.  excoecatio,     Suid,  Trm^ttTn'  %  rv- 

3.  ad  animum  translatum  metapho» 
rice  significat  stuporem  animi^  igno' 
rantiam  et  inscitiam  rerum  divinarum^ 
malignitatem  et  pravitatem  animiyper- 
vicaciam  et  contumaciam*  Alberti 
Glossar.  Gr.  N.  T.  p.  108.  «w^mf 
tkfui9uxf  0x«Ti«»  Sic  ter  tantum  in 
N.  T.  legitur.     Marc.  III,  5.  rvAAu- 

TTOvfUfi  iTTt  rj)  TTfnivu  Tni  Kti^iitti  ttvrtiu 
Rom.  XI,  25.  ubi  Trti^afrtf  est  incre- 
dulitas  Judaeorum  et  contumacia,  i 
i^tmtt,  coU.  V.  23.  Ephes.  IV,  18. 
Cf.  Suiceri  Thesaurum  Eccles.  T.  IL 
p.  897  seq. 

nc2£.  Vox  enclitica,  indefinite : 
quodammodOf  aliquo  modo.  Vide  t}'- 
TTttu  fmTTtt^.  Conf.  Irmischii  Excurs. 
ad  Herodian.  I,  2.  8.  p.  801  seq. 

ndr;  interrogative  et  definite, 
significat : 

1.  quomodo?  €t  qua  ratione?  con- 
notans  mox  admirationem,  mox  vero 
expostulationem    et     increpationem. 

Mattb.  XXII,  ^3.  45.  «*«;  vits  ttvrov 
Irrt ;  quomodo  filius  ejus  est  ?  ibid. 
XVI,  II.  ^»9  6v  fcurt;  quomodo 
»oh  intelligitis  ?  Marc.  IV,  40.  v#f 
•vK  ixtTt  Tttmf  i  quomodo  non  habetis 
fidem  ?  Potest  tamen  h.  1.  irtii  etiam 
cur^  quare  verti,  ut  sit  i.  q.  itttri,  Cer« 
te  ita  usurpatum  legitur  apud  Polyb. 
VIII,  3.  5.  et  Xenoph,  S^rmpos.  II, 
10.  Matth.  XXII,  12.  fr«/^f,  ^«s  uo* 
nX6ii  £h;  amice,  quo  jure,  seu  qua 
fronte  huc  venisti  ?  Luc.  I,  34.  %0f 
•«rof  y^eififAurtc  elit  i  quomodo  hic  no« 
Yit  litteras  sacras  ?  Matth.  XII,  29. 
frHf  i  quo  successu  ?  Kom.  IV,  10. 
grSii ;  in  quo  statu  ?  in  qua  conditio- 
ne  ?  AUi  vertunt :  quo  tempore  f  ex 
usu  hebraici  tiyHf  quod  non  de  loco 

tantum  sed  etiam  de  tempore  usurpa- 
tur.     ibid.  VI.  2.   vif  irt  ^nrtfctt  h 


2.  quid?  pro  r/j  Luc.  X,  26.  «•«t 
totiytfttTKUi  i  quid  legis  ?  Eurip.  Orest. 
V.  776.  Trii  af  4vf  i^mnfi  quid  igitur 
^ciam?  Idem  Phoen.  v.  1675.  CC 
Kypke  Obss.  Sacr.  T.  I.  p.  263. 

3.  determinative  usurpatur.  Matth. 
YI,  28.  considerate  Iilia  agri,  «-#; 
t^Htifu  quomodo  crescant.  ib.  X,  19. 
irtiq  TittXn&wn  qua  methodo  apologiam 
vestram  habeatis.  ib.  XII.  4.  Marc. 
V,  16.  XI,  18.  et  quaerebant,  «-#; 
ewrof  uiroMTttTtf  quomodo  eum  interfi- 
cerent.  Act.  IV,  21.  «-«1$  tfXtiTttmu 
tivrw^  qua  specie,  seu  quo  praetextu 
eos  poena  afficerent.   Apoc.  III,  3« 

4.  si  nulla  sequitur  particula  negati- 
va,  absolute  negat.  Matth.  XII,  26. 
iriti  t>vf  rrt^nTvrtii  n  fitwtXtitc  ttvrcv ;  mi« 
nime  scabit  regnum  ejus.  Sic  quoque 
absolute  negat  Matth.  XXIII,  33. 
Joh.  IX,  16.  Rom.  111,6.  VI,  2.  X, 
14.  15. 

5.  si  sequitur  particula  negativa, 
fortius  affirmat  et  latine  reddi  potest ; 
utiquCy  omnino,  Kom.  VIII,  32.  «-«f^ 
•v^i  Ktu  ovf  ttvrm  r«  wtifrec  vfUf  xi*%*^^ 
TtLt ,  h.  e.  utique  cum  ipso  summa  vo* 
bis  beneficia  exhibebit.  2  Cor.  III, 
8.  —  Conf.  Vigerum  de  Idiotismis 
Ling.  Gr.  p.  431  seq.  ed.  Zeunii, 


^^>^^^S».^^^^  ^■^■^^■^■^^^^^^^^^^^  ^^^^^N»»»^#^S^^^  ^» 


«vrjii 


P. 


'paXb,  vel  'paxXb,  «,  Rachah 
Nomen  MXtr^f  mulieris  Hierichunti- 
nae,  quae  exploratores  Josuae  hospi- 
tio  excepit.  Jos.  II,  1.  Hebr.  sonat. 
2ni,  a  radice  UT1  latusjiiit,  signifi- 

cans  latitudinem,  Alberti  Glossar.  Gr. 
p.  21.  'P««C*  iirXtirvf^n.  Cur  ita  no- 
minata  fuerit,  latet.  Bis  memoratur 
in  N.  T.  Hebr.  XI,  31.  ubi  li  ^o^tq 
vocatur,  ut  Jos.  II.  1.  n^t>  h.  e.  hos- 

T 

pita.  Vide  supra  ad  wi^fn  dicta.  Ja- 
cob.  II,  25. 

*PABB1,  hebr.  "^jll,  Rabbiy  magis^m 

ter,  vel  magister  meus,  ex  affixo  pri- 

mae 


a    \ 


P  A 


'FaSioe. 


rsonae  *[  ct  21  midtus,  amplusy 

igister^  sic  dictus,  quod  multa 
^ni  eruditione  polleat,  a  radice 
ultiplicatus  Juit.    Videtur  hic 

primuni  ortus  fuisse  circa  tem- 
hristi,  ex  schismate  inter  scho- 
lammai  et  Hillelis.  Nam  ante 
-a  Hillelis  nullus  prophetarum 
ulo  unquam  condecoratus  fuit, 
aec  ipse  Hillel,  cum  e  Babylo- 
airet.    Inter  2"1.  '»21  et  11") 

ignoscunt  difFerentiam  Judaei^ 
uant,  ]211  esse  praestantius  no- 

|uam  ^211,  et  '»21,  quam  21,  u- 

autem  majorem  esse,  qui  no- 
suo  vocatur.  Cf*  plura  apud 
hotum  Horis  Hebr.  et  Talmud. 
itth.  XXni,  6.  et  Pfeiferum  in 
Exot.  23.  Legitur  haec  vox 
.  XXIII,  7.  8.  ubi  sic  appellari 
•et  discipulos  suos  Christus.  ib. 
:,  '25.  49.  Marc.  IX,  5.  XI,  21, 
45.  Joh.  I,  39.  50.  III,  2.  26. 
l.  VI,  25.  IX,  2.  XI,  8.  Al' 
jlossar.  Gr.  p.  22.  *ik€Sr  ^<^«^ 

Consuevisse  Judaeos  vocem 
in  salutationibus  bis  exprimere, 
t  Wetstenius  N.  T.  T.  1.  p.  481. 
lBBONI',  vel  •pABBOYNi,/?fl^Ao- 
l  Rabbuni,  h.  e.  domine,  vel  ma" 
mi !  Kst  vocabulum  syro-chal- 
oa,  compositum  ex  ]*I21  domi- 

nagi.stery  et  affixo  primae  perso- 
,  nec  diffcrt  a  voce  *?ec^^/.    Cf. 

7maeum  in  Graecobarbar.  N,  T. 
!7  seq.  Bis  tantum  legitur  in 
Marc.  X,  51.  'r«^^oyi,  nx  m- 
'  magister,  ut  visum  recuperem. 
XX,  16.  'fa^Zovn'  c  xiyvnti  ithtiv 

Rabbuni,  quod  dicitur  magister. 
^BAlZH,  fut.  la-f,  virgis  caedo^ 
vexcutio,  a  ^«S^o^  virga,  baculus. 
XVI,  22.  vcixivcf  oaC^/^Ky  jusse- 
eos  virgis  caedi.  2  Cor.  XI,  25. 
>p««^i0>^v  ter  virgis  caesus  sum. 
ius  non  legitur  in  N.  T.  Reperi- 
tiam  pro  10211  baculo,  vel  virga 

sitfrumenta,  Judd.  VI,  11.  Ruth. 
6.  et  les.  XX VII,  12,  in  versio- 


ne  Alexandrina  pariter  ac  in  frag^* 
mentis  AquUa,  Symmachi  et  Theodo' 
tionis,  Antiquitus  enim  Hebraeos 
frumenta  et  inprimis  legumina  bacu« 
lis  et  virgis  extrivisse»  vel  excussisse, 
docuit  Schoettgenius  in  Antiquitt. 
Triturae  s.  18. 

'PABAdr,  «i/,  n,  1.  proprie :  virga, 
baculusy  scipio,  cui  innitimur  ac  in* 
cumbimus,  i^h  rcv  f»7rt^u9  percutere, 
ut  nonnullis  placet,  vel  w»^tk  rl  fZc9 
fiaii^uv,  i.  e.facUius  incedere,  De  ba- 
culo,  quo  uti  solent  viatores,  legitur 
in  N.  T.  Matth.  X,  10.  ubi  jubet 
Christus  discipulos  suos,  ne  compa- 
rent  sibi  ^«^^op  baculum,  h.  e.  ne  anxie 
solliciti  sint  de  comparandis  necessi- 
tatibus  itineris.  Marc.  VI,  8.  wet^ny^ 
yu>.Vf  tnvroliy  im  fiiXif  uUtio-tf  Uf  «Mr,  ti 

fth  p«()oy  ftivof,  Luc.  IX,  3.  Hebr. 
XI,  21.  Jacobus  moriens  ^^octxvfnn» 
Wi  To  «K^of  rtif  ftiHov  eivrcv  innixus 
est  baculo  suo,  propter  infirmitatem 
scilicet.  In  hebraico  textu  Genes. 
XLVII,  31.  leguntur   verba:  et  in« 

curvavit  se  Jacob  nDDn  lOl^irby  ad 

summitatem  lecti.  Sed  Alexandrini 
pro  tl^12  lectuSf  legerunt  in  suis  co« 

dicibus  TV^t2  baculus,  quam  lectionem 

secutus  quoque  est  pro  more  suo  A« 
postolus.  Apoc.  XI,  1.  do^  ffi  KU" 
XiCfMf  cfftci  fci&m,  In  versione  Alex, 
respondet  hebraico  {D2tC[  i^rga,  bacu* 

his,  Exod.  XXI,  20.  \  Sam.  XXIII, 
21.  HDD  idem,  Genes.  XXXVIII, 

18.  25."^  Exod.  IV,  2.  4.  17.  20.  et 
^I^D  idem,  Num.  XXII,  27.    1  Sam« 

XVII,  43.  Genes.  XXXII,  10. 

2.  ramus.  Hebr.  IX,  4.  ij  p«C?of  *A«* 
^«p  4  ^Xitrrna-etTit,  ramus  amygdali  vi- 
rens,  quo  Aaron  et  ejus  posteri  ad  sa- 
cerdotii  munus  eligebantur,  et  qui  in 
arca  foederis  asservabatur.  In  eadem 
significatione  reperitur  rTtSD,  Num* 

XVII,  2.  3/  5—10.  Ezech.'  VII,  10. 
^D,  Genes.  XXX,  37—40.  et  IIDrTt 
les.  XI,  1.  Kttl  ffyXswvriu  ftidH  »  rHf 

3. 


3.  virga,  qua  casiigantur  pticri  ob 
delicta,  aut  bacuhis^  quo  castigantur 
scrvi,  Alex.  Exod.  XXI.  20.  Ut  ^i 
Tf^  9reira^f\  rof  Trouiet  ecvT»u  iv  fec^d»» 
Aeschin,  Socr,  Dial.  III»  8.  Uinc 

4.  metaphorice:  y.ippliciunij  poena^ 
objurgatioy  increpatio,  1  Cor.  IV,  21. 
fr  p«od»  sA^AT  flr^df  u^Ss  j  num  cum  ba- 
culo  veniam  m  vos  ?  h.  e.  num  veni- 
am  ad  vos  ita,  ut  vos  puniam  et  ob- 
jurgem,  utseveruspaedagogus?  Chry» 
sostomus  ad  h.  1.  bene :  &i>  feiQf  t»  x*- 
A««<,  hf  rifut^tx.  Alberti  Glossar.  N.  T. 

p.  I24>.  p««'le^«*  tTtrtiMnrtxS  Aoy».  les. 
X,  ^^.  0T<  gy  p£S^^i*  TTxru^it  n  quod  te 
durius  tractabit.  ibid.  XI,  4.  «Mti  «-«- 
T«(f<  ^1}»  r«>    Aoytf  (alii    rm  iuid»»)  rrc' 

fMtrc^  ecvr^Z.    Adde  Job.  XXI,  9.  et 

Ps.  LXXXIX,  32.  fx^ff-xs^^OjtuM  fiv  feiZ' 
om  rki  uf6fneci  avrSf» 

5.  sceptrum,  regiae  potestatis  sigmtm, 
Respondet  in  vcrsione  Alex.  hebrai- 
co  D^Illltf  sceptrum.    Esther.  IV,  10. 

«"Aqv  «  uif  fxTt/yt)  Tifv  X€^^*  feiZapf*  ib« 
V,  2.*   VIII,  4;  Hinc 

6.  metaphorice :  potestas,  dominatio, 
imperium,  administratio  regni.  Sic  le- 
gitur  in  N.  T.  Hebr.  I,  8.  fei^^cf  %v9v^ 

TDTO;  if  feiQi^s  rHii  ficto-tXvxi  o-cv  justa  CSt 

et  aequa  imperii  tui  administratio. 
Verba  desumta  sunt  ex  Ps.  XLV,  6. 
ubi  Z3^t£^  codem  sensu  usurpatur.   A- 

poc.  II,  27.  XII,  5.  et  XIX,  15.  ecv- 

rci  ^6i(AXfU    ecvrovf    if   peioo»  0*1^11^«^  ille 

pascet  illos  virga  ferrea,  h.  e.  duro 
imperio  in  illos  utetur,  seu,  pro  sum- 
itia  sua  potentia  pocnas  ab  omnibus 
adversariis   religionis  christianae  su- 

met.    Alex.    Ps.  II,  9.   TrettcecfUf  ecvrevf 

If  fd^^m  (Tt^n^Z,  Saepius  in  N.  T.  non 
legitur. 

'PABAOfxoS,  ei;,  0,  lictor^  viator^ 
minister  publicusy  qui  magistratibus  in 
provinciis  fasces  bacu/orum  in  ministe^ 
rii  sui  signum  et  alia  dignitatis  insig- 
nia  praeferre  solebant  et  semper  ap' 
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lovgyi 

di  a  reis.  Vide  Coel.  Rhodigin 
tiq.  Lectt.  VII,  29.  Jul.  Caes. 
gcri  Foetic.  Lib.  I,  cap.  21.  Li 
Elect.  I,  23.  et  Ever.  Oitom 
Aediiibus  Coloniarum  cap.  1 
365  seq.  Dicti  vero  sunt  pj<C 
TTx^x  To  f^e^y  ptto^ov;,  quia  baci]l< 
fasces  baculorum  ante  magist 
gestare  et  tenere  consuevera 
multum  differunt  a  lictoribus 
fascibus,  qui  Homae  erant  con 
et  praetorum  administri.  Bis  Xx 
in  N.  T.  legitur  haec  vox,  nemp 
XVI,  35.  xyntruXecf  01  0*T^«riiy< 
paQev^cvi  praetores  miserunt  lic 
ibid.  V.  38.  Thuc^d,  Lib.  V. 
vxo  reif  pxtoev^eif  TrXv^eii  iXec^cf. 
toph.  Pac.  733.  Herodian.  V 
1 1 .  Plutarch.  Q.  Rom.  p.  28 
otxri  XtKreipUi  r«v<;  ^xZdcv^^ovf  om/ 
0*1,  ».  r.  A.  Glossar.  ^x^ocv^cif  ' 
rius,  lictor. 

'PArAT,  0,  Ragau.  Nomen  p 
um  viri  hebraicum  «jeA«ror.  Fuit 
Phalegi,  1  Chron.  I,  25.  Gene 
18.  Hebraice  dicitur  ^VI  a  tDj 

amicusy  socius,  proximus.  y  verc 
per  y  pronuntiabatur,  ut  rTC 

T 

fM^fec,  njy  Tel^x,  ut  docuit  Grql 

nus  in  Comment.  de  Codicibuj 
braeo-Graecis  Intt.  Gr.  V.  T.  | 
Semel  tantum  *Vxyxv  memorat 
N.  T.  Luc.  III,  35. 

'PA«AIOfprHMA,    ro^,   ro,  fa 
scelus,Jiagit ium ,  veteraioriumja 
ab  eo  prq/ectum,  cujus  animus  ac 
nem  neqnitinm  occailuit,  a  ^xhe 
quod  proprie  et  secundum  etyi 
giam  (compositum  enim  e^t  ex 
Jacilis,  proclivis,  et  $^yo»  opus.J 
ficat :  efficere  aliquid  Jftcili   ne^ 
ita,  ut  adhibeas  parum  laboris  ; 
Sych.   fxhev^yti'   pec^te^f    ^eiu.)    d 

vero  speciatim  et  in  deteriorem 
tem  de  eo  adhibetur,  qui  JacU 
scelus  perpetrandum  prorumpit. 


parebant  et  praesto  erant  magistrati" 

bus  coloniciSf  ita,  ut  iis  vel  nunciandi,  si/ch.  pet^tev^yu*  Kxxexetu,  ^feicetu 
vel  vocandi  causa  uterentur,  vel  li-  noph.  de  liep.  Laced.  II,  2.  l\ 
gandi^  aut  poeuas  sumendi  et  exigen-    Sic  semel  legitur  in  N.  T.  Act.  X 
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14.  II  ftt^fv^ynf^  v^cfn^lf  aut  aliud  ad« 
modum  grave  scelus.  Vide  vocem 
fequentem. 

'PA<AIOYPr/A,  «f,  n,  1.  proprie : 
Jacilitas  agendiy  et  generatim  usurpa- 
tur  de  rebtiSy  in  quibus  comparandis 
partim,  aut  nihil  laboris  adhibendum 
estj  SL  fu^fv^i  qui  aliquid  efficitjaci' 
U  negotio.    Xenoph.  Mem.  II,  1.  20. 

m  ^   «i  fiif   fuciov^yieu   tcat  f»   tpv  ttw 

t*XW^  ii^«y««  X.  r.  A.    Jani  quia  ^«t- 

}««»^«  etiam  de  eo  adhibetur,  qui  ad 

scelus  perpetrandum  facile  impellitur 

et  cui  religio  non  est,  turpe  aliquid 

patrare,  etiam  ^cc^icv^yi*  in  deteriorem 

partem  adhibetur,  ita,  ut 

2»  propensionem  ad  quodvis  Jacinus 

fatrandum^  animum  Jraudulentum  et 

dolosum  etpravas  artes  significet,  qui' 

hus  quis  utitur  ad  alios  decipiendos  et 

laedendos.    Sic  semel  in  N.  T.  legitur 

Act.   XIII,  IQ.  4#  ^Xri^nf   7retrro(  ^iXcv^ 

xxt  ^M^rns  fuii^v^ytuf.  Indicat  haec 
loquendi  formula  hominem,  exjraudi* 
hus  etjlagitiis  quasi  consutum,  plenum 
mni  Jraude  ac  dolo,  Sic  fudiov^y^x 
de  improbitate  iegitur  quoque  apud 
Xenophontem  de  Rep.  Laced.  XIV,  4. 

et   verbo   ^a^itv^ur   pro   a7r»reci  usus 

est  Polj/bius  Hist.  XVII,  c.  SO.* Etym. 
Ti  iut^^MTna^eu.  Thom.  M.  p.  769  seq. 

yt  itir^iif  aut/  fetiiov^yiet*  n  9rA«9T0y^«- 
fia,  auti  n  ^^eta-vrnff  xeii  n  ioXiimf.  Aov- 
«MSM^  If  i^ei%ir»ii*  (Tom.  II.  p.  598. 
ed.  Graev.J  IfAinirAnrreu  n  «roAif  r^i  r»t» 
eivrjK  ^eiifv^ieif.  Scf «^«11  it  Mt  rtftf  « A- 
Am  f;^V«rr«   r^  Af{ci   »«i   tvri  ivKoXieif, 

Vide  ad  h.  1.  interpretes.  Alberti  Glos-* 
tar.  Gr.  N.  T.  p.  73.  fecitov^ieif'  iyx**' 
^jtnm^  wofn^Zi.  Conf.  etiam  Wesselin^ 
gium  ad  Diodorum  Sic.  XX,  c.  68. 
Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  534. 

'FAK.X,  raka,  Vox  convicii,  apud 
Judaeo«  Christi  aetate  recepta,  quam 
alii  a  p^  spuity  conspuit^  exspuit^  de- 

ducunt,  ut  significet  Kurei^vrrof,  h.  e. 
hominem  vilem  et  abjectum,  contempii^ 
bilem,  ad  quem  exspuitur,  alii  vero,  et, 
ut  opiDor,  rectius,  eandem  esse  pu- 
tant  cum  chaldaico  Kpn»    (a  p^» 
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quod  in  Aphel  slgnificat  evacuavit,) 
ut  adeo  ^xkm  sit  vox  chaldaica,  signi- 
ficans :  vammy  cerebro  vacuum,  mente 
etjudicio  carentem,  levem  et  temera^ 
rinm,  Sic  semel  Jegitur  in  N.  T. 
Matth.  V,  22.  %i  3'  if  il-jcn  rS  ihx(pS 
etvrov,  fetKei  quicunque  dixerit  fratri 
suo :  tu  vacuus  mente  es ;  seu,  qui« 
cunque  vel  convicio  alium  laeserit. 
Hesych.  et  Alberti  Glossar.  Gr.  p.  21. 
fxKKei*  Ktfoi,  ubi  videndus  Alberti» 
Codex  Coislin.  CXCV.  t«  p«««  •v  juf- 

yee  fo-r/  fnfML  t/C^f»$,  aXXei  fuiXXof  Kotrec» 
(p^ofno^i,  ofTirt^  nuui  rtfi  i^irelrrofrtf 
ruf  oiKVreif  xiyofitf,  "ATrtXh  ov*  oi/re^f  Ketl 
oi  T«iy  Xv^off  Kip^^nuifoi  yA«cr9i)  ^PecKek  xi" 

yova-t  T«   Xv.    Cod,  Coislin.  XXI,   et 

XXIV.  feucu  onifietifft  Kecreifrrva^t,  Theo* 
phyl,  ad  h.  ].  nni  }f  t»  fUKti  Xv^icrri  »«« 
Ttf^TTvo-Tov  ^Ko-t  trnfcecifiif,  Conf.  Lud, 
de  Dieu  Crit.  Sacr.  p.  323.  Cheito^ 
maeum  Dictt.  Graecobarb.  p.  129 
seq.  et  Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  298. 
'PAKOS,  f«f,  ro,  pars  abscissa,  pan» 
nus,  particula  panni,  vestis  deirita  et 
lacera,  a  ^nva-tjrango,  rumpo,  lacero^ 
vel  a  posWat  abscindo,  amputo.  Bis 
tantum  legitur  in  N.  T.  Matth.  IX, 
16.  imixfifiec  pccKovi  uyfec^ov  particula 
panni  vestimenti  rudis,  seu  impexi, 
h.  e.  novi.  Conf.  Luc.  V,  36.  ubi  fW- 
^XnfM  ifiecriov  Kccifov  vocatur.  Marc.  11, 
21.  Alexandrini  usi  sunt  hac  voce 
pro  1^2  vestimcntum^  les.  LXIV,  6. 

(  5 )  et  pro  rtHnp  extractae,  abjectae^ 

et  lacerae  vcsies.    Jer.  XXXVIII,  11, 

Hesi/ch,  fecKOi'  ^ttfoei/yoi  ifctcriof,  Idcm: 

^ecKn*  Ufroo-KoieCKio-fcurec  kui  U7roo^u<rfiu» 
ru,  ifAurtu.  Suid.  po/xos*  ro  r^i^eifiofm 
Arisioph.  Plut.  v.  540.  uv$'  ifucriov  ft.tf 
t^uf  fUKos :  ubi  Schol.  D'Orvill,  itif' 
fnyuif^f  ^irmu, 

*PAMA,  ij.  Rama,  Nomen  propri- 
um  hebraicum  indeclinabile  urbis  tri- 
bus  Benjaminiticae,  (Sic  etiam  dicta 
fuit  urbs  alia  tribus  Ephraimiticae. 
1  Sam.  XXV,  1.)  prope  Gibeonem, 
Bethelem  et  Hierosolymam  sita.  Jos. 
XVIII,  25.  Jer.  XIX,  L'5.  Hebraice 
dicitur  110*1,  i.  e.  excelsa,  a  D1")  oU 

T   T 

tum  essCf  quod  in  colle,  aut  loco  cdi- 

to 


to  condita  fuit.  Semel  memoratur 
in  N.  T.  Matth.  H,  18.  ^mi  h  'F«^ 
iifUhi  Tox  in  Rama  audita  est.  SeA 
haud  pauci  interpretes  'P«i^  h.  L  pro 
nomine  appellativo  montis,  vel  regio- 
nis  montanae  habentj  quam  interpre- 
tationem  origo  vocis  pariter  ac  ora« 
tionis  series  admittit.  Hesych.  'P«^. 
l^xJi.  Alberti  Gloss.  Gr.  N.  T.  p.  20. 
'p«^*  ir4^ti6n  i  «^x^»  et  p.  46.  'pn^* 
trlniXii.  Eusebius  de  Locis  Hebr.  'P«- 
ftZ*  ^vXns  BtUMfUf  wikii  XmcifX  eiwl  f 
fiMumf  s<$  /3«pp«v  «fftyoirrf  Bn^A.  Jose" 
phus  A.  J.  VIII,  12.  3.  'F«^  <rr«}/«v( 
0txi}^9v^  'if^off^^AvMA^r  Tf0^w^«»oirr«.    Cf. 

C^//flm  Geogr.  Pien.  III,  c.  13.  p.  446 
aeq.  et  Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  252. 

'PANTfza,  fut.  /0-«,  aor.  1.  ipptfm- 
nt,  1.  proprie:  adspergo  et  adspergen- 
do  purgOy  lustro  et  expio,  et  adhibe- 
tur  de  adspersione  Hquidi  et  fluidi,  a 
4W  perfundo,  unde  farrlf  adspersus. 
lic  usurpatur  de  sanguine  taurorum 
et  hircorum  Hebr.  IX,  13.  fitrrt^wou 
T4Vi  KvcMfitftifwf  poliutos  omnes,  eo 
conspersos,  purgat  et  expiat.    ibid.  v. 

19.  K»i  5r«yr«  rh  Km49  Iffdvrtot  et  om- 

nem  adeo  populum  conspersit.   ibid. 

▼.21.  xm  fcJirr»  rk  oiuvn  rnf  Xurw^yims 
rS  tuftmrt  ifMimf  ifftivrtot  et  omnia  vasa 
cultus  Levitici  sanguine  eodem  modo 
conspergendo  lustravit.  Rcspondet  in 
hac  significatione  apud  Alexandrinos 
hebraico  nO  adspersus,  inspersusjuit^ 

Levit  VI,  30.  2  Regg.  IX,  33.  Suid. 
2.  metaphorice :  vurgo,  libero^  i.  q. 

MM$et^l^m.  Hebr.  X,  22.  tfietrrtTfMf^t 
(jMri^)   ri^(  KM^iUf  ««■•   o-vfuiilirwf  9r«« 

vn^Af  puri  quoad  animum  et  liberati 
ab  omni  conscientia  malefactorum. 
Simili   ratione   usurpatum    reperitur 

£&.  LI,   9.  fetrrtus  ftt  vrvwTrm,  nMt  jmc 

$et^to^ntrcfutt,  ubi  hebraico  KZOrT  mun' 

davitf  purgavit  a  peccato,  expiavit, 
respondet.  Saepius  in  N.  T.  non  le« 
gitur. 

•pANTIXMdx,  •V,  «,  1.  proprie: 
adspersio^  conspersio,  perfusio,  etiam 
expiatio  et  lustratio,  per  adspersio» 
nemjacta.    Est  verbale  a  prima  per- 
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8ona  praet.  pass.  Iffeimrfmt^  verbi  fetw* 
TtXim  adspergOf  quod  vide.  Sic  Im* 
tur  apud  Alexandrinos  pro  hebraico 
iTTl  quod  separationem  notat*  Num. 

XIX,  9.  13.  20.  21. 

2.  metaphorice :  liberatio  a  poenis  pec* 
catorum  et  vitiositatis  imperio,  Hebr. 
XII,  24^  etjiftet  fmrrtcfuv  sanguis  ad« 
spersionis,  h.  e.  mors  Christi,  quae 
vim  habet  homines  expiandi  et  iis 
remissionem  peccatorum  conciiiandL 

1  Petr.  I,  2.  tif  fetrrto-iuh  ettfAetro^  ^lne-cv 
X^trrov,  pro  tfet  f«trrt^»tfreu  ettptetrt  'inroZ 

X^trrov  ut  morte  Christi  peccatorum 
veniam  impetrarent.  Saepius  in  N.  T. 
non  legitur. 

'PAnfza,  fut.  tcm,  1.  proprie  et  vi 
originis  est :  virga  et  bacul-o  caedo  ; 
profectum  em'm  est  a  fetxU  'oirga,  ba* 
culusy  i.  q.  jeii2ofj  qua  ipsa  voce  ab 
Hesychio,  Suida  et  Phavorino  expli- 
catur,  qui  etiam  observavit,  inde  duc- 
tum  esse  nomen  xtvr^ffetirti^  quod 
apud  Homerum  (Odyss.  f,  v.  87.  /9 
V.  277.)  et  Orpheum  (Argonaut.  v. 
135.)  de  Mercurio  usurpatum  extat, 
qui  etiam  a  Latinis  poetis  Caducijer 
dicitur.  Hesych.  fetTrivew  (nisi  fortas- 
se  legendum  est  faZiio-ett,    Vide  su- 

pra  fet^ii^ei,)    fetZ2m   9rA?|flM,    i!  eiXonreU. 

Idem :  fm^t(^or  fiarrtyoi.  Sic  autem 
legitur  haec   vox   apud   Herodotum 

VII,  35.  coll.  c.  54.  Vill,  59.  Plu^ 
tarchum  Themist.  T.  I.  p.  117.ed. 
Vechel.  et  Diog.  Laert.  IX,  1. 

2.  os  manus  palma  caedo  ct  verbero, 

Jaciem  plana  palma  contundo,   quod 

Glossaria  vetera  uno  verbo  alapare, 

expalmare  et  depalmare  (GeU.  N.  A. 

XX,  1.)  dicunt.    Suid.  fm-irUeu*  mrm" 

{«<  rifif  yfeUof  mxX^  tj)  x^V'  ^^^  ^^S^' 
tur  non  solum  apud  Josephum  A.  J. 

VIII,  15.  4.  coll.  1  Regg.  XXII,  24f. 
et  Alexandrinos  Hos.  XI,  4.  m^  fmort" 

tjuf  mf^^ofjrof  iTri  rm^  o-tetycfm^  mvroZ^  sed 

etiam  in  N.  T.  Matth.  V,  39.  •«■/«  tn 

fmxirtt  tTTi  rkf  i%%imf  o-ov  o-imyofmy  et  ib. 
XXVI,  67*  tcmi  iKoXei^ptomf   mvrtf,   oi  ci 

tffmirtTmf.  Docte  et  eleganter  de  hac 
voce,  quae  saepius  in  N.  T.  non  repe- 
ritur,  disputavit  Fischerus  Prolus.Iil. 

de 
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de  Vitiis  Lexicoruin  N.  T.  p.  63  seq. 
Wetstenius  N.  T.  T.  I.  p.  309  seq.  et 
JCrumbholzius  in  Bibl.  Brem.  Class. 
VIII,  p.  35  seq. 

FAniZMAy  rH9  r^,  1.  proprie : 
ictus,  qui  virga^  aut  baculo  incutiturf 
a  fa^i^iit  quod  vide. 
>  2.  alapot  vel  salapitta^  quae  impin" 
gitur  palma^  seu  aperta  manu.  Sic 
Tegitur  in  N.  T.  Marc.  XIV,  QS.  xui 

•f  vxi|^r«i  fet^io-utnriv  «utoif  ftootAAap   sed 

etiam  ministri  os  ejus  palmis  caede- 
bant.  Joh.  XVIII^  22.  t^nKi  fuirKrfMt 
*I«0-«v  palmas  Jesu  in  faciem  dedit.  ib. 
XiX,  3.  »eu  taidcvf  etvrSf  foiTricfici.rct. 
Saepius  in  N.  T.  non  legitur.    Adde 

les.  L,  6.  tffintm  riii  Tucyifeci  fMV  tlf  p«e- 
iricfuiri^  Alciphron  III.  Ep.  VI.  p. 
289.  et  Ep.  LXX.  p.  446.  Vocabu- 
lum  hoc  non  esse  Atticum,  sed  vul- 
gare  et  haud  dubie  Macedonicum  et 
Alexandrinum,  abunde  probavit  FiS' 
cherus  in  Prolus.  III.  de  Vitiis  Lexi- 
corum  N.  T.  p.  61  seq.  et  71  seq. 
qui  omnino  huc  conferri  meretur. 
Phrynichus  p.  72.  ro  fuirtc-fi,»  •vk  » 
X^^  «•  r.  A. 

'PA^fZ,  lidf,  n,  acuSf  subula,  in* 
ttrumentum  nendi  et  suendi,  a  jc^xri» 
tuo,  consuoy  quod  legitur  apua  Xe» 
noph.  de  Re  Equestri  XII,  9.  et  A^ 
lexandrini  adhibent  Job.  XVI,  15. 
Eccles.  III,  7.  pro  hebraico  IDTI  su^ 

f/,  constdt.  Vocabulum  ^«^/V,  inde 
deductum,  ter  tantum  legitur  in  N.  T. 

Matth.  XIX,  24.  tvKCTreirt^iv  irrt  iuk- 
^>.«v  im    r^v^ftitrof    fet^ti^    tia^^Uf 

faciliuB  est^  camelum  per  foramen 
acus  transire.    Marc.  X^  25.  iiH  rn^ 

r^ftgtXtZg  rtii  fu^iitf.  Luc.  XVIII^ 
25.  Phrynichus  p.  32.  ^txim  ««ei  ^ 
Xn%wm\Mt  m^jcotiet.  n  it  fuHpU  r/  icrriv, 
m  «V  rn  y9»iih  Sed  vindicavit  boni- 
tatera  hujus  vocis  ex  Pollucis  Onom. 
VII,  12.  et  X,  31.  Schvoarziusm  No- 
tis  ad  Olearium  de  Stilo  N.  T.  p.  286. 
Con£  et  Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p. 
451. 

'PAXXb,  i,  Rahab,  Nomen  mulie- 
ris,  quae  semel  memoratur  in  N.  T. 
MattL  1,  5.    Vide  supra  'PAAB. 


'Pfi^a. 


'PAXriA,  II,  RachcL  Nomen  pro- 
prium  hebraicum  indeclinabile  filiae 
Labanis,  uxoris  Jacobi.  Hebraicum 
sonat  7rn,  i.  e.  ovis.    Semel  tantum 

legitur  in  N.  T.  Matth.  II,  18.  ubi 
tamen  proprie  accipi  non  potest,  sed 
per  synecdochen  ponitur  pro  matri^ 
ous  tractus  Bethlehemitici,  (in  quo 
Rachel  sepultafuit,)  quarum  JUii  in^ 
terfecti  Juerunt*  Verba  graeca  sunt 
*P»;^itX  Khmworm  rii  rtx.fci  etviMi  matres 

tractus  Bethlehemitici  ita  lugent  mor- 
tuos  filios,  ut  ne  consolationem  qui- 
dem  admittant. 

*r£B^KKA,  m^  II,  Rebecca.  Nomen 
proprium  uxoris  Isaaci,  filiae  Bethue- 
lis,  filii  Nachoris,  fratris  Abrahami. 
Genes.  XXII,  23.  et  XXIV,  15. 
Hebraice  vocatur  np3*l  idem,  quud 

saginata^  a   radice    p3*l    saginavit* 

Hinc  eam  inde  dictam  putant,  quod 
similis  esset  juvencae  saginatae.  Sic 
Simson  uxorem  suam  vocavit  TwX^ 

T  fV 

viiulam.  Judd.  XIV,  18.  Semel  le^ 
gitur  hoc  nomen  in  N.  T.  Rom.  IX, 
10.  «AAi  Kal  'Vi&iKKx  sed  etiam  Re- 
beccam  quod  attinet. 

•pj^AA,  vel  'P^AH,  «f,  i,  rheda. 
Fuit  genus  vehiculi  quatuor  rotarum, 
flsidor.  XX,  17.)  pcnsilis  mularis  ad 
itinerum  commoditatem  accommo- 
dati,  et  a  Gallis,  ut  videtur,  inventi 
(teste  Quinctil.  ly  5.)  quod  Gra^ci 
Mfnf  dicere  solent,  ita  dicta  a  fim 
Jluot  a  celeri  motu,  quo  ferri  solet. 
Vide  Cicer.  Orat.  pro  Mil.  cap.  10. 
Semel  legitur  in  N.  T.  Apoc.  XVIII, 
13.  Kui  i^vrufy  Kec)  ft^m.  Gloss,  MS* 
Cod.  Coislin.  CCII.  in  Apoc.  d.  I. 
3i<»  }e  rcv  ftiSf  ru  i^nfietret  iiKOi  rnftMl* 
fsa-$eu.  *Vi2t^vfit  yet^  fwfietirri  ro  •^nftM* 
i  il  rcvrcv  ytftKn  TrXn&vrrtKn  '?iit9v^»vft, 
'tirti  Kctret  TvyK^Trnf  'Ptitff  yiyofu  Conf. 
Albertum  ad  Glossar.  Gr.  N.  T.  p. 
69.  et  qui  ibi  laudantur,  Meursium 
et  Dueangium  in  Glossariis.  Bochar^ 
tum  Hierozoic.  P.  I.  Lib.  II.  c.  19. 
p.  229.  Vossium  de  Vitiis  Sermonis 
Lib.  I,  c.  2.  et  Suicerum  in  Thesaun 
Eccles.  T.  II.  p.  8i>9. 

•pem<pXn, 


U8I 

nomine 
etiam 


TefKpap.                                  PH  T^ 

'P£M<»Xk»  •,  Remphan.    Nomen  rip.  Bacch.  v.  143  seq.  c?t  Si 

idoli    indeciinabile,   quod   semel    in  Moyne  Obss.  ad  Varia  Sacra 

N.  T.  commemoratur  Act.  VII,  43.  seq. 

T»  «rr^w  Tov  eWv  v^f  'Pi^ii»  sidus  'P^fl,  fut.  iiiV«>,  perf.  t^vtm 

Dei  vestri  Remphan.    Varie  scribitur  tice    cf^niM.     Passivum    pw^, 

haecvox  in  codicibus :  *PM^y>  (prout  tffnum  et  attice  il^^uu,  aor.  1. 

etiam  habent  Alexandrini  Amos  V,  et  penultima  correpta,  ipps^v. 

26.)  "?n^»f  et  'Pifair,  ut  docuit  Wet^  1.  /oyi/or,   rfico,   per    roetapl 

tUnius  ad  h.  L    Sine  dubio  vera  et  ab  antecedente  voce  desumtam 

justa  vocis  scriplio  est  *?ipM,   qua  enim  oratio  fluxus  quidara  verl 

voce,  Coptica,  seu  Aegyptiaca,  etiam  unde  orationem  fuere^  oratic 

Alexandrini  interpretes  Amoe  V,  26.  verborumjlumen  dixit  Cicero.  1 

"   '  esse  videntur  loco  ignoti  |!fD,  quo  Theogon.  39.   fiu  «v^«   U   m 

•••"■;  Satumi  stella  colebatur;  quae  ^^f  «".'ijf 'v  Yn^<;.*'>  ^^- 

in  lingua  Arabica  et  Pe«ica  .v3|.0  Matth.X  \II,  31. «,,«,. 

^  Quv  quod  vobis  a  Deo  dictu 

)^A&    vocatur.    Cf.  GoHum   p.  Rom.  IX,  26.  Apoc  VI,  11. 

"^  Genes.  XLV  27 

2082.    'tifmf   autem    apud    Coptoe  ^.  praecipio,  mando.  Matth. 

^urnt  ttellam  significare,  testis  est  37.  33.  iiiih  t««  ««-'"s  praec 

/iTircAeni»  m  Oedipo  Aegyptiaco  T.  ^^  ^  ro^J^ribus.   ibid.  v.  31.  i 

I.  p.  386  seq.     Adde  Pocociium  ad  ^         ,jj    ^      j^      j^  vill, 

Portam  Mosw  c.  3.  p.  39.   Stepk.  le  .^^      .     imperatdm    enim 

JV/oy,«  m  Diss.  de  Jehova,  XiMtitia  ^f^n^  ^  *       ^  t^„i„^     996. 

nostra  p.  51  et  Braumumm  Selectis  jj       ^xX.  2  Rcgg.  V,  6.  e 

Sacris  Lib.  IV,  cap.  9.   Paul.  Em.  jjj  7                     "*      ' 

JaftfoiMtt  in  libro  inscripto :   Rem-  s'.  praedico,promHio.  Matth. 

phan,  AegypUorum  Deus,  ab  Israeh-  j,   (^  j^  ^/  jjj^  .,  .r^^     , 

tis  in  deserto   cultus.     I-rancof.  ad  .  ^^  ^  ^  ^   ^^  ^oc  lesaias  pr 

Viadr.    1731.  8.    fidem    vocabularii  r^^  vaticinatus  est.  ibid.  IV,  14. 

Coptici,  a  Ktrchero  editi,  minuere  et  j^    xil,  17.  XIII,  35.  XXI 

Remphan  AegypUis  esse  Solem  pro-  ^j   .^j,  j,^  ^„,.^  „5        p,.„, 

bare  conatus  est.    Conf.  etiam  OUit  xjivil,  9.  35.  Marc.  XIII,  14. 

MolUrt  Eputokm   Criticam  de  in-  j^    jg.    Galat.  III,   16.  <fi^«, 

tegritate  vocis   Pm.^-.  Act  Vjj^  43.  .^         ,^^  ^^^^^  ^^^^     ^^^ 

in  Bibl.  Lubec.  P.  II.  p.  469  seq.  gaepius  in  N.  T.  non  legitur. 

P^fl,  fut.  i„^^,Jluo.    Semel  tan-  ■l.ririON,  .», .  xi,  A/.eg/tt.«. 

tum  m  N.  T.  reperitur  Joh.  VII,  38.  „g„    lit^^i^    u,^;^   Bruttion 

«T-^J  u  m  «mA;««  «wt.5  ^11««««.  ij^jjj^  inferiore,  in  ipsis  finiboi 

v?«T^  C«»TH  ex  ejus  ventre   fluent  Neapolitani  vcrsus  Siciliara  sita 

fluvii  aquae  viventis,   seu  perennis,  ^^n  suum  traxisse  videtur  a  ii 

h  e.  is  perpetuo  felix  erit.     Alexan-  ^^      ■       o„ja„,  p^,  terra 

dnni  usi  sunt  hac  voce  pro  IV^/fttx/A  ^^^  ^  ^^^111^,  qu„e  antea  con 

muxU,  diffiuxa,  txod.  III,  8.  17.  jt^ii^  annexa  fuit,  abrupta  et 

Jos.  V,  6.   Jerem.   XI,  5.  pro  ?]3  ^      ^         y^       „  vocatur. 

idem,  Cantic  IV,  16.  Jerem.  IX,  17.  tantum  in  N.  T.  commcmoratu 

et  pro  3^  abunde  proiulit,  Ps.  LXII,  XXVIII,  1  .S.  xxrnfrncetftiv  u^ 

9.  et  non  solum  apud  Alexandrinos^  Conr.  ad  h.  1.  /:.'/'.  Schmidium  < 

scd  etiam  apud  graecos  Scriptores  dc  larium  in  Gcogr.  Plen.  II,  c.  I 

omnis    generis  copia    et    abundaniia  J  et-l.  p.  7.S5.     Scribitur  hae( 

nietaphorice    usurpatur.     Conf.  Eu'  in  libris  autiquis  ctiam  'Puyvov. 

•PI 
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•piIrMA,  w,  T»,  quod  ruptum  est, 
ruptio^  ruptura,  ruiua^  Jractura^  a 
priina  pers.  pcrf.  pass.  ippny^i,  verbi 
Urrmfrango^  rumpo,  Semel  legitur 
m  N.  T.  Luc.  VI,  49.  «u»/  lyiMTo  ri 
^^  -nK  «MiW  i»«iK  fM7«  et  erat 
xuiDa  illius  domus  cum  summo  fra- 
^re  conjuncta.  Conf.  Matth.  VII, 
26.  Alexandrini  usi  sunt  hac  voce 
pro  Dyp  JragmetUa,  1  Regg.  XI, 

30.  31.  2  Regg.  II,  12.  et  pro  CTjr^^ 
^Jiuurae,  Amos  VI,  11.   Poli/b.  XIII, 
6,  8.   &iyptt«T4i  «-ewi/fTf^  w  Torf  T«X«*«' 
Henyai^  fiiyfibarti'  oxio-fMXti* 

•prfrNYMi,  vel  'PHrNVa  et  •prfzs 

iSQ,  fut.  ^n'!*»,  \>/rangOy  rumpo,  dis- 
vnmpOf  ut,  quod  continetur,  effluat. 
iVfatth.  IX,  17.  fiiytvrrui  »/  tmei  xtu  o 
olf^c  !«%«>««  disrumpuntur  utres  et 
viniim  effunditur.  Marc.  II,  22.  pflV«* 
«  Mf*(  «  Hf  Ttvf  «mw;  disrumpit  mus- 
t;ura  utres.  Luc.  V,  57.  Respondet 
in  hae  significatione  apud  Alexandri- 
Z108  hebraico  y^^Jidit,  discidity  rupit, 

^iivulsit,  Num.  XVI,  3L  Jos.  IX,  13. 
aob.  XXXII,  19.  Din  diruit,  Ezech. 

XXXVIII,  20.  ttto3l  les.  XXXIII, 

23.  et  yyp,  Job.  II,  12.  Eccles.  III, 

T.  £arf>.  Phoeniss.  v.  1 177.  Hesych. 

fiYwvTm"  hmi^UTUtf  KaTMti^iTOt.  Idem: 
iff«yr   i^^<r$n,  irx/<r9nt  M^&n. — *£^ 

2.  lacero,  dilacerot  discerpo,  dilanio. 
Matth.  VII,  6.  pmVoti  «-^«^wTij  ;«{*»- 
«f  v^MK  ne  conversi  vos  morsu  dila- 
cerent.  Sermo  enim  est  de  canibus 
ct  porcis,  de  quibus  etiam  Latini  vo- 
cem  lacerare  usurpare  solent,  v.  c. 
Phaedrus  II,  3.  Alex.  Job.  II,  12. 
ukn9r»f,  fnii^frH  tUarrt  rnf  Uvrov  rT«- 

A4f.   Eunp.  Bacch.  v.  1131.  fnYfvoa 

3.  prostemo,  dejicio,  terrae  alltdo, 
solo  adfiigo.  Marc.  IX,  18.  fnnru  av^ 
m,  Vulgatus  bene  traastulit:  allidit 
eum,  Alii  vertunt:  dilacerare  eum^ 
eonatur.  Luc,  IX,  42.  ipp<{»»  «Wf  to 
>«ipMfief  in  terram  eum  dejecit  genius 
jnalus.     In  veraione  Alex.  respondet 

Tqu.1L 


H  *Pr!fJtM. 

hebraico  t£^l  prqjecit,  aUisit,   les' 

XIII,  16.  Mi  TU  Tvcfcc  «wr5f  p«|ov«rjf 
Cf«;riof  ccvrif.  Hesych,  fricti'  k«t«5«- 
MTf.  Idem :  ^«Jf  KaTtZciXi.  Ita  etiam 
«•^orwWiif  legitur  in  fragmentis  Aqui-* 
lae  Ps.  II,  9. 

4.  respondet  latinae  formulae  rumpo 
vocem  (Virgil.  Aen.  II,  129.  ConC 
Drakenhorchittm  ad  Silium  Ital.  IV, 
V.  528.)  et  est  clamo,  edo  vocem,  ita» 
ut  subinteUigatur  ^«^fijf.  Galat.  IV, 
27.  p|of  Kui  /Sono-o»  persona  jubilo,  in 
jubila  erumpe :  nostrum  brict  in  ^n* 
htUfiittitx  8U0  break  out  into  songs  of 
joy.  Cf.  les.  XLIX,  13.  \n\J^TmfraLf  t^ 
•M  tv^pwvnf  resonent  montes  laetitia. 
ib.  LII,  9.  et  LIV,  1.  fiijof  ««i  iS^nirof. 
Arisioph.   Nub.  v.  960.    ^Jfgof  ^•»fJif, 

'8ic  ct  Herodot.  V,  93.  Utrruf  ^m-nf* 
(conf  Raphelii  Obss.  Herodot.  p. 
520.)  S7i/rf.  wjof  <pmir  ^««Tofof  «oJ 
;o-;g«5of  lijTf.  Hesych.  fni»Tif  K%a\KTt. 
Idem:  fii»r  K^ciiat.  Conf.  etiam  //«'»- 
«i  Exercitt.  Sacr.  p.  452.  et  fVet^ 
stenii  N.  T.  T.  II.  p.  230  seq.  Sae- 
pius  in  N.  T.  non  legitur. 

•PHMA,  TOf,  To,  1.  proprie:  ver- 
bum  ore  prolatum,  dictum,  sententia, 
sermo,  oratio.  Est  verbale  a  prima 
persona  perf.  pass.  ippnpww,  verbi  fw 
dico.  Matth.  V,  11.  ««i  ilW*»fl-<  ^Sf 
^ofnjof  fifia  Ka6'  vfuif  et  adversus  vos 
proferant  criminationes  oranis  gene- 
ris.  Chrysostomus  de  Sacerdotio  Lib. 
III,  c.  11.  omisit  fnfict.  Conf.  Nunu 
XIV,  36.  Matth.  XII,  36.  Tuf  JHfm 
cifyof  oranes  sermoncs  pravi  ac  inuti-i 
les.  ib.  XXVII,  14.  Kai  0vk  imxfth 
ctvrS  ^^lf  odf  ff  fnuct  sed  ad  nullum 
quicquam  respondit.  Marc.  IX,  32. 
01  3i  nyficvf  to  fnfuc  iili  vero  ignora- 
bant  sensum  hujus  serraonis.  Luc. 
II,  50.  9v  o-v»nKccr  to  fnfccCf  o  IXcixno^» 
ccvToTf.  ibid.  V.  51.  VII,  1.  tmi  ii  fxAn- 

pci9%    'xtCfTcc    T*    f^mxTcc    avTov    tt;    rof 

uKocif  Tov  Xccov  finita  hac  ad  populum 
oratione.    ibid.  IX,  45.    XVIII,  "^. 

XX,    26.    Kcci    ovK   Uxv<rctf   t^tXcciir^cu 
ecvTCv  fnfttCTOi  IfctfTUf  tov  Xcmv  nec   po- 

tcrant  sermonem  ejus  calumniari  Rvud 
p  p  populum. 


*P?|Ctfl6. 
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populum.  Joh.  VIII,  20.  X,  21.  rctv^  5.praedictiorervmJiUurarum,Msiith, 

r»    ra    ^nfMt,ret    %vk    trrt    ^aiu»9i^9/u,iv6v  XXVI,  75«  xett  ifAftto-Bn  o  Tlir^c^  rcv  ^n* 

baec  non  est  oratio  insanientis.  Act.  fAxrog  *lna-ov  tunc   Petrus   recordatus 

II,  14-.  \utu9-etG^%  ra  f^fiarei  fMv  aures  est  praedictionis  Jesu.    Marc.   XIV, 


benevolas  praebete  orationi  nieae. 
ibid.  VI^  11.  fnfiarec  ^XctTtpnfut  blas- 
pbemias^   impie   dicta;    coll.  v.    l^. 

ibid.  X,  44.  trt  A«AMiyT»f  r*v  Hir^ov  rk 

fnfutra  ravrtt  Pctro  adhuc  haec  verba 
faciente.    ibid.    XI,    16.    XVI,    iJ8. 


72.  Luc.  XXIV,  S.  xat  ifAw^noMf  rh 
fnfMrtf  etvrov  et  recordati  sunt  eorum, 
quae  Jesus  ipsis  praedixerat.  Conf. 
V.  6.  7  seq.    Jud.  v.  17.    coll.  v.  18. 

Apoc.  XVII,  17.   it^^t  rtXtrho-otrett  rei 

ftiftttret  (in  ed.  Griesbachii  legitur  m 


XXVI,  25.  etXn^tltti  KAt  o-otp^oa-vftf  M-    Xoyot)  rov  &uv  usque  dum  impletae 
fitetret  m7Fo^6iyyofMtt  vera  et  sana  veroa    fuerint  praedictiones  et  decrcta  Dei. 


loquor.  ibid.  XXVIII,  2. 

2.  narratio,  Luc.  II,  19.  i  Vt  M«-* 
§tOLfL  ^reirret  c-vftnj^fi    rei    ptiftetret   retvret 

Maria  vero  omnem  hanc  narrationem 
pastorum  (coll.  v.  17  et  18.)  diligen- 
ter   asservabat  animo.    ibid.  XXIV, 

II.  *xi  i(petfno-et*  im^tof  «i/rivy  »o^  Xn^^i 
ret  fnnetret  etvriv  scd  illis  haec  narra- 
tio  deliramentum  visa  est.  Cf.  v.  9 
et  lO. 

3.  mandatum^  praecepfumy  jussum, 

Luc.  III,  2.  fytrfTO  fiiftat  0f«i/  ifri  ^lofeif' 

nf  factum  est  niandatum  Dei  ad  Jo- 
hannera.  ibid.  V,  5.  e^ri  ra  ^tiuetrt  cov 
te  jubente,  tua  auctoritate,  Act.  X, 

22.  Kctt  eiKovceit  fi\fcetret  etTTO  tov  et  acci- 

pere  omnia,  tibi  a  Deo  demandata. 
Aiexandrini  interpretes,  qui  saepius 
On^*!  per  ivroXeci  transtulerunt,  v.  c. 

Deut  XVII,  19.  Jer.  XIX,  15.  voce 
fnftif.  quoquc  usi  sunt  pro  hebraico 
TV^D  prncceptum^  mandatum^    Prov. 

III,  I.  Cf  eosdem  Num.  XXXIII, 
2.  Deut.  I,  26.  et  Georgii  Vindicias 

N.  T.  p.  76. Huc  etiam  referen- 

dus  est  locus  Hebr.  XII,  19.  ubi 
^eer/^  fnfAarotf  cst  vox  Dei,  quae  leges 
duarum  tabularum  Mosis  promulga- 
bat.  Nam  legea  decalogi,  seu  decem 
praecepta  etiam  Deut.  IV,  13.  ra 
iiKx  ^nftetret  ab  Alexandrinis  vocantur. 

4.  protnissio.  Luc.  I,  38.  yivoiro  fiot 
Ketrei  ro  fnfcei  tov  cveniat  mihi  secun- 
dum  promissa  tua.  ib.  II,  29.  Ketru.  ro 
fSiuei  orov  secunduni  promissionem 
tuam.  Joh.  XV,  7*  Kctt  ra  ^nfutrei  ftov 
h  vutv  fiutvi  ctiam  promissiones  mcae, 
vobis  datue,  ctTtlssimum  eventum  ha- 
bebunt.     Cf.  sequcntia. 


6.  doctrina^  et  speciatim  doctrina 
christiana.  Joh.  III,  ^4.  ik  fnfMtret  rov 
^tov  XetXit  doctrinam,  vere  divinam, 
tradit.  ibid.  V,  4-7.  ^if  roU  tftoii  fi.fief 
o-t  ^to-rtvotrii  quomodo  meae  doctrinae 
fidem  habebitis?  ibid.  VI,  63.  68.  fn- 
fjtetTet  ^eeni  etieefiov  i^ug  tradis  doctri- 
nam,  cujus  professio  et  observatio  ad 
felicitatem  aeternam  ducit.  ibid.  VIII, 
47.  rei  fnfcetret  Tov  0f6t;  etKovu  doctrinae 
divinae  assensum  suum  praebet.  ibid. 
XII,  47.  48.  XIV,  10.  XV,  7.  Kett  r^i 

fiiftetrei  fcov   if  vftif  f/tUfri   et   COnstantCS 

manseritis    in    doctrina    mea.     ibid. 

XVII,  8.  Act.  V,  20.  ^ufret  rei  fnftaret 

T»i(  ^utii  ravre.i  hanc  doctrinam  saluti- 
feram,  i.  q.  o  Abyo^  rni  a-ttrn^tai  ravrm, 
cap.  Xlll,  26.  Act.  V,  32.  Koti  iftuf 
irfcif  avrov  ftei^rvptf  rif  ffttuir^f  roi/raf 
et  nos  tradinms  hominibus  doctrinam 
de  resurrectione  et  feliciore  statu 
Christi.  ibid.  XI,  14.  XIII,  42.  Rom. 
X,  8.  iyyi/i  o-ov  ro  fnf^  hrrtf  certissi- 
mis  argumentis  confirmata  tibi  est 
haec  doctrina;  et  ibidem  :  to  fifMt  rnf 
Trio-rtag,  o  Kn^i/a-a-oftif,  ibid.  V.  l7  et  18. 
Ephes.  V,  26.  rS  Xovr^m  rtv  viaroi  if 
fHfcart  baptismo,  quo  nos  obstringi- 
mus  religioni  christianae  observandae 
et  tuendae.  Hebr.  VI,  5.  k«Xov  ©f«v 
ftifia  praestuntiam  doctrinae  christia- 
nae. 

7.  liM  sacri  Judaeorum,  qui  conti' 
nent  doctrinam  divinam.  Sic  legitur 
in  N.  T.  Ephes.  VI,  17.  ubi  per  fnfcet 
0iot;  speciatim  intclligenda  sunt  ex« 
empla  constantiae,  in  libris  sacns 
Judaeorum  proposita;  nam  de  ipsa 
doctrina  christiana  ob  v.  15.  explicari 
haec  verba  commode  non  possunt. 

8. 


% 
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8.  r«,   nr^otiim,    ad    imitationem  reum  accusabat,  vel  insontera  defen- 

hebraici   ^^21   Genes.  XV,   1.    Esr.  debtit.    Est  verbaJe  a  tertia  pers.  perf. 

VII,  1.  DeutTlI,  7.  XV,  10.  Matth.  P^^-  ^h^'**»  verbi  fw  dico.  Semel 
IV,  4.  *aV  i^,  ^xrri  ^^fiuTi  U^o^iv,^  tantum  in  N.  T.  legitur.  Aot.  XXIV, 
fum  3<«  mfixTH  0««w  sed  omni  alia  ^*  ««^  P»»t»j«$  TigTwAAow  T<Mf  et  oratore 
re,*  qua  Deus  pro  summa  sua  potentia  <l"odam  Tertullo.  Thuci/d.  VIII,  c. 
ad  sustentationem  hominum  uti  vult.  ^*  ^^^*^^f-  V.  H.  IX,  19.  «Vi  «i  hunyi^ 
Desumta  sunt  hacc  verba  ex  Deut.  {*'  **'  •'  pw^  J«wAw  tow  ^Xn^cvg  tic-u 

VIII,  3.  ubi  vox  fifuc  quidem  non  ^'^®  Valckenarii  Diatrib.  in  Euripidis 
babetur,  additur  tamen  ab  Onkeloso.  Fragmenta  p.  257.  et  ReUHi  Indicem 
Cf.  Deut.  XXXIV,  4.  Jerem.  XLIV,  ^raecit.  Demosthen.  p.  680.  Suid. 
17.  Thren.  III,  38.  Matth.  XVIII,  P*«^*'r  '^^yH^^y  hxcxiyH.  Etym.  M. 
16.  «•«»  p7iu«  omnis  res  controversa,  P"^*?*  '^fC*  ^^  l^*»  '^*  ^«V*»  •  ^f  ^'/^ 
seu  causa.  Luc.  I,  37.  iVi  oJ*  «5u»«ti,'-  ^«'^;»««'^«*w»  ▼*  <n;^6^di»T«,  ««i  <i  !»•? 
«<  T«^ii  Tf  0if  ;rS»  \Hifiu,  nihii  enim  •'*"•'«  A«>^«.ri  (tv^CovAo?.  Hesych. 
est,  quod'Deu9  efficere  non  valeat.  P''''*'^  *  '"*"'  '^**"  «xo^«w»  yv«^„i»,  8 
Conf.  Alex.  Gen.  XVIII,  14.  ^li  «^»-  *e'^?-  ^^em:  ^.jTd^u-  aUt*i,  ^vy^  oi 
f^rnTu  sr«^«i  Tf  0wf  pi|.u«.  Luc.  I,  65.  *^yw»y*C«  /**•»•"•  ^'^<wi-  -^-  P-  781. 
»*fT«  Tii  pV/««T«  T«bT«  omnis  haec  res.  P'»T*'^'  '^*  jr^Aitiif  fK«AfiT«  «  Jifiiui  «rw^C>i;- 

ibid.  II,  15.    «  pf^  rcZro  rl  ytycfif.  ^*«'*"»  »*'  ^  •"  ^'»i^f  -4y»C««^''>  ''^^'  ^ 

(Alex.  1  Sam.  IV,  17.)   ibid.  IV,  4.  *f'  ^'^•C*  "^^  •»"*•'•«  *«Xov|i«»»f  w  3i*«cmj-. 

Act.    X,   37.    vf^iTs  cnxn  rc  yif ifc»cf  f 'V  ,^*V«$  «««'  Tvfnyc^j»^  ^nwmr  Hycvf  i 

M««  nostis,  quod  gestum  est.  2  Cor.  ^^^^f**l^i  v^uTcXcyno-ttTS»^  rtfa  iy  virc 

XII,  4.  tf^^nT»  pii^weT»  res,  quae  verbis  ^*^''  *^  **'  «/»iiy»€«f  ««i  3«««A(ly«?  «•- 

exprimi  non  possunt.    ibid.  XIII,  1.  -^"J*'*  «-J-  ^» 

Etiam  apud  Graecos  vocabuia  «7^«,  ,.  PHT£22.    Adverbium,  significans: 

nro^  et  A«y*5  pro  re  etfacto  usurpari,  «w^^'".   ^^rbiSy  diserte,  expres^e,  pa^ 

observavit  Georgius  in  Vindic.  N.  T.  ^'^*  *"'^  verborum  tnvolucrts,  idem, 

Lib.  II,  c.  1.  #  31.  p.  76.  et  Black-  5^°^^   «^'1  ^''aeci  Scriptores  ^m|5p'.iJ,f 

tcallus  in  Class.  Sacr.  p.  395.     Vide  ^'^^"^^  ®^'^"*>  *  f"^^'^  dtcendus,  certus^ 

supra  ad  xiycg  dicta.  '*'''"*•    ^^^^^^  '^g>^"^  >"  ^-  ^.  1  Tim. 

9.  si  Deo  tribuitur,  aut  Christo,  in.  ^^»  ^-  '''t^*  ""^^/^  K^«  ^*^*  Spiritus 

terdum   voluntatem    efficacem    notat.  «"*«"?   ^.'««'[fe   dicit.      Sext.  Emptr. 

Hebr.  1, 3.  (ps^orf  ti  ti^  ^«w  rz  Hct^n  «^y-  ^^^s^j-  f/  ^' *  ,?A*^rrr^Vr?r  ^'^"* 

T^j  W^M.,  Jtov  qui  regit  et  *susten.  ;?"'45";/^^'^:.  Y^Ja  ^J\^^^'   ^^' 

tat  universum  hoc  voluntate  sua  effi-  >;""*•   ^^^"^i^ntt  N.  T.  T.  II.  p.  334. 

cacissima.  ibid.  XI,  3.  «^t«^tiV^«i  rdt  ^'^/^-    ^^:  ^«^•'«'  ^P^^^*     Hesych. 

mSfXi  pnfutrt  0tcv  mundum  voluntate  h\^^'  ^«Mg*>j. 

divina  creatura  esse.    Ps.  CXLVIII,  ,  ^*^^'   "?>   "»    ^-    prop"^:    rfl^Z/x, 

5.  6.     Saepius  in  N.  T.  non  legitur.  f^«'''«^  ^«^«  ^  flCcre//oni5  ;7nna;j/wm, 

•pH2A\o.    Resa,ye\nhesa.    No-  ^rW  ^rimcM^,  ww(/e  r^^ 

men  proprium  viri,  qui  commemora-  ^^^^^^-  ^^^>  ^^;  *'^«  ^*  *1'  "  '^&"'  '^«^^ 

tur  in  genealogia  Christi  Luc.  III,  ^^"  ?*>*"  T*"  ^'^V'  f «^*' !°l™o  securis 

27.  Syrura  origine,  ut  nonnuUis  pla-  jani  »nMnmet  arboris^  radicibus.     ibid. 

cct,    notans    aspersum,    tanquam    a  ^^"»  ^'  ^*^/*  i^**  •>?""  P'?*"  4'»C«>^< 

DCn  flip^r*//,  conspcrsit.  ^um  non  radices  satis  agere  possent, 

~  ▼   /                 ^    ,  tandem  exaruerunt.     Pi^uf  enmi  n.  1. 

•PHSZO,  vide  PHrNTMI.  positum  est  pro  fid6ci  Um,  (conf.  v. 

¥HTQ?,  c^cfyiyoratoryrhetor.caus"  ^n  ^t  etiam  legitur  h.  I.  in  uno  co- 

sidicus,  patrouus  causarwn,  tin  &fLcl*  ji^e.     Marc.  IV,  6.  XI,  20.  1/^«.  Tir 

toaltcr  a  Darrtster,  or  Advocaie,  ita  ^^^jj,  lj,™wif   1«  pi^i?»  et  viderunt 

dictus,  quia  oratiombus  hubendis  vcl  gcura  radicibus  exaruisse.  Luc.  111, 9- 

P  p  2  2. 
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2.  metapliorlce :    constantia,  persc'  Chmtus,  e  familia  Davidis  oriundiu* 

verantia  in  aliqua  re,  quemadmodum  ibid.  XXII,  16.  fy«  i\(u  n  pi^«  »«i  tk 

etiam  Latini  reni  aliguam  radices  agere  yit^i  Aaii^.  Conf.  les.  LIII,  2.  Sirac 

dicunt,  quae  penitus  in  animum  de-  XL,  15.  i*yc9»  urAifv^Xn^vfuxXm» 

scendit.     Sic  aperte  legitur  Mattb.  hv^,  ««i  p/^«<  uxet6ci^roi  ix'  ijt^0rif*»v 

XIII,  21.  ubi  verba  cm  tx**  ^^  P'^'*"  ^  ^r^tt^,     ibid.  XLVII^  22.  juti  rf  *l«- 

tevrj»  explicantur  verbis  ix>J^  v^icnuw  iM  i^^mxm  KetrdxnfifiM^  km4  rS  A«Ci) 

^ii  fo-rt,  adeoque  vertenda  sunt ;  con-  l^  amv  ft^tcf.    1   Macc.  I,  10.  ae«i 

stantia   animi   destituitur»  seu   quod  ^vixhf  f{  »vrif  01^«  «/iM;rr«A«$  'Avrie;^*; 

eodem  redit :  hanc  doctrinam  radices  'Ext^tinif*     3  Lsdr.  Vlil,  89.  ubi  fiZ^ 

in  animo  agere  non  patitur.     Marc.  est  idem>  quod  nnp€m.     Saepius  ia 


S.  origo,  causa  alicujus  rei,     1  Tim.  dicOf  radicibus  munio  et  Jirmo,  et  est 

VI,  10.  ^itfi  yti^  fclfrmf  rSf  xuxif  \irrt9  plantarum  ac  arborum,  quae  radices 

II  ^tXM^yv^iec  foecunda  omnium  malo-  agunt,  a  p<^«  radix  plantaey  aut  ar» 

rum  mater  est  nimius  divitiarum  amor.  boris, 

4.  aucior  et  suasor  alicujus  rei,  Hebr.  2.  metaphoFice :  stabiliOf  confirmo, 
XII,  15.  p<^«  TrtK^tttf  qui  alios  seducit,  corroboro,  constantem  et  perseveran^ 
suasor  impietatis,  seu  defectionis  a  tem  reddo,  et  fi^cvr0at  is  dicilur^  gui 
religione  christiana.  Deut.  XXIX,  Jirmus  et  constans  est  et  manet  in  aU^ 
18.  qua  re.      Sic  bis  tantum  legitur  in 

5.  auctores  geniis  ac  Jamiliaey  ma»  N.  T.  Ephes.  III,  18.  U  AyclTni  tfft^if- 
jores.     Rom.   XI,  16.  «  li  p/^«  ayicc  fmti  xa$  ri^if/tihttftkfct  ut  sitis  in  bene- 

iM/  M  «A«)e/,  h.  e.  cum  stirps  Judae-  volentia  erga  alios  exercenda  constan« 

orum  {Abrahamus  ^eterique  «-(«^«e-  tes.     Junxit  h.  1.  Paulus  duo  verbt^ 

T«(f$,)  fuerit  Deo  sacra,  sacri  etiam  idem  significantia,  metaphora  in  hoc 

sunt  Judaei  ipsi,  ex  hac  stirpe  oriun-  desumta  a  fundamentis  firmis,  quibus 

di,  ut  jam  recte  h.  1.  intcrpretatus  est  aedes  superstruuntur,  in  illo  vero  ab 

Kopjnus,  qui  non  solum  affert  locum  arboribus,  quae  altas  radices  agunt. 

Menandri  Fragm.  v«  710  seq.  p.  278.  Eodem  modo  Coloss.  II,  1,  ifft^nfUMi 

ubi    ftX»    de    maire    usurpatur,  sed  jmi  mtKticfuvfttfot  u  «yrf  junguntur^ 

etiam  rccte  provocavit  ad  les.  XI,  1.  qui  paulo  post  fiiituovfitf»t  if  if  snVm 

ubi  ^^1)0  eodem  modo  sumendum  est.  dicuntur.     les.  XL,  24.  ei>3i  fJi  fttitin 

Rom.  XI,  17.  ovyK^tf^fh  r?$  ^/Ji»  gen-  «'^  ^'  v^"  \_P'?*  ««^*'-    Jerem.  XIl', 
tiles  dicuntur,  qui  in  societatem  vene-  *  ^.  Sirac.  III,  28.  (pvrh  r^^mn^ttf 

rant  promissae  olim  patriarchis  et  re-  *PP'b*'*"   ^  *^f*    ^"*^'   ^^^>    12. 

liquis  Judaeorum  majoribus  felicitatis.  P^utarch.  de  Fort.  Rom.  p.  321.  ^<^ 

ibid.  V.   18.  tv  «•»  rnf  ftZcif  /Scnrrcil^uf,  '«'  *»^  tutrctrrntrmt  rir  jroAi».    PlutarcL 

h.  e.  non  tibi  debent  majores  Judae-  ^^  hber.  educ.  \}'6.»xx  «r«y  «j  ;<•- 

orum  quicquam,  uxx  i,  fi(ci  cn,  sed  tu  V?  '•^"  ^vfc^if.     Libamus  D.  XX,  p. 

illis  omnia  debes.  514.  D.  ft?^^$nfcct  rh  i^trif.     Philo  de 

6.  per  metonymiam :  id,  quod  ex  ra-  ^pi^-  "»"'^^»  P-  ^-  ^'  ^^cian^  de  Saltat. 
dice  propullulat  et  procrescil,  et  meta-  ^-  ^'?«'  «*'  ^iXtu.  Smpltciu^  m 
phorice :  oriundus  ex  stirpc,  soboles,  Epictet.  p.  1 52.  Scholiastes  Homer. 
proies,  posteritas,  posteri  et  unus  ex  ^d  Odyss.  »,  136.  iffi^^tnr  «UiWov 
posteris.     Rom.  XV,   12.  n  fi^a  rcv  «'•••'«^'     ^^"^-  ^^lfi^  ^^^  P^^^-  «* 

Iwv«i  Christus  dicitur,  quia  ex  Isai  6t  ^*  ^'  ^*  ^"'  P*  ^'^* 

Davidis  familia  oriundus  erat.     Conf.  'nnii,  nt,  «,  quicunque  motus,  impe- 

les.  XI,  10.  Apoc.  V,  5.  i  fi^  A-Ci>  '««  ^^'>  quod  prqjicitur,  ictus,   sea 

JactuSf  V.  c.  teli  mtssi,  lapidts,  (H(ym 

mer. 
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mer.  Odyss.  $•',  v.  21.  Oppiani  de 
Piscat.  II,  V.  505.  517  et  528.)  venti, 
(ApoUon,  Argon.  II,  v.  11J6.  III, 
969.  SophocL  Antigon.  140.  Plu- 
iarch.  de  defect  Oracul.  pw  426.  C.) 
undae  (Oppian.  Piscat.  III,  v.  63.) 
et  aliarum  rerum^  (ApoUon,  I,  1027. 
^vjf  vrv^i^,  Sophocl.  Blectra  104.  «r- 
^09  f  <«-«$.)  a  praet.  med.  t^fiTr»,  verbi 
ftTra^  quod  vide.  Ettfm,  M,  ftirn  ^ 
rihrmt  ii  n  As^  «ri  fiimt  mivfieiTm  — - 
nftMifU  df  auti  ^«^«y.      HinC  fiTrn  ip^aX' 

ffvjactus,  seu  ictus  oculi,  est  ntom^- 
/tfm,  seu  punctum  temporis^  quod  Lu- 
cas  IV,  5.  rTiy/»i>  ;^«>«v,  et  Graeci 
m^  et  ibue^;,  Hebraei  ;^r)  et  N.  T. 

Scriptores  «>«y  vocant.  Sic  semel 
l^itur  in  N.  T.  1  Cor.  XV,  52.  U 
fix^  ip^mXffv  temporis  puncto.  Hie^ 
ronipnus  ad  Minerium  jani  observavit, 
in  codicibus  h.  1.  et  f^^x^  et  poxj]  in- 
veniri.  Eusiathius  in  II!  l,  p.  1024, 
24.  h  fi^^vTtiTiii   xi^^^^  fiwjj.      N^s» 

senus  :  piTJi  ^  o^0»Xfuif  farifAvcii  fiM^el" 
^m  toTi,  km}  rMVT6v  toxt  ru^^vf,  «>;  6vk 
«y  m^«r  «(vn^oy  yifuro,  Hesych,  p<^* 
;e/»i^,  /9«Ai^,  f^.  Conf.  Wakefield 
Silvam  Criticam  P.  III.  p.  69. 

'PinfZQy  fut.  /r«i,  1.  propr^e:  f^- 
nem  Jblle,  seu  Jlabelloy  excito,  a  ptflr^f 
Jlahdlumy  quo  ignis  suscitntur.  AriS" 
toph.  Acham.  v.  888.  Hesych.  p^ar/^w 
P99Uy  wm^  «*v«4y  TtifA^jrtt,  Mtcxaiu,  idem  : 
ftwi^vrtu'  ivaxxitreu.  Pollux  Onom.  X, 
94.  ii^U  f*^f  ttpvrect  tyri  rnt  jtTrt^cvoiif 
r^vf  if^^Kc^.  Hinc  non  solum  p<W- 
^119  est  quandoque  assare,  o^uf^  teste 
Suida  T.  II,  p.  686.  et  Scholiaste 
Aristophanis  ad  Eccles.  v.  8S7.  quia 
ignem  flabellis  homines  excitant,  ut 
assent^  sed  etiam  ftTtrrof  est :  perfla- 
tilisy  ventis  pervius,  ItK^ftifMv^i,  inter- 
prete  Hesychio.  Conf.  Incert,  Jerem. 
XXU,  14. 

2.  ventiloy  jf^cto,  huc  et  illuc  moveo^ 
agiio.  Hesych.  ftiri^ttr  KtfSf.  Passi- 
vum  fiwi^ftm  jactor,  huc  et  itluc  agi" 
tor^  tantum  legitur  in  N.  T.  Jacob.  I, 

6*  tiKt  KXtitnt  BuXeUroT^f  if^At^ofitf^f  Kd} 

fiwi^ftifm  similis  est  fluctibus  marinis, 
qui  tempestate  ultro  citroque  jactan* 
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tur.  Vide,  quae  de  hac  voce  habet 
Tiber.  Hemsterhusius  ad  Luciani 
Opuscula  p.  99.  et  Soianus  ad  Vitas 
Plutarchi  T.  IV,  p.  5^3.  edit.  Londi- 
nensis;  quibus  addendus  est  Heise" 
nius  in  Novis  Hypothesibus  ad  Epi»- 
tolam  Jacobi  p.  443  seq.  et  Wetste* 
nius  N.  T.  T.  II,  p.  660. 

•pinTQ,  fut.  fi^^tf,  aor.  1.  fjJpiT^»,  1. 
ahjicio,  proficioy  ejicio,  dejicio.  Matth. 
XXVII,  5*  Ktii  fi^eti  rk  i^v^ta  tt  rS 
fof  iile  autem  projecit  sidos  in  tem« 
plum.  Luc.  IV,  35.  kai  fi^ctf  avrlf 
ro  ^Kifiiftcf  tif  r\  ftia-cf  tunc  daemonium 
cum  projecisset  itlum  in  medium. 
ibid.  XVII,  2.  Koi  fppi^rrcei  tif  riif  dv- 
Xtto-reif  et  abjectus  fuerit  in  mare. 
Act.  XXVII,  19.  rkf  oTttvhf  rcv  ttXmov 
tffiyf/KfUf  armamenta  navis  abjecimus. 
Polyb,  I,  89.  txPt^cLfrks  hc  reif  TrXuMf 
WKrret  rk  /da^q.  Idem  Hist.  V,  C.  48. 
pi9rr«t/vTf$  itivrovf  li;  r«r  trrrctfiif.  Xe» 
noph.  de  Venat.  cap.  IX,  ^  20.  pi^ 

r«t^i  oi  Kcii  tif  riif  ^aiXcta-rctf.      Aeschin. 

Socr.  Dial.  III,  11.  In  dejiciendi, 
prostemendi  notione  legitur  apud  Ho'^ 
merum  Iliad.  d,  v.  591.  Conf.  /r- 
misch  ad  Herodian.  l,  13.  2.  p.  529. 
In  versione  Alexandrini  respondct 
hebraico     ^^7?W1    projecitf     abjecit, 

Genes.  XXI,  15.  Exod.  I,  22.  IV,  5. 
Judd.  IX,  53.  et  rS  b^BH  idem,  Dao. 

IX,  18.  20.  Judd.  IV,  22.  ct  aliui 
verbis,  idem  significantibus. 

2.  demitto.  Act.  XXVIi,  29.  U  w^vfc^- 
fHf  fi^cifrtt  iyKtf^ctf  riooct^ai,  Vulgatus 
habet:  de  puppi  milientes  anchoras 
quatuor. 

3.  ponOf  coUoco.  Matth.  XV,  30. 
Kai4  tf^t^ctf  ctvrtivt  irct^a  r«v«  wioct^  r«y 

'lit<r«t;  et  posuerunt  eos  (nempe  ae- 
grotos)  ad  pedes  Jesu.  Aelian.  V.  H. 

II,  C.  7.  ovK  f|f0Tiy  ctf^^i  &7ficum  vthifcu 
frcttiicf   ovii   fi(   t^^tftef  ctvro  ft^ctt.      Dc- 

mosthenes  p.  413.  11.  cd.  Reiske. 

4.  rumpOf  divello,  solvo.  Act.  XXII, 
23.  Kai  ftwroiifTccf  rci  iftcirt»  et  solven- 

tibus  vestes*  *FiWrfiy  r«  tftcirtct  est  i.  q. 

^tctfUraUf   rci  ifutTtct.    Matth.   XXVI^ 

65.  Conf.  Wetstenii  N.  T.  T.  II,  p. 
610  seq.  Sed  alii  interpretes,  qui  for« 
P  p  3  mulam 
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mulam  f/irrut  rik  ifiJirm  de  jactatione 
amiculorum  explicant,  sumunt,  jactata 
olim  esse  a  tumultuantibus  vestimenta, 
ut  8trepitu8  existeret  et  postulata  ex- 
torquerentur.  Vide  Stobaeum  Ser- 
mone  XLIV,  p.  317. 

5.  cum  contemtu  abjicio^  nuUo  pretio 
habeo,  nuUam  curam  habeo,  Matth. 
IXj  S6.  iUifiift  dicuntur  homines^  qui 
a  doctorious  suis  plane  negliguntur 
nec  idonea  doctrinae  divinae  scientia 
imbuuntur.     Aelian.  V.  U.  XII T,  8. 

T«    Avx0V^0V   fcfiifut    ft^/eci»       SacplUS 

in  N.  T.  non  legitur. 

FOBOXm,  0.  Roboam^  Rehaheam, 
Nomen  proprium  «jeA^Toy  regis  Isracli- 
tarum,  filii  Salomonis.  1  Hegg.  XI, 
43.   Hebraice  dicitur  pyiinS,  i.  e. 

dilatans  populum,  a  yV)  dilatari  et 

Qy  populus.  Legitur  in  N.  T.  Matth. 

1,  7.  bis. 

•pdAH,  uf,  II,  Rhode.  Noroen  ser- 
vae  graecum,  Act.  XII,  13.  idcm 
notans,  quod  po}«f,  «v,  ro,  rosa,  No- 
men  appellativum  fch  significat  etiam 
Jruticem,  rosas  producentem.  Conf. 
Wetstenii  N.  T.  T.  II,  p.  528. 

'foAOS,  0v,  «.  Rhodus.  Cyciadum 
insula  nobilissima,  sita  in  mari  medi- 
terraneo  ex  adverso  Cariae  et  Lyciae, 
etiam  Colosso  Solis,  qui  scptcm  mun- 
di  miraculis  annumeratur,  celebrata, 
Pindaro  filia  Veneris  et  sponsa  Solis 
dicta,  de  qua  peculiarem  libellum  edi- 
dit  Joh.  Meursius  Amstelod.  1675. 
quatemis.  Strabone  teste  ea  antiqui- 
tus  *O^UvTet  Ophiusa^  q.  insula  serpen- 
tum  dicta  fuit,  hei  ro  irXn^cf  rSv  iftm, 
Syri  hanc  insulam,  observante  Bo- 
charto^  Jarod  vocarunt  et  Phoenices 
per  abbrcviationem  "rt")  Rod^  T)*1  au- 
tem  Chaldaeis  idem  est,  ac  draco, 
quod  optime  convenirct  cum  antiquo 
nomine  Ophiusa,  Nomen  'Po^o;  non- 
nulli  a  graeco  poiov  rosa  ortum  volunt 
et  insulam  sic  dictam  putant  a  mag- 
na  copia,  aut  praestantia  rosarum, 
illic  crcscentium;  alii  vero  a  po^o;, 
mutata  littera  ^  in  9,  ut  sic  nuncu- 
pata  fuerit  ab  undarum  strejntu.  Se- 
mel  t^tum  ia  N.  T,  ^ominemoratur. 


Act.  XXI,  1.  Conf.  CeUarU  C 
Plen.  III,  c.  2.  §  35.  p.  29.  et 
stenii  A.  T.  T.  II,  p.  601. 

'POIZHAON.  Adverbium, 
ficans:  cum  stridorc^  cum  sti 
impetu  etjrogore,  vchementer,  a 
strideOy  stridorem  edo,  Cant.  I 
quod  cst  a  po<^o$  stridor,  sibHus, 
tus,  hocque  a  fnf  fiuo ;  est 
aquae»  tenipestatc  comniotae, 
prium,  quanquani  etiam  interd 
stridore  venti,  vel  sagittae  d 
Semel  legitur  in  N.  T.    2  Pei 

10.   iv  «r  0'   or^oevoi   po^ndov    (h.  < 

poi'^ov )  icu.^iKivfrcvtu.i  quo  tempor 
magno  cum  impetu,  seu  strido 
ribunt.  Conf.  ad  h.  I.  Wetst 
liesych.  poi^ijJ*»*  T^ch^ot^  nXt^rix, 
tym.  iV/.  po<^^o$'  ^iTTcinfAZPn  ^aw», 
9U  ^l  fv^tnvj  c^nv,  flpt®"* — *^*'  *« 

'POM<I>AlA,  otf,  n,  1.  propri 
lum,  seu  jaculum  oblongum  n 
Thraciae,  item  genus  gtadii  c 
quo  aliquis  vulneratur,  aut  oc 
Apoc.  I,  16.  fx  rov  rrcftMT^i  otvi 
(pMX  HrrtfMi  oj^ux  hcxo^tvofikm 
ore  ejus  gladius  anceps  acutus 
bat.  Significatur  hoc  symbo 
dubio^ut  verborum  pondus,  i 
mos  concutiendos  apprime  co 
tum,  coll.  les.  XI,  4*.  adeoqi: 
ma  efficacia  doctrinae  chrii 
aut  summa  potestas,  Christo 
conccssa,  qua  ecclcsiam  suam 
(Vide  Eichhornii  Commentar 
1.  Vol.  I,  p.  49.)  ib.  II,  12.  . 
fof4,^xtec'  Q^ecxiof  «cficvvrn^tov,  fa 
j^tipof  n  ixofriov  fMCK^of, 

2.  giadius,  Deo  aut  Christc 
tus,  irae  et  vindiclae,  seu  sum. 
tentiaCy  qua  impios  punit,  ir 
symbohini  est.  Apoc.  II.  16. 
15  et  21.  Deut.  XXXII,  41. 
VII,  20.  les.  XXVII,  1,  XX: 
6. 

3.  per  nictonymiam  signi: 

ApOC.  VI,  8.  «cjrox.xufcct  11  ^ofC(f, 

19  XtfcS,  Exod.  V,  3,  Lcvit.  X. 
Ics.  l',  20. 

4.  metaphorice  est  symbolu 
vissimorum  et  acerbissimorun 
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runiy  qui  seniiuntur  animo.     Luc.  II, 

ftfM^am  id  quod  aninium  tuum  summo 

dolore  afficiet*     8ic  etiam  apud  H&- 

braeos  gladius  de  omnibus  rebus  no- 

centibus  et  doloribus  acerbissimis  me- 

tapborice  adhibetur,  v.  c.   Ps.  XXII, 

20.  LV,  2L  LVII,  V.  LIX,  7.   Job. 

V,  15.     Simili  ratione  legitur  apud 

H  merum  li.  <,  3.    «-tv^M  V  atrXnrm  /3f- 

C«A«!«r«   iFeirrif  o^tTToi.     Diodor.    Sic. 

Xiil,   58.    MHi  9vyfA&vf  tif  rnf  "^vj^nt 

x«^««Mv<r«i,  ubi  vidtmdus    IVesselin" 

gius,  et    Virgilium  Aen.  XII,  v.  160. 

**  et  tri^iti  turbatam  vulnerc  mentis." 

Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

'POTBHN,  0.  Ruben.  Nomen  pro- 
prium  2»Air«i>  filii  primogeniti  Jacobi 
ex  Lea,  Genes.  XXIX,  32.  Hebr. 
pWlf  h.  e.  JUius  visionis^  aut  respeC' 

itts,  Rationem  enim  hanc  Rubeni 
impositi  nominis  reddit  ipsa  mater 
Lea,  loco  citato  dicens :  quia  respexit 
Jehova  afflictionem  meam,  nunc  igi- 
tur  diliget  me  niaritus  meus.  Alii 
plWI  vertunt :  videte  JUium,  ut  vox 

fuerit  mulierum,  puerperae  assisten- 
tium.  Semel  legitur  in  N.  T.  Apoc. 
VII,  5.  ht  ^vx^i  *P»t;o«»  ex  tribu  Ru- 
benitica.  Pro  '••«t/Cji»  habent  alii*Pot»- 
Cuy.  In  Cod,  Coislin,  CXCIX.  apud 
Alhertum  Append.  Glossar.  Gr.  N.  T, 
p.  2'il.  exponitur  per  o^eta-tu. 

'por0,  >i  Ruth.  Nomen  proprium 
indeclinabile  mulieris  Moabitidis,  quae 
fuit  uxor  Mahalunis,  filii  Elimelech, 
Bethlehemitae.  lluth  I,  4-.  Matth.  f, 
5.     Dicunt  esse  quasi  jy\U^  spectabi" 

fewi,  speciusam,  a  radice  n>J*1  vidit^ 

tupexit.  Sed  potius  idem  est  ac  n^yi» 

prout  et  Si^rus  habet,  amicay  proxima. 
^  haud  raro  eliditur. 

'P0f<I>02,  «w,  «.  Rtiftis.  Nomen 
proprium  viri  latinum,  qui  bis  in 
rC.  T.  commemoratur,  Marc.  XV,  21. 

et  Rom.  XVI,  13.     a(nreca-x<r6i  'Vcv^av, 

r«y  ixxtxrh  f»  Kt/^<«.  Conf.  Wetstenii 
N.  T.  T.  I,  p.  634. 

•ffMH,  iK,  11,  1.  proprie:  angipor» 
ius,  (Vitruvius  Lib.  l,  c.  6.)  via  an^ 


gusiior^  etne  tnf^  4uerft0$c)ien  c  nar^ 
row  cross  lancy  et  ita  diftert  proprie  a 
vXxrua  platea,  quod  viam  latiorem  sig- 

nificat.  Luc.  XIV,  21.  c^tA^t  ra-xjit^  li^ 

>  » •  -■       /  • 

rtti   ^Xaruuf  xat   fvfMi  rni  ^cXtM§   exi 

statim  in  urbis  pl  'teas  atque  angipor- 

tus.   Aiex.  les.  XV,  3.  xat  i?  raii  vXa- 

ruat^  avr^i  xai  tv  raii  fvfiat^  avrm, 

2.  platea,  vicuSf  iractus  viac  in  urbe, 

utrinque  aedi/iciis  sepiae.    Matth.  V^I, 

2.     itarTn^   01   vtnx^iral    Ttuavrtv   U  rai^ 

e-vfayafyaif  Koi  it  raig  fvf*a4f,  ubi  Schoeit» 

genius  per  fv^utf  intelligit  loca  in  teni- 
plo  et  synagogis,  per  quae  deambii- 
lari  potest,  quae  non  inconimode  quis 
cum  plateis  conferret.  Act.  IX,  11. 
XII.  10.  Saepius  in  N.  T.  non  legi- 
tur.  Adde  Tob.  XIII,  17.  Sirac. 
IX,  1 8.  Conf.  Wetsienii  N.  T.  T.  I, 
p.  319. — Caeterum  eadem  vox  inter- 
dum  quoque  impeium  notat,  v.  c.  apud 
Thucifd.  Lib.  II,  cap.  76.  fvfti\  ifA^ix» 
r^va-a,  et  cap.  81.  ^m^na^m^  fvuiji. 
Aristoph.  Nub.  v.  406.  Demosihen. 
p.  546.  ult.  edit.  Reiske,  pvitn  rnq  o^- 
711$,  sed  lunc  rectius  pv/ttn  scribendum 
est. 

*PYO'menoz,  y,  0,  liberator.  Vide 
•pfl2. 

'prnAPEyn,    Vide  'PYndn. 

'PTilAPfA,  «?,  11,  1.  proprie:  sor» 
desy  spurcitia,  etiam  speciatim :  genus 
quoddam  ulceris  sordidi,  a  pv^««,  quod 
vide. 

2.  metaphorice  de  animo:  vitiosi- 
iaSy  qua  quis  injectus  est,  quaevis  peC" 
cata,  quae  saepe  cum  sordjbus  et  ma- 
cuiis  comparari  solent  in  litteris  sa- 
cris.  Sic  seniel  legitur  in  N.  T.  Jacob. 

I,  21.    aira&ifttiai  ^aaaf  fvira^iav  depo- 

nentes  omnem  vitiositatem.  Plutarch. 
T.  VI,  p.  536.  ed.  Reiske.  Hesych. 
fvira^ov  aia-x^iv.  Idem :  fv^a^if  m* 
^A{^^o$,     aia-^^oxt^^.       Conf.      WolfU 

Curas  Philol.  in  N.  T.  T.  IV,  p.  22. 
et  Wetstenii  N.  T.  T.  II,  p.  663. 

*PYnAPdS,«,  «f,  1.  sordiduSySqua" 
lidus,  variis  foedus  maculis,  a  ^vtth 
sordes.  Artemidor.  II,  3.  pwx«^«i  xai 
awXvra,  Joseph,  A.  J.  VII,  11.  Conf» 
Weistenii  N,  T.  T.  II,  p.  848.  Hinc 
fviraitia^^at  apud  (iraecos  S|H;ciatim  de 
P  p  4  vestibns 
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vetHbus  adhibetur,  quae  sordes  contro'  nullus  alius  Scriptor  graecus  umis  ai, 

hunt,  Sic  MM0»?iiyi  apud  Iheophrasi.  ut  jam  fVolfitis  ad  h.  1.  recte  obaerva- 

Char.  c  10.  fullonem  monety  ««■«$  r«  vit.    Caeteram  non  eolum  apud  Alex- 

ifuitw  fl^u  4r«AAiii>  ynt,  tm  fiii  fvwmfwTM  andrinos  fvwf  metaphorice  de  pecca» 

T«;cv.  torum  sordibus  adhibetur,  Job.  XJVy 

2.  triiusy  vilis,  Sic  semel  legitur  in  4.  les.  IV,  4.  sed  etiam  apud  graecos 
N.  T.  Jacob.  II,  2.  Trrttxfif  <*  f^*tf  Scriptores  finratftaim  et  fvwm^t  de  vi- 
sr^r<,  h.  e.  pauper,  veate  vili  et  trita  tiis,  quibus  aliquis  infectus  est,  et  ho- 
indutus ;  opponitur  enim  ibi  x^vc^^etK"  minibus,  ad  quaevis  peccata  commiU 
vvXut  fv  iritiTt  KmftwfZj  quemadroodum  tenda  idoneis,  usurpari,  docuit  Elsne* 
apud  Zachariam  lU,  3.  4.  ifutTMf  rus  in  Obss.  Sacr.  T.  II,  p.  384.  et 
fvwM^^h  opponitur  «  «-o^if^iif.  Salmasius  de  Foenore  Trapezitico  p. 

3.  metaphorice :  gui  se  peccatis  pol"  1 85. 

iuit   ac  contaminatf   vitiositate  irtfec'  'rrZIZ,  ih,  attice  wf,  «»  JluxMi^ 

lus.     Sic   legitur   Apoc.   XXII,   1 1 .  Jiuor,  prqfluvium.     Est  verbale  a  se- 

ubi  pro  «  kvwm  fvwttrtirt»  trt  in  edi-  cunda  pers.  perf.  pass.  w^Mmi,  verbi 

tione  Griesbachii  et  variis  codicibus  fwjluo,  pro  ftvctf,  penultima  correp- 

reperitur :   i  fvwa^  fvwm^vint^  in ;  ta,  vel  a  fv^Jluo,  stillo.  Prov.  III,  2(X 

et  fvw»^of  opponitur  rf  kytm  seu  rf  Ter  tantiun  legitur  in  N.  T.  Marc  V, 

0tMMtm.  25.    yvMi  tZo-ot  ff  fitru  aufutrH   muliery 

*rf  nos,  «v,  0,  sordes^  squalor,  gui  quae  profluvio  sanguinis  laborat,  «/^- 

aqua  eluitur,     £st  enim   verbale   a  ««ut«,  ut  vocatur  5latth.  IX,  20.  Luc 

praet.  med.  tffvw»,  verbi  fi/wrm  sordes  VlII,  43.  44.    ir«e#«xcv^  ^'^  *  j^^ 

r/tto.     Sic  semel   legitur   in    N.  T.  r»v  tufutr^  ttvrnt  iUico  sistebatur  pro« 

1  Petr.  III,  21.    •v  o-o^tf;  iwittertf  fif  fluvium  sanguinis  ejus.     In  versione 

wv,  pro  «Mt  hriha-ti   fijwv  vtt^xtMVy  Alexandriiia  respondet  hebraico  ^\ 

hew  vttfutrtMv,  non  depositio  sordium  Jluxus,profluviumy'Le\\i.l^,2,S.\Sm 

corporis.  SohoL  Aristoph.  ad  Acham,  15. 19.  ^4.25.etc.et  *l^pD  scaturigo^ 

I:.F-   P'*?"*^'.*  J^  ^•7i  ^'^T  ^'^^•^:  Levit,  XX,  18.     Suid.  ]i^ts  »««<• 

Vide  //f«Mii  Novas  Hypotheses  ad  .^^^^     Pohb.lh  16.  6.  ubi  dec«r«u 

Epistolam  Jacobi  p.  616  seq.  ttJVet-  jf^^a  adhibetur  et  ib.  III,  110. 9.  ubi 

vvx^^-/-  ^- "•  P^-J?^.?;    ^^'-^*-  ipsumjluvium  notat. 

d^V^          ^^^^       ^        ^'^^^'  •pTTiz,  /J^,  i,   1.  proprie:  rt/^a 

efx.  tieiske.     ^            ,                     ,  in  corpore,  inprimis  injacie,  ex  senio 

PYndQ,  df,  fut  mrm,   1.  proprie :  or/a,  cuiU,  in  senili  corpore  in  plicas 

sordesco,  sordes  contraho,  u  q.  f  uW-  ^0;,/^^^/«.  a  ii^  coniraho.     Ansiopk. 

P./U-I,  a  fvwH  ^ordes.    Sic  jlw^^i  aeque  pj^t.  ^.  ,052.   i,  ri  ^™-.  t*,  ivr,:. 

'If'  r'"*^  ]o?J" '«fP""^  il^^^^^-r  '"  >-'  •V-e,  f>;  Diodor.  Sic.    Lib.  IV, 

Avibus  V  1281.  Pluto  V.  266.  et  Ly-  p.  175.  ,i\'    ^,,,a,  ««;  ri  rmfuc  fji 

aistrata  279.  ^,^^,  ^^j         lEusiathius  ad  Iliad.  /, 

2.  metaphorice:  peccatts  me  poUuo  g^^.    ?     j^.    ^  ^^^ 


r*v   4r#«ciMr«tf 


Tantum  legitur  m  N.  T.  Apoc.  XXII,    ;  „\.;,„,^^  «^  |. i  ^„,i^  ^ 

II.   .  ,«r«,,   ^»T«».T«  W   mfeCtUS  VI.  ^,.-,,^  ,;    .,;   „j  ^.(x..  «y  «««wk 

tiositate  pergat  se  peccatorum  sordi-  „^  ^^./,      Conf.    fFrfrfwrii    ^T  r. 

bu8  contaminare,  i.q.  m  praeced.  i  T,  ll,  p.  2.56.    Jam  quia  rugae  fa- 

^,  ^tmfurm  w.      Priori  formu-  ciem  vitiare  ac  deturpare  creduntur, 

lae  opponitur  m  sequentibus  »  m-yit  i,;nf.  j.-;, 

»ym<r$nT0   tr;.      Pro  verbw  .   fv^m,  g.  metaphorice  vitmm  quodlibet,  w- 

^•'•«•T*'  •»' .>n  ediUone  Gnesbach»  iiosUatem  omnU  generis  notat.     Sic 

et  variu.  codicibus  legitur  .  f^,(i,  g^^^i  -^^  ^.  T.  de  ecdegia  christiana 

fvmtpvhTi  iTi;   tea  verbo  ^tnnii^iw  legitur 
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jittur.  Epbes.  V,  27.  ^  ^ix^vrttf  rwt" 
i^«f  iff  pvT<3iis  ut  sit  a  quibusvis  vitiorum 
Mrdibus  libera,  ut  in  sequentibus  ex- 
^licatuTf  verbis :  im  fi  mym  MMt  AfutfiH* 
nesychius,  hunc  locum  sine  dubio 
ne^picienSy  habet :  ^vri^*  rsriAtfv. 

'FTOy  vel  potius  'Pi^OMAIy  fut.  ^v- 
p-vfc^My  Ubero,  eximo,  redimo,  eripio, 
rruoj  servo,  tueor^  prohibeo  ah  ahquo 
'msidias,  impetum  et  vim  alicujus,  et 
>roprie  talem  liberationem  denotat^ 
7um  aUquem  manu  Jbrti  et  vi  trahi' 
'nH.<  et  ita  ex  periculo  liberamus;  nam 
IvtiP  in  trahendi  notione  aliquoties  a- 
3ud  exterosScriptores  legitur.  Matth. 
1/1  y  1  d.  fvrm  nfu^  «v*  rov  TOfweu  pro« 
-Bibe  a  nobis  insidias,  vira  et  impetus 
3ntannp ;  vel,  libera  nos  a  calamita- 
ulbua.  Construitur  fUa-$m  cum  «^*, 
3iiia  in  versione  Alexandrina  respon- 
iXet    hebraico  V^Spl,  quod  fere  idem 

significat,  quod  verbum  JtTt^n/  atque 

construitur  vel  cum  particula  ]D»  vel 

cum  nomine  TD»  sequente  genitivo 

et  ablativo  personae.  Conf.  Exod.  II, 
19.  Matth.  XXVII,  43.  fvtraoi^  ^vf 
«vTAf  eripiat  nunc  ipsum.   Luc.  I,  74. 

W  xu^  r«ir  Ix^i^*  *^'  fvviirrat  potes- 

tati  hoatium  nostrorum  ereptos.  Luc. 
XI,  4.  Rom.  VII,  24.  tk  fni  fwnrtu  tx 
riv  rmfutrf  t*v  ^attirw  ravr^v  i  ibid. 
XI,  26.  •  fvitnff  liberator,  vindex, 
^i  aliquem  in  libertntem  vindicat, 
qui  hebraice  ^{^D  dicitur  les.  LIX^ 

20.  Rom.  XV,  31.2  Cor.  I,  10.  Co- 
loss.  I,  13.  1  Thess.  1,  10.  2  Thess. 
111,2.  2Tim.  III,  11.  IV,  17.  18. 
2Petr.  II,  7.  9.  Saepius  in  N.  T. 
DOD  legitur.  In  versione  Alexandrina 
diversa  verba  hebraica  hoc  graeco  ex-* 
primuntur,  v.  c.  ^^2pl  eripuii,  libera^ 

tit,  Exod,  V,  23.  VI,  6.  XII,  27. 
Judd.  VI,  9.  IX,  17.  bVt^  consangui" 

nitatisjure  rem,  aut  personam^  rede* 
mit^  UberavUj  vindicavit,  les.  XLVIII, 
20.  U,  10.  LII,  9.  LXIII,  16.  zhQ 

ecaderejecit,  eripuit,  Judd.  XXII,  44. 
Ps.  XVII,  13.  et  aliis,  his  similibus. 
Sic  etiam  legitur  apud  Aelian.  V.  H. 
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II,  4.  IV,  5.  XIII,  12.  Conf.  Jensii 
Fercul.Litterar.p.35.  WetsteniiN.  T. 
T.  II,  p.  178.  et  Palairet.  Obss. 
Philol.  p.  418.  Hesych.  fvrmt'  ^u- 
Xd^ttt,  iffvrmrf  nXiv^i^ifatf,  iXvr^9wr§, 
'raMAiKds,  ii^«f,Romanus^  Lati^ 
nus,  a  *r«^ii  Roma.  Tantum  legitur 
in  N.  T.  Luc.  XXIII,  38.    y^i^^«^i» 

Graece,  Latine  et  Hebraice.  Conf. 
Joh.  XIX,  20. 

'rnMAIOZ,  «v,  0,  Romanus,  Ro" 
ma  oriundus,  civis  Ronwnus,  civitate 
Romana  utenSy  Romanorum  imperio 
subjectus,  a  'f^f^n  Ronia,  Legitur  in 
N.  T.  Joh.  XI,  48.  juei  iXimfrtu  u  *r«- 
fuiiu  etvenient  Romani.  Act.  II,  10. 
•/  Wt^^nfMtvmi  *Tttfuuot  peregrinantes 
Romani.  ibid.  XVI,  21.  *VmfuiUtf 
§v<rt,  qui  Romanis  addicti  et  subditi 
sumus.  Nam  coloniae  Romanae  Ro« 
manorum  quoque  cultum  observabant* 
Vide  Everh,  Otto  de  Aedilibus  CoIo« 
niarum  et  Municipiorum  cap.  I,  p.  15. 
et  Norisius  in  Cenotaph.  Pisan.  Dis« 
sert.  I,  5.  p.  72.   Act.  XVI,  37.   «»- 

i^tiTTcvi  *?t*fuuovf  vwti^x*fr»i  cives  Ro« 
manos ;  ubi  videndus  Wetstenius,  ibid. 
V.  38.  XXII,  25.  26.  27.  29.  XX,  27. 
XXV,  16.  XXVIII,  17.  Saepius  non 
legitur  in  N.  T. 

'raMAfZT/.  Adverbium,  Roma* 
ne,  Latine,  ab  eodem  themate.  Legi- 
tur  in  N.  T.  tantum  Joh.  XIX,  20. 

*rfi'MH,  «(,  li,  Roma,  Nomen  ur« 
bis,  quae  fuit  quondam  metropolia 
Italiae,  bellicosissima,  caput  orbis  ter» 
rarum,  sita  ad  fluvium  Tiberim,  ex« 
structa  anno  primo  septimae  Olym- 
piadis,  seu  anno  432.  ab  excidio 
Trojae,  a  Romulo  et  Remo,  fratribus, 
filiis  Rheae  Silviae,  aut  Juliae,  filiae 
Numitoris,  regis  Albae,  et  a  Romulo 
Roma  dicta,  ut  testantur  Plinius, 
Plutarchus,  Livius,  Dionysius  Hali^ 
carnassensis  aliiquc.  Tradiderunt  ta- 
men  nonnulii,  hanc  urbem  diu  aiite 
Romulum  conditam  et  primitus  qui- 
dem  appellatam  Valentiam,  hocque 
nomen  postea  ab  Evandro,  Arcade, 
rege,  in  graecum  'r«^,  quod  idem 
i^igoificaty  conversum  fuisse.    Com- 

memoratur 


merooratur  in  N.  T,  Act.  XVIII,  2. 
XIX,  21.   XXlIl,  11.    XXVllI,  14f. 
16.  Kom.  I,  7.  15.  et  2  liin.  1, 17. 
paNNTMi,    vel   *pnNNr'i2,    fut. 

^tfo-tf,     perf.    fppdMU»,     PilSSlV.     pivyvvjDMK, 

perf.  i^GJfuUf  imper.  -pp^o,  plur.  iffua^ 
h,  roboro^  corroboro,  confirmo.  "fijip»»- 
fttit  valeo,  prospera  valetudine  frnor, 
Bis  tantum  in  N.  T.  legitur.  Act.  XV, 
29.  fpp«<r^  va/^e.  ibid.  XXIII,  Sa 
Spporro  vale.  Apud  Xenoph.  Ctfrop, 
IV,  5.  12.  in  fine  epistolae  Cyri  ad 
Cyaxarcm  est  tf^va-^,  ab  initio  ;^«i'^fi9. 
Ilcsych,  ftififuo-r  vyiuut  wotfixM»  Idem  : 
ifLttftMi'  vyteutv.  Baruch.  Vy5.  2Macc. 
IX,  20.  XI,  21.  28. 


^aCtoOLTifffMi. 


^^^^■^^•^■^^^^^■^^^^^^^^^■^  ^^  ^■^•^^■^^■^^  ^^^^^^^^»  ^^  ^^ 


2. 


XABAX0ANf.     Vox  chaldaeo-sy- 
riaca  ^3Dp2l^%  quae  Ps.  XXII,  1.  pro 

hebraico  ^^/I^O^  reliqm&ti  me,  dese- 

ryisti  me  anxilio  tuo,  in  paraphrasi 
chaldaica  legitur  et  idem  significat. 
Componitur  enim  ex  afiixo  primae 
personae   ^i",  quod  ex  ^JJj^   ego,  ct 

r\[!y6  2  pers.  masc.  gen.  praet.  Kal, 

a  rad.  p^t!^,  quae  in  lingua  chaldaica 

et  syriaca  ideni  notat,  quod  hcbrai- 
cum  ^X^  reliquity  dereliquit,  deseruit 

auxilio  suo,  Bis  tantum  legitur  in 
N.  T.  Matth.  XXVII,  46.  Marc. 
XV,  34.  In  utroque  loco  explicatur 
verbis:  iyKtcriXfAi  ftu  Conf.  CheitO" 
maeum  Graecobarb.  N.  T.  p.  156 
8eq. 

iABAli0,  vel  ZABBAd^,  Cxerci' 
ius.    Est  vox  hebraica  uxXnf  rt\l^2'^ 

exercitus  estque  nomen  plur.  num. 
fem.  generis  a  ^^2l2i  exercitus,  cujus 

radix  est  K2ji  mililavit.     Bis  tantum 

T  T 

legitur  in  N.  T.  Rom.  IX,  29.  et 
Jacob.  V,  4.  ubi  Deus  Kv^io$  raQxi^B 
Dominus  exercituum  vocatur,  quate- 
nus  imperio  ejus  omnia  subjecta  sunt. 


ut  sit  I.  q.  wafnn^ilr^^.  Exerciti 
Dei  enim  in  V.  T.  modo  angeii,  modo 
astra,  ob  summam  eorum  copiam 
ordinem,  quo  nioventur,  modo  omms 
rerum  natura  dicitur,  ut  adeo,  quando 
Deus  Kv^<«$  0-«Ce«^  dicitur,  aummum 
ipsius  imperium  et  summa  potestas 
indicetur.  Conf.  Ps.  XXIV,  10.  les. 
I,  24.  II,  12.  V,  24.  Jereni.  VII,  3. 
2J.  Male  vero  ^aCet^,  nude  posi- 
tum,  ab  Hierontfmo  et  Origene  annu« 
meratur  nominihus  divinis,  ut  jam 
Drusius  observavit  in  Quaesitis  per 
Epist.  'J3.  Phavor,  p.  1629.  ^wU^t 
3vy«MM«v,  ar^rmrmu  ^HTmtm^'  (cap. 
I,  9.)  ll  fUi  Kv^to^  9-aiCmtiS  lyMTfXtxtf 
ifUf  «rwi^fc»'  n  6  wmrrmi.^vm^»      £t  sic 

etiam  Hesychius  exponit  hoc  vocabu- 
lum.  Conf.  Cheiitmneum  Graecobarb. 
N.  T.  p.  136  seq.  et  BielU  Thesaur. 
Philol.  8.  h.  V. 

ZA^BBAi;,  ro(,  ro.  Vide  Za'BBA- 
TON. 

SABBATISMdr,  ov,  o,  1.  proprie: 
celebratio  sabbati  Judaeerum,  a  r«C- 
C«t/^«  sabbatum  celebro  et  ago,  qua 
voce  usi  sunt  Alexandrini  pro  1)2'^ 

idem.  Exod.  XVI,  30.  Levit.  XXIIlI 
32.  XXVI,  35.     Adde  3  Esdr.  1,  5S. 

2  Macc.  Vf,  6.  h  ii  ovSt  frmKmri^uu 
Piutarch.  T.  VI.  p.  633.  ed.  Reide. 
Simili  modo  ab  U^Tti^m  diem  Jesium 
ago  et  ceiebro  fomiatur  fo^r«o-p«o$  ceU" 
bratio  diertim  Jestorum.  Vide  ITie- 
saurum  Bieiii  s.  h.  v.  Jam,  quia 
Judaei  sabbatis  ab  omnibus  laboribus 
et  operibus  cessabant  seque  totos 
otio  et  hilaritati   dabant,   hinc  o-mS- 

b«eT<0-/KO( 

2.  est  requies,  cessatio  a  iaboribus, 
otium,  et  metaphorice :  Jeiicitas  om- 
nis  generis,  ut  U^rao-ftdi.     Hinc 

3.  metaphorice  et  xar  ticx**^  aetema 
Jeiicitas    Ciiristianorum  in   coeiis   in 

N.  T.  e-tt^ZaTKrfMi  vocatur.  Sic  se- 
mel  legitur  in   N  T.  Hebr.  IV,  9. 

«e^«  «^eAfiWsr«4   r«CC«r<o-^f  rS  >Mm  rov 

0fot;  igitur  futura  manet  adhuc  pro- 
missa  iJla  felicitas  aeterna  (tuirawttv 
0-tf  V.  3.)  omnes  veros  Dei  cultorcs. 
Judaei  adeo  vitam  aeternam,  quam 

guiete 


2e££aro9. 


2  A 


^aS€aTO¥, 


«^uiete  diei  sepdmi  preefigurari  exi- 
«timabant,  haud  raro  ^THyn  imt^  et 
XQS?  ^h\3V  DT  appellarunt,  ut  ad 
li.  1.  docuit  Sehoettgenius  in  Hor. 
Uebr.  et  Talmud. 

>:A'BBArON,  «v»  T^,  vel  ZA^BBAr» 

-TK,  T«.  Vox  hebraica  /12tt^  et  fl/iatf » 

T     -  T     - 

WL   radice  Jl^lEf   cessavit,  quievit    ab 

opere^  quae 

1.  propric  cessationem  et  reguiem  a 
laborilfus  fSuiJ.  «-««occr*»*  »^yi»f  kmtu- 
ir«vcK.)  notat; 

*2»  vero  sabbatum  Judaeorum,  a  Deo 
jf>er  Mosen  praescriptuvt,  seu  septi* 
mum  quemque  diem,  quo  Judaci  ab 
oninibus  operibus  cesvare  divinoque 
cultui  turo  publico,  tum  privato,  va^ 
care  obstringebantur.  fSuid,  £«((«- 

^mrtnfAarH  rni  iZ^^umy  et  paulo  post 
subjungit :  i^iaw  3f  J^f  t«  vXZmvf, 
mXXk  rkf  mwfutrMnt  i^twmit  «'•A^« 
a-AiM-MMf  mrtAdof.)  Intcrdum  vcro 
idem  hic  dies  festus  Judaeorum,  in 
memoriam  perlecti  a  Deo  operis 
creationis  a  Deo  institutus,  (Gcnes. 
II,  2.  3.  Exod.  XVI,  13.)  in  plurali 
^k  r«CC«r«  appellatur,  in  quo  N.  T. 
Scriptores  imitati  sunt  tum  Scriptores 
liebraicos  V.  T.  tum  Alexandrinos 
interpretes,  qui  hebroicum  /l^t^  sacpe 

per  r«  rM«n-«  expresserunt,  v.  c. 
Exod.  XX,  10.  Levit.  XXIII,  32. 
Num.  XXVIII,  9.  10.  etc.  Adde 
1  Macc.  II,  38.    Josephum  A.  J.  I, 

1.  1.  (iiif  *m  ifnuf  r;^«Aii»  ««*«  rSf  iritm 
xmiTii  wvrnv  «y«^cv  riif  ifti^mfy  TTMety 
^ifVTH  «vniri'  vdZZttrct»  ^nXu  ol  «»«- 
«»»r<»  xmirm  rif  ^LZftum  ^<«Ai»T«y  t« 
99fuh  Plutarchum  Sympos.  Lib.  IV. 
C  ult.  iJfuu  %  Kctt  rif  rSif  e-ttZUrttf  itf 
Tn9  fui  wmrrttxaTi»  tiir^miifvref  umt» 
Horat,  Satyr.  I,  9.  v.  69.  hodic  trice- 
«ima  sabbata.  Conf.  Fischeri  Prolu- 
Honea  de  Vitiis  Lexicorum  N.  T.  p. 
161  aeq.  Matth.  XII,  1.  tm(  rti^Ztwit 
pro  TMf  miZtirtf.  Conf.  Josej}h.  dc 
\lta  sua  cap.  54.  ibid.  v.  2.  5.  8.  10. 
12.  XXIV,  20.  finrnraiitirm,  sabbatis 
enim  Judacis  non  licebat  iter  facere. 
Conf.  Josephum  in  Af  J.  XIII,  8,  4« 


et  loca  laudaU  a  Wetstenio  N.  T.  T. 
L  p.  498 'aeq.  Matth.  XXVIII,  1. 
Marc.  I,  21.  II,  23.  24.  27.  28.  III, 

2*  4.  VI,  1.  Ktu  ytf^ftifv  rmKttrtv  Ct 

sabbati  diie.    ibid.  XVI,  1.  Luc.  IV, 

16.  fv  Ti)  ifis^u  r«f  0-tifoitirttf.  ibid.  V. 
31.  VI,'l.  t\  5.  6.  7.  9.  XIII,  la  14. 

15.  16.  Ttf  Hfit^m  T0V  ruHeirev,  ibid. 
XIV,  ).  3.  5.  XXIII,  54.  xmi  rtiiittrw 
tTn^mcxt  et  t»abbatum  appetebat.     ib. 

V.  56,  Joh.  V,  9.  fif  ^f  o-mXmr^f  ft  fxfini 
r>i  ifti^m,  pro  r«C&»T*9  {v,  conf.  y.  10. 
ibid.  V.  16.  18.  fAvf  t«  r«CC«T*9  sab- 
bati  religioneni  solvit.  ibid.  VII,  22. 
23.^IX,  14.  16.  XIX,  31.  Act.  I,  12. 
e-moidrov  (;^«v  «^«9  intervallo  viae  sab« 
bati,  h.  e.  bis  mille  passuum.  S^- 
rus  7cm^^ ^mrrutsif  transferens  habet: 

^e^mj  l^k^L*  ^j  circiter  septem  sta^* 

dia,  Vide  ad  h.  1.  Reuschii  Syrum 
Interpretem  cum  textu  N.  T.  Graeco 
collatum  p.  143.  Alberti  Glossar. 
Gr.  p.  62.  r«oo«(T*v  f;^*»  iHf  rfvr^  rk 
cttioTHfim,  oo-M  ^vfmrtf  xmi  *\ev^micf  «t^c- 
'wmruf  if  cmiUrm.  Act.  XIII  14.  27. 
xmrit,  TTtif  vdiZmrcf  singulis  sabbatis. 
ibid.  V.  42.  44.  t«  it  ix^ftifm  ^Htirm 
insequenti   salibato.     ibid.   XV,    21. 

XVI,    13.  XVII,   2.   (xi  e-tiiZmrm  r^tm 

per  tria  sabbata.  ibid.  XVIII,  4. 
Coloss.  II,  10. 

3.  per  synecdochen :  hebdomas^  sep» 
timanay  quae  a  sabbato  incipit  ac  in 
sabbatum  desinit.     Matth.  XXVIII, 

1.  TJi  i-jci^meifvayi   (scil.  ifAi^tt)    u^  fumv 

a-aittirttf  cum  iiluccsceret  prima  dies 
hebdomadis.      Bereschit,  II.   XI,   9. 

Nnatt^n  nji  Nmra  in.  Unus  sab- 

bati,  h.  e.  primus  hebdomadis  dies. 

Vide  Wetstcmi  N.  T,  T.  I,  p.  544. 

t 

Sj/ri  hebdomadem  \^L  appellant,  et 
dicerc  solent  v.  c.  — *;^  j*^^*^  ^ 
1^^*^  etc.     Marc.  XVI,  2.  9.  Luc. 

XVIII,  12.  fftrrti/m  ^ti  rt!v  rmCQtir^p 
jejuno  bis  in  hebdomade.  ibid.  XXIV, 
1.  Joh.  XX,  1.  19.    Act.  XX,  7.  1»  H 

rjf  fAtm  rif  a-ctZZdrtiff,   SC.  if^t^ft  primo 

vcro  die  septimanae,  h,  e.  die  domi- 

nica. 


nica.     1   Cor.  XVI,  2.     Sacptus  in  sectis.    Delphis  1703.  et  JVetttamt 

N.  T.  nonlegitur.  Vide  Levit.  XXIII,  N.  T.  T.  I,  p.  261  seq.)  vel  ex  noii. 

15  seq.  ubi   Alexandrini  pro  /l^ttf  nullorumrecentiorum8ententia(quain 

habent  {«.«««  et  iS3.^'3...  »ed  alhia  ^^^^^^\  AwiXox  Conjecturarum  Hu. 

interpres,   fortasse    Aauila,    «'CCaT-  'f-  ^''"«^-  i>^dducaeorum  tnter  Ju. 

et  ««««»  et  TarBum  Esther.  II,  9.  '^?*'^ xff'"*  JT!;?'*  '«««"^ ««*««&«■ 

Conf.  JoA.  F/orf«W  Diss.  ^^Z»r»  in  f»««  "^  •  1779.  8.)  ab  hebraea  voce 

Bcriptis  N.  T.  vocabulum  i^„^«  ex-  P^  ^«1  teste  7 heophj/lacto  (i«  «. 

piicantem.  Upsal.  1767.  4.  ^f««g;^ot;  Z«Jahc  dyo^«^«rrff4  )    et  £/jf- 

ZATffNH,  if,  li,  «flgewrt.  Vocabalum  phanio^  a  prinio  ejus  inventore,  Sa- 

hoc,  semel  lectum  in  N.  T.  et  in  ora-  dockoy    discipulo    Antigoni    Sochaa, 

nibus  fere  Lexicis  sine  auctoritate  po-  synagogae   magnae   post   defunctum 

situm,  significat  genus  retis  piscatorh,  Simonem  Justum  successoris.      Hic 

quicquid  obvium  est  secum  trahentisy  enim  cum  docuisset,  Deo  non  instar 

a  TcirTi  onero,  refercio,  eo,  quod  one-  mercenarii  serviendum  esse,  sed  eum 

retur  piscibus,  qui  capiuntur.     Latine  potius  absque  spe   ac  exspectatione 

dicitur,   teste    Ulpiano,   evernculum^  mercedis   colendum   essc,   discipulus 

seu  verriculum,  a  verrendo,  quod,  pro-  ejus,  Sadockus,  haec  male  arripiens, 

fundc  sub  aquas    pcrtingens,   ipsum  absolute    negavit,    nec    poenas    nec 

fundum  verrat.     llcsych,  et  Phavor,  praemla  in  futura  vita  esse  expectan* 

tfteyijfq*  rh  ^ixrv^f,  ^xiyfca  ri  ix  KetXaifun  da.     Conf.  Avoth  c.  L     Unde  secta- 

tU  3^'(«»  Ixi^on.      Matth.  XIII,  47.  tores    ejus,    Sadducaei    dicti,   nega- 

^ytii^  fi)^fi$u<rn  u$  rnf  B\ixetmc9,  xmi  U  bantfuturam  corporuminstaurationem 

^ecrrci  yinvi  rvfetyxyvcrfi  verriculo  in  (Act.  XXIII,  8.)  et  aiiimi  immortali- 

mare  jacto,  quo  omnis  generis  pisces  tatem,  {•^vxnf  n  r^i  ^MfMfkf,  ttai  rt^ 

capiuntur.     Alciphron  1.  I.  Ep.  17  et  »«4*  «f^tv  rifiu^imi  tuti  rtfiui  «iom^ovoi. 

18.     Plutarch.   T.    VI.  p.   Q^Q,  ed.  Joseph.  de  B.  J.  II.  c.  8.  §  14.)  male 

Reiske,      Artemid.    Lib.   II,   c.    14.  de  providentia  divina,  omnes  res  hu- 

Lucian.  Piscator.  p.  618.    Aelian,  H.  manas   complectente   et    moderante, 

A.  XI,  c.  12.  ot/«  m  irXnTM^H  r^  ret"  judicabant,  fktum,  quod  Pharisaei  sta- 

THvn*      In   versione   Alexandrina   re-  tuebant,  prorsus  toilentes,  {Josephus 

spondet  hebraico  Gnijrf  rete,  Ezech.  1.  1 .  rnf  fth  ufiet^fMfnf  wecrrei^etnf  «vom- 

XXVI,  5.  14.  XLVllI  10.  Habac.  I,  {•^'"/  f*i  •^*',®*^"  «^•'  ^f^M\  «  «^•^ 

19  ftn  oiccf  rt^tfTKt.  ^etvi  6%.  nr  if^Mtwm 

16.  DTD^D  et  /inO?D  idem.  Habac.  i^y^  ,;^  „  „;^j,  ^-  ^  ^j,     *  .-^ 

I,    15.   les.   XIX,    8.   Glossar,   c-etynfvi,  0atj    Keti   rt   xetrei,   yfeeunf   ixderrm  r^vrm 

tragum.     Conf.  Bibl.  Brcm.  Nov.  Cl.  htecri^m  w^tifett.)    nec   angelum   nec 

I.  p.  259.  et  Cl.  IIL  p.  209.     Hinc  spiritum  credebant,  (Act.  XXIII,  8.) 

ntynfivtfy    (quod,  teste  Hest/chio^  est  omnes  Judaeorum  traditiones  rejicie- 

d^fvuy,  ettxf^etXetri^uf  i  ixtivttf,  legitur  bant,  repudialis  reliquis  libris  Judae- 

apud    Herodotum   Lib.    III,   c.   149.  orum  sacris,  libros  Mosis  tantum  re- 

Lucianum  Timon.  p.  138.  ed.  Reitz.  cipiebant,  (Josephus  A.  J.  XVIII,  1. 

et  Philon.  de  vita  Mosis  T.  II,  p.  95,  4.  ^vXetKn^  }i  •viuf^f  rtfif  furetwinrif 

23.)  0-etynttiet   [Plutarch.  T.  VIII,  p.  etvrtiii,   $  reif    fifieif.      Idem   testatur 

S12.   ed.  Jleiske)   et  <reiy%fivriif  apud  quoque  Hieronymus  et  TertuUianus,) 

Plutarch,  T.  X.  p.  29.  et  partim  ob  hanc  doctrinae,  quam 

SAAAOTKAloi:,  ov,  c,  Sadducaeus,  profitebantur,    rationem,    partim   ob 

Sadducaeorum  sectae  addictus.     No-  mores  feros  erga  se  invicem  aeque  ac 

men  vero  accepit  haec  Sadducaeorum  peregrinos  (quos  iis  exprobrant  Jo^ 

secta,  (de  qua  lectu  digna  liabet  Jac*  sephus  de  B.  J.  II,  c.  8.  14.     Euse^ 

Triglandius   de    Tribus   Judaeorum  btus  H.  £.  II|  c.  23.  et  alii,)  populo 

admodum 


admodum  invisi,  grati  tatnen  nobilio-  nuvu  vox  mc    perturbat      Diogen, 

ribus  et  ditioribus  erant,  tcste  Josepho  Laert,  VIII,  c  1.  ^21.  »i  }l  vanlfw 

IH  A.  J.  XVIII,  1.  4.  fif  ixiyvi  ^  «'->  m*  i=«i(  AfyfccfrM;  i^AK^vor  x.  r.  A.    Conf. 

9!^  M^of  0  A«y«(  m(ffUiT0^  TQVi  ftirr^t  fVolfii  Curas  Pbilo].  in  N.  T.  T.  III, 

ir»«rm  r«r«  «i^u«<ri «.  r.  A.  AddeA.J.  pag.  361.  et  Wetstenii  N.  T.  T.  II, 

Xlll,  5.  $  9.  etcap.  10.  ^  6.  Tanchum  p.  301.     Hesj/ch,  o-mnTur  xivuTat,  0-«- 

FoL  S.  1.     Commemorantur  in  N.  T.  Afvfr«i,  r«g«rrir«<,  et  ^/^er/i  Glossar. 

Matth.  111,7.  XVI,  1.6. 11. 12.  XXII,  Gr.  p.  147.  c-Mfto'6M'  xnMat,  T«t^«r- 

23.  34.  Marc.  XII,  18.  Luc.  XX,  27.  rtT^Ai :  ubi  vid.  notSL^Alberti, 

Act.  IV,  1.  V,  17.  XXIII,  6.  7.  8.  SAKK02,  •t»,.«,  fflccM^,  hebraice  pttf 

^  SAAdK,    i    Sadoc.    Ncmen    viri  j,  proprie  est  receptaculum  autpecuni 

M^T^f,  hebr.  prtlX,  idem  quod>*/u«,  ^^^  aut  frumenti,  aut  alius  rei  aridae. 

a  yTTljustusJuit.    Matth.  I,  14.  Sic  apud  AlexandrinosMichaVI,  11. 

ZAlNO,  fut.  ^cLfi,   1.  proprie  et  ^f  D^3  «iflr*Mpi«i»,  cmiw^wfl  respondet, 

apud  graecos  Scriptores  adulor^  Uan-  quod  Prov.  I,  14.  fut^rmw,  et  les. 

dior^ pelliciOf  i.  q.  ««AMxfvA»,  ( ut  expli.»  XLVI,  6.  f&et^a-virynov  transtulerunt. 

catur  in  Lex.  MS.  Bibl.  Coislin.  p.  ^.  cilicium^  seu  genus  vestis  sordidae 

^75.)   et  non  solum  de  cani^tif,  cau^  angustioris^  e  Jilis  crassis  iextae,  qua 

dam     blande     moventibus,     {Aelian.  fere    lugentes    uti    solebant,    (Vide 

V.  H.  XIII,  c.  42.  MfAir«i«r  xvu^f»  Wetstenti  N.  T.  T.  I,  p.  384  seq.) 

Inuju     Hesiod.  Theogon.  v.  771  ubi  unde  Josephus  pro  hebr.  p^   mox 

de  Cerbero  adhibetur.  Homer.  Odyss.  ^-^  ruTuicf,  mox  «,dixi»  ir^ljr«  po- 

■^,  V.  6.  (TMiVjfT^  rf  «i;f««.)  et  om^nbus  gujt.  Gen.  XXXVII,  34.  2  Sam.  III, 

a/feo  ammalibus,quae,  cauda  jquae  31.  jes.L,  3.  Matth.  XII,  21.  x^Xm  Hf 

r«'m#»  dicitur,)  bhnde  mota,  adulan^  j,  ^^^  ^  ^^~  ^mro^r*»  olim  certe 

fur,    (Palaeph.   de    Incredib.    c.   3.  veste  lugubri  induti  et  cinere  aspersi 

Conf.  Vakkenanum  ad  Euripidts  Hip-  rediissent  ad    frugera.     Josevh.   de 

polytuin  p.  256.)  sed  etiam  de  homi^  b.  J.  II,  c.  12.  $  5.  T^KKcvi  i(c^%x*' 

mibus  blandtenttbus  adhibetur,  ut  do-  ^„,,  ^^  „'^      ^2,  ^,^^;,-,  ««r«;«wFrf^ 

cuit  Mttiilreri/^  ad  Anton.  Lib.  Metam.  ,-„^,  ifax^pm.  Idem  A.  J.  VIII,  14. 

c   25.  p.  285.    In  eadem  significa-  f  4.V,1. 12.  VII,c.7.4.  Legiturprae- 

^ne  apud  Graecos  ctiam  ad  alias  igrea  Luc.  X,  13.  §  Apoc.  VI,  12. 

res  transfertur,  v.  c.  ad  spem,  apud  ubi  videndus  Wetstenius.  ib.  XI,  3.  1 

Oppianum  in  Halieut.  Lib.  I,  v.  36.  Regg.   XXI,  27.    les.  XXXVII,    1. 

\xick  «m'hi  (p^fw,  et  ad  somnum,  apud  Conf.  etiam   Wesselinginm  ad  Diod. 

J^fulostrat.  Icon.  I,  c.  2.  «<>oirr.f  ^«$  S,V;.  XIX,  c.  107.  Thomas  Mag.  <r*^x.j, 

r.5  ^x^v.  —  Hest^ch. ^^fu^  xcXkkivu'  .^^^^^,^  j^.   .^.^  ^  ./^^^^,^  ^v  ^^  y^^^ 

—  F^flwr.  ^rfir  x^i  vxauf  i^i^vf^f  yide  iVttnnc^.  ad  Phrynich,  in  v.  r-e'«. 

fLv^  MrcfTm  K.T.  K     Cour.Llsnen  ^  ^^  p^^^  ^^^^  VII,  191. 

(Asa.  Sacr.  T.  IL  p.  275.     Hmc  saAa\  0.    Sala.    Nomenproprium 

%quatio,  concutio,  moveo,  et  mete.  s^;,,„,viri,  quifuitfilius  Arphachsadi. 

phonce:   commoveo,  turoo,  perturbo.  ^           ^    ^.     »t  .     .         t    .    . 

Sic  semel  legitur  in  N.  T.  1  Thess.  ^enes.  X,  24.  Hebraice  TpO,  1.  e. 

III,  3.  rf  /«idfM  0'tufta'0tii  If  T»U  ^Ai^iff-i  telum  missile,  vel  emissio,  seu  effusio 

ymirttii   ne   quis    vestrum   perturbari  aquarum.  Luc.  III,  35. 

(S»(vCw>^«i,  ut  Chrysostomus  ad  h.  l.  ZAAA0IIJA,  «.    Salathicl.    Nomen 

interpretatua  est,  veh  averti  a  reli-  ^j^i  i^^^^^„^    Hebr.  blT^rhl^t  postu^ 

gione  christiana,)  se  patiatur  hiscala.  _          _^  .        ,            •"   *'•"       t> 

mitatibus  meb.     Mire  argutatus  est  ^«^«*  ^"»  ^^I  rogavt,  petn  a  Deo, 

m  hoc  loco  interpretando  Elsnerus  I.  *^rh^^  prima  pers.  praet.  Kal  verbi 

L  Sophocl.  Antigon.  v.  1228.  i  ^a/fn  ^t  * '  '^                                           t^^^ 


bn^    rogavity  petiit,    et    7K    /)f ».t.  »/«  iicfAii  ««/  •u«  iir^vvf  ntXfunu  mvnf 

Fuit  hic  filius  naturalis  Neri,  Luc.  III,  ^^ens  in  illam  domum  irapingebat, 

27.  legalis  vero  Jechoniae.    Matth.  I,  "«c  tamen  eam  concutere  ▼alebat.  ib. 

12.  Saepius  in  N.  T.  non  iegitur.  ^}^'  ^4.  XXI,  26.^  Act  IV,  31.  ir»« 
XAAAMlX   ;»•;,    li,     Salamis,  vel  Att;^  •  «^«J»  »  f  $i9nf  rufny^f^  cmi' 

Salamin  et  ^'a/amrwa.     Urbs  primaria  cutiebatur  (terrae  motu)  aedifiaum, 

insuJae  Cypri,  ad  orientem  sita,  quae  '"  ^"^^  ««^^  congregati.     De  terrae 

post  Constantia  et  tandem  etiam  Fa-  ^^^^  ^^^  ''^^  «^»*°^  adhibetur  Act 

magusta  dicta  fuit  et  a  conditore  suo  ^^^»  ^^-  *^^  '«^««mm  ri  S^i«  rn 

Teucro  Salaminio  nomen  sorUta  esse  ^*<^f^rnpuv    ut    carceris    mndamenta 

dicitur.    Hanc  Judaei  funditus  demo-  concuterentur,  et  Hebr.  XII,  26.  •» 

liti  sunt  Trajani  temporibus,  exstinc-  •  ^*"^  ^"  V^'  ""'''^'^  "°'  5?i"/**^ 

tis  omnibus  accolis.     Mentio  ejus  fit  f?''';  P*^'"'""'?^"^-  S??;*  ^^       }.'  ^' 

Act.  XIII,  5.  Conf.  Ce/^Wi  Geogra-  -^^^J' ?!    '^®'  -^^^^'  ^^'    ^^^  ^" 

phiam  Pieniorem  II,  c.  17.  p.  229.  ^°«  ^"^r^^*  r«Aiu^«T«/  ri  ifJ«T«. 

/fe^^cA.  S-eA-«|.*/i'  KMT*5.    Nam  Salamis  Sapient.  IV,  19.  <rux,va^  ^mvi  U  ^ 

etiam  dicitur  insula  maris  Euboici  ad-  AJf^^r"'    ^^^^^-  /«^•'?"'  f*jrTir^»H«. 

versus  Athenas  *^^  mstrumentis  beUicis,  quibus  mun 

SAAEtM,  1;',    Salim,  nomen   loci,  ?"^°'"i:\,l^«'LH5  T^  /^'  ^»^- 

prope  Jordanem,  urbem  Aenon,  ubi  ^>  ^^  ^t  XVII,  22.    Demde  vero,  ut 

Johannes  baptizabat,  et  Scythopolin.  apud  graecos  Scriptores  quandoqoe 

Hebraice  O^bvt  1  Sam.  IX.  4.  Le-  «letaphonce  de  guacunque  perturba^ 

'    -i.T    rn  't'i     ttt    ^^     Aii      •  '/0 we  rerttm  (vide  Schol.  S<m7^oc/.  ad 

gitur  m  N.  T.  Joh.  III,  23.  ^Mer/^  Qedip.   Tyrann.   v.  22.    Pausaniam 

Glossar.  Gr.  p.  58.  S^aii^-  ^^vj,ft«.  p^oc.  I.  Plutarch.  Dion.  p.  961.  C.) 

Conf.  CeUaru  Geogr.  P  en.   III    p.  adhibetur,  ita  etiam  in  N.  T. 

13.  §  91.  p.  438  seq.  Reland.mjB.  g.  metaphorice  est:  concito,  excito, 
laestma  T.  II,  p.  977.  IVetstenii  N.  T.  i^^^i  ^^  usurpatur  inprimis  in  dete- 
T.  I.  p.  855.  et  P.  Zornn  Opuscula  riorem  partem  de  iis,  qui  alios  ad  in- 
Sacra  I^«  H*  P-  74.  dignationcm,  rebellioncm,  tumultum 

iAAEtn,  fut.  11;^*»,  1.  proprie:  a-  concitant  et  seditionem  movent.    Sic 

gito,  moveoy  concutio,  tta,  ut  venti  et  i^^i^^^.  j^  j^^  j^  ^ct.  XVII,  13.  ««- 

fuclus  maris  solent,   nam   <ruMvi<r^ut  ^^^^^^^^  ^^^^  -  ^.^^  ^  tumultum  conci- 

apud  Graecos  proprie  dicitur  nayis,  ^^tes  turbam.    Vide  Elsneri  Obss. 

quae  yentorum  et  fluctuum  vi  agita-  g^cr.  T.  11.  p.  445.  et  Patairet.  Obss. 

tur,  etiana  de  mari,  ventorum  vi  agi-  p2,i|oi.  p.  gO.  Hinc  Jt^us  de  beliis 

tato,  a  frdX6,  salum,  mare,  etiam  com-  civilibus  apud  Horatium  I.  Od.  14,  2. 

motio  undarum  in  tempcstaie  et  pro-  3^  ^  ^^^^^^  translatum  :  de  statu 

cellis  ventorum.    Phavor.  <ruMv^'  kv  ^,^^^^-^   ^j^^^^  ^^   deturbo,  perturbo, 

^wi  iTTi   fWi  Xtytrm,  crxf  ix   iyKv^af  j-^i^-^ persuasionibus  a  ventate  deflec 

irrufUfn   M    T^f  Kv^urc^f   rx^urrTrrui.  ^^^^  ^^^^^  ^„ ,„,  •  tranquilUtatem  per^ 

fru>.^  yH^  n   ru^u^n  t?$  ^uXu^t^,.     I-  ^^^^* ,     ^^t.  II,  25.  7fu  f^  iruXtv^  ne 

dem  tradit  Moschopulus.  Diod.    Sic.  animum  abjiciam  in  miseriis  et  afHic- 

^}  \%}^^'    ^Z''  ^''^*'""  '"      ^^"  tionibus  meis.    2  Thess.  II,  2.  «,  ti 

Matth.  XI,   7.   KuXuficf   vttI  u»fc,v  <ru'  ^>  ^^^^^   ^»Mv0ifUi  hfui,   ixo   t#S  ,.i^ 

^uT  vlffrTr!'"''  *  T'?  ^S^^atum-  ne   sUtim  vos  perturbari   patiamim-, 

ibid.  XAIV,  29.  »«<  ui  dvfufcui  ri»f  ot;-  j^^  ^.  ne  decipi  et  ad  errores  seduci 

^ufm  <ruXiv^<r,frui  et  reliqua  corpora  ^^^  patiamini ;  quo  sensu  ifc^uMvt^ 

coelestia  loco  suo  movebuntur.  Marc.  ^^   j^  ..^,.^«V^,    apud    ^rr/««.   in 

XIII,  25.  Luc.  VI,  38.  fteT^oy  (r«<r«Ait;.  ^^53^  Epictet.  III,  26.  reperitur.  Eo- 

f^iff  mensura,   concutiendo  repieU.  rura  enim  explicationem,  qui  r«Aiv*?«. 

ibid.  v.  48.  ^^•<ny^A%iy  0  xot^uoj  t»,  «-  h,  1,  ^„y,,^^  ^^^^^.^^  pcnerrefieri  signi- 

ficare 


E6. 

lontendunt,  verbutn  ^i^tTa^cu, 
atim  sequitur,  adnyittcre  non 
Caeterurn  «r«Aii»*c-^a<,  de  ani- 
Uione  et  perturbatione  quacun* 
ibituni,  reperitur  quoque  apud 
h.  T.  VI,  p.  2.53.  ed.  Reiske, 

Tvxn^  ^va-titfUfci  xcti  e-etXivifttvu 
XII,  16.  lo-atMv^n  n  '4^v^n  uvt»v* 
•  VI,  8.  iictuZpi6n  Kttt  iTxMv^ 
Sirac.  XLVIII,  19.  et  apud 
drinos  Ps.  XLVIII,  5.  iSttvf*»" 
r^X0r,o-xfj  is-etMv6nTeif.  Eodem 
ox  Jadari  usurpatur  apud  O- 
Toid.  Ep.  21.  V.  41.  ««  ipsa  ve- 
is  jactor,  qnam  certus  in  al- 
ipellit  Boreas,  aestus  et  unda 

oveoj  prorsus  immutOy  abrocro. 
tur  in  N.  T.  Hebr.  XII,  27. 
rmXtvoftifu  lex  et  oeconomia 
I  dicitur,  partim,  quia  sub  ter- 
tu  et  concussione  lata  erat, 
quia  tempore  Christi  abrogan- 
«  ibid.  rci  fiH  TetXtvoftif»  reli- 
3economia  christiana  dicitur^ 
a  illa  et  nunquam  immutan- 
^pius  in  N.  T.  non  legitur. 
iHM,  n,  Salem.  Est  nomen 
m  urbis,  quae  postea,  Josuae 
ut  videtur,  (Jos.  X,  1.  5.) 
djma  vocata  est,  et  cujus  dy- 
\.brahami  aetate,  Melchisede- 
lit.    Hebraice  ^bp  paci/icus, 

^  pacem  habere,  vel  colere^  ut 

pace  denoniinationem  sortita 
etiam  hanc  vocem  interpreta- 
Faulus  Hebr.  VII,  1.  2.  Esse 
urbem  Saiem  eandem,  quae 
u  tcmporis  D^Ji?l"l^  dicta  est, 

e  loco  Ps.  LXXVI,  2.  partim 
loniis  Josep/tij  (A.  J.  I,  10.  2. 

M  £oAv/U«  VTTi^cf   ixetXtTetf   'itpc 

)  Uieronj/mi,  (Quaest.  in  Ge- 
.  11.  p.  5^20.  ed.  Martian,  ubi 

lchisedecho  :  *'  rex  Jcrusalem 

quae  prius  Salem  appellaba- 

Suidae   {X»Xnff  (ifcuct   %-cXtAfij 

reiXnft.)  et  alioruni  satis  con- 

IMliN,  •,  Salmon,  Nomen  pro- 
viri,  qui  fuit  filius  Nahasson. 


2  A  2aXflr/yJ. 

Hebr.  flD^??,  i.  e.  pacifcm,  vel  per* 

fectusy  aut  retribuens,  a  radice  D^ttf 

compleri,  perfici,  pacem  habere,  in 
Piel  perficere,  item  rependere,  retri- 
buere,  Matth.  I,  4.  ,5.  Luc.  III,  22. 

XAAMliNH,  uj,  i,  Salmonc,  Sal» 
monium.  Promontorium  Cretae  ori- 
entale  et  ex  parte  etiam  boreale,  Cni- 
do  et  Rhodo  obversum.  Act,  XXVII, 
7.  Vide  Cellarii  Geograph.  Plen.  II, 
c.  14.  $  81.  p,  1030.  et  Wetstenii 
N.  T.  T.  IL  p.  639. 

£AAOS,  ov,  fl,  salum,  1.  proprie  : 
mare,  seu  potius  ora  maris,  ubi  naves^ 
quae  id  littus  accedere  nequeunt,  siant 
ad  anchoras,  q.  TUetXe^,  a  tuh  quati^ 
et  ctXf  mare,  in  salo  enim  naves  TetXtv^ 

•rreti, 

2.  per  metonymiam  :  vehemens  com-» 
motio  etjactatio  maris,  commotio  un" 
darum  in  tempestate  et  ventornm  pro- 
cellisy  fluctus  maris,  mare  fluctuans^ 
turbidum  et  proccUosum.  Sic  semel 
tantum  in  N.  T,  legitur,  Luc.  XXI, 
25.  nz^vTm  ^xXetTTns  itui  tciXcv  mari 
procelioso  tristi  fragore  resonante. 
Jon.  I,  la.  Kcti  iTTn  n  ^cixetTTet  itt  tcv 
retX6v  etvrn^.  Psalm.  LXXXIX,  9.  t«v 
oi  TctXcf  reii  KVfActrm  etvrev  tv  Ketrefjrpuu' 

ftti.  Sophocl.  Philoctet.  v.  271.  Lt/- 
cian.  Hermotim.  28.  Vide  Wetstenii 
N.  T.  T,  I.  p.  800.  Ilesych.  TctXcr 
^^cfrif,  ret0»x>t9  kAvJa^f,  Kmi  «  t?j  ^e^ 
XeiTTfif  KXvoejfCf  KtfnTtf. 

SA^Anirs,  V»?,  H,  1,  tuba,  huccina, 
qua  apud  Hebraeos  sacerdotes  ute- 
bantur,   maxime   in  convocationibua 

populi  (Suid.  TJiXiciyl'  ii^etrtKh  rcvrt 
«W«>dy.   11^«$    yic^    ixfifTC  rn   TuX-xtyyt. 

Num.  X,  8.  1  Paral.  XV,  24.  XVI,  (5.) 
et  signum  pugnae  dabatur  ;  ( I  Cor. 
XIV,  8.)  apud  reliqiios  vero  populos, 
Romanos  et  Graecos,  et  praecones 
utebantur  ( Polyb.  Exc.  Legat,  IX,  p. 
1108.)  et  ministri  publici,  quando  rei 
ad  judicem  citandi  erant.  1  Cor.  XIV, 

8.  Kui  yk^  ikf  u%nXc9  (pmffif  Tcix^ty^  5«, 
rif  ^uQKTKivctTirett  k^  yrcXtficf  i  si  non 
distinctum  sonum  tuba  edit,  (utnem- 
pe  quilibet  intelligere  possit  jam,  ea 
clasbicum  cani,}  quis  se  ad  proclium 

parabit  ? 


parabit?  Rcspondet  in  versione  Alex.    quo  sensu  etiam  nostri  etlBtf 

hebraico  m^  tuha,  2  Regg.  XI,    ^*«««»  ^^'  ^pf^^J^^f^"?^  v*^?*^'  **^ 
»:   -:  «„r  ^"°^>  ®^  Cicero  (Lib.  XVI.  Ep.  ai 

14.  XII,  13.    1  Paral.  XIII,  8.  fj|5    Divers.  21.  "  quod  poUiceris,  tc  buc — 

comu  et  H!np  idem,  Jos.  VI,  5.  Dan.    cinatorem  fore  nostrae  existimatio— 

II,  5.  7-  la  15.et13^ltf  *«ccimi,  1    ""^p  ^^™"^  *i«:ciiw<or«n«Me  usu» 

c        TT  '  quam  aut  statuere,    Phansaeo^ 

Sam.  XIII,  3.  2  Sam.  II,  28.  olim,  pauperibus  quidquam  largiui-* 

2.  metaphorice :  tonitru,  ob  sonum  ros,  liberalitatem  suam  aliis  buccina- 

vehementem,  quem  edit  et  qui  similis  rum  ritu  significare  consuevisse,  cu- 

est  sono  tubae.  Matth.XXIV,  31.  |i«i-  jug  Htus,  mere  ficti,  nullum  in  He- 

T^  nix^iyyf  ^tim  fuyUxm  inter  magna  braeorum  libris  vestigium   reperitur,, 
tonitrua.  1  Cor.  XV,  52. 1»  r^  hrjcii-nf    (yide  Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  319.) 

rtf  Ax*yy#  quando  tonitru  mstar  tubae  aut  interpretandi  rationem  amplecti, 

ultimum  caneL     1  Thess.  IV,  16.  if  quam  secutus  est  Steph.  le  Mo^e  in 

rdXTTtr/^  ewy,  i.  q.  Matth.  XXIV,  31.  Notis  ad  Varia  Sacra  p.  73  seq.  ubi 

h  nixTrtyyi  ^ttm  fttyax^q.    Conf.  Fm-  ostendere  conatus  est,  auXw^uf  h.  L 

cheri  Prolus.  IX.  de  Vitiis  Lexicorum  esse  pecuniam  in  cistas,  in  quas  pecu- 

N.  T.  p.  240.    Hebr.  XII,  19.  cwx-  niae  pro  sanctuario  et  pauperibus  im- 

«•<yy<»J  «>;•>  coll.  Exod.  XIX,  16.   A-  mittebantur,   (quae  a  fi^rma  sua  tu- 

poc.  I,  10.  IV,  1.  VIII,  2.  6.  13.  IX,  bae  appellabantur,  sive  /rtlSrtttf.  Vide 
14.  Sic  etiam  apud  Hebraeos  usurpa-    ,,   ,   o  t  »   »•     xrr    ^         Iw   y     « 

tur  nS^ltf  Ps.  XLVII,  5.  les.  XXVn,  f  ^-  ^^^^^,  Y?'  ^\^^J^^\^- 
i    u    Tv           1?     j    vv  •  ^®  Spohis  Temph  Hierosolyra. 

14.    Zach.  IX,  14.    Exod.  XX,  18.  p.  igg.  ubi  figura  horum  receptacu- 

Saepius  m  N.  T.  non  legitur.  jorum   numorum,    quorum   tredecim 

XAAmZQ,   fut.  /<r*,   1.   proprie:  erant  in  atrio  mulierum,  in  aes  incisa 

iuba  cano  et  signum  do,  buccino,   et  exhibetur.)  cum  aliqua  violentia  in- 

transitive :  tuba  camfacto,  vel  curo,  a  jicere,  ut  numi  tinnitum  edant. 
frAxmyi  tuba,  bucana.    Respondet  in      3.  tonitru  excito.    1   Cor.  XV,  52. 

versione  Alex.  hebraico  ypr\,  quod,  ^x^i^  yk^,  scil.  0  ©li^,  vel  •  Ky#<*f. 

cum   nomine   buccinae  constructum,  Sermo  autem  ibi  est  de  resurrectio- 

indicat :    clanxit,    classicum    cecinit,  ne  mortuorum.    Cf.  Wetstenii  N.  T. 

Num.  X,  3—8.   Judd.  III,  20.  VI,  T.  II.  p.  172  seq.    Apoc.  VIII,  6.  7. 

34.  etj^nn  clanxit,  les.  XLIV,  23.  8.  10.  12.  13.  IX,   1.  13.    X,  7.  XI, 

Adde  Xeii^^.  Anab.  I,  2.  17.  ^^'  ^*^P^"«  '°  ^"  "^-  "on  legitur.  C£ 

2.  metaphorice :  facio  aliquid  cum  ^^*^  «"P"**  ^  ^^^^«^  '-^^«rl  dicta 

strepitu  magno  et  ostentatione,  popu-  ^^^*"  ... 

lum  alicujus  rei  testem  quaero.  Sic  le-  SAAnnpTHr,  #1?,  •,  tubicen,  tuba 

gitur  in  N.  T.  Matth.  VI,  2.  iVi..  .h  ^^''f  ^'     ^^  ^f  ^^^  *  ^rtia  pers. 

^c^M  IXmf^nfs  ^  r-AWen,,  S^.*^^*.-^,  P^^^'   Pf«-    «^«^^1^«,    verbi    «a- 

tr.v'  quandocunque  igitur  stipcm  ero-  ^i^^  ^f^    ''''v^Wtt  ^^*^"""    '° 

gas,  ne  tuba  cani  ante  te  cures,  h.  e.  ^'  V  ^P^^-  ^^^^^>  ^2.  lu»;  <p«r»;  «- 

ne  jubeas  alios  buccinatores  esse  libe-  ^'^^^^'  **^.  /u^nnic^ir  «*i   «^Aiiiriff  mJ 

raUtotis  tuae,  nec  ipse  quaeras  popu-  ^f^^'^^^  •«'  f^  ^«t;(r^  r»  ir.*  ««.   Le- 

lum  testem  tuae  benignitatis  et  jac-  ^»^"'*  praeterea  haec  vox  apud  Theo^ 

tanter  eam    praedices.     Malo   enim  J^^^^-  ^nar-  c-  25.  ««;  «IJ  ^*A»«rT«; 

formulam  (n.ATi^;Ki  r^5r^.<rtfiF  l^vrov  me-  ^!  ^^  ^^*^^**"  «r,^fi«'«»T.f,  et  apud  Lk- 

taphorice  accipere,  ut  nihil  aliud  de-  "^^^*"^   *"  ^-  P'  "20.    7%oifi.  M.  p. 

notat,  quam  :  o/j^ram  dare,  ut  aliquid  "®^-  '«^^'?*^  (r«A«'yJ*r,  *,)  (t^a^iV.^.  »«i 

fl(/  omnium  aures  perveniat,  immode-  ^'^^J^^Y^rnf  .v  cccx^tcmif.  e.vKvhdiK  U 

rate  etjactanier  se  et  sua  praedicare,  ^  ^*^"  (^*P-  ^^)  «•'  <rmXinyxT^  {v. 


UVjE69. 


lAdMH,  Hif  if,  Salome,  Nomen 
am  niulieris  hebraicuin^  signi- 
pacificam,  a  D^ltf  compleri^  j)^' 

tbere  et  colere.  Fuit  autem  uxor 
laei,  mater  Jacobi  ac  Johannis, 
dorum,  quam  c]uidam  censent 
Aggaeiy  fratris  Zachariae,  pa- 
ohannis  baptistae,  filiam,  uti 
horus  in  H.  £.  Lib.  II.  cap.  3. 
ppolyto  annotat.  Lutherus  vei^o 
!u  mariti  Mariae,  matris  Jesu, 
m  esse  voluit.  Theophylactus 
filiam  Josephi  ex  primo  matri- 
fuisse  statuit.  Sed  rectius  illi 
nt,  qui  eam  filiam  Cleophac, 
n  (neptes  apud  Judaeos  dice- 
:  etiam  sorores,)  Mariae,  ma- 
Bsu,  fuisse  dicunt.  Marc.  XV, 
YI,  1. 

.MAr£IA,  ctif  n,  Samaria,    Pro- 

t  nomen  montis  in  tribu  Ephrai- 

,    1    Regg.    XVI,    24.     quem 

I,  rex  Israelitarum,  a  quodam 

(hebr.  ID^)   emit  et  in  ejus 

3  urbem  exstruxit,  quam  de  no- 
rendentis  pipttf  Schomroriy  aut 

iam  vocavit.  Unde  errat  Pro- 
GazaeuSy  qui  in  Comment.  in 
•  X,  18.  statuit,  hanc  urbem 
araeoy  Canaanis  filio,  sic  appel- 
fuisse. 

i  dicta  est  ipsa  urbs  in  tribu  E- 
ditica,  ab  Homri,  Israelitarum 
monti,  a  Semer  emto,  inaedifi- 
]uae  fuit  totius  rcgionis  metro- 
et  sedes  regum  Israeliticorum. 
{g.  VI,  19.  Urbs  haec  alias, 
Busebio,  Ecthenias  appellata  fu- 
rbem  hanc  occupavit,  ct  decem 
abduxit  Salmanassar,  Assyrio- 
ex,  qui  et  territorium  Siimariae 
oloniis  instruxit.  Diruta  etiam 
Hyrcano,  Judaeorum  pontifice, 
Gabinio  instaurata,  Herodi  ab 
Bto  reddita,  qui  eam  munivit,  et 
^rode  in  honorem  Augusti  S<?- 
h.  e.  Augtista  nuncupata  est,  ut 
Strabo  Lib.  XVI.  et  Josephus 


2  A  ^'afJLOL^urfiq. 

in  A.  J.  XV,  7.  7.  et  cap.  8.  J  5.  A 
Stephano  Ncapolis  vocatur.  Conf. 
Lightfoot,  in  Chorogr.  Matthaeo  prae- 
missa  cap.  5  et  6.    Act.  VIII,  5.  Oi- 

^i/etf  Philippus  autem,  postquam  per*< 
venit  in  ipsam  urbem  Samariam.  Vide 
Buxtorfii  Catalecta  c  7.  CeUarii 
Geogr.  Plen.  III,  c.  13.  s.  5.  p.  431. 
et  Relandi  Palaestinam  T.  I.  p.  344. 
et  T.  U.  p.  979. 

3.  regio^  urbi  Samariae  circumjecta, 
cujus  caput  erat  illa  urbs,  Luc.  XV^II, 
11.  }mc  f*io-ov  Xecfnt^uxt  xxt  rxXtXmmg 
per  Samariam  et  Galilaeam.  Joh. 
IV,  4.  ^tii  T?5  j:xfAa.^ucti  per  agrum 
Samaritanum.  ibid.  v.  5.  lU  x«A<»  rng 
Xecfix^ux^,  ibid.  v.  7.  yvfii  \k  ths  Z«^ 
fix^tixq  mulier  Samaritana,  i.  q.  yvtn 
J^xfotpuTn,  V.  9.  Act.  I,  8.  VIII,  1. 
9.    IX,  31.  XV.  3. 

4.  per  metonymiam :  incolae  et  cives 
urbis  et  regionis  Samariae,  Act.  VIII, 

1 4.   0TI  ci^tKTcci  it  Xufcei^ux  rlf  Xiyof  T%v 

Bfv  amplexos  csse  Samaritanos  reli- 
gionem  christianam.  Sacpius  iu  N.  T. 
non  legitur. 

SAMAPE(th2,  •«,  «,  1.  Samaritaf 
SamaritanuSy  incola  Samariae^  sive 
urbis,  sive  regionis,  religioni  Samari^ 
tanorum  addictus^  a  'ZxfAx^u*,  quod 
vide.  Samaritani  erant  Judaeis  ad- 
modum  despecti,  exosi  et  infesti  («- 

^X^^f  ^i^^  '^*vieu9Vi  Keci  fiecTKXftti  ^i«- 

KUfcifci  vocantur  Samaritani  a  Josepho 
A.  J.  XI,  4.  9.  init.  Vide  eundem 
ibid.  XX,  c.  6.  1.)  et  Judaeis  non 
solum  consuctudinem  cum  Samarita- 
nis  habere,  sed  etiam  cibis,  a  Sama- 
ritanis  paratis,  et  potum  aquae  ab  iis« 
dem  accipcre  illicitum  erat.  Samari- 
tani  legem  Mosaicam  quidem  amplec-* 
tebantur,  sed  reliquos  libros  Judaeo- 
rum  sacros  rejiciebant,  prout  hos  eti- 
am  rejiciunt  eorum  posteri,  ut  liquet 
ex  ipsorum,  ad  Jobum  Ludolfum  lit- 
teris  datis.  Vide  Tanchum  fol.  17. 
Witsii  Aeg3'ptiaca  p.  339  seq.  //a- 
drian,   Reland,  Diss.   Miscell.   Diss. 

VII.  Lensdenii   Philol.   Hebr.   Diss. 

VIII.  Wetstcnii  N.  T.  Tom.  I.  p. 
366  seq.  et  772.  C.  Ccilarii  D.  de 

Q  q  Gentis 


Gentis  Samaritanae  Historia  et  Cere- 
moniis  in  £j.  Dias.  Acad.  p.  108.  et 
alios  Scriptores^  appellatos  a  fVolfio 
in  Bibl.  Hebr.  P.  II.  p.  4*34.  Matth. 
Xy  5.  ubi  interdicit  Christus  duode- 
cim  discipulis,  quos  emittebat,  ne  ad 
geiitiles  abirent,  nec  ullam  Samarita- 
norum  urbem  intrarent  Luc.  IX»  52. 
narrantur  iSamaritani  Christum  hos- 
pitio  excipere  noluisse»  quod  petere 
Hierosoljrma  ipsis  videretur.  ibid.  X, 

88.  XVII,  16.  Joh.  IV,  9.  •v  y*c 
rvy^itrrat  *Uvitu»$  X«^Mi^T«4i.  ibid.  v. 

89.  40.    Act.  VIll,  25. 

2,  homOf  inprimis  scelestus,  vilis  et 
ahjectus^  infamis  et  omni  odio  dignus. 
Joh.  VIII,  48.  Saepius  non  legitur 
in  N.  T. 

XAMAPETtiS;,  UTtit,  i,  Samari' 
tana^  ex  urbe,  aut  regione  Samaria 
oriunda,  ab  eodem  nomine.  Semel 
legitur  in  N.  T.  Joh.  IV,  9.  i  yvn  « 
Xam&^uTtff  et  paulo  post :  wr^  yvftw 

SAMOePA'iKH,  4«,  II,  Samothrace^ 
vel  Samothracia.  Cst  nomen  insu- 
lae  maris  Aegaei,  Lemno  vicinae, 
e  regione  Trojae  ad  Thraciam  sitae, 
ubi  Hebrus  se  in  mare  exonerat.  Ce- 
lebrata  olim  fuit  Cereris  et  Proserpi- 
nae  mysteriis.  Primitus  Dardania 
dicta  fuit,  a  Dardano,  Trojanorum 
rege,  etiam  Atvtuiuec^  postea  vero  a 
Thracibus,  eam  occupantibus,  QMicm 
appellata  est.  Cum  vero  Samii  ex 
mari  Icario,  e  sua  extorres  insula, 
post  CXX.  annos  eam  occuparent, 
auctore  Heraclide^  XafMi^aUn  ab  his 
dicta  fuit,  quia  incolebatur  a  Samiis 
ct  Thracibus.  Vide  Pompon,  Mel, 
Lib.  II.  Plin.  H.  N.  V,  c.  12.  et  Cel^ 
larii  Geogr.  Plen.  U,  c.  15.  ^  92.  p. 
1086.  Hodie  Samandrachi  vocatur. 
Semel  conunemoratur  in  N.  T.  Act. 
XVI,  11.  Conf.  Suidae  Gloss.  8.  h.  v. 
et  Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  553  seq. 

ZA^MOZ,  «v,  4,  Samus.  Est  nomen 
insulae  in  mari  Aegaeo  versus  loni- 
am,  uon  procul  ab  Epheso,  quac 
Asiae  minoris  metropolis  fuit.  Cele- 
brata  olim  fuit  ob  lutum  Samium, 
unde  fecerunt  fictilia^  ct  ob  feracita- 


tem,  unde  oYim  Artemisiaf  a  ( 
dam  floribus,  dicta.  Appellata 
fuit  Tlu^huetf  a  fluvio  Parthei 
ex  Aristotele  Plinius  H.  N.  V, 
docct.  Dicta  etiam  est  Stephi 
e.  corona,  et  Dryusa,  a  quei 
quae  ibi  erant,  multitudine.  I 
ejus  in  N.  T.  fit  tantum  Act.  H 
Urbs  ejusdem  notninis  in  insi 
una  e  praestantissimis.  Conf.  C 
Geoffr.  Plen.  III,  c.  2.  $  17.  p. ! 
et  Wetstenii  N.  T  T.  II.  p.  59: 
ZAMOTHA,  Samuel.  Nome 
prium  «mAitcv  prophetae  Judac 
filii  Elcanae,  ex  Anna,  uxore 
Hebraice  dicitur  ^N^Dlt^t  h.  e. 

ditus  a  DeOf  ex  J^iDttf*  quod  e 

tic.  Paul  a  ytyO^  audivit,  exaud 

7K  DeuSf  littera  y  %v^t*n»i  cav 

puncta,  quia  Anna  eum  a  Deo 
ejusque  petitionem  Deus  exa 
prout  ipsa  hoc  declarat  1  Sam. 
ubi  inquit :  a  Jehova  petii  illt 
v.   27.  pro  puero   isto   supplii 
praestititque  mihi  Jehova  peti 
meamy  quam  petebnm  ab  eo.  Ai 
24.  XIII,  m    Hebr.  XI,  32. 
daeis  magistrum  ac  eximium 
um  prophetarum  dictum  esse, 
Wetstenius  N.  T.  T.  II.  p.  475 
SAM^kfiN,  0,  Samson,  Simso 
nomen   proprium   indeclinabih 
filii  Manoae  ( Judd.  XIH,  24.) 
rois  ac  principis  Israelitarum  fi 
mi.     Hebraice  dicitur  ]^tCtoltf  « 

soL  Ita  dictus  fortasse  a  spli 
angeli,  qui  parentibus  ejus  apps 
ejusque  conccptionem  et  nativ 
annuntiaverat.  Aiii  hoc  nomei 
positum  esse  existimant  ex  }0tl 

et  metaphorice  svmma  praestat 
lf\l^  robur.  Semel  commemon 
N.  T.  Hebr.  XI,  32. 

ZANAa'AION,  t6v,  Tc,  sand 
pro  quo  et  ruf^x^f  dicitur,  v.  c 
Aelian.  V.  H.  I,  18.  Fuerunt 
sandalia  genus  calceamentorun 
bus  non  pedes  induebantur,  sc 
tum  plantae  pedum  muniebant 
leae  ligneaei  vel  coriaceae,  ha 

qu 


quasdam  ansulas,  aut  funiculos^  qui-  XXVII,  8.  Ett/m.  M.  e-ttfU'  ra  ixifAn^ts 

bus  superne  pedibus  alllgabantur,  qui-  |vA«f  —  rotnh^  li,  h  «f;  syy^«(pon-«<  «< 

bus  in  regionibus  calidis  utebantur  i^uXtrni  r$  mI  •*  HtxnKCTti  t<.  Hesyck. 

non  tantum  mulieres    opulentiores,  ««yi$«   3-v^«,  MwctfA*^  h  £  »1  y^et^ct} 

(quibus  antiquis  quidem  temporibus  *A^nvnnv  ty^d^cfrc  x^;  rwf  kmxcv^ycvu 

inprimisque  apud  Graecos  propria  fu«  Schol.  ApoUonii :  SxM^ff *  •vtm  xtyrrtu 

videntur,  ut  partim  ex  Aelian,  r^  v^f^pixi}  |uA«  xxi  «-a«tU.     Conf. 


V.  H.  Vlly  II.    Judith.  X,  4.  appa-  Wichmannshausen  Diss.  de  Navi  Ty« 

ret,  partim  ex  Hesychio  liquet^  qui  ria  §  3.  p.  22. 

SCribit :     ««f3«AMi*    c^ficiX»^    yvmucum  ZAOlAy  «.     £st 

wfnHfsmrm.)  sed  et  viri,  etiam  plebeii,  1.  nomen  proprium  ««XfTvy  primi  re- 

ut  docuit  Pertzoff fW  ad  Aelian.V,  H.  gis  Israelitici,  hebraice  b^i^^O  petituSf 

I,  18.  et  Hemsterhusius  ad  Jul.  PoU  desideratus,  particip.  Paul  a  radice 

^^^"""^A  ^'^^"'  S:i?;  ?'^-  JV  ^Kltf/^e/iV^  1  Sam.  IX,  4.  Act.XIII, 

p.  1203.    Certe  m  N.  T.  hbris  w}«.  o,''^     j  j.        •    r^ 

Ai«  passim  pro  vulgari  caJceamento  ^V  ^^           'P*'^  ^"^  ^*'  ^**''^  '"'•'' 

ponuntur  atque  adeo  tribuuntur  apos-  ^'f*                     .         „    ,. 

tolis,  itinera  facientibus,  Marc.  VI,  9.  ^.  nomen  judaicum  Pauh,  apostoh, 

Adde  Act.  XII,  8.  chaldaice  bniD  ?^J  ^^  Z«5x#f  dictus  est,  de  quo  vide 

A'^^       n     In     ,    ri        t>"1"  ^'^^''^     Act.  IX,  4.  17.   XXII,  7. 13. 

dicebatur.    Conf.  Buxtorj,  Lex.  Rab-  XXVI   14 

bin.  et  Talmud.  p.  1510.  In  versione  xAIlPds,  -i,  if,  1.  proprie :  putri. 

Alex.  respondet  hebraico  ^jrj,  quod  ^^^  ;,«/re£/«>it  obnoxlus,foetidus,  ma^ 

^lceum  quemcunque  significat.    Jos.  lum  odorem  et  saporem  habens,  vetusm 

IX,  5.  et  les.  XX,'  2.  ravicixiel  T6V  tate  et  putredine  corruptus^  a  0kV«p 

'vrixvem  «iri  ri»»  «'•3«iy  0*«t;.     Herodot.  putrejacio.     Xnrcfimt  putresco^  putre* 

JI,  c.  91.  Joseph.  A.  J.  IV,  8.  s.  23.  Jio.     Sic  legitur  v.  c.  apud  Tneophr* 

itjr^Xvown  li  mMv  i  yvfh  ruitX^tZ  rt^  Char.  XI.  o-ttTr^ov  iXutcf  oleum  ranci« 

^tifimXm  xmi  TPrvcvrm  mmv  u%  rc  v^cTm^  dum.     Arrian.  Diss.  Epictet.  IV,  4. 

^f  jc  r.  A.     Conf.  Bynaeum  de  Cal-  %%cf  «-«^r^of,  ftkxi  nt^^if.     Demosthenm 

ceis  Hebraeorum  Veterum,  WetstenU  p.  615.  11.  ed.  Reiske  :  rwt  c^^»fcvf 

N.  T.  T.  I.  p.  577  seq.  et  quae  infra  cctfe^cU  w%«m  J<«  rh  xv^*^>  ifa-m^  Uf  j 

md  vocem  v7rcinf*a  dicta  sunt.  j«^«f  cftmf.     Alciphron  I.    £p.  26.  p* 

HANIZ,  ticf,  if  tabula^  asseVy  et  104.    Conf.  Foesii  Oecon.  Hippocr. 

usurpatur  partim  de  asseribuSf  quibus  p.  336.    Kusterum  ad  Aristoph.  Plut* 

^liquid  tegiiur  etjirmatur,  partim  ve-  v.  824.  Wetstenii  N.  T.  T.  l.  p.  344« 

ro  de  tabuliSf  quibus  aliquid  inscribi"  et  Schwarzii  Comment.  Ling.  Gr.  p. 

tur.     In  priori  notione  semel  legitur  1208.  Etym.  M.  rcix^cf*  i  010^x4»$  ««2 

in  N.  T.  Act  XXVII,  44.  i\  ftu  M  ^ctXcuU. 

mimf  quosdam  super  asseribus.  Ser-  2.  per  meton^nfniam :    quidquid  est 

mo  ibi  est  de  naufragium  passis,  qui  malae  indolis  nec  usum  praestare  va- 

partim  in  tabulis,  (Phaedrus  IV,  21.  let,  ad  quem  est  comparatum,  inutile^ 

caeteri  tabulam  suam  portant,  rogan-  non  idoncum,  (r«7r^0f  dicitur  ct  oppo^ 

tes  victum.}  partim  in  reliquis  navis  nitur  t«  iyat6^  et  x«A«.  Chrysostomu$ 

fragmentis  in  terram  evadebant.     In  Homil.  IV.  in  Epistolam  ad  Timo- 

versione    Alex.    respondet  hebraico  theum  :  waif,  0  ftn  rnf  uiUf  ^umf  TrXn^ 

trh  tabula,  Cant.  VIII,  9.  et  /1^1  ^eT,  c^ax^if  xiycfcif.     Schol.  Aristoph» 

janua,  2 Regg.Xlh  9.  Antholl, 55.  ^^  j^^^.^"»  7\^^^   ^^^*''  it^T^* 

}Q   J^  ^             -    -    2-  •'>  «  V-  Sic  leeitur  m  N.  T.  Matth.  VII,  17. 

13.  KXacfUTnf  irvn  «»05  i»  voctrt^  Mtf  , «      ,".          v    %  %           ^      u            1 

u A       ^  «^       '       .—--'«.-.,  ^--/  18.  ubi  0W5re0f  lifipcf  est  arbor  malae 


»0,.  Galenus  dl  Rat.  Med!  V.  A  rccfi,    '"^«^««^  9"^^  rVT  '^•T- '  ^1^?^^."^ 
fit  «.^1.  ^«Aii/i.    f£c/i«.      Exod.    et  opponitur^T-  SifJ^f  *y*lf .    MaUh. 


XII,  '3.  •  K^wk  Tti^^U  fructusacer- 
bi  et  esui  non  idonei ;  qui  cap.  VII, 
.1".  Kx^TT^i  wfn^^i  vocantur.  ib.  XIII, 
48.  r«c  a-etir^  pisces,  esui  non  idonei. 
Luc.  VI,  43.  Sic  ouxfU  de  numo 
improbo  et  aduUerino  legitur  apud 
Arrian.  Oiss.  Epictet.  IV,  c.  5.  ff^o» 
f{«f,  «}«)ii^oy  fo-ri,  owx^ov,  SCt  ri  rtr^tcV- 
rw^*v  r*t^«.     ibid.  II,   4.  rxivdvm  rtf 

«-^•r.  ibid.  III,  22.  r^x^tf^  9«yjit«T«« 
lyiog,  Laert,  Lib.  VI,  cap.  5.  o  Utijt 

xai  ccciF^if  TIV«  at«»»«v  Uftct,      Ci«    r  or- 

f^/i  Philol.  Sacr.  cap.  2.  p.  22  seq.  ed. 
Fischeri, 

3.  raetaphorice :  impius,  vitiosus, 
tpurcus,  obscoenus,  Jutilis,  mnlignus. 
Sic  legitur  in  N.  T.  Ephes.  IV,  29. 
yruf  A*yd«  rtiir06f  omnis  sermo  pravus, 
obscoenus,  nialignus  et  futilis.  GIos- 
sae  Philoxeni :  arttr^ii'  nugatorius^ 
nugai^Jhetidus,  Hest/ch.  ru^^df  ttx' 
^i«v,  ttirj^^h,  «uui6m^6f  Antontn.  XI, 
C.  14.  «(  CKX^e;  xtti  «iC^Ae;  o  Afy«rv, 
lyiv    x^cifnfittt   ttxXtif    0*01    ^^«o^^fo^Ai. 

Sic/7?<^m  pro  lascivus  ponitur  apud 
Horat,  Lib.  I.  Od.  M6.  v.  17.  "  omnes 
•in  Damalm  putres  deponent  ocu- 
los."  Conf.  Alherti  Obss.  Philol.  p. 
371  seq.  Kypke  Obss.  Sacr.  T.  II.  p. 
297.  et  fVolfii  Curas  Philol.  P.  III. 
p.  112.  Saepius  in  N.  T.  non  legi- 
tur. 

XAnOEffH,  «5,  i,  Sapphira.  No- 
men  proprium  mulieris,  uxoris  Ana- 
niae,  quod  vulgo  graecum  esse  cen« 
setur,  ut  sit  idem,  quod  a-tiTpttp^^  sap- 
phirus^  gemma^   sed  sine  dubio  est 

?         V  , 

syriacum  j^^iau»    (quo  etiam   Si/rus 

ususest  Act.  V,  1.)  puicra,Jbrmosa, 
a  •  <?v  •  puUher.formosusfuit.  Semel 
legitur  tantum  in  N*  T.  Act.  V,  1. 

ZAfH^ElPOS,  ev,  li,  sapphirus,  la- 
pis  pretiosus,  coloris  coerulei,  (a  quo 
iiraecis  Kvtcnof  vocatur.  Hodie  lapis 
^Lazuli  dicitur.)  aureis  punctis  iuter- 
dum  collucens,  intcrdum  tota  pellu- 
cida  et  serenissimi  coeli  faciem  refe- 
rcns,  de  quo  Plinius  habet  in  H.  N. 
XXXVII,  c.  9.  Ita  dictus  est,  vel 
ob  formositatem  suam.   nam  TStt^ 

pulcher  dicitur  Hebraeisi  vel  a  Sap» 
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phir,  insula  arabici  sinus,  in  qu 
ebantur  sapphiri.  Semel  comn 
ratur  in  N.  T.  Apoc.  XXI,  IS 
vid.  Wetstenius.  Legitur  prai 
in  versione   Alex.  pro  ^^SD» 

idem  notat,    Exod.  XXIV,  10. 
tic.  V,  14.    Thren.  IV,  7.     GU 
Octat.   1.air(pu^ti*    >i^«(  rtfucf, 
Braunium  de  Vestitu  Sacerdot. 
Lib.  II,  c.  12.    Salmasium  ad 
phanium  de  Gemmis  cap.  V, 
M.  HiUeri  Tr.  de  Gemmis  duoi 
in  pectorali  Pontif.  Hebr.  p.  2* 
€t  Vitringae  Comment.  in  les. 
11.  p.  695. 

ZAPrANH,  u?,  H.     Vocabuk 
Tidetur,  hebraicum,  a  radice  IT 

plicavit^  compUcavit,  connexuii, 
vit,  et  generatim  omne  notat, 
est  voniortum  et  ex  Juniculis  te 
speciatim  vvro Jiwem  contortum 
bem,  sportam,  ejnnibusjactam^ 
textnm  ejunicuiis  ad  capiendos 
etc.  Alii  deducunt  a  ruTr^t 
onus  impono,  ut  per  epenthesii: 
tum  sit  ^  et  sporta  sic  dicta  sit, 
oneretur  rebus,  quae  ei  impon 
Semel  tantum  legitur  in  N.  T.  ! 
XI,  S3.  ubi  Paulus  demissus  et 

gltur   Iv    e-tt^yufvif    h.   e.    rfrt/^i}i 

Act.  IX,  25.  Etym,  M,  0-«^y«v«< 
im  fnfctu  Ktct  recyufn,  tctci  iri 
fci  r4v  ^  <r»^ytcfn.  icrt  i%  Ttcfytc 
r^aifUv  irXiyfucrtof  Ui  vv6^xii9  . 
Sutd.  ru^ytcf^'  «i  fitf  ^r^omtif  rt, 
xMyfitc  rt  vc  <rj^ttu6v,  Hesych.  ( 
v«i*  dtTfioi  K«ei  TcMy fucrtc  yv^yaBtiii 
Mdv.  iyv^tcTMytc.  Lycophron  Casj 

V,  748.  ^^eo^iTa^7«(yar^t>i|V.  Schc 
«'fTAfy/ucyiiv.  II  ytc^  fctc^  nfitf  n 
lir^t  re  o^v^tMf,  vaptc  'ArrijeeiV  r 

Xiyirtu,  Cf.  GataJceri  Opera  ( 
p.  29  seq. 

ZAPAEIS,  ttf,  xi,  SardeSyiui 
nomen  plurale  urbis  Lydiae, 
rum  mctropolis  et  Croesi  regiai 
ad  montem  Tmolum  et  Pac 
fluvium  aurifernm.  IJrbs  haec 
dani  niaxime  dives  et  voluptuos 
erat,  in  qua  onines  ancillae  pros 
et  meretrices  eraut^  teste  Sti 

( 


Geogr.  Lib.  XIII.   Mentio  ejus  fit  in 
N.  T.  Apoc.  I,  n.     111,  1.  4*.  K»t  T» 

myyiXm  rng  iv  ^d^ta-tf  eKxA>is-<«c$  et  epis- 

copo  ecclesiae,  quae  est  Sardibus. 
ibid.  V.  4.  Saepius  non  legitur  in 
N.  T.  Cf.  Cellarii  Gcogr.  Plen.  III, 
c.  4-.  p.  110.  F.  Stosch,  Syntagma 
Diss.  VII.  de  totidem  urbibus  Asiae 
in  Apocalypsi  p.  120.  et  WeUtenii 
N.  T.  T.  II.  p.  760. 

SA'PAIN02,  0v,  if  ideni,  quod 
sXpaioz,  i«v,  i,  subaudi  xi66f,  sar- 
dius.  Genus  lapidis  pretiosi,  coiore 
rubro,  propius  ad  ignis  colorein  ac- 
cedcntb,  (Epiphan.  de  Gemmis  c.  1. 
wv^imi  rm  tlHit  xtci  tttficrtu^i,  Orpheo 
wt^t  Xt6ti3  XVI,  5.  Tai.-^t6f  xifucrotf  di- 
citur.)  sed  palioris  aliquid  admixtum 
habet,  unde  reccntioribus  carneolus 
vocatur,  quia  colore  carneo  rubet. 
Ita  dictus  est  ab  insula  Sardinia,  sita 
in  mari  Ligustico,  ubi  nasci  dicitur. 
Vide  Plin.  H.  N.  XXXVII,  c.  7.  extr. 
Mentio  ejus  fit  in  N.  T.  Apoc.  IV,  3. 
Vide  Salmasium  ad  Solinurn  p.  98.  et 
ad  Epipiianium  de  Gemrais  p.  85.  nec 
non  M.  Hilleri  Tract.  de  Gemmis 
XII.  in  pectorali  Pontificis  Hebraeo- 
nmi  p.  1  seq. 

£A'paiO£,  /dv,  «,  sc.  Xt66i,  sardius. 
Nomen  gemmae.  Vide  supra  0-«^^<- 
it.  Memoratur  in  N.  T.  Apoc.  XXI, 
20.  In  versione  Alexand.  legitur 
pro  C3ni<  pyropuSy   rudinus,    Exod. 

XXVIII,  17.  XXXIX,  10.  Ezech. 
XXVIII,    13.    et   pro    UT])!}  onyx^ 

Exod.  XXV,  7.  XXXV,  9.  Conf. 
Braunium  de  Vestitu  Sacerdot.  Hebr. 
Lib.  II,  c.  8.  §  4-78.  p.  504-.  et  Wet^ 
stenii  N.  T.  T.  II.  p.  8^5. 

SAPAdNTE,  vjct^y  0,  sardonyx. 
Nomen  gemmae,  ex  Sarda  ruborem 
et  Onyclie  alborem  habentis,  quae  eti- 
am  tret^^fvj^ff  [^lncert,  Job.  XXVIII, 
16.)  dicitur,  compositum  ex  o-ei^tti 
sardius,  et  dfv{  unguis^  eo  quod  colo- 
re  unguem  humanum  imitatur,  et  est 
colore  inter  rubrum  et  album  me- 
dio,  fere  cameo.  Vide  Plinii  H.  N. 
XXXVII,  c.  12.  Commemoratur  se- 
mel  in  N.  T.  Apoc.  XXI,  20.    Conf. 
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praeter  Wetslenii  N.  T.  T.  II.  p.  845. 
Saimasium  ad  Epiphan.  de  Genimis 
cap.  XII.  p.  1 10  etM.  Hilleri  Tract. 
de  Geraniis  XII.  in  pectorali  Ponti« 
ficis  Hebraeorum  p.  5\.  seq. 

SAPEnTA,  T*»i»,  T«,  Sarepta.  Est 
nomen  proprium  urbis,  sitae  in  tribu 
Aseritica,  inter  Tyrum  et  Sidonem 
raediae,  (Josephus  A.  J.  VIII,  c.  13. 
2.    tii  ^cc^t(p6u  woXif  6UK  etwuhf  rn^  S<« 

iifi  Kxt  Tv^tv.)  distantis  duabus  leu- 
cis  ab  Eleuthero  fiumine.  Vide  /?e- 
landi  Palaestin.  IlIustr.Lib.III.p.985. 
et  Cellarii  Geogr.  Plen.  III,  c.  12. 
$  93.  p.  380.  Hebraice  dicitur 
nriS^:^,  l   Regg.  XVII,  9.  a  cjn^ 

con/lavit,  purgavit,  fortasse,  quia  ibi 
fuerunt  officinae  metallicae  et  fuso- 
riae.  Alberti  Giossar.  (ir.  p.  47.  2«- 
^tTrretr  wv^ttrn  $  ^Xi^tq  u^r»v,  ubi  vid. 
Alberti.  Semel  tantum  commemora- 
tur  in  N.  T.  Luc.  IV,  26.  ubi  est 
magna  lectionis  varietas  in  hoc  no« 
mine. 

ZAPKIKdz,  n,  tf,  1.  proprie :  car» 
neus,  ut  referatur  ad  substantiam  cor- 
poris  molliorem  in  animali,  quae  pro- 
prie  caro  dicitur,  a  a-u^i,  a-et^x,c(,  carom 
Ita  vero  in  N.  T.  non  legitur,  sed  in 
exterorum  tantum  monumentis  repe« 
ritur. 

2.  omne,  quod  ad  corpus  externam^ 
que  hominis  conditionem  pertinct, 
Rom.  XV,  27*  ti  y^^  tmV  wftvfMirtKdtf 
uvrtif  hcdtftifnTUf  ru  svi^,  ipuXdva-t  Ketl 
h  rcii  a-tc^KtK6ii  Xurtv^yna-eit  ecvrtii.  Sunt 

autem  h.  1.  ra  a-ec^KtKu  beneficia,  ad 
corporis  sustentationem  et  externam 
hominisconditionempertinentia,elee- 
raosynae,  collectae  ab  ecclesiis  Ma« 
cedoniae  et  Achaiae,  quibus  suble* 
vandi  erant  pauperes  Christianorum 
Hierosolymitanorum,  quibus  oppo- 
nuntur  h.  1.  ru  wnvfcecrtKUi  h.  e.  bene« 
ficium  religionis  christianae  et  oroni- 
um  partorum  per  eam  hominibus  bo« 
norum,  quod  debebant  Judaeis  eth- 
nici,  ex  constanti  apostolorum  doc- 
trina.  1  Cor.  IX,  1 1 .  ti  nf^ui  vf/ch  t« 
wftvfucrtKei  ta"xu^ecfitfy  fctyecy  u  nftUf 
ifftif  rei  o-ec^xtKec  ^^ta-^fttf  ubi  rei  ?rftv 
Q  q  3  fiMrtiti' 


Idi 


^fiarMti  de  institutione  in  religione 
christiana  adeoque  de  beneficio^  ad 
animum  pertinente^  rtt  o-tt^Kuui  vero 
de  didactro,  quod  datur  magistro  pro 
docendi  opera,  adeoque  de  re,  ad 
corporis  sustentationem  tantum  per- 
tinente,  explicanda  sunt,  postulante 
ita  omni  orationis  serie.  In  utroque 
vero  loco  latet  simul  in  voce  «-«^jciko^ 
viiitatis  et  levitatis  notio,  quam  voca- 
bulo  0-«#{  haud  raro  adjunctam  esse, 
infra  ad  hanc  vocem  demonstrabitur. 

3.  humantiSf  humanae  naturae  con' 
veniens,  hutnano  studio  et  virilms  na' 
iuralibus  acquisitus^  ingenio  hominis 
accommodatus.  2  Cor.  I,  12.  6vk  u 
a^^U  cat^xM^  non  in  sapientia  huma- 
na^  quae  humano  studio  ac  ingenio 
comparatur^  et  ingeniis  hominum 
vu!garium  est  maxime  accommodata, 
quam  1  Cor.  II,  6.  o-^^mt  rov  uiiff 
Tdvrov,  et  ibid.  V.  13*   o-^^mv  M^mnn^v 

appcllat.  Jam,  quia  omnia,  quae 
8unt  humana,  imbecillitatis  et  infir- 
mitutis  humanae  notas  habent  im- 
pressas,  factum  est,  ut  «-«^«<»«v 

4.  significaret  vilej  hifirmum^  imhc' 
cille^  invalidum.    Sic  legitur  in  N.  T. 

2  Cor.  Xy  4.  ubi  ra  oirXtt  o-ct^iuxti  op- 
ponuntur  roTf  «t^»<$  ivvecrot^  Tf  0if ,  h. 
e.  armis  validissiiiiis  ac  efHcacissimib, 
(vidc  dicta  supra  a  mc  ad  ®iU  et 
c-x-Xo*,)  adeoquc  sunt  arma  invalida, 
imbecilla, 

5.  vitiosus^  peccato  et  pravis  cupidi- 
tatibus  subjectuSf  corruptus,  pronus 
et  proclivis  ad  peccandum,  Rom.  VII, 
14.  lyi»  li  <ra^KiK6i  (ita  enim  legitur 
in  omnibus  fcre  editionibus  N.  T.  ex- 
ccpta  Griesbachiana^  quae  habet  o-ai^^ 
»<»««)  %lfu  ego  vero  sum  ad  peccan- 
dum  proclivis,  Tcix^KfikfOi  M  rnt  iifcx^* 
T<«y,  ut  statim  in  sequentibus  expli- 
catur.  1  Pctr.  II,  11.  «Tf^gia^f  rm 
vx^Kutmf  i^JvfAtSf  abstinetc  ab  omni- 
bus  pravis  cupiditatibus,  quibus  olim, 
antequam  formulam  christianam  am« 
plexi  essetis^  abripi  vos  passi  estis. 

6.  rudis,  indoctus,  tiro  in  aliqua  dis' 
ciplina^  et  speciatim  :  qui  imperfectam 
religionis  christianae  cognitionem  ha^ 
ietf  qtu  nondum  iirocinin  in  r^iigioi 


^»^ 


ne  christiana  posuit.  Sic  le^ 
N.  T.  1  Cor.  III,  1 .  «t;»  iivfi 
Xno-ui  vfUf  Qfi  ^nvfixriKoTiy  iXX 
KtKoT^,  ubi  0-ec^K.txoiy  quia  opp< 
roTf  ^vtvfUirtKoTif  h.  e.  peribc 
Christianis,  qui  perfectiorem 
nis  christianac  cognitionem 
(conf.  1  Cor.  II,  15.  Galat. 
seu  rotf  ivfccroliy  ut  Uom.  XV 
cantur,  sunt  Christiani  infim 
dum  satis  illustrati  et  emenc 
religionem  christianam,  mult\ 
judiciis  ei  erroribus  adhuc 
unaufgelilarre  unenlightened, 
dem  oi  fnirtot  »  X^to^m  dicui 
quibus,  uti  v.  2.  addit,  ut  e 
religionis  christianae  iterum 
rentur,  adhuc  opus  erat.  Sen 
vero  tunc  ita  constituendus  er 
potui  tradere  vobis  doctrinan 
tianam,  tanquam  provectis  jan 
cognitione,  sed  tanquam  ru 
adhuc  et  impcrfectioribus  Chi 
Nec  alio  sensu  legitur  hoc  vo< 
ibid.  V.  2.  3  et  4. 

7.  transitorius,  fluxus,  non  j 
ac  perpetuus,  In  hac  vero  s 
tione  reperitur  Hebr.  VII, 
Christus  dicitur  a  Deo  coi 
esse  sununus  sacerdos,  ov  »« 
irroX^^i  o-ei^KiKng,  h.  e.  vcl,  noi 
dum  legem  Mosaicam,  quae  { 
talem  dignitatem  e  tribu  '. 
oriundis  ad  tenipus  vitae,  noi 
petuum  decorncbat ;  (conf. 
retum  ad  h.  I.)  vel,  quod  ali 
placct,  secunduni  leges  Mos£ 
nucs  et  mox  abrogandas ;  | 
18.)  scd  Kurti  avfufnf  ^etni  ixA 
Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
XAPKINOj;,  fl,  •»,  proprie 
neus,  ex  carne  constans,  etia 
pulctitus  {Polt/b,  XXXIX,  2. 
o-ec^KtKCi,  cum  quo  ctiam  frequ 
codicibus  N-  T.  perniutatur 
caro, 

2.  raetaphorice,  relate  ad  t 
si  rS  Xtiinm  hpideo  opponitur, 
cat  docilcm,  j)ronum  adample 
veritatem,  quijacile  sejtecti^ 
et  emendari  patitur,  Sic  sei 
tum  legitur  in  N*  T.  2  Cor 


#(«$     ttPiumti,   ubi  «'Atfxff  nMp^ieti   va^ 

%iuu  tabulae  cordis  carneae  sine  du- 
bio  metaphorice  animum  docilem  et 
JiextUm  slguificant,  animum  mollem, 
tractabUem,  qui.Jacile  movetur^  ut 
obediat  praeceptis  divinis^  qui  Sirac. 
XVIIy  16.  MM^ia  0-«^A<ri},  et  Ezech. 
XI,  19.  XXXVI,  26.  1t^:a  a^  voca- 

tur,  in  quibus  locis  omnibus  jui^%W 
7u$tni  et  tilKil  3/  corflft  lapideo.  h.  e. 

animo  contumaci^  qm  non  movetur 
praeceptis  divinis  iisque  obedientiam 
denegatf  opponitur. 

£AP£,  x4f,  iif  1.  proprie:  caro,  seu 
tubitantia  corporis  mollior  in  animali, 
1.  q.  »#MK.     Sic  legitur  in  N.  T.  Luc. 

XXlVy   39.  iiTi  X'vft//t««  a-d^MM  X€U  irrtM 

•m  %xu  mortuorum  animae  carne  et 
osiiibus  carent.  Conf.  Homer.  Odyss. 
>',  V.  218.  coll.  V.  220.  6v  yu^  iTi  crtf#- 
MMf  Tf  KMt  io-nM  tftf  tx^vTt,  Bphes.  V, 
30.  t*  riis  r^^Mi  avfZ  tcMi  Ix  riv  ianvf 
avfv  ex  carne  ejus  et  ex  ossibus  ejus. 
Verba  haec,  quanquam  respondent 
hebraicis  raJOrO-l  ^ntolO  Genes.  II, 

T  -r^:  ••  •         T  :  • 

23.  ubi  de  ipso  corpore  huraano  in- 
teliigenda  sunt,  cujus  natura  primi 
parentes  generis  humani  arctissime 
invicem  coniungebantur,  (conf.  etiam 
Genta.  XXIX,  14.  2  Sam.  V,  1.) 
loco  taroen  nostro  metaphorice  de 
arctissima  conjunctione,  Christum  ejuS' 
que  cuUores  in  hac  pariter  acfutura 
vila  intercedente,  accipitnda  sunt.  In 
hac  propria  carnis  notione  vu^\  etiam 
quandoque  in  numero  phirali  adhibe- 
tur,  V.  c.  Apoc.  XVII,  16.  kxi  t«s 

rdfiKMf  MVtiif  puyorfut»  ibld.  XIX,  18. 
21.  KMi  'X-urr»  ra  o^yfft  Ixo^rd'? 6fi7»t  U 
rmf  Ttc^^KMf  avrm,  in  quibus  locis  ta- 
men  non  minus  commode  per  cada» 
vera  reddi  possit,  quam  significatio- 
nem  o-et^l,  ut  o-S/m,  ad  imitationem 
hebraici    ntt^3,    habet    in    versione 

T   T 

Alex.  Ezech.  XXXI  I>  5.  »Mt  idff*t  rdf 
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de  corporibufi,  et  substantia  seminura 
(1  Cor.  XV,  39  et  50.)  adhibetur. 
Sic  legitur  in  N.  T.  Act.  II,  31.  «i^^i 
i  o-d^^  uvrov  ttit  2tm<p0o^df  neque  i'or« 
pus  ejus  exanime  in  putredinem  abiit. 
Uom.  11,  28.  ii  if  10  ^"t^f  >  iv  oM^^xif 
m^iroftn  circumcisio  extema,  ad  cor- 
pus  tantum  pertinens,  cui  opponitur 
V.  29.  xt^troftn  Kot^ttti,  If  »^v«T»,  %» 
^tvfutrt.  Non  opus  enim  esse  vide« 
tur,  ut  9-«^{  h.  1.  de  certa  corporis 
humani  parte,  de  pudendis  scilicet, 
explicetur,  quanquam  huic  explica- 
tioni  locus  Levit.  XV,  2.  patrocma* 
tur.  Rom.  XIII,  l^.  rnq  o-et^Ko^  «'^d« 
totuf  ftn  'xottio^t  tif  tinfiv fiiuf  curam  qui- 
dem  gerite  corporis  vestri,  susten* 
tate,  alite  et  fovete  corpus  vestrum, 
sed  temperanter,  ne  pravae  et  libidi- 
nosae  cupiditates  in  eo  alantur  et 
excitentur.  1  Cor.  V,  5.  ii$  (ixt^^ov 
rtii  ou^KCf,  ifu  ro  mtvfiet  o-ot6^,  Sermo 
autem  est  h.  1.  de  morbis  gravioribus 
plagisque  corporeis^  quibus  Paulua 
pro  potestate,  sibi  a  Christo  conces- 
sa,  adfligere  decreverat  hominem  il« 
lum  incestuosum  in  ecclesia  Corin- 
thiaca.  ibid.  XV,  39.  ov  irSo»  o-d^i  i 
mvrn  o-d^\,  uXXd  uXXn  f4,h  ou^\  M^etiruf^ 
uXXn  )t  ou^i  Krnfufy  uhXn  ^t  ixtimf^ 
uxxn  h  ^rTuvtfv  neque  vero  corpora 
omnia  ejusdem  generis  sunt,  sed  ho- 
minum  alia,  quadrupedum  alia,  pis- 
cium  alia,  alia  rursus  avium.  2  Cor. 
IV,  J 1.  iir  rii  ^«TJi  0*«^»!  ifiiif,  i-  q.  v» 
10.  tv  rf  o-offiurt  nfUif.  ibid.  VII,  1, 
ftcXvofMs  o-u^KOf  KUi   TTftvfiurof  pollutio 

corporis  et  animi  peccatorum  sordi« 
bus.  ibid.  XII,  7.  rK^Xoy^  Ttf  o-m^ki, 
Vide  infra  otcoxo^,  Ephes.  II,  11.  v^l 
rni  Xtyefiifnf  ^^irofini  if  om^ki  x**^*^ 
'7!ottirov.     ibid.   \ ,  29.  ov^tis  yu^  ieor% 


.    •     \  *i 


ou^KMf  Tov  tsri  rm  «(«. 
2.  totum  corpus  animale^  carne  et 
otnbus  constans^  diversum  hactenus  a 
vooe  generalio^e  ^futrfj  quae  etiam 


9       > 


my  iuvrov  o-u^ku  tftionotf,  uXX  txr^tptt 
K»s  ^uA^xtt  uvrnf  nemo  enim  facile  cor- 
pus  suum  duriter  tractare  solet,  po- 
tius  alit  illud  et  fovet.  Coloss.  II,  1. 
To  x^io-tiiFif  fuv  if  ou^Kt,  ibid.  V.  5.  li 
yu^  KMi  o-u^Ki  umtfu,   «AAtf  Tf  irvfv^ri 

o-vf  vfiif  tifii  quanquam  enim  corpore 
absens  sum,  tanien  animo  meo  vobis 
adsum.  ibid.  v.  13  et  23.  ^r^o^  9rA«<r-. 
^•v^i^  rnf  o-u^KOi*  Hebr.  IX,  10.  h^ 
Q  q  4  xcutifkMTn 
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ftMWfMLT»  TH5  r«^iti?  rituum  externo-    hominis  liabitu  in  his  terris  vivimus. 

rum,  corpore   peragendorum,   prae-    Galat.  II,  20.  o  1%  n/f  ^i  «  Tu^%i,  Phil. 

1, 22.  ri  ^»r»  w  o^^iti'.  ib.  V.  24«.  in^tftifuf 
fi  T?  iru^Ki,    Coloss.  I,  24.   T«»  ^Ai\}/U#» 

rat/  X^<o7«ti  sv  T^f  vu^Kt  fctv  calamitatumy 
quas  Christi  causa  et  quoad  corpuset 
quoad  animum  perfero.  1  Tim.  III, 
16.  t^xH^^h  19  a-ei^xt  homo  factus  est, 
humanam  induitnaturam.  iPetr.  IV, 

2.  Tov  sxiA»i?r«y  u   a-x^Ki  fiiiic-ect  XV'^^' 

i  Joh.  IV,  2.  »  <r«^iei  corpore  vere 
humano  instruqtum.  ibid.  v.  3.  2  Joh. 
V.  7.  Cf.  Schwarzii  Comment.  Phi- 
lol.  Ling.  Gr.  p.  1210.  Causa  vero, 
cur  in  haud  paucis  N.  T.  locis  «-«(^, 
de  hominibus  et  humano  corpore 
usurp^tum,  ivjirmiialis^  inibecillUatis, 
imperfectionis  et  mortalitatis  nolio- 
nem  adjunctam  habet,  unice  a  Scrip- 


ceptiones.    ibid.  v.  13.   9rp«$  rnv  tnf 
0'tf^»0(  Kat6x^ornr»  ad  corporis,  seu  ex- 
ternam  purgationem  et  lustrationem. 
ibid.  XII,  9.  r»vs  fts»  rni  o-ei^KOi  nfMtv 
TTetri^et^    parentes   nostros  naturales, 
quibus  hoc  corpus  nostrum  animale 
dcbemus,  qui  in  sequentibus  oppo» 
nuntur  rm  ^xr^t  rSf  ^ivfctirotf^  h.  e. 
Deo,  cui  praeter  corpus  et  animum 
etiam  rcligionem  christianam  et  om- 
pia  commoda,  cum  ejus  professione 
et  observatione  conjuncta,  grati  de- 
bemus.     1   Petr.  III,  18.  ^etfecru6ui 

filf  o-a0Ki,  pro  Ketrei  riif  <rei^K»f  seu  k«- 

T«  To  o-iffM,  interfectus  quidem  quoad 
porpus.  ibid.  v.  21.  tv  o-«^x«(  «^odio-i$ 
iv^6v  non  ablutio  sordiura  corporis 

•••  I       T\r       1     _A     r»  f 1       G  I 
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ibiti.  IV»  1  et  6.     Jud.  v.  8.  vaftMt  toribus  hebraicis  repetenda  videtur, 

^ixiftva-t  corpus  polluunt,  h.  e;  foedam  qui,  cum  viderent,  corpus  animale, 

Jibidinem  excrcent.  Ita  H\l^21,  quoque  sive  hominum,  sive  caetcrorum  ani- 

legitur  Levit.  XV,  16.    XIX,  28.  et  mantium,  nisi  mente  regatur,  inertia 

trud   usurpatur   apud   Euripidem  in  ^t  infirmitate  laborare  et  mox  m  pu- 

Phoen.  V.  1604.  ^«W«»*»  ^t^^  •^«e«tf  tredmem  et  corruptionem  abire,  ip. 

»C«^;i.,  et  in  Electra  V.  387.  Epictet.  ««mque  adco  hommem  m  hac  vito 

III,  7.     Conf.  Palairet.  Obss.  Philol.  caducum,  mortalem  ac  varns  mfirmi- 

p.  276.     Adde  Alex.  Genes.  VI,  17.  l^^»^"»  obnoxium  esse,  qmcquid   ut 

^rx^iu^ect  ^iaxf  ^ei.Ket,  If  f  \^t  ^Hv-  ^^^»*^^   mfiinmm  et  caducum  de^cri- 

futioTn,.     2  Regg.  IV,  34.*  3«*.5^*.^i,  bere  volebant, -)t^:a  dixerunt.    Conf, 

j)  o-«^J  Tot;  icxilettiov.  Genes.  VI,  3.  nta  K^n  D^tt^n.    Ps. 

3.  totum  animans,  coroore  et  anima  lXXVIII,  39.  nan  nton!''*^!  les. 
consianSy  toium  corpus  humanumy  ad- 
juncta  tamen  haud  raro  mortaiilatis^ 
injirmitatis  et  imperfectionis  notione. 
Kom.  VIII,  3.  if  ofuteifcart  o-et^KOi  etfix^' 
rteti,  pro  iir  treffietrt  cfioim  ri  rif  Aot^tfv 
ufd^ei^enf    etfcetpraXZf   o-eefAecriy   vestitum 

corpore,  quale  est  caeterorum  homi- 
num,  i.  q.  Phil.  II,  7.  if  cfcoteifAun  uf 

^^uxetf  y%jt9fcif6^  Kett  a-^nfcxri  fv^iSu^  it^ 

uf6^ei^6i,  Conf.  Hebr.  II,  17.  et  IV, 
15.  Rom.  VII,  18.   1  Cor.  XV,  50. 

«'«^1  Kxi  xifjta  fixertXiixf  0iev  xAn^oyo/itii- 
erxi  6V  ^vfxrrxt  corpus  ivriyucff  quale  in 
bis  terris  gerimus,  carne  et  sanguine 
constans,  et  variis  infirmitatibus,  eti- 


XXXI,  3.  ubi  Aegyptii  ^)V2,  vocan- 

tur,  ob  imbccille  ac  inconstans  auxi- 
lium,  quod  pracstabant.  £  contrario 
voci  TVn  Hpud  eosdem  viiae,  constan' 

tiae,  perenniiati^,  perfeciionis  ac  ro^f 
boris  notio  adliaeret. 

4.  significatione  a  genere  ad  speci- 
em  t|*anslata :  homo  ipse,  vel  sinipli- 
citer,  ( Por^ihyr.  de  Abstinent.  I.  J  49» 
p.  40.)  vel  adjuncta  partim  infir- 
mitatis,  partim  mortalitatis  notione* 
Matth,  XVI,  17.  (ru(i  Kxt  xtfAx  ouK 
xTrfKxXvr^ri  0*0«  homincs  (qui  h.  1.  ita 
,       .  ,        .  dicuntur  ob  imbccillitatem  et  tenui- 

am  quoad  animum,  obnoxium,  non  tatera  cognitiopis,)  tibi  hoc  non  re- 
admitti  potest  in  societatem  aeternae  velarunt,  seu,  hoc  non  humana  inda- 
fehcitati»,  Christianis  a  Deo  destina-  ;„g  cognovisti.  ibid.  XIX,  5.  iV.^« 
tae.  2  Cor.  X,  3.  «  «j«  y«j  «j.;r«.  ^  j-,  ^.  .  .  -^  ^^  hominem 
T«vnif  ^uanqu^memmtixteraompirni)  ^     ^  ambo 


ambo  coalescent,  ait  (r^ue  toettien  nur 
nne  ]perKon  atutmacfien  thet/  both  shall 
constUute  but  one  person^  arctissirais 
Tinculis  erunt  invicem  conjuncti.   ib. 

V.  6.  XXI V^  22. '«v»  «r  iTM0fi  fr«ia-at  cei^^ 

nemo  facile  saivus  evaderet.  Marc. 
X,  8.  XUI,  20.  Luc.  III,  6.  K»i 
•4^«M  Tfiim  ni^i  T6  0WTir^«9y  r6v  0f»v  et 
videbunt  omnes  servatorem,  a  Deo 
missum.  Joh.  I,  14.  ow^|  tymrt  ho- 
mo  factus  est.  ibid.  III,  6.  t«  yfyfy 
fii^vtfp  i»  t9(  Ttt^KOiy  «'tf^S  S0^<  quicun- 
que  enim  natus  est  ex  hominibus, 
homo  esty  seu,  natura  et  conditione 
humana  quoque  praeditus  est.  ibid. 
XVII,  2.  Act.  II,  17.  Rom.  III,  20. 
dt/  ir«9«  «rit^i  nemo.     1  Cor.  I,  26  et 

29.    VI,   16.    2  Cor.  I,  17.  xmtu  a-ec^xet 

^•vXiUfim  consilia  capio  onore  homi* 
num,  qui  fere  sunt  inconstantes  et 
instabiles.  2  Cor.  X,  2.  x«t«  rdpxM 
xmnruf  agere,  ut  homines  vulgo 
ag^re  solent,  qui,  praescntes  quidem, 
timidi  tacent,  sed  absentes  audacius 
increpant,  adeoque  sui  dissimiles  sunt. 

Galat.  I,  16.    6v  Tr^crxn^ifmv  <r»0xi  Keti 

tufutri  neminem  in  consilium  adhibui. 
ibid.  II,  16.  IV,  23.  29.  o  xctr»  «g- 
M  ytf9n0uf  qui  natus  est  naturali  mo- 
do,  quo  in  his  terris  nasci  solent  ho- 
mines.  Opponitur  ei  i  K«rec  x-ftvfut 
ytffniug  filius,  qui  ipsa  vi  divina,  seu  vi 
divinae  promissionis  (^iec  rtii  fx«yyi- 
Xuti  v.  23.)  progenitus  est.     Ephes. 

VI,  12.   fr^oi  Mtta  xeti  o-ei^xec    CUm  ho- 

minibus  imbecillibus.  Philem.  v.  16. 
ttU  ff  crn^Ki  Keci  fy  Kv^m  et  quia  homo 
et  quia  Christianus  est.  Eandem  sig- 
nificationem  habet  *1\^2  les.  XL,  6. 

T  T 

Jer.  XVII,  5.  Genes.  VI,  12.    Sirac. 

XIV,  18.  6VT4ti  ytPtec  (rec^Ko^  xeci  ecifUiC' 
r«(,  k  fMXt  TfAfivTM,   ii  K  yfyy«T«<. 

5.  natura  humana»  In  hac  signifi- 
catione  de  Christo  adhibetur  Act.  II, 
30.  ubi  ro  Kecrec  a-ec^xec  est,  quoad  hu- 
manam   naturam,   et   conjungendum 

cum  verbis  s»  xec^irov  rn^  ot^vo^  ecvroZ, 
Rom.  I,  3.  roo  ytfofcifov  vc  o^i^iecrof 
Ae^.ii  Kecrek  <rec^Kec.  ibid.  IX^  5.  Keci  \\ 
tef  0  Xfcrrof  ro  Kecrei  a-ec^Koc»     2  Cor.  V, 

16«  Hebr.  V,  14.  icu6tf^nfic%  0*«^««$  m) 
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uifcecTOi.  Huc  etiam  refer  locum  Joh. 
I,  13.  ubi  ^iXt^fcec  vu^KOi  est  instinctus 
naturalis  ad  procreandam  sobolem. 

6.  externa  hominis  Conditioy  corpore 
in  primis  conspicua^  res  externae.  Joh. 
VIII,  15.  vfAuq  xecra  r>if  <rec^*ec  k^i firt 
vos  judicatis  secundum  externam  dig« 
nitatem,  i.  q.  alins  dicitur  Kecrei  «4^«y 
x^mTf.  l  Cor.  VII,  28.  ^Ai'^J/<f  ^i  rfi 
a-x^Kt  tj^ovo-tf  oi  roiovroi  variis  calamita- 
tibus  quoad  externam  conditionem, 
(v.  c.  paupcrtati,  exilio,  carceri,  fu- 
gae  etc.)  tales  obnoxii  erunt.   2  Cor* 

XI,    18.      iTTti    TToXXoi   Kecv)^oi*rect    Kecret 

rnf  a-et^xec  quia  niulti  dc  rebus  extemis 
gloriantur.  Galat.  IV,  13.  ^i  ua^ 
fuecf  rni  a-ec^xoi  inter  varias  calamitates 
externas,  quae  pericula  et  incommo- 
da  externa,  ob  religionem  christianam 
suscepta,  v.  14.  0  ^tpeca-fAOi,  0  i»  r^ 
crec^Ki  vocantur.  ibid.  VI,  12.  1»  a-ec^Ki 
per  res  externas,  leves,  inanes  et  nul« 
lius  pretii,  in  quibus  dignitatem  et 
gloriam  quaerebant  doctores  judai- 
zantes.  Ephes.  VI,  5.  rotf  Kv^Utf  kx» 
rec  a-ecpKec  dominis  vestris  terrenis.  Co- 
loss.  III,  22.  1  Petr.  I,  24.  TcZc-ec  a-^^i 
efi  xo^roq  omnes  res  externae  sunt 
fluxae  ac  caducae.  1  Joh.  II,  16.  1! 
im^vfctec  rHi  a-ec^Koq  nimia  rcrum  exter- 
narum  cupiditas. — Huc  etiam  refeni 
potest  locus  Rom.  IX,  3.    ubi  Paulus 

JudaeOS,  SUOS  c-vyyfyfr^  Kecrec  e-ec^xx,  h.e. 

populares,  seu  fratres  suos  secundum 
externam  conditionem  vocat;  sed 
rectius  vocabulum  a-A^l  h.  I.  de  natim 
vitate  et  ipsis  nalalibus  cxplicatur. 

7.  nativitas,  natales.  Rom.  IX,  3. 8. 
ov  ru  TiK^oc  Tij;  aec^Ko^  non  posteri,  qui 
sunt  per  nativitutem,  seu  posteri,  pro- 
prie  sic  dicti.  1  Cor.  X,  18.  «  *\a-^eui\ 
xecreL  0-et^xec  Israclitae  qui  sunt  per  na« 
tales,  sine  ullo  respectu  ad  vitam,  re^ 
ligioni  judaicae  consentaneam.  EpheSt 

II,  1 1 .  T«  f^yii  f y  a-ee^xt. 

8.  popularisy   ejusdem  gentis  homOf 

et  omnino  omnisy  qui  ejusdcm  est  cum 

aliquo  originis  et  stirpis  qffinitate  con» 

junctus.     Sic  legitur  in   N.  T.  Rom« 

XI,  14.   ilfToii  ^oc^u^fihdo-M  fuv  riif  v^m^KCt 

ut  populares  meos  ad  aemulationem 

excitem 
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excitem.     Ita  etiam  •)te2  generatim 

consanguineum  notat,  et  mox  dejratre 
germanOf  Genes.  XXXVil,  27.  et  de 
sororisjilio,  Genes.  XXIX,  14.  mox 
de  hominibus,  communis  stirpis  affir» 
niiate  invicem  conjunctis,  les.  LVIII, 
7.  adhibetur. 
S.Jbemina.     Conf.  2  Petr.  II,    10. 

^6jfivt^iv$vff  uoi  o-«#$  nec  de  voluptate 
illicita^  nec  de  vitiositate,  nec  deni- 
que  de  pudendis^  quae  est  Koppii  in 
libro^  infra  laudando,  sententia,  ex- 
plicari  potest,  sed  est  i.  q.  ywiif  ut 
apparet  e  collatione  loci  Jud.  v.  7. 

ubi  iTFi^^ia-icu  oiFio-tt  <r»^9f  gri#«(  et  Ix- 

^^^nvia-ieu  tanquam  formulae  synony- 
mae  ponuntur. 

10.  vita  in  his  terris,  adjuncta  no- 
tione  imbeciUiiaiis  et  conditionis  de- 
terioris  ac  multis  malis  ob?ioxiae,  Hebr. 

V,  7.    tt    rxii    nfii^ettf    tJj    m^jioi  etmv 

quamdiu  conditio  vitae  ejus  in  his 
terris^  vilis  illa  atque  humiiis,  dura- 
bat. 

11.  itifirmitas^  imbeciUitas  guaevis, 
deterior  condiiio  quaecunque,     2  Cor. 

X,  3.  U  vet^Kt  yi^  ^^tvxrovfTtf  6V  xecru 

0-«^ ju»  0'r^unv9f4>t6et  quanquani  enim  su- 
mus  in  conditione  infima,  tamen  nos 
bella  gerimus  ut  fortes  milites.  Galat. 
VI,  13.  Yfet  iv  T^  vf/btn^ec  cx^Ki  ««v;^- 
v-ejtreu  ut  habeant  gloriandi  materiam 
de  anirai  vestri  levitate,  incoustantia 
et  imbecilhtatc,  qua  vos  ad  suarum 
opinionum  judaicarum  levitatem  flec» 
tere  ipsis  contigit. 

12.  religio  Mo>aica,  quippe  imper» 

Jectior  iUa  et  tenuior,  cuui  doctrina 

christiana  comparata.     Galat.  Ill,  3. 

Vet^^etftifct  ^fivfAccTi  vti»  o-a^Kt  iyrtrtMtcrit; 

Yos,  qui  jani  praestantiam  religionis 
christianae  usu  vestro  cognovistis, 
nunc  ad  rehgionem  judaicam,  imper- 
fectiorem  iilain,  redibitis  ? 

1:3.  observatio  religionis  Mosaicae 
et  inprimis  rituum,  quos  praescribunt 
leges  Mosaicae  ceremoniales,     liom. 

IV^  1.  ri  evf  t^cvfMf  i  'Ab^»«^  tof  ^et" 
n^et  nfM/t  tv^JtKtfett   Ketrot   a-eiPKoti     Quid 

enim?    Num  dicemusi  Auruhamum» 


gentis  nostrae  auctorem,  per  ( 
tionem  legis  Mosaicae  ritua 
nuisse  favorem  divinum  ?  t 
enim  Abrahami  vuh  Paulua 
dere,  ut  ipsis  ejus  verbis  uti 

III,  28.  ^ioru  hKottovT^ett  et>$peen 

t^otf  foftov.  De  studio  rehgioi 
saicae,  ritualis  inprirais,  vel 
vandae,  vel  commendandae,  e; 
etiam  commode  possunt  loca 
jam  laudata.     Galat.  VI,  12. 

A«uri»  tv^^oorotTnio-eti  if  o-et^Kt  qui , 

placere  gestiunt  suo  reJigion 
saicae  commendandae  studio. 

V.    13.     IfX   if  Tlf  VfMTl^et  OetfKI     KOt 

reu  ut  de  vestro  religionis  Mi 
observandae  studio  gloriari  pos 

14.  staius  et  conditio  eorum,  q 
Mosaica  obstricti  ieneniur.  lioi 
5.  ort  yu^  nf^tf  if  TJf  o-et^Ki  cum 
olim  lege  Mosaica  obstricti  ( 
mur.  Cf.  V.  6.     Bene  Theodon 

h.  1.  fr  T^  oet^Ki^  rovr  iort  rjj  Keti 
«••AiTi/i».  Philipp.  III,  3.  ovK  i 
wfKu^oTH.  ibid.  V.  4. 

15.  h(moy  corpori  deditus  et 
viensy  a  corpore  pcndens,  non  in 
a  pravitatey  ad  corpus  omnia  rt 
di.  Matth.  XXVI,  41.  ro  ftif' 
^^o6vftof,  n  ^i  a-et^^  Mim  animi 
ter  quidem  pronjtus  est,  sed  voj 
poris  imperio  subjccti,  et  toti 
externi  et  corporei,  admodum 
cilles  estis  et  proni  ad  lapsum. 
XIV,  38.     Hinc 

16.  transfertur  ad  hominem^  st 
lictum,  qui  est  sine  meliori  ista^ 
spiritus  divini  opus  est^  animi  i; 
rebus  hujus  vitae  ejctenm  ini 
unice.  joh.  VI,  63.  n  c-«^J  ovk 
oviif. 

1 7.  praviiaSf  vitiositas  humana 
prava  ac  scelesta.  Katio  huju 
quendi  usus  duplex  videtur ;  um 
dem,  quod  apostoli  omnis  vitioj 
in  agendo  origines  ad  corpus  re 
consueverant,  ut  etiam  pluribus 
losophis  graecis,  velut  Platoni, 
lemne  erat;  altera  vero  haec, 
sensus  animi,  per  religionem  chr 
nam  emendatos,  vnvfiet  nominar 

k 


Jebant  apostoli,  ut  jam  recte  observa- 
nt  Koppius  in  Excurs.  IX.  in  Episto- 
lam  ad  Galatas.     Rom.  VII,  25.   r^ 

0-0^x4,  h*  e.  MTit  riif  citnlvT»9  fv  ffui 
itfui^uLfj   V.  20.   Seu  JUBTtf  T«v  fTMav  vo- 

/Mv  fp  tmV  fikxwFi  fi4Vf  V.  22.  ib.  VIII, 
1.  xMTM  ad^K»  9rf^i«-«Tfiv  vitiositati  in- 
dulgere.  ibid.  v.  .i.  2m  tH^  o-a^xtf  ipsa 
honiinum  vitiositate,  qui  abutebantur 
lege,  ita,  ut  non  tuntum  se  ea  coer- 
ceri  paterentur,  sed  occasionem  adeo 
plus  peccandi  ab  ea  repetebant,  ut 
Kitppii  verbis  ad  h.  1.  utar.     ib.  v.  4* 

5.      «I     MfcTtf     0'at^lUft     «VTf^     T«     Tlff      O-ClPxlf 

^^MvTu  ib.  V.  6.  7.  B.  9.  12.  13.  Ga- 

lat.   V,    13.     ^v»v   ^if   Tiiv   fiAfv0f^i'«v   uq 

iQe^ukt  Tj)  cr»^x4  modo  nc  hac  doctrina 
de  iibertate  christiana  ad  peccandi 
licentiam  abutamini.  ibid.  v.  16.  firi- 
ivfiu»  o-m^KOi  cupiditates  pravae.     ibid. 

V.  17.  19.  24f.  Tflv  a-ti^x»  %irr»v^$ia-u9  re- 

nuntiarunt  vitiositati.  ibid.  VI,  8. 
•  Tint^tf  Ui  Tvv  vu^xm  MVTat^,  ix  riif  9-«#- 
x«$  5f^i<rt«  ^d^^tiv  qui  pravis  suis  cupi- 
ditatibus  indulget,  euni  hae  ipsae  cu- 
ptditates  perversae  infelicem  reddent. 
Ephes.  Ily  3.   Coloss.  II,  11.    tv  tji 

XTVc^vTU  T«v  rtffimroi  rnq  o-et^xo^  m   dC' 

positione  corporis,  quo  homines  ad 
peccata  abutuntur  et  incitantur.  ibid. 
V.  18.  2  Tetr.  II,  18.  Jud.  v.  23. 
SIc  ctiam  apud  Siracidem  XXIII,  16. 
rifiu  o-ec^i  corpus,  quod  parct  vitio- 
sitatis  imperio,  dicitur. 
18.  corpus  Christiy  homines  expiandi 
caussa  morti  traditum,  mors  Christi. 
Sic  legitur  in  N.  T.  Ephes.  II,  15. 
ubi  Christus  dicitur  legem  Mosaicam 
ritualem,  qua  Judaei  ac  gentes  invi- 
cem  dirimebantur,  sustulisse  et  abro- 
gasse,  cv  rn  «-«^Ki  $tvrcvy  h.  e.  niorte 
sua,  quam  in  cruce  pertulit.  Conf. 
Colofis.  II,  14.  Hebr.  X,  20.  hi  rns 
r«^(  mvrov,  h.  e.  )<«  rov  xtfcctrf 
«vT«v,  ut  V.  19.  legitur.  Joh.  VI,  51. 
n  o-«^4  fA4v,  ^v  fy«  ctnrtt  vfci^  td(  rov 
xU-fuv  ^inif.  ibid*  V.  52.  53.  f^ev  ftn 
Ptiynrt  riif  vti^xm  rov  vlov  rov  af6^«^6V  niSi 
comederitis  corpus  filii  hominis,  h.  e. 
nisi  rectc  usi  fueritis  morte  filii  homi- 
nts.  Plerique  tamen  interpretes,  recte 
videntes^  TMfxm  h.  1.  nec  de  corpore 


2  A  2aff, 

Christi,  proprie  sic  dicto,  nec  omnem 
formulam  de  usu  S.  Coenae  intelligi 
posse,  maluerunt  ra^x»  x^iorov  meta- 
phorice  accipere  de  doctrina  et  reUm 
gione^  quam  Christus,  humano  corm 
pore  praedituSf  hominibus  tradidit  et 
morte  sua  violenta  in  cruce  confirma' 
Vlt,    ut   ^uyuf   T«v   Ta^xm  rov  viov  Toy 

ufi^axtv  sit :  vera  Jlde  doctrinam 
christianam  amplecti,  Confer  quae 
supra  ad  vocem  mfim  a  me  dicta  sunt. 
ibid.  y.  54*.  55.  n  ya^  rmfi  fuv  mXn^mt 
Urt  fi^So-tf,  h.  e.  vel,  a  morte  mea 
fructus  uberrimi  ad  genus  humanum 
derivantur,  vel,  doctrina  mea  habet 
vim  salutarem,  homines  ad  veram  fe- 
licitatem  adducendi  et  desideriis  ani- 
mi  humani  omni  ex  parte  satis&cien- 
di.  ib.  v.  56, 

19.  haud  raro  abundat.  Act.  11» 
26.  fT<  )f  xeu  i  Tti^  fiuv  (h.  e.  fyiv) 
xmrmoxnfmnt  tv  ixiriii  praeterea  etiam 
ego  habitabo  securus,  h.  e.  animo, 
fiducia  pleno,  in  his  terris  vivam.  £o- 
dem  modo  *1l^^,  junctis  suffixLs  pro- 

nominum,  ponitur  loco  pronominia 
ipsius,  v.  c.  Ps.  LXIII,  1.  ubi  '»'1to2 

aeque  ac  '^pB^  pro  ^^IJ  ego  ponitur* 

Eccles,  IV,  4.    Rom.  VI,  19.   iti  ria 

uo-difuecf  riii  cm^xli  vfdf,  pro  itk  rnf 
aoitfumf  vfiiff  ob  imbecillitatem  ve8« 
tram.  2  Cor.  VII,  5.  tvitfiiaf  fisr^^iiKiv 
«vfo-iv  i  o-a^l  ifcSf.  Coloss.  I,  22.  Iv  t^ 
o-eifimrt  Tif(  a-a^xof  avrov*  Jacob.  V,  S* 
xai  (paytrat  ra^  od^xuf  vfciff  pro  vftas* 

Saepius  in  N.  T.  non  legitur. — (Jae- 
terum  lectu  digna  de  hac  voce^  in 
N.  T.  raaximeque  Pauh  oratione  fre- 
quentissima,  habet  Koppius  in  £x- 
cursu  IX.  in  Epistolam  ad  Galatas  p^ 
m.  1S9  seq.  Sartorius  in  Diss.  TheoU 
de  Notione  Vocis  o-a^^  in  scriptig 
N.  T.  Tubingae  1778.  G.  A.  Tellerus 
in  Vocabulario  N.  T.  Theodisce  scrip* 
to,  sub  voce  JFlcinci),  Langius  in  Sym« 
bolis  ad  promovendum  rectum  Voca» 
bularii  Telleriani  usum.  Vol.  I.  p.  292 
seq.  Joh.  Phil.  Storrii  Comment.  de 
vocum  camis  et  spiritusy  cum  de 
Christo  dicuntur,  genuino  sensu.  Tu« 
bing.  1732.  4.      C.  F.  SchmidU  D. 

ae 


de  potcstate  vocabulis  o-m^xoi  et  irfiv- 
futr^i  de  Christo  dictis  in  N.  T.  sub- 
jecta.  Viteb.  1775.  4.  G.  G.  Roller 
de  vocum  c-a^J  et  vnvfM  in  Pauli  Ep. 
ad  Galatas  sensu.  Zwiccav.  1778.  8. 
ct  IVact.  Qeljer  Uie  "BeBeutwngen  tier 
ausUruclie  jnciieict)  unu  (^eijBt  m  ter» 
^ctietenen  ^tellen  'tta  B.  C  tn  t^zxAtfi 
^'.gra^in  fnr  EeIicnonj8«g!)tToj5opftie  unl} 
eregejse.  Th.  I.  8.  459— 584. 

SAPOYX,  0.  Saruch,  Est  nomen 
proprium  viri  indeclinabile  hebrai- 
cum,  quod  semel  tantum  reperitur  in 
K.  T.  Luc.  III,  35.  Scribitur  etiam 
2«^«^;^,  hebraice  >1*lt^,  idem  notans, 

quod  ramuSf  propago.  Fuit  filius  Ra- 
hu.  Genes.  XI,  20. 

ZAFOn,  5f  fut.  ^0-«,  scopis  purgOy 
verrOy  mundoy  a  a-x^oiy  vel  a-a^^i,  quod 
scopaSf  virgulas  purgatorias  notat  et 
descendit  a  (reii^vy  quod  idem  signifi- 
catac  croe^o*»,  ( Confer  ii«rfp.  Cyclop.v. 
33.  et  Wehtenii  N.  T.  T.  I.  p.  396.) 
fut.  (ret^iif  perf  pass.  oio-et^fiMtj  unde 
nomen  cet^fiec  sordesy  verrcndo  collec- 
tae,  purgamenta.  Sic  ter  tantum  in 
N.  T.  legitur.  Luc.  XV,  8.  ow>ji  el^ru 

Xv^ftf  KUi  0*«^«!*  riif  ctKietfy  xeti  ^firu  iiri' 

fit^eeiy  wi  orw  iv^vi  i  nonne  accendet 
lucernam,  everret  totam  domum,  et 
seduio  quaeret,  donec  drachmam  a- 
missani   invcnerit  ?    Matth.  XII,  44. 

et    Luc.  XL  ^5.     tJK^f   rt^etreifiifdf   Keti 

KtK6Tf4,nugfof  domum  mundatam  et  ex- 
ornatam,  h.  e.  hoiiiinem  securum  nec 
tale  quid  metucntem ;  metaphora  de- 
suUita  a  domo  vacua,  diligenter  exor- 
nata  et  purgata,  novunique  hospitem 
exspectantc.  Damnavit  hanc  vocem 
Thom.  M.  p.  547.    «om^  xi^  AfyKr, 

mquit,  •XfXft  (rei^of,  6V9i  a-et^ttr^dff  kmI 
xt^lif   Keti   ^etfXKo^uf  Kxi  fKxopf/y,   «AA<e 

ftfi  o-x^oZy.  Ideni  tradic  Phrynichus 
p.  28.  Vocem  a-eti^uf  in  vcrrendi  no- 
tione  habet  Euripides  in  lon.  v.  115. 
121.  Cyclop.  V.  29.  Hesi/ch.  a-u^ci' 
KOTfM^et.  Suid,  (Tx^cif  Ko^if.  KMt  a-x^if 
Koo-uitff  xirtxriKfi. 

2a"p*PA,  «5,  li.    Sara.     Est  nomen 
propriimi  uxoris  Abrahami,  quae  fuit 


fih'a  non  Haranis,  frutris  Abr 
quae  Genes.  XI,  29.  Jisca  v< 
sed  Tarachi,  patris  Abrahami^ 
que  Abrahami  soror,  codem 
sed  non  eadein  matre  genita,  i 
nes.  XX,  12.  Abrahunius  ipse 
Vere  soror  mca  esty  Jilia  patr 
veruntamen  non  est  filia  matris 
Nomen  hebraicum  huic  a  pare 
inditum  erat  ni!!,    quod    ipse 

mutavit  (Genes.  XVII,  15.)  ii 

quod  notat  principem,  quia  ex 
orituri  erant  tot  regts  et  popi 
cundum  pronii^^sioneu),  factani  ( 
XVII,  16.  bcnedicam  ci^  ut  ma 
muUarum  gcntium,  regcs  popt 
ex  ea  futuri  sunt.  Commem 
in  N.  t.  Ilom.  IV,  19.  IX,  9. 
XI,  11.  1  Petr.  111,6. 

ZAPQN,  tfi,  0.  Saron. 
campestris  pascuis  abundans  et 
viculis  repleta  a  Caesarea  Palaei 
seu  tiirri  Strabonis,  usque  ad  J 
se  extendens,  nobiiis  quoque  vii 
ronitico  et  Horibus  amoenissimis 
braicc  dicitur  tTWL^  vel  a  n")l 

'  T  T 

verCy  dimitlerCf  emittere,  ut  adi 
men  acceperit  ab  eniittendo  { 
et  \r\^0  significet  rvgionem  cc 

trem  pascuosam,  vel  a  "VVI^  pros^ 
contemplari,  quasi  r(gio  laii  pr 
tus,  ut  placuit  Bochurto  in  Hie 
co  P.  I,  Lib.  II,  ca'p.  :U  et  4«^.  ] 
et  533.  In  hac  regione  erat 
mons  ejusdem  nominis,  cui  in 
cata  erat  urbs,  dicta  Lassaron. 
et  alia  regio,  seu  tractus  alius 
dem  nominis  interTabirinum  m 
et  lacum  Tiberiadis.  Conf.  C 
Geogr.  Plen.  III,  c.  LS.  §  91.^1 
Ludov.  de  Dieu  Crit.  Sacr.  p.  5 
Lightjoot.  Cent.  Chorogr.  Mal 
praemiss.  cap.  17.  Memoratur 
in  N.  T.  Act.  IX,  35.  ad  quem '. 
videndus  est  Wctstcnius. 

2ATAN,  0.  Satan.  Norae 
braicum  indeclinabile,  et  z«r«i 
i,  Satanas,   ad  imitationem  sy 

vocis  \x^  et  chaidaici  K3I0p>  a 


Sareey.  2  A  ^ura 


ur(t9» 


ce  hebraica  ]Db,  quae  ut  chald.  ]DD  «M$  ««(}  «  iitAiXdt,  i^  m  ©Mt  «-^of  r^vi 

etarab.  ^j^odio habere, omni studio  M^tiTroif  un  ^^o$  ixxnXev^  ifci»xitf  xmi 

ac  conatu  adversari  alicui,  irriKurUif  ^»xn9>     Alberti   Glossar.  Gr.  p.  50. 

Significat.      Hinc  Z«T«f«$  et  Z«eT«r  2:«T5f  arriKUfM^t^y  «  ifX^Trarm»  Matth. 

1.    proprie    adversarium   guemlibet,  IV,  10.  XII,  26.    li  «  Z«T«ir«(  t«v  2«« 

(Ita   ZMTtfy  ponitur   in    vers.   Alex.  T«rSi»  ixC«AAii  si  ego  ope  principis  dae- 

1  Regg.  XI,  14.23.25.)  imKuumf,  monum   ejicio   daemones.     Marc.  I, 

(Alex.    Zachar.    III,  1.  ^JIOfe^  «v  13-  111,23.26.  IV,  15.  Luc.  IV,  8. 

ifracu^cu   aurS.)   maxime  in  'judicio,  ^  ^^'  ,^"'>"'  ^  ^^^V^' ^^  «^?*'*' 

(Zach.   III,  i.)    notat,     ob^vante  J«  ^*»;  «'?«'•«' T^*'^«  «cio,  per  yos  po- 

f\  '  '     r -u  1  ri        *     ry  7  o/\o  testatem  ffemorum  maJorum  m  cor- 

Onmne  Lib.  VI.  contra  Celsum  p.  306.  \^      ^     a  ^    o 

^»  ^         A         1       '  *    'I        /     j  pora  humana  derepente  fractam  esse. 

et   mox   de   calumniatoribus.    (unde  lu-j   vi    lo    vtti    i/>    «n  »/^        . 

Ai^       A  '  '  %  /«  .  u  u    *  ibid.  XI,  18.  XIU,  16.  Sr  i&nnf  i  i:«« 

Alexandnni  voce  J««v>»Ao$  pro  hebraico         ^    .%  f  %.  ,  !     ,  v         .      i 

IDtC^  usi  sunt  1  Chron.  XXI,  1.  Job.  .       -  n,.        \   -      ^^ 

'  T  T  '  mone  morbus  mnictus   est  jam  per 

1,  6.  7.  9.  12.    Ps.  CIX,  6.)  mox  de  octodecim  annos.     Conf.  v.  11.   ibid. 

insidiatoribus,  (\inde   1  Sam.  XXIX,  XXII,  S.  uoiix6i  ^t  i  laretfZf  ui  'Uviet9 

4.  et  I  Re^g.  V,  4.  apud  AJexandri-  «uggessit  vero  Satanas  Judae  consi- 

Dosproiato  legitur  wC«i;A««,)  mox  lium.     ib.  v.  31.  Rom.  XVI,  20.  «-v». 

vero  de  eo  usurpatur,  gui  quomodo-  f^t^i^  fef  XxrufSif  v^e  relvt  freix^  vfiSv, 

cunque  adversatur  conatibus  aiicujus^  ^*  e.  ut  Koppius  recte  transtulit :  vos 

gui  alteri  obstat  et   renititur,  etiam  ab  onini  fraude  et  crudelitate  hostium 

probo  animo.     Sic  legitur  in  N.  T.  ▼estrorum,  et  a  singulis  malis,  quibus 

JVfatth.    XVI,  23.    ubi   Jesus   Petro  oppressos  vos  sentitis,  liberabit.   Joh. 

dixisse  narratur :  wW/i  ewio-tt  fuv,  Sn-  XIII,  27.  Act.  V,  3.    Conf.  supra  ad 

T«p«t  facesse  hinc,  qui  adversaris  mihi.  ^Xfi^ee»  dicta.     ib.  XXVI,  18.  ««■•  tik 

Si^ificat  £«T«r«;  h.  1.  speciatim  ma^  l^evrUi  reZ  Xetreifu  ix}  rh  0MF  a  pristi- 

ium    consiliarium,  qui  alteri  dat  con-  na  ignorantia  et  impietate  ad  verum 

9ilia  mala,  inutilia  et  perniciosa;  quo  I^ei  cultum.     1  Cor.  V,  5.  'Trec^ec^evfeu 

sensu   IDi^   legitur   quoque   2  Sam.  '«^f  ^utetfu  miraculoso  modo  corpus 

XIX     22^  Marc    VIII    <J<i       Tam  alicujus  morbo  afficere  gravi  et  insa- 

•I  A    •        a\    e  •         T '  nabih'.  (Conf.  Joh.  Fioderi  inc-i,  Pau- 

quia  Judaei  credebant,  genios  malos  ,.     .  ^^^  w^^  ^^  ^,  ^^^^  \  ^. ._  y 

•  •.  j*i_*  «^  imu .   ^eepecoevfeet  ree  jLeirecfec   i  ^ur.   ▼• 

acerbissimo  odio  hommes  persequi  et  -  i-    ^^     tt  J«i   ^-rci-  a  \    wa 

^   4,    v     "     A  .    ^  5.  exphcata.    Upsal.  1766. 4.)    ibid. 

omni  conatu  et  studio  its  adversari  ^t  yjj    t    r/        ^  '^    .   ~    .  1 

quocunque  modo  illis  nocere  laborare  ^  ,  ' ,  *  ,"*  ^!*  «■J'€*s!'  ^f^*^  *    iV^^V 

'        •       *  II.'  9<«   rnf  ecKpeto-Mf   vuetf.     Z  Cor.  11,  lU. 

et  adeo  non  solum  hommes  vanis  ar-  ^j   j.     ^jj    j^*^  j   ju^    II    18  ' 

tibua  decipere  et  ad  peccata  sollici-  , ,  ^  .    '  ,   ^   ' .  J      ^  '.      '    ,.* 

1    *!.  1  •      •  1  rw  fnxtfu^ff   nueci    e    ^ecrecvecf    varilS    mOOIS 

tare,  sed  etiam  caiumniari  apud  Deum  .      ^,.^  '  .    .       , 

*  A'      s,        s.  impeditus  sum,   inprimis  adversariis 

et  coram  eo  accusare  die  et  nocte,        '.  a  *i,     •    i   u       o  •n, 

«  _^  ^     ^  ^        -   •    xT  "T»  meis,  quos  Athenis  Iiabeo.  2  Thess* 

£ictum  est,  ut  X«it«>««  m  N.  1.  rr    A  »   » '  *  ^c.        ~  «j 

^  7  11,    l^.     JU(T     tfipyiiecf   rev    jLecretfei    aa« 

2.  mox  pnnctpen,  gemonm  malo.       '^^    ^^^  «Satana.      1    Tim.    I, 

rum^  mo%  umversttatem  srentorumma'  iir,    \r   i  r      \     ^   rr    o   lo      ' 

,'../.         ..      j      ^  20.     V,  15.     Apoc.  11,   9.  13.    exev  • 

lorum  sienincaret,  ad  quorum  perver-  e,  ,       '        -    ,k:   ««*  c«*«  „«  • 

.j-virr        •*  u     u  ^pefof  XecTxfec  ubi  cst  Satanac  impe« 

n,.numetcalan,.tate«grav.ores._orn.  ^j^^^;^   ^^^,.^^^^  ^^^5^^,;^   ^,^,,;,  ^^ 


ma  propagat.on«  rel.g.on.s  clmst.a.  j^^i^i^t^i^  fo^.i,e  ad  defectionem  a  re- 

nae  imped.n>enta  et  .psas  peccatori,m  ^^  chr.stiana    solliciuri    potest. 

ac  v.t.08,tat,8  or.g,ne8  referre  solent.  j^j^  ^  ^*.  111.9.  Xll,  9.  XX,  2.  7. 

W.     X«r-«^-    .«  X«r««,  «»Ti  r,,  „       j^^  j^  j^   ^    „^„  j     i^^^^ 

£«^i»p  yAivtf-ow»  •  eiTtairetmi  XtyrreUf  •  *^  *^       SATON 


1&,roi, 


2  A 


26(oi 


M 


X/lTOU,  «vy  rl,  satum,  genus  men- 
surae  aridorum,  quae  respoudet  ses- 
quimodio  et  tertiam  partem  ephae, 
seu  CXLIV  ova  continebat.  Hebrai- 
ce  dicitur  7WD  et  in  statu  constructo 

/12;^D»   unde  syriacum   |^^^  e   quo 

2«r«v  ortum  videtur,  quod  in  vers. 
Aquilae  Gen.  XVIII,  6.  et  1  Sam. 
XXV,  18.  pro  HKD  legitur.  In  N.  T. 

bis  legitur.  Matth.  XIII,  33.  ut  ixtif 
#«v  nir»  T(/«  in  farinae  sesquimodios 
duos.  Luc.  XIII,  21.    Hesych.  2«T«r 

rtrtK69  fiir^69,  Idem  :  S«rdv*  fJiidf  yi- 
fM09,  nyv9f  fv  iifiurv  fiih69  *lT«eAi»«n 
Suid,  Ztir»*  fur^69  *EZ^tuM9.  in^^t  il  fu^ 
Xav  v7n^m7rXnMtfa9$9,  mi  i/y«i  f*iou9  m 
Kui  iifM-v^.  Cf.  Epiphanium  de  Pon- 
deribus  et  Mensuris  apud  Steph.  le 
Moyne  in  Variis  Sacris  p.  473.  fTrt- 
stenii  N.  T.  T.  I,  p.  405.  et  Eisen- 
schmid.  de  Ponderibus  et  Mensuris 
p.  88  et  172. 

SATAOZ,  «v,  «.  Saulus.  Nomen 
Pauli,  apostoh',  ejusdem  originis  et 
significationis  cum  i:«»vA,  quod  vide 
supra.  Legitur  in  N.  T.  Act.  VII, 
58.  VIII,  1.  3.  IX,  I.  8.  II.  19.  22. 
24.  26.  XI,  25.  30.  XII,  25.  XIII, 
1.  2.  7.  9.     Vide  et  supra  n«vA««. 

XAYTOf,  ?f,  •!/,  tui  ipsius,  per 
crasin  pro  ZEAYTOf,  tif,  «v,  quod 
vide. 

ZBl^NNYMI  et  ZBENNVa,  quod 
quaedam  tempora  petit  ab  inusitato 

riuff  fut.  ff^icrtt, 

1.  proprie  est:  exstinguo,  restinguo, 
et  de  igni  et  rebus  ardentibus  usurpa- 

tur.   Alatth.  XII,  20.   Aivav  rv^o^frav  •!/ 

rCwti  ellychnium  fumigans  (in  quo 
fumus  aliquod  flammae  vestigium  re- 
fert,)  non  exstinguet,  h.  e.  non  abji- 
ciet  homines  imbecillcs  ac   timidos. 

ib.    XXV,    8.    dl    XafATeiiii   tif^S^  0^sv- 

fv9rMt  nam  lucernae  nostrae  exstin- 
guuntur.  Marc.  IX,  44.  r«  ttv^  ov 
wimvrm  ignis,  quo  cruciantur,  non 
extinguitur,  h.  e.  perpetuas  poenas 
iuent.  ibid.  v.  46  et  48.  Ephes.  VI, 

16.  Wvr«  r«  fiiXn  rat/  ^c^n^cv  rtk  imrv 

^tifik9%  AiTou  omnia  tela  ignita  Satanae 
exstinguere,  h.  e.  efficietis^  ut  cala« 


mitates  gravissimae  vobis  nulla 
ne  nocere  possint. 

2.  metaphoricc :   comprimo,  «i 
mo,  retundo,  cohibeo,  compesco. 
XI,  34.  ioita-K^  ^i/v«fMy  ^vpo^  vim 
cohibuerunt.     Aelian.  V.  H.  '^ 

f^foieev  ^fU9. 

3.  efficio,  ut  aliquid  cesset  et  e\ 
cat.  1  Thess.  V,  19.  «  ^viw|i 
vCfvvvrf  nolite  comniittere,  ut 
rum,  per  Christum  vobis  part 
jacturam  faciatis.  Alii  vcrtunt 
lite  negligere  bona  vestra,  sensi 
eodem.     Xenoph.  Oeconom.  \ 

AX^vZi99v9rtu  K»t  ett  «AAdti  rix*^* 

miles  loquendi  formulas  Graec 
larga  manu  suppeditat  IVets 
N.  T.  T.  II,  p.  306  seq.  Saepi 
N.  T.  non  legitur. — Hesych.  « 
r«i*  Juir«0-Cfvyvr«i.  Idem  :  oZinu 
oui,  %tirttff^i<rtct. 

ZEAYTOf,  tif,  ov,  et  COn 
SAYTOf,  ti(,  6v,  tui  ipsius.  Est 
nomen  compositum  cx  vi6  pro  < 
ttvrcv,  quod  carct  nominativo, 
genitivo,  dativo  et  accusativo 
tum  reperitur,  et  mox  pro  reci| 
mox  vero  pro  personali  simplici 
tur.  Matth.  IV,  6.  fitixt  e%xvr69 
dejice  te  deorsum.  ibid.  VII 
nttvrh  hi^69  rm  it^fi  ostende  te  { 
doti.  Joh.  VII,  4.  pttn^6ta-69  a%t6v 
Koo-fiM  prodi  in  publicum.  A 
XXII,  39.  amabis  proximum  tui 
nttvr69  sicut  te  ipsum.  KeiTu  g 
seorsim,  solus.  Rom.  XIV,  22. 
Tucvrh  tx^t  hanc  certam  animi  p( 
sionem  tibi  habe. 

SEBA^ZOMAI,  fut.  ti<r6fuu,  V€J 

colo,  adoro,  et  dicitur  plerumqi 
cultu  religioso,  a  <r&6fMn,  quod 
notat.     Serael  tantum  in  N.  T. 
tur.   Rom.  1«  25.  xxt  un^ttT^fio-ti 
t>iur^tVTet9  rri  Krioti   'jret^tt,    rov  Kn 

et  venerati  sunt  ac  coluerunt  ci 
ram  magis,  quam  creatorem.  H 

f0-f«fi(cr^i)T«y*  ot^etcfceca-t  vr^oviKV^iiOMt 
Z^BAZMA,  rofl  ro.     Latissim 

tct  hoc  vocabulum  et  generatir 
nem  rem  sacram,  qtiae  sancte  et 
religione  coliinr,  significat,  ad< 
mox  de  numine,  quud  veneram 


adtu  religioso  prosequimur,  mox  vero  nempe,  qui  tunc  Bomanorum  impe-* 

per  metonymiam  de  cultu  religioso  rator    eraU    ib.   XXVII,    1.    afFu^m 

ipso  et  ftmnibus  rebuSf  cultui  sacro  in^  i:fS«rrii«    cohortis    e    lcgione^    quae 

servientibus,    adhibetur,    et    templa,  Aiigusta  dicitur;  de  qua  vide  H^et' 

aras,    sacrificia,    imagines    Deorum^  stenii  N.  T.  T.  II,  p.  636.     Saepius 

aliaque  his  similia  complectitur.     £st  in  N.  T.  non  legitur.    Caeterum  con- 

enim  verbale  a  prima  pers.  perf.  pass.  stat,  Graecos,   cum  veilent  latinum 

rtnZ^futt,  verbi  cAvi^tfuu  colo^  vene»  augustus  non  tam  vertere,  quam  in« 

ror,     Bis  tantum  in  N.  T.   legitur.  terpretari,  usos  esse  cognomine  Si- 

Act.   XVII,  23.   i9»6ui^Sf  rtt  «rAtiv^  Z»mv  de  imperatoribus  Romanis,  qui 

fuiT»  vfuif  cum  inspicercm  res  sacras  latine   Augusti   et    Semper   Augusti 

vestras,  sc.  templa,  simulacra,  arasy  appellabantur.    Utroque  autem  voca'- 

statuas   etc.     Si^rus   templa    tantum  bulo  is  significatur,  qui  cultum,  hu« 

;«»^n  «•*   \T  -*•*.     •        *    av  "*    A  mana  conditione   majoreni,  meretur 

intellexit.  Vertitenim:   q->/\  ^v*  A^*^  ^*     «           j        j-  •          A 

*^*^^J^*    ^^  et  propemodum  divino  cultu  oman« 

domum  Jbrmidinis  seu  cultus   vestri.  dus  est.     Cf.  Ezeck.  Spanhemium  de 

Arabs :  numina,     Vulgatus  transtulit  Usu  et  Praestantia  Numismatum   p« 

simulacra.  2  Thess.  II,  4.  vTrf^^i^o^i-  677  seq.   et   Zornii   Biblioth.  Anti« 

y«(  Wi  n-drr»  Xtyiutttf  ©f«f,  ii  aiZtio-fiet^  quar.  Excget.  T.  I,  p.  284  seq. 

b.  e.  Deorum  omnium  omnisque  divi-  2:^B12  et  Z^BOMAI,  veneror,  colo, 

ni    cultus    superbus    contemtor,    ut  adoro,   religiose  colo,  et  partim   de 

Koppius  recte  transtuh't ;  quem  Wet»  cultu   reh'gioso    interno,  partim    de 

stenius  N.  T.  T.  II,  p.  310.     Titum  cultu  Dei  externo,  et  pietate,  quae 

sive  domum  Flaviam,  non  autem,  ut  ritibus  tantum  praestatur,  et  de  cultu 

aliis  visum  est,  Pontificem  Romanum,  idolorum  aeque  ac  veri  Dei  cultu  ad« 

aut   Caium,  aut   Simonem    Magum,  hibetur.  Matth.  XV,  9.  fcuTnf  ^l  6^«»- 

esse   arbitratur.     Dion.   Halic,  Ant.  rtJ  fc%  frustra  autem  mihi  hunc  cul* 

I,  c.  30.  rtif  ^ct^  rk  ^lcc  vtZtivfutr»  tum  extemum  praestant.  Marc.  VII, 

Ayr«tf(yM»y.   Ibid.  i.  V.  c.  1.  rof»  xt^l  riL  7.  Act.  Xllly  43.  rif  a^tfiifitf  9r^»0ih* 

5u«  wAavfUrm,    Histor.  Drac.  v.  32.  \\ntif  religiosorum  proselytorum.  ibid. 

%  r«  vAtivfuvttt  vfioif  haec  sunt  nu*  v.  50.  r«$  vi&tfiui^ei^  yvf»7KUf  mulicres 

mina    vestra,   quae  religiose   colitis.  religiosas,  seu  mulieres,  quae  ad  ve- 

Sapient.  XIV,  20.  fZf  nitnrfMt  ix^yi'  ri  Dei  cultum  a  superstitione  ethni- 

e»rr«   nunc    pro    numine    habebant.  corum    transierant.    ibid.  XVI,   14. 

ibid.   XV,   17.   rSf   cActwfUrtif  avrcZ  o^cfttfn  r«v  Oicf  religiosa.  ibid.  XVII, 

idolorum  simulacris,  quae  a  se  ipso  4.  r«y  ^iCfUfaf  ^EXxifttf  ^cXv  TrXnif 

efficta  colit.     Vide  Suiceri  Thesaur.  multi  Graecorum,  qui  ad  religionem 

Eccles.  T.  II,  p.  942.  judaicam  transierant.  ibid.  v.  17.  rcii 

ZEBASrdS,  if,  «r,  et  ZEBASrdS,  'I«v)«mW  opponuntur  «i  (TtZlfiifctj  h.  e. 

•V,  0,  1  •  venerabilis,  venerandus^  vene*  proselyti  Judaeorum,  qui  alias  tvXtAui 

ratione  dignus,  qui  religiose  colitur,  et  ^titvt^tfot  rh  ©fot  dicuntur.     De 

Est  verbale  a  tertia  pers.  perf.  pass.  proselytis  Judaeorum  usurpatur  etiam 

n^tC«9T«i,    verbi   a^et^cftui    veneror,  formula  o-iStT$cu  r«v  Qtcf,  ibid.  XVIII, 

religiose  colo.    Hesych,  cAtcaric  ir^ar-  ?•   quae  paulo  post  v.  13.  de  omni 

xtfv«r«(,  rtmrcf,  cultu  divino  adhibetur.  ib.  XIX,  27. 

2.  Caesar  Augustus,  cognomen  im»  Saepius  in   N.  T.   non   legitur.     In 

peratoris  RomanifCaesareiiSyAugusta"  versione  Alexandrina  aliquoties  repe- 

lis.  Act.  XXV,  21.  rn^n^fctt  avrh  fi$  ritur  pro   l<^^  timuit^  reveritus  est. 

Ti»  rcv  xAcc^cv  ^itiyftt^rtf  ut  asseryare-  j^^^  i y,  24."Vob.  I,  9.   les.  XXIX, 

tur  ad  Caesaris  cognitionem.  ibid.  v.  13^    j^y^^  j^  g^     Activum  <r&uf,  de 

25.   iTctxuXtctcfctfcv  rh  2f€«^^f  cum  cultu  divino  adhibitum,  exstat  apud 

provocasset  ad  Caesarem,  Neronem  Eurip. 


Eurip,  Phoen.  v.  ISi'^.  x^imv  tZ  Mm 
0Mr*  Hesych.  9iCfH«f*  miUi94mt  frr^- 
wt94tUf  «'^ocKVNiVy  tuT^vHffim*     Idem : 

ZEIPA^  i(f  if  1.  caiena^  J^^niSf 
«AvrK»  )f«>c«(,  Hcsychio  interpretej 
et  generatim  omne  notat,  ^uotif  nexum 
et  complicatum  est»  Descendit  se- 
cundum  quosdam  a  rv^u  traho^  eo 
quod  catena  trahuntur,  quae  ea  vin- 
ciuntur ;  secundum  alios  vero  ab  %[^ti 
necto.     Alexandrini  habent  pro  7^1 

Junis^  laqueus^  Prov.  V,  22.  et  pro 
/rtSTno  cincinni.    Judd.  XVL    13. 

19.  Etym.  M,  vu^ai  mfuum.  rnv  uXo" 
rtf,  Eustathius  in  II.  ^\  p.  1401.  9. 
9%i^Mi  df  irAfy^TM  rim  «tr*  r^uftff  ii 
ori^rrArf,  S  xttfftiZwf  'i  liXXdtif,      Idem 

in  Odyss.  X,  p.  780.  35. 

2.  metaphorice  necessitaicmj  gravi' 
iatem  ei  diuturnitatem  poenarum  in- 
dicat,  quibus  aliquis  qffligitur,  Sic 
semel  in  N.  T.  legitur  2  Petr.  II,  4. 

9^^mi  ^o^»v  ru^»^eia-Uif  pro  (ru^mi   i' 

(i^«ff  seu  v«-«  ^•^•v  T«^a^«r£K,  ut 
ij<Pf  sit  h.  1.  carcer  tenebricosuSf 
TartaruSf  et  sensus  sit:  ad  poenas 
gravissimas,  quibus  in  Tartaro  adflige- 
rentur,  eos  damnavit.  Sed  potest 
^i^H  h.  1.  ex  adjuncto  miserrimam 
conditionem^  supplicia  gravissima  sig- 
nificare  et  tunc  in  voce  o^t^ti  necessi* 
tatisy  gravitatis  et  diuturnitaiis  notio 
tantum  remanet.  Similis  locus  est 
Sapient.  XVII,  17.  ^  7«^  khv<ru  <rx«- 
T«vf  fctimi  «^i^ijow.     Conf.  V.  16. 

SEISMdS,  «v,  0,  motuSf  commoiiOf 
concussio  quaecunqnef  speciatim :  mo^ 
ius  ierrae.  Xenoph.  Hist,  Gr.  III,' 
2.  17.  IV,  7.  4.  Est  verbale  a  prima 
pers.  perf.  pass.  viaucrfAcu,  verbi  0^« 
commoveOf  concutio.  Matth.  VIII,  24. 
wuofUi  /K(7«(  iyifirt  fy  rn  ^xXuffvy 
exorta  est  in  mari  roagna  fiuctuum 
commotio  et  agitatio.  Rcspondet 
9%tcrf^$f    h.   1.    hebraico    ^Dy    quod 

Alexandrini  interdum  per  ruv/to;  (v.  c. 
Jerem.  XXIII,  19.  Nahum.  I,  3.) 
transtulerunt,  raox  vero,  ut  Jon.  1, 4. 
per  KXvim  (h.  e.  Hesychio  teste,  «  T«t; 
vvttT6$  f^^^j  n  reif  KVfAtirtff  0-f«d{OT4(.) 


Sf/AP. 


reddiderunt.    Mattb.  XXIV,  7.  mit 

iwrrm  mrfMl  K$trm  ri^evf  et  erunt  ter* 

rae  motus  in  singulis  locis.  Ita  vulgo 
quidem  hic  locus  explicatur ;  sed  ni- 
hil  impedit,  quo  minus  c^Tnc^vi  h.  I. 
de  iurbis  bellicis  explicemus,  quam 
significationem  vocem  lOy^  interdum 

habere  satis  constat.  Idem  valet  de 
locfg  Marc.  XIII,  8.  Luc  XXI,  11. 
Matth.  XXVII,  54.  «^oftcf  terrae  mo- 
tum.     Ita  \tiyi  quoque  nude  positum 

accipitur  1  Regg.  XIX,  11.  12. 
Amos  1, 1.  et  a-ucrficff  Matth.  XXVIII, 
2.  Act.  XVI,  26.  Apoc.  VI,  12. 
Vni,  5.  XI,  13.  19.  XVI,  18.     //r- 

JtycA.  attafUf  r^cftcf» 

££ffi,  fut.  a%ta-*tf  1.  proprie  :  com-^ 
moveoy  agitOf  concutiOf  et  speciatim : 
terrae  moium  excito,  i.  q.  t«^«tt«>, 
cum  quo  etiam  conjunctim  legitur 
apud  Aristoph.  Equit.  v.  836.  et 
LXX.  2  Regg.  XXII,  8.  Matth. 
XXVII,  51.  K»i  i  y^  io^rh  et  terra 
concutiebatur.  Apoc.  VI,  IS.  mt  crwcn 

fidXXu  rcvf  cXtJf^cvi  civrni  vwc  fitytiXcv 

mificv  ffttcftiffi'  ubi  in  nonnullis  codici- 
bus  pro  ffucfMfn  legitur  a-mXtvfitfn» 
Conf.  Judd.  V,  4.  yn  io^a-h.  les. 
XXX III,  20.  rxiifm  cil  cv  fui  ffita4ia%ff 

cvili  fcii  Ktfndia-tf.  2  Sam.  XXII,  8. 
Xenoph.  Hist.  Gr.  IV,  7.  4. 

2.  mctaphorice :  ^cio  summam  re- 
mm  conversionem^  tint  gro^ise  12lel30* 
Itttion  belDurtoi  to  effcct  a  great  revo' 
luiion.    Hebr.  XII,  26.  fT<  «bV«{  tviv 

aiici  cv  fiifcf  r>.f  ynf,  AXXi  tutt  rcf  cv^tc 

fcff  h.  e.  adhuc  scmel  ego  summam 
rerum  commutationem  et  conversio- 
nem  efiiciam.  Sic  Hagg.  II,  7.  et 
22.  legitur.  Adde  Joel.  II,  10.  III, 
16. 

3.  per  metaphoram,  ut  »<n«,  per" 
turbo,  percello,  exierreo,  commoveo* 
Matth.  XXI,  10.  i<ruff^n  ^«0*«  li  wixt^ 
commoti  cives  Hierosolymitani.  ib. 
XXVI II,  4.  UTTc  ^i  rcv  ^oloav  iaucBnau» 
ci  m^cvprtf  mctu  percellebantur  cu- 
stodes.    Ezech.  XXXI,   16.   iwc   iHi 

(ffofnf  rr,i  'xrafficti  iauo^riTecf  rct  itfni. 
Job.  IX,  28.  ffucf^m  xaifft  rcii  fuX%n» 
Pindar.  Pyth.  £^\  v.  484.   fuitcf  fUf 


ovu 


io^. 


2  E  lifJLvoc» 

A<v  ff-u€rtu  «^«v^dTs^di;.  Heliodor.  rantes,  qui  ita  dicuntur,  quia  hunc 

p.  4<S4.  to^trBn  ^^cf  rtk  fi^nfiitec,  morbum  cresceate   luna  redire,  aut 

Q  sensu  vria^u»  adhibetur  apud  augmenta  capere,  ob   certani  quan- 

idem    Orest.   v.   612.     Saepius  dam  lunae  pressionem^   opinabantur 

T.  non  legitur.  olim  Judaei  et  aiii.     Cf.  CeUum  III, 

iKOfNAOZ,  «vyd«v,  J.   Secundus,  25.  Isidorum  1.  IV.  Origg.  c.  7.  (ubi 

n   viri   latinum,   qui   semel   in  de  epilepticis:   hos  vulgus  lunaticos 

coromemoratur  Act.  XX,  4.  vocati  quod  per  hunc  cursum  comitetur 

.AEfKEIAy «(,  11.  Seleucia,    No-  eos  insania   daemonum.J    Lucianum 

3roprium  urbia.     Hujus  autem  (in  Toxari  p.  12,),  Huetium  ad  Ori» 

lA  variae  sunt  urbes.     Una  in  genem  p.  72.    Wetstenii  N,  T.  T.  I. 

K>tamia,    ad    Tigrim    fluvium^  p.  279  seq.  et  Bartholinum  de  Mor-i 

rulgo  Magna  Seieucia  vocatur.  bis  Biblicis  c.  8.     Praeterea  legitur 

i  in  Pisidia,  inter   Antiochiam  ib.  XVII,  15. 

rgam.     Alia  urbs  Ciliciae,  vel  SEMEi,  i.    Semei,  vel  Simei.  No^ 

Syriae    primaria,   Antiochiae  men  viri  «xA<r«r  hebraicum  IJTp^»  a 

^\  Cypro  opposita,  in  Fieria,  nidice  ^m^  audivit.  1  Chron.Vi,27. 

cula  Cihciae,  ad  exitum  fluvu  _  _           '  "^ .    vt  rr.   ▼        ttt  ^z. 

b  in  mare  Issicum,  sita,  et  a  Memoratur  m  N.  T.  Luc.  III,  26. 

9  A^kJflwor^,  ut  nonnuUis  placet,  .  "MfAAAIX,  i#«,  attice  w^  »i, 
a  et  ab  eo  Seleucia  dicta,  cujus  ^*'"?^^^'  similago,  medulla  seu  flos 
lit  Lucas  Act.  XIII,  4.  et  /«'^"«^  tnticeae.  Semel  legitur  m 
mius  Mela  I,  12.  23.  Cf.  CeU  ^.  T.  Apoc.  XVIII,  13.  x»i  <nui2^x» 
Jeogr.  Plen.  III,  c.  12.  s.  2.  j  '^  ''«"•  Alexandrini  saepms  hac 
345.  et  Oitii  Spicilegium  ex  voce  usi  sunt  pro  /I7D  idem, '  Genes. 

10  p.  293  seq.  quibus  addendus  XVIII,  6.  Levit.  if,  1.  2.  Num.  VI, 
itstentus  iV.  T.  T.  II.  p.  533.  15,  ^^  nDDfarina.  1  Sam.  I,  24. 
AHNH,  m,  n,  luna,  quasi  «nA«$  ;  /r"//  ou»  1  •  xr  t 
ten  novum,  quia  subinde  novas  j^onf.  WoJfii  Curas  Philol.  m  N.  T 

phases,  a  a-iXai  lumen,  splen^  ^^'  V'  ^^^\ 

lut  a  Axn.     Vide  Ruhnken.  ad  SEMNOX,  n,h,  1.  propne  et  gene- 

i  Lex.  Platon.  p.  96.     Eurip.  ratun:   venerabilis,   venerandus  qua^ 

.  V.  236.    Matth.  XXIV,  29.  ^'''«y"^  c^e  caMsa,  yw  dtgmtatem  ha^ 

nXifn   «u   J^-i,   rl   (p\yyt<i  »vrn9  ?f^   ^'    ^^"^^»    *   "^*'   ^'^^!''    t?e/ieror. 

lon   dabit    splendorem    suum.  H»"^  «i»*'««  ^^  ^*^^*'^^*!;^  ^"3,^t^ 

XIII,  24.  Luc.  XXI,  25.  Act.  synonyma  junguntur   2  Macc.  VIII, 

,     i    fTfXnfA    u,    <ti^,   SC.    ^tr*.  Jf    ««II  Toy  crvt.««;  ««i^^^^^ 

-r«i,  luna  obscurabitur.    Conf.  «"«/«««^•f-  iD>d.  VI,  11.  n  ^nf^nr^tr^  nfci-^ 

mifta.    lCor.  XV,  41.    Apoc.  5*,  et  v  28.  tS.  «^r*»»  ro^f.    Aehan. 

:  VIII,  12.  XII,  1.   XXI,  23.  y-  ^-  \l^'  ""'f  '^'»«  Ti  ««/  «y*.^. 

s  non  legitur  in  N.  T.     Alex-  :?"T,  ^*?"^^"*   ""•   ^  '^^\  7{*'''  ,^^«- 

1  habent  pro  nT  luna,  Deut.  ponf.  /rmwcA.  Excurs.  ad  Herodtan. 

r      vTir      """          L  .j  I>  2.  6.  T.  1,  p.  795.     Hesi/ch.  «^w,'- 

'.  les.  XIII,  10.  et  mn?  idem.  ^^^^^,     5^/j,  ^^,^/.  ^^  ^/^^  ^^.  „g^^ 

VI,  10.  les.  XXX,  26.  fita,     Etym.  M.  rtftvof  Trtc^ii  w  «•*», 

ilHNlAZOMAl,  fut.  ita-^fUit,  lU'  0  G^Z*TfA(iv  «iS<^,  ^  ^«v^»rrds  icffi  «e^i^ 

;   sttm,    conflictor    morboj   per  itr^ovnf, 

^mae  intervalla  redeunte,  morbo  2.  honesttis,   decoruSy   et   usurpatur 

\U  lahoroy  nXnttetKo^  tiiAt,  a  riXtifn  partim  de  personis  gravibus,  honesti 

Bis  tantum  legitur  in   N.  T.  et   decori   observantibus,   purtim  de 

.  IV,  24.  ubi  riXtinct!^ofiifci  sunt  ipso  decoro  et  honesto,  inprimis  re- 

ia,  seu  morbo  comitiiUi  lobo-  late  ad  habitum  extemum.     Sic  legi- 

lIL  Ur                                     tur 
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tur  tantum  in  N.  T.  Philipp.  IV,  8. 
•V«  riiiytf  quaecunque  sunt  viro  gravi 
et  honesto  digna,  seu,  quae  honesta- 
tem  et  decorum  in  moribus,  verbis 
ac  omni  habitu  externo  spirant.  1 
Tim.  III,  8.  et  11.  Tit.  II,  2.  AeS" 
chin,  Socr,  Dial.  III>  12.  •v  yif  t^eU' 
ffT«  ^MM  0t;uvov  tTKrrtiT^v,  Herodtan,  I, 
2.  6.  oyifS  if^M  x»i  fitm  t-ti^^m,  Dio- 
gen.  Laert,  II,  s.  24.  de  Socrate : 
tivTtfiKHi  ii  i|f  xMi  oyivif,  Lucian,  D. 
Mort.  XII,  3.  AristoteL  Rhetor.  I,  9. 
Hesych,  wtfini*  ni^^cif, 

XEMNdTHS,  nT6i,  j,  1.  proprie: 
reverentia  et  veneratio^  a  o-i^roj  vene- 
rabilis,  venerandus,  2  Macc.  III,  12. 
if^0t/  o-:f4,tiTnri  xxt  «rv AiW. 

2.  per  metonyiiiiam  :  quicquid  reve" 
rentiam  et  veneratvincm  alicui  parit, 
( Aclian.  V.  H.  VI,  6.  ii^ii»  nfivoTnTOf 
Ti)  et  speciatim:  gravitas,  quae  in- 
constantiae  et  levitati  opponitur,  et 
honrstatis  ac  decori  studium.  Sic  le- 
gitur  in  N.  T.  l  Tim.  II,  2.  h  icJirn 
tvTitutt  Ktu  owfOTnTi.  ib.  III9  4*.  et 
Tit.  ri,  7.  Saepius  in  N.  T.  non  re- 
peritur.  Ilerodian.  II,  1.  10.  «  2m 
ri/Mvomr«  tiiiovfUfH»    Aelian.  V.  H.  II9 

13.  nfHfOTnf  /Si«v. 

Z^priOX,  Uvi  6.  Sergius.  No- 
men  proprium  proconsulis,  seu  pro« 
praetoris  Paphi,  urbis  Cypri,  insulae, 
cognomento  Fauii,  quem  Paulus  et 
Barnabas  ad  religionem  chrlstianam 
converterunt,  a  qua  Elymas  eum 
avertcre  conatus  est.  Cf.  Act.  XIII, 
7  seq. 

SE^e,  0.  Seth,  Nomen  filii  Adami 
(Genes.  IV,  25.)  «MtAiTOF  hebraicum 
a  Dpj  i*  e.  positus,  datus,  a  radice 

T)W  ponere,  dare,  ita  dictus,  quod 
loco  Abeiis,  a  Cuino  trucidati,  Deus 
ipsum  Evae  dcderat ;  quae  nomiiiis 
ratio  ab  ipsa  matre  data  est  loco 
citato.  Commcmoratur  in  N.  T.  Luc. 
III,  38.  Cod.  Coislin.  apud  Alberti 
Append.   Glossar.   Gr.  p.  208.   £ii0* 

({«yiMTtfr/f,  n  ^vTtv/M«,  ii  yrrriTfMf. 

ZHM,  «.  Sem.  Nomcn  proprium 
filii  Noachi  natu  maxuni.  Hebr.  Q^ 

nmen.  (Genes.  V^  S2.)    Forte  sic 


dictus  est,  quod  futurus  esse 
ceieberrimus  et  nobilissimusy  < 
Hebraei  Ql^  tS^i^  virum   not 

••    •  • 

Graeci  iffuirrh  vocant.  Luc. 
36. 

£HMAfN£2,  fut.  ufS,  1.  ai 
Juturum  cum  ambiguitate  quadi 
obscuritate  innuo  et  significOf  di 
per  certa  signa,  aperio,  vati 
praedicOf  a  0^^,  signum^  nota^ 
legitur  v.  c.  apud  Euripid.  in  P 
V.  1274.  et  1399.  Verbum  «1» 
reperitur  Joh.  XII,  33.  t«vt»  %  \ 

tmficaftf  Ttiu  B-xfttTm  iifAtX?iif  ««'•li 
hoc  vero  dixit  eo  consilio,  Ot  11 
ret,  quo  mortis  gencre  usurus 
ibid.  XVIII,  32.  XXI,  19.   Ae 

28.   ioyifutft   Otet,   Tot/  -ffvfUtTO^,  Xtfi 

yttf  jitfAAiiy  iowSett  spiritu  afflatus 
dixit,  magnam  famem  fore.  Ap 

I.  Sic  mfccufUf  in  vaticinandi  i 
ne  dc  augure  legitur  apud  Euri^ 
in  Phoeniss.  v.  972.  Plutara 
Orac.  Delphico  p.  ^(H.  D.  cSrt 

ouri   K^vTTTUf  «AAc^    rvifuttfU,      Po 

rius  apud  Stob.  Eclog.  Eth.  1. 
pondet  in  huc  signiticatione 
signijicare.     Vide    Cicer.    de    J 

II,  25.  Conf.  Kj/pke  Obss. 
Vol.  I,  p.  397. 

2.  signiJicOf  indico.  Act.  XX^ 

ft>n     KCtt     Tetf     KXT      etVTOV     CtlTM^      0- 

nec  simul  significare,  quae  ei  cr 
objiciantur.  Xenoph,  Cyrop.  \ 
11.  if  e'i  Tii  Tt  Kott  «eAA«  iiof  Ifopa 
ifii  <rr,fM,tfiTm.  Dan.  11,  23.  Kett  V 
fiatfti^  fl^t,  oa-et  i^taiTX.      Ilesych. 

fuf  TT^ta^xTTiif,  (3  Esdr.  Il,  4. 
noph.  Cyrop.  I,  2.  8.)  et^x**^^  ^t 

OtKei^Uf,  /SooA-vST^jK,  a-aXirt^Uf. 

IHMeIon,  cv,  t«,  1.  propri 
hebraicum  JliK,  cui  respondei 
II,  12.  si^nfimy  e  qiio  altqw 
Jliinra  cognosci  poiest,  etiam 
qna  plures  rcs  inviccm  discet 
dignosci  possunty  documcntum, 
mentum,  e  quo  vcriias  alicuj: 
intelligi  potest,  a  vmxtfe»^  quod 
vel  <riifutt  noia,  siguum.    Matth. 

3.  TX  01  O-nftilX  Teif  KXt^Sf  6V  ^VftU 

ytfeicrxuf^  temporum  vero  signs 

u 
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Doscere  non  potestis,  h.  e.  non  cog- 
noscitis  signa,  e  quibus  facillimo  ne- 
gotio  intelligere  et  vobis  persuadere 
potestis,  me  esse  verum  M essiam,  in- 
stituta  nempe  collatione  oraculorum 
V.  T.  de  Messia  cum  vita  et  factis 
Jesu   in   his  terris.    ibid.  XXIV,  3. 

Ti  r«   oitf€U69  Tif(  oiif  vtc^6va-utf  }   e  quo- 

nam   signo  adventus  tui   praesentia 

Gognoscenda  est?    (1   Sam.  II^  34. 

XIV,  10.)  ibid.  XXVI,  48.  i'?*»**.  uC- 

Tii«  r^fuicf  hoc  signo  eos  instruxerat. 

(Judd.    VI,    17.)    Marc.    XIII,  4. 

Luc.  II,  12.  XXI,  7.   Rom.  IV,  11. 

mjicii«f  fA4(>oi  m^iTOfifiiy  h.  e.  fAtt^i  rnv 

«i^«r<^y   uf,  ve]   «;  o^fTof,  suscepit 

circumclsionem,   ut  in  ipso  corpore 

8U0  pignus  gratiae  divinae,  seu  sig- 

num    haberet,   unde  se   et  posteros 

8U06  Deo  caros  esse  intelligeret,  ut 

recte  transtulit  Koppius,     Nam  vcr- 

ba,  quae  statim  sequuntur,  T^^eiyii» 

nc  iixMoa-xnn^,  explicationis  causa  ad- 

dita  sunt  et  HesychiuSy  hunc  locum 

fortasse    respiciens,    habet :     amuMv* 

«^{«y/j.     Adde    Genes.    XVII,    11. 

l  Cor.  XIV,  22.  iii  a-tifiuof  ilc-i  signum 

sunty  e  quo  satis  intelligitur,  doctri- 

nam  christianam  esse  vere  divinam 

ejusque  doctores  spiritu  divino  adju- 

vari.    2  Cor.  XII,   12.  t<^  rn/uiitf  rey 

«x*9T«A«v    xecTfipytirin    fr    vfitf     idonca 

muneris  mei  apostolici  docunienta  in- 
tervos  edidi.  2  Thess.  III,  17.  o  itrrt 
f^69  f»  srtiani  mo^oXfi  quo  signo  om- 
nes  meas  epistolas  dignoscere  potcs- 
tis.  Sic  autem  aT^fcuof  usurpatum  re- 
peritur  apud  graecos  Scriptores,  v.  c. 
ntrodian.  I,  14.  11.  iroxifAMf  mfAuof. 
Thucyd*  I,  c.  10.  ovK  iKPt,ZU  cmfcuo» 
iH)Q  idoneum  signum.  ib.  iV,  c.  111. 
nftuof  rov  irv^f  signum  ignis,  de  quo 
inter  ipsos  convenerat,  quod  c.  112. 
init.  r«  ivfh^  vocatur.  Conf.  Reiskii 
Indicem  Graecit.  Dcmosthen.  p.  683 
leq. 

2.  miraculum,  prodiginm^  porientum, 
/actum  summae  et  immensae  potentiae 
divinaey  cui  ipsa  rerum  natura  cedere 
debeaty  argumentum,  quo  veritas  ali' 
cujusjacti,  aut  dicti  demonstrrtur^  ad 
imitatioaem  hebraici  rht^y  Ics.  MII» 


18.  Jerem.  XXXII,  20.  21.  ct  chal- 
daici  n.S,  Dan.  III,  33.  34.  VI,  27. 

T 

Adde  Sirac.  XXXV,  5.  Sic  legitur 
in  N.  T.  Matth.  XII,  38.  ^lxofcif  i^rl 
crov  tnnutTof  i^t  cupitnus  a  te  aliquod 
miraculum  extraordinarium  edi,  quo 
divina  tua  auctoritas  demonstrctur ; 
nempe  o^uof  u^-o  toZ  ou^ufoZ,  ut  e  col* 
latione  loci  paralleli  Marc.  VIII,  11. 
apparet.  Matth.  v.  39.  ro  o^uof  'imZ 
miraculum,  quo  Jonas  se  legatum  di- 
vinum  comprobavit.    ibid.  XVI,  1.-3. 

ret  ct  oTifAUsc  rHf  xxi^Sf  ov  ^vfXTdt,  h.  e. 

ut  a  nonnullis  non  incommode  expli« 
catur :  miracula  autem,  quae  hoc  ves« 
tro  tempore  a  me  eduntur,  non  dijudi- 
care  valetis.  ib.  v.  4.  XXIV,  24.  Marc. 

VIII,  12.  XIII,  22.-JaVdt;«  oTtf/cux  xxi 
rt^xru.  ( Aclian.  V.  II.  XII,  57.  r^ 
ojtfJi-ux  Kui  ri^uru^)  ibid.  XVI,  )7.  20. 
Luc.  XI,  16.  29.  30.  XXI,  11.  25. 
XXIII,  8.  Joh.  II,  11.  18.  n  o^uof 
iuKfvu^  nfufi  quonam  miraculo  de- 
monstrare  nobis  potes,  te  vere  hac 
auctoritate  et  potestate  pollere  ?  ibid. 
V.  23.  etc.  Homer,  11.  /3\  307.  Aris^ 
toph.  Nub.  V.  368.  Herodot.  VI,  27. 
Plntarch.  Pericl.  p.  171.  C.  Hesi/ch. 
cnnfcitof  ri^ug. 

3.  utri*ll>^  Hebraeorum  Num.  II,  2. 
Job.  XXI,  29.  omne,  guod  est  in  in^ 
signi  et  conspicuo  loco  positumy  veluti 
signum  militarey  vcxillum,  (unde  in 
versione    Alexandrina    hcbraico    DJ 

vexillum^  signnm  militare  respondet, 
V.  c.  Num.  XXI,  8.  P.  XXVI,  10. 
les.  XI,  12.  XIII,  2.)  Herodian.  IV, 
4.  12.  —  milliarium,  quod  a  Tibullo 
I,  8.  57.  monumentnm  vicc  vocatur, 
in  Cehetis  Tab.  p.  200.  et  apud  Hero^ 
dian.  II,  13.  18.  VIII,  4.  2.  Hinc  ad 
homines  translatum  metaphorice  ho'* 
mincm  insignem  notat.    Sic  legitur  in 

N.  T.  Luc.  II,  34.  ovrog  Kitrut  ti<;  cij* 
fiiiof  ufrtXiycfiifOf  hic  erit  doctor  iii^i  :- 
nis,  contra  quem  multi  rebeilabiint, 
seu,  quem  multi  repudiabunt  ac  reji- 
cient. 

3  b)  insolitum  quid  et  mirahile.    A- 

poc.  XII,  1.  Kut  onifttTof  fciyx  ot^in  If  tS 

ov^ufS  et  insolitum  quid  et  mirabiie 

U  r  2  cemcbatur 
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cerncbatur  in  at-re,  nempe  foeminae 
ex  aere  imminentis  imago.  ibid.  XV, 
1.  Sic  rtK  quoque  sumitur  Dcut. 
XIII,  2. 

4.pleoDastice  ponitur.  Matth.  XXIV, 
SO.  x«i  Ton  <p<evnVfr«i  to  irnu>u»f  r6v  vUu 
r»v  if0^Mir6v  et  tunc  conspiciendum  se 
praebebit  Rlius  hominis,  i.  q.  in  seq. 
xui  «^J/^rrtM  rof  vtcf  r»v  «ytf^^XAV,  i^z^fAt' 
9«y    Ixi   rSf   yf^fA«lv   r»v  ev^xfov»     Conf. 


XXVII,  19.  ToXXet  ytk^  fsr«^«v  ritfu^ 
%%r  6fec^  h*  uvrh  multum  enim  ej 
causa  hac  nocte  perturbata  sum  iiiL 
somnio.  Marc.  XIV,  30.  oii^oy  f»  tS 
ftixW.  Luc.  II,  11 .  V,  26.  XII,  28U 
XIX,  5.  9.  XXII,  34.  XXUI,  43. 
XXIV.  21.  Act.  IV,  9.  XXII,  3. 
XXIV,  21.  XXVI,  21.  XXVII,  33. 
2.  in  praesentif  nunc,    Luc.  IV,  2L 


Hombergium  in  Parerg.  Sacr.  p.  72.  eventum  habent  haec  oracula.     Act 

et   Vechneri  Hellenolexiam  Lib.   II,  XIII,  33.  tyii  aiifa^of  ytyiffnxM  rt  ego 

c.  8.  nunc  te  palam  declaravl  filium  meum. 

[  5.  interdum  omittitur,  v.  c.  Matth.  Vulgo  a^itAt^of  h.  1.  vertitur  ai  aeter- 

JCXI,  21.  To  T4$  cvKlHiy  scil.  onftfiov,  mi-  no  ;  sed  hanc  signiticationem  nec  o^- 

rac^Ium,  nunc  in  ficu  editum.    Luc.  ^^ov,  nec  hebraicum  DVn»  ad  quod 

I,  18.  Mr^  rl  (scil.  oTj^fTov)  yir«<ro^i  provocant,  habet.    Idem  valet  de  lo- 

ToSroi  ex  quo  signo  hoc  cognoscam  ?  ^^  pi^br.  I,  5.  III,  7.  15.    IV,  7.  V, 


Conf.  Genes.  XV,  8.  et  LamL  Bos, 
Exercitatt.  p.  31.  Caeterum  de  voce 
hebraica  r\\tk  et  graeca  aiifithf  copio- 
se  disputavit  Fesselius  in  Adverss.  SS. 
lib.  V,  c.  7. 

SHMEldQ,  S,  fut.  tir$t,  et  medi- 
um  ZHMEldOMAI,  cvftxt^  1.  proprie  : 
signOy  noiam  et  signum  imprimo,  in- 
signio^  notOy  nota  impressa  ab  aliis  dis- 
cernOf  a  m^fiov,  vel  cTifM  signum,  nota, 
Hcsych,  hmfAuti^n'  irv^eih*  Lex.  C^- 
rilli  MS.  Brem.  io7ifiuei6n*  ia-^^etyterh, 
Hinc  o^titTii  signum  in  vers.  Aquil, 
et  Theodot,  Ezech.  IX,  4. 


5,    Huc  etiam  pertinet  formula  x^ 
Kett  vMfti^of,  Hebr.  XKI,  8.   de  qua 
vide  infra  ad  j(fiU  a  me  dicta.  Formu- 
la  (rnfti^of  Ktct  av^icff  quae  proprie  sig- 
nifiait  hodie  et  cras^  seu  hodie,  aut 
crastino  die,  ut  legitur  Jacob.  IV,  13. 
interdum  proverbialiter  sumta  de  quo^ 
Xiis  exiguo  iemporis  spaiio  usurpatur^ 
v.  c.  Luc.  XIII,  32  et  33.  Conf.  Fis^ 
cheri  Prolus.  XXVI.  de  Vitiis  Lexi-« 
corum  N.  T.  p.  587. 

3.  praemisso  articulo  adjective  sumf.^ 
tur  et  significat  hodiernus,  pracsens, 
vel,  subintcllecta  voce  nfii^,  hodier^ 


2.  tndtco,  stgnifico.    Sic  semel  legi-  „^„j  ^^^^  praesens  tempus.    MaUh. 

tur  in  N.T.  2Tliess.  HI,  H.  fi  h  XXVII,  8.  t'^,r7.,  o(^s^o.,  [scil.  ifcUu,^ 

rts  ov^viraKcvu  rm  Aoyo»  f^ftm  2tk  t»j5  usque  ad  nostra  tcmpora.  ib.XXVIII^ 

f^i«-T0A?f,  rcvn^cfjf^ucv^h  quod  si  vero  ^5^   Act.   XX,    26.  if  T?   oiiW  liuieo^ 

quis  non  obedit  sermoni  nostro  per  hodierno  die.    ibid.  XIX,  40.    Rom. 

epistolam,  hunc  mdicate.    Sic  recte  ^I   8.  2  Cor.  III   14. 


prie  adverbialiter  sumitur,  ut  signifi-  13.  ^^      ^,  ^^  ^.         ^^^^-^^,      ^^. 

cet  hodxe,  et  sit  quasi  T^Jf  «^/^^  hoc  jjiu  pracscnti   onportunitate   utimini. 

rf/r.   Indicat  autem  non  solum  m  hac  jbid.  IV,  7.  '.pfy  ..aEP«.,  ^^f^o..    Sae- 

Significatione  iempus  lucis,  quod  nocli  j^g  i,,  ^,  j^^  ,,^,^  i'-^^^^^ 

oiromtur  et  dies  artijiciahs  dicitur,  rHMlKiNGlON.  Vide  infra  SIMI- 

sed  etiam  dtein  naturalem,  iempus  lu"  Kf^QioN 

ck  et  noctis,  et  speciatim  :  noclis  tem.  '^.jinn,'  fut.  i^^,  perf.  «'<n,?«,  1 

P"''    f}"""-,;^'  iV  ^''*  "•""  '^'"«"  proprie:  pulrefacio,    jmtredine    cor- 

da  nobis  hodie;  ubi  tamen  ^^.{.,  a  ^             ftledium  ^,v4.«.,  perf.  «^ 

plerisque  mterpreUbus  y«o<»rf;e  reddi-  f^.ji    p,arcdine  corrumpor,  i.  q. 

tur.    ibid.  V.  30.  XVI,   3.  XXI,  8.  ^      "^     '^                       ftcrtlt'', 


'«r#i?*»,    (conf.  interpp.   gr.  Eccles.  tam,  carnes  etc.  arrodcntes,  transfer- 

X,  1.  Job.  XXXIII,  21.)  etspecia.  tur.    Ortum  videtur  hoc  vocabulum 

tim  de  fructibus  usurpatur,  qni  com-  non,  ut  nonnuUis  placuit,  a  (mVA»  pu* 

ptttrescunt^^tisLmdevidneridus.  Ezech.  tre/acio,   sed  ab  hebraico  DD   tinea^ 

XVII,  9.  juti  i  Kct^Tcoi  a-etTrne-trau    l*s.  U^tta.  pro  quo  Alex.  hoc  graeco  usi 


</a,  nutrefactio  apud  Alex.  pro  riDI     irrif^      'o."      y       •-ci^  ...\^ 

vermisf  les.  XIV,  11.  et    Aeschincm    i^^  ^-^  y~j^  iV«i;  (ru$  x«/  /3^5(r<j  u(pttuC,u 

Dial.  III,  4.  non  tam  comparate  vobis  opes  terre- 

2.  generatim :  /^^^o,  deleo,  et  me-    nas,  quae  a  tinea,  vel  aerugine  con- 

dium   trifjecfuu  pereo.    Sic  semel  legi-    sumuntur.  ib.  v.  20.  oV«t;  «uti  <rii?  «wrt 

tur  in  N.  T.  Jacob.   V,  2.  «   TrAovTdj    yS^Sr*?  apetu^u  quae  nec  tineis  nec  ae- 

v^f  9wwt  futurum  est,    ut   divitiae    rugini  obnoxiae  sunt.    Luc.  XII,  33. 

vestrae  pereant.  Malo  enim  statuere,    ^^i\  g.),,;  ^utpu^u.  Eti/m.  M.  di'  i  <nct!i' 

nis-.i»  h.  I.  esse  commune  vocabiilum,    ;^^j^  ^^^^  ^i  <j.^,  to  x<y5.    Hesyclu  oth' 

ad  omne   divitiarura  genus   reteren-    e^^xijj,  o  m  Tor?  ftiXia-o-toti  ytfouiifi  m} 

dum,  quam  cum  nonnullis  interpre-    i^cirfMo-i.    Conf.  IVolfium  in  Notis  ad 

tibus  sumere,  9rAoi/To»  hic   synecdo-    Fragmenta   Sapphus   N.  40.  p.  238 

chice  accipi  pro  specie  divitiarum  ea,    ggq, 

quae  putredini  sunt  obnoxiac,  cujus-  XHTdBPQTOS,  ow,  o,  if,  a  tineis 

inodi  sunt  v.  c.  carnes,  fruges  etc.  corrosus,  exesus,  consumtus,  a  er^?,  toj, 
Adde  Job-  XL,  12.  «rfowV  3t  5r<«§«;^{?-  ^^  ^/nea,  et  iS^^TOf  corrosus^  devoratus, 
^ffiKj/o».  adject.   verbi  $^M<rxu  depasco,  corro" 

LHFIKOZ,  «,  oy,  sericus,  a  «r^^  rer-  ^^^  devoro,  exedo.  Tantum  legitur  in 
nicuhuf  qui  net  sericum^  vel  a  gcnte  |^.  X.  Jacob.  V,  2.  <y«T««  w/t6ai»  enjTo- 
Asiae,  quae  Seres  olim  appellabatur,  Qporret  yiyonf  vestes  vestrae  a  tineis  ar- 
aquaSerica  ex  Indiis  adCerebantur.  rodentur  et  consumentur,  se\x  blatta" 
(VirgiL  Georg.  II,  121.)  Flinc  sub-  ^um  et  tinearum  epulae  erunt,  ut  ver- 
rtantivum  Su^ixof,  ov,  to,  (scil.  lyhftu,  bis  utar  Horatii  Sat.  II,  3.  119  seq. 
\t\iftarff,)  \jestis  sericoy  nierx  olim  Alex.  Job.  XIII,  28.  cixxi^  tfteirtof  a-n^ 
ita  pretiosa,  ut,  teste  Vopisco  et  Au-  ^i^^tnof.  Suid.  nrroZ^nroi'  aTcuXnKo^^H" 
rtUano,  45.  libra  auri  olim  libra  serici  y^^,  Hesych.  (mroZ^ttrct'  M  9icmMn>H 
fiierint   Vide  et  Plinii  H.  N.  VI,  17    /3i5^A>f*£»«. 

et20.  ac   Salmasium  ad   Solinuin  p.  S0ENO'a,  «,  fut.  «V**,  \.  roboro^ 

663.  Spartianus  Heliog,  prinius.  Ro-  ^oJj/r  corporis  addo  et  augeo,  a  o^Jifoc 
manorum  holoserica  veste  usus  fer-  robur,  quo  nomine  ab  Alexandrinis 
tur,  quum  jam  subsericae  in  usu  es-  expouitur  y^p  cnrnu,  metaphorice  ro* 
sent.    Conf.  et  Jo^ep/i.  B.  J.  VII   5.    ^^^^^    ^^^^  ^^^  ^^^ 

i  ^T^^^''^^  Txf^Sif^^^^^T  2.  metaphorice :  con/rmo.  Sic  se- 
Apoc  XVUI,  12.  Adde  Piutarch.  T.  »     j^  j^  .^    ^  p^^r.  V,  10. 


M.  p.  550.  ed.  Betske.  ^^.    »^r«.TiV«i  v^.,  ^5'l«'>  ^^"^^**» 

Lrir,  Too  •, //«^«,  proprie  signifi-      ^^^    ^    ?         ^    V«^,oi^«'  'P«^  ■"" 
cat  genus  vermtcuh,  qut  tn  vestibu?,    ^^^j.^^^^^g  ^\  ^.J^^  contirmatos  re 


vos 
reddat 


maxme  laneis.nascttureasquerodt  \^^  ^^,|  .Q^e  cliristiana.  H^^^^cA.  r^tn^- 
flc  perdU:  fTheophr.  H.   r.  1,  10.       .  »       '    ,  ^..^mu^o-u 

^'^     ,        J         >  ^-w         .        -    '         '  «<•  twoTC»'*^'*  dvfetfianru. 

twto  ftM  «•{#<  «1/5  (mr-K  «"  To/$  <^T/oi«         siAraN,   oi-oj,  «,   wrt/fl,   maxilla. 

iyi^,.)  demde  vero  ad  omnis  gene-  j^.^  ^^^^^^^  j     .^^^  .^  N.  T.  Matth. 
ris  vennesy  etiam  alias  res,  v.  c.  cnar-  °  "'^ 
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V,  39.  «XX*  •TTif  «t  ^wUru  lir\  rif  3i{^' 

putius  ferienti  unam  maxillarum  tua- 
riim,  alterani  quoque  caedendam  ob- 
vi  rte.  Luc.  VI,  29.  Alexandrini  sae- 
p!us  hac  voce  usi  sunt  pro  TP  genoy 

maxil/a.    Deut.  XVIII,  3.  Thren.  I, 

2.      III,   30.       IIOS.     XI,     5.      Kui     iG-CfAtH 

avroif  i>q  ^wxtH^atf  Hf^pojv^  lyri  roi  mt- 
yofccg  etvTOv*     Mlcha  V^  1.   \f  ftiicM  fret^ 

v»^cvTif  Ixi  (Tietycfec,  Athenaeus  III, 
pa:;.  94r.  E.  Xenoph,  de  re.Equ.  I,  8. 
Suidas  :  cixyoffy  n  xct^uei, 

SIFAa,  5,  fut.  dVa»,  1.  proprie :  5/- 
lentium  impono,  silere  jnbco^  compes^ 
co,  J.  q.  o-<y«^*»,  quod  legitur  apud  A'e- 
noph,  Anab.  VI,  1.  22.    Suid,  o-tyi^To 

xecreiTxvee, 

2.  sileoy  taceo,  reticeo,  colo,  silentio 
premo,  non  patefacio.    Suid.  a-tyai  — 

xeci  o-ittTTeim  Luc.  IX,  36.  xeti  etvroi  Iri» 
ynTXf   xeti    ov2ifi   XTrnyyuXxf   illl  autem 

tacuerunt^  nec  cuiquam  aliquid  nar- 
rarunt.  ib.  XX,  2().  xni  ^xvf/tftia-etfrH 
f;r/  r^  XTTtx^tru  avrtv  Iriy^tretf  et  admi- 

ruti  ejus  responsa  conticuerunt.  Act. 

XII,    1 7.  xxretTUa-et^  Jt  «1^0?;   rj)  xu^t 

viyxf  indicto   manu  silentio.     Rom. 

X\'I,    25.     X^ovtti    etietfictf    otertytiftifov 

olini  hominibus  prorsus  ignotae ;  ubi 

ci7tyr^\fOf,  quia  rS  ^xfi^eiSifri  opponi- 
tur^  est  i.  q.  alias  dicitur  ifroxixivfifii'' 
voy.  Irenaeus  adv.  Haeres.  Lib.  I, 
cnp.  1.  ^  3.  dc  Aeonibus :  ua-if  01  ne-t' 

yviuUci  xeti  fivi  ytfetcrxefUftt.    1   Cor.  XIV, 

28.    Eurip.   Fhoen.  v.  925.  942  et 
977. 
S.Jinem  dicendi  Jacio,  Jlnio  oratio- 

nem.   Act.  XV,    13.  ftiret  ^S  ro  Ttynvett 

etvrevf  postquam  autem  Rnem  narran- 
di  fecerant.  r»  rtyuf  reperitur  etiam 
apud  Polj/b.  IX,  13.  2. 

4.  non  doceoy  nonpalam  verbajacio^ 
et  opponitur  tm  XetXuf^  quod  interdum 
notut :  verbajacere  pro  concione.  Sic 
legitup  in  N.  T.  1  Cor.  XIV,  34.  eti 

yvfetixti  IfiSf  8v  reiii  ixx^WtfK  riyeireiKnif 

ibeminis  vcstris  doctoris  personam  in 
conventibus  Christianorum  sacris  sus- 
eipere  non  Hcet.  Conf.  1  Tim.  II, 
llf  12*  yvyetiKt  ii  itiuoTtUf  qv»  iTrtr^iTra* 


5.  acguiesco.    Act.  XV,  12. 
3i  irZf  ro  vXn^^i  his  acquieTit  omnii 
concio.  Conf.  cap.  XI,  18.  ixwntmi 
ii  rxvret,  nTvjc^retf.   Saepiu»  in  N.  T — 
non  legitur. 

Sirri,  «,  n,  silentium^  a  rtyel^  si — 
leo,  iaceo.    Bis  tantum  in  N.  T.  legi — 

tur.     Act.    XXI,  40.    «••AAiiif   X   rtyn^ 
(Cod.  Cantabr.  habet:  krvxf*i)  yvr^ 
fiUn;  et  facto  magno  silcntio.    Apoc» 

VIII,  1.  lyiHTO  rtyn  if  rS  tv^etfS  fieba^ 
silentium  in  coelo.  Adde  Theodot^ 
les.  XXXVIII,  10.  et  Sapient.  XVIII^ 
14.  Xenoph.  Cyrop.  VII,  1.  13. 

sf  AHPOS,  ow,  0,  ferrum.  SemeL 
legitur  in  N.  T.  Apoc.  XVIII,  12^ 
rx{(it%  ix  ri^fi^cv  vasa,  seu  instnuiient&. 
ferrea.    Hinc 

2IArfPEOZ,  cvf,  Ut,  «,  Mf,  cvf^fer^ 
reus.     Act.  XII,  10.  «-vAny  mf  rtiyeii^ 

portam  ferream.  Apoc.  II,  27.  IX^ 
9.  XII,  5.  XIX,  15.  if  f«Of  rtif^ 
baculo  ferreo,  h.  e.  imperio  duro«. 
Aeschin.  Socr.  Dial.  II,  24.  III,  19- 
Eurip.  Phoen.  v.  26.  Alexandrini  usi 
sunt  pro  hebraico  b]^^ferrum.  Judd» 

IV,  3. 13.    1  Regg!  VI,  7. 

SIAliN,  eiff^  n.  Sidon.  Urbs  litto- 
ralis  Phoeniciae  ad  mare  magnum^ 
seu  mediterraneum,  in  finibus  Ju- 
daeae,  versus  septentrionem  sita,  ha- 
bens  emporia,  ut  antiquissima,  ita  ct 
opulentissima  ac  munitissima,  quae 
ab  Israelitis  nunquam  potuit  subju- 
gari.  Secundum  Josephum  in  A.  J. 
I,  c.  6.  2.  nomen  sortita  est  a  flT^ 

Sidone^  filio  primogenito  Chanaanis 
(Genes.  X,  15.)  et  patre  Sidonio- 
rum ;  sed  secundum  Justinum  XVIII, 
cap.  3.  a  piscium  ubertate  et  copia, 
cum  Phoenicibus  piscis  Sidon  voce- 
tur,  unde  D'^  Hebraeis  quoque  est 
piscari.  Expugnata  et  diruta  est  haec 
urbs  ab  Ocho,  Persarum  rege,  secun- 
dum  Diod.  Sic.  Lib.  XVI.  Memora- 
tur  in  N.  T.  Matth.  XI,  21.  22.  XV, 
.21.  Marc.  III,  8.  VII,  24.  31.  Luc. 
IV,  26.  VI,  17.  X,  13.  14.  Act. 
XXVII,  3.  Conf.  Cellarii  Geograph. 
Plen,  III,  cap.  12.  §  92.  p.  379  seq. 

ZIAOMIOZ, 


2iieimg. 


SIAdNIOSy  w,  0.  Sidonius.  Sido- 
nis  civis,  seu  accola^  a  £<^^v,  quod 
▼ide.  Legitur  tantuin  in  N.  T.  Act. 
XII,  20. 

SIKA  PIOZ,  dv,  0,  sicarius^  qni  sica^ 
seu  gladio  breviori  armatus,  et  sic  ad 
occidendum  paratus  est,  Est  enim  vox 
origine  latina,  orta  a  sica,  h.  e,  gla- 
dioloy  aut,  secundum  alios,  origine 
chaldaica,  a  voce  ]^3\^,  quae  legitur 

Prov.  XXIII;  2.  et  significat :  cultnimy 
adtellum,    Tantum   extat   in   N.   T. 

Act.  XXI^  38.  Tivj  rir^tiiciT^t/iovi  tcf 
}^»i  rif  rtMftatf  quatuor  niilUa  sicario- 
niin.  Hesychm  o-iKti^uf  Atjo-rii'  yiyo^.  <ri' 
fut^  \i  rk  VKtKtLfMn^  ^^n  *P»>fcxtot  k»Xou' 
rtff  •2$  «i  j^eifitfct  My6frxt  (rtKu^tci.  Ov' 
ru  rcuf  irtc^xrvy^eifcfr»i  ixruvf  fwi 
KX»vit4v  rcv  fixTtXioff,  clf  Aiyv^vrtci 
kfTriif  i.iri  rnf  i^n^v  f{iiV«7iy9  oui  Irtftt^" 
ivmr»  ^axt^.  Conf.  etiam  Ciceronem 
pro  Roscio  Amerin.  c.  5.  32.  35.  etc. 
idem  pro  Milone  c.  19.  Flura  habet 
Wetstenius  N.  T.  T.  II.  p.  607  seq. 

'ZiK.EVA,  r;  sicera.     Vox  «c»A<T«$y 
origine  bebraea^  "1^;^  (a  radice  nDlS^ 

inebriari,  ebriumjieriy)  quae  quemli' 
het  potum  inebriantemy  vino  excepto^ 
lignificat;  unde  vox  hcbraica  ab 
Aquila  et  Symmacho  Psal.  LXVIII, 
13.  et  les.  V,  11.  XXVIll,  7.  reddi- 
tur  uiivTfiaf  h.  e.  iJ,  quod  inebriat. 
Semel  tantum  in  N.  T.  legitur  Luc. 

I,  15.  ^ff  xnt  vtKi^x  cv  fcn  ^ivi  a  vino 
et  omni  potu  inebriante  abstinebit. 
Legitur  luiec  vox  etiam  apud  Alex- 
tndrinos  Levit.  X,  9.  Num.  VI^  3. 
Deut.  XIV,  26.   pro  hebraico  ID^ 

quod  Judd.  XIII,  4.  7.  1 4.  ct  Micha 

II,  Il.^t;r/M«transtulerunt.  Hesych. 
fi«f^«*  •7v«$  cvfifityni  n^vTftxo-tf,  n  x«y 
wiftm  iftwuvf  fii^f,  ftn  i%  ufiTnXtv  3t 
r«f9«rr09,  rwitrof.  Suid.  o-txi^a'  axtv 
mrrov^  wifta.  xai  wx^  'Efi^xUtf  cvrm  Af* 
yjfntn  fK^vca.  uf^  ovfifuynf  n^vrfiaTif. 
•B  rnr  Tvyxvc^xHm.  Schoiion^  quod 
Imudat  Wetstenius  N.  T.  T.  I,  p.  648. 
^ixt^a  a  urrt  wSf  ri  ftiin*  fiif  wtiif  ^vv«- 
|cf»«f,  cvx  «f  21  i|  xftwixcv.  Conf.  Chr. 
Scn.  Michaelis  Piss.  Naturaiia  quae- 
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dam  et  artificialia  Cod.  S.  ex  AIco- 
rano  illustrantem  p.  17  seq. 

S^AAS,  «y  ••  Silas.  Nomen  pro- 
prium  viri,  qui  fuit  comes  Pauli,  quod 
quidem  a  plerisque  deducitur  a  latino 
verbo  sileo  et  taciturnus  explicatur; 
sed  sinc  dubip  per  abbreviationem 
quandam  syriacam  positum  est  pro 
nomine  'ZiXcvxfof,  quod  sequitur.  Act. 
XV,  22.  XVI,  19. 25. 29.  XVII,  4. 10. 
14.  15.  XV1II,5.  XXVII,  32.  34.  40. 

DIAOTANOZ,  cv,  c.  Silvajius.  No- 
men  proprium  viri,  qui  fuit  comea 
itinerum  Pauli  per  Asiam  minorcm  et 
Graeciam  inde  ab  itinere  Hierosoly- 
mitano,  et  sinc  dubio  ille  ipse,  qui  in 
locis  supra  laudatis  xixxf  vocatur, 
voce  hic  modice  aucta  et  ad  Graeco- 
rum  et  Latinorum  morem  formata. 
Plerique  a  silva  derivant.  Legitur  in 
N.  T.  2  Cor.  I,  19.  1  Thess.  I,  1.  2 
Thess.  I,  1.  1  Petr.  V,  12. 

ZlAaAM,  i,  Siioam.  Nomen  inde- 
clinabile  yo;i/i>,  qui  et  Gihon  vocaba- 
tur,  ^v.  c.  1  Hegg.  I,  33.  ubi  viden« 
dus  Chaldaeus  et  Kimchi.J  item  rivO' 
rum^  ex  hocfonte  emissorum,  ac  pisci" 
narum.  Fons  cnim  hic  8iIoam,  vel 
Gihon,  ad  partem  Hierosolymae  occi« 
dentalem  in  valle  ad  radicem  montis 
Sion  extra  urbem  situs  erat.  £x  eo  duo 
rivi  emanabant,  qui  se  in  duplex  stag- 
num  efFundebant,  superius  scilicet, 
quod  a  Josepho  stagnum  Saiomonisyo^ 
catur,  (cf.  Lightfootum  in  Chorograph. 
Matthaeo  praemissa,  c.  25.  p.  52.)  et 
inferius,  ab  occidente,  quod  stagnum 
Siloam  diceh&tur,  unde  aquaeductus  in 
ipsam  urbem  Hierosolymam  fereban- 

tur.      Hebraice  vocatur  n^tC^an^ltf 

misit^  emisit,  ob  rivos  scilicet,  qui  ab 
illo  fonte  emittebantur,  les.  VIII,  6. 
ad  quem  locum  vide  Hieronymum* 
Hinc  recte  legitur  in  Alberti  Glossar. 
N.  T.  p.  59.  litXmxf*.'  xxirrxXftkfCi,  Jo* 
sephus  de  B.  Judaico  V,  4.  1.  hunc 
fontem  vocat  yXvKiixf  xxi  wcXXf.f  wwynf^^ 
In  N.  T.  tantum  bis  memoratur. 
Lnc.  XIII,  4.  et  Joh.  IX,  7.  Conf, 
Drusii  Obss.  V,  17.  IVctstenii  K  T* 
Rr4  T, 


ItfJifiKUSiOf.  2  I  Zt9a. 

T.  I.  p.  742  et  903.  et  Posnni  Spicil.      1.  Petrtu^  J.   C.  apostoluSf  fUtu 

£vaDg.  c.  69.  Jonae^  Jrater     Andreae^    qui    mox 

£iMlK'NeiOK,  et,  ut  rectius  for-v  2<>u»»  B$^^  'l«Nf,  Matth.  XVI»  17.  mox 

tasse  scribitur,   SHMlKlNeiON,  /•v»  Jitfutf  i  ntr^»^,  Matth.  IV,  18.  X,  "2. 

r;  semicinctiumj  h.  e.  tegumentumy  quo  XVI,  16.  mox  vero  simpliciter  "Lifutv, 

anterior  corporis  pars  a  cingulo  et  Matth.  XVII,  25.  Act.  X,  5.  voca^ 

lumbis  usque  ad  pedes  praecingitur  et  tur.     Conf.  Weistenii  N.  T.  T.  II.  p. 

quo  opijicesjere  uii  solent^  quod  latine  698. 

etiara  succinctorium  et  subligaculum,      2.  Jrater    Judae    Lebbaei,    pariter 

ct  Graecis  m^it^dtfut  dicitur.     Vox  est  apostolus,  qui  Matth.  X,  4.     Simon 

origine  latina  ex  semi  ac  cingo  et  ab  Cananites  et  Luc.  VI,  15.  £i^f  ZnXM» 

aliis  de  cingulo  dimidio,  h.  e.  dimidia  rii;  vocatur. 

parte  angusiiore,  quam  vulgo  esse  solet      3.  Simon,Jrater  Judae,  consanguine' 

cinguium,  ab  aliis  vero  (v.  c.  Ludov.  us  Christi.  Matth.  XiUy  55.  Marc 

de    Dieu  in    Critica  Sacra  ad   Act.  VI,  3. 

1. 1. )   de  cingulo  explicatur,  quod  in      4.    Simon,   leprosus    qutdam,    cujus 

media  corporis  parte  medium   vesiis  mentio  fit  Matth.  XXVI,  6 
accingit  ;  quod  Graecis  alias  dicitur      5.  Simon  Cyrenaais,  bajulator  crucis 

xtiXtmtrfiofy  quia  venter  eo  quasi  liga-  Christi.     Matth.  XXVII,  32. 
iur  et  fibularum  ope  constringitur,  et      6.    Simon,  pater  Judae  Iscariotaef 

de  quo  jBrat^nm^  de  Vestitu  Sacerdot.  Joh.  VI,  71.  XII,  4.  *Uv^««  Z/^va^» 

Hebr.  II,  c.  3.  p.  386.  est  adeundus.  (sc.  vt6f)  'irxM^uimf.  ibtd.  XIII,  26. 
Tantum  legitur  in  N.  T.  Act.  XIX,      7.  Simon,  pharisaeus  quidam,     Luc. 

12.   a-ov^ei^tet   n   ri»uKtv6ut,   ubi    S^rus  VII,  40.  43. 44. 
voce  ji^Do;  usus  est,  quae  significat      8.  Simon,  coriarius  Caesareae,  in  cu- 

lacinias^  seu  extremas  in  vestimcnto  jus  aedibus  diversabatur  Petrus.  Act. 

j)artes  ejusque  segmcnta  quaedam,  ves*  X,  32. 

tem  dividentia^  quorum  in  sudore  ab^      9.  Simon  Magus,     Act.  VIII,  9.  13 

-  stergendo,  usus  erat.     Hesych.  o-tfit^n-  seq.  de   quo   legi   meretur  J.  Laur. 

$m'  ^euciixt»,  ^nvei^iUi  i^ti^i»  riif  ii^itfy.  Moshemii  Uiss.  de  uno  Simone  Mago. 

Suid.  rifitx4'f6t«if   (puxitXof  n  rcv^ti^ff,  Helmst.  1734.  4.  et  in  Ej.  Diss.  ad 

(paKtoXcf  autem  tc  rni  xi^«Aif$  9n^/iiAn/te«»  Hist.  Eccles.  pertinentibus.     Vol.  iL 

'o  vae^'  * A^AfMti  K^oiZvXtf,   ireL^ik^l    fls^-  p.  60  Seq. 

e-tnti  fihci^ttf  xecXiiTcti,  csse  ideni  testa-        £INA,  o,  Sina,     Est  nomen  inde- 

tur.     Conf.    IVolJii  Curas    Philol.  in  clinabile  montis,  in  desertis  Arabiae 

N.  T.  Vol.  I.  p.  1288.  Interpretes  ad  Petraeae    siti,    promulgatione    legis 

Petronium  cap.  94.  Wetstenium  N.  T.  Mosatcae    celeberrimi.      Mons    hic, 

T.  II.  p.  581.  et  du  Fresne  in  Gloss.  magnus,  altus  ac  valde  amocnus,  teste 

8.  h.  V.  Josepho  (a  quo  fere  ^fetttf  t^o^  dici- 

XlMliN,  «V0?,  «,  Simon.     Nomen  tur,  v,  c.  in  A.  J.  II,  c.  12.  1.  et  III, 

proprium  hebraicum  flj^t^  a  radice  5.  1.)  duplex  cacumen  habuisse  tradi- 

yOt    audivit,    obedivit,    aut   V\rTt  ^"^  *  """™'  ^^*^"*  ^"^*®  occasum,  dic- 

.1     .    \    n^.  Tir    cl  tumfuitnnlH;  (Deut.  V,  2.  asicci- 

prout   legitur    1    Chroq.   IV,   20.   a  " .  .    , 

piy  saginari,  pinguem  esse.     Alberti  ^^^^  ^\  vastiUte,  quia  locus,  m  quo 

-nTi^         ^         ^o      /  /       /  monssitus  fuit,  erat  sterilis  et  mcul- 

irlossar.  On  p.  48.  2|ji^,- jx#v*if  ^      x  alterum  S/wai,  hebraice  W,  a 
ct  m  Cod.  Coisltn.  CXCIX.  exponitur  ' 

per  iirux^.   Oecumenius  Comment,  in  ™P  ^^^^^>  ^^^^>  senttceium,  a  rubi 

2  Petr.  I,  1,  xifMtf  y^ei^neu  xmi  Xvfctfif*  copia,  quod  speciatim  in  V.  T.  mons 

fv  yet^  Xvfuoff  T«  XifAt/f  viTtKc^to-fMf  le-rt,  Det  dicitur,  (1  Regg.  XIX,  8.)  quia 

Varii   autem    hoc    nomipe   appellati  in  hoc  cacumme  Deus  olim  Israelitis 

sunt  in  N.  T.  ut  dedit.decem  praecepta  et  totam  cere- 

mouialeni 


^ipari. 


monialero  legetn  praescripsit.  Com- 
meiuoratur  in  N.  T.  tantum  Act.  VII, 
38.  39.  Galau  IV,  2^.  25. 

zf NAni,  et  xfNHn:,  «0«,  attice  wf, 
ro,  sinapiy  genus  plantae,  longe  diver- 
sae  ab  ea,  quae  in  nostris  oris  reperi- 
tur  ;  nam  post  plures  annos  denium 
fructum  profert  et  in  arboris  altitudi- 
ifeni  excrescit,  ut  vel  e  loco  Matth. 
XilJ,  31.  constat  et  multis  librorum 
judaicorum  locis  satis  comprobatum 
est  a  Duxtorfio  in  Lexico  Hebr.  et 
Talmud.  fol.  822.  VorHtio  in  iibro  de 
Adagiia  N.  T.  c.  2.  p.  7.>9  ed.  Fis- 
cheri^  et  Joh.  Gregorio  in  Observatt. 
€.13  Matth.  XVII,  20.  luf  ixnri  x«r. 
Ttw  m^  MKx^f  cifitmti  si  habeatis  6dcm, 
ut  granum  sinapis.  h.  e.  si  habeatis 
vel  minimam  fidem.  Hebraei  enim, 
cum  renif  admodum  exiguam,  deno- 
tare  volunt,  dicunt,  eam  esse  TTinS 

sicut  sinapi  et  vTHnn  "l^^*!^?  «^  g^'^' 

num  sinapisy  ut  Vorstius  1.  1.  satis 
docuit.  Legitur  praeterea  Murc.  IV, 
31.  Luc.  Xni,  19.  XVII,  6.  Conf. 
01.  Celsii  Hierobbtan.  T.  II.  p.  253. 
et  Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  404. 

2!NAdN,  of^,  if,  sindorif  genus  veS" 
iis  talaris,  e  sindone^  h.  e.  lino  fere 
xylino,  subtiliter  texto,  conjectaey  qua 
in  Oriente  etjbeminae^  maxime  aestate 
et  interdiu  et  noctis  tempore  uti  sole» 
hant,  et  qua  involvebantur  ac  indue- 
hantur  quoque  homines  mortui,  ita 
dictae,  ex  nonnullorum  sententia,  a 


2  I  ^mu^of. 

T.  XIII.  p.  14.  Brauninm  de  Vestitu 
Sacerdot.  Hebr.  I,  7.  103.  p.  113  seq. 
Miinthe  in  Obss.  e  Diod.  Sic.  p.  93. 
Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  .542  et  631. 
et  Forsterum  de  Bysso  Antiquorum, 
8.  18.  p.  85  seq.  FoUux  Onom.  VII, 
172.  ILif^vr  irrif  Aiyvirriu  /ksv,  ^^iQi» 
A«ftdv  d   etf  tfn,    70    vvf  atxica-Vf  Ktt?i»vfil» 

FCf.    In  N.  T.  legitiT  Matth.  XXVII, 

59.    xttt  X»Ziff  To  a-iiiut   c   'lafaii^,  iftrv* 

A«|if  «i)r«  rtydoM  tut$x^i  et  Josephus  ac» 
ceptum  corpus  exanimc  Christi  in-« 
volvit  linteo  mundo.  De  veste  lin- 
tea,  qua  corpus  mortui  involvebatur, 
quae  hebraice  "5^1?/]  vocabatur,  le- 

• 

gitur  a-if^Mf  quoque  apud  Ilerodotum 
II,  c.  86.  Marc.  XIV,  51.  ^ti^iCsCa^- 
ftifci  0-<ydoMe  f^i  yvfifcv  indutus  indu« 
mento,  ex  sindone  contecto,  quod 
super  caniem  induerat.  Vide  ad  h.  1. 
Heupelium,  Dav,  Kimchi  in  Libro  Ra- 

dicum :  ^iDDD  rbhr\  rw^  Ki:i  no 

D^^ntC^SD  "W  '^'^^  S^on  est  ves- 
tis  nocturna,  quam  induunt  super  car* 
nem^  Jacta  ex  lino,  Marc.  XIV,  52. 
XV,  46.  Luc.  XXIII,  53.  Saepius 
in  N.  T.  non  legitur.  De  variis  Sin- 
donum  generibus  vide  Chijietium  de 
Linteis  Sepulcralibus  Chribti,  c.  5. 
Fischerum  in  Prolus.  III.  de  Vitiis 
Lexicorum  N.  T.  p.  74  seq.  Schroe* 
derum  de  Vestitu  Mulierum  Hebraea* 
rum  p.  341.  et  Casauboni  Exercitatt. 
Antibaron.  XVI,  65.  p.  524.  In  ver- 
sione  Alexandrina  a-tfivf  legitur  pro 


Sidoniis,  artis  hujusmodi  vestes  tex-    hebraico  ^70,  Judd.  XIV,   12.  13. 
endi  inventoribus  ;  (Itaorigincm  vo-     Prov.  XXXi,  21. 


cis  tradidit  Etym.  M.  Z<ir^A>**  «xo  Si- 

T^itff  MM^fUf  o-tfiifttf.)  secundum  alios 
vero  ab  hebraico  fTD,  quo  omnis  ge» 

neris  linum^  maximeque  xylinum,  sub^ 
tiliter  textum^  indicatur.  8ed  rectius 
origo  vocabuli  vifiiif  in  lingua  Aegyp- 
tiaca  quaeritur,  in  qua  haec  vox  de 
linteo  tenuissimo  usurpatur,  ex  quo 


ZINIAZa,  fut.  «Va>,  1.  proprie:  ven* 
tilo,  cribro,  cribro  vel  vannojrumenta 
agito  et  purgo,  i.  q.  XtKfutty  a  o-tfff 
cribrum^  vannus.  Hesych.  o-tfteia-eu* 
otia-eUy    KtaictfivTm.     kxi    to    MOTcifaf    &i 

vtftuTvt^ttf.     Hinc 

2.  non  solum  generatim  concutere, 
agitare  et  separare  notat,  sed  etiam 
metaphorice  de  eo  usurpatur,  qui  alim 


tunicae  interiores  conficiebantur,  qui-  y"«w  perturbat,  labefactat  et  amovere 
bus  involvebantur  etiam  corpora  mor-  «^«^  ^b  a/iqua  re.  Sic  semel  legi- 
tuorum.  Conf.  Chr.  Scholtz.  Expo-  tur  in  N.  T.  Luc.  XXII,  31.  iioi,  l 
sit.  Vocab.  Copt.  fn  Script.  Hebr.  et  2«T«wf  tJiiTnwo  wu*f,  rov  atftela-m  mq 
Graeci*,  m  Repertorio  Eichhomiano    t«f  <rir.f  Satanas  postulavit,  vos  sibi 

dedi. 


^trevTo^.  2  1  27' 


trov. 


dedi,  ut  cribraret  sicut  triticuni,  li.e.  p.  657-  T^.  Plutarch.  Araator.  p.  750 

cupit  labefactare  fidem  vestrain  et  vos  C.     iiinc  Thom.  M.  rtrivTo^  uirreiy  w 

amovere   a    constantia    in   religione  o-irirra^,  oio»,  «-«tswtoj  «^»«5,  ubi  vid..In- 

christiana.     Suid.   o-mda-uf  nio-xtf  «•-  terpretes. 

mfy.<rui,  ^6^uZnrut,  ru^a^xiy  ^t^ua-ut.    i  SITOMETPIO.V,  •v,  rl,  ceria  quae^ 

X^tmi  x^ij  Ti»  Uir^or    '^nrn<ri  n  o  Xw  dam  memttra  frtimcntiy  aut  alimentO' 

rxfUi  rov  irmafrui  v%  «$  to»  (riVa»,  «.  t.  A.  rum  portio,    quae  sujfficit  illiSj   quibus 

Conf.  Doisii  Collat.  Vet.  Int.  p.  267.  distribuitur,    a   rtrofitr^iof  fnimentum 

et  Suicerum  in  Thesaur.  Eccl.  T.  II.  metior,  frumenti  dimensum  distribuo^ 

p.  691  seq.  quod  apud  Alexandrinos  legitur  Ge- 

SITEYTbr,  «,  of,  saginatus,  pin-  nes.  XLVII,  12.  pro  hebraico  73*?3, 

guefactus,  altilis,  a  «tiva»,  quod  pro-  ^„0^  sustentarCy  alere  significat,  et  a 

prie  est :  frumento,  seu  tritico  aliquem  ^uida    rt    a-irof    ^u^i^uf    explicatur. 

alere  et  pingurfacercy  a  crhoq,  quod  Componitur  enim  ex  (rrT©«yrMwew/ttm 

frumentum,    triticum    notat,    deinde  ^x.  fiir^of  mensura.     Semel  tantum  le- 

\ero  saginare  aliquemfrugibus  et  om-  gituj.  [„  N.  T.    Luc.  XI J,  42.  roZ  Jty- 

ni    ciborum    genere   signiticat.     Ter  ^^,  j,  ^,^^  ^^  (r<TousTg«o»  ut  det  ipsis 

tantum  in   N.  T.  legitur.    Luc.  XV,  tempore  opportuno  et  constituto  fru- 

23.   To»  fioa-x^f  rof  otioto»  Syo-ari  vitu-  menti   et   cibi   demensum.      Syrus : 

lum  saginatum  mactate.    ibid.  v.  27  « 

et  30.     Aiexandrini    usi    sunt    hac  \w^  demensum.  Arabs :  abum  eonm. 

voce  pro  D^HK   saginatus,    1   llegg.  GA9^5.  Trf.  rtrotdr^ur   cibarium^  dia» 

IV,  23.  rV,  3.)  et  pro  pnnO,  quod  '*'"'«•    ^''"^^-  <rtr.fi^^i6r  a-iTo3.<ri«.  Cf. 

.      .        .     .^    ^      '  Vt"t,/^>  AV^wm  Obss.  Sacr.  T.  L  p.  2:56.  et 

saginarium  significat  Jer.  XLIV  21.  ji^phelium   in  Obs^.  Polyb.  p.  207. 

Adde  Xenoph.  Anab.  V,  4.  IS.    Alia  Synonymum  vocabulum  est  <riT*^fTPi«, 

Scriptorum  graecorum  loca  vide  apud  '^  aliquoties  apud  Diod.  Sic.  repe- 

Athenaeum  Deipnosoph.  IX,  c.  8.  p.  ^-^^^^^  ^  ^  j  j^  u^  ^  4.^     yj^jg  ^|r^^, 

384.    ProbMur  etiam  hoc  vocabulum  ^^^^ ••  y  j   ^^  ^    ^^  739^ 

Thomae  Magistro  p.  79K  XlTOX,  cv,  to,  et  Si TOS,  ov,  o,  pro- 

SITISTOS,  »,,  of,  fl//2//j,  6ewe  5fl.  j^j.jg  j^Q^^^  /nV/ciim,   aut/rw/wew///m, 

^'w^/fw,  pinguefactus,  et  dicitur  spe-  ^^.jj^j^,  ^^^^  ^^j.^^  Aor^et/w?  et  sfflm, 

ciatim  de  anunahbus,  quae  aluntur,  ^^   generali   notione    ccrcalia   omuta 

ut  pmguefiant,  Titf(P«^^:iN>i«  lij  ^oAvra.g-  comprehendit,    ut    recte    observavit 

«/«f,  ut  loquitur  Xenoph.  Mem.  II,  1.  p^^.^-,^^   j^^  Qeconomia    Hippocr.   p. 

22.     Lst  verbale  a  tertia  pers.  perf.  3 1^.   Descendit  vel  a  ^».  cr/6ro,  quod 

pass.  friTirta-rui,  yevhxfnrt^ot  alo,  fru-  ^^.j^^^  purgari  soleat  ante  usum,  vel 

gibussagino,  p\nguefacio.     ^icseinel  ^  W-.  pro  «.«  quatio,  quod  frumen- 

tantum  iegitur  m  N.  I.  Matth.  XXII,  ^^^^  ^^  ^^j^^j^  ^^^^^j  ^^^^^^^    jy^^^j,^^ 

^i,«  tauri  mei  et  altilia  mactata  sunt.  tVumentum  suum  (h.  e.  grana  extrita 

2  Sam.  VI,  13.  l^^yy^  iV^.  Ps.  XXII,  ^^  ^  p^^^.j^  ^^  ^^U^j^jg  gordibus  secre- 

12.   pro   hebr.    '0'H  ^"^^Ji^   in  frag-  ta,)  coUigct  in  horreum.    ibid.  XIII, 

mentis  St/mmachi  legitur  rccZ^ot  frtrt^^  '^^'  '^^-  ^^-    ^'^^''^''^-  ^^»  ^8.  «t*  ^A.i^, 

T.i,  sed  Alexandrini  habent  ^ton;  et  «'^••'  "  ^r  '''«;i«"  denique  plenum  fru- 

Aquila  XfKu.ot.    Joseph.  A.  J.  VIII,  mentum  m  arista.  Luc.  III,  17.  XVI, 

2.4.  ctrtarol, /iU,^u^.u,.  Athenaeus  ^'  XXII,  31.  Joh.  Xn,24.  Act.  VII, 

XIV,   p.656.    E.  <rm«rrir  W^«.-     ^'ro  12.  i«.iAr«f  3f  U^^  .vt*  criT«  w  Aiyv*- 

^mcrris  Graeci  vulgo  uci  solent  voce  ^  c"»"  ^ero  audivisset  Jacobus,  esse 

rtrtvro,  Poluaen.  p.  :3.5(>.   Homer.  Od.  ^unienta  in   Aegypto.     1  Cor.  XV, 

/8',  :300.  Athcnacus  IX,  p.  384.  XXV,  37.  <r,Tot;  tritici    Apoc.  \  I,  6.  XVIII 

*                                 ^  l3.etAct.XXVII,:>8.Alexandriniu8i 

sunt 


^^x 


«f< 
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^IMCL^. 


sunt  hac  voce  pro  \Sr\  frumentumy 

Deut.  VII,  13.  XI,  14^^X11,  17.  ni 

frumentum,   triticum,   Prov.  XI,  26. 
Jcr.  XXIII,  28.    Joel.  II,  24.  HDn 

triticum,  Judd.  VI,  11.1  Chron.  XXI, 
23.    *m\C>  annonay  Genes,  XLII,  2. 

26.  XLIII,  2.    p)  ar^flr,  Deut.  XV, 

14.  XVIII,  4.  et  pro  DrP  panis,  ci" 

5iM,  Job.  III,  2+.  XV,  23?  Prov.  IV 
17.  Hesych.  a-trx*  tt^r cty  ( Homer,  Iliad. 
i,  v.  341.    Odyss.  «,  v.  147.    Xenoph. 
Cyrop.  I,  2. 11.  et  IV^  5. 1 )  fi^ufMtret, 

t^«^«m'«      Suid,  clrc^'  ^tif  o  o-irtKCf  xx^ 

Tii».  Idem:  o-ircv  t#«^4(.  Conf.  0/ai 
C^/5ii  Hierobot.  T.  11.  p.  1 12.  et  Wet^ 
Menii  N.  T.  T.  II.  p.  495. 

2IXA>,  I»,  Sichar,  Nomen  pro- 
prium  bebraicum  indeclinabile  oppidi 
m  regione  Samaritanorum,  quod  oiim 
Sichem  nuncupatum  fuit  et  tempore 
Christi  caput  Samariae  erat^  cum  urbs 
«Samaria  una  cum  templo  dudum  es- 
set  deleta.  Semel  tantum  in  N.  T. 
memoratur.  Joh.  IV,  5.  'i^x^rtn  cvf  tif 
7oA<y  ?.tyfUfHf  Xiyc»^  *  ubi  in  editione 
Griesiiochiana  ■  legitur  ^v^t^^,  quod 
vide  infra.  Conf.  Genes.  XXXIII, 
18.  et  Relandi  Diss.  III.  $  9. 

SlllN,  0,  Sion.  Nomen  proprium 
hebraicum  indeclinabile  montis,  siti 
in  parte  australi  urbis  Hierosolymae, 
in  quo  exstructa  erat  civitas  illa,  su- 
'  j>erior  dicta,  quae  in  sacris  litteris  a- 
vitas  Davidis  vocatur,  quia  Davides 
eam  cepit  et  in  ea  habitavit.  1  Chron. 
XI,  5.  7.  Bifariam  enim  olim  divisa 
erat  urbs  Hierosolyma,  in  superiorem 
et  inferiorem;  illa  australem,  haec 
aquilonarem  partem  urbis  occupabat. 
Hebraice  dicitur  ]*l'^,  quod  vel  pro 

fPTTi  positum  est,  et  signifieat  locum 

aridum.  a  tV^'!^  siccus  fuit^  aruity  unde 

TT  *^ 

iT2J  siccitas,  vel  speculam  significat; 

erat  enim  mons  Sion  altissimus  Hie- 
rosolymae,  ex  quo  longc  latcque  cir* 
cumspici  poterat.  Vide  Relandi  Pa- 
laestina  Lib.  lU.  p.  846.    In.  N.  T. 


libris  per  metonymiam  subjecti  mox 
pro  ipsa  urbe  Hierosolyma,  cujus  pars 
superior  in  monte  Sion  exstructa 
erat,  ponitur,  v.  c.  Matth.  XXI,  5. 
tinri  Tji  ^vyetr(i  Xiatf  nunciate  incolis 
Hierosolymae.  Joh.  XII,  15. — mox 
de  universa  natione  judaica  adliibe- 
tur,  V.  c.  Rom.  IX,  33.  rihf^i  if  ^iiif 
Pit%f  Tr^caicififAxrcf.  ib.  XI,  26.   1  Petr. 

II,  6. — niox  denique  de  nova  Hiero" 
solyma  Hebr.  XII,  22.  Apoc.  XIV,  1. 
metaphorice  usurpatur. 

21 1211X12, »,  fut.  nw,  \,sileo,  iaceo, 
q.  a.  a-tyeiM  taceo  et  %^  vox.  Hinc  a-tmvni 
silentium,  Matth.XX,  31.  0  ^s  ^X^^  ^^** 
rtfcna-tf  etvrci^,  \m  a-tv-jrntrnT-tf  popul  US  vero 
illis  silentium  imperabat.  ib.  XXVI, 63. 
0  ^i  'lno-dv^  io-itiM  Jesus  vero  nihil  re- 
spondit.  Marc.  III,  4.  IX,  34-.  X,  48. 

XIV,  61.    c  di   itrui^ret  xeit  cv^if  «xix^i- 

f«T<».  Luc.  XVIII,  39.  XIX,  40.  Act. 

XVIIl,  9.    fc»l  ^cicvj  uXXei  XeiXu  iuci  ftk 

o-tvTFnTfiq,  In  versione  Alex.  respon- 
det  hebraico  HDIl  siluit,  tacuit,  Judd. 

III,  14.    Neh.  vill,  11.  rven  idem, 

les.  XLII,  14.   LXII,  1.  e.YxV,  6. 

et  QD1  siluit,  conticuit,  Thren.  U, 

10.  18.^^111,  28.  Amos  V,  13. 

2.  mutus  Jio,  ^acultaie  loquendi  prim 

VOr,      Luc.  I,   20.     tervi   ctm-JFif   xeii  ftn 

^vfeifctfcf  Xxhn^eu  tu  niutus  futurus  es 
et  loquendi  facultate  privatus.  Vide, 
quae  ad  hunc  locum  illustrandura  pro- 
posuit  Palairet,  in  Obss.  Philol.  p. 
147  seq. 

3.  sedor,  tranquillus  reddor.  Sic 
adhibetur  Marc.  IV,  39.  de  mari  ef- 
fervescente,  cujus  fiuctus  sedantur, 
de  quo  etiam  eleganter  apud  Hebraeos 
nnitf  Ps.  LXIII,  3.  et  LXXXIX,  9. 

et  apud  Latinos  silerc  usurpatur,  v.  c. 
apud  Valer.  Flaccum  Lib.  VIII,  v. 
542.  "  prius  totum  sileat  mare.** 
Virgil.  Aen.  I,  168.  et  Eclog.  IX,  59. 
Eodem  modo  <rtyuf  adhibetur  in  An- 
thologia  Gr.  Lib.  I.  c.  56,   E.  4.  p. 

110.  o-tTtyrpttf  ^i  B-ecXecc-erec  KVftecvt  xui 
'Ftnxii   Vftvfieirt    fipeca-c-ofcifn,     Ct     apud 

Theocrit,  Idyll.  II,  38.  Saepius  in 
N.  T.  non  legitur. 


SKANAAAfzQ,  fut.  ^tf,  scanda- 
lizOy  1.  proprie:  Jcicioy  ut  quis  qffen' 
dat^  offe/isaculum  oppono  pedibus  ali" 
cujuSf  ut  prolabatur,  XxMt^si?ii^cfitct 
qffendory  impingo^  offendiculum,  seu 
obstacuium  objectum  mihi  habeo,  i.  q. 
w^tmTTTei  et  TT^Mic^ovtf,  quac  vulguri 
Graecorum  usu  satis  trita  sunt.  Est 
a  o^tif^acXov  qffendicidum,  seu  omne,  ad 
quod  aliquis  impingit,  ut  titubet  et  la- 
baiur,  quod  vide.  Alexandrini  inter- 
pretes  V.  T.  nuaquam  hoc  verbo  usi 
deprehenduntur,  quod  tantum  in  A^ 
quilae  reliquiis  Ps.  LXIII,  9.  et  Prov. 
iV,  12.  reperitur.  Ncc  in  hac  pro- 
pria  notione  in  N.  T.  libris  reperitur, 
in  quibus  metaphorice  tantum  adhl- 
betur  et  quidcm  ita,  ut  sit 

2.  actionibus  maiis  et  sermonibus 
pravis  aliquem  corrumpere^  et  ut  iis' 
dem  delectetur  et  utaiur,  efficercy  ut 
aliquis  peccet  et  delinquat;  et  specia- 
tim :  causam  esse  et.  occasionem  sup» 
peditare,  ut  quis  deficiat  a  religione 
christiana,  ctiam  impedire,  quo  minus 
recte  aliquis  judicet.  Hinc  oTMtf  J«aA 
^u4m  peccare,  delinquere^  in  errores 
incidere,  ma^e  judicare^  desciscere  n 
discipUna  christiana.  Sic  legitur  in 
N.  T.  Matth.  V,  29  et  30.  li  it  o  i^p- 

#«A/U0(  «roi;  o  ^^to;   oiuLwetXlI^u  <n • 

quodsi  tibi  oculus  dexter,  aut  dextra 
manus  tua  ofFensioni  est  et  ad  pec- 
candum  te  sollicitat.  ibid.  XI,  6. 
beatus  vero  illc,  U  i^^  f*>i  o^xt^etXio^n 
Iv  ifioi  qui  in  me  non  ofFensus  fuerit, 
h.  e.  qui  non  conditione  mea  externa, 
humili  scilicet  ac  paupere,  deceptus, 
male  de  me  judicaverit,  aut  imminen- 
tibus  calamitatibus  se  ad  dcfectionetn 
a  religione  mca  sollicitari  passus  fue- 
r|t.  ibid.  Xlil,  21.  tMi  oTcxt^xxi^t'' 
rtu  statim  a  doctrina  mea  dcsciscit ; 

i.   q.     fl*    Ml^M  TTU^eCO-fAOU  U^tCrTXTCCt,    COlI. 

Luc.  VlII,'l3.  Matth.  XIII,  57.  xcci 
hicetfiuXi^ofTo  fy  eivTS  et  hoc  (nempe 
humilitas  generis  et  familiae  Jesu,) 
impedimento  ipsis  fuit,  quominus  eum 
pro  vero  Messia  et  legato  divino  ag^- 
noscerent.  ibid.  XVII,  27.  o«  ^t  fiii 
neci^eixiirn^tif  ecvrov^  UQ  autcm  causam 


Sxay^aXor. 


iis  male  de  nobis  judicandi  et  nos 
criminandi  ac  calumniandi  praebea- 
mus.    ibid.  XVIII,  8.  9.    XXIV,  10. 

xeci  Ton  TxafOxXto-Sio-ofTect  ^oXXoi  €t  tunc 

permulti  a  professione  doctrinae  meae 
deficient.  ibid.  XXVl^Sl.  frecfrtf  vituf 
o7cecfaxAto-0no-io^t  fv  iuoi  if  rtj  fvxrt  rscvrti 
vos  omnes  nie  doctorem  vcstrum  de- 
seretis  hac  nocte.  Eodem  sensu  le« 
gitur  ct  V.  33.  coll.  v.  34  et  S5,  Marc 
IV,  17.  VI,  3.  IX,  43.45.47.  XIV, 
27.  29.  Luc.  VII,  23.  Joh.  XVI,  1. 
tfic  iu.il  o-Kecf^xXto-BtiTt  uc,  81  accideriat 
vobis  haec  mala,  a  mea  religione  de« 
sciscatis.  Adde  Sirac.  IX,  5.  wx^iv' 
yov  fiii  KXTXfcecf$xft,  fitixoTt  oicxf^xXto^nt 
if  Toii  ixtTtfuoii  «trri}(  ne  contempieris 
virginem,  ne  ejus  venustate  pravae 
cupiditates  in  te  excitentur.  Eodem 
modo  ^^On  de  iis,  qui  efficiunt,  ut 

aliquis  peccet,  et  speciatim  ad  idolo^ 
rfim  cultum  sollicitaut,  usurpatur  Ma- 

lach.  II,  8.   2  Chron.  XXVIU,  23 

Speciatim  vero  oicxv^xXt^uf  in  N.  T. 
ei  tribuitur,  qui  aliquem  malc  tractat, 
malis  qfficit  et  persequilur^  eo  nempe 
consilio,  ut  eum  ad  defeciionem  a  reli^ 
gione  chrisiiana  soUicitet,  Sic  sumi- 
tur  Matth.  XVIII,  6.  Afarc.  IX.  4  2. 
coll,  v.  41.  et  Luc.  XVII,  2.  C  onf. 
Noesselt,  Opuscula  ad  Interpret.  Sacr. 
T.  I.  p.  16  seq. 
3.  ad  iram  et  indignationnn  aliquem 
provoco  ;  et  rxxf^xXi^ofAxt  offendor,  /«- 
dignor,     Matth.  XV,  12.  oThxq,  or»  ol 

^Px^iTxTot  XKovo-xfTi^  Tof  Aoyov  urKxf^xXio'- 

6nTXf }  nostine,  Pharisaeos,  semioni- 
bus  tuis  ofFensos,  tibi  indignari  ?  Joh. 
VI,  61.  Totrro  vfixi  o-KXf^xXi^et ;  hicne 
sermo  vos  offendit,  seu  blasphemus 
vobis  videtur  ?  Kom.  XIV,  21.  1  Cor. 
Vlil,  13.  2  Cor.  XI,  29.  Saepius  in 
N.  T.  non  legitur.  Conf  de  hac  voce 
Vorsiii  Philol.  Sacr.  c.  3.  p.  96  seq. 
ed.  Fischeri  et  Drusium  in  Fragmenta 
Vett.  Interpp.  Gr.  p.  1098. 

2Ka'naaA0N,  ov,  to^  scandalum^ 

1.  offendiculum,  obsfaculum^  in  via 

positum,  ad  quod  quis  pedes  aliamve 

corporis  partem  offendit,  certe  qffen" 

derepotest,  ita^  ut  labaturf  certe  labi 

possitf 


posHt^  (i.  q.  'T^m^fAftm)  unde  a  non«  morte  Christi  cruenta  in  cruce  dici- 

nulli8aoMt^«c/att£^i(;oderivatur.  Spe-  Uxt  esse  *Uvhu^H  mirittx^f,  h.  e.  im- 

ciatim:  cbUactdum^  quod  insidiose  po^  pedimentum  verae  cognitionis  et  as- 

niiur,  utf  qui  transeunt^  pedem  offen'  sensus,  causa,  cur  multi  Judaei  repu- 

dendo  laedant,  etiapi  rete^  quod  tendi^  dient  doctrinam  christianam.     GaJat. 

tur   animalibus^   decipula,   muscipula^  V,  II.tc  07e<ty^<eA«v  r»v  a^otv^tv  narratio 

vel  pars  ejus,  (vide  Wetstenii  N,  T.  de  Christo,  in  crucem  acto,  quippe 

T.  I.  p.  302.)  seu  potius  Ugnum  in»  quae   multos   impedicbat,    quominus 

curvum,  quo  tendicula,  seu  decipula^  doctrinam  de  Jesu  amplecterentur. 

sustinetar  et  in  quod  impingens  animal  4.  omne,  quo  quis  in  errorenif   vel 

ipxam  tendiculam  in  se  subita  ruina  peccatum  inducilury  omnia  incitamen-» 

evertit^  quod  alio  nomine  cxetp^el/^nr^ofy  ta  ad  impietatem,  sive  sint  aciiones, 

iteni   c-xA»Ao  dicitur   et  legitur  apud  sive  sermones,  sive  ipsi  homines^  qui 

Alexandrinos  Deut.  VII,  16.  et  les.  alios  vitiositate  sua  corrumpunt.   Spe- 

LVII,    14.     In   hac  propria  notione  ciatim  vero  ita  dicitur  07?(r<f,  ^z^oc^e^- 

hoc  vocabulum,  quod  vix  alibi,  quam  cit  et  occasionem  praebet,  ut  aliquis 

apud  Scriptores  N.  T.  et  interpretes  desciscat  a  religione  chrisiiana^  v.  c. 

graecos  V.  T.  legitur,  aliquoties  repe-  calamitatesy    pcrsecutiojiesy   denegatio 

ritur  in  versione  Alex.  et  libris  apo-  humanitatis   officiorum    etc.     Matth. 

ciyphis  V.  T.  v.  c.  Levit.  XIX,  14.  XIII,  41.  w^kyklfivinf  U  rq;  /3«0-iA««f 

«('.rffdtrri  rvpx^v  «i/  T^^c^v^o^ii  oTcaf^uXcv,  avrcv  Trciitret  rek  a-Kttf^ecXet  ex  cjus  regno 

ubi  in  hebraeo  est  7\bDD  offendiculum,  colligent  omnes  impios,  qui  aliis  er« 

^bt:^  impingere,  offcndere ad aliquid.  P°^»  et  peccandi  occasionem  prae- 

7 !"    ./        V         ,             % ,         ,  hent ;  uti  statim  m  sequentibus  ex- 

Judith.  V,  1.  t^fifrc7(  TT^iCii  <nuif.  pijcatur  a  Jesu,   additis  verbis:  xa} 

^?uu     In   versione    Alex.  respondet  ^^^^  ^^^^-^^^  ^;^,  ^      .^,^  ^^,1,  ^,  38^ 

quoque  hebraico  tSp^D  laqueus,  ten^  i^jd.  XVIII,  7.  cveti  rS  xoV^«  ««-i  rmf 

dicula^    decipula.     Jos.   XXIII,    IS.  o-xaif^eixoif  «.  r.  A.  quem  locum  de  ca- 

Judd.IL  3.  1  Sam.  XVIII,  21.  etc.  lamitatibus  et  persccutionibus  Chris- 

Hesych.  r»ecfieiXcr  ifAwc^t^fMf,  Cf.  Tob.  tianorum  et  omnibus,  quae  Christia* 

£ckhardi  Technicam  Sacram  p.  124.  nos  ad  defectionem  a  religione  chris- 

Hinc  roetaphorice  tiana  tunc  sollicitare  poterant,  expli- 

2.  omne  notat,  quod  alteri  est  pericu*  candum  esse,  jam  recte  observavit 
Josum  et  noxium,  enit  perniciei  praebet  Noesseltus  in  Opusculis  ad  Interpre- 
occasionem,  Sic  legitur  in  N.  T.  Rom.  tationem  Script.  Sacr.  T.  I.  p.  16  seq. 
XI,  9«  yif^inr»  n  r^uTTi^tt  etvrSv  uf  x«-  Idem  valet  de  loco  Luc.  XVII,  1. 
^yiStf  MMt  Ui  ^^etf  xeti  fif  tntafiaXcf,  h.  e.  Rom.  IX,  33.  ct  1  Petr.  II,  7.  coll.  v. 
fortunatis  ipsis  calamitas  sumnia,  mi-  8.  Christus  dicitur  '^ir^ct  (rKettieiXcVf 
seria  et  pernicies  cveniat.  Verbasunt  quatenus  multi  Judaei,  inprimis  hu« 
desumta  e  loco  Ps.  LXIX,  22.  Ita  mili  Christi  conditionc  in  his  terris 
rxtf»^»Adv  etiam  sumitur  in  versione  decepti,  et  suis  praeoccupatis  opini- 
Alex.  Jos.  XXIII,  13.  onibus  abrepti,  doctrinani  ejus  rejicie- 

3.  omne  impedimentum,  ita,  ut  de  re-  bant  et  ita  sibimet  ipsi  miseriam  con- 

bus  et  de  personis  adhibeatur.  Matth.  trahebant.  Rom.  XIV,  13.  ro  fin  rt^i" 

XVI,  23.  ubi  Christus  Petro,  qui  cum  fttt  Tr^ea-KCfiuet  rf  ahx^S  n  t-xeif^uXcf  ne 

deterrere  studebat,  ne  se  intcrfici  si-  ullani  Cliristianis  peccandi,  aut  crran- 

nerct^  dicit :  oiceifietXcf  ftcv  u,  h.  e.  tu  di  occasionem  praebeatis.    ibid.  XVI, 

mihi  jam  impedimento  es,  tu  avocare  17.  rcv;  rai  hxcTrurixi  xui  ru  o-KeifiuXct 

tne  studes  a  consilio  purendi  voluntati    '^FcicZvru^  ab  Iioniinibus  factiosis  et  alios 

divinae,  seu,   ut  etiam  verti  posset  :  doctrina  sua  pariter  ac  vita  corrum- 

tu  mihi  das  consilia  mala,  inutiiia  ct    penti!)us.   1    Joh.    II,    10.   Kui   rxetf" 

perniciosa.    1  Cor.  I,  23.  doctrina  de    iaXcf  If  uCtm  cvk  io-rt  et  purus  est  ab 

omni 


iKcLieroi. 


omni  scelerc  ct  vitiositate.  Apoc.  11» 
14.  aitaiv^ecXof  fittXuf  ad  idolorum  cul- 
tum  sollicitare.    Sic  quoque  /li^D  ac- 

• 

cipitur  Ezech.  XLIV,  12.  ubi  sermo 
est  de  iisy  qui,  dum  ipsi  idoUs  suis  im- 
molarunt,  occasionem  praebuerunt,  ut 
Israelitae  idem  facerent.     ibid.  XIV, 

5.  4.  XVIII,  30.  Adde  Judd.  II,  3. 
Saepius  in  N.  T.  non  legitur.  Conf. 
Vorstii  Philol.  Sacr.  c.  3.  p.  87  seq. 
ed.  Fischeri  et  Tob»  Echhard.  Techn, 
Sacr.  p.  124. 

ZKAITTn,  fut.  a-^t^   1.  proprie : 

Jodioy  unde  crKct^n  Jbssa  et  rKMTrin^  ac 

TKx^wq  fossor,  Luc.  VI,  48.  o(  io^w^J/f 

xcu  %%%^vf%  qui,  alte  elTodiens.     ibid. 

XIII,  8.  fitf^  ori  OTcec-^M  xi^/  uvriif  do- 

nec  fodiam  circa  illam,  seu  donec  cam 
ablaqueavero ;  nam  oicaTTUf  ^t^i  t« 
iif^^of  est  Latinorum  ahlaqueare  et  sig* 
nificat :  fodiendo  circa  radices  arboris 
removere  a  terra  omnia,  quae  ejus  fer- 
tilitatem  impedirc  valcant.  Vitcs  non 
ablaqueatae  «r««^«i  ufi^xtt  vocantur 
Straboni  1.  XI.  p.  346.    Alex.  les.  V, 

6.  Ktcl  6v  pcn  ruifiri  dvd  ^v  fin  «rKocpn^  ubi 

in  hebraico  est  "iTVJ,  quod  metapho- 

rice  notAtJbssus,  sarritus,  pasiinatus 
Juit. 

2.  terram  fodio,  agriculturam  exer- 
ceOm  LuC.  XVI,  3.  aiuiirruf  •wc  tc^vof 
agriculturam  exerccrc  nequeo.  Aris- 
toph,  Aves  V.  1430.  t/  ytt^  ;r«^*», 
vicetiFntf  ytt^  •VK  ix/(rT<e,M«u.  Schol.  ufTi 
rt!vy  •v  ^vfttfAttt,  Xenoph,  Oecon.  23. 
Athenacus  IV.  p.  184.  F.  Lucian. 
Timon.  7.  Cf.  Schwarzii  Comment. 
Critt.  Ling.  Gr.  p.  1221.  ct  lyetstenii 
N.  T,  T.  I.  p.  762  seq.  Saepius  in 
N.  T.  non  legitur. — Hesych,  mixrw 
i^vo-ru, 

2:k.a<PH,  d(,  I),  scapha,  ( Cic,  ad  He- 
renn.  I.  et  de  Invent.  II,  51.  Petronius 
102.)  cymbaylinter,genus  naviculae  le^ 
tnorisj  qua  nautae  maxime  uti  solent  ad 
littora  exploranda^  a  rKtixrttJbdio,  ex^ 
cavo,  quia  cavatur  ex  una  arbore,  seu 
trabe,unde  hae  navcs/ra^ar/Vzeet^ofo- 
ivXtt  dicuntur.  Vide  Schefferum  de  Mil. 
Nav.  I,  3.  p.  23  seq.  Ter  tantum  le- 
gitur  in  N.  T.  Act.  XXVII,  16.  ftixa 


2  K  ^xixeurfia. 

\9%VTtiftif  xtptK^mvu^  ytfw^ttt  rn^  citti^ 

aegre  potuimus  obtinere  scaphain. 
Graecis,  inquit  Erasmus  ad  h.  I.  cxtip^ 
duo  significat :  ligonem  et  navigii  le- 
vioris  genus,  a  verho  mi%xitJodio: 
nam  Ugojossorium  est  instrumentum^ 
et  scaphae  Jiunt  e  trunco  excavato, 
BuUingerus  in  Act.  I.  I.  ait :  Scaphae 
dicuntur  naviculae  piscatoriae^  atque 
illae  etiamy  quae  nambiu  onerariis  usui 
sunt  in  littore  petendo^  quoties  vadosis 
locis  prohibitqe  majores  appellere  nC" 
queunty  quod  genus  apud  nos  sunt  lin* 
tres,  e  solido  trunco  cavatae^  et  ad  CC" 
lerrimam  trajectionem  accommodatae, 
Praeterea  legitur  Act.  XXVII,  30  et 
32.  Plutarch,  T.  VI.  pag.  678.  et 
T.  VIIl.  pag.  39.  ed.  Reiske, 

SK^AOZ,  M^,  ro,  plur.  0xtXM,  «,  ri, 
crus,  pesy  quicquid  a  coxendicis  osse 
usque  ad  extremos  pedis  digitos  perii- 
net,  (Aristot,  Ilist,  Anim,  I,  15.)  ita^ 
utf  auctore  PoUuce,Jemur^  f^n^of,  genu, 
ycfv,  tibiamy  Kfiftnf,  talum,  trpv^tf  et 
9ro5«c,  pedem  cum  digitis  complectatur» 
Ter  tantum  in  N.  T.  legitur.  Joh. 
XIX,  31.  'tfet  KttrutydiTtf  ttvrSf  ru  0XfA« 
ut  frangcrentur  crura  eorura,  ad  ac* 
celerandam  ncmpe  mortem.    ib.  v.  32 

et  33.  tv  Kttrut^ttf  tivr»v  rtt   rxtAii   nOQ. 

confregerunt  ejus  crura.  Alexandrini 
usi  sunt  hac  vocc  pro  p\\0  armus, 
crus,  Prov.  XXVI,  7.  □.'IJ^I?  crura, 

Levit.  XI,  21.     Amos  III,   12.  by^ 

V  v 

pes,  1  Sam.  XVII,  6.  Ezcch.  I,  7- 
bDli\)  talus,  malleolus  pcdis,  2  Sam. 
XXII,   37.   et   "^JT  Jemur,     Ezeclu 

XXIV,  4.  Hesych,  vKihMr  «-•)«»• 
Tribuitur  mx*^  apud  GG.  non  solum 
animalibns  (v.  c.  Xenoph,  de  re  Equ, 
I,  4.)  sed  ctiam  hominibus^  Xenoph, 
Cyrop,  VIII,  3.  7.  et  Polyb.  I,  80.  13. 
XK.^nASMA,  TOf,  To.  Latissiroe 
patet  haec  vox  ct  omne  omnino  tegU" 
menium  notat,  omne^  quo  corpus  tegi' 
mus  ac  defendimus  adversus  tempesta-m 
tis  injuriam^  c.  g.  vclamen,  amictus, 
domus,  tectum  (Philo  de  Vit.  Con- 
templat.  T.  II.  p.  477.  16.)  etc.  ae-Kt" 
TTti^tt  tego,  velof  openc,  Semel  tautum 


2c(va;> 


2K' 


in  N.  T.  legitur.  1  Tira.  VI,  8.  i^«m^ 
imT^6^tii  Mt  mTFeio-fitcret  habentes  nu- 
tiimenta  et  tegumenta.  Aristot.  Po- 
lit  VII,  17  et  de  Anini.  Mot.  c.  7. 
Cf.  Wakefidd  Silvam  Criticam  P.  III. 
p.  142. 

SKEYif  2, «,  0,  Sceva.  Nomen  pro- 
prium  cujusdam  Judaei,  principis  sa- 
cerdotum,  qui  semel  tantum  memora- 
tur  in  N.  T.  Act.  XIX,  14.  origine 
graecum,  ( vide  Wetstenii  N.  T,  T.  II. 
p.  581.)  idem  significans,  quod  in- 
structus^  paratusy  a  oTctyti^t  paro^  iu" 
Uruo. 

XKETrt,«, «,  1.  proprieetgenera- 

tim  :  apparatus,  quo  aliquis  imtructus 

tslj  ornatiiSy  habitus,  cultusque  corpO' 

nsy  a  flTfcfvo?  vas,  quod  vide.     Thucyd, 

1,  C.  6.    Suid,  ciLivn'  oxXmf,  ^  aroX». 

2.  speciatim :  armamenta  navis^  seu 

mnt  id,  quo  navis  instrui^  armari  ac 

onerari  solety  quod  alias  ^e^jUf  et  yo- 

fu$  dicitur.     Semel  tantum  iegitur  in 

N.  T.  Act.  XXVII,  19.  riif  ^Ktvkv  xtxt 

ifXmv  i^^i^xfiif  apparatum,  quo  navis 
erat  instructa,  ejiciebamus.    In  versi- 
one  Alex.  Jon.  I.  5.  t«  o-xtvn  vocatur : 
1UU  htlotAnf  IxetnTeifr»  rm  a-Mveif,  rSf  If 
ri  vuiiei    et  a  Latinis   mox  arma, 
(yirgil  Aen.  V,  15.)  mox  vero  ar- 
^mentQy  ut  apud  Plautum  Mercat. 
Act.  I.  Sc.  2.  v.  61  et  79.  ad  iniitati- 
onem  graeci  o^rAA,  quod  Scholiastes 
Hmeri  Odyss.  /S',  v.  390.  T«f  o^Kivh 
^  r««$  explicavit.     Sic  (nctviif  usurpa- 
^ur  quoquc    apud    Demosthenem    de 
Falsa  Legatione   p.  212.    cv  r^t^u^ 
^teuUtect  xcci  aictvn  recvrutf  Koci  Krnfjttcd* 
*^»  «^iMTi.  Usitatius  vero  apud  Grae- 
<^08  in  hac  re  est  vocabuluni  <nctv6%,  v. 
c^  apud  Aelian.  V.  H.  VI,  12.  <ncim  V, 

"X»  trctfiet   fecvrif  eCAXect^    TrtfrcCKOffiecti. 

Conf,  Wetstenii  N.  T.  T  II.  p.  613. 

SKETOX,  wj,  T«,  1.  propric:  vas 
yttorfvw,  in  quo  aliquid  recipi  potest, 
«tv  ligneum^  sive  iapideumy  autjic- 
^*^»  ein  ^tiw  a  vcssel.  Suid.  ^xtvci» 
X^^izcfrtff  tT^^viiyyuof.  Luc.  VIII, 
\6.  Ktcxinrru  ecvrcf  aictvu  candelam  ope- 
'itvase,  coll.  Marc.  IV,  21.  vxa  tc» 

M<«>.     Joh.  XIX,  29.  rxtvci  ovf  tKttr» 

%•«(  forrlf  in  promtu  erat  vasculum 


vini  vilioris.  Act.  X,  11.  0-xet/«$  ti,  a»^ 
i6mf  fctyecXnf  vas  aliquod,  ut  linteum 
magnum.  ibid.  v.  16.  XI,  5.  Rom. 
IX,  21.   2  Tim.II,  20.  21.  Apoc.  II. 

27.  0*9  rec  aictvn  rec  xt^ecfitKec  Ut  vasa  fic« 

tilia. 

2.  per  synecdochen  :  quodvis  utensi' 
le,  omnis  apparatus,  unumquodque  in* 
strumentum,  omnia,  quibus  aliquid  in- 
structum  esse  debet  et  ornatum.  Sic 
v.  c.  legitur  in  N.  T.  Matth.  XII,  29. 

et   Marc.  III,   27.    ««/  rk  o-Ktim  ecvrav 

itu^freia-ect  et  utensilia,  seu  supellecti- 
lem  (seu,  ut  aliis  piacet,  belli appara- 
tum,  flrjwa,][  ejusdiripere.  Marc.  XI, 

16.   Keti  cvK  n^ttf,   tvec  riq   ^itviyKrt   a-Kivag 

hei  rav  tt^cv  nec  pemiittebat,  ut  aliquis 
perferret   aliquod  vas  per  teniplum, 

Luc.  XVII,  3 1 .  Keci  rec  orKtvri  ecvrcv  |y  r% 
^tKtec.      Hebr.  IX,  21.    Trecfru   rei  rKtvn 

Tif(  xurav^iet^  omnia  utensilia,  quae 
ad  cultum  Dei  publicum  adhibebantur. 
Apoc.  XVIII,  12.  Aeque  late  patet 
haec  vox  in  Scriptoribus  graecis  (cf. 
Athen.  Deipnosoph.  Lib.  XIV,  17.  et 
Reiskii  Indicem  Graecit.  Demosthe* 
neae  p.  687.)  et  in  versione  Alex.  in 
qua  V.  c.  de  ligone,  (e.  g.  1  Sam- 
XIII,  20.  21.  ubi  hebraico  DK  ligo 

respondet.)  de  pharetra  et  arcu,  (Ge- 
nes.  XXVII,  S.)  suppelleciile  domus^ 
(ibid.  XXXI,  36.)  armis  bcUicisy 
(Deut.  I,  41.)  vestimentis  (Deut. 
XXII,  5.  Sirac.  XLV,  10.)  ct  aliis, 
his  similibus,  adhibetur.  Cf.  Georgii 
Vindic.  N.  T.  Lib.  II,  c.  1.  f  37.  p. 
84.  —  Quodsi  autem  a-Ktva^  de  navigio 
usurpatur,  vel  generatim  vela  navis 
cum  rudentibus  et  aniennis,  (Xenoph. 
Oecon.  VIII,  13.  Conf.  Stcph.  le 
Moipie  ad  Varia  Sacra  p.  S52  seq.) 
vel  speciatim  malum  navis  significat. 
Sic  legitur  in  N.  T.  Act.  XXVII,  17. 

ubi  verba  ;i^«A«V<«yTf ;  ra  aictvaq  vel  verti 
possunt :  demiscrunt  et  laxarunt  naii- 
tac  vela  navis  cum  rudentibus  et  an- 
tennis  ;  vel :  postquam  demiseruntma- 
lum.  Posteriorem  explicationem  sua- 
dent  verba  commatis  40.  Kcci  i^^u^ufrtg 
rcf  a^TtfACfu  rvi  THove-tj,  et  versionis  sy- 
riacae  auctoritas,  in  qua  pro  axivai  ie- 

gitur 


i?*t  r  vocabulum    ^iwf  corruDtum  ®""^  homines,  &vore  divino  digni  et 

o* "                         oi^,j>           p  quibus  destinata  sunt  a  Deo  benefida. 

ex  graeco  «^Tcituvy.  Kypke  in   Obss.  Huc  etiam  a  nonnullis  refertur  bcus 

Sacr.  T.  II.  p.  138.  verba  x*^*^*^'^  ^  Thess.  IV,  4.  ubi  plerique  interpre- 

T0  aitvki  vertere  mavult:  demittentes  tes^  v.  c.  Heimius^  WeUtenius^  Koj^ 

ancoramy   seu  ancoras  :    nec   negari  pius,  othZ&^  de  lucore  interpretantur, 

potest,  ad  r«  vxivn  etiam  ancoras  per-  quae  comparanda  sit,  ut  cum  ea  mari- 

tinuisse,  quod  etiam  testatur  Jtdius  tus  honeste   atque    decenter  viTere 

Pollux  in  Onom.  Lib.  I,  c.  9.  p.  28.  possit.     Negari  quidem  non  potest, 

Conf.  IVoyii  Curas  Criticas  et  Phiiol.  Judaeos  uxorem  ^D  (addito  tamea 

in  N.  T.  Vol.  I.  p.  1374.     Hinc  per  gemper  maritinomine)  dicere  consue. 

metaphoram  hoc  nomme  msjgmtur  ^jgg^^  ^^  ^^,  ^  j^^j^  ^<,^^^            ^^ 

3.  corpu^  humanum,  quatenus  est  m-  j^-^^  p^,,^  ^g^  g.  et  SoAar  Zr^*/. 


tiha,  h.  e.  corpus  vile,  caducum,  mul-  g^?-  qui  et  ipse  hanc  interpretationem 

tismiseriisetcalamitatibusobnoxmm.  adoptat:  sed  quia  praecesserant  ver- 

1  TTiess.  IV,  4.  to  i^vr.v  <rK,vo,  KTaHm  ^a  :  k^Ayj,^^^  ifOs  ««-i  T?«  ~ri«W„  et 

«.  *y**r^  KUi  Ti^j,  corpore  suo  ho-  ^  ^  ^^^^^^^ .     .  .,  ^^  ixi^^W,,  ve- 

neste  ac  decenter  uti.     l^dem  modo  ^^^^^^^  ^^^^  ^^^ba  «».«.  SW*,  -  -  - 

non  solum  hebraicum  ^*?3  1  Sam.  XXI,  ^  ^^^^  ^am  ad  coelibes,  quam  ad  ma- 

5.  et  cKtvcf  apud  Graccos  usurpatur,  ritos  pcrtinere,  adeoque  de  recto  et 

ut  idoneis  excmplis  docuit  Gatakerus  honcsto  corporis  humani  usu  accipi- 

ad  M.  Antoninum  III,  4.  p.  289.  sed  enda  esse,  ut  jam  recte  vidit  TheodO' 

etiam  vas  apud  Latinos  adhibctur,  v.  retus  ad  h.  1.  qui,  Tiys«,  inquit,  t«  Uv- 

c.  apud  Lucret,  III,  441.  et  Cic.  Tus<-  T«t/  c^evcs  r^9  ^fii^vyet  n^fiiinvff-tiu  fy«  X 

cul.  Quaest.  1, 5.   Cf.  Suiceri  Thesaur.  fu-i^e^y  ro  Uecerr^v  e-SfA»  -  -  -  -  ovrtff  «v- 

£ccles.  T.  II.  p.  970.  Schotti  Adagia-  rh  xiKXnKivut*     Ov  yu^  r»Tf  ytyufinKin 

lia  Sacra  N.  T.  p.  119.  et  Steph,  le  fiovtf  r»if  fofiotimatf  z-^tT^i^u.     Cf.  Sal* 

Moj/ne  ad  Varia  Sacra  p.  628  seq.  masium  de  Foenore  Trapezitico  p.l  56 

4.  ipse  homoy  vcl  hoc  respectUy  quia  seq.  et  Vorstium  1.  1.  p.  Sl  seq.    Ma- 

ejus  ministerio  aliquid  efficipotesty  aut  gis  huc  pertinere  videtur  locus  1  Petr. 

ejus  opera  utimury  vel  quatenus  aliqua  III,  7.  »%  Mifitrn^^  (tkivu  rS  yvftuKuwy 

re  dignus  est,  aut  destinatus  alicui  rei,  pro  rS   yvfxtKum   oictvtt,  it^  Mtfirn^m 

Siclegiturin  N.T.Act.IX,  15.07civa(iK-  oictvu    niulicribus,    quac    infirmiorem 

Aey?;  (h.  e.  eicAi»T6v)  ^oi  If-zy  0VTo;ilIum  gcneris  humani  partcm    constituunt. 

enimmihiinstrumentilocoelegi,  cujus  Multo   enim   magis    verosimile    est, 

ministerioetoperainconvertendiseth-  a-Ktvci  h.  1.  de  persona  accipiendum 

nicis  usurus  sum.     Simili  modo  apud  esse,  quam  cum  Vorstio  (  Philol.  Sacr. 

les.   XIII,   5.  rfSiV^  PJ^_^/I3   instru-  cap.  2.  p.  29  seq.)  statuere,  pro  x^ 

mentavindictaedlvinaedicuntur.  Po-  i^*»  seu  ;rij5y|«^  abundanter  positura 

lyb,  Excurs.  de  Virtutt.  et   Vit.   p.  ^^^^/  ,  F^^T'    ,      '  f  ^'  ^^    .    '  '^^' 

1402.  Auf.cKXn.y  c  f.ircc  nv6t^fc,  ^tu(p^-  ^'  {uhi  vid.  Schrveighaeuserus)   r«iS*« 

$ui  Kctr^.K.^c  ^{c,  'V^fcutcvi,  v^^trtKCf  ^^^^SiTi.c,  de  mtnistro,  per  contemtum. 

?.  r«r..,.  tv^vU  X  T.  A.     Conf.  Vorstii  J\\t"^''o'^''™    reticctur,   v.  c.   Marc. 

Philol.  Sacr.  c,  2.  p.  3S.  ed.  Fischcri.  ^J^  >  ^^'  VostKt^ufctcf,     Dwg,  Laert. 

ttom.  IX,  22.  ^xi^  ky%,  KUTn^rt^f.U  Y^'  ^/  '^\  *^t  /"y^'^«^-  ^  Sat.  X,  v.  25. 

lU  u^ciXttccf  sunt  homines,  poena  divi-  ^^^P^"^  ^"^^-  \  "^"  ^^l?»^."''- 
na  digni,  qui  sua  culpa  sibi  pcrnicicm  ^KHNri,  ,j,  «,  1.  proprie  :  tentort^ 

consciscunt,  et  ibid.  v.  23.  ^ivu  iMc.f  "'^>   tabernaculumy  sive  ex  frondibus. 


sive 


2«w-                                2  K'                               :iK7ivl 

'0iveezaliaiiiateria&ctum,adaTerteii«  4.  oeeonomia  Mosaica.    Hebr.  IX, 

'dam  pluTiaiD,  rel  fiicieodam  umbraiHy  1.  i^  fdf  •&  ««i  «  mTn  (ne^y^  ^mmv- 

«  nuii  umbra^  aut,  quod  aliis  magis  ^vw  A«r^»  r«,  n  iyMy  lUT^ptiu    ib. 

placet,  a  p;^  haintavit,  unde  ]3]^  v.  8.  {r<  riif  «-^««ik  mv?(  fx«^(ni(  rrtl* 

habUaadum,  \abemaculum.    Hesych.  ''\  quamdiu  valeret  oeconomia  Mq- 

Sic  legitur  in  N.  T.  Matth.  XVII,  4.  ,^-  ^^;>^^'«*  et  ex  adjuncto:  omnis 

wm^f^3  Si%  r^ui  ^n^k^  figamus  hic  *^^'  ^^»  y"<>  ^^*  *««^^^  ^^  re%i(wc 

tria    tabernacula.     Eadem    sententia  ^o"^"''  ^*  praesentiam  suam  graUose 

l^tur  Marc.  IX,  5.  et  Luc.  IX,  33.  ^-^^f*^-    ^''^c  metaphorice  in  N.  T. 

Act.  VII,  44.  n  «ntiiF^  r^v  ^^v^/.t;  ta-  ^^^«'»>  tanquam  habitaculum  Dei  et 

bemaculum  legis,  seu  sacrum,  quod  P»orum,  Hebr.  VIII,  2.  ii  crx^iri  n  «Ah- 

Moses  exstrui  curaverat  et  quo  Israe-  ^'"^  vocatur,  ^y»  «t^w  ;  Kv^**^  K»i  «v» 

litae  in  deserto  usi  erant    Hebr.  XI,  ^^«•'«■•«i  et  Chnstus   ibid.   IX,    11. 

9.  t»  r»iii«i(  «4irM««V««  /icirii  '1^«^«  »«;  '«trasse  dicitur  li^  r?«  /itf/^#fif  *«i  «- 

*I«4IpC  vitam  sceniticam  agens   cum  ^«•"<:««  ^^»»"??»  ««^  ;c"C<»^«*»>t»«'>  *•  t.  a. 

Iwaco  et  Jacobo.    Apoc.  XV,  5.  i  *^-  ^' '"  coelum. 

«lac  nk  «n*  r^ /u«eTv#«'*u.    Inver-  Q^templumportatde.saceUum  tnquo 

lione  Alex.  respondet  in  hac  signifi-  ''«^'^  f^«  P0^*^«  erfl/    quod  Graecis 

caUone  hebraico  *?ni*  teniorium,  ta^  1*^*^  ^»^'^"''-    ^^^  ^^i'  43.  ««a*'- 

l^              ,            ^           '  T\r      1  r»     w^rr  ^*"  ^"  •^*»"^''  '»'•«'  M«Ai;kJ    Molochl  SUS- 

^^^vH^'  YY^lff          YYYiTT  ^^V^^^^  «acella.    Couf.  quae  ad  himc 

Jto.   fcxod.   XXXI,   7.    XXjail,  7.  Jocum   illustrandum   prolata  sunt   a 

l^lto  habUaculum,  Exod.  XXXVm,  Wesselingio  ad  Diorf.  Sic.  XX,  c.  65. 

21.  31.    XL,   2.  et  n^D  tugurium^  7>  palatium^  et  ex  adjuncto:  impe* 

Genes.  XXXIII,  17.    I^vit.  XXIII,  rium.respublica.    Act.  XV,  16.  «rai- 

2-t.  42  43  KMOfintrtt  rinf  e-xnfnv  Acc^ta  rkv  ^kTTMKvtetf 

^Jr^ii^X^f  iabernaculum  foederis.  f  >"8taurabo  palatium  Davidis  col- 

Hebr.  VIII,  5.  fuXXs^f  ynO^ul  rhf  «,-  !^P«T»  ^-  ^:  '•.«tituam  re.npubhcam 

»i»cuniex8truerevellettabernaculum  J^daicam   pristino  splendori.    \  erba 

foederis.    ibid.  IX,  21.    Eodem  mo-  ^^«^^"^^  «"".'  ^'^  ^^^J^f  Ic^li  ^^ill! 

do  ^,   nude  positum,    usurpatur  ^^^^^  hebraica:    DT?(J  N^IH  D^^4 

WXXX,  16. 18.  20.  26.  XXXIII,  ^^?^*1  Trr/19t?-m  eundem  scn- 

7*  2  Paral.  V,  4.  et  ptCto   Exod.  sum  habent. 

XXVI  1,6  7   15  etc     ^     '  S.  omnis  habitatioj  omne  domicilJum^ 

8.  f^»/«cm  Hie^osolymHanum,  sine  ^'''""  ^^^^*'  'l^LiTi'  ""'''  ^  ™t" 

«0  ideo.   quia   primum   templum  ''^Ji''\'  /""^^t^^^l'  ?/  ^v.^'  ^^^^' 

Moiaicum   tabemaculi,   seu   tentorii  22.  2.  Luc.  XVI,  9.  nx  ^ilo,fr»i  vfUg 

•    fonnam  habebot,  aut  quia  praecipua  •'«  '"'^^  *'f  "•V^  '*'!''*«  "^  recMpiamir.i  in 

•edesDeia  Judaeishabebatur.  Etiam  «^^^n»  habitacula,  scu  in  sedes  bea- 

^e  tempii  Hierosolymitani  ^„«;  ^»*"™-  ,  ^!  ««^»^"»  '"  ^''^  ^^,"*'?.  *^V 

rtSWD,  etrf>  Alexandrinis  «,,-;a«.  '^*  «i-'t^««^  mterpretatus  est  J.  Carol. 

n.'  v-r  TT»                              v«  Zffttwe  m  Diatribe  sub  tit.  rxi]v«(  «i«- 

w  Pi  XLIII,  3.  vocabantur.   Hebr.  „;^^   l^c.   XVI,   9.  non   in  sedil)us 

V I;.*  '^^^  '*'''''  P*^  anterior  tem-  beatorum  esse  quaerendas,  sed  in  his 

pU  Hierosolymitani,  quae    Sanctum  terris.  Lips.  1768.  4.    Apoc.  XIII,  6. 

vottbatur.    ibid.  v.  3.  o^u»«,  n  Aiy«^-  ^^  ^^,^,  0^-  domiciliuin  Dci,  h.  e. 

nuym  •yim  pars  temph,  quae  dice-  coelum,  nam  sequitur :  kxi  r^U  \f  r5 

tetur  Sanctum   Sanctorum.    ibid.  v.  .^^^,5  *«T«i*i5rr«f.    ibid.  XXI,  3.  i3.b 

6.  11$  ^   m»  x^imi»  «njr^»  in  Sanc-  ^  „,^  ^.~  0„-  ^,^^  ^i;,  ^,^^^»,,  ecce 

tuni.  ibid.  XIII,  10.  «« rjj  <r*jj»jf  Ajtrgii-  Deus  tentorium  figet  inter  honine» 

•wif  sacerdotes  et  Levitae.  g  g                                    Ji.  c. 

ToM.  II. 


h.  e.  Deus  hominibus  adesse  benevo-  de   Festo  Tabernaculoram,  Berolin. 

le  et  perpctuo  vult  et  ab  iis  sancte  ac  1714'.  et  Lakemacherum  in  Obas.  Phi« 

pie  coletur.    Saepius  in  N.  T.  non  le-  lol.  P.  I.  p.  17  seq. 
gitur.   Hesych»  nnftii'  tutraymyiti^  «i-         SKHNOnoidZy   w,   if  Jobncaiw 

xiifiuL-m,  tabernaculorum,  qui  corUicU   tentoria 

SKHNOlIHrf A»  «f,  i,  scenopegia,  minora  portatiUa,  ex  conOf  aut  ex  aUa 

1.  prOprie:  tabernaculorum,  seu  ten'  materiaf  quibus  utebantur  viatores  i» 

ioriorumjixio,  ex  0-«qy«(  tabemaculumf  terris  orientalibuSf  solis  aestui  maxime 

tentorium,  et  imyfim,  vel  ^yfvfitjigo.  exposiiis,  ob  raritatem  diversoriorum. 

2.  Jestum  tabemaculorum^   quod  a  Compositum  est  ex  r»«v«  tentorium  et 

Judaeis  quotannis  admodum  religiose  «-«icm  conficio,  unde  trx^f^wim  taberna» 

inde  a  1 5  die  mensis  Tisri  agebatur  culum  conficioy  Jabricor.    Semei  tan- 

(unde  a  Josepho  A.  J.  VIII,  c.  4.  §  tum  in  N.  T.  legitur   Act.  XVIII, 

Tttm  ka)  uiytTrn  vocatur, )  et  ita  dice-  erant  tentoriorum  confectores  opifi« 

batur  a  figendis  tabemaculis,  ex  fron-  cio.   Vulgaius  vertit :  erant  autem  sce^ 

dosis  arborum   ramis  confectis,   sub  nqfactoriae  ariis.     S^/rus   transtulit: 
quibus  Judaei  octiduum  fere  commo-        '      Tvv^  *****i      ^^: 

rabantur  et  honestae  hilaritati  se  da-  °^   «^<^  ^^    ooZoitoslo  «rt«- 

bant^  partim  in  grati  animi  tesseram,  Jicio  autem  suo  conficientes  tabemacu^ 

pro  larga  frugum  coHectione,  (unde  la   erant.     Chrysostomus   Homil.  V. 

etiam  festum  collectionis  Cjp^n  Dn  a  de  S.  Paulo  interpretatus  est  per  r%r 

Mosedicitur  Exod.  XXIIiriG.    Cf.  ^•li^^<^J'Consutoremtentonorum,e^ 

Michaelis  libros  de  Jure  Mosaico  T.  "'«   nimirum   linew,   aut  laneis,  vel 

IV.  ^  197.  p.  142.)  partim  in  memo-  ™*^'™^  «  pelhbiw;  qua  voce  etiam 

riam  commorationis  ipsorum  sub  ten-  "f «« /st  Aehan.  V.  H.  11,  l.   QovX. 

toriis  in  deserto  per  quadraginta  fe-  '^^f^^"^,  ^^  Opp.  Posthum.  p.  143. 

re  annos,  unde  hebraice  rtSDn  3n,  f " f  "^„7/?'^""*^,^^?  ^'  J'     A 

Deut.  XVI,  16.  XXXI,  10.   Zachar.  ^^  Cotclerium  ad  Constitutt.  Apostol 

XIV,  16.  18.  19.  et  m  libris  apocry-  u^  (33,  _  L^ikerus  hanc  vocem  de 

phis  mox  n  Tflj  rx«w^y/«5  {i^Ti,  (3  stragulario  interpretatus  est,  et  alU 

.   *vV'Jru^-  *      '  ^}'^^^^'  fex^orem explicant.  Substantivum •*«- 

ut  m  N.  T.  hbns,  ^^ftjmyt^,  (2  Macc.  „^,,^^  ralionem  ponendorum  tentorio' 

I,  9.  18.)  vocatur.    Conf.  FabrtAT^  ^^  ^^^^^  RpudPolybium  VI,  28.  3- 
chaeol.   Hebr.  p.  155  seq.   Ultimus         xkhnox,  io,f  rc,  U  proprie :  ten- 

dies  (qui //o*a«//a  vocabatur)  hujus  torium,  tabernaculumf  umbraculufn,  ^ 

festi    cujus  mstitutioneni  et  ceremo-  ^^,>^    ^^  ^i^e. 
nias  enarrat  Josephus  A.  J.  III,  c.      2.  habitaculum  quodcunque^  domici" 

(Levit.  XXIII,  36.)  quohbatioaquae      ' 

pnn  TD3  fiebat,  quae  ex  fonte  Si-  '  s.metaphorice  comm  humanum  i» 

loa  hausta,  inter  plausus  populi  prae-  vocatur,  quia  est  habitaculum  ani»«»I 

sentis  festivos,  a  sacerdotibus  in  aUa-  „„34,1  ^t  quia  caducum  est  et,   *«* 

re  profundebatur,  (conf.  1  Sam.  VII,  breve  tempus  durans,  maximam  cU«^ 

6.etIe8.XII,3.)dequaIectudigna  tentorio  similitudinem    habet,   qu<^ 

habet  IVetstemus  ad  Joh.  VJI  2.  ubi  ^^^  f^n      ^„^  ^„^  refigitur.  ^»< 

semel  tantum  hacc  vox  in  N.  T.  re-  bj,  ^^,,^^^  ,„  jj.  T.  legitur.    2  C^* 

pentur.    Conf.  J.  B.  Dachs  m  Com-  y.  l.  li,  i  i^iyu^  ifuS,  L,  «S  «,,-.-« 

nient.  ad  Codicem  Suc^  seu  de  la.  ,.„,„^.  ^^^^  corpuT  hocce  terrest^ 

bernaculorum  Festo.   P^  arcA««,  m  dissolviiur.    ibid.  v.  4.  «  ?,«,  &    -^ 

Syiopos.  Lib.  IV.  Joh.  Wtlh.de  Neve  „■,„  ^^i  ^dhuc  hoc  corpore  vest^«5 

sum 


^umosy  seUy  qui  adhuc  in  his  terris  vi«  dicitur  inter  homines  commorari  cl  ten* 
vimus.  Sapient.  IX^  15.  r«  v*^Ik  rxq*  torium  suum  Jigere,  qitatenus  homini* 
fH  terrenum  corpus.  Similiter  Plato  bus  perpetuo  et  benevolc  adest  eosque 
corpus  yn7y«v  mim  appellavity  teste  bonis  omnis  generis  ornat,  et  ab  homi» 
Clemente  Alex.  Strom.  Lib.  V.  p.  nibus  sancte  ac  pie  colitur.  Sic  legi* 
593.  Maxim.  Tyrius  Diss.  XXXVIIL  tur  in  N.  T.  Apoc.  VII,  15.  x»}  A«- 
p.  396*  «V  ^«'•v  iix0(  r«  0^<oT«r«y  etvrS     r^iue-^vrtf  murS  nfti^*i  tutt  fuxrii  iv  r£  fotS 

wutCeiXuf  T^y  &%tf  aitifu  ir^ietirtirm,  ubi  mmZt  *^  ^  nMAnftntg  Ixl  rtZ  B^tftv  a-Kn" 
via.  Davisius.    Aeschin.   Socr.   Dial.    ftiott  hr  etvrtv^.  ibid.  XXI,  3.  x»i  aitn-^ 

Illy  5.  t)  3i  cftlfMi  rtvri  ir^ts  mjU»  9t-  1*^0^  ^r'  mvrm^  SC.  «  020;.     Saepius  in 

Stn(ff€t9  i  ^ifo-ift  ubi  conf.  Judicem  N.  T.  non  reperitur  hoc  vocabulum. 

^ischeri.  Hippocrat.  Aphorism.  VIII,  Conf.  Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  839. 
18.  mwXu^-tvTtt  i   "i^vjcn   rtv    vvfimrH  SKHNQMA,  rt^i   rt,    I.    proprie : 

nSsft^.    Conf.  Pearce  ad  Longinum  p.  iabemaculum,  tentorium^  ex  quacun'» 

102.  n.  1.  Bamesium  ad  Eurip.  He-  que  materia.    £st  enim  verbale  a  pri- 

raclid.  v.  690.    Foesii  Oecon.  Hip-  ma  pers.  perf.  pass.  ioictivatfuttf  verbi 

pocr.  p.  340.  J.  H.  Maii  Obss.  Sacr.  a-ttnfim,  quod  vide.    Sic   legitur  noa 

Lib.  IV.  p.  50  seq.    Wetstenii  N.  T.  solum  in  versione  Alex.  pro  hebraico 

T.  11.  p.  188   seq.  et  Woljii  Curas  brit^  tentorium,  Genes.  IX,  27.  Deut. 

Philol.  Vol.  n.  p.  601.    Apud  grae-  XXXIII,  18.  sed  etiam  apud  Xenoph. 

cos  Scnptores  aitiff  interdum  quoque  Anab.  II  2.  9. 
de  animalium  corpore  usurpatur,  v.  c.      2.  domi^ilium]  habitaculum  quodvis, 

apud  Aelianum  Hist.  Anim.  V,  c.  3.  habitatio,  locus  habitationis,  locus,  ubi 

^^«y  a*  *rri  ri  Xttxtf  rtv  ^mtv  ^nftt.  tentoriumjigi  potest.    Hesych.  a^J^ft^ 

Hesych.    tn^nfH'   frSfim.  Etym.  M.  p.  ^.  ^f^^^  ^j^^  ^>^^^^  Xenoph.  Ana- 

716.  ed.  St/lburgu:  wf#$-  »mi  rl  a-m-  las.  VII,  4.  12.    In.hac  significatione 

/M,  n^^  rk  in^fmfim  xmi  a-xnfh  Jfmt  rHg  respondet  apud  Alexandrinos  hebrai* 

^X^ff  •'•»  •i^nri^i^f'  l^ex.  Cyrtlli  MS.  co  pt^D  habitaculum,  Job.  XXI,  28. 
Brem.  a-xnfti*  ttxnrnpuf,  TmfiM.  ,  ^  ^  ,'   ,    ,     ,       ^  , 

XKHNdQ,  m,  fut.  ti^m,  1.  proprie :  **^;!;**'  *^'L!..7*S'  7VTT^?vTrT7/ 

tentonum  Jigo,  tendo,  a  «,FJi,  quod  -'^••*'''  et  ^Hl*.  Ps.  LI,  1 .  LXXVIII, 

iride  supra.  Sic  legitur  apud  Alexan-    60.    Adde  Judith.  XIV,  7. 

drinoa  Genes.  XIII,  12.  ubi  pro  ver-      3.  metaphorice:   templum,  in    quo 

i.-    .    • ,        ,  L^^»^     .  M    M         /.  «x     Deus  habitare  et  ibi  praesentiam  su- 
big  minir  ^rm;3  et  tentona  Jixtt,    ^  j„^^„j  ^^^^  ^J^^^^^  ^  j^^^^ 

«eu  tetendit,  usque  ad  Sodomani,  ha-    credebatur.  Sic  legitur  in  N.  T.  Act. 
bent :  xmt  irxifmTif  fy  Xoitftatf.  btV^  e-     VII,  46.  irnarmrt  tv^Uf  a-xnvmftm  rS  B%S 

Jum  notat :  tentorium  fgere,  tendere  '1««*^  volebat  exstruere  templum  Deo 

c^  movere.  Jacobi.    Conf.  v.  47*    Ita  pt£to  quo- 

2.  wt  iabemaculo  habito,  et  in  gene-  que  sumitur  Ps.  CXXXII,  5.    5?<Mf. 

M  :  ^6f^o,  inhabito,  domicilium  et  se-  cTt^wf •  T*nfmfim.  aitnvmfim  rtv  QttZ'  c  »«- 

«fm  habeo.    Hoc  sensu  usurpatur  ab  jj  t«w  Gmi;^  Theodoretus  ad  Ps.  XIV, 

JUexandrinis  pro  pttf  habitavit.  Judd.  1.  oTti,'»*»^  ri»  rtZ  ettv  x^ta-myt^iUt  fmif. 

"V,  17.  in^mf  rtZ  'it^hftv  xmrt<ntifmatf,  4-  ^orpus  humanum.    Sic  legitur  in 

«  ibid.  VIII,  1 1.  aicnfovfrtif  h  axnfmTf.  N.  T.  2  Petr,  I,  13.  i^'  o«iri/>i  j»  T«ir- 

S.  cammoror,  vivo,  dego,  maneo.  Joh.  rm  rS  axnfmfutrt  dum  adhuc  in  his  ter- 

l,  14.  m)  Intifmatf  »  «^»  et  intcr  nos  "»  ^ivo.    ibid.  v.  14.  li?*,',  «t«  T«>ii»ii 

^^rsatus  est  Apoc.  XII,  12.  «;  «v^n-  «<^"'  ••  «flr<^«5  w  (neuw^T»?  fttv  scio 

»W  »«;  •;  ff  «i^M(  «i|fot;rTi$.  ibid.  XIII,  eulm,  seu  sentio,  me  brevi  moriturum 

^K  Xenoph.  Anab.  V,  5.  7.  «uwvf  U  esse.  Vide  supra  dicta  ad  r»?».?.  i^«- 

^  «IjciK.    Id.  Ci/rop.  VIII,  3.  4.  cheri  Prolus.  XXVII.  de  Vitiis  Lexi- 

4.  metaphorice :  Deus,  aut  Christus  S  s  2                             corum 


i 


2«ia.                                       2  K                                  y,Ki^att. 

corum  N.  T.  p.  fi\5  seq.  et  Wolfli  quentia.    ib.  X,  1.  nui  et  «M  i  min 

Cur.  Philol.  et  Crit.  in  N.  T.  T.  IV.  rSf  ir^tiyfMirm  djsjunctoruin  vim  h^ 

p.  109.   Saepius  in  N.  T.  non  legitur.  bent,  ita,  ut  hoc  ipsam  forraam  reruin 

ZKlX,  5?,ii,  \.umbra,MTidiema^m  archetypum,  iliud  vero  levem  reruiB 

ohumbro.  Marc.  IV,  32.  iim  ^vf»<ri»t  adumbrationem  significet.    Conf.  Bo- 

M  rnf  rxt^f  »mv  ri,  xmif^  r^v  •v^-  charti  Geogr.  Sacram  Lib.  I,  c.  6 

yev  Kmra^nf»vf  ut  8ub  umbra  ejus  aves  Zomii  Bibliothecam  Antiquario  -  Cx* 

adeo  commorari,  aut  nidificare  pos-  egeticam  Tom.  I.  p.  C37.    Hesyck, 

sint.     Act.  V,  15.  <»«   l^^^fcwv  nir^w  mu^     nUa-ti^    iTri^tlfua   t«v    xi^f**'^ 

xxf  i  «U  iirmUini  rtfi  mMf  ut  veni-  ufrifM^^H^    Apud  graecos  Scriptora 

entis  Petri  vel  umbra  obumbraret  ali-  nttt  metaphorice  de  rebus^  quae  nihk 

quem  eorum.   Respondet  hebraico  ^  funt  nihilque  solidi  habent^  de  rebtu 

umbra  in  versione  Alexandrina  Judd"  '«'""'  "^.""tTv  T*!  ^•^"''c'  T^ 

IX,  15.  36.  Job.  III.  5.  VII.  2.  Patur     S.C  Phtlostrat.  Vit.  Sophi* 

2.  caligo.  tenebrae.  Huc  perlinetfor-  *•  <=•  ^O-  »•  '•  •"  ".<^  ^i  ««€-«« 
mula  «"i  Wt..  un,bra  mortis.  quae,  lJ""  '""■(-'cero  m  P«on.  cap.  24. 

respondens  hebr.  /110^,  (  Alex.  Job.  '  °™"f »  ""'"'i;^  <^«  ^«T^*"1^ 

*^                          VT  ;-' ^  tari.    Id.pro  Muren.  c.6.etOffic.  III, 

XVI,  16.  S^mach.  Job.  XXIV,  16.  c.  17.  Saepius  iu  N.  T.  non  legitur. 

Aquila  Ps.  XLIII,  20.)  proprie  noc-  SKIPTAn,  S,  fut.  nTm,  1.  m/io,  «- 

/em  caliginosam^  densissimas  tenebras  siHo^  exsulto.    Proprie  de  pecudibut 

significat,  ex  opinione  Judaeorum  ve-  lascivientibus  et  salientibus  usurpatur, 

terum,  qui  tartarum  densissimis  tene-  deinde  vero  etiam  ad  homines^  prae 

bris  tegi  fingebant,  deinde  vero  ad  gandio  salientes  ac  tripudiantes  etiam 

cmnem  statum,  admodum  miserum  ac  saUantes,  transfertur,  a  nmipm  salio^ 

calamitosum,  speciatim  vero  in  N.  T.  tripudio.    Alex.  Malach.  IV,  2.  r«^- 

nAstatum  miserrimum  hofninum  ante  rii<nr%  m^  fn^x'^^^    Joel.  I,   17.  irwV- 

conversionem  ad  religionem  chnstta-  Tu<r«r  J«p«W    Jerem.  L,  11.  ir«^ 

nam  transfertur.  Matth.  IV,  16.  t«k  ,«„  »$  fi^thm  »  y8M-«ri,.    Ps.  CXIV, 

K»huiftii  if  x^^mxatoTCM^ttftir^v.  Luc.  4.  Eurip,  Phoen.  v.  1142.  Herodian. 

I,  79.  T«7f  if  (Txiru  KAt  <rxM  Bccfxrcv  x«-  IV,  c.  1 1.  S.  5.  ^uf  «  vXni^  rm  B«^ 

^^£i-fl<$.     Suid.    crxt^    Btiftcrcv'    ti    «r^if  Ctf^^,,  ^^^'^  „   «Oa«v^  ju*i  a-v^tyytti  Ini^ 

S«W«i»  iey«mf  x/k^wfw.    Ex  Theodore-  rvf  tv^i/$fjtmg.   Plutarch.  Sympos.  \ll, 

io  ad  Ps.  XLIII,  20.  —  Jam,  quia  in  p.   jgi.  A.    Hcsj/ch.  Txt^rn'  «W«*, 

umbra  imperfectum  corporis  exem-  i^^urm,   r^^u.    Conf.   Kiisterum  ad 

plar  cernitur,  hinc  <nc<«  Aristoph.  Plutum  v.  761.  p,   13.  et 

3.  metaphorice  notat  omnem  levem  JVetstam  N.  T.  T.  I.  p.  652  seq. 
adumbrationemy  symboUcam  expressio-  2.  metapliorice :  animo  exsulto,  seu 
nem,  imaginem  levem  ac  obscuram  ali-  itUeriorem  animi  laetitiam  signis  ex^ 
cujus  reiy  et  opponitur  trt^fucrt,  corpo-  ternis  dcclaro.  Luc.  VI,  23.  rwm  U 
n,  seu  rei,  hac  imaginc  adumbratae,  Uufn  t?  «us^*  xxi  «i/fi,V«Tf  gaudete 
Sic  legitur  m  N.  T.  Coloss.  II,  17.  H  tuin  et  exsultate. 

irTi  <rxia  r£f  fiiXXcfrnfy  t«  Ji  aSftx  rcv  3.  moveo  me,  et  speciatim  de  xtfnmu 

X^trrcv  in  quibus  omnibus  est  adum-  foetus   in   utero   naturali    usurpatur. 

bratio  et  typus  futurorum,  res  ipsa  Sic  legitur  in  N.  T.  Luc.  I,  41.  uncU' 

vero,  hac  imagiue  adunibrata,  in  reli.  ^„   ^^  ^^;^„   ,-,   ^  ^^^  ^^^  j^J. 

gionechristianareperitur.  Hebr.VlII,  fa„s,   quem  in  utero  gestabat,   mo=. 

5.    templum  Hierosolymitanura  <rxtA  vebatur,    velut  prae    gaudio    exsul- 

rSf  iw6v^mfiatf  dicitur,  quatenus  ad  ex-  tans.  ibid.  v.  44.  Alex.  Genes.  XXV, 
emplmn  praestantioris  templi  coeles- 

tis,  Mosi  in  monte  Sinai  a  Deo  mon.  ^2.    pro    verbis    hebraicis    JliCpJTJ 

stratum,  cxstructum  erat.    Conf.  se.  n2*7)P4  D^iJiUl  et  colUde^nt  se  fUi 

in 


9n  ea,  habent :  u-xi^raif  3i  rei  Tui^tm  U 
«ivrjf.  Sjpnmachus  habet :  ^iiriixeu^v* 
^esych,  a-Ki^u'  «<Hir«M.  Saepius  in 
"N.  T.  non  legitur. 

ZKAHPOKAPAf A^  «K9 >!>  l.proprie: 
^urities  cordis,  a  aitXn^^i  durus  et  »«#- 
2im  cor.  ArisioteL  de  Part.  Animal. 
III,  4.  Jaro>  quia  xm^U  in  N.  T.  li- 
bris,  ut  hebraicum  ^,  haud  raro  de 
snirao  humano  usurpatur,  etiam  vK>a^ 

2.  mctaphorice  duritiem  atiinn,  h.  e. 

jpervicaciatn,  contumaciam,  pertinaci" 

am^  animum  refractarium  notat.    Sic 

ter  tantum  in  N.  T.  lcgitur.    Matth. 

XIX,  8.  M4V0^$  ^^0(  T^y  a-KXt^^Kx^ieLf 
vfAif  mr^r4^i>  vfuv  Moses  propter  con- 
tumaciam  vcstram,  praccepta  sapien- 
tiae  ac  virtutis  non  adraittentcm,  per- 
misit  vobis.  Marc.  X,  5-  XVI,  14. 
auti  oKXn^tKm^hmt  et  contumaciam,  qua 
Tespuebant  idonea  corum  testimonia, 
^ui  Jesum  post  resurrectionem  oculis 
suis  viderant.  Respondet  in  versio- 
ne  Alexandrina  formulae   hebraicae 

33^  rfyiy praeputium  cordis.    Deut. 

X,  16.  Jerem.  IV,  4.  Adde  Sirac. 
J^VI,  10.  Adjectivum  rKXn^tKu^iitf 
aipud  Alex.  legiturpro  27,n^?P  durus 

^orde,  Ezech.  III,  7.  et  2b  t\^p^  per- 

xersus  animo,  Prov.  XVII,  20.  E- 
^iam  graeci  Scriptores  contumaciam 
-eorura,  qui  imperio  aliorum,  auctori- 
Xati,  monitis  ac  praeceptis  parere  et 
obtemperare  nolunt,  vocabulis,  a  so- 
liditate  et  duritie  ductis,  ipsa  natura 
inagistra,  indicare  solent.  Sic  Hesiod, 

^£^.  V.  146.  m^eifMvrti  i;^«f  x^«ri^0- 
^Mv«  ^v^y,  ubi  Tzetzes:  rwriem  rxXrr 
^«y  >)^vx^y    f^;^^"»  *<*'   itK€ifA7r%ii  ijo-ar,  «»0- 

«f(  0  mitifutf.  Conf.  etiam  Eustathium 
in  Odjss.  V.  103.  et  IJrb.  Godofr, 
Siberi  diss.  I  et  II.  de  o-KXn^tKet^tet. 
Viteb.  1697  et  1698.  4. 

21CAHF6s,  «,  oy,  1.  proprie :  du' 
nu,  tactui  non  cedens,  de  corporibusy 
quorum  superficies  non  ccdit  ad  tac- 
turo.  Sic  de  terra  hanc  vocem  usur- 
pavit  Xenoph,  Oeconom.  XVI,  11. 
De  rigidof  cujus  membra  minus  sunt 
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agilia,  legitur  apud  Eundem  de  Ve^ 
nat.  III,  2. 

2.  metaphorice :  homo  severusy  au^ 
steruSy  asper  moribus,  morosus,  rigi-» 
dus,  inhumanus.  Sic  legitur  in  N.  T. 
Matth.  XXV,  24.  or*  tncX^U  u  i>^^ar- 

T0(  te  esse  hominem  severum  et  in- 
humanum.  Conf.  Luc.  XIX,  21.  or« 
«y^^Afxd^  ctuarrn^os  u.    1  Sam.  XXV,  3. 

K»i  0  iif6^afn-os  oxAd^o;  ('^^P)  '^'  ^«vn* 

^if,  les.  XIX,  4.  «v^/A>y  0TtXr,^eif  domi« 
norum,  qui  sunt  immites  ac  saevi 
erga  subditos.  Plutarch.  Sympos. 
VII,  8.  p.  712.  B.  rm  aitXft^irtiret  rSw 
n6iu  Aristot»  Ethic.  IV,  8.  iiy^ttt  xml 
o^Aq^o/  ^tKtva-n  tltxt,  Athenaeus  il,  p. 
55.  r.    oTcXn^cf   *rv  »«ti   Treifv   BvftatrtKog 

TTf^ci  rtvi  yref^ifuvf.  De  ioco  aspero 
legitur  a-KXn^ee  apud  Xenoph.  Anab. 
IV,  8.  19. 

3.  vehemenSf  validus,  qui  cum  im" 
petu  venit.  Jacob.  III,  4.  vxe  ^KXn^Sw 
unfttif  ixuvfifAif»^  scil.  Ti^  TrXtiai,  a  ven« 
tis  sacvis  agitantur  naves.  Alex.  Prov. 
XXVI I,  16.  /3o^6ot(  TKXn^t^  mfiftti.  Ae* 
lian.  V.  H.  IX,  14.  tfet  fik  ifetr^itnrett 
vxo  rif  inf4Mf,  tt  ^on  oxAn^ei  Ketrivftcfm 

Idem   apud   Suidam  v.   XxXn^ei.     Oi 

etiifttt  ei  cKXn^ei  rt  Keit  l^^^^ei  'jr ec^et^nfix 
£xoV«o-«y.    Herodot,    Vlll,    12.    fi^erreii 

o-KXn^»i»  Theophr,  de  Caus.  Plant.  II, 
4.  Arrian.  Exped.  Alex.  I,  26.  3. 
II,  6.  3.  xfi^ftiif  o-KXn^e^.  Polyh.  IV, 
21.  5.  Conf.  Wctitenii  N.  T.  T.  II. 
p.  669. 

4.  molestus,  ingratusy  qui  alios  qffen'* 
dit.  Joh.  VI,  60.   oitXn^oi  lo-rty  ovre^  « 

Xeye^  oratio  molesta  et  odiosa  haec 
est,  qua  animi  audicntium  ofiendun- 
tur.  Alii  intcrpretes  de  oratione,  dif^ 
Jicili  intellectu  et  quae  repugnautia 
asserere  videtur,  (conf.  de  hac  no- 
tione,  quam  vocabulum  o-KXn^e^  inter- 
dum  habet,  AquiL  et  Symmach,  Exod. 
XVIII,  26.  Deut.  I,  17.  et  XV,  18. 
et  Drusii  Miscell.  Cent.  II.  c.  41.) 
haec  verba  explicare  malunt,  sed 
hanc  explicationem  comma  61  et  66. 
admittere  non  videtur.  SxAn^oy  au- 
tcm,  cum  de  scrmonc  usurpatur,  sig- 
nificare  molestum^  durum,  vel,  quia 
S  8  3  cum 


cum  arrogantia  et  insolentia  profer-  ^^^i^^^  eiTjrrTOto,  Exod.  XXXIII,  S. 

tur,  vel,  quod  rei  injucundae  denun-  ^^J^r    ^    k         tv    ^^   i»       i 

tiationen/  habet,  clire   docent  loca  5.  XXXIV,  9.  Deut.  IX,  6.  13.  vel 

apud  Alex.  Gen.  XXI,  11.  XLII,  7.  ^y;  ni^D.  Prov.  XXIX,  1.  in  qui- 

et  in  Aqiulae  Fragmentis  Prov.  XV,  ^^^  j^^^jg  'j,^^  vocabulum  graecum  ad- 

1.     Adde  Xenoph.  Mem.  II,  1.  20.  hibetur.    Vide    Wetstenii  N.  T.  T. 

Eurip.   Fragm.  75.   m%^»  diXf<$  «i  jj^  ^^  ^q^^ 

^Atf««i  ^v^h;    >iym  n   cxxi^  ^Xn^n.  '  sKAHPfNQ,  fut  S,    l.  proprie : 

Eodem  modo  etiam  duruset  durttas  -^^^^^^  ^^^^^^^  ^„^^^,  ^^^^^^  e^  dici- 

usurpatur  apud  Ocfron.  Orator.  16.  ^^^  ^e   corporibus,  a  «A^gif,   quod 

Philipp.  VIII,  5.  et  pro  Murena  29.  yj^jg  gupra. 

5.  noxius.detrimentum  afferens.  Act.  g  metaphorice  ad  animum  hominis 
IX,  5.  mcAu^o'»  frt^i  ^^  «rr^»  A««Ti^kiir  jransfertur,  ut  cKXt^im^m,  seu  «A^ 
male  Ubi  consules  calcitrando  contra  >^  ^.^  ^^^^^  1^^^^  ^  dicatur, 
fitimuluni  ibid.  XXVI,  U.  Conf.  ^^^-  ^on/umflx  et  refractarius  est,  qui 
Raphelu  Obss.  Polyb.  p.  894.  otoiVia/e  veriiatem  repudiat,  in  pecca- 

6.  tmpius,  scelestus,  malus.  Jud.  v.  Hs  perseverat  et  mandatis  divinU  resis^ 
15.  m^l  WfTA.»  T«»  <ntA,^*»  ^»  ia-*Aji««»  ^i^  ^^^g  contemnit.  Sic  legitur  in 
de  omnibus  malis,  quae  locuti  sunt.  j^  ^.  Act.  XIX,  9.  i,  ^  t,»k  l^n^i^ 
Sirac.  III,  27.  iu^a<«  ^Xn^d.  In  ver-  ^^^^^  ^  ^^,^^^^  ^.^,^  3^^^^^  quidam 
sione  Alexandrina  respondet  hebraico  ^bstinatis  animis  resisterent  et  fidem 
3?lgn  improbus.  Num.  XVI,  26.  Conf.  denegarent,  doctrinae  scihcet  chri- 
Spicilegium  I.  Lex.  Bieliani  a  me  stianae,  a  Paulo  traditae.  Hebr.  III, 
editum  p.  102.  Saepius  in  N.  T.  8.  ^  vKXn^vfvn  r^  Ko^j^itti  vfiSf  ne 
non  legitur.  repugnate  et  obnitimini.  ibid.  v.  13. 

SKAHfdTHZ,  nr^,  i,    1.  proprie  :  Ym  ^iv  cxAv^t;»^  rtf  f{  v^»  «Wri|  tIi; 

durities,  quae'est  corporis,  cujus  super-  afut^iot^  ne  quis  vestrum,  peccatorum 

ficies  non  cedit  ad  tactum^  a  0«A«^d;,  fraudibus   deceptus,  obstinate  repu- 

quod  vide  supra.  diet  doctrinam  christianam,  aut  ab 

2.  mctaphorice :  pertinacia^  coniu^  ea  iterum  deficiat.   ibid.  v.  15.  et  c 

macia,   stupor   animi^  inopia    sensus  IV,  7.   Alex.  Exod.  VII,  22.   VIII, 

veri  et  Jalsi,  turpis  ac  honesti.     Sic  19.  ««i  soitAD^y»^  i  »«{%«  0«^<mv.  Ps. 

semel  legitur  in  N.  T.    Rom.  II,  5.  XCV,   8.    fin    a-xXn^vmTi  ru^   Km.^i«tq 

KXTtt  2i  rkv  oitXn^imT»  «-«v  K»i  afctravon'  iffiSt.   Sirac.  XXX,  12.  fiiiirwt  neAn^v»- 

T«»   Ku^^ixr,  pro  ^««  ^f  T?f  nXt^irfiTH  6tif  i7ru6iei>i  vu     Conf.  Abresch.  An' 

rni   KK^^ietf  Ttv  Kett  ufttr.  Kttp^.     Re-  notatt.  in  Ep.  ad  Hebr.  p.  204  seq. 

•pondet  in  hac  significatione  hebraico  3.  duriier  ac  severe  aliquem  tracto, 

^ttjp  in  versione  Alexandrina  Deut.  paucioribus  neque  tam  magnis  benefi" 

IX,  27.  fin  i^<CAr^,5  M  tJ»  (ncAwoW*  ""  alterum  ajicio.     Huc  refero  lo- 

rov  Xk6v.                    *  ^""^   ^^'"-  ^^>  ^^'  '*"  ^*  ^^»**  tkX^v^ 

XKAHPOTPAXHAOr,  •«,  ^,  4,  1.  mi,  ubi  irxADjwii»,  de  Deo  usurpatum, 

proprie :  duram  cervicem  habens,  quae  ^^^S^  quidem  ^t67r^tviii  ac  permissive 

Jlectifacile  nequit,  a  cr»A«{if  fl^ttrM*  et  explicatur,  ut  sit:  ferre  animi  obsti- 

r^tHxn^^i  cervix,  coUum.  nationem,  homini,  in  p^ccatis  persis' 

2.  homo  pertinax,  contumax,  refrac^  *^^^^'  graiiam  subtrahere  eumque  in 

tarius,   legum   impatiens,   metaphora  ^cnsum  reprobum  tradiium  relinquere, 

desumta  a   jumentis   refractariis   et  C Theophylactus  ad  h.  1.   «vt«»  xsit  i 

jugi    impatientibus.     Semel    tantum  ®««f  ^^^"  5njA/»u»  ie«^d/«»  t«v  ««^mv  Aiyi- 

legitur  in  N.  T.    Act.  VII,  51.  ubi  tom  (ncAu^ww».  xif  ^  r^  fuut^tivft^^*  fim- 

adhibetur  ad  desijgnandam  Judaeorum  ««•^«J^»  y«e  «^'  »vrS,  vKX^irt^^f  «vT«r 

refractariam  contumaciam.   Hebraeis  ^*(7^*t9*   PAawor.  ad  h.  1.  respiciens, 

rxXn^vru* 


IxoXiog* 


^xXn^wnr  ^Xnf^t  km)  tiiruin  Jfm  vvyx»u* 
^,  Conf.  etiam  Koppium  ad  h.  1.) 
son  repugnante  usu  loquendi  hebrai- 
<o ;  nam  ita  TxXn^wuf  de  Deo  usur- 
patum  adhibetur  in  vers.  AIcx.  Exod. 
IV,  21.  VII,  3.  IX,  13.  X,  20.  27. 
XI,  10.  XIV,  4.  8.  17.  sed  partim 
ob  verba  «y  ^xu,  partim,  quia  o^An^y- 
3U9  h.  1.  opponitur  tm  ixtuu  raalo  ac- 
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rr^tififAifn^  ubi  in  hebraico  ]t)p3f  p^r* 


versus  legitur.  Prov.  IV,  24.  o-xcXtcf 
rrofix  xeci  tt^uca  ^uAii-  ibid.  XVI,  28. 
«y^^  «-xoAio$  iiUTtyjtvirxt  mkUj  etC.  He» 
Sycfl,  rxcXU*  it^iKX.  Etym,  Af.  rx«A<9s' 
0  fMi  %v6uetf  0^0 y  irc^tvofAifit  «AA«e  l<f 
rr^«^^eingir.  Cf.  Schol,  Iliad.  fr',  V« 
387. 
3.   a5/?er  morihuSy   rigidus,  saevits. 


cedere  £»^«^/o,  qui  in  Prolusione  de    morosui,  difficilis.  Sic  legitur  in  N.  T. 

Vanitete  Philosophantium  in  Interpr.    ,    pgtr.   II,  ig.   ubi  servi  jubentur 

ocr.  d.  TxXn^vfuf  n.  1.  nihil  aJmd  sig- 

nificare  putat,  quam:  minus  benigne 

iractare,  paucioribus  beneficiis  aliquem 

officere^    ut  sensus  loci    hujus    sit : 

Deus  pro  Jibera  sua  voluntate  ah'os 

benignius,  durius  alios  tractat.     £o- 

dem    sensu   rTI^"!   usurpatur    Job. 

XXXIX,  16.  ubi  de  ciconia  dicitur: 
««'•ovAii^uifj  r«  TiKftL  l«vT4(  durius 
tractat  pullos  suos,  ac  facere  solent 


prompto  animo  obedire  dominis  suis 

•V  fMfof  Ttiti  iytt6c7i  xtci  muKto-if,  iXXtt 

xtci  Tcti  0%0A<ers  non  solum  benignis  ac 
mitibus,  sed  etiam  difficilibus  ac  mo« 
rosis.  Vulgatus  reddidit:  difscolis. 
Vide  JVetstenium  ad  h.  I.  Sa^ius  in 
N.  T.  non  legitur. 

2KdAO>k,  SK.aAOi'  et  SfCdAQi^, 
«^•^9  0,  1.  proprie  et  generatim  est 
omne,  quod  est  acutum^  sudes,  stimu" 


aliae  aves,  non  magnopere  eos  curat  lus^  aculeus,  spina^  palus  acutus,  qui 

ac  fovet,  negh'genter  habet.     Adde  sustinendis  vitibus^  claudendis  hortisp 

1  Sam.  V,  7.  2  Paral.  X,  4.    Saepius  muniendis  castris  et  urbibus  et  arcen^ 

noi*  legitur  in  N.  T.  dis  hostium  accessibus  solo  infigi  so^ 

THOAldZ,  tk,  6f,  1.  proprie:  /or-  let ;    unde   ortum    verbum  oiuXm^tt 

tuomsj  obliquus^  curvus^  et  opponitur  palum  Jigo  et  cruciJigOy  i.  q.  rrxv^ott. 

ri  To^,  seu  it)i)v$.    Sic  legitur  in  N.  T.  Conf.  Lipsium  de  Cruce  Lib.  I,  c.  4. 


Luc.  III,  5.    Ktci  trrtct  ncXtek  tli  tv^tiecf 

et  quae  sunt   obliqua,   fient    recta, 

pro  :   Ktu  trrtu  Ttc  0X0Ai<^  fti^n  tcv  TtTTov 

iif  tvititcf  ohf*  Verba  sunt  desumta 
ex  les.  XLII,  16.  ubi  in  hebraico 
legitur     D^l^(2J)JD    pravitates.     ibid. 


Sic  in   vers.  Alexandrina  respondet 
hebraico  TD  spina.  Uos.  II,  6.  ^^ecT* 

Tit  riiir*«3oi>  «t^s   h  07eoAe^f/i,    ubi    GloSS, 

MS,  in  Proph,  o-KtXtf^n'  0^60!^  ivXoif^ 
tii  iTrt^ovXnf  xtKTnMitti,   Sirac.  XLIIIj 

19.  irocyiio-tc  ytnTtct  oicoXiirttf  tix^«.   He"» 


XXVII,  1.   XL,  ^.  o^iy  o^txUf  Sap.  sych.  oTcttXo'^'  %vXof  6i\vfAfMfof  n  tcKtcfitc. 

XIII,  13.  {vA0r  TKoXiif,     Heliodor.  I,  Idem  :    o-KtXeirti'   of6i   xtci   o\Jm   {vA«, 

6.  riMAiJK  yti^  Ttft^  tcT^tCTrovi.     Hesych,  rrecv^oi^  X*t^*f'      Etl/m,  M,  o-koXo^* 

cmAm»*     ntcftCMt     ovK    Q^6tif     WtKtCfAxny  ^i^  ivX»t  ecTrtp  ixqyi^VAy  Tf  rw';i^ii.      LU" 

Mftrth  cian.   Ver.  Hist.  Lib.  II.  p.  682.  htL 

^•metaphoTiceipravuSfiniquuSyper''  rtfof    tuctcffiti^tvi  Keci    rKoXoxttf    fctrrns 

versus,   qui  est  animo  depravato  ac .  Mr^ecirov.    Dioscorides  II,  c.  29.     Aem 

eorrupto,  Act.  II,  40.  o-^inrt  ««••  r?^  lian.  Hist.  Anim.  X,  c.  13.     Homer. 

ymmi  riK  trxeXttcf  Tuinns  Hberari  vos  Iliad.  «',  441.  ubi  scholiastes:  otcaa*^ 

sinite  ab  illa  perversa  natione.    Phil.  to  hto-xto-fciftf  Ktci   u^itivo-fUfof  j^vXof. 

II,  15.  ff  fcirm  ytftZq  TKoXtif  xui  itt-  ibid.  0\  v.  343.  et  /,  V.  350.     Conf. 

rr^uf^fns   inter  homines  pravos   ac  fVetstenii  N.  T.  T,  II,  p.  2il. 

perver806yiventes.AIex.P8.LXXVIII,  2.  metaphorice:  omne,  quod  est  no^ 

la   ym^  «•Aiii    (hebr.    TID  rebeU  ^um  et  affiictionem  ac  impedimentum 

.          ^                ••  fijSert,  qffUqtio,  quae  cum  dolore  acuta 

ftj,  refractarius.J  xai  ^u^umK^uiuvru.  conjuncta  est.     Sic  semel  legitur  in 

DeuU  XXXII,  5.  yw^  wm^Xc^  ««i  ^tf  ^.  T.  2  Cor.  XII,  7.  iii9n  fut  ruixw^ 

Ss4  ^ 


SXOTSAT» 


2K 


XmtoC* 


rif  (r«^»/>  qui  locus»  num  de  qffUdione 
corporis  et  morbo  graviori,  an  de 
hoitium  injuriis  et  contumeliisy  (ut 
visum  est  Ferd,  Stoschio  in  Obss. 
literariis  ad  isalam  p.  4<i.)  an  deni- 
que  generatim  de  gravissimis  qfflic» 
tionibus  cujuscunque  generis  explican- 
dus  sit,  silente  historia,  certac  inter« 
pretationis  non  est^  et  adeo  explorati 
quid  dici,  definiri  et  constitui  vix 
poterit.  Conf.  Elsneri  Obss.  Sacr. 
T.  II,  p.  167.     BibL  Bremens.  Class. 


tantum    commodum    respidtf    utun« 

tur  quoque  voce  xfTniima-imi.     Vide 

Valckehar.  ad  Eurip.  Phoen.  v.  476-) 

ibid.  III,  *  17.  «rMiruTt  T«vf  dvr«r  «^- 
vttTcZrreci,  KM^ifi  f;^m  rirtr»9  nfti-^  com- 
ponite  vos  ad  exemplum  eorum,  qui 
se  ad  meum  exemplum  conforma- 
runt.  Xenoph.  Mem.  IV,  c.  5«  j  11« 
cTTtf  ytk^  ri,  i4,h  x^urtTrm  f*ii  «-««irf  7,  t«1 
n^iTra  ^  vt  ^mrrcf  r^i-^^v  l^nrti  witttm 
2  Macc.  IV,  5.  r«  h  rvft^i^n  «mv^ 


VI,  p.  634  seq.  et  647  seq.  et  Wolfii    sych.  an^Trif  if^vpuvfiiva^.     Suid. 


Curas  Philolog.  in  N.  T.  T.  II,  p. 
677.  Ezech.  XXVIII,  24.  de  Si- 
doniis:  jum  6vk  iTorrett  trt  rS  ^xm  Mr- 
#»ifA  9i$i>Mr\f  xiK^ioi.  Num.  XXXIII, 
55.   MMt  irrttt — 0-xoA«9rff  fv  rttf  ip^etX' 

futs  vfuifi  ubi  de  Cananaeis  scrmo 
est« 

^KOnicif  S,  fut.  nTaty  1.  proprie  : 
speculor^  intueor^  contemplor,  intento 
oculo  aliquid  specto^  observo^  et  usur- 
patur  v.  c.  de  sagittariis,  qui  intenta 
oculorum  acie  ad  metam  collineant 


frif  ufTi  r«v  tix^tZi^  xat  nrtfU>Mi  umrtti* 

fM^i^tify  Trt^i  6v  uf  riif  Txs^tf  xmJi- 

3.  ut  graecum  /Sae^ta»,  sequeute  par« 
ticula  negandi,  caveo.  Luc.  XI,  35. 
Tuiiru  tZf,  fAn  rt  ^iif,  ra  fv  vt,  0-x*t«c 
Irri  cave  igitur,  ne  loco  lucis,  quae 
in    te  esse  deberet,   tenebrae    sint. 

Galat.  VI,  1.  TK9wiif  a^vrhf  fMi  um  tv 
«-f/^tfr^  diligenter  modo  cave,  ne  tu 
quoque  in  peccata  incidas.  Xenoph. 
de  mag.  equit.  VII,  15. 

4.  vUo.  Rom.  XVI,  17.  nfrruf  r^vi 
et  dirigunt  tela,  vel  de  speculatoribus  rut  ^txTruTtuf  uut  r«^  meir^«A«  mfvf 
et  exploratoribus,  qui  etiam  a  Philone    rm  devitare  consuetudinem  hominum 


et  Luciano  TKairti  vocantur,  a  Txcirlf 
scopiis,  metaf  signum,  praefixum  sagit' 
tariis.     Respondet  hebraico  T\tX^  vi- 

dit,  apud  Incertum  interpretem  Ezech. 
XXI,  '21.  tiTruTt  TuavnTtLriut.    Hesychm 

2.  metaphoricc,  ad  animum  transla- 


factiosorum  et  alios  corrumpentium ; 
ubi  TKttruf  rtfk  est  i.  q.  in  sequentibus 
iKKXifUf  uTr6  rtvdf ,  declinare  familiarem 
cum  aliquo  convictum.  Vide  supra 
ad  /SAcxA»  dicta.  Saepius  in  N.  T. 
non  legitur. 

ZKondx,  ov,  «,  1.  proprie :  meta 
quo  tendimus,  scopusj  signum  prae» 


tum,  significat :  diligenter  aliquid  ob^     .  -        ..  _ 

sen^are,  attento   animo    contemplari,  J^'''"*  «^  9"»^  sagittarti  coUmeant  ei 
soUicite    considerare  ac   perpendere,    telajua  dirigunt.    hst  verbalea  perT. 


perpendere, 
curarCf  consequi  cupere^  et  ex  ad- 
juncto,  cum  dativo  personae  con- 
structum :  exemplum  sibi  aliquem  pro' 
ponere,  quem  imitemur,  2  Cor.  IV, 
18.  ftn  TxaTravfTttf  nfMtf  ru  fiXfxofitfUf 
iixxu  rct  ^q  ^MvifAifu  nobis,  qui  non 
curamus  ea,  quae  in  oculos  incur- 
runt,  sed  invisibilia.  Philipp.  II,  4. 
ftn  ru  iuvTtif  tKuo-roi  TxoirovfTis  nemo 
vestrum  suum  tantum  commodum 
respiciat.  (Thucyd.  VI,  12.  SophocL 
Ajac.  Flagellif.  v.  124.  et  1330. 
Conf.  Wetstenii  N.  T.  T.  II,  p.  268. 
Caecerum  praecipue  dc  eo,  qui  suum 


med.  toTca^u,  verbi  rxiitrofiut  dispicio^ 
circumspicio,  attente  considero.  Sic 
legitur  in  versione  Alexandrina  pro 
hebraico  rniOD  meta.  Job.  XVI,  12. 

Thren.  III,' 12.  Adde  Sap.  V,  13. 
21.     Xenoph.  Cyrop.  l,  6.  19.    Suid. 

TKtTrif  TVTrcf,   u   0T«<;(^0vr«  xtis   umsX^v 

2.  metaphorice :  omne,  quod  animo 
destinamus  ac  praefigimus^  Jinis.  Sic 
semel  legitur  in  N.  T.  Philipp.  III^ 
14.  KUTu  cxmf  ^ttixtt  metam  versus 
persequor,  h.  e.  omnibus  viribus  con* 
sequi  studeo,  quod  animo  destinavi 

ac 


^  praefixi>  nempe  t)  fi^mSittf  rn^  «y«r 
^A«0^  T«v  Qmv  fv  X#«^M  'liim.  Plato 
Gorg.  p.  306.  •VT«(  ifUiyt  ^6ku  c  tnwfFOi 
UHU  sr^K  iv  /3Af9r«»r«  )fi  ^jiy.  De  re- 
busy  in  quas  omnium  attentio  directa 
est,  legitur  apud  Polybium  \,  c.  105» 

n»wvt  »wiSAtT0f.  De  consilio,  pro' 
posito  reperitur  apud  Xenoph.  in 
Sifmp,l\^  11. 

XK.OPntzi2,  fut«  iVa»,  1.  proprie  : 
tpargo  seminay  dissemino,  pro  quo 
ns^dif  dicitur.  Conf.  Phrynichum  p. 
94.  et  Etym»  M,  sub  ^xa^tio;. 

2.  dissipo^  disjicio  eos,  qui  conjuncti 
sunty  vel  conjuncti  esse  debebant^  i.  q. 
Itmrx^pri^m.  Sic  legitur  in  N.  T. 
Joh.  Xy  12.  JMM  9  XifK^i  tiffrci^u  mvr» 
Ktu  0Tc»^i^u  ru  TF^Attrm  et  lupus  dila- 
niat  oves  ac  dissipat.  ibid.  XVI,  82. 
i'mi  rxA^ff^iff-lifrf  itMrrH  Ui  ik  tiitt  quo 

aliu»  alio  dissipabimini.  Cf.  Alex. 
2  Sam.  XXII,  15.  Ps,  XVII,  14. 
CXLIV,  6.  Sirac.  XLVIII,  15.  1 
Macc.  VI,  54. 

3.  dilapidon  disperdo,    Matth.  XII, 

SO.    d   ^if  rvfdymf    ftir    ^mv,   rxc^in^u 

qui  Don  mecum  colligit,  ille  mea 
dilapidat,  h.  e.  qui  non  est  a  meis 
partibus,  is  adversarius  mihi  est.  £a- 
dem  sententia  legitur  Luc.  XI,  23. 

4.  largiter  distribuo,  et  speciatim 
de  eo  usurpatur,  qui  liberaliter  erogat 
eieemosynas  et  largiter  dat  beneficia, 
2  Cor.  IX,  9.  Irxi^Trttnf^  ilttKi  rcif  mif 

rn  liberalis  fuit  erga  pauperes.  Verba 
deftumta  sunt  e  Ps.  CXII,  9.  ubi  in 
bebraica  textu  legitur  verbum  ^p 

narsitf  dispersit^  quod  de  liberali  ac 
benefico  adhibetur  Prov.  XI,  24.  Sae- 
pius  in  N.  T.  non  legitur. 

SKOPflfos,  /«v,   •,  scorpius,  vel 

scorpiom     Est  genus  animalis  noxii  ac 

venenatiy  quod  in   locis  calidioribus 

sub  lapidibus  inprimis  parietum  latet 

et  cauda  sua  pungit  lethalit^r,   de 

quo  PUnius  in  Hist.  Nat.  XI,  c.  25. 

refeTt :  semper  caudam  in  ictu  esse, 

nulloque  momento  meditari  cessare, 

ne  quando  desit  occasioni.     Sic  dic- 

tum  esti  Yel  ^m^t^  t«  rx^^irt^uf  rh  ih 
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a  spargendo  venenum,  vel  a  n^U 
lapidum  acervo^  quae  nominis  potestas 
apud  scriptores  agrimensorios  viget. 
Legitur  hoc  vocabulum  in  N.  T. 
Luc.  X,  19.   tov  ^xriif  iiraifit  i^wf  xai 

oxi^-jriMf  calcandi  super  anguibus  et 
scorpiis ;  ubi  oico^yrtcf  symbolum  rei 
cujusgue  maxime  naxiae  esse  videtur. 

ibid.  XI,  12.    if   Keci    ieif  echiioyi  «of,   ftijt 

f^id«0i/  «vT«i  rxe^Trtcf  vel  ovum  roganti 
loco  illius  scorpionem  dabit.  For« 
mula  olim  proverbialis  de  iis,  qui  pro 
utilibus  noxia  suppeditant  aliorumque 
spem  et  exspectationem  turpiter  tal- 
lunt.  Affine  est  illud  proverbium 
ifTt  srs^xiK  ff-Kc^vtof  pro  perca  scorpio- 

nem,  ix/   Tik>r  t«  ;^ii^oy«  mi^cvfCifMf  ifri 

fiiXrtifMf,  Vide  Zenobium  Proverb. 
Cent.  I,  88.  Diogenianum  Cent.  I, 
76.  Apoc.  IX,  3.  01  am^fciu  rns  yiif. 
ibid.   V.   5.  et  10.  xmt  ix^vrtf  «1/^ 

ifiim^  cic9^yriuf  xMt  xtfr^»  i|v  fv  rm^  •v^ 
ftuf  ttvrif,  Saepius  in  N.  T.  non 
legitur.  Legitur  praeterea  apud  Ac' 
lian.  Hist.  Anim.  X,  c.  23.  7rm,rwtu 
rtvf  ojtc^xttvf  uxm^iif  hmfUfVTt,  Sirac. 
XXVI,  7.  et  apud  Alexandrinos  pro 
hebraico  Zl^py  scorpio.  Deut.  VIII, 

15.  Ezech.  il,  6.  Conf.  Wetstenii 
N.  T.  T.  II,  p.  782. 

SKOTEINdS,  if,  «y,  tenebricosus, 
obscurusj  qui  luce  destituitur^  a  tnUr^i 
tenebrae.  Matth.  VI,  23.  it^f  h  «  «f- 
$mXfMf  Tw  TTCff^if  n,  «Atf»  T0  g-iiui  rtv 
vK^ruftf  irrmt  si  vero  oculus  tuus  vitio 
laborat,  totum  quoque  corpus  tuum 
erit  in  tenebris,  seu  luce  idonea 
destituetur.  Luc.  XI,  34  36.  f*k  ixi^w 
rt  fii^of  vKtrtif6f  non  habens  aJiquam 
partem  tenebricosam  Saepius  in 
N.  T.  non  legitur.  In  versione  Alex- 
andrina    respondet    hebraico   H^DK 

T  "-X 

caligo,  Prov.  IV,  19.  ^pcfn  tenebrae, 

Job,  X,  21.  XV,  2'A.  •^itfTO  idem. 

Ps.  LXXXVIII,  6.  CXLIII,'  3.    Xe- 
noph.  Memor.  III,  10.  1. 

2:kot(a,  «$,  4,  1.  tencbrae^  caligOf 
defectus  et  privaiiu  lucis  naturalis^  a 
cKortf  idem.  Sic  de  tenebris  noctur- 
nis,  seu  de  nocte  legitur  Job.  Vi,  17* 
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jMi  «r»«Ti«  nin  lyv/^m  jamque  tenebris  m>rU  /tn  ftuni  ut,  quisqui»  mean 

nocturnis  obortis.     ibid.  XXI,  1.  <ne#.  trinam  vera  fide  amplexuH  fuei 

riat  tri  •u<nK  cum  adhuc  essent  tene-  beraretur  a  pristina  sua  ignoi 

brae.    Alexandrini  habent  pro  HDtfn  vitiositate  et  inde  enascente  m 

idem,   Micha  III,  6.  et  «TBJl  ca/igo.  ^^  ^;  ^^,j^  ^^^^^^^  .^  ^.^^ 

Job.  XXVIII,  S.    £ttn>.  Phoemss.  v.  vitioaitas  et  imperfectio.    ibid. 

S48.                                                    ,  IV  TJi  aicvntc  Irwtf  M^  «^<  adhuc  a 

2.  omnU  locus  occultu^  abditus,  pri"  ^^'g^  perfectione  et  felicitate  c 

vatus,  in  quo  non  multi  homines  w-  gna.    ibid.  v.  1 1.    Conf  infra  a 

santur.    Hinc  h  «•«*  clam,  in  occul-  ^^  ^icta  et  Xenoph,  Ct/rop.  VI 

io,  secreiOf  vrivatim,  intra   privaios  13. 

parietes.     Matth.  X,  27.  J  Aiy«»  v^»  4.  iempus^  quo  homines  adhuc 

h  Tji  vxvrU,  rfwTi  I»  t5  ^•tti  quae  ego  ^^;,/  ^  cognitione  ei   usu  reii^ 

vosprivatim  doceo,  ea  palam  tradite.  christianae  salutaris,     1  Joh. 

Eadem  fere  sententia  legitur  quoque  ;^,  ^  ^„'.  ^««^«'yfT»*,  i.  q.  Rom. 

Luc.  XII,  3.  •vM  h  Tjj  (rMTU  ir«n»Tf,   if  {2,  n  »v{  «■{•fttt^w. 

rf  ^•>Ti«»«i/»^iinT«i*quae  jam  privatim  5.  homines  ipsi,  quales  sunt^ 

edixeritis,  palam  fient  suo  tempore ;  guam  religionem  ckristianam  a\ 

ubi  h  Tj?  ffKVTM  permutatur   formula  tantur.     Sic  de  Judaeis  legitu 

«-(^f  Ti  •»f.    Conf.  v.  2.    Ita  •Sn^HD^  I,  5.  «,»i  ri  (pij  i»  r^  ^•rm  fmf 

sumitur  les.  XXIX,  15.  inCQ,  les.  i  ••«•ti*  «iJt*  •!/  justia^Cw  et  iilust 

XLV,  19.  et  DnnDD:i.  Jen"xiII,  ^"^'^'  voluiMuidem  vitiositat 

Auy,  icF.  cfc  u  ."t:  •  ;                    '  ignorantiam  Judaeorum  doctru 

17.     Sic  quoque  V9r«  ffx«T«vf  legitur  removere,  sed  respuebant  eam. 

apud  Sophoclem  Antigon.  v.  707.  ubi  pius  in  N.  T.  non  legitur*— Cae 

schol.  habet  hai^mimi.  vocabulum  ^•ri«,  gramraaticis 

S.  imperfectio,  pravitas,  perversitas^  qyjg  auctoribus,    ab    Atticoru 

ignorantia,  metaphora  desumta  ab  iis,  quendi  usu  prorsus  alienum  fuit. 

qui,  in  tenebris  versantes,  fecile  nn-  ,^*^ ,.    ^ij^*  •vJm^a*?  "ATrmiif 

pingunt  et  a  recta  via  aberrant  Spe-  •EAAflWKiJj.     l^hom,  A/.  •  <r*«T^«, 

ciatim  vero  ita  dicitur  omnis  status  ac  ^j^*   t«  Ji  rKtrU  •wc  h  x^<nu 

conditio  hominum  ante  conversionem  PwcAeri  Prolus.  XXX.  deVitiis 

ad  religionem  christianam,  relate  ad  corum   N.  T.  p.  673.   et   IVe 

ignorantiam  verae  ac  salutaris  rehgio-  jv.  T.  T.  I,  p.  S74. 

nis   divinae,  vitiositatem   animi  mo-  XKOT/Zfl,   fut.   «r*»,    L  pr 

rumque  pravitatem  ac  inde  enascen-  ^enebras  alicui  qffundo,  obtenehf 

tem  miseriam   ac    infelicitatem,   quo  gcuro.    :Lx^^6fAm  tenebris  circu 

Bensu  T«  ^•'Ti  opponitur.     Sic  legitur  ^^^  obscuror,  obtenebror,  de 

in  N.  t.  Joh.  VIII,  12.    •  muXw6mf^  tione  luminis  et  lucis  naturalis, 

tft^i,  w  fik  xi^iT«TwVf»  ff  Tjf  oictU  qui  ^^  tenebrae.     Sic  legitur   in 

me  sectatus  fuerit,  liberabitur  ab  om-  Matth.  XXIV,  29.  •  iA*»«  «r»*T«^ 

ni  miseria  ac  infelicitate,  quae  igno-  ^q\  obscurabitur.     Marc.   XII 

rantiam  ac  vitiositatem  sequitur.     ib.  Luc.  XXIII,  45.   xaI  hrxtTiirhk 

XII,  35.  #y«  ftn  «rjtdTi»  vfui^  xmxuXaZt^^  Apoc,  VIII,  12.  tm  rxoTKr^  rt 

MMi  •  ?ci^i9r«T<fclir  ff  T^  (rxTtfy  •vx  •fjf  ^Tdw  t^vTm^  scil.   T«v  ijA/«w  xmi  Tjjlf  «Aj 

^'yfi  ne  vos  opprimant  tenebrae,  h.  ^~,  ^g-^^u    ibid.  IX,  2.  xmi  u 

e.  ne  vobis  eripiatur  occasio  et  facul-  ^  j;^,^^  ^^i  ^^'^^     jn  versione  A 

tas  cognoscendae  et  consequendae  fe-  jrina  legitur  pro  ^tWl  tenebra 

».  46.  'im  wit  i  «WM-»  i.  if*),  i»  t?    -^*'  ''• 
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2.  metaphorice  nuTi^io-^ai  dicuntUFy 

^vi  sunt  vera    intelligendi  focultate 

^rixHitif  erroribus  obnoxiiy  perverse  ac 

^ipie  viventes,  et  alieni  a  religionis 

^ristianae  vera  ac  salutari  cognttione, 

inetaphora  desuQita  ab  oculis,  qui  sunt 

irideDdi  facultate  privati,  aut  ab  ho- 

minibus,  qui  in  tenebris  incedunt  pe- 

dibus  dubiis.   Roro.  1, 21.  luei  incTiThi 

n  m9vnerH  »vTm  Ku^^^itt  et  tenebris  cir- 

cumfusa  est  mens  corum  stolida,  h.  e. 

vera  intelligendifacultate  privati  sunt. 

Ita  dicuntur  h.  1.  ethnici,  Ob  ignoran- 

tiam  veri  rectique  et  ob  stuporem 

animi^  qui  vera  cognoscere  non  pati- 

tur.     Eodem  modo  animi  caligo  de 

erroribus  atque  inscitia  ac  animi  ve- 

cordia  occurrit  apud  Juvenalem  Sat. 

VI,  6.  12.     Rom.  XI,  10.  (rK^nr6nru- 

rmw   «i  4^6aXfA»i  «tn-^y    rcv    ftii  /SAf^niP. 

Ephes.  IVy    18.  lrx9rta-f4Afu  TJi  iilUuiat 

mente  et  animo  occoecati.  Saepius  in 
N.  T.  non  legitur. 

XRdTOS,  «vy  0y  tenebraCf  caligo. 
Tantum  legitur  in  N.  T.  Hebr.  XII, 
18.  yv0^M  Kui  rxm  turbini  et  caligini. 
Conf.  Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  332. 

SRdTOXy  uf,  m,  T0,  1.  proprie: 
defectus  ac  privatio  lucis  naturalis^ 
tenebrae^  catigo,  tenebrae  noctumae. 
Sic  Y.  c.  legitur  de  tenebris,  Christo 
in    cruce    pendente,    ortis.     Matth. 

XXVII,  45.  CTo  a  vcrm  iiftn  Txirf 
tyffiT*  i«ri  vSo-mf  rnf  ynf»  Marc.  XV, 
33.   Luc.  XXIII,  44.   Act.  II,  20,  i 

jfAi«(  furmrr^m^nfau  tif  vxirH  sol  ob- 

scurflSbitur.  2  Cor.  IV,  6.  «  0f0(  o 
uwin  fs  tfxmvf  ^mi  Xmft^^mi  Deus,  qui 
jussit  discussis  tenebris  lucem,  seu 
solem,  prodire.  Job.  XXXVII,  15. 
^#f  wuio-mf  hc  9iciT9Vf.  Adde  Genes.  I, 
2.4.  5.  18.  Deuc  IV,  11.  Exod. 
XIV,  20.    JoeL  II,  31.  i  'iS?hh  t*^mr 

rr^m^irtrm  u^  rxirH* 
i  locus  tenebricosus,  simul  et  ingro' 
tuSf  carcer  tenebricosus^  et  ex  adjunc- 
to  metaphorice :  infelicitas,  miserri» 
mus  rerum  status,  loca  remotissima  a 
regionibusjelieioribus  beatorupi  in  vi- 
tajutura,  ubi  poenas  luunt  homines 
mnii  gravissimas.  Matth.  VIII,  12. 
•i  li  vUi  T%  fimrtXums  i»CAi)^V«rr«i  u$  rh 


mrti  r«  i^mrt^^f,  hcu  trrmt  i  mXmvBfiii 
fcmi  0  fi^vyfiof  Teif  iiirrvf  Judaei  vero^ 

quibus  proprie  destinata  erat  felicitas, 
expectanda  in  regno  Messiae,  inde 
expulsi  detrudentur  in  locum  tenebri* 
cosum  et  tristem,  invidorum  fremitu 
ac  ejulatu  perstrepiturum,  in  quo  lon- 
ge  remoti  erunt  a  felicitate  Abrahami. 
Conf.  V.  11.    ibid.  XXII,  13.     XXV, 

30.  xmi  Tdir  m^^U9f  d«i/Aoy  fx««Atrfl  ti;  t* 

mro;  to  fiJdVTi^of  scrvum  autem  nullius 
frugi  conjicite  in  carcerem  tcnebrico- 
8um  subterraneum,  ad  quem  nuilus 
solis  atque  luminis  radius  penetrat. 
2  Petr.  II,  17«  «h  i  ^«^«j  toZ  vxotov^ 

tU  mimfm  Ttri^nrmt  quos  supphcia,  in 
tartaro  olim  sustinenda,  manent  cer- 
tissime.  Nondum  autem  mihi  satis 
constat,  num  ^i^o^  h.  ].  iartarum^  an 
potius  miseriam  significet,  quae  cum 
tenebris  haud  raro  in  iitteris  sacris 
comparari  solet.  In  priori  notione  vo- 
cem  ^e^of  acceperunt  plerique  inter- 
pretes,  ut  ^i^n  rov  rxoTtvi  positum  sit 
pro  ^i^oi  vx§TUfoq  orcus  tenebricosus, 
^i^0(  ii^ouynf,  ut  apud  poetas  graecbs 
dicitur,  tum,  quia  in  imo  terrarum 
esse,  nec  solis  radio  tangi,  tum,  quia 
locus  ingratissimus  (xii^^i  «Tf^xii;,  Ho* 
mer.  Odyss.  a',  93.)  esse  credebatur. 
Sed  aeque  commode  cxirH  de  ipso 
orco  et  tartaro  explicari  potest,  ut 
^i^0(  Tov  0xoT«t/(,  pro  ^0^0$  if  tS  rxiru 
positum,  sint  supplicia,  in  tartaro  olim 
sustinenda.  Idem  valet  de  loco  Jud. 
V.  13.  Sic  rxoT^i  usurpatur  quoque 
apud  Tob.  XI V,  lO.  xmi  «i^ri;  rA^i ) 
xmrXn  tif  To  rx&Tf  Ut  vero  Graecis 
solemnis  orci  denominatio  est  ^e^e;  et 
rxoTo^t  ita  Hebraeorum  poetis  dicitur 
rfm  Ps.  LXXXVIII,  12.  coll.  V.  11. 

(ubi  cum  vocibus  "lllp  et  lf\12^^  per- 

mutatur,)  et  Ps.  VI,  5.  Job.  XVII, 
13.   7\^Vt  et  ^l^  sunt  synon^rma. 

Apud  eosdem  ^ptfn  quoque  et  DV2h^ 

V  V  ▼  # 

de  carcere  et  statu  miserrimo  guovis 
usurpatur,  v.  c.  Ps.  CVII,  10.  14. 
les.  XLII,  7.  Sapient.  XVIII,  4.  Cf. 
Fischeri  Prolus.  IV.  de  Vitiis  Lexico* 
rum  N.  T.  p.  97  seq.  Hesj/ch.  vxitH* 
oAf^^o;,  ^tifmr^. 

3, 


3.  latebraCy  loca,  ah  hominum  eon^  christianae,  studtosi  fuerant.  2  Cor. 
spectu  reniota,  1  Cor.  IV,  5.  rtk  VI^  14*.  ubi  ^i»$  est  christiana  disci- 
x^virrit  Ttft/  0v«r«v(y  pro  t<^  x^v^rri^,  ri  plina  ac  niores^  et  mr*^  paganismus 
vsr<>|itiir«  iy  <nt0rt«9  ea,  quae  clanculun^  et  paganorum  mores.  Ephes.  V,  II. 
nemine  spectante^  facta  sunt.  For*  to?$  s^yof$  rot/  nmv^  impie  ac  prave 
tasse  huc  etiam  referenda  sunt  loca  factis.  Coloss.  I,  13.  r«  oxoro?  oppo^ 
Rom.  XIII,  12.  Ephes.  V,  11.  Cf.  nitur  r»f  ^s-iXtitf  roi;  vi«t;  0f«v.  1  Thess. 
Job.  XXIV,  15.  et  Aquiiae  reliquias  V,  4.ot)»  Irrs  i»  mrw  renuntiate  vitio- 
Jerem.  XIII,  17«  sttati.   ib.  v.  5.    •vx.  cr^»  yt/Kro^,  oi^U 

4.  coecitas  oculorum,  i.  q.  «x^^^'  ^^*  «^^^rot;;,  scil.  t;fo/,  non  sumus  similes 
fecti  vocabulo  pro  causa  adhibito.  hominibus,  nocte  somnoque  pressis. 
Act.  XIII,  11.  xx^ecx^nfta  9i  twtmott  1  Petr.  II,  9.  I  Joh.  I^  6.  juu  e»  rm 
Ix*  mmf  m^^Xvf  Kut  0%oTo$  illico  corri-  oxdrti  ^f9r«Tot//tfi»  et  tamen  sccleste 
puit  eum  coecitas  et  nox  oculorum.  vivimus.     Ps.    LXXXII,  5.  »1312^2 

SicerxoVo,  pro  coecitate  kgitur  apud  ^:^^ryUn  teiiebris ambulant^h.lAm^ 

Lunpidem  Phoeniss.  v.  390  et  1559.  .  • "  •'                             „              „ 

5.  transfertur  ad  animum,  ita,  ut  P»^  et  perverse  agunt.  Proverb.  11, 
ignorantiam  et  errores,  inde  nascen^  13.  •SfltfnOlTopponunturToTsrtrn» 
iesj  impietatem  ac  perversitatem  et^  If^,  Adde  Deut.  XXVIII,  29.  Job. 
quae  eam  comitari  solet,  infelicitatem  XXX,  26.  ubi  »?9i^  miseriam,  caland^ 
ac  misenam,  et  speciatim :  conaUiO'  '  -  -n  *  n  t  v 
nem  ac  statum  hominum,  disciplina  ^«^^»»  sigmficat,  coll.  v.  27.  les.  XXIX, 
christianhcarentium,s\gnificet.  Matth.  l^.  Lex.  Ci/rilli  MS.  Brem.  et  o»mr 
IV,  16.   i  XMi  0  K^fctm  if  «ntoTP,  ii}f  ^"  «y "*•«•'?•      'Si«fi(.  (TxoTof  W  rjif  SfiW 

(^i;;;  ic*iy«  hominibus,  in  tenebris  ver-  V?*^?  «••«  i^V  «•  «r»«'f  ^  '^•^  *  «*  «^^<P*- 

santibus,  h.  e.  alienis  a  notitia  et  cul-  C«''-  ««'  ^«^  <i«r«6To;$  i  y>ior<?,  ««i  li  raf» 

tu  veri  Dei,  inscitiae  ac  erroribus  ob-  ****"  «5r«XA«yu. 

noxiis,  et  prave  viventibus  affulsit  lux  ^*  metonymice,  abstracto  posrto  pro 

magna.  (Conf.  Pindar.  Olymp.  Od.l,  concreto:  tpsi  homtncs  scelesti  ac  w- 

132.)    ibid.  VI,  23.   u  oS,  rl  (pii  ri  fV  ^'^^^.  deslituii   religwms  chn.stianae 

roi  (Tx^ro^  IW,  ro  «^roj  «-^iro, ;  si  vero  cogmtione.falm  opiniombu^  corrupti,^ 

mens  tua  errorum  ac  pravarum  opini-  '\fl*  «'•«•'»'«r^»««.    Luc.  aaII,  53.  «aa 

onum  tenebris  tccta  est,  quanto  ma-  ^»"^  ^."^»  ^^*"  "  *•?*  **"  ^»  ^•*'''*  ^*»^ 

joribus  periculis  eris  obnoxius,  seu,  ^^^^''^  "^^  est  tempus  vestrum,  quo 

quanto  major  erit  tua  miseria  l    Luc.  permittitur  scelestis,  ut  potentia  sua 

1,79.  la-«(p5.*iTor,f%o-x^rfi««i(nc*S:^«.  "^^"^"r  ct  pro  arbitrio   agant;   ubi 

>«rov  Ku^nuuc^.     ibid.  XI,  35.     Joh.  n^^^e   nonnulli   intcrpretes   <ntir^  de 

III,  19.  ^y«'x„<r«»  oi  i»^g«;roi  ^5aao,  ro  ^'«^^^^  explicant.     Ephes.  V,  8.  w 

iTKUti  ^  To  (pii  maluerunt  Judaei  erro-  V*^C  ^^^^  ^''^^  ^^^^^^  e"^""  o"»"  a^^eni 

ribus  et  pravis  suis  opinionibus  adhae-  »  religione  christiana.   ibid.  VI,  12, 

rere,  quam  religionis  luce  collustrari.  ^^^  Christianis  certandum  esse  dicitur 

Act.  XXVI,  18.  Tov  tirti-pi^^tu  «*-i  <nci'  ^i^^  '•^^  K0Tf^6K^ur^ui  rot/  aicir^vi  COD- 

Tot/f  f;«  To  (pii  ut  ab  ignorantia  atque  ^^^  cacodaemones,   quorum  unperio 

impietate  ad  veram  scientiam  rerum  subsunt  onmes  gentes  non  Christia- 

divinarum  et  virtutis  christianae  stu-  "»®-     ^^^^^  '''»^  *'*'•«  ''•^•«'  glossae 

dium  convertantur.  Rom.  II,  19.  (pSg  speciem  prae  se  ferunt,  qua  libranus 

T«r  »  r«mi,  sc.  oWo»»,  doctorem  insci-  «^^gn^ficare  volmt,  vocabulum  o^oroj  de 

tiae  ac  erroribus  obnoxiorum,  qui  ibi-  hominibus  non  Christianis  illius  aew 

dem  rv(pX0i,  'A(pp0fii,  f.;x<oi  vocantur.  explicandum  esse.     Cf.  ad  h.  1.  Kap^ 

Rom.  Xlll,  12.  ri  ipyx  r.v  TKcrtv^  fla-  i'"*'"-    Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

gitia  ac  prave  facta,   quorum  olim,  Caeterum  peculiarem  Commentarium 

dum  adhuc   ignari   eraut    doctriuae  de  Usu  Vocabulorum  (Pil«  et  S«ot;* 

in 
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^Kvdfi^. 


in  N.  T.  Cclebcrrimus  J.C.  ff.  Krause^ 
Goetting.  1782.  octon.  edidit. 

ZROTdfiy  £,  fut.  tfV#,  obscuro,  ob' 
tenebrOf  tenebras  qffiindo^  vel  induco. 
Praes.  pass.  rx^rM^,  «v/imM}  tenebri- 
cosusjio,  tenebrescoj  a  0v«rof.  Semel 
tantum  in  N.  T.  legitur  Apoc.  XVI, 

10.  Ktu  fyfyfr*  li  fitu-iXti»  etuvv  \aicvrif 

fonk  et  regnum  ejus  erat  tenebris  cir- 
cumfusum.  JBsse  hunc  locum  meta- 
phorice  accipiendum,  dubio  omni  ca- 
ret.  Wetstenius  N.  T.  T.  II.  p.  816. 
provocans  ad  loca  Sexti  Empir,  adv. 
Log.  I^  992.  Plutarch.  de  frat.  am.  p. 
489.  E.'et  de  fort.  Alex.  p.  314.  D, 
iraaginem  desumtam  esse  arbitratur 
ab  eo,  qui  plaga  ictus  aut  saxis  pro- 
stratus  vertigine  et  visus  hebctudine 
corripitur.  Tunc  $eta-tXux  de  civibus 
regnij  nempe  bestiae,  pcr  metonymi- 
am  accipiendum  esset.  Eichhornio  in 
Comment.  ad  h.  1.  Vol.  II,  p.  184.  te- 
nebrae  sunt  horrendae  calamitatis  pu- 
blicae  emblema,  et  sensus  loci  ita  con- 
stituendus  esse  videtur :  impcrium 
belluae,  tot  calamitatibus  concussum, 
fluctuabat  Alex.  Ps.  CV,  28.  Jer. 
XIV,  2.    Sirac.  XXV,  17. 

XlCfBAAON,  0tf,  r«.  Latissime 
patet  hoc  vocabulum,  et  quodvis  vile 
rejectamentum  notat,  v.  c.  excrementa 
animantium^  quisquilias^  Jaeces^  sco* 
riam,  deciduum^purgamentum,furfiiry 
etc.  quasi  »vo'<C«Aoy,  quod  canihuspro» 
jicitury  vel  a  canibus  ejicitur  et  excer" 

nitur^    awl  rcv  r««   *v<rt  fiecXXtHeu^    Ut 

monuit  Erasmus  ad  Philipp.  III.  8. 
Hesych.  ^i/Uxm'  xiw^cf.    Eti/m.  M. 

rmXmXW  r«  ^i'  irn^ut  Udi^tf^frov.  Lex. 
Cyrilli  MS.  Brem.  0Xi(C«A«.  r«  t^i  x«- 
Xi^UK  y«Mfr»,  «  flratxvn^*  «-oAAiJf  rS» 

nium  diligentissime  de  multiplici  ac 
vario  hujus  vocabuli  apud  Graecos 
usu  egit  Gatakerus  in  Adversarr. 
MitceU.  c.  43.  in  Opp.  Critt.  p.  868 
teq.  cum  quo  conferri  merentur,  quae 
de  hac  voce  disputarunt  le  Moi/ne  in 
Obn.  ad  Varia  Sacra  p.  581.  Schwar' 
««*  in  Notis  ad  Olearium  de  Stilo 
K.T.  p.  172.  et  in  Comment.  Critt. 
Lmg.  Gr.  p.  1218.    Wetstenius  N.  T. 


T.  II,  p.  275  seq.  et  Wolfius  in  Curis 
Philolog.  in  N.  T.  Vol.  III.  p.  240. 

2.  metaphorice:    res  vilisy    nullius 
momenti.     Sic  semel  legitur  in  N.  T. 

Phll.  III,  8.    »«i    nycvueti  ov.{A»Xct  difM 

et  omnia  commoda  hujus  mundi  nau- 
ci  habeo.  De  eleganti  x*^^^*^rtafiS 
Pauii  in  hac  voce  disputavit  P.  Zom. 
in  Opusculis  Sacris  T.  II,  p.  504. 
Theodoretus  ad  h.  L  «xvCaAor  rl  vret' 
)^vn^^f  fl  oitXn^9n^69  it^v^cf  0f6ft»^trMim 
rovro  ^f  ^i^u  rof  clrtf,  «AA«  ^ir«  rnf 
rov  trntv  0*t;AA«y«f  «^«C«AAir«i.    Polyb» 

Exc.  Legat.  XC VII,  p.  1 28«.  Eodem 
modo  TKv^Ki^uf  usurpatur,  ut  sit: 
vilipendere,  rejicere^  contemncre  ut 
rem  vilissimam.  Sirac.  XXVI,  22. 
xtti  «cv^^Sf  TVfVft  uif  rK'AetX.te-6ia'if.  JF/c- 
sych.  aitvQ»>^t^trtu'  e|ov^iyiiT«i,  frtt^et^iir'' 
nrtttf  a^6icKifc«i^tTcu.  Suid.  rKvCetXt- 
^trctt'  etTrcocKtfui^trttij  eirtftti^trtti  «tf  tntv' 
QttXcf.  Kv^iati  Ci  CKv^ttXcf,  Kvrt^etXcf  r/  cfg 
re  rtiif  Kvri  ^xXXlftitcf.  h  i^ty^tiftfitirt* 

Otiy  «T«  ^uTtiiitu  ytvifitvtf  fxt^tiksu 

Legitur  praetcrca  o-KtAuXcfy  sed  alia 
significatione,  Sirac.  XXVII,  4.  Zxv« 
ietXta-fiof  rejeciio  ignoniiniosa  legitur 
apud  Polyb.  XXX,  17.  12. 

DKfeHZ,  «v,  0.  Scyiha.     Est  no« 
men  gcntile,  significans  incolam  iScy- 
thiae,  seu  ex  Scythia  oriundum.    Scy- 
thia  autcm  latissima  olim  erat  regio, 
magnam  Europae  Asiaeque  partem, 
hodiernam   nimirum  Tartariam  cum 
regionibus  quibusdam  finitimis  com« 
plectens,  undc  in  Europaeam  et  Asia« 
ticam  dividebatur.     Jam,  quia  Sicy- 
thae  intcr  barbaros  barbarissimi  erant 
( Cicer.  in  Pisonem  8.  de  Nat.  Deor. 
II,  34.)  et  semiferi  homines,  ut  Gro^ 
tii  verbis  utar,  factum  est,  ut  Zxv^ 
gencratim  de  oivni  homine  Jero,  aut 
qui    maxime    barbarus    habcri   solet, 
usurparetur.     Sic  autem  semel  tan- 
tum  in  N.  T.  lcgitur  Coloss.  III,  11. 
fiti^^x^o^,  Sxtr^ii;.     Conf  lleiizium  ad 
Lucinnum   T.  II.   p.  514.      Legitur 
praeterea  in  Symmachi  reliquiis  Ge- 
nes.  XIV,  1.    Conf.  Bocharti  Phaleg. 
Lib.  III,  c.  1 3.   Wetstcnii  N.  T.  T.  H, 
p.  292.    Bibl.  Brem.  Cl.  V.  Fasc.  II, 


lKV0g»tTO(, 
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p.  253  et  270  seq.  et  Cluveri  Greogr. 
Lib.  IV,  c.  17.  et  Lib.  V,  c.  2. 

SKY0Pan6z,  •Z,  «,  proprie :  aui 
tristitiam  vultu,  data  apera  a  sordious 
non  purgatOf  prae  seferty  deiode  vero 
generatim :  qui  est  vultu  tetrico,  torvo 
et  moestOf  qui  vultu  moerorem  signifi" 
cat,  ex  trxvi^lf  torvtis,  tetricus,  moestus 
et  4^4^  Jacies,  vultus.  Bis  tantum  le- 
gitur  in  N.  T.  Matth.  Vly  16.  quando 
vero  jejunatisy  pi  y/nait  Urxt^  u  vw- 
K^iTcu  vKvi^uwl,  ne  hypocritarum  more 
tristem  et  tetricum  vultum  prae  vobis 
ferte ;  ubi  c7tv6^tt'X9f  ytnoitu  in  sequen- 
tibus  explicatur  verbis  ipmn^uv  r^ 

Tr^oratXX»       LUC.     XXIV,     17*     IMt/   f9Tf 

0-Kvt^atfrJ  i  et  estis  moesti?  Legitur 
praeterea  haec  vox  apud  Alex.  Ge- 

nes.  XL,  7.  r/  2»ri  rtk  x^Tmmt  vfiSf 
rxvi^nirti  oiHfM^w ;  Dan.  I,  10.  pixtn 
th^  Tti  ir^dowx»  vfitif  9itv6^mietij  quibus 
ibidem  v.  15.  opponuntur.  «^  my6mi 
xm4  loxvftii,  Herodian.  VII,  c  8.  s.  1. 
trxv9^mictq  rf  q?  xmi  fy  fttytlxmtf  ^^orrtTu 
Xenoph,  Mem.  II,  7.  12.   Herodian, 

If  6.  10.    xmi  trxv6^mxtuf  TtUf  tnfnrtf  uq 

yify  iHvTmf,  ubi  videndus  Irmischius, 
Demosthenes  p.  1122,  20.  ed.  Reiske, 
Eurip,  Orest.  v.  1319.  Aristoph,  Ly- 
sistr.  v.  708.  Alia  loca  dedit  J,  H, 
Maius  in  Obss.  SS.  lib.  I,  p.  93  seq. 
et    Wetstenius  N.  T,  T.  I.  p.  328. 

Hesych.  oicvi^if'  Trvyflt  rtif  ^/U(y  ;^«- 
Af?r«$,  mft4i9  oicv$^mirU»  Hinc  adver- 
bium  oitvhmiFmi  tristi  vultu,  moeste, 
3  Macc.  V,  34.  Incert,  Ps.  XXXIV, 
17*  et  verbum  o-xvB^mirti^m  tristem  vul- 
ium  gero,  tetrico  sum  vultu,  quod 
cum  dtiKoyuf  conjungitur  apud  Theo' 
phrast,  Char.  c.  15.  cum  «^^t/;  o-vfti-' 
yufy  apud  Aristoph,  Plut.  v.  756.  et 
cum  m6uf  Ps.  XXXV,  14.  Adde 
Xenoph.  Cyrop.  VI,  2.  8.  et  Jose" 
phum  A.  J.  XIX,  c.  3.  $  3. 

ZKTAAa,  Jatigo  aliquem  itinere 
longiore^  vexo,  molestiam  alictUJacio, 
Medium  o-xvxxofitu  me  ipsum,  nuUa 
cogente  necessitate,  itinerejatigo,  mo" 
lestiam  mihi  creo,  Passivum  o^vAAo- 
fuu  molestia  qfficior,  vexor,  Ter  tan- 
tum  legitur  in.  N.  T.  Marc.  V,  35. 
W  ifri  rxvXhui  rh  iti49%m?^09 ;  quid  f(d« 


huc  longo  itinere  fatigas  mag 
seu,  cur  molestiam  creas  ma 
Luc.  VII,  6.  fcn  oxvXKo»  ne  t 
lestus  sis.  ibid.  VIII,  49.  fui 
rlf  ititioiuiXof  ne  arcessas,  seu, 
beas  venire  magistrum.  Ph 
legitur  Matth.  IX,  36.  ubi  pi 
eato  UxtXvfikfu  in  editione 
oachiana  legitur  irxv?ifiifu ;  qof 
tionem  veram  judicat  quoque 
Jield  in  Silva  Critica  P.  II,  p.  2 
librariis  familiare  sit  vocem  ra 
pro  saepius  usitata  libenter  repi 
nec  maie  adducit  glossam  Hc 
nam  ioicvXtifrtu*  iitrxtitwftifi  tW 
gatus  vertit:  vexati,  Sermo 
est  de  Judaeis,  quibus  nimis  gr 
onerosa  praecepta  a  doctorib 
lubitu  imponebantur.    Herodii 

13.  8.  tfm  i%  ftii  nrrm  rov  rr^ttrk 

Aii  ne  vero  totum  exercitum  lc 
itinere    vexaret.      Hesych.    m 

if i)^Xu,     Gloss.  oiLvXXmr  Jatigo^ 

oxvXfdf'  (3  Macc  VII,  5.)  V 
Jatigatio,    De  verbi  o-xvXXuf  vi 
testate  vide  Dresigii  Dissertat 
Lipsiae  1734.  4.  editam,  et  Wi 
N,  T,  T.  I,  p.  364. 

SKTAON,  ov,  re,  1 .  proprie  C 

pellem  significat.  Hesych,  onvx 
fut,  xtiiff,  Conf.  Kuiterum  ad 
tophanis  Piutum  v.  514.  Hin 
Xiit^f  cerdo,  coriarius^  apud  1 
thenem  p.  781.  18.  ed.  Reiske. 

2.  praeda,    spolium,    exuviae 
(imprimis  mortuo)  detractae  d 
pore,  et  signa  militaria  capta. 
MS,  in  Cant,  Script.  XxvXm'  « 
praeda.    Gloss,  in  Ociateuch,  : 

Xei^vfm,  yvfcfme-i^  h  ^oxiftm,    Le3 

riUi  MS.  Brem.  TxZxm'  rm  «xi 
^0Xifcm  tlfn^nftifmf  Xmfi^mfifUfm,  ? 
Si  tiirl  rtif  ^tifrmf.  Similiter  Suii 
Alexandrinos  Prov.  I,  13.  et  I 
6.  Polyb,  II,  31.  3  et  6. 

3.  omnis  supeliex,  bona  dom^ 
opes^  quaecunque  ad  victum  et 
tum  sunt  neceasaria.  Sic  semc 
tum  legitur  in   N.  T.   Luc.  X 

xmi  rti  oxvXm  mvrtv  ittciiimo-t  et  , 
lectilem  ejus  diripit.  Conf.  P 
XII,  29.    xmi  rik  oTCivn  murtv  itm^ 


*— —  Mti  rirt  rkf  •huen  mvttv  im^irti'  conjunctum^  poenas^  calamitates,  do' 

vtt.     Recepit  autem  vkvXw  hanc  sig-  lores^  cruciatus,  qfflictiones  notat  et 

Dificationcm  ad  exemplum  hebraeae  speciatim  de  cruciatibus  adhibetur^ 

Tocia  TTlt^»    quae  proprie  praedamf  quibus  impii  in  vita  futura  vexabun- 

deinde  vero  etiam  supellectUem,  hona  ^^'     ^ic  ter  legitur  in  N.  T.  Marc. 

domestica  notat.  v.  c.  Esth.  III,  13.  ^^>  **•  ^'  *^-  •«'•«'  %  ^^»»5  •^*»  «^ 

ubi  pro  tch  D7?tW  et  ad  diripien^  «^»*^?  *^  ^^  *••«  •^  ^*""*^»'  ^P»  ver- 

,,          ^      ^\:'        ,..,;  mis,  depascens  ipsos,  non  moritur,  et 

rftim  dona  eorum,  Alexandrini  habent:  -^^,^  ipgorum  non  exstinguitur,  h.  e, 

?^v"1'*^  «ir*j3i.FT*  «yT.»f.  Zach.  ubi  continuis  et  gravissimis  doloribus 

AIV,  1.   Frov.  XXXI,  II.   n  rtiawn  ^^  cruciatibus   vexabuntur.      Verba 

»«x^r  ^xmf  .xm  »lHnru,  quae  loca  desumta    sunt    ex   les.   LXVI,   24-. 

debeo  V^stio  m  Phildogia  S.  cap.  3.  ^^^j^  ^x^  Oiy^n  ^3.  Judith.XVI, 

p.  78.     Vide  tamen  Georgn  Vmdic.  .^              '^-  " 

k  T.  ab  Hebraism.  L.  IL  c.  1.  §  38.  ^^'  ^•p"*'  '^^^**^?^^??**  "^  t^j ^«V 

p^  g^^  iMK  «i)r«ir.     Siracid.  VII,  17.  MUn9%i 

XKaAHKdBPaTos,  •«,  0,  «I,  w  ^^•^^  *^^,**'  ^'^5- , 

dicitar,  ytti  a  vermiculis  consujnitur  SMAPArAINOZ,  <wj,  oir,  et  SMA- 

et  arroditur,  qui  morbo pediculari  /a-  PArAINOS,  ir,  o,  ^,  smaragdmus,  e 

horaty    quem  Graeci  phthiriasin  vo-  tinaragdofactus,  a  a-fia^ccy^^ismarag' 

cant,  ex  (nMfA,{  vermis  et  /3^*^i,  w-  ^*"'  ^"^^  ^^f v    ^egitur  m  N.  T. 

ratus,  quod  est  a  fi^^Tx^  comedo,  exe-  tantum  Apoc.  IV,  3.  6fi.iH  «e*«i  ^1««- 

io,  consumo.     Semel  tantum  in  N.  T.  <*>«»?'•     Sed  ibi  videtur  <r^g^y3i»iK, 

haec  vox  reperitur  Actor.  XII,  23.  omissa  voce  Ai^*?,  positum  esse  pro 

9M4  yvHftuH  vxmXifitilifmH    (nonnuUi  «(^{«y»*?» 

codices  addunt  ?ri  ^alO  l{i4.v5iF  et  ver-  _   ZMAPAFAOS,  tv,  •,   smara^dus. 

miculis  consumtus  exspiravit.    Hero-  ^^  i^omen  gemmae  pretiosissimae, 

dot.  lib.  IV.  circa  finem  p.  370.  ed.  ^«^  v^^ore  praeditae,  ut  omma  jux- 

WesseUng.  ubi  vid.  Vakkenar.    Conf.  "^,.^..  P^,?*^  J'^®^^f  ®^^'?5-     ^'^® 

de  hoc  morbo  Bartholinum  de  Mor-  f  ^*"."  ^»»^-  Nat-  lib.  XXXVII,  c.  5. 

bis  BiblicU  c.  23.  interpretes  et  in-  Leg»t"r  tantum  m  N.  T.  Apoc.  XXI, 

primis  Kiihnium  ad  Aelianum  V.  H.  ^^:  .  •  «T-^^^f »  «r^f«y^«*.     Alexan- 

IV,  28.     Elsnen  Obss.   Sacr.   T.  I.  <^"»'  adhibuerunt  hanc  yocem  pro 

p.417.  flPW*/<?mi  iV.  r.  T.  IL  p.  530  ^??^    »d«">    ^*^-  XXVIII,    17. 

seq.  et  Class.  V.  Bibl,  Brem.  Fasc.  VL  /li2"13,  Ezech.  XXVIII,  13.  et  pro 

P-  978.                    .  ,            .  DrtiJ,    Exod.  XXVIII,  9.    XXXV, 

SRQAH2,  vtK,  I»,  l.proprie:  ''^?^-  «^*          -  e  /               a  c  r 

mis,  et  quidem  speciatim :  genus  ver-  27.     Conf.  Salmasium  ad  So/iufim  p. 

fii«,   cadavera   arrodentis  ac  consu^  182  seq.  et  ad  £^;;A^«itim  de  Gem- 

mentis,  a  rKUxxmfodio.     Siracid.  X,  "J'»  ^.  3.  p.  89.     M.  //i/fen  tract.  de 

13.   i»  yiic  ^»  «^«'«»  -^^«•"^•»  «^••€-  ^J?"l?*f  ^"^^^^"°  ^"  pectorali  Pon- 

ibid.  Xl5C,  3.    WI5  «*i  (nc^Avc^  xAn^.-  ^'  -^'  J*  "»  P'  ^t^' 

N^vrif  »W».    Alexandrini  usi  sunt  ,  SMtTpna,  uj,  «,  m^rAa,  aeolice 

hac  voce  pro  r^Mf)  idem,   Deut.  ^«'P/*'  -^»  •»>  ^  ^^^  ^^^V*  «escendit, 

vvtrfTT   o<i       — il"  «j         T  u  tr  ^  ^^  hebraice  "^n  ob  amaritudinem  dic- 

XXVIII,  31.etnD-)idem,  Job.V,7.  ^^.     Est  autem  genus  aromatis,  la- 

^v^trm  a  ffv  Td  g-iifia  f»  v^mw^U  oTuiXnm  crjona,  seu  succus  arboris  Arabicae, 

MK     Adde  1  Macc.  II,  62.  2  Macc.  spinae  Aegyptiae  non  dissimilis,  de 

IX  9.  f»  r«v  vmfuiT^  70V  ^vmicvi  oTui^  qua  copiose  disputarunt  Plinius  H.  N. 

XvuK  <ef«^iri>.  XII,  c.  15  et  16.    Foesius  in  Oecon. 

2.  metaphorice  et  inprimis  cum  xy^  Hippocr.  p.  361.  et  Oiaus  Celsius  in 

Hierobot. 


2/tv^v«. 


2M 


So^OjEtO. 


Hierobot.  I,  p.  520  seq.   Dioscorides 

1}  69.  rfAv^fa  }uK^v9  hv^^^v  ytffHfcifcv 
h  ^ApaAU,  9$  lYKomrcfUfV  iTOffU  rl  d«" 
x^vf  Ui  vrtt^itfUftif  yi/Mi$cvf»     Adhibe- 

batur  olim  noc  aromatis  genus,  teste 
HerodotOy  Lib.  II.  in  condiendis  mor* 
tuorum  corporibus,  ad  conservanda 
illa  a  putredine.  Bis  tantum  legitur 
in  N.  T.  Matth.  II^  11.   ^^oniMyictty 

tivrS  im^»  XV*^^^^  ^  Xt^fcf  xui  o-f/tv^" 
wi  Joh.  XlXy  39.  narratur  Nicode* 
mus  ad  exanime  Christi  corpus  .con- 
diendum  praeter  aloen  attulisse  Tf/tv^ 
ir«r.     In  versione   Alex.  legitur  pro 

lb  myrrha.  Exod.  XXX,  23.  Ps. 
XLV,  8.  Cantic.  III,  6.  IV,  6.  14. 
V,  l.  5.  13.  Conf.  IVetstenii  N.  T. 
T.  I.  p.  249  et  952. 

SMf  PNA,  m,  ij,  Smyrna.  Nomen 
proprium  urbis  maritimae  Aeolicae 
(ut  Velleius  Paterc.  l,  c.  4.  tradit) 
postea  a  Stephano  annumerata  loniae, 
regioni  Asiae  roinoris,  quia  in  confi- 
nio  utriusque  rcgionis  sita  fuit,  dis- 
tantis  ab  Epheso,  hujus  regionis  mc« 
tropoli,  320  stadiis.  Aluit  olim,  ut 
nunc,  magnum  Judaeorum  numerum, 
ac  commerciis  ac  navigatione  floruit, 
luxu  etiam  mox  ita  diffluxit,  ut  mores 
Smtfmaei  hoc  etiam  sensu  in  prover- 
bium  abirent.  Sic  dicta  est  a  Smyr^ 
na^  vel  Samornay  Amazone,  quae 
Ephesum  condidit,  unde  et  ipsa 
Ephesus  aliquando  Smyrna  dicta  est. 
Stephanus :  UmXuto  ^t  S^v^y«  cxo 
2^v^ni(  'Afta^cfci.  Alii  vero  tradunt, 
in  memoriam  Smymae,  uxoris  The- 
sei,  Thessah*,  hanc  urbem  a  Theseo 
conditam  et  nominatam  fuisse.  Conf. 
Salmasium  ad  Solinum  p.  865.  Ferd. 
Stosch,  Antiquitatum  Smyrnacarum 
Specimen  de  nominibus  urbis.  ( Lin« 
gae  1751.8.)  Ejusd.  Syntagma  Diss. 
VII.  de  nominibus  totidem  urbium 
Asiae  in  Apocalypsi  p»  34.  Wetstenii 
N.  T.  T.  II.  p.  754.  et  Cellarii  Geogr. 
Plen.  III,  c.  3.  p.  61  seq.  Nomen 
ipsum  proprie  myrrham  signiGcat. 
Semel  memoratur  in  N,  T.  i^poc.  I, 

11.   kli^E^urof  nMi  ii$  Xf/^v^foif. 

XMYPNAror,  «v,  •,  Ji,  Smyrnaeits, 
Smyrncusis,  Smyrnae  incola^  a  2:uv^- 


foi,  quod  vide.  Legitur  tantum  in 
N.  T.  Apoc  II,  8.  Mi  rm  «yvfA«  r^  * 
uuLXnTtm  rSf  'ZfAv^fMtif  et  episcopo  ec« 
clesiae  Smymaeorum.  Pro  uui)(mmi 
T«y  Xfiv^fmmf  habent  nonnuUi  codices 
fp  J^fAv^ffi  txxXftrU,  quam  lectionem 
etiam  Griesbachiiu  in  textum  recepit 
Hesych.  Xfcv^tmfr  iv9  Z^v^nK. 

SMTPNfza,  fliti  iViw,  myrrha  im* 
buOf  myrrham  redoleo^  myrrha  misceo 
et  condio,  Xftv^i^fitUf  myrrha  im' 
buor  el  condior^  a  a-fw^fat^  quod  vide. 
Semel  tantum  in  N.  T.  legitur  Marc. 
XV,  23.  Irfiv^ftvfMuf  tJftf  vinum  myrr- 
hatum ;  ut  transtulit  Interpres  Vetus^ 
alio  nomine  myrrhina  dictum.  Festus: 
Murrina^  genus  potionis,  quae  Graece 
dkitur  nectar,  hanc  mulieres  XH)cabant 
murriolam,  qtUdam  murratum  vinum, 
Conf.  WetstenU  N.  T.  T.  I.  p.  635. 
Hesych.  iff-ftv^ftrfUftf  YJ^irftmx»  %xfif 
Tfiv^fnf,  tvirrvfAf*if4ff  8C.  (Tftv^fif,  quod 
addi  vult  Salmasius. 

sdAOMA,  mf,  r«,  Sodoma^  ae,  et 
Sodoma,  orum.  Est  nomen  proprium 
urbis,  quae  fuit  sita  in  finibus  ralae- 
stinae  versus  Orientem,  non  procul  a 
Jordane,  deleta  vero  una  cum  urfoi« 
bus  vicinis,  igne  coelitus  immissOy 
unde  ejus  loco  nunc  mare  mortuum, 
seu  lacus  Asphaltites  est.     Hebraice 

dicitur  OID»  de  cujus  vocis  origine 

varia  traduntur  a  viris  doctis.  Com« 
posita  cst,  ut  quibusdam  videtur,  ex 
affixo  O  ct  nomine  radicali  ihD,  q*  d. 

secreittm  eorum.  Aliis  orta  vidctur 
a  Dn^v^  agri,  campi,  mutata  littera 

\2^  in  0,  quia  ante  excidium  circa 
hanc  urbem  fuerunt  agri  fertilissimi 
ct  amoenissimi.  Tota  enim  planities 
hujus  urbis  et  Jordanis  describitur  a 
Mose  Gcnes.  XIII,  10.  quod  fuerit 
similis  horto  Jehovae.  Alberti  Glos- 
sar.  Gr.  p.  49.  Zo^i^*  fimnfut,  ii  «v- 
fntrti.  Vidc  Rehndi  Palaestinam  Lib. 
I,  c.  38.  p.  252  «eq.  Legitur  in 
N.  T.  Matth.  X,  15.  y«i  Z«^«^f  m^ 
Fouoffttf  Sodomitis  et  Gomorrhitis. 
ibid.  XI,  23.  iv  s»d«^f  apud  Sodomi- 
tas.  ibid.  V.  S4.  Marc.  Vl,  11.   Luc. 

X, 


X,  12.    XVII,   29.    Rom.  IX,  29.  Luc.  V,  33.  VI,  30.  XVI,  31.  XXII, 
mi  lihfta  «y  iyini^fy,  h.  e.  penitus  42.  Joh.  IV,  42.  XVII,  6.  o-o/  J(r«f 

Esriissemus.  2  Petr.  II,  6.  irdAu;  £•-  tui  erant  veri  cultores.  ibid.  v.  9.  lOi. 

^  xai  r*f*iffccf.  Jud.  V.  7.  Apoc.  17.  XVIII,  35.  Actor.  V,  4.  XXIV, 

XI,  8.     xmXureu    ^tvfuiriKSf    Xi^^iMi.     3.   4.     1    Cor.    VIII,    11.    XIV,    16. 

Saepius  non  reperitur  in  N.  T.  Philem.  v.  14.  x*'^^^  ^'*  t^«  ^«  ywftnf. 

SOAOMfiN  et  ZOAOMliN,  Sfrf,  Saepius  non  legitur  in  N.  T.    Ale^ 

•,  Salomon.     Nomen  regis  Israelita-  xandrini  interpretes  adhibuerunt  par« 

nan  celeberrimi  et  sapientissimi,  filii  tim  pro  affixo  ^r,   Genes.  XX,  27» 

Dayidis  ex  Bathseba,  uxore   Uriae.  Exod.  V,  15.    2  Sara.  IX,  4.  partim 

2  Sam.  V,  15.  et  XU,  24.    Hebraice  p^o  rfy  vel  tj^,    Genes.   XIV,   23. 

HDW  i.  e.  paaficus,  a  radice  D^lt*  XX,  7."  1  Chron.  XXIX,  14.  etc. 

pacm  cdtut.    Memoratur  in  N.  T.         XOTAA^PION,    /ov,   «,    sudarium. 

Matth.  I,  6  et  7-   VI,  29.   XII,  42.  Vocabulum,  origine  latinura,  a  sudore 

Luc  XI,  31.   XII,  27.  Joh.  X,  23.  sic  dictura,  ( conf,  Po//mcw  Onomast. 

Actlll,  11.  V,  12.  VII,  47.     De  VII,  c.   16.)  ac   proprie  significans 

Kriptione  varia  hujus  nominis  adeun-  linteum^  quo  sudor  Jaciei  detergitur 

du8  est  Wetstenius  in  Notis  Criticis  et  nares   purgantur    (quod    Graeci 

8d  N.  T.  T.  I.  p.  228.  veteres    xu^ti^airuf,    ««••     r^v    xtiwrut 

SOPdz,  •?,  )f,  non  plane  est  idem  i^j«lr«,dixerunt,  conf.Po//i/c«mOnom. 

^  eo,  quod  vulgo  apud  nos  loculus,  II,  c.  16.)  quod  vero  a  Latinis  transiit 

^ndapHa   vocatur,  quo  arca  clausa  ad  Graecos,  Chaldaeos  et  Sjrros,  modo 

Hgoificatur,  in    fua    corpus    mortui  hoc  discrimine,  ut  latiori  sensu  usur- 

^^ur,  sed  lectulum    significat,   in  paretur,  et  omne  linteuniy  quo  aliquid 

po  mortui  efferebantur,   arcam  re*  tegitur  ac   absconditur,    significaret. 

^am  et  apertam,     Sic  semel  legi-  Cf.  Schwarzium  ad  Olearium  de  Stilo 

turin  N.  T.  Luc.  VII,  14.  i^J/«Td  t^  vt  t  «  ioq  q„.;o^««,  V  *  /^.,^ 
^v.  Hebraice  dicitur  ni3D;  2  Sara.  N-T.p..l29.  Synacura  i;jair)  (quod 
.  *  «i^n.«i  » iww,  ^  ^a        jjj    versione   syriaca   N.   T.    graeco 

|J*>  32.  Confl  Geierum  de  Luctu  a-wiu^ttv  respondet)  legitur  Ruth. 
«ebraeorum  cap.  V.  Wamekros  An-  III,  15.  in  versione  syriaca  pro  he- 
^quitates  Hebraeorum   cap.   LII.  $    braico  JITOISD,  quodue/amew^jijcp/Mwi 

6ril;nf^''^^'l7'''^,?.^'^^^^^  8ignificat.""chaldaicum  hT)D  emph. 

^nentem  T.  II.  p.  1 46.  et  Wetstenn      ^  '  ^  ^       f 

^'-  T.  T.  I.  p.  699  seq.     In  versione  i^^^O  pro  velamine,  vel  linteo  quo- 

-^ex.  legitur  pro  ]ilJJ,  quod  arcam^  cunque  ponitur,  ut  multis  docuit  Bux'* 

^fiium,  etferetrum  significat.    Ge-  ^orfius  in  Lexico  Tahuudico  et  Rab-i 

^  L,  26.     Hes^ch.  et  Suid.  c-cpoi'  l>»nico  col.  1442  seq.     Graecum  au- 

f^  WiMi.     Augustinus  de  Civitate  ^"i  vocabulum  (rot;^<0ir  quater  tftn- 

^ei  Lib.   XVIII,  cap.   5.   arca,   in  tum  -in  N.  T.  legitur  et  quidem  ita, 

9«a  mortuus   ponitur,   quod   omnes  ut  a)  de  linteo  adhibeatur,  in   quo 

jam  r«#»«^«V«y  vocant.  irt»U  dicitur  pecunia  asservabatur.  Luc.  XIX,  20. 

^raece.  ^^*^  *i  f*^'^  ^^^>   ^*  **z^*  axtxufUfn^  ff 

,  2cir,  ^,  cri,,  /„„*,  a  irh  iu.  Matth.  <rduJ-e{iV  reddo  tibi  rainam  tuam,  qiiani 

yiU.22.  XIII,  27.  h  rS  <rS  xypS.  habui   repositam  m  sudario.   b)  de 

^•d.  XX,    14.   T«    <rcf,   sc!    fl/,    quod  ^««^^o>  f^o  mortnt  caput  mvolvebaiur. 

^'ium  est.    ibid.  XXIV,  3.    XXV,  3.  J^h.  Xl,  44.  xxi  n  ^tq  uvr»v  irtv^x^tf 

Marc.  II,  18.  •;  rt  •■«;  ficc$nrtt}  tui  au-  ^i^t^^^irc  vultuque  sudario  obyelato. 

^  discipuli.   ibid.  V,  19.  ir^U  «w  '^*^-  ^^»  ^.  t«  «rdvS*^*»»,  «  if  «jt/  t?j 

'•»?,  ad  tuos,   sc.  cognatos  ac   do-  «»<P*Aw    umv.     c)   ffl/?///^    velamen. 

"^ticiw.  (Xenoph.  Oecon.  XII,  7.)  Act.  XIX,  12.     Nam  5m/</.  <r«t;^i«f 

ToM.  II  per  faxtixtAf  (h.  e.  ut  ipse  explicat, 

-  Tt  Ti 


1,cv(r»¥yu. 


5  O 


So^iV 


T«  nf  »f^«Aif$  Ti^tuXnfi»)  ioterpretafi 
videtur  sub  voce  o-ifMtif^tou  Schol.  in 
Cod.  Steph,  ad  Act.  1.  ).  ifi^iTt^ 
(scil.  o-^viti^ut  et  vifUKtf^tei)  Xtfouin 
tirf  irXiif  T«  filf  T^viti^M,  lirt  tii;  ief^«- 
Aii$  -lirfCtfAAfTAi^  t«  ^6  a-tftnufSict  If  nuf 

X*i^*^     IUCTf;^OV0'<     4r^0(     TO     «TO^TTfO^Otl 

rtif  yy^oTirr«(  Tov  x^oT-oiirov,  o<ov  iS^irrity 
3ofc»^ti«,  srrvfAop  /cmi  t«  ofuiet, — Caete- 

rum  conf.  de  hac  vocc  Nicolai  de 
Luctu  Graecorum  c«  S.  §  6.  So/e- 
r/i/m  de  Pileo,  sect.  17.  Drusium  in 
Quaestt.  Hebr.  I,  c.  2.  tVeistenii 
N.  T.  T.  I.  p.  786.  et  T.  11.  p.  581. 
et  Piersonum  ad  Moeridem  p.  S^-S. 

20YZANNA,  ok,  if»  Susanna.  No- 
nien  proprium  mulieris  hebraicum, 
quae  semel  tantum  commemoratur  in 
N.  T.  Luc.  VIII,  3.  Hebraice  dici- 
iur  mt^httf  h.  e.  lilium. 

T   T 

20<I»fA>  «K>  1(9  L  generatim:  ^* 
fientia,  quae  consisttt  in  cognitione 
rerum  divinarum  ac  humanarwn  ejuS' 
gue  recto  usu,  quum  quis  scit^  quae 
oona  sint,  quae  mala,  quae  Jacienda 
sintj  quae  omittenda  et  Jiigienda,  et 
huic  cognitioni  convenienter  agit.  Spe- 
ciatim  vero  prudeniiaf  philosophia  vi- 
tae,  prudens  agendi  ratio,  ut  semper 
id  agaSf  quod  est  aptum  personis^ 
tempori  et  loco^  a  o-o^oj  sap/ens^  pru» 
detis.  Matth.  XI^  19.  Kui  QtKetteitn  i 
ro^iW  «xo  Tiif  rutfuf  etvrSif  ct  prudentia 
tantum  a  cultoribus  suis  recte  aesti- 
mari  potest.  Luc.  11,  40.  ^An^ouafvoy 
e-o^tetf  omni  sapicntia  praeditum.  ibid. 

V.  52.     Ifia-ovf  7r^o\x97m  ro^tet  Keti  nXtKtet 

profecit  et  aetate  et  sapientia.  ibid. 
VII,  35.  et  XXI,  15.  ly»  ifitf  W«j 
cTOftet  Keti  Tt^ixf  ego  enim  vobis  sup- 
peditabo  in  loquendo  sapientiam.  Act. 

VI,  3.  0-0^/«  est  prudentia  in  distri- 
buendis  eleemosynis.    ibid.  VII,  10. 

y,d^tf  Kcti  co^piuf  ifetrriof  ^et^eta»  fieta-thittf 

Aiyirtrrov  ut  prudentia  sua  favorem 
Pharaonis,  regis  Aegypti,  conseque- 
retur.  Coloss.  II,  3.  if  m  uo-i  Trttfns  oi 

^nvetv^oi  Tqs  o-o^tetf  Keti  Tnf   yveia-uef  i^o- 

K^v^oi  in  qua  thesauri  omnis  verae 
sapicntiae  r.t  cognitionis  sunt  re- 
couditi ;  seu^  quae  homines  ad  veram 


sapientiara  et  salutarem  cognitionem    j 
ducere  valet.   ibid.   IV,  5.   o  m^ 
9rfl]^i;r«TfrTf  x^of  Tov(  t!^o»  prudenter  tM 
gerite   inter   gentiles.    Jacob.  I,  & 

fi   ^  rtf   iffuif   AfivtTMi   v^imt  81  vmO 

quis  vestrura  destituatur  safMentiai 
quae  nempe  cemitur  in  contemnen-' 
dis  rebus  bumanis  acque  adeo  morte, 
in  constanter  perferendis,  aut  pm* 
denter  evitandis  calamitatibus  et  afflic* 
tionibus  ob  religtonem  christiaiiafli 
et  justo  earum  prctio  constituendo, 
Conf.  Aeschin.  Socr.  Dial.  III,  2.  et 
inprimis  Slrac.  I,  S  ct  14.  Jacobi 
III,  13.  if  x(«STiiri  o^M^  mansuetii* 
diuc,  vcrae  sapientiae  document<K 
ibid.  V.  15  et  17.  li  }f  «rtftfff  v^im  vem 
sapientia,  quam  Deus  postulat  et 
quae  Deo  probatur. 

2.  omnis  peritia  etfacuUas^  eruditi$f 
scientia^  aoctrina  et  ars  huntaiuu 
Hesych,  cro^ief  ireiam  rix,*n  Keti  mmfm» 
Suid.  To^ietf  Koiftif  ixeifreif  fuitnm  W 
riif  rij^fnf,  Keti  rnf  ^^mo**»»  »Mt  «rinv* 
fifif,  n  rof  yovp.  «V«{  f;^ijowTd  '  Oftn^H 
copiet,  ov  Ketteitn^  yvy,  rnf  iut  Aoyov  mI 
^^etyfceirmf    ixtaTLivnf    Xiytif    tov    nto9f% 

ecxxei  Tfli»  TtKTOfixii»  ri)^fnf»  Hotxer. 
Iliad.  0.  V.  412.  Conf.  et  PoUucem 
in  Onom.  Lib.  V,  c.  46.  s.  164. 
Matth.  XII,  42.  «xotV«i  T«f  o-o^MCf 
XoXoftmfrof  ad  audiendam  sapientiam 
Salomonis,  in  solvendis  quaestionibui 
aenigmaticis  conspicuam.  Conf.  1 
Regg.  X,  1.  et  Josephum  A.  J.  VUI, 
7.  5.  Matth.  XIII,  54.  in$t9  tout*  i 
co^iet  avmi  undc  huic  iHa  &cuitas 
docendi  et  illa  interpretandi  litterai 
sacras  peritia?  Marc.  VI,  2.  Luc 
XI,  31.  Act.  VI,  10.  ««i  •vK  frx^ 
etfTttrrnfeu  rn  a-^itjt  Keti  rS  irfftfcotn,  f 

cAttAti  et  insigni  ejus  doctrinae  et  elo« 
qucntiac,  quam  Deus  ipsi  8uppeditft< 
vcrat,  inipares  erant.  ibid,  VII,  10. 
ubi  0-0^1«  fortasse  de  peritia  in  som- 
niis  interpretandis,  qua  Josephus  Pha- 
rnonis  favorcm  sibi  conciliaverat,  ex« 
plicandum  est.  Sed  aeque  coramode 
de  prudentia  in  rebus  gerendis  ex- 
plicari  potest,  ut  sit  i.  q.  ^^o^nw 
Conf.  Josephum  A.  J.  II,  5.  7*  Act. 

VII,    22.    iTuHtvh   M097if   weiarn   n^iet 

Alyvirrimf 
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vf  imbutus  fuit  Moses  OTnni 
I  Aeg^rptiorum,  quae  cerue' 
oprimis,  cum  in  somniorum 
itatione,  tum  rerum  natura- 
gnitione  et  prodigiorum  efFec- 
it  e  Josephi  libris  docuit  Kreb- 
Obss.  Flav.  p.  195  seq.  1 
17.    iy  9^U  xiy^v  erudita 

0,  quae  plena  est  demonstra- 
I  subtilibus  ad  modum  Philo- 
ODy  cum  graecorum,  tum  ju- 
m.  Sic  Socrates  vocabulis 
t  r«^/W  maxime  de  sophistis 
tatis  usus  esty  qui  sequebantur 
rendo  argutias  meras,  neglecta 
,  et  specie  doctrinae  ac  in- 
lio6  fallebant.    ibid.  v.  19  et 

w^lAf  rov  xirfMv  rovTov  philo« 

I  et  theologiam  Judaeorum 
ac  Graecorum^  quae  tunc 
8  maxime  aestimari  et  tractari 
ibid.  V.  21.  ^tk  r^Sif  o-o^m^j 
lientia  et  cruditione  humana. 
22.  II,  1.  4.  13.  6VK  u  ^<}««- 
I^x/mk  9^ptMf  A«7«i(.  ibid.  III, 

»^  «19^1«  Tdt/  KiertMv  ravrov  fui^iat 

BsS  im  eruditio  enim  huma- 
a  inscitia  est,  judice  Deo. 
[y  12.  cf  T^Piu  o-n^KtKvi  humana 
ne  usus.  Apoc.  XVII,  9.  o 
mv  qui  praeditus  est  facultate 
erpretandi  et  in  verum  eorum 
inquirendi.  Etiam  apud  Alex- 
I  ^m  de  omni  periiia  rerum 
kaU  aliquid  agendi  et  bene 
b'  usurpatur,  v.  c.  Exod. 
32.    ubi   pro  rOVhu^^^, 

I  habent  »  xattri  S(^«  Topia^  et 

.  VII,  14.  iTDDn  ab  iisdem 
T  :  T 

ir  Tf^vii.  Adde  AristoL  Ethic. 
,  Perizonium  ad  Aelian,  V.  H. 

1.  et  Gatakeri  Opera  Critica 

rina,  quae  'praecepta  saluber» 
Jundamenta  omnis  verae  SO" 
tradit.  Speciatim  vero  ipsa 
i  christiana,  sapienter  prae- 
^ena,  in  qua  hominibus  Ira» 
summam  Deus  demonstravit 
am  tuam.   I  Cor.  I^  21.  ff  r^ 


To^U  r<v  Gmu  per  religionem  chris* 
tianam,  quam  Deus  volebat  homini- 
bus  tradi.  ibid.  II^  6.  o-o^pUf  h  hMXoZ^ 
fttv  if  TwV  rtXuoii  «.  T.  A.  et  tamen  tra- 
dimus  doctrinam,  omnis  verae  sapien- 
tiae  magistram^  quam  verae  sapieii- 
tiae  praecepta  continere  omnes  qui« 
dem  veri  Christiani  et  intelligentes 
agnoscunt  et  fatentur,  nullo  vero 
modo  agnoscere  possunt  etc.  ibid.  v* 
7«  Top/et  0MU  if  ntvTm^tm  dicitur.  Co<a 
loss.  II,  23.  iiriffi  im  xiyf  ftlf  f>^o»r« 
0-0^/«$  quae  omnia  speciem  quidem 
sapienter  praeceptorum  prae  se  fe« 
runt.     Ita  nOpn  de  praeceptis  sa* 

pientiae  usurpatur  Prov.  V,  1. 

4.  cognitio  religionis  christianae,  sa^* 
pientia  christiana,  Ephes.  I,  8.  cir 
xdoyi  r»^/»  kmI  ^^ofirUm  ibid.  V.  18. 
iiifl  vfitif  TftvfAX  Topietg  kxs  ivoKctXtri^f, 
Coloss.  I,  9.  if  TTUoyi  To^ist  Kcti  trvinoru 
TTftvfiurut^.  ibid.  v.  28.  III,  IG.  ubi 
verba  »  irtioyi  o^piu  cum  formula  fr«<-* 
Ktirot  if  vfiJf  ^Xovricig  conjungenda  esse 
judico.  2  Petr.  III,  15.  Kxra  rkf  avrS 
2o6uo-ttf  Topiotf  pro  pleniore  ac  p  r.* 
fectiore  rcligionis  christianae  cogni- 
tione,  qua  pollet.  Hinc  lucem  foe- 
neratur  quoque  locus  1  Cor.  XII, 
8.  ubi  To^itt  a  yvtfff-i^  ita  distinguitur^ 
ut  To(piet  esse  videatur  major  et  per- 
fectior  religionis  christianae  cognitio, 
quae  cemitur  in  subtiliore  institutio* 
ne  in  interpretandis  oraculis  V.  T.  dc 
Messia  iisque  cum  vita  et  fatis  Jcsu 
in  his  terris  ingeniose  ct  docte  com- 
parandis,  in  prudentia  denique,  se 
temporibus  ac  singulorum  hominum 
opinionibus  accommodandi,  qualis  fuit 
in  apostolis ;  yftiotg  vero  sit  impcrfec- 
tior  et  minus  subtilis  rcligionis  chris- 
tianae  cognitio,  quae  circa  elementa 
ejus  tantum  versatur.  Cf.  ad  h.  1. 
Chrysostomum. 

5.  per  meton^nfntam :  auctor  verae 
cognitionis  religionis  divinae,  dictor 
reiigionis,  Luc.  XI,  49.  ^1«  rovr^  Kttl 
i  o-o^i»  rou  0cdt;  ciWtv  ideo  ego,  missus 
a  Deo  hominum  doctnr,  vobis  signifi- 
co.  1  Cor.  I,  24.  ©idw  o-oVi«f  docto- 
rem  religionis,  sapientiae  pknissimae, 

Tt2  a 


a  Deo  missum.  ibid.  v.  30.  %f  iyuih  hi^ft.  et  DiDn  in  Eal,  Piel,  Hiph.  et 

iifttf  <r6pi»  ««  &UV.  Hithp.   1  Regg.  IV,  Sl.  mi  i^^ 

6.  r^^  arrfMfl,  ci//i^^  co;r„i^,o  et  explt'  ^^  ^^'^^^  itt#^*;5««f.  Ps.  XIX,  7. 
catio  eget  sapientia  acutt  tnge?ni,  cum  ^  ^^y,u  Kv^Uu  fn(pi^.fHrm  wiwuu  ibii 
studio  omma  penetrantis.  Apoc.  XIII,  cXIX/98.  itripardf  (i%  rJi»  ortAn'»  m. 
8.  ^^i  n  0^<«  urxit  hic  opus  est  inge-  7-;,^.  ;vf,  «r^i^*^  i^'  ir^,  iwrl  nS 
nioacuto  et^subacto.     Stmilis  locus  j,j^^.^.     Hinc  r#«p«rr«;  oHm  dice- 

est   V.    10.    ^)f   irrt9   «    ir^o^ir^    ««i   «  bantur  p^(p.i  %mi  wmrm  •;  wwm4i%9tum^ 

wiirrti  rif  iyit/f.  teste     Suid.     in    V.     S*^*rT<i.     Cont 

7.  Dfo  tnbuitur  «r«<p/tf,  quatenus  om-  Alex.  Exod.  VII,  1 1.  etiam  doctom. 
nium  absolutissime  intelligit  rationera  Anstoph.  Nub.  330.  Schol.  «^imk 
salutis  rerum  creatarum  et  judicio,  ^^^^  }»>*ir«*'A*yf  »•'«,  mt  T«vf  «AAitf 
minime  fallaci,  cognoscit,  quae  con-  ^(pil^rrui. 

ilucunt  ad  iUam  felicitatcm,  ut  verbi»  g,  jn  deteriorem  partem :  argutiat 

Doederleinit  utar,  seu,  quatenus  est  ^^ctor,  astute  et  argute  aliquid  commi^ 

Deus  Optimus  Maximus,  et  omncs  ^i^cor,  artificiose  compono,  eo  consUio, 

creaturas  et  eventus  maxime  homi-  ,,^  alios  decipiam,  caliide  decipio,  eC 

nuin   benigna    sua  ac   sapientissima  gpcciatim   de    sophistis    Graecorum, 

providentia  amplectitur.     Sic  lcgitur  gocratis  maxime  aetate,  usurpabattir, 

in  N.  T.  Rom.  XI,  33.  J  ^«ctf^j  «-Apwv  quj^   argutias   in  disserendo   tantua 

««/  tr^pixf  xui  yfm<ru/9  &»cv  o  quam  gectantes,  neglecta    veritate,  spede 

sublimis    est  et    captum    humanum  exquisitae  doctrinae  et  acuti  ingeni 

longc  superans  est  scicntia  ac  sapien-  alios  fallebant :  unde  ri^trfim  est  com- 

tia  divina!  Ephes.  III,  10.  n  ^cXv^ct'  mentum,  T.ptrfcartKlf  fraudulentus  et 

«lAcf  rcptm  r.y  ©mw.    Apoc.  VII,  12.  ^^,^^  impostor,  cavillator,  sopkisti. 

i  rcptm  rS  Qm  nfimf  summa  et  imper-  gjc  legitur  in  N.  T.   2  Petr.  I,  \%. 

vestigabilis  sapientia  Dei   nostri   ab  ^^  ^^   ^otptTf^if.^  fil^t  '^x.uH»f 

omnibus    agnoscatur    et   celebretur.  ^^^  „0^  enim  secuti  sumus  fabuH 

H.nc  lucem  focneratur  locus  Apoc.  argute  et  more  sophistico  artificifl» 

V,  12.  ubi  Christus  pro  salute  huma-  excogitatas  atque  exomatas,  ad  ded. 

na  mortuus  dicitur  «c$i««  XxZuf  <r.Umf  pjendos  hominum  animos.     Josejk» 

dignus,  qui  ob  summam  suam  sapien-  ^e  B,"  J.  I,  2.  3.  raitiToi*  Irc^i^m  fi 

tiam  ab  omnibus  celebretur  et  laude-  ^^^^^  ejusmodi  sermonibus  callidede- 

tur.     Conf.  Schoettgenit  Hor.  Hebr.  cipiebat  Titum.    Polub.  Hist.  VI,  C. 

ct   Talinud.   p.    1111.    et    Vitrtngae  53.  12,  rh  tr.ptT^f^tf.f  ^0^9  ri  xZrm  tk 

Ob«S.    Sacr.   Llb.    I.   C.    10.    p.    129.  ^          J^^^,„^    i^cKmrirmrmf  x^,   i«ii 

Saepius  in  N.  T.  non  legitur.  ^cXifucvs.    Hesych.  ln^tr,if,^m'  inx^ 

SOcPlZQ,  fut   iVi.,    1.  sapientem  ^^^^^^   Idem :  rcptitrm' r^pif  rt  Xt^ 

reddo,  trado  praecepta  verae  sapten-  ^^^  ^^.^.,Urmt  xiyt,.     Suid.  r.ptnii 

tiae,  erudio,  tnstHuo.     Xop/^cfuit  edo^  i^^rwf,  x«^i  ro  rcpi(ur^»t,  i  Im  xiyu 

ceor,  sapiens  reddor,  mteUigo,  cognos'  ^^^^2,.     Hinc   rcptm  asiutia,  Jrma 

co,  a  (Topi^,  quod  vide.    2  Tim.  III,  ^^^^  Josephum  A.  J.  I,  19.  6.    Cl 

15.   ru  dvfuutm  rt  ccpirut  ttf  rmm^imf,  paber   in   Agonistic.  Lib.  I,  c.  14 

quae  tibi  viam  monstrare  possunt  ad  Reiskii  Indicem  Graecit  Demostheii 

consequendam  felicitatcm,  per  Chris.  p.  590.  et  Vale.ium  ad  Maussaci  No 

tum  honiinibus  partam.     In  versione  tas  in   Harpocrat.  p.  122.     Saepiu 

Alex.   respondet   rcpi^tr^mt   hebraico  in  N.  T.  non  legitur. 

r;irT  intelligentem,  prudcntem  reddi^  204>d2:,  cv,  d,  et  SOOdr,  4,  •h  1 

r///,  et  intransitive :  intellcxit,  percc-  sapiens,prudens,  soierSySagax,^ifi 

/'//.  1  Sam.  III,  8.  xmi  ircpirmrc  (in-  cultate  praeditus  est  perspiciendi  < 

tcllcxit)  'HA/y  irt  K.i^tf  «f«A««i  rc  xmi"  cognoscendi  rcrum  naturam  ettrqct» 
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rUemplandi  res,  cognitione  dig" 
p,  qui  poUet  scientia  rerum  ex' 
mm  etfugiendarunu    Rom.  I, 

frm  Ufeu  a-t^6t  ifui^tif6n^ttf  cutn 

«  haberi  vellent,  stultitiam  su- 
liderunt.  ibid.  XVI,  19.  S»a« 

r9^ovi  fitp  uvnt  Ui   t«  iyet0o9  Ve« 

o,  ut  vestra  sapientia  et  pru- 
^emper  sit  cum  virtute  con- 
1  Cor.  I,  25.  To  fii^cif  Tdv 
limi^df  riv  M^u^xaif  itrri  in  qui- 
itutis  desipere  Deus  videtur, 

hominum  sapientiam  longe 
Hesych,  o-o^oi*  ^^oufici,  Aes^ 
cr,  Dial.  II,  7.  Eurip.  Phoen. 

et    508.  Adde    Alex.  Prov. 
3.  XIV,  7.  XXIV,  5.  22. 
3ciatim:  verus  sapiens,   quem 

religio  cltristiajia,  qui  ea  sa^ 
f  ad  veram  et  aeternamJeUci' 
iducere  xmlenty  qui  bene  edoC' 
eligionem  christianam,  1  Cor. 

Yfoi  yifnTett  Q-o^of  tunc  vere  sa- 
Bdet.  Ephes.  V,  15.  ««  0-0^0/, 

17.  rvuirrtf,    ri  to  ^Xi^fAtt  rov 
Jacob.   III,  13.  r/f  ro^of  Kcti 
f  fv  vfiif  i 
lus  alicujus  rei  vel  artis,    Hc" 

III,    10.    «;    a-^o^   i^^inxroiv 

1  peritus  artis  aedificandi.  ib. 
r*^of  peritus  rerum,  quae  in 
ctari  solent.  les.  III,  2.  0-0^0 f 
iy«.  Aristoteies  Ethic.  Lib.  VI, 
To^/xv  ff  retii  Ti;^f«<$,  roii  uK^f 
vuf  ri)^fXf  UTrootooftiu  Aeschin. 
^ial.  I,  1.    0-o^oi    fteiyu^ot,   e-o^ot 

ib.  §  4.  0-0^05  tTTTnv^.  Aristoph, 
778.  TJi»  Ti;^>jjf    G-o^un^o^.     Cf. 

Onomast.  V,  16i.  Eustathi^ 
Homer.  lliad.  0,  v.  411.  Wet' 
:  T.T.  II.  p.  110.  et  Palai^ 
8.  Philol.  p.  385. 
K#,  erudiius,  litteris  excultus  ; 
n  :  pkilosophiae  et  theologiae 
e  ac  Graecae  peritus  et  studio" 
;tth.  XI,  25.  oT<  kfnx^v^eti  t«v- 
•^if  xett  rvftrcif  quod  hacc  non 
tasti  eruditis  et  doctis,  qui  si- 
Dtiae  et  doctrinae  humanae 
acent,  ac  multum  sibi  siqpere 
* :  Ubi  TM(  o-cf  ois  oppoDuntur 


ftiTtot,  h.  e.  nulla  exquisitae  eruditio- 
nis  Jaude  insignes,  quales  erant  apo- 
stoh*.  Luc.  X,  21.  Rom.  I,  14.  o-o^oi 
sunt  populi  culti,  qui  sunt  magnam 
sapientiae  ac  doctrinae  famam  conse- 
cuti.  1  Cor.  I,  19.  20.  ttov  v^of  i  xow 
y^etfcftetnv^  i  ttov  frv^nrtTni  vov  etiHfOi 
rovrov  i  Suid.  S.  v.  £o^o(*  —  Koti,  xov 
0-0^0 f  i  Tov  y^etfifietnvf ;  ov  yei^  rovq 
iXti$tif  ro^ov(  ifoftei^u,  «AA«  tov$  T^o-if 
fifou  ^Mfvfretf,  i  Cor.  I,  26.  6v  xoAAoi 
0-o^oi  Keiru  erei^xet,  ibid.  V.  27«  III>  18. 
%t  rtf  2oKU   a-o^oi  Ufett  %f  vfMf  \f  rm  ettift 

rovrrn  si  quis  vestrum  videatur  habere 
eruditionem  humanam.  ibid.  v.  19  et 
20.  Aelian.  V.  H.  VIII,  c.  6.  ubi 
conf.  Perizonium. 

5.  doctor  religionis  christianae.  Matth. 

XXIII,  34.  flyitf  «70«TfAAAr  T^of  vfteiq 
T^o^nretf  Keti  TO^oivi  xeti  y^etfiftetruf  egO 

mitto  ad  vos  prophetas  et  doctores 
litterarum  divinarum  peritos. 

6.  speciatim  Deus  in  N.  T.  ro^o$  di« 
citur,  quatenus  summam  suam  sapi- 
entiam  idoneis  argumentis  demonstra- 
vit,  inprimis  legibus,  gubernatione 
mundi  et  institutis  salubribus  et  variis 
mutationibus  religionis  et  ecclesiae 
christianae.  Uom.  XVI,  27.  ftofu  0-0- 
(p£  0f«,  coll.  V.  25  et  26.  1  Tim.  I, 
17.  ubi  tamen  o-o^»  ante  vocem  Gt» 
in  plerisque  coclicibus  omittitur.  Jud. 
v.  25.    Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

ZIlANfA,  etit  if  Hispania,  pro  'lo-- 
iretfiet,  detracta  syllaba  prima.  £st  rc- 
gio  Europae  latissima,  quae  terminos 
habet  ab  ortu  ac  meridie  mare  medi- 
terraneum,  fretum  Gaditanum  et  oce- 
anum  Atlanticum ;  ab  occasu  eun- 
dem  oceanum,  a  septentrione  ocea- 
num  Cantabricum  et  Pyrenaea  juga, 
quibus  a  Gallia  discernitur.  Nomen 
accepit  secundum  Justinum  ab  His- 
pano,  rege,  vel,  ut  aliis  placet,  ab  ur- 
be  Hispali,  quondam  totius  regionis 
capite.  Eorum  autem  opinio,  qui  ab 
appellativo  wetfiet  raritas^  penuria  de- 
rivant  sicque  regionem  hanc  dictam 
putant  a  sterilitate  ejus,  aeque  cst 
improbabilis  ac  eorum  sententia,  qui 
vocem  ab  hebraico  ]S)t£^,  quod  cunicu" 

T  t  3  ^  ^  btm 


lum   notat,  deducendaro  judicarunt.         snAPrANdO,  m^  fut.  mrm,fasd\t 

Pauli  Qetate  Hispania  erat  provincia  involvoy  a  o^d^mff  Jasda    quaem 

Iloniana  Judaeis  magnopere  frequen-  maxima^  qita  deoinciuntur  et  coUigM' 

tata,  ideoque  recipiendae  etiam  chris-  tur  infantes  recens  nati^  ne  corpus  k' 

tianae    religioni   aptissima^    ut    jam  nerum  distorqueatur,  quae  etmn  nm^ 

recte   observavit   Koppius  ad   Rom.  ydf atfut  dicitur,  ut  apparet  ex  Pktvi 

XV,  24.  qui  omnino  huc  conferen-  hexico  MS,  sib  Alberti  ad  Hesyckim 

dus  est.    Bis  tantum  in  N.  T.  roemo-  ]audato,   ubi  legilur :  ntm^ytamfum' 

ratur.     Rom.  XV,  24f  et  28.  ««nAfivw-  mi  ir^mrmi  ^eirKun  MMi  «i  i§9fui  tif  «(«- 

fiut  h'  iffuif  uf  rnf  S9r«yi«p.    De  hoc  rituff  rixfmf,     Bis  tantum  legitur  in 

Fauli  in  Hispaniam  itinere  conferen-  N.  T.  Luc.  II,  7*  »«#  ia^m^fmnf  «v- 

dus  est  C.  F.  Schmidius  in  Hist.  Ant.  rh  et  fasciiseum  involvit.  -ibid.  v.  12. 

Canonis  V.  et  N.  T.  p.  597«  Cf  etiam  fi^i^^f  Inrm^fmftkff  in&ntem  fasdii 

CeUarii  Geogr.  Plen.  Lib.  II,  c.  Lp.  obvolutum.     Alex.  Ezech.  XVI,  4. 

50.  et  Wetstenii  N.  T.  T.  U.  p.  95  xml  u  ^m^mfu^  •vk  irmy«M»l«ff.  Ad- 

seq.  de  Sapient.  VII^  3. 4.  Hesyeh.  «nm^- 

ZnAT/LXXCl,  ve]  SnAPA'TTa,  fut.  7«i«»rf  xt^ttrvXtit»,  tinnf,   ir^iy(i  ir^ 

«(«,  Lproprie:  lacero^  dilaceroy  dis"  rnf  l^mmf.    Idem:    ^irm^mvut'  itrfmt 

eerpo^  dilanio,  ex  a-wJim  traho  et  «^«V-  fmxiTt,  Conf.  ctiaro  Irmtschium  in  £x- 

a-m  seco.  Plutarch,  T.  VI^  p.  292.  ed.  cursu  ad  Herodian.  l,  5.  14.  p.  87S 

Peiske.  seq.  et  Wetstenii  N.  T.  T.  L  p.  660. 
2.  ex  adjuncto :  commffoeo^  concutio,         XllATAAAClf  «f,  fut.  nrm^  lasciviOf 

huc  et  illucjacto.    Sic  quatcr  tantum  delicior^  in  deliciis  vivo,  prodigo,  «- 

in  N.  T.  legitur.    Marc.  I,  26.  xmi  tam  voluptuosam  ago^  a  mrtixit  luxusy 

.vx-m^al^mf  mMf  rl  irHvftm  ro  «ac«#«#rof  deliciae,  cibus  delicatus^   item  ortui* 

et  totum  ejus  corpus  convulsit  et  dis-  menta  muliebria^  qualia  in  brachiii  et 

torsit.  ibid.  IX,  20.  tv^utf  rl  irftvfut  coUo  habent.  Sirac.  XXVII,  13.  quod 

fo-Trel^mii  mvraf.    Vulgatus  reddit :  con»  a  a-xtLrn  cutis  derivatur,  ita,  ut  pro- 

turbavit  iUum.  ibid.  v.  26.    Luc.  IX,  prie  de  cutis  pruritu  diceretur.    Bii 

39.    xmt   a-rafidmt   mvrcf  fur^  m^^ov  tantum  legitur  in  N.  T.  1  Tim.  V,  6* 

eumque  ita  distorquc^  ut  spumet.  In  ij  )i  wmrmXmcm  vidua  autem,  quae  de- 

omnibus  vero  his  locis  rjrm^maauf  tan-  licias  agit.  Jacob.  V,  5.  tr^vpnamri  fW 

tum  de  convulsione  et  commotioue  rn^  ynq  xmi  Ir^mrmxia-mrt  vitam  mol- 

vehementiori  corporis  ac  partium  in-  lem  ct  luxuriosam  in  his  terris  egistis* 

primis,  e  quibus  spuma  elicitur,  intcl-  Sirac.  XXI,  15.  if»«»rt»  d   nrmrmhiu 

ligendum  cst,  quam  Graeci  o^m^my  Hesych.  airmrm>^*    rfv^m.    Idem  tra* 

fuf,  frequentius  autem  nrmrfuf  dixe-  dit  Scho).  ad  Theocrtt.  Idyll.  lli,  56. 

runt.    In   versione  Alex.   respondet  Lex.  CyriUi  MS.  Brem.  vwmrm>jf  Xtdf 

hebraico  \^J,0  motus^  commotus,  con^  r^vpm.  mamrmf  ^jf.  Lex.   Vet.  nrmrmxir 

cussusfuit.  2  Sam.  XXII,  8.  et  Jer.  ^^'i'"^  J?gP/    '^^'  ^^",^5"    ^!?^?; 

IV,  19.  metaphorice  de  perturbafio^  Eccles.  T.  II.  p.  992.  ^f^^^^^'\' 

ne  et  vehementiori  animi  commotio-  ^'  "•  P-  ^t^'  ^^  ^*^»  Obsa.  Philol 

Tie  ibidem   usurpatur.      Aiexandrini  P-  ^^^-  4"*  observat,  veteres  Graeco» 

Dan.  VIII.  7.  secundum  codicem  Chi-  P^°  r^mrmxmf  voce  a^mim»  usos  fuisse, 


1.  Luctan.  Judd.  Vocal.  11.  Hesych.  ^^^  ^^^mXtf  deUcatus,  apud  Summa^ 

^nrm^maacfttfm'  iicft^m,  rm^mrrofijSm.     U  chum  Deut.  XXV ill,  5.  et  mmrmw^i^-- 

dera :  jc^«(;«5«»-  i^^P&u^u  Vide  Wet"  ^^  ^pud  Alexandrinos  ftov,  XXiX^ 

stenii  N.  T.  T.  I.  p.  555*  gi.  /^^  yi,  4, 


^ 


xnAOs^^ 


i'0,  Sff  fut.  tnrtt^0f  perf.  ia^eocet, 
InrttTUy  traho,  attraho,  item 
y  educo,  Eandem  sigiilficatio- 
abet  quoque  medium  TTrd^fuu, 
m  tantum  legitur  in  N.  T.  de 
Marc.  XIV,  47.    vxM-dfutt^ 

lucto  gladio  percussit  servum 
sacerdotis.     Act.   XVI,   27. 

VOH  f^Z^t*^>  V^*^^<)'  utvrof  tfy- 
tricto  gladio  se  ipsum  interfec- 
iiut.  Alexandrini  Judd.  Vllly. 

USh  rjeuftkfuf  ^ofiipeuxv,  Ct  V.  20. 
frxaal  ro   xm^tc^ief  rr.v  fCfA^xiecf 

ubi  in  hebraico  legitur  tjpt^, 

ducere,  extrahere,  stringcrc  no- 
proprie  de  gladiis  dicitur.  Usi 
junt  hoc  verbo  pro  tll^^*  quod 

i  aperire,  metaphoricc  solvere, 
tringere,  si  de  gladio  sumatur, 
:at.  Ps.  XXXVII,  U.  Ezech. 
28.  33.     Adde  Apollodor.  Lib. 

.  §    19.  Ct  III,  C.  13.  $    4.   «r«-flt- 

(i^o^  £^i*>jtft  «t>niy.   Herodoi,  III, 

istoph,  lian.  572.  Homer.  Iliad. 

Odyss.  «',  439.  Hcsych,  wwa- 

uXxv9-eif,     Idera:   fo-^flcr^ru*  yf- 

EIPA,  eti,  i,  1.  proprie:/tt«M 
ui  et  in  orbein  convolutuSy  eti- 
eajlexuosaj  quaejacit  orbes^  in 
iinieSf  linea  spiralis.  Cf.  Foe- 
!Conom.  Hippocr.  p.  348.  et 
tm  ad  Lucian,  Opp.  T.  II.  p. 

slate:  miliium  catcrva,  cohors 
is  Romana,  quae  erai  decima 
gionis  et  constabat  quadringen" 
\nti  quinque  mHitibus,  interdum 
ntis,  eiiam  sexccnlis,  si  lcgioncs 
*s  erant.  Vide  Lipsium  de  Mi- 
om.  Lib.  I,  4.  dicta  autem  est 
II  caterva  et  cohors  militaris 
na  rjFu^»,  quia  haec  confertae 
udinis  indoles  est,  ut  in  circu- 
5  stipet  et  in  orbem  conglobet. 
.  VI,  22.  XI,  21.  T^«j  «r;ri/j«j. 
li  *M,}iUrm  ri  vvfntyfceiritf  xi^uf, 
fmfuutii  Mc^rii*  Pluiarch.  Cira. 
S.  F.  Appian.  D.  C.  I.  p.  677. 
807.     Vide  Salmasium  iaEx- 


2  n  y,ru§6j. 

ercitatt.  ad  Solinum  p.  310.    Sic  eti- 
ara  hebraicum  vocabulum  73n,  quod 

legitur  1  Sam.  X,  5.  et  alibi  propric 
Jiinem  notat,  translatitie  vero  pro  cfte^ 
tu^  cohorte,  caterva,  usurpatur.  Matth. 
XXVII,  27.  <r«w»y«yop  fJr*  etvrcf  oAuf 
riif  a-xu^etf  et  adversus  eum  congr^  ga- 
bant  totam  cohortem.  Marc.  XV,  16. 

vvyxetXeiva^if  oAur  riif  T%%i^etf.  Act.  X,  1. 
Uetrofrei^XHf  vt  rfni^nit  tni  MXovfAm^ 
'iretXtKHi  centurio  cohortis,  quae  //a- 
lica  vocatur.  Fuit  haec  cohors  Ita- 
lica,  cohors  praetoria  et  praesidiaria, 
quam  procurator  Romanus  secum  ha- 
bebat  securitatis  causa,  et  Italica  haud 
dubie  dicta,  quia  in  ea  meruerunt  mi- 
lites,  ortu  Italici.  Vide  Chr.  Gottl. 
Schxvarzii  Diatriben  de  Cohorte  Ita- 
lica  et  Augusta,  Altorf.  1720.  Act. 
XXI,  21.  rS  jct^^t^txr  '^^  «^e»K-  ib. 
XXVII,  1.  Wu^et  Jitteurni  cohors  Au-i 
gusta  commemoratui'.  A  Luthero 
dicitur,  «ine  ©clj«er  a  troop,  quod 
vocabulum  J.  G.  Schotielius  in  Opc- 
re  de  lingua  Teutonica  p.  450.  ex 
antiquitate  enodavit.  Legitur  prae- 
terea   2  Macc.  VIII,  23.    XII,  20. 

22.  Hesych.  rru^ef  xA«^«?,  rr^eirtvm 
tietf  reiyfieiret,  n  a-vrr^o^eti.  Sutd.  o^i<- 
0et*  reHtf  rr^etrtetrptn.  Idem :  o^iifett' 
wXnh  rr^etrtvfAeirmfy  ^eiXetyyii,  foi^fn^tt, 
Aiyf^p.     Hesych.  U  e^/{W  ««  rtiyfief 

Tdf,  f»  fvfM^ov,  Conf.  Glossar.  Gr. 
N.  T.  ab  Alberti  editum  p.  71  et  193. 
Baphelii  Obss.  Polyb.  p.  110.  et  Salt- 
masium  de  Ue  Militari  Uomanorum 
T.  X.  Antiquitt.  Rom.  p.  1301. 
3.  per  metonymiam  dicitur  pro  'if«- 
litum  quavis  muUkudine  ex  coliorte. 
Joh.  XVII I,  3.  het^i^f  rijf  tnrupetf  ac- 
ceptis  mihtibus  quibusdam  cohortis. 
ibid.  v.  12.  Saepius  in  N.  T.  non  le- 
gitur. 

znEfPO,  fut.  t^i,  1.  proprie :  sero, 
semino,  spargo,i>emeniemJacio.  Matth. 
VI,  26.  •!/  (rxu^ovfTif.  Xlll,  3.  iluA^w 
0  trwti^etf  roZ  c^i^uf  sator  quidam  abiit 
ad  serendum.  ibid.  v.  4.  et  18.  wetr- 
#«CoAur  row  tnrtl^ofroi  explicationem  pa- 
rabolae  de  satore.  ibid.  v.  19.  20.  22 
—25.  27.  31.  37.  39.  XXV,  24.  26. 
T  t  4  ^<« 


Sf^('^«  6X9V  cvK  ir^^tc,  h.  e.  mc  esse  S.  tradOf  doceo,  instiiuoy  tm6iio  am- 

hoinineni  durum  et  avarum.    Marc.  muin.  Matth.  XIII^  19.  «^«^m  r«  ir 

l\,  3.  4.  16.   18.  20.  31.  32.  Luc.  ^^/itim  t»  rtf  Jue^^iW  ^vvv  et  quod  in- 

Vlll,  5.  i^iiAtffir «'  rTFu^Mf  rdv  mT^ifti  r«y  situm  erat  animo,  aufert,  h.  e.  efficit, 

«^o^oy  «vrdv  exiit  quidam,  ut  commit-  ut  doctrina  christiana,  («  xiynn^fi*' 

tcret   semina  sulcis.    ibid.  XII,  24.  ^^xuxt,  ut  ibidem  vocatur,)  ei  tradita, 

XIX,  21.  22.    Joh.  IV,  37.  «n  «xak  non  radices  in  animo  agat.    Marc 

iffrif  0  r9rf<V*ry  tcxi  uXX§f  i  ^{/^«v  alius  IV,  14.  d  rmt^itf  rcf  Aoyt»  pini^  cum 

scniinat,  alius  metit.    Formula  pro*  satore  comparavi  doctorem  novae  oe- 

verbialis,  dicta  in  cos,  qui  alienorum  conomiae.    ibid.  v.  15.  «T^ii  t«»  xiyf 

fructum  laborum  intercipiunt^  de  qui-  rot  to-irm^fiiHf  i»  rmf  nu^imif  ^vrSf»  Job. 

bus  Graeci  et  formulis  proverbialibus  IV,  36.  «  nnl^m  qui  primua  tradidit 

T«AAor^M»  ufultt  3t{o«*  «aam  jui^y,  «A-  praecepta  religionis  christtanae,  nenki 

^di  o^vtfirrd*  tf AAdi  ^ty  nFu^cvv\  «AA«i  3*  pe  Christus.     £  contrario  i  ^t^m 

Mv  ttfintj^rtm  uti  solent.    Cf.  ^4.  Schot"  sunt  apostoli,  qui  continuabant  insti- 

ti  Adagialia  Sacra  p.  60.    1  Cor.  XV^  tutionem,  a  Christo  inchdatam. 

36.  vv  «  rm^ui  «v  ^«>«iroifir«i,  Uif  fth  4.  distribuo,  erogo^  communicOf  et 

««-«lotni  semen,  quod  terrae  mandas,  inprimis  de  eleemosynis  et  beneficiis 

nonnisi  putrefactum  antea,  revirescit.  usurpatur.     1    Cor.  IX,  1 1.  li  ifiui 

ibid.  V.  37.    2  Cor.  IX^  10.    Kespon-  vfuf  r^    Tfivfi^ri»ti    irmi^tifuf  si  nos 

clet  in  versione  Alex.  hebraico  TVHt  vobiscum  communicavimus  beneficia, 

sparsit,  dispersit,  Exod.  XXXII,  I9'  ^  animum  et  religionem  pertinen- 

yy  idem,  Levit.  XI,  37.   Deut.  XI,  ^»»  ^'  «•  »'  ''^  instituunus  m  religw. 

■iT^  ^  «•%•««    T      wtrTTT  ^  ^^  christiana.    2  Cor.  IX,  6.  0  oTm- 

10.  et  f  Sn,  les.  XXVIII,  25.  ^^,  ^^},^,^  qui  maligne  dat  paupe- 

2.  metaphorice  :  studium  et  operam  ribus.  ib.   •  rmi^mf  W  ivA^y/QUi  qui 

in  aliquid  confero^  vel  adcertumjinem  liberalis  est  erga  pauperes.     Etiam 

dirigo  ianguam  adjhictus  inde  perci"  apud   Arabes  spargere,  pro  ct^nose 

piendos,   operam   praesto    quocunque  distribvere,  de  eleemosynis  et  benefi* 

fnoao^  vivo,  ago,  et  ad  omnem  vitae  ciis  usurpatur,  v.  c  in  Historia  Joc- 

niorumque  rationem  refertur.    Galat.  tanidarum  ed.  Schultensii  p.  56.  ubi 

VI,  7.  •  yi^  Uf  o-W^ii  «y^^ATxoc,  ro^*  narratur  Jasasin,  filius  Amron,  appel' 

**i  ^^iVf.  ut  quis  sementem  feccrit,  latus  fuisse  f^S  JiL  sparsor  bene^ 

ita  nietet,  fCw.  de  Orat.  II,  65.)  h.  e.  fidorum       ^  ^^    ^ 

ut  quisque  se  gesserit  in  hac  vita,  ita  "^  s.praeparo  mihi  resfuiuras,  quem- 

ohm  a  Deo   vel  poenis,  vel  praemus  admodum,  qui  serit,  ad  messem  sil^S 

afficjetur.    Vide   hpanhem.  ad  CaUx^  necessaria  praeparat.  Jacob.  III,  l^- 

mach.  Hymn.  m  Cerer.  v.    138.  et  «^^,,^  J;  ^:  x^L^'^  5,  .;^4«.  —i^ 

Aristoiel  Rhet.  Lib.  III,  cap.  3.  «  «*C'^«1  ^«  ^l  ^'«^r «^  ^  H^^  '«^ 

Ifi    i*hir1    V   ft     • '         •        p.  -^.  y  rai  rtif  TTMvo-tf  u^nmf. 

loc^rot;   «  rw   tu^kc,  ^^i<ru(p6c^^f  qui     j  Qor.  XV,  42.  r^W«i  b  ^$.pZ  ter- 

vitiositati  et  pravis  cupiditatibus  m-  ^ae  mandatur,  seu  lepelitur  corpu^ 
dulget,  et  mipie  agit,  justas  Deo  i„teriturum.  ibid.  v.  43  et  44.  Sae- 
ob  hanc  perversitatem  poenas  dabit.    ^i^  j^  n.t.  non  legitur. 

rroy.  AAii    8.  c  cr^^^r  ^ccZ?^  ^ini  znEKOTAATaP,    m^H,  i,   spicuh^ 

fcu...  Aruioieles  lihet.  III,  3.  a-l  »  ^^,^  g^u,  secundum  alfos,  spJulator^ 
ruvra  m^x^m^  fOf  it^u^k,,  Kmci,  Ix  i^,-  Vox,  origine  latina,  sic  dicta  a  spiculo^ 
^icuj.  oalat.  VI,  b.  0  mi^mf  iiV  rc  fluod  gestabat,  unde  Graecis  quoque^ 
^iv^t,  qu,  convementer  vivit  prae-  j  ^^^°^  jicitur.  Casaubonus  \  ipe^ 
ceptis  rehgioms  chnstianae.  ^^  J,  ^am  deducere  mavult,  ut  ^^ 

culator" 


proprie  eum  signi6caverit9  cui  tes  ad  Vegetium  de  Re  Milit.  I^  23. 

iaiis  datum  erat^  ut  aliorum  Wetstenii  N,  T,  T.  I.  p.  580.  et  Gol" 

\  Jacta  clandestine  indagaret  Ungii  Diss.  de  Speculatoribus  Vett. 

^rety  in  hostium  castris  omnia  Koman.  in  Ikenii  et  Hasaei  Thesau- 

lus  inspiceret  et  ad    militiae  ro  Novo  Philol.  T.  II.  p.  407.  Saepi- 

:em  rejerret,  aut  in  turribus  et  us  in  N.  T.  non  legitur* 

Uis  constitutus  hostilem  vel  ex»  sn^NAll^  fut.  0W0-A;,  1.  proprie 

,  vel  machinationem  inde  con"  est :  libOf  libamentum  offero^  h.  e.  vi» 

et  visa  referret.     Dicebatur  num^  aut  alium  liquorem  guttatim  ef^ 

ExiK»«A«T«»^  milesy  qui  principi  fundo  mctimae  in  honorem  Dei.    jFfe- 

ustodia  corporis,  sateues  regi^  sych.  vxuvmr  hcjfiaw» 

poris  stipator,   (qui  quasi   in  2.  sacrifico^  sacrificium  Deo  offero, 

.  stat  pro  salute  principis,)  «  immolo    victimam.     Hesych.  mivm, 

pL>M%   rov   fieta-tXwi,  Ut  a  Jose-  ir^ortwynuty  ^vtm  Ou».    Suid.  nn9^nrat* 

..  J.  VIII,  2.  2.)  vocatur,  qui  ^«rutn,  ^wreu,  Idem':  mfi^fuu*  i^ut^^ 

braeis  n^ZD  dicebatur  Genes.  ^v«p«i,  S  eif  imtiiifim.  xttt  vwivl^rrui* 

II,   36.  XXXIX,    1.  etC.    Ho-  ^yofrtti.jF^ciript^orrai. 

ipatorum  corporis  regis  inter  S.foedus  sancto,  tneo,  paascor,  quia 

i  munus  erat  hoc,  ut  reos,  ca-  m  foederibus  sanciendis  hbationibus 

amnatos,  inprimis  autem  eos,  "^^  splebant.  Suid.  rmfhrctt'  ^iAwvttf*. 

liestatem  regum  graviter  vio-  ^^^P»  Phoeniss.  v.  1256. 

,  detruncandis  gladio  capitibus,  ^-  metaphorice  :  paulatim  absumor. 

:erent,  atque  adeo  carnificum  Sic  bis  in  N.  T.  legitur.   Phil.  II,  17. 

e    fungerentur.     Hinc    lucem  «^^   "  ««^  mfdcfim  sed  si  vel  vires 

atur  locus  Marc.  VI,  27.  x*i  °^®^  °"^®»»  vitam  adeo  ipsam  ini- 

lw6<rTiixui  0  ficurtxm  <r^vXtiri>»'  pendam.    2  Tmi.  IV,  6.  ly^  y^^  nh 

i  vix  dubitandum  est,  quin  spe-  ^rTnfd^fi^t  jam  enim  omnes  vires  meae 

r  ille,  qui  h.  1.  traditur  ab  He-  sensim   mmuuntur    et    absumuntur: 

Intipa  jussus  esse  caput  Johan-  ^^  exphcationis  causa  additur :  ««i  ; 

iptistae,  araputare,  fuerit  unus  ««*C««  ^«^  ^«  u9ctXv(ru»f  iipitrrvcu    Ita 

patoribus   corporis   tetrarchae.  ^/J?;*  ^"^4"/,  ^«^^^^^^ 

^hulactus  ad  h.  1.  fr^.vxsir^i  i  ftf  ^»  29-  XXJI,  33.  XLIII,  30.   Cf. 

ii^.^s..    n^o^TuLT^c    "kc  ^s).c  ri  Wetstenu  N.  T.  T.  II.  p.  272  seq. 

f  rircatrctt.  Gloss.  Graccobarb.  a-  ,   sniTPMA,  t*«,  tp,   1.  semen,  prin- 

:>u   Fresne:  2;nxot;A*V*.P-  0  W-  cipium  generatioms,  tam  in  plantis, 

W^i(pcc}uo-r^s.    Gloss.  Gr.  Lat.  q^am  animantibus  et  ipso  homine. 

lator:  Kxruc^c^c,  i  uxoxtipuxi'  J-^^  verbale  a  pnma  pers.  perf.  pass. 

;uid.  irxtKcv>.arm6<;,  rtv  ^^v|>^#pii.  «/«•«C^.  verbi  mru^i,  serOy  semtno,  f 

a  de  Ira  Lib.  I,  c.  16.    Sueton.  ^"^uri,  quod  m  perfccto  mutatum  fuit, 

l.  c.  35.   neque   convivia  inire  redeunte.     De  semine,  quod  in  agro 

est,  nisi,  ut  speculatores  cum  seritur,  legitur  Matth.  XIII,  24.  «,- 

Is  drcumstarcnt.     Idem  in  Cali-  ^««'t»  j^'^«m  *«Aoi-  (ttcW  h  rS  uy^S 

z.  32.  miles,  decollandi  artifex,  ?«^«^  hommi,  spargenti  bonum  semen 

scunque  e  custodia  capita  ampu^  ^"^  ^grum  suum.    ibid.  v.  27.  32.  ^«'im 

.     Taciius  Annal.  II,  c.  12.  s.  2.  '^*"'  ^*"'  ^^^f^J^^  /nter  omnia  grana, 

i8t.I,  24.S.  3.  II,  11.  6.  Conf.  quae  terrae  immitti  solent.    ibid.  v. 

hemium  de  Usu  et  Praestantia  ^7.    Marc.  IV,  31.  ubi  <r^nei«-»  cum 

ismatum  Vol.  II.  Diss.  X.  p.  t*^*^P^™"^'"^'  ^T^  ^%t  ^''''- 
seq.  Suicen  Thesaur.  Eccles.  XV.  38.  coll.  v.  37.  2  Cor.  IX,  10. 
[.  p.  993.  Salmasium  ad  Ael.  De  semme  virililegiturHebr.  XI,  11. 
Liani  Hadrian.  p.  106.  interpre-    «^f  ^ara,  quae^  fide  2vHtfM  u^  xarJU^ 

M9  trTTt^fwfs  fA«bi  ?mi  ad  concipien- 

dum 


dum  semen  nacta  csL  Marc,  Antonin.  de  Linguae  Graecae  N.  T.  Puritate^ 

IV,  c.  31.  nn^ftMTti  T^  Ui  yn^  n  ftir^etf  j  109. 

xaTot%AXX9ft,im.     Adde   Alex.  Genes.      4.  m^fui  rtitlq  metaphoricc  dicitur^ 

ly  11.  12.    Num.  V,  12.  28.  qui  aliquem  imitatur^   se   omnemqu^ 

2.  herba  virescens  e  semine,  germen  suam  vivendi  rationem  ad  alicujus  ex-' 
efflorescens,  Matth.  Xllly  38.  ubi  tri-  emplum  componit.    Sic  legitur  in  N.  T» 
ticum  ita  dicitur  et  lolio  opponitur.  Kom.  IV^  16.  ^nrri  rS  nn^fmrt,  dv  n» 

3.  metaphorice    per    metonymiam  hc  r^v  vifuv  ficfff  «AAi  »mi  rS  ix  wimm^ 
causae  pro  effectu :   soboles,  posteri,  'aC^m^  omnis  generis  poBteris  Abra-> 
proles,  progenies,  ut  hebraicum  ^HT  hami^  sive  naturalibus,  sive  quorunt. 
est  collectivum,  quanquam  interdum  «^^es  simflis  est  fidei  AbrahamL    ibid. 
quoque  de  uno  tantum  ex  posteris  ali^  \^\  '  •    •"   If^*  ^i!*'^*^  T^  ^ir^f*M^ 
cujus  dicitur.     Matth.  XXII,  24.  ««i  *^*^-  ^'  ^:  ^^^?*'.^^^'  ^-  "  ^e">  ^<» 
«,*^Vu   ^fu,  rS  OtX^S  ^ln.Z   ut  f«i*«  ,^^"  thristi  sectotores,  -^-,  rair 
fratri  suo  sobolem'  concilikret     ibid.  ^^^^  '^y^  ^  tunc  eUam  ven  et 
v.25.^i?;^ji.,^e^sineprole.  Marc.  genuini  Abrahami  posten  esUs.  Conf. 
XII,  19-22.  Liic.  I,  55.  rS  'aZp^U  ^^  '"f^*.»^  «*'•'  ^'  .«"^  ^'c^  «""^ 
K^  rS  r^kuscn  ^ur.u  Abrahi^o  ejus-      ^'  rehqmae,  parsexigua,  pauct,  *«- 
que  posteris.   ibid.  XX,  28.  Joh.  VII,  P^^^^^^^^^  semmum  mstar,  quae  ad  se-. 
42.    U  r.v  ^mn^r^  A^CiJ  e  familia  "^^"^^™  servantur,  unde  nova  messi» 
Davidis.     ibid.>III,  33,  37.    Act.  ?,*'P^Sf5^"!:-     ^^^  ^^S*'^   '\  N.  T. 
IV,  25.  h  rS  fn^ri  t.v  uno  ex  pos-  ^^^^'  *^'.  ^'    ^  f^  Kv^ik  r*-ii»*  ly- 
teristuis.     ibid.  VII,  5.  6.  XIII,  23.  ««">^«5«.  «,^if  «r«^  msi  Deus  O.  M. 
Rom.  I,  3.  Christus  dicitur  i  yi,^^i,*,  »«!^^«  P^"^.^»  supersutes  fecisset ;  ub£ 
1«  er^ri^^TOf   A«€/J  «*Tii  «tW    ibid.  «^«C^ /st  1.  q.  «*T«Aii^  V.  27.  Verba. 
IV,  13.  18.  IX,  7.  XI,  1.  "iCor.XI,  !""^  desumta  ex  versione  Alex.  les. 
22.  Galat.  III,  16.    ««;  rS  ir^u^r,  r^'  ubnn  hebraico  textu  pro  cnri^ 
•yT.5-  .V  xiytr    «-;  r^,  ^dica*«»,  i.  '^S*'""  "^^'  ^^^^  ^^^  '•  ^-  -^'^M 
M-;  «roAA«ly,  «AA*  ^;  c^*  fyoV  ««;  t«  0^^-  Dcut.  III,  3.   Jer.  XLIV,  14.  ct  de 
fiuri  a-ov,  of  icrt  X^trrif     ibid.  V.  19.  exigua  Israclitarum  parte  usurpatur. 
*K{^  «v  fA^   r«  rirt^utt  J  tTriyytXrett.  Sic  etiam  o-^fim  usurpatum  reperitur 

2  Tim.  II,  8.    Hebr.  II,  'l6.   ubi  for-  apud  Josephum  A.  J.  XI,  c.  5.  J.  3. 

mula  rjn^fAu  'Ai^Mf^  latissime  patet,  edit.     Haverc.   wet^txMXu  1%  r«f  &U9 

ac  de  omuibus  omnino  hominibus  ac-  o^^fcart  x»t  Xti-^ok^.f  i»  r«(  r«n  trvfi^^m 

cipienda  est.  ibid.  XI,  18.  eTtiv*lo-tuiK  ^Si  ttinSf  »a.i  mxf^ttXMnaf  vt^tnioMmif 

JtAi}0if0tr«/ 0^<  0^^^  Isaaco  debetis  nu«  *»i  xeiXtv  fi$  *Ii^dereAv^«  K«i  ni»  MxffWf 

merosam  postcritatem,  seu  postcri  tui  ynf  «9r«xrtT«mV«fT«.  et  XII,  7.  3.    Et 

Isaacide  vocabuntur.   Apoc.  XII,  17.  &pud  Platonem  in  Tiroaeo  p.  1044. 

furk   rSf   X.fjrSf    r.v    r^i^uair6f   mvriii.  f(  e^*  ^Sa-et  n  ^iXtf  to^i   r^   fvt  vftSf  in* 

Eodcm  modo  JHT  usurpatur  in  V.  T.  fiMt^Bifrof  wort  vin^futrH  fiptx^^*    ^^- 

Genes.  IV,  2k  l'x,  9.  XII,  7.  XXII,  {f>^*^^«'«'«    ad    Hom.   IX,   29.     et 

17.  et  T^^fut  apud  Scriptores  graecos  ^^^'J«  Comment.  Critt.  Ling.  Gr. 

elegantissimos,  v.c.  Sophoclem  (Elec-  P*  ^-p-^'  . 

tra  1510.    J  rxiW  'Ar^ic^,.    Oedip.  ^-  ^«^(n/ia,  cujus  semma  quasi  spar- 

Tyrann.   1087.)  ei  Thuci/d.   (V,  16.  gj»ntur  m  auditorum  animos.     1  Joh. 

ubi  Schol.  notat,  r*  <nnpicx  idem  esse  ^^^»  ^;    **^'  o^«eii«*  ««Jt*!/  »  «t^f  ^ff« 

ac  T^  tf  r^ypfof,  vel  rectiiis  r^if  «xoyJ-  "^"^  doctrina  divma  in  eo  manet,  scu 

f6Vf.)    ut  niultis  docuit  Georgius  in  cons^anter  observat  doctrinam  divi- 

Vindiciis  N.  T.  ab  Hebraismis  Lib.  "^"^'  christianam  nempe,  quae  1  Petr. 

II.  c.  1.  J  39.  p.  87  seq.   Pfochenius  ^'  ^^*  "^•C*  «f^-H^***  «^  ^•r»«  {i»^ 

eMv 


eidi;  dlcitur.     Saepius  in  N.  T.  non  ad  Theophr.  Char.  c.  6.     Sic  semel 

legitur.                                    ^  tantum  in  N.  T.  legitur  Act.  XVII,* 

2:n£FMOAdrOS,  «i;,  0,  1.  proprie  18.  KttiTtftf  iXtyov  rt  «V  5iA*i  o  (r^- 

notat  eum^  qui  semina  colligil,  «  rtk  fccxiy^f  «vt«(  AiVfif^  aliivero  dicebant: 

rwi^ftuT»  rv^iXiymvf  ut  Hesychius  recte  quid  sibi  vult  ille  nugator  ?   jS^2<£  r 

interpretatus  est,  sl  vmtuM  semen  et  ,.       .    •'        i»   ^                        tt» 

>iy.coaigo.     Sic  y.  c.  IJud  Graecos  ^^^f  -*f^  coUeclor  sermonum.  Hmc 

usurpatur  de  avibus^  quae  grana,  in  vox  Tm^fuX^ytai  de  iis  usurpatur,  qui 

terra  et  agro  sparsim  relicta»  diligen-  sunt  vaniloqui  et  verha  sine  delectu 

ter   coUigunt  et  seminibus   collectis  uUo  prqferunty  v.  c.  apud  PJiilostra* 

\itam  tolerant     Plutarch,  T.  V.   p.  tum  de   Vita  Apollonii  V,  c.  20.  p, 

50.  ed.  Reiske,   Confer  Foesii  Oecon.  203.  xmi  fuif  xui  0-^^oA«y«v0-i  ifft  Tiw 

Hippocr.  p.  348.     Transfertur  etiam  «»^^diir«yy  ^^ufitfot  rt  Anftnr^f  n  Ai«« 

apud  Graecos  ad  pauperes,  spicas,  a  tiwv  kymXfta^  xui  T^^to-0M  (puvtf  vvl 

messe  relictas,  colligcntes^  et  ad  ho-  Tm  0Mi»y   «i/;  ^t^wa-t,   ubi   videndus 

mines,  qui,  forum  oberrantes,  si  quid  Olearius.     Conf.  etiam   fVolfii  Curas 

excideret  ementibus^  aut  vendentibus^  Philol.  in  N.  T.  T.  I.  p.  1252.    fVet" 

id  legere  et  vitam  hoc  modo  susten-  stenii  N.  T,  T.  II.  p.  56^.  et  fVake» 

tare  solebant.     Harpocration :  Z^i^-  Jieid  Silvam  Criticam   P.  II.  p.  138. 

fuxiycf  >^ytTtu  Tt  fitx^lf  o^fi6u^t6f  »a-  qui  recte  observavity   vmi^uf  xlywff 

XotH^tf,  o^rt^noXoyi  mfiao-fiifofy  «$  mi-  pro  coUoqui^    phrasin  esse,    graecis 

x&,  ««■«  r«v  a"in^fut.Tet  ufuxiyup,  ov  fAfn'  Scriptoribus    admodum    familiarem^ 

fMftvu  ^A^terTo^ufHf  if^O^ftctf.    Hesych.  quos  adeo  imitatus  est  Virgilius  Aen. 

rin^ftoXoyof' — xut  o  tu  rm^futT»  rvxxi^  VI,  160.    multa  inter  sese  vario  ser» 

ym,  xtti  xoXoiiiti  ^iof.    Eusiathius  ad  mone  serebant. 

Homer,  Odjss.  i,  241.  rmftoXcyot'  ot  £n£f  A12,  fut.  rjnvrai^  aor.  1.  irm 

m^i  Tu  tftTTo^tu  xtti  iyo^xf  otetT^iZofTtf,  wtvvuy  1.  proprie :  impe/lo,  urgeo,  acm 

Itu  t\  ufmxiytrimt  tu   ix   Ttif   ^o^Timf  celero^  maturo  aliquam  rem,  et  prono* 

iiroffiofTu  xeti  ittt^^f  ix  TovTm.     Hmc  mine   TttvTOfj    uvTof    etc.   intellecto : 

2.  generatim :  homo  vilis,  contemtus  Jestino,  propero,  studeo  aliquid  conse^ 

et  nuUius  pretii,  homo  circumforaneus :  qui,  et  inprimis  de  iis  usurpatur,  qui» 

speciatim:  loquax,  (ut  explicatur  in  missis  aliis  rebus,  aliquo  festinanter 

Glossar.  Gr.  apud  Liabbaeum  p.  171.)  tendunt.     Cum  aliis  verbis  junctum 

nugator,  garrulus,  blaterator,  qui  va-  haud  raro  locum  adverbii  explet,  et 

rios  rumores  colligit  et  spargit,  qui,  celeriter,Jestinanter  reddi  debet.  Luc. 

quicquid  in  buccam  venit,  sine  ordine  II^  16.   xui  Sa^op  r9riv0-«m;  itaque  ce- 

et  delectu  protrudit,  in  sermone  suo  leriter  profecti.     ibid.  XIX,  5  et  6. 

admodum   verbosus,   in   dicendorum  xtti  vmvvttf  xctT&n  ille  vero  festinanter 

ordine   confusus^    in   argumcntorum  descendit.     Act.  XX,  1 6.  irxtvit  7«^, 

delectu  exilis  ac  sterilis,  in  ratiocinio-  u  ivfttTOf  h  uvrS,  Tttf  nfti^etf  tvh  ^rfyni- 

rum  vi  ac  pondere  admodum  jejunus  xo^n^  ytncr^ttt  tii  ^lt^oo-oXvfttt  quoniam 

est,  qui  adeo  verba  haud  secus  ac  se-  properabat^  si  fieri  posset^  die  pente- 

mina  copiose  ac  sine  delectu  spargit  costes   Hierosolyinam   venire.     ibid. 

acprojicit:  ein  faDer  &cf)t)3at?er  a  ^enf e-  XXII,  18.  o^va-of  xai  iitxBt  if  Tttxu  f( 

Uss  babbler.  Onom.  Vetus:  XaXofTm^  It^ovTttXiift,  celeriter  exi  Hierosolyma. 

fuXoyo^.   Hesych.  o-^^Xoyof*  ^Xvtt^oi.  Symmachus  Job.  IX,  26.    fctvc-i  Tonv^ 

Suid.  Tvn^ftoXoyof  tv^vXoyof,  ux^tTOftviof.  iovcuif.  Alex.  les.  XVI,  5.  0-^ft'3«iv  )<- 

Alberti  Glossar.  Gr.  p.  76.  rm^ftoXoyoi'  xtttorvfnf,  Prov.  XIX,  2.  «  miittf  T«rf 

X^h^H.    Harpocration  s.  h.  v.  —  —  oFooif,    Esther.  VIII,  14.  oi  ftif  oZf  <V- 

Afyfr«<  «Jf  u^o  tovtov  0  ft^riA^;  xut  tvxu»  vUf  fJ^A^dv  o-arft»3«wj.    2  Paral.  XXVI, 

Ttnp^of^fUfhu-vof  X.  T,  X,  Conf.  Kypke  20.    Ezech.  XXX,  9.    Sirac.  XI,  12. 

Obss.  Sacr»  T.  II.  p.  86.  et  interpretes  im  xoTriif  xui  TFOfSt  xui  Twtviuf,    ibid. 

XXXVI, 


^T^Xaiov. 


2n 


ST/Xoev. 


XXXVI,  7.  a^urot  xm^h  accelera 
Cempus.  2  Macc.  XI,  37.  3m  cmvrxrt 
Mms  xifc^^^tL-n  rifxf»  Herodot.  I,  cap. 
S8«  riv  rt  ytcfUf  tm  rovr^v  iTTnvret*  Eu" 
rip.  Phoen.  v,  595.  Hesych.  r^tvitif' 
€Tr6viU^4tf,  ffi^yitfp.  Idem:  inrfvo-fy* 
irtlj^vnf» 

2.  metaphorice:  summo  cum  desi' 
derio  exspecto^vehementer  expeto^  mag" 
nopere  desidero,     Sic  legitur  in  N.  T. 

2  Petr.  III,  12.  ir^i^Kirrttf  xmI  o^itr- 
Mrrtf^  riif  ^ti^wTtatf  rHf  r§v  0mv  nfti^ecf 
suromo  cum  desiderio  exspectantes 
adventum  diei  extremi  judicii.    Alex. 

Prov.  XXVIII,  22.  crmviu  irXovruf 
«M^  fittmfof.  Aelian.  V.  H.  Xllly 
C.  30.  vv  ft\f  cv^xuv  fJttrttTxUf  fiwXlf/Lt' 
Pff  MMt  r»vro  a-mvim,  Polyb,  III.  c.  62. 
Ufj^ofro  roti  0C0i;,  rmveaif  txMoirof  avrof 
ytfirieti  rSf  Xttx^fruf.  Eurip,  Hecuba 
▼•  1 175.  vmvhoif  x*V^  ^'*'^  ^*'*  ibid. 
▼.  1012.  lon.  448.  Eodem  sensu  /^x- 
tinatio  legitur  apud  Cic.  ad  Famil.  V, 
12.  Cf.  fVetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  712. 
et  Lexicon  Polybianum  8.  h.  v.  Sae- 
piu8  in  N.  T.  non  legitur. 

SIIfIaaion,  dvy  T0,  specus,  spe^ 
lunca,  aulrum,  a  rxiof  specus^  antrum. 
Matth.XXI,  13.  vfAiii  ii  axnof  hrotneretrt 
rsniAdMoy  Xvioieeef  vos  autem  illud  (tem- 
plum)  fecistis  speluncam  latronum. 
Scilicet  cavernae  haud  raro  in  Ju- 
daea  erant  latronum  receptacula, 
teste  Josepho  A.  J.  IV,  27.  ct  XIV, 
15.  5.  Marc.  XI,  17.  Luc.  XIX,  46. 
Joh.  XI,  38.  h  ii  rvrnXenof  crat  autem 
spelunca.  Sciiicet  sepulcra  apud  Ju- 
daeos  ut  plurimum  in  petris  excide- 
bantur.  Vide  Sahnasium  ad  Solinum 
c.  52.  p.  850  seq.  et  Nicolai  de  Luctu 
Graecorum  c.  12.   f .  2.     Hebr.  XI, 

38.  o^Xuiotf  xeti  ruTf  oveuf  r»ii  yn%* 
Apoc.  VI,  15.  tx^xjf^xf  iacvrovf  Uf  rk 
cffifAtfMc  x«/  Uf  r«$  TTSr^ai  rif  oAoff. 
Saepius  in  N.  T.  non  legitur.  Alex- 
andrini  sacpius  usi  sunt  hac  voce  pro 
HT^O  spelunca.     Genes.   XIX,   30. 

XXI II,  9.  11.  Jos.  X,  16.  Judd.  VI, 

2.    Hesych.  vriiXeuof'  «eyT^«y,  a-Tnof. 

xniAAS,  uiof,  if,  scopulus  mari' 
ntUf  in  aqua  latens^  cui  impromo  na^ 


vigantes  nlliduntur  et  nau/ragium  /b' 
ciunt.  Pofyb.  I,  37.  2.  Pluiarch. 
T.  VI,  p.  383.  cd.  Reiske.     Hesj^ch. 

o^tXeiatf*  eti  7r§(>nj^ofUfeti  r^  S»A«0^ 
mr^etu  Suid.  o-mXetitf*  oti  w  viotTt  mi- 
Xeu  Tnr^ettf  itf  'Ax<«f.  *HXuioe^  i%  rmt 
Tet^e^etXetovieti   iririetf    Kett    eiiruk^tfolfetf 

viro  reif  xvfieiroef.  Conf.  interpretes  ad 
Thomam  Mag.  p.  804-.  ed.  Bernard, 
et  Ezech.  Spanhemii  Comment.  ad  Gi/*- 
lim.  Hymn.  in  Delum  v.  24-2.  p.  527. 
ed.  Ernesti.  Sic  semel  legitur  in 
N.  T.  Judae  V.  12.  oiro/  tio-if  ci  retTs 
otyeixeuq  vfoif  nrtXuiti  hi  sunt  in  agapis 
vestris  scopuli  marini,  h.  e.  homines 
periculosi  et  noxii,  partim,  quia,  dum 
semper  aliorum  sumtibus  edunt  ac 
bibunl,  rei  familiari  aliorum  damnum 
inferunt,  partim,  quia  et  sennonibus 
suis  et  actionibus  alios  corrumpunt ; 
unde  statim    additur:    ovftve»x***f^^** 

«^oC«f,  ietvrovi  Totfcetifofrtf.      Sed  haud 

pauci  interpretes  verba  laudata  ver« 
tere  malunt :  hi  sunt  iii  agapis  vestrls 
maculae,  seu  foedant  vestras  agapas, 
ut  o^tXui  sit  idem,  quod  o-jriXf  macula, 
et  provocant  ad  glossam  Hesychii  o^f 
Xeidtf  ftifuuoftffot,  qua  ad  hunc  locum 
nostrum  respexisse  existimant.  Conf. 
Fesselii  Adversaria  Sacr.  Lib.  I.  c  13. 
et  Weistenii  N.  T.  T.  II.  p.  736. 

snrAOS,  ov,  0,  1.  macuUif  labes, 
vitUigo,  et  dicitur  speciatim  de  ma- 
cula  in  vcsie,  quasi  oiiretXoq  impurus 
vel  'Ku^u  ro  o^eif  Ixvf  a  trahendo  coeno. 
Plutarch.  Tom.  VIII.  p.  618.  et 
T.  IX.  pag.  64-7.  ed.  Reiske.  Hesych. 

TTTtXoi*  ^vTTOf  ifutriov.  Idem :  <r%iXot* 
eti  \f  Toii  ifturiot^  xnXtiti.      Suid.  rxTXof' 

fctua-fio^,  fvTTOi.  Conf.  Wetstenti  N.  T. 
T.  II.  '15(^. 

2.  metaphorice:  vitia  omnis  generis^ 
labes  peccatorum^  vitiosiias  moralis^ 
et  per  metonyniiam :  homo  scel^stus, 
impius.  Sic  bis  tantum  in  N.  T.  le- 
gitur.  Ephes.  V,  27-  de  ecclesia 
christiana :  fin  ip^ovotcf  a-yrtXof  a  quibus- 
vis  vitiorum  sordibus  liberam.  2  Pe- 
tri  II,  13.  r^Txot  homines  maculati 
h.  e.  impii  et  sceierati. 

xniAoa,  «f,  fut.  «n#,  1.  proprie: 
contamino,  maculo,  poUuOfCommaculo, 

inquino 


0  et  speciatim  de  vestibu8  com-  tivis  autem  junctum,  quibus  amoris, 

itis  usurpatur,  a  rffih^^  macula^  misericordiae  et  benignitatis  notio  in- 

vide.  est,  vim  superlativi  habet.  Luc.  I,  78. 

etaphorice :   peccatorum  sordU  )i«  tncy^iyx^tm,  iAf«v(  0mv  «^v  per  sum- 

quino^  ad  peccata  incito^  vitio^  mam  Dei  nostri  misericordiam.     £o« 

?ddo.    Sic  bis  tantum  legitur  in  dem  modo  Coloss.  III^  12.  0^A«V;c'« 

Jacob.  III,  6.  Yxi^-o-ii  n  o^tXtv'  dMrif^v  commiserans  amor,  h.  e.  sum-< 

f  r«  cmtiety  h.  e.  lingua  peccato-  ma  misericordia.    2  Corinth.  VI,  12. 

lultorum  fons  est  ctmater.  Ju-  crtf^M^uTit  3t  |y  r»4f  T^XttYx.^cif  ficv 

•  23.  ^crovvrK  xeii  rh  uttc  rvii  sed  mei  amorem  vestrae  sollicitudinis 
linrtXcifcifCf  >^4r«iy«  fugite  omne  causam  esse,  haud  ignoro:  ubi  ^«v 
ercium  cum  impiis  omnemque  positum  esse  pro  uf  ^s,  apparet  e 
tatis  specieni.  Nihil  vero  usita-  cap.  VII,  15.  *»i  rtk  cn-Xtiyj^M  murcv 
3t  Scriptoribus  sacris,  quam  vi-  wt^tTrTt^Mf  %ii  vfiSit  trrtf  eo  impensius 
tem  et  impuritatem  omnis  ge-  vero  vos  amat.  Philipp.  I,  8.  w 
cum  vestihus  pollutis  et  conta-i  <nFXccyx*^*i  'Urcv  X^trrcv  amore,  quo 
is  comparare.     Sic  v.  c.    Apoc.  Christus  vox  amplcctitur^  h.  e.  sum« 

.   di  cvK  iuo>vfaf  r«t   Ifjucrtec  ctvrtif»  mo  amore.    ib.  II^  I.  tt  rtfcc  r^Xtiy^ftc 

ir.  III,  '),  4.     Ibi  Josua,  ponti-  ««i  dixn^^,  ubi  iSyru;  priora  verba  ele- 

{tenditurZachariaee»^s^v/EaM$iV«'-  *     *        *  Vi.    f     *  *  i       o-     -c 

•u     j  *.      *•   i>    ^  eanter  transtulit:  Uiao;  .(o.    Signifi- 

Tti^M,  quibus  detractis  Ueus  ait :  ^  p   o  ^   f**~»  VJ.^        e 

'^pn^ct  r<£(  ifofuccf  Tcv,  Eccl.  iXy  cat  autem  ^alo;  (qua  voce  etiam Col. 

naula  D^^^^  ^^^4  ^''^  /Tjr^DIl  I II,  1 2.  usus  est, )  amorem  impensum  et 

ildaeo  explicatur  'sic  1'™  bH  ^enerura,  quem  Graeci  rrofyii'  vocant, 

,  '  1=^-     T  ;  metaphora  desumta  ab  avibus,  pullis, 

iiD  b:^  p  rm  •^iniDD  pn^     ,    .  .     .    ..  •      . 

^      '^  .  /        "" '  .  .  ^     :     .  *  * '  vel  ovis  mcubantibus,  nam  .q^^a  signii 
ITT  omm  tempore  sint  vestes  tuae  , 

ab  omni  contaminatione  peccati.  ?i^^^^  U^^f,"(^-^^^^^^  v^v  vn?  «"^"f 

[AArxNON,  cv,  ro,  et  in  plurali  ?l"'A^^i^^^;  ^^:  ^^l'  ^?>^"'  ^;  l 

/yf«    «rr    r«     1     Droprie  et  eene-  Joh.niyn.MiKXuanrdtnrXdyxfa^vrcv 

*  ^     '      '     •  *^  .  *      .      o  ji^'  tti^^z  et  claudat  miscricordiam  su- 
:  vucera.  omnes  tnteriores  par^'  »»  ••^»  "  •      •       j 

ntris  ct  ^ctoris  animalis,  ut  cor.  'T  ?*»  'P'"'  ''•  ?' .""  ™«f  "«=«':^«"  et 

0,  hepar,  lien  et  alia  intestina,  ''«"'«"^iSLfL'?*'  P'^'*»*^    ^"r^T 

*    •  'i ..  *•  •     '  c    4,  J  modo  DWn  usurpatur  Ps.  LI,  3. 

sunt  vitahtatis  praecipui  fontes.  "'""v  i-»i-^^j  f  .  . 

iatim  vero  de  corde  usurpatur,  D^ITI  213,  quod  Alexandrini  Zach. 

est  inter  intcriora  vitalia  praeci-  j^  la  VII,  9.  et  Theodotion  Ps.  CIII, 

K    Pollux  Onom.  II,  181.  erxA*-  4.^   vocabulo    «i»ri#^f    expresserunt. 

lyKciXut  KxXurttt.    Hesj/ch.  r^xd'  Qnhelosus  Genes.  VI,  8.  noraen  he- 

««•«$,  «V*«T«,   x«/  r*  wro?   r«ff  braicum  TTT  reddidit  nomine  Vpm. 

Eustathius  ad  Iliad.  «,  p.  101.       ^        .     "    o*    1     -a      •    vt  'n~'r>u- 
.    ^  »     _iiA  ^-  21 '  3.  ammus.  Sic  legitur  m  N.  I.  Phi- 

yv»*'  r«t  ifrcrOiotot,  c-xAh»«,  x«f  Ji«v,  ,  ^    „  \    ^  /  ^     ,     , 

Act.  I,    18.    iiixi^n   »«W.   T«  lfn..V.7.  .r.   ri  <nrA«yx'«   r^J  "7"" 

y^,»  »iT»^  effusa  sunt  omnia  vis-  -'-«««'«'  ?'f. ""  »  »«  •'f^^^s  esse 

ejus.     2  Macc.  IX,  5.  ia«C.,  -«-  f  ™<«  Chr«t.anoruin.  h.  e.  hberahs 

.  •',  ~        ,  /  .  ^    ^ '  fuisti  erea  pauperes  Chnstianos  eos- 

quia  cor  sedes  a.noris  credeba-    1^^  sustentast..     ib.d.  v.  20.  «.«,- 

i  veteribus,  hinc  ^x^y^'»  V-  <^  ~  "^^        "V  ^'t. 
metaphorice  miscricordiam,  com.    S.c  quoque  CTOrp  usurpatur  Prov. 

rationem,  amorem,  benevolentiam  XII,  10.  ^^tDK  D^J^K^  ^T^.  Ge- 
Tflw,  quasi  ex  ipsis  viKceribus  et  ^^^^  XLIII,  30.  1  Regff.*  III,  26. 
e  profectam,  significat ;  substan-    y^^rn  ^»103?.    Dionys.  Halic.  An|. 

Kum. 


^ThoLyj^^pi^ofJueti. 


in 


^Toioi. 


Rom.  Xr,  p.  716.  0  ii^Ainrt^ff  •iiSf  n  USUrpanint  eomporitam  MrinrA«yxf^r 

TJiv  •^x^*  »«'  ^^*''  rk  trxy.iyxiA  )m»  r«y  ^i  Frov.  XVII,  5.  ubi  in  hebraicoei 

t^tntt  rii^  x«i3«$.  nihil  respondet.     ActivuiD  r^-xayx^ 

4.  per  metonymiam :  ille  ipse^  quetn  ^uf  significat :  wcerare^  cames  ani' 

SHtnmo  amoris    qffectu  amplectimur.  malinm  sacrifieatorum  distribuere^  vel 

Sic  reperitur  Philem.  v.  12.  tu  vero  sacri^care,  ut  legitur  2  Maccab.  VI, 

illum,  ravrso^Ti  ru  o-xXtt^fet  /tMv  virum,  V.  8.  unde  virXe^j^ftrft^i  est  visceratiOf 

quem  ego  impense  amo,  benigne  ex-  carnium  animtUium  sacrificatorum  dis* 

cipe.     Alii  putant,  rti  nr?uiyx**  b*  I*  tributio,  vel  sacrtficium  et  oc/iix  sacri* 

denotarefilium^  (Artemidor,  Oneiro-  Jicandi,     2  Macc.  VI,  7.  21.  et  VII, 

Crit.  I,  46.  p.  40.  «i  Tcuitf  airXtiyx,ftt  42.  uyu^M  iiri  vTrXayx!'^'!*^^  ^ctri^  «»«y 

xiyfrm,  it(  tcett  Ifrie^utn    Ib.  V,   57.  »«;  adigi  per  vim  ad  actum  sacrifican- 

Aristoph,  Aves  652.   P/tt/o  de  Jose^  di.  item   «i  9r^o$  rS  xei^fiftm  nrXm^ 

pho  T.  II.  p.  45.  30.)  quemadmodum  x*^^^  rwayfAift  sacrificiorum  inspec- 

Latini  quoque  viscera  de  liberis  dixe-  tores,  seu  sacrificiis  praefiscti.     Conf. 

runt,  quod  Barthius  ostendit  ad  Sta^  Vorstii  PhiloL  S.  cap.  i2.  p.  36  seq. 

iii  Sylvas  p.  501.  ct  ad  Thebaid.  Lib.  ed.  Fischeri. 

VIL  p.  630.     Conf.  etiam  Suicerum  sndrros,  «v,  o,  spongia,  quasiex 

in  Thesaur.  Eccles.  T.  II.  p.  998.  et  o^««  traho^  attraho^  et  vyc^^  *>^>  '''*' 

IVetstenii  N.  T.  T.  II,  p.  381.     Sed  humor^  quia  humorem  attrahit.     Ter 

aeque  commode  in  omnibus  his  locis  tantum   legitur    in    N.    T.    Matth. 

viscera  de  iis  explicari  possunt,  qui  XXVII,  48.  ««i  XA&vt  rwiyyw^  wX^rwi 

summo  loco  amantur,   ut  est  apud  n  d(ov(   et  spongiam   vino   replevit. 

Philostratum  Vit.  Soph.  II,  c.  3.  ov»  Marc  XV,  36.  ytfAimq  nriyyt  «{•«(• 

hretir^ivTAfiett  reitf   Ificu   e-wXeiyxfii»    ubi  Joh.    XIX,    29.    Plutarch,    T.  VI,   p. 

videndus   Olearius,  et  Ovidium   He-  374.   ed.   Reiske.     Hesych,   rriyy^ 

roid.  Epist.  XI,  v.  117.     Saepius  in  nrtyyitf.    De  variis  spongiarum  ge- 


N.  T.  non  legitur. 


neribus   earuroque  nascendi   ratione 


snAArXNfzOMAI,  fut.  iVo^i,  mi'  exposuit  Plinius  in  Hist.  Nat.  IX,  c. 

sericordia  commoveor  et  qfficior,  mise»  45.     Vide  etiam  0/.  Celsii  Hierobo^ 

reor^  i.  q.  ixui»,  a  nrXeiyx^of  quod  vi-  tan.  T.  II,  p.  235.     De  Spongia,  ori 

de.    Varie  hoc  verbum  construitur  in  Salvatoris  admota,  prodiit  peculiaris 

N.  T.   a)  cum  iri^i,  Matth.  IX,  36.  Dissertatio  JbA.  F/oflfen*.  Upsal.  1767. 

InrXetyxfie^^n  frt^i  eivraf  misertus  eorum  4. 

cst.,  b)   cum  iTri,  Matth.  XIV,  14.  XlTOAds,  ow,  o,  ci/jw,j9«/vw.    Ter 

InrXuyxficr^n  c^'  ecvrovi.    ib.   XV,  32.  tantum  legitpr  in  N.  T.  Matth.  XI, 

Marc.  VI,  31'.   icr^Xetyx^tT^n  ifr   etvreti*  21.   ^etXeit   uf   if   e-etKKm  xetl  nroiS  fCiri' 

ibid.  VIII,  2.    Conf.  C.  Schoettgenii  fina-ctf  olim  in  sacco  et  cinere  resipu- 

D.  de  emphasi  verbi  TTrXetyx^i^oftett  ad  issent,  h.  e.  cum  maxima  luctus  con- 

Marc.  VIII,  3.  Lips.  1712.4.  — ib.  IX,  testationc  mentem  mutassent.  Namci- 

22.   Luc.  VII,  13.    c)  cum  genitivo,  nerisautpulverisinluctusparsiocom- 

omissa    praepositione     xtpt,    Matth.  munisomniumpopulorum  ritusfuit,  ut 

XVIII,  27.  e-^Xetyxfta4ui  di  o  Kv^icf  ad  h.  1.  ostendit  i4/ex.  Afortt.f  in  Notis, 

rou  }evXev  ixtifov.    d)  absolute,  et  sine  et  JVeisteniiis,  Conf.  Jon.  III,  6.  les. 

casu  ponitur  Matth.  XX,  34.  TxXetyx'  XLVII,  1.  Nehem.  IX,  1.  Esther  IV, 

»te-6ii(  il  0  'inrovf.    Marc.  I,  41.    Luc.  2.  Luc.  X,  13.  ii  0'''/»«»  xeti  r^roSa»  ««^- 

X,  .*^3.  iioif  uvrcf  trxXxy^fivhi,     ibid.  fHfeit  ftinfeT^a-etf,     Hebr.  IX,  13.  rjroiof 

XV,  20.     Saepius  in  N.  T..  non  legi-  ictfAeixie/i  cinis  vaccae  rufae.    Alexan- 

tur.     Reperitur  practerea  apud  S^m^  drini   usi  sunt  hac  voce   pro    ^QH 

JL r\ A       "VTTt       O       ^4.     T j »  •• 


machum  Deut.  XIII,  8.  et  Incertum 
1  Sam.  XXIII,  21.  Alexandrini  hac 
vocc  nuspiam  usi  sunt ;  scmcl  tantum 


idem,  Num.  XIX,  9.  10.   Esther  IV, 
I.  3.  et  l^  idemi  Leviu  I,  16.    Je- 


rem. 


rcm.  XXXI,  40*     Adde  Siracid.  X,  sncJpOS,  eo,  ©,  1.  proprie :  satio^ 

9.    XVII,  26.    1  Macc.  III,  48.   IV,  sementisy    aciiis  serenki.     Est   enim 

S9.     Hesych.  erjrdHf  xiuf,  Ti^^»,  i^i'  verbale  a  perfecto  med.  «W*^*,  verbi 

ifvfui»  rxu^at  scro,  semino,    Sic  legitur  apud 

2nOPA\   *f,  11,  1 .  proprie :  satio,  Xenophontem  Oeconom.  VII,  20.  A- 

seu  actus  serendi.     £st  verbale  a  per-  lex.  Exod.  XXXIV,  21.  rf  c^to^^  K»i 

fect.  med.  iWa^tf,  verbi  tnru^n^  sero^  r£  ufAnrS  KMre^ituvQ-uq,  ubi  in  Iiebraico 

semino.     Sic  legitur  apud  Alexandri-  legitur  WHH  aratio, 

nos  2  Regg.  XIX,  29.  *«;  tru  rS  r^/-  g^  ^^^^  'J^  genitale,  (Conf.  Foem 

r«  cnrog*   (hebraice  Ijir-}?  ^m/e)  x»i  Oeconom,    Hippocrat.    p.   350.)   et 

mftnroi.  gf^od  terrae  mandatur,  aut  in  terram 

2.  semen,  fruges  et  omnia  quae  se-  spargitur^  j.  q,  tnn^ftet.     Marc.   IV, 

TUntur,  et  opponitur  ror^  yi*cfilv6tt  seu     26.  «;  mv  Ufi^MTrog  ^oi>.^  r«y   0-9roVof   IW 

^vrtvfuuif,     Sic  reperitur  1  Maccab.    r?(  ytit  ut  si  aliquis  semina  jaciat  in 

X,  30.   ifrt  r«v  r^trov  rni  (riro^Si  i^tr^t  terram.     ibid.  V.  27.  KUi  «  TTTopci  /3A«« 

tertias  frugum  partes  vobis  remitto.  «^«»11   x»l  finxvvnrut,     Luc.    VIII,  5, 

Vide  Krehsium  ad  Decreta  llomano-  i|iiA^fv  0  o^^m  rtZ  rxii^ut  rot  o^sri^ef 

rum  p,  262  seq.  etvroZ  egressus  est  sator  quidam,  ut 

J3.  doctrinay  quae  iraditur  aliis.  Se-  faceret  scmentem  suam.     ibid.  v.  11. 

mel   legitur  in  N.  T.  1  Petri  I,  23.  «  c^o^oi  lirrtf  0  Xoyo^  r«w  QioZ  semen  est 

Libi  Christiani  dicuntur  ufuyiyimf^ivet  doctrina  divina.  Alexandrini  usi  sunt 

%v»   €*  erxo^ui  ^6u^rni,  uxxu  d^iu^rov  voce   0-^o^«(   pro  J^^T  semen.  Levit. 

•egeniti,  non  ex  semine  corruptibili,  xXVI,  5.  Deut.  XlVlO.   Job.  XXI, 

(ed  incorruptibili,  h.  e.  vos  non  natu-  3^    Amos  IX   13, 

•ali  modo  regenerati  estis,  ut  herbae  3,  metaphorice ':  opes  et  facultates, 

>rogermmare   et  hommes  procreari  unde  eleemosi/nae  erogari  pos.sunt,  eti^ 

lolent  e  semme,  quod  una  cum  fruc  ^  eUemosynae,  quae  liberaliter  ero^ 

u  mox  pent,  sed  emendati  estis  per  ^^^^^^^  i„  pauperes.      Sic   legitur  2 

«ligionem  christianam,  quae,  uU  Pem-  Corinth.  IX,  10.  x<>tnyne-ut  xui  xXn6vfui 

ler  valebit,  ita  etiam  fructiw  profert,  ^> ,  ^,'^^,  ^^,  D^jug  reddet  vos  hbe- 

n  aetemum  duraturos :  unde  statun  j^i^g  ^^  beneficos  et  suppeditabit  vo- 

n  sequenUbus  explicationis  causa  ad-  ^is  facultates,  ut  multas  eleemosynas   " 

litur :  hu  A«y«y  ^«fth  0m5  xeti  fUftfrn  erogare  possitis. 

U  Ttf  eueifu.  4.  interdum  omittitur,  v.  c.  Matth. 

zndPIMOS,  ov,  0,  n,  qui  seminan  xill,  19.  post  vcrba  oZroi  Irrtf «  ^u^i 

oUi^  sativus,  sementitius.     X^o^tfuc,  ^ir  «>«»  «rx^W^.   ib.  v.  20  et  22.    Sae- 

»f,    T«,  sationes,  sata,  segetes,  agrt,  pj^g  \^  ^^  ^^  ^^^  legitur. 

rugibus  consiti,  etiam  agri,  messibus  znOYAAZfl,  fut.  *V*»,  1.  proprie: 

^siiti,  h.  e.  maturo  hordeo  laeti,  sub-  f^stino,  propero,  de  iis,  qui  missis  aliis 

Dtellecta  voce  x^V*>  *  ^"'c*'  ^^^^'  rebus,   aliquo  festinanter  tendunt,  a 

emino,  quod  in  perfecto  med.  habet  ^^^j^  festinatio,  quod  est  a  c-^xii^io^ 

„.^m.     Ter  tantum  legitur  m  N.  T.  jcstino.  2  Tim.  IV,  9.  c-5r«63«<r«»  Ixhh 

Vlatth.  XII,  1.  Ixt^ivh  0  'lutraSf  T«rj  x^oifii  raxi<»i  festina,  ut  ad  me  quam 

rMU^t  }<^  rZf  m^ifiMf  transut  Jesus  celerrime  venire  possis.     ibid.  v.  21. 

iie  quodam  sabbati  agros,  messibus  ^.^j^,,  ^^,  x*^f^^<^  «^^«>-     Tit.  III, 

rcstitos.      Eadem   sentcntia    legitur  12.  tnroauirof  iX0uf  x^if  f*t  tk  ^itxi^oXtf. 

quoque  Marc.  II,  23.  et  Luc.  VI,  1.  ^lex.  Eccies.  VIII,  3.  ^i  (rTot/J-Vnj* 

yvlexandrini  adhibuerunt  hanc  vocem  judith.  XIII,  12.  i^ov^u<ruf  roZ  xurw 

proyinr  saiivus,  saiivum,  Levit.  XI,  g^,^,  ,.^  ^;^,  ^^^^^^ 

^•etjni  seminans,     Genes.  I,  29.      2.  studeo,  operam  do,  incumbo,  sedu* 

XenophVlIist.  Gr.  lU,  2. 1.  et  8.  ^^  «^^'  *^«^'«"'  ^^  ^/'^''«'^  *^^«^'«'"  ^'« 

'  rcm 


^TOviaHo^. 


2n 


Smudiv. 


i; 


rem  impendo,  urgeo.    Galat  II,  10. 

«  Kmi  ir^Mttrtn  «Ot«  rft/ra  ^ro^nTtu  quod 

ut  a  tne  efficeretur,  omnem  operam 
dedi.  £phc8.  IV^  3.  ^•vhti^^rrH  rn- 
\Uf  rif  fyar«r«  rov  4rHv/tt«r«$.  1  Thess. 
[ly  17.  m^tver^n^Mi  iTx^viantfitP  eo 
magis  operam  dedi.  2  Timoth.  II,  15. 

nr^vima-df  ruivr^v  iotufff  inc^mrniTtu  rS 

Gtii  stude  te  ipsum  probatum  si&tere 
Deo.  Hebr.  IV,  11.  2  Petri  I,  10. 
15.  et  III,  14.  Conf.  Aclian.  V.  H. 
XIV,  c.  25.  et  IX,  22.  Xenoph.  Cyr. 
I,  3.  10.  VI,  1.  26.  et  Memor.  IV, 
5.  10.  Conf.  etiam  Intcrpretes  ad 
Thomam  M.  s.  h.  v.  p.  805  seq.  ed. 
•  Bernard.  Saepius  in  N.  T.  non  le- 
gitur. 

snoTAAToi;,  «i«,  «r^f,  studhsus, 

diUgenSf  sedulus,  industrius,  qfficio' 
sus,  vir  gravis  et  rei  gerefidae peritus, 
a  rTF^vin  studium,  diligentiaj  quod  vi- 
de.  Semel  tantum  in  N.  T.  legitur. 
2  Corinth.  VIII,  22.  of  dtuueic-tifuf  ep 
TT^xxu^  xoX>ittKtf  o^ovicctef  tfTtt  qucm 
probavimus  in  multis  rebus  saepe  offi- 
ciosum  et  industrium  csse.  Xenoph. 
Memor.  IV,  2.  2.  Aelian.  V.  H.  I, 
17«  Zosimus  IV,  p.  2G5.  ufi^ei  —  i» 
TTtirt  rxtvituof.  Diodor.  Sic.  I,  51. 
xtii  Kx6i/i»v  r%-cviti46f  ir  x£ft.  Usurpa- 
tur  ctiam  haec  vox  dc  rebus  magni 
faciendis,  bonis  et  idoneis,  v.  c.  apud 
Xenoph.  Meni.  IV,  4.  14  ct  23.  ubi 
a-^jrevittm  rxi^ust  cst  bonum  scmen,  e 
quo  robusti  et  valentes  liberi  procre- 
ari  possunt,  et  apud  Alexandrinos 
Ezech.  XLI,  25.  rwittTtt  ^v/^  ligna 
densa. 

SnOYAAldTEFOZ,  ^«,  ^of,  dili' 
gentior,  studiosior.  Comparativus  a 
rrevitttcf,  quod  vidc.  Ncutrum  inter- 
dum  adverbialiter  sumitur.  Ter  tan- 
tum  in  N.  T.  legitur.  2  Corinth.  VIII, 
17.  vTFevitucn^ef  ^e  vxti^x^^  studiosior 
vero  existcns.  ibid.  v.  22.  fvfi  ii  %-•- 
Xv  o^ovituirt^ef  nunc  vero  multo  offi- 
ciosiorem.  2  Tim.  I,  17*  rTrevititin^cf 
i^HTn<Tf  /Ki,  studiosissime  me  quaesivit. 
Coniparativus  cuim  h.  1.  pro  superla- 
tivo  positus  est.  Conf.  JVessclingium 
ad  Diodorum  Sic.  XIII,  30. 

xnor  JiAiOTi?Qi:Jrestinantius,ce* 


leriuSf  etiam  diUgentius^  studiomu 
Adverbium  comparativi  gradus  ann»- 
itu^ifestinans^  etiam  diligens^  ttudio* 
sus,  quod  semel  tantum  legitur  in 
N.  T.  Philipp.  II,  2S.  rvavWifiK 
tZf  iinfir\f»  ttvrkf  festinantius  misi  ip« 
8um. 

znOTAA^as,  siudiose,  dUigenter^ 
sedulo,  emxe.  Adverbium  a  r^vituHt 
quod  vide.  Bis  tantum  legitur  ia 
N.  T.  Luc.  VII,  4.  wti^vuLxtvt  mvM 
rTFevituttf  enixe  eum  rogabant,  seu, 
intensis  precibus  eum  orabant*    Tit 

III,  13.  ncevitum^  w^ewiftr^f. 

znOTAfl,  ii(,  II,  1.  proprie  ifesti^ 
natioy  properatiOf  cum  quis,  missis 
omnibus  aliis  rebus,  festinanter  aliquo 
tendit.  Est  verbale  a  praet.  med. 
inroviti,  verbi  rmilitijestino,  properOi 
etiam  studeo.  Sic  legitur  in  N.  T. 
Marc.  VI,  25.  xtu  unXiova-tt  €v$ws  fo^ 
rik  airevini  w^tf  rh  fitwtXut  et  illa  Sta- 
tim  celeriter  ad  regem  accurrent. 
Luc.  I,  39.  t^t^ivh  ui  rif  «^v«ir  ^ctri 
rxevinf  festinanter  profecta  est  in  re- 
gionem  montanam.     Alex.  Esra  IV, 

23.  i^e^lv0na-ttf    trx-evi^    Uf  'UtsvattXiift, 

ubi  in  textu  chaldaico  est  -I^^H  cele' 

ritas.  Dan.  VI,  19.  i»  Twwiji  pro 
chaldaico  n^n^iin  celeritas,  cui  eti- 

am  rcspondct  ibid.  II,  25.  III,  24. 
Exod.  XII,  II.  fUTM  nrevitif  ubi  ia 
hebraico  est  IfW^Jisstinatio.     Adde 

Deut.  XVI,  3.  Sirac.  XXI,  5.  Thu^ 
cyd.  III,  49.  Isocr,  Panegyr.  p.  134. 
Polyb.  I,  27.  Euripid.  Phocniss.  v. 
866.  r/  fii  KttXu^  o^dv^ ;  Eodcm  sen^ 
su  a-7revi'nf  usurpari  quoque  Ilerodoio, 
docuit  Raphelius  in  Obiss.  Herodott» 
p.216. 

2.  metaphorice :  intentio  animi,  in^ 
dustria,  studium,  cura,  diligentia^  de^^ 
siderium,  sedulitas^  ardor.  Pindarm 
Pyth.  IV,  492.  Rom.  XII,  8.  «  w^uw^ 
Ttifc%fei  tf  0^«v)j)  praescs  ccclesiae  suni- 
niam  curam  et  diligentiam  adhibeat- 
in  rebus  ccclesiae  administrandis,  dis* 
ciplinaque  inprimis  gubernanda.  ibid. 
V.  II.  T^  rrtvi^  ftit  exfn^ei,  h.  e.  vel  ia 
officiis  vestris  explendis  ne  sitis  seg- 
nes ;  vel :  in  studio  religionis  christi- 
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•ttae  tuendae  et  propaffandae  eslote 
promplL  2  Coiinth*  VII,  11.  wlwnf 
mmwu^ymtmf  vfuf  rwvihf  quantum  in 
vobis  eflfedt  studiuBiy  remOTendi  nem« 
pe  cMmniay  quae  mihi  displicere  cog- 
noreratis.    ibid.  ▼.  12.  fipwfv  fu  ^«- 

fi^inuu  tiif  nfviiif  HfiSp  rjfp  v^ri^  vfuif 
ir^  vfutf  ideo,  ut  studium  meum  de 
fobis  bene  merendi  et  salutem  ves- 
tram  omnibuB  modis  promovendi  ma- 
nifestuni  fieret.  ib.  VIII,  7.  o^^vh 
eat  studium  pietatia  et  virtutis  chris- 
tiaiiae  et  v.  8.  rwvHi  speciatira  de 
ttudio  Uberalitatis^  benevolentia  et 
ien^fieeniia  erga  alios  adhibetur.  Cf. 
K^pke  Obss.  Sacr.  T.  II.  p.  258.  2 
Corinth.  VIII^  16.  rnf  «vriiv  o-xav^iip 
M^  vfuh  idem  desiderium  et  studium 
veatris  coramodia  inserviendi.    Hebr. 

VI,  11.  9irt$vfUvfUf  a,  iuirff  vfuif  ri^p 
myrwv  hihutfvrBui  nrwinf  w^^f  rnf  wAif- 
^v^^utf  tiK   IXwiif   it^i  rix»vf  Spero 

autem  et  opto,  ut  quilibet  vestrum 

eodem  atudio  (pietatis  nempe  et  li- 

beralitatis  christianae,)  feratur,  ita, 

ut  certissima  sit  spes  vestra  usque  ad 

finem.     2  Petr.  I,  5.  wSamf  nrtvinf 

m^uamyummf  omne   studium  adhi- 

tientes.  Pro  fonnula  ir«^fljr^f^fiv  «^«v- 

^v  curam  ac  diUgentiam  adhibere^  stu» 

dium  impendere^  quam  illustravit  ex- 

emplis  Kypkius  m  Obss.  Sacr.  T.  II, 

p-  439.  et  Wetsienius  N.  T.  T.  II,  p. 

700.  interdum  etiam  eodemque  sensu 

^hiberi  apud  Graecos  (v.  c.  Joseok. 

A.  J.  XX,  9. }  formulam  fi«^f#f  <p  nnvinff 

^ocmi  Weuelingius  ad  Diod.  Sic.  I,  c. 

^  Tom.  L  p.  95.  Vide  etiam  Wetste» 

IQlMI  ad  h.  L     Jud.  V.  3.  iriirctf  o-xAv- 

^*  TMMfMvtf  omni  studio  hoc  agens ; 
^jus  loci  aiiam  explicationem  tcnta- 
^t  Stosch.  in  Archaeol.  Oecon.  N.  T. 
P?  84.  Formula  rfrtvinf  wuMmi,  quae 
Wm /esiinare,  partim  serio  alieui 
^  operam  dare,  cum  studio  in  aliquid 
^mbere  notat,  reperitur  quoque  in 
pocteriori  significatione  apud  Hero^ 
^^n  III,  C  4.  fUTiiimKU  i  ^^Afum^ 
•*»»>iif  sr«MtfMv«$  lAfiv.  et  V,  30.  Por» 
P^^'  de  Abstinent.  II,  43.  Lucian. 
^tat  p.  784.  et  Thuci/d.  IV,  c.  30. 
^«nf.  etiam  Kupke  Obss.  Sacr.  T. 
VoL.  II.        ^^ 


II,  p.  452.  et  WetstenH  N.  T.  T. 

II,  p.  732.  Saepius  in  N.  T.  non  le« 
gitur. 

Sirrpts,  /Ik,  ii  sporta^  corbisjjism 
ceUa^  calaihus  vimineus,  autjunceus^ 
dborum  maxime  receptaculum.  Hcm 
Stfch.  rsrv^iV  t)  r«lp  9rv.;«lv  ityyof.  Idem 

tradit  auctor  Etym.  M.  et  Disetus  ad 
Arisioph.  Pacem  v.  1005.  Tantum 
legitur  in  N.  T.  Matth.  XV,  37.  f5rr«k 
nrv^mt  wXn^,  SC.  t«v  KXmoyuirttf» 
XVi,  10.    winu    Twv^tittf  fA«CfTi ;  Ct 

quot  canistra  frustorum  plena  tunc 
superfuerunt  ?  Marc.  VIII,  8  et  20. 
Act.  IX,  25.  j^mXtirmfrtf  fv  rwv^tiu 
Aihenaeus  1.  IV,  p.  129.  Twv^titm  tcmi 
turt^i^m.  Herodot.  V,  19.  Alciphron 

III,  56.  Apud  Ariitophanem  Acham* 
452  et  468.  occurrit  rwv^tiiu.  Couf. 
Weistenii  N.  T.  T.  I,  p.  426. 

STA'AI0£,  iuf,  «,  et  2Ta'A[ON» 
•v,  T«,  1.  siadium^  curriculum^  h.  e. 
hcus,  vel  campusy  in  quo  athletae  cer» 
iabant  ei  equi  ac  homines  ad  cursum 
exercebaniur,  et  is,  qui  cursu  alios 
anteverterat  primusque  metam  occu« 
paverat,  praemio  omabatur :  item  onim 
nis  locuSf  in  guo  soleninia  certamina 
apud  Graecos  hahebantur  et  certabaiur 
non  solum  cursu,  sed  etiam  lucta^  ces» 
tUf  gladiOi  ei  praemia  vincentibus  pro^ 
ponebaniur.  Sunt,  qui  putent,  c-rti" 
0ff  denominari  mwl  rnf  trrHwtmi,  vel 
quod  cursores,  meta  apprehensa,  sub« 
sisterent  ad  praemium  acceptandum^ 
vel,  quod  cursores,  qui  bis  curriculum 
curvo  cursu  decurrebant,  de  novo 
currere  volentes,  ad  metam  parum 
subsistere  et  quiescere  solerent,  ut  eo 
melius  cursum  absolvere  possent.  Sic 
semel  legitur  jn  N.  T.  1  Cor.  IX,  24« 

«VK  •timrt,  «Ti  «I  fv  Trniim  r^i^tfrtfj  wmf* 
r%i  fUf  r^jc^vrif,  %U  H  XufAmfu  t«  /8^«- 
Cfl4«v;  nostis,  omnes  quidem,  qui  in 
ludis  Isthmiis  in  stadio  cursu  certant, 
(uno  verbo  rrmiiii^ifAu,)  currere, 
unum  vero  tantum  praemio  omari. 
Hinc  verbum  vrmiioi^fAUfj  quod  legi^ 
tur  apud  Demosihenem  p.  1386.  10. 
ed.  Reiske.  Coof.  Laur.  Joubertum 
de  Gymnasiis  Ant.  cap.  3.  Lexicon 
Xenophonteum  ••  h.  v.  et  Jac.  Lydii 
U  u  Agonistica 
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Agonistica  SS.  cap.  22.  Jatn,  quia 
curriculum  certis  absolvebatur  paBsi- 

bus^  hinc  rraii»9 

2.  notat  certam  viae  mensuram,  seu 
spatium  et  intervaUum  pedum  sexcen* 
torum,  seu  passuum  CXXV,  aut  se- 
eundum  Talmudistaa  [Cod.  Joma  c. 
6.  #  4.)  CCLXVl.  passuum.  Octo 
■taclia  conficiunt  milliare  Romamim, 
aut,  secundum  aliorum  computatio- 
nem,  triginta  duo  stadia  faciunt  niilli- 
are  Germanicum)  quod  continet  qua- 
ter  mille  passus.  Scholiastes  ad  Lu- 
dani  Contemplant.  c  8.  T.  I.  p.  500. 

ed.  Reitziif   rr«)i»v  «  ri^m  T«t;  iymff 

9%  fuXuf.  Phavor,  rrdifr  i^yvuu  f««- 
rh,  n  rrtOur  ti  *mr  iu#tMiv  uV  fuittH 
rtrMfiftifft  xmi  i  t«t«$,  fv  f  fT^fX^v*  $v 
2i  ^«9-1  mx*^*  rftMKurintf  ittimnfutj  x,  t. 
A.  Luc.  XXIV,  13.  Ui  tuifuif,  ««t- 
^4vrai9  0rmiUvf  t(ifx«rr«  ««-0  *lt^wrm^nfi, 

in  vicum,  sexaginta  stadiis  ab  Hi- 
erosolyma  distantem.    Joh.  VI,  19. 

bin\Miurt(  nZf  tH  crctifVf  uxenwim  f 
r^idx^rrm  profecti  igitur  stadia  fere  vi- 
ginti  quinque,  aut  triginta.  ibid.  XI, 
18.  fyyv(  Twv  'lf^«r»Atfi«v,  «$  ««-0  otm^ 
iimv  JiJt«TfvTf  prope  Hierosolyma,  in- 
tervallo  quindecim  stadiorum.  Apoc. 
XIV,  20.  et  XXI,  16.  Saepius  in 
N.  T.  noo  legitur.  Caeterum  recte 
observanint  viri  docti,  «ymJih  proprie 
adjectivum  esse  et  subintelligendum 
esse  T09r«v,  i^if4,§f,  aut  in  neutro  ;^«rM0v, 
iUo-mfui  etc.  nam  reperitur  etiam 
rraiU  fuix,n*  Apud  Graecos  autem 
utrumque  legi,  i  vrJiiui  (  Thucyd,  IV, 
c.  3.)  et  T0  oT«i<0v,  (AeUan.  V.  H.  X, 
4.)  jam  t>bservavit  Eustathius  ad 
Odyss.  tij  p.  1390,  58.  idoneis  exem- 
plis  demonstravit  ReUzius  ad  Lucian. 
Opp.  T.  II.  p.  757.  et  WetUenius 
N.  T.  T.  I,  p.  824.. 

XTa'mn02,  «v,  0,  ii,  generatim  ow- 
ne  vaSf  liquidorum  receptaculum,  sig- 
nificat,  speciatim  vero  indicat  vas  li- 
^nidorwn,  utrinque  ansatum^  septem 
Jere  sextarios  continens^  diotam,  (ut 
vocatur  ab  Horatio  I,  Od.  9.  v.  8.) 
amphoram.  Nam  ab  antiquis  gram- 
muticis  et  scholiastis,  qui  hoc  voca- 


bulum  Tiilgare  neque  satis  ekgtns 
judicarunt,  diserte  traditur,  wrnftm 
idem  significare,  quod  in  Atticonim 
lingua  nomen  «^«^u^.  Tkom.  M. 
ift^^^ivf  Afyt,  fui  rrdfiffj  fulk  fttr^^, 
u  xmi  Tivfi(.  Moeris  AUicista:  mfn^ 
^M*  T^v  ittn^ff  rrufu^f,  'Arruuif'  wutffu^ 

v«v,  'EAAiivi»#f.  ScAo/.  fitfii.  Htmer. 
ad  Odyss.  fi\  v.  290.  mf»ptp9^£rt.  st- 
^ytut  nrmM,  mfitptr^mhf  ^t^ifum,  «  imv 
mfnpmruj   iimru.^  AXXmf  mftptp^^vnf 

mftPt^vnf.  i  ii   iftpt^Uft  diH  gfyr^iW 

mfipmvv.  PoUux  Onom.  VI,  c  2.  et 
Phavorinus  ( rrmfvfun  run  m^fut  nS 
ufv  pmrif.)  vri^ff  inter  vaaa  vinarii 
referunt.  Hesych,  rrdftfn*  H^ 
xdxmi,  xmXm^tf.  Conf.  Foesit  Oeco- 
nom.  Hippocrat.  p.  850.  Relandnm 
Diss.  II.  de  Inscriptione  Numorura 
quorundam  Samaritanonim  p.  S— 48r 
Epiphantum  de  Mensuris  et  Ponde- 
ribus  p.  183.  T.  IL  ubi  vid.  Petaviut 
p  425.  Wetstenii  N.  T.  T.  II,  p. 
415.  et  Waserum  de  Antiquis  Meii« 
suris  Hebraeorum  2.  3.  4.  In  N.  T. 
semel  tantum  legitur  Hebr.  IX,  4. 
fv  fi  (scil.  xAmrm  r%%  )fMAiMf)  rrmfOH 
X^voi,  %x*vrm  rh  fuiffm  io  qua  (irCS 
foederis)  erat  diota  aurea,  manna  con- 
tinens,  h.  e.  in  quam  jusserafc  Deos 
Gomer,  seu  portionem  diurnam  man- 
nae,  condere,  ut  asservaretur  in  arca 
foederts,  in  perpetuam  memoriam  pro- 
vidae  curae,  qua-  Deua  Israelitas  in 
deserto  amplexus  fuerat.  In  versione 
Alexandrina  respondei  Exod.  XVI,  S3* 
hebraico  Jl^^,  quod  significat  vasca- 

luro,  continens  septem  fere  sextarios»  & 
i^yo  ^^^  /^l^  aliqmd  ampkxus  ^« 

Adde  Ezech,  Spanhemium  ad  wfr^* 
stoph.  Ran.  v.  22.  et  Plutum  v.  5^^ 
nec  non  L.  Bos.  in  Diss.  de  £tym^^ 
Graeca  p.  40.  ab  iWi^vH  deriva^^ 
tem. 

£Ta'£I£,  ih>  attice  uHt  if  1.  pr^ 
prie :  statio,  status,  ipsa  actio  stam^^ 
collocatio,  locus,  uhi  aliquis  est  et 
sistit.  Est  enim  verbale  a  secuni 
pcrs.  perf.  pass.  trrmrmt^  verbi  i9 
quod  vide  supra.  Huc  pertinet 
mula  f;^/v  rrdrtfi  quae  proprie  quide' 
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stare^  suhsisiere,  tocum  aliquem 
re^  ut  ty^uf  ^^nv  vivere  significat, 

vero  metaphorice^  ut  formula 
hcum  hahere^  et  nostrum :  jKtatt 
^o  hold  a  place,  de  eo  usurpatur, 
alet  et  viget,  vim  et  potestatem 
abety  et  nondum  abrogntum  est. 
itur  in  N.  T.  Hebr.  IX,  8.  fn  dK 
9%i^  Ix^v^  o*r«07v  adhuc  prio- 
maculo  habente  stationem^  seu 

h.  e.  quamdiu  adhuc  valeret 
imia  mosaica.     Theodoretus  ad 

Ti  x^mr^vrni  rtif   »etr«t   uftw  A«-> 

XvJmi  de  ipso  loco,  quo  ali" 

aif  aut  est,  aliquoties  usurpa- 

eperitur    apud    Alexaudrinos 

L  XXVIII,  2.  $iKM9/stnTeu  rrtia-tf 
K«#/«9.  Deut.  XXVIII,  65. 
k  III,  II.  (ubi  hebraico  t\yo 

pondet, )  1  Regg.  X,  5.  3  Macc. 

M  rnf  murnf  rnt  ^«nnf  ormvtf^ 
wi^  ^nm^  locum  denotat,  ubi 
precesjhciebant,  Adde  Polyb, 
•  rSf  in^tiif  nin  rrunf  Ij^^mif, 
f  C.  28.  rnf  Ifotfriaf  fih  crtivif 
tmV  'x^eu^nfMftf,  Conf.  Kypke 
Sacr.  T.  II,  p.  397.  et  ineum 
gium  secundum  Lex.  Bieliani 

KtiOfJactio,  hellum  intestinum, 
rrturti'  n  Ift^vXt^  ^X^*  'x-l>,tfMq 
r  uXX^r^inf.  PoUux  VIII,  153. 
i.  Hist.  Gr,  I,  1.  23.  Polyh,  I, 
Marc.  XV,  7.  t^\riHi  w  tJ  ot*- 
'  wi^tiKucebf  qui,  seditione  ex- 
:aedb  rei  facti  erant.     Luc. 

,  19.    ^tai    aruTtf  rim  yifOftifnf  If 

ob  seditionem  aliquain,  Hie- 
118  excitatam.   ibid.  v.  25.  Act. 

O.  XXIV,  5.  KtfPvfTX  rTelcif  ad 

lem  sollicitantem. 
'is  et  vehemens  disputatio,  aU 
►,  contentioy  lis  et  controversia, 
itur  in  N.  T.  Act.  XV,  2.  yi- 

wf  rraartm^  x«i  <rv^nrnri*fi  exorta 

vehementi  dissensione  et  dis- 
ne.  ibid.  XXIII,  7  et  10.  In 
le  Alexandrina  respondet  he- 
yn  contentio,  lis,  Prov.  XVII, 

»Miyfir«i  3t  rni  if^iuei^   ardvtf  m} 

Poli/b.  IV,  87.  7.  et  VI,  44. 6. 


XTATrtP,  11^«^,  0,  stater  argenteus, 
(nam  aureus  stater  continebat  viginti 
drachmas  argenteas, )  nummus  tetra- 
drachmus,  i.  e.  valens  quatuor  drach" 
mas  atticaSf  vel  duas  AlexandrinaSf 
eodemque  pondere  cum  sido  Judaeo- 
rum.  Drachma  enim  cst  Romano- 
rum  denarius  et  nostro  more  octavft 
pars  imperiaiis,  ut  adeo  stater  value- 
rit  dimidium  imperialem.  Descendit 
«xi  r«tf  Yvrmv^m  ab  appendendo,  quia 
antiquitus  justa  moneta  ex  justo  pon- 
dere  aestimabatur.  Semel  tantum  in 
N.  T.  legitur.  Matth.  XVII,  27.  xx} 

«F«i{«$  ri  orifta  »vravf   iv^nritf  Treirn^et» 

Praeterea  legitur  in  vers.  Aquilae  et 
Stfmmach,  Exod.  XXXVIII,  24.  Num. 
III,  47.  Jos.  VII,  21.  Aeschin.  Socr. 
Dial.  II,  24.  Xenoph,  Hist.  Gr.  V,  2. 
14.  Photius  Lex.  MS.  apud  Alber" 
tum  ad   Hesychium  T.  II,  p.  1258. 

ormrn^'  fieifia^^f  •Ufrai  rifig  to  waftet» 
rl  df  tom;^«»  xmI  nT^e[i^eij(,utf  *A  rrtttatm 
Con£  Perizonius  ad  Aelian,  V.  H. 
XII,  1.  Wetstenius  N.  T,  T.  I,  p.  440. 
et  Fischerus  Prolus.  XXIV.  de  Vitiis 
Lexicorum  N.  T.  p.  553  seq. 

STATPds,  6v,  0,  1.  proprie:.  va/- 
Itts,  paltis  lignetiSf  stipes  singnlnris  et 
erectus,  in  summo  praeacutus,  qni  sus^ 
tinendis  vitihuSf  claudendis  hortis,  mti^ 
niendis  castris  et  urbibus  et  arcendis 
hostium  accessibtis  solo  injigi  solet,  aut 
ctii  malefici  infigehanturf  i.  q.  rxoA^vf^. 
Homer.  Iliad.  ei,  v.  452.  Odyss.  J', 
11.  ad  quem  locum  Didymus:  fretv^ 

$»v$*  re^  i^te^  Keti  eixi^vTftif»  ^vXet,  et 
ZustathitlS  p.  1748.  a-retv^ti  h  i^tik 
tteti  iirei^VfCftifet  ^vXet'  xeti  ret  oretvee^et 
^tet^et  rtti  fth  XetXtva-tf  ivyfp«i$.  Oi  3* 
etvTti  Keti  oTteXt^t  Xiytfretf  tt^  ff  r^ 
ifetoKtXtxi^iff^at  xeti  ifecoruv^ttvo^eii,  He^ 
Sych,aretv^ti'  •/  xMTettrixnycni  rKo^.o^tf, 
;^«p««f<,  Kai  ^cifret  rit  iTrmret  ^vXet. 
Aade  ApoUonii  Soph.  Lexic.  Homer. 
p.  732.  ed.  Villoison,  Hinc  (rretv^  ftft 
circumvallatiOf  quae  fit  palis^  agg«^ri 
in6gendis,  vallum  infixis  palis,  apud 
Xenoph,  Hist.  Gr.  IV,  4. 8.  et  Anab.  V, 
2.  12.  14. 

2.  cruXf  h.  e.  palus  rectus,  cui  svm» 

mo  commissum  est  lignum  transversum, 

U  u  2  cui 


cui  qffigehantur  apud  Romano*  mortis  ne  vi  et  virtute  8aa  privetur  doctriDa 

afficiendi  suppHcio^  qtiod  proprie  na-  de  morte  Christi,  i  Xiyt  i  r«v  rr«v#«vy 

tibulum  vocabatur  et  Jiguram  literae  ut  v.  18.  vocatur.    Galat.  V,  11.  «^ 

graecae  et  latinae  T  referebat,  de  cu-  umri^y^Tm    ro    rtuifimx^f  r«v   raiv^ 

ju8  variis  fonnis  ac  usibus  videndus  tunc  removeretur  illa  ipea  doctrina  de 

est  Just.  Lipsius  de  Cruce.  Amstelod.  Jesu,  in  crucem  acto,  qua  potiwimiiBi 

1670.  12.  et  Casaubonus  in  Exerci-  o&nduntur   JudaeL     ibid.   VI,    12. 

tatt  Antibaron.  Excurs.  XVI»  s.  ??•  fiiff  tfm  ^  r«  wrmv^  r«v  X^imf»  k#- 

p.  437  seq.     Fuit  autem  hoc  crucis  Ktnrtu  modo  ne  ob  doctrinam  de  mor« 

supplicium  Judaeis  libera  republica  te  Christi  in  cruce  cruenta  (qua  ab* 

plane  inusitatum,  longe  miserrimum  rogatae  sunt  leges  Mosaicae,)  perse- 

et    crudelissimum    supplicium,    quo  cutiones  patiantur.     ibid.  v.  14.  Phi- 

apud  Uomanos  servi  tantum  nequis-  lip.  III»  18.  r^vt  ix^fvf  r«v  rrmv^Zrw 

simi  et  alii  homines»  insigniter  seele-  x#i9t»v  adversarios  aoctrinae  de  morte 

rati  et  viles»  afficiebantur»  ita,  ut»  an*  Cnristi,  quales  erant  doctores,  qui  Ju- 

tequam  affigerentur  cruci,  eam  ferire  daismum  defendebant,  et  ita  vim  de- 

cogerentur  per  plateas  urbis  ad  sup-  trahebant  doctrinae  de  morte  Chrisd, 

plicii  locum  et  interdum  manibus  al*-  qua  abrogatae    dicebantur  a   Paulo 

ligati  flagellis  et  virgis  caederentur,  caeterisque  Apostolis  leges  Mosaicae. 

unde    Furciferi    dicebantur.     Conf.  Alii  vero  interpretes  haec  verba  ge- 

Ramiresii  Pentec.  cap.  15.    Lipsium  neratim  de  hominibus  intelligere  ma- 

de  Cruce  II,  5.  Kippingium  de  Cruce  lunt,  qui  vita  sua  scelesta  vim  om- 

et  Cruciariis»  Exerc.  8.  et  Lydium  nem  niortis  Christi  tollunt  et  ita  se 

in  Flor.  Spars.  ad  passionem  J.  C.  p.  adversarios  Christiy  in  cruce  mortui, 

194  seq.     Matth.  XXVII,  32.  t«vto»  praestant. 

ifyy«{ivc«»,   <p«   «^*i   th  rr«v^«r  mvfv  5.  metaphorice :  calamiiaieSy  oh  doc* 

hunc  coegerunt  ad  ferendam  crucem  trinae  christianae  professionem  infUc- 

Jesu.    ibid.  v.  40  et  42.  xttrtAmvti  fvf  tae,   non  sine   respectu  ad  mortem 

JlicI  r«v   rrtfv^av  descendat  nunc  de  Christi,  quara  in  cruce»  veritatis  de* 

cruce.     Marc.  XV,  21.  80.  32.  Luc.  fensor,   subiit.     MaUh.  X.  .S8.    «$  «v 

XXIII,  26.  mifiKaf  mvri   rov   rrmv^cf,  Xmy.ZufU  rh  rrmv^h  mvT§v  qui  non  pa« 

^i^uf  •irtv^if  rdv  *\nrt>v.   Joh.  XIX,  17.  ratus  est  et  promptus  ad  subeunda  et 

19.  25.  31.    Phih'pp.  II,  8.  ^mfmr^v  K  perferenda  summa  supplicia  et  vitae 

rrmv^^Z  usque  ad  mortem  adeo  crucis  pericula  ob   religionem   christianam. 

ignominiosissimam  et  crudelissimam.  ibid.  XVI,  24.  m^mrm  rh  rrmvAt  mvr^ii^ 

Coloss.  I,  20.  itei  r«v  «iJiatTtf  r«v  rrmv  nunquam  recuset  christianae  doctri^ 

(•V  mvr»v  per  sanguinem  suum  in  cruce  nae    causa    gravissimas  calamitatea, 

effusum.  mortem   etiam   tristissimam,    aubire. 

3.  crucis  supplicium,  mors  in  crucem  Marc.  VIII,  34.  X,  21.  Luc.  IX,  23. 
acf/,  et  speciatim :  mors  Christi  cruen-  Cf.  Fiacheri  Prolus.  XV.  de  Vitiis 
ta  in  cruce»  1  Cor.  I,  18.  o  Aov««  i  Lexicorum  N.  T.  p.  372  seq.  Sae* 
rov  rrmv^pv  doctrina  de  morte  Christi  pius  in  N.  T.  non  legitur. 

in  cruce  cruenta.    Ephes.  II,  16.  mmi  £TAYFdl2,  S,  fut.  #0-«»  1.  proprie: 

miFPKmTmXXm^pi  t«v$  mfi^Tt^^vf  If  %fi  vm^  paloy  seu  crud  affigo  mortis  swpjplido 

ftmrt  rS  Qim  itai  r»v  rr«v(0v.     Hebr.  addictum^  crucifigo,  in  crucem  tollo  et 

XII,  2.    vxkfutfi  9rmv(*f  subduxit  se  «r^o,  a  0r«v^«(  crujr,  quod  vide.  Matth. 

Crucis  SUpplicio. .  XX,    19.     f/tmvrtyma-m*    mmi    rrmv^mTmu 

4.  doctrina  de  morte  Christi  cruenta  ibid.  XXIII,  84.  XXVI,  2.  XXVII, 
in  cruce^  et  interdum  generatim :  doc-  22.  23.  26.  31.  35.  38.  XXVIIl,  5. 
trina  christiana,  cujus  praecipuum  etc.  Respondet  in  versione  Alexan* 
caput  est  doctrina  de  morte  Christi  drina  hebraico  rhF\  suspendit,  appen» 
salutifera.  Sic  lcgitur  in  N.  T.  1  Cor.  ^^^  Esther  VII  9.'^ 

I,  17*  tfmfnnKifmHvi  i  rrmu^ti  Tw  X^tTfv  a 


Sne^Xif* 


2T 


Srl^AT. 


2.  metaphorice:  remncto^  valedico^ 
plane  exstirpo  aliquid^  omnem  vim  adi^ 
mo  alicui  rei.  Galat.  Y,  24.  pi  ii  r$v 
X^9T«v  vnv  Tii^KM  lrrttv^mcA9  v\tf  r«iV  x«« 
$nft»r$  luii  rM9  tvt$vfti«ui  veri  Christi 
sectatores  renunciarunt  vitiositati  et 
omnibus  pravis  animi  afibctionibus  ac 
penrersis  cupiditatibus.    ibid.  VI,  14. 

M*   «v    if44i  *icfUf  ig^mif^itrtit,  xtiym  rS 

xirftm  qua  effisctum  est^  ut  nulla  am- 
p]iu8  inter  me  et  Judaeos  sit  conjunc- 
tioy  h.  e.  ut  Judaei  mihi  valedixerint, 
meque  odio  habeant  ac  persequantur 
et  ego  valedixerim  religioni  judaicae. 
Eadem  ratione  vox  awt^vnv^  in  N.  T. 
usurpatur. 

ZTA^rAliy  nif  n,  uva,  sive  recens^ 
sive  matura.  Derivatur  a  aret^k  uva 
passa^  quam  Hebraei  p^Dl^  vocant,  a 

pD^  aruity  arefactusjuit,     Utrumque 

reperitur  1  Sam.  XXV^  18.  Ter  tan- 
tum  legitur  in  N.  T.  Mutth.  VII,  16. 
(tin  9itXMyvrtf  iirt  tiKXftcif  0T«^vX«ir ; 
nom  colliguntur  a  spinis  uvae  ?  Luc. 

VI,  44.  «v)|  IK  fimr»v  r^vyia-t  rrtt^vXiif 

neque  de  rubo  vindemiant  uvam. 
Apoc.  XTVy  18.  ori  nKfiMG-uf  al  rrxpv^ 
x«i  «vTiK.  Alexandrini  usi  sunt  pro 
3^  idem.  Gen.  XL,  10.  11.  XLIX, 

ll.Num.  VI,  3.  les,  V,  2.  3.  Athe- 
naeus  XIV,  p.  653.  B.  Xenoph,  Oecon^ 
XIX,  19. 

STA^XTS,  9^9  if  spica,  quae  cala" 
no  adhaeretn  Mattb.  XII,  l .  rixxuf 
rtJixy^  evellere  spicas.     Marc.  II, 

2S.  IV,  28.  mvrfuim  yk^  j  yn  m^tt^ 
9*fu  igfSir$9  ^dfrof»   fir«  rrtij^iff  S|>onte 

eoim  terra  fructum  profert,  primum 
berbam,  deinde  spicam,  urtt  ^Xk^ 
«m  y  rf  rrtixvi.  Luc.  VI,  1.  Sae- 
piiu  noa  legitur  in  N.  T.     Alexan-^ 

^ni  usi  Bunt  pro  il^^V  idem,  Gen. 

XU,5.6.7.  Judd.XII,*6.  les.XVII, 
5«  rnrhp  spicae^   Deut.  XXIII,  26. 

HDp  seges  adhuc  stans  et  in  culmum 

trecta.  Exod.  XXII,  6.  Judd.  XV, 
5.   Hesych»  9ri%v^    riiff  wvn^wvia^  « 

ZTa'XT2,   vh,   i'    Stachys.     Est 
i^ea  proprium  viri,  a  voce  pracce* 


denti.  Rom.  XVI,  9.  xui  Sr«;^vr,  rop 
uyawnrif  ffv  et  Stachyn,  dilectum 
meum.  Saepius  in  N.  T.  non  repe- 
ritur. 

ZTl^rH,  «(,  17,  generatim:  omne 
tegmeny  speciatim:  tectum  domus^  a 
praet.  med.  tTnyu,  verbi  rnyu  tego^ 
operio.  Matth.  VIII,  8.  ov»  tifti  itctf 
f6fy    tm  fuv  vwl  riif  vrv/%f  liotA^;   non 

dignus  sum,  cujus  domum  intres,  seu 
apud  quem  div^rtas.  Errare  autem 
mihi  videntur  interpretes,  qui  oTtvnv 
h.  1.  ipsam  domum  significare  conten^ 
dunt,  nam  aliud  est  M  rnf  mynt 
ti9tX6iif,  aliud  tio-tXhif  Uf  trtiynf  rivo{* 
quanquam  non  ignoro,  rrtynf  (ut  rrt^ 
yf  apud  Theocrit.  Idyll.  II,  119.)  in- 
terdum  quoque  significationem  dom 
muSf  aedificii  contignati  et  tecti^  (v.  c* 
apud  Eurip,  Orest.  v.  46.  Androm* 
v.  657.  Xenoph.  Sympos.  II,  18.  Ae* 
lian.  V.  H.  IV,  1.  irat^i?i$uf  tif  mynt 
rtfif.)  ut  latinum  tectum  (quod  pro 
tentorio  ponitur  apud  Virgtlium  Aen. 
III,  V.  344.)  obtinere.  Marc  II,  4. 
ifnmyemtf  rnf  rrsyiiv,  «Vov  ijr  detexe- 
runt  tectum  aedificii,  in  quo  erat. 
Luc.  VII,  6.  Saepius  in  N.  T.  non 
legitur.  Alexandrini  usi  sunt  hac 
voce  pro  HDZJD  tegmen,  operculum, 

Genes.  VIII,  13.  et  b^  umbra.   Ge- 

nes.  XIX,  8.  Adde  3  Esdr.  VI,  4. 
Eurip.  Phoen.  v.  203.  Eandem  sig- 
nificationem  habet  quoque  vocabulum 
o-nypiy  quod  legitur  in  Ep.  Jer.  v.  18* 
Conf.  mtstenii  N.  T.  T.  I,  p.  348. 

ST^ra,  l.proprie:  tego,  operio, 
unde  myn  tectum,  quod  vide.  Xe* 
noph.  Cyrop.  VII,  1.  17. 

2.  celo,  occultOf  nihil  elabi  sino,  re* 
ticeo,  Sic  legitur  in  N.  T.  1  Cor, 
Xlil,  7.  ^tifrtt  rriyu,  h.  e.  vel  celat 
sibi  commissa,  vel  tegere  mavult  alio- 
rum  errores  et  peccata,  quam  pate- 
facere.  Alii,  ut  Elsnerus,  vcitunt: 
omnia  sustinet,  patienter  tolerat  tnju' 
rias  illatas;  sed  hoc  paulo  post  ver- 
bis  TTtirrtt  vir^fcifu  exprimitur,  ut  im- 
yfirobabile  sit,  idem  bis  dici.  Alias 
explicationes,  aeque  improbabiies, 
protulit  Ki/pkius  in  Obss.  Sacr.  T.  il> 
Uu  3  p* 


y^ru^a.  2  T  2rfXX#. 

{>.  224  seq.    Noetram  explicationem  instruOf  adomo,  paro,  amkio,  imde 

tuetur  U8US  loquendi.     Sic  v.  c.  apud  rvxii  vutis^  amictns.    Eurip.  Troid. 

Sirac.  VIII,   17.  legitur:   fuera  fut^sZ  v.  168.  nikXwr'A^yuu9im9,  AckHL 

ftii   0VfMvXtUv,  6V  yti^  ivnirtTM*   Xiyw  Tat*  Lib.  Illy   p.  209*    wtuXmt  )*  «pK 

cTE^.    Euripid.  PhoeD«  v.  1230.    mu  mvvvf  Mm  r«v  si^.     Medium  nix- 

rr^^  vv*  r»#rf .  Xsfuu  me  accingo  ei  pard.     AckHtt 

3.  perforoy  toUro^  sustineOf  stiffero.  Tat.  Lib.  V,  p.  311.  v^  If  iwmimi  mX- 
1  Thess.  I1I>  1.  }m  ^fr<  rTfy«rrK  itap  xifuia  ir^f  wrt>ytigf. '  Eurip»  Tmd. 
que  non  amplius  sustinentes  deside-  v.  181.  rTtXXMwrm  xirw  mmwmt* 
xium  vestri.  Poet  rgtymi  enim  verba  2.  mittoy  ablego.  Medimn  rtixxtfuu 
r«y  wit6f  vfuif  ex  omni  aerie  orationis  eo,  profidscor^  offiio,  discedOf  abeo^  et 
supplenda  cssc,  nemo  facile  infitias  de  itinere  quocunque»  speciatim  veio 
ibit.  Idem  valet  de  commate  5.  de  navali  expeditione  usurpatiir. 
Themisiius  Orat.  XXII.  r«r  «v  rnyf  SchoL  antiqu.  ad  SophocL  Aj.  Fla» 
T«  Xftf  injurianim  impatientem.  Po-  gellif.  v.  329.  irU^v  w^iut  hrl  bmXtLr* 
hfb.  III,  53.  2.  rnyuf  riiv  f s-i^«^«y  taIp  ri^.     TricUnius  ad  eundem  locum : 

(Smfid^mf,  ib.  XVIII,  8.  4.  juiT«;g^4rTW«(   r»  fnwAn»  «nri  n^  unf 

4.  m^  contineOf  abstineo,  1  Cor.  IX,  ^vl«»  ff|^«T«i.  xv^iuf  yik^  r«  fmtA«v  k) 
12.  iXXm  wmrrm,  rnytfMf  8ed  contine-  dmXmrrm  AtymM,  «mv  SmiW^  rtf  rwA 
mus  nos,  quae  nempe  alios  offendere  t«p  irAovv.  Herodot,  III,  5$.  Arriau. 
posrit  t,  ^v  x^f**^  ^  t(«»rMf  «^i«n>.  Cf*  Exped.  Alex.  IV,  1.  niAA^rrM  us  ri^ 
Kvpke  ObM.  Sacr.'  T.  II,  p.  225.  fUxui.  Adian.  V.  H.  XIV,  17.  AU 
Alii  aeque  commode  sic  vertunt :  sed  berti  Glonar.  Gr.  p.  149.  rrJAAtrlbi 
patienter  perferimus  omnia  hujus  vitae  verbis  mpirrmrimi,  mmx^f  ezpUcatur. 
incommoda,  v.  c.  paupertatem.  Sae^  Hinc  rnXXfuu 
pius  in  N.  T.  non  legitur. — Hesych.  S,  caveo  mihi^  vitOt  Jitgio,  et,  ic- 
rrfyfi*  m^vimi,  rvfixUf  fimrrm^u,  vwr-  quente  «t«,  subduco  me^  subtraho  me 
fUfu,  Conf.  Wetstenii  N,  T.  T.  II,  p.  alicvjus  eonsuetudini.  Sic  bis  tan- 
135.  tum  in  N.  T.  legitur.  2  Cor.  VIII, 

ST£Tpa,  m(9  if  sierilis^  et  liberis  20.  rrfAA«^«i  taTt*,  ^'  rtf  ifuU  guffii' 

orba  et  infoecunda^  a  rrf^t«r  privo^  or'»  rffrmi  dum  hoc  maxime  caveo,  sen 

bo,  qu^si  n  r«v  rixruf  frrf^n^ni  secun-  caventes  hoc^  ne  quis  voa  jure  vitu- 

dum  Etymologumj  aut  i  rmf  rup«ry  frrt-  perare  possit.     Hesych.  rriAAfTwi*  ff« 

#4i4tn|.      Luc.  I,  7.    xmtirt  i  '£Air«Cfr  Qurmi.     Polyb,  Hist.  V,  17.   «v  SvM- 

fif  cru^m  quoniam  Elisabetha  erat  in-  finu  mmiiXsv  rnt  U  rHf  ^vf^himt  tumi* 

foecunda.    ib.  v.  36.  rjf  xMA«v/ufyi|  rrf/-  |i«rrii    rrfAAtrlAi.    2  Theas.    m,   6. 

0m  quae  pro  sterili  habebatur.     ibid.  raAAfr^«i    vfuif   mwl    ravrW    Ax^ 

XXIII,   29.     fi,mMM^imi    mi  rrii^mtf    xmi  mrmKrmf  vf(is-«r«vrr«f  Ut  defllgiatis  om- 

K6tXtmi  mt  6vm  lytffnrmf  beatae  mulieres,  nem  consuetudinem  cum  Christianis, 

libcris  suis  orbatae,  et  quae  nun(|uam  inordinate  ambulantibus.  Conf.  Alex. 

pepererunU    Galat.  IV,  27.  fv^^^p^ri  Mal,  II,  5.  Kypke  Obss.  Sacr.  T.  II, 

rTfi'^«  li  «v  rUrtvrm.     Saepius  in  N.  T.  p.  344.    Elsneri  Obss.  Sacr.  T*  II,  p. 

non   legitur.     Alcxandrini   usi   sunt  283.    Dresigium   de   Verbis   Mediil 

hac  voce  pro  iT)i^  et  Jl^jJK  idem.  N.  T.  I,  121.  p.  452.  et  Kiisterttm  de 

Genes.  XI,  30.  Deut.  VII,  14.1  Sam.  Verbis  Med.  I,  SS^Hesych.  wr4)^ 

11,5.   les.  LIV,  1.    Hesych.  et  Suid.  «M^rv*^!.— ^rrfiA«ipr«- rv»irriiA«,  i4»(. 

rrHcm'  i  *««»«?.    Etym.  Af.  xmi  riif  f^  ^fjA^F.— rrtAAfi' »y*xfi,  rr«A/{fi,  iffm. 

TfT«XVi«P  yvM 

etiani  Schol. 
et  Homer.  C 

itni  f    rr«;i«(,  •  ir«AA«f  Awiw>^9$    nm$^ 

rnAA#r 


fH,  SfyMnr  ^«^'«'^* — ^^^®  Wetttenii 
N.  r.  T.  II,  p.  198  seq. 

ST^MMA,  rff  t),  velamentumy  in- 
yiifa,  sertum^  corona^  speciatim :  vitta, 
aua  victimae,  diis  maciandae,  oma' 
oantur.  £st  verbale  a  prima  pers. 
praet.  pass.  'imfAfiuny  verbi  m(pM  cin^ 
go,  redimio,  corono,  Sic  scmel  tan- 
tum  legitur  in  N.  T.  Act.  XIV,  13. 
Sacerdos  Jovis  rtiv^^vi  Mt  mfift^rm 
u^puH  tauros  vittatos  et  coronatos 
aiferebat.  De  vittis,  quibus  hostiae, 
uiterdum  etiam  sacriticantcs  ipsi  apud 
▼eteres  omabantur,  vide  Dougtaeum 
in  Analectis  Sacris  N.  T.  Lxcurs. 
LIV.  Paschalium  de  Coronis  IV, 
16.  17.  Buxtorfii  Catalecta  cap.  175. 
Lcmejerum  de  Lustrationibus  p.  288. 
Wetstenii  N.  T.  T.  II,  p.  54.3.  et 
quos  laudavit  G.  E.  Zcibickius  in  Ob- 
aervationibus  ex  numis  antiquis  sacris 
p.  21  seq.  Hesych.  rriufui'  rrf^«(p#- 
ftM.  Conf.  etiam  scholiasten  Homeri 
Bd  Uiad.  «;  28.  et  Poli^b.  XVI, 
83.5. 

STENArMds,  §1,  «,  !•  gemitus, 
iuspirium  valde  qfflictorum  et  libera" 
Honem  ab  aerumnis  anhelantium.  Est 
verbale  a  prima  pers.  perf.  pass.  fiort- 
fayftm,  verbi  rrt»dl^«i  gemOj  ingemisco. 
Act.  VII,  34.   MMt  Tdy  mfciyfMV  mvreit 

Umf0m  et  gemitum  eorum  audivi. 
Alexandrini  adhibuerunt  hoc  vpca- 
boluoi    pro    nn^   suspiriumy    Job. 

m,  24.  XXII1/2.  les.  LI,  11.  rrj5W 

temihUf  Exod.  II,  U.  VI,  5.  Judd! 

II,  18.  njJJNt  idem.  Ps.  XII,  .5.  Mal. 

n,  13.     Adde  Aeschin.  Socr.  Dial. 

III,  3*  Eurip.  Fhoen.  v.  1056. 
2.  desiderium  animij  votum.    Rom. 

VIII,  26.  m»uyfi4if  «A«cAifr««€  dcsi- 
deriis  aoimi,  aeu  votis,  voce  non  pro- 
latit.    Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

ST£NAZa,  fut.  «t{«r,  gemoy  suS" 
]»ro,  ingemisco,  sive  ex  dolore  pro^ 
prioj  sive  ex  commiseratione  et  indig^ 
^oiime,  sive  ex  desiderio  ;  et  ex  ad- 
jUQcto:  miser  et  multis  malis  obno' 
^  sum,  a  roHf  gemOf  quod  a  mios 


^TtPO^. 


angustuSf  arctus,  derivatur,  quia  in* 
gcmiscere  est  hominis,  in  angustias 
redacti,  et  geraitus  fit  angusto  quasi 
et  contracto  corde.  Sic  legitur  in 
N.  T.  Rom.  VIII,  23.  km  i^u^  uvr^ 
u  Utvrtti  0Tfp«{«^»  et  nos  adeo  ipsi, 
calamitatibus  ac  aerumnis  variis  pres-i 
si,  ingemiscimus.    2  Cor.  V,  2.  tust 

yu^    if  r^irrm   orttti^fiif  in    hoc    enim 

praesenti  corpore  ingemiscimus,  seu 
multis  malis  obnoxii  sumus.  ibid.  v« 
4.  tuii  yu^  «i  «»Tf$  fy  rS  ntiim  my«^«^p 
fia^pvfMfPt.  Hebr.  XIII,  17.  if»  fitri^ 
X*^*i  r«vT«  frcmn  uMt  fui  mvtil^^mf  ut 
Tnunere  suo  cum  gaudio  fungantur 
nec  animo  tristi,  h.  e.  ne  justam  de 
vobis  conquerendi  habeant  causam. 
Varia  verba  hebraea  hoc  graeco  ex« 
primuntur  ab  Alexandrinis  interpre« 
tibus,  V.  c.  raM  suspiravitj  ingemuit, 

les.  XXIV,  7/Thren.  I,  8.  21.  p^^ 

idem,  Ezech.  XXVI,  15.  ^3«  luxit, 

in  luctujuit,  les.  XIX,  8.  et  TMVk 

moestusfuit^  les.  XIX,  8. 

2.  suomissa  voce  loquor^  clam  verba 
Jacio.  Marc.  VII,  34.  tuci  «p«Ca^«^ 

ii$  rd»  «v^aM»  %mf€cii  et  coelum  intuens 
ac  submissa  voce  precatus.  Alii  vero 
imf*ii  vertunt:  alta  voce  clamavitp 
seu  erupit  in  haec  verba,  et  provo- 
cant  ad  loca  Job.  XXIV,  12.  et 
XXXI,  38.  ubi  rrfyi(fiv  in  versione 
Alexandrina  hebraicis  V^  vodfera^ 

tus  est  et  pU^  clamavit  respondet. 

3.  ex  adjuncto :  impaiienter  Jero. 
Jacob.  V,  9.  ^  0TU«^frf  iMtr*  «AAiiAiVv 
nolite  impatienter  ferre  injurias,  ab 
aliis  illatas,  vel,  ut  etiam  comraode 
haec  verba  explicari  possunt:  nolite 
clara  de  aliis  sinistros  rumores  spar- 
gere ;  ubi  vide  Wetstenium.  Saepius 
in  N.  T.  non  legitur. 

£T£n6o  n,  h,  1.  proprie:  an- 
gustus,  arctus  guacunque  ratione,  et 
speciatira  de  loco  usurpatur,  per 
quera  non  nisi  cum  difficultate  tran^ 
situs  datur.  Sic  legitur  apud  AIe« 
xandrinos  Prov.  XXIII,  27«  XXXI, 
27«  (p^ui^  ortfif.  les.  XLIX,  20.  msig 
fi9i  0  r«x0(.     Hinc 

Uu4  2. 
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2.  metaphorice :  muUis  dtfficuUati' 
hus  et  impedmentis  obnoxius,  Sic 
ter  tantum  in  N.  T.  legitur.  Matth. 
Vlly  13.  uwix$fn  itA  riis  mfn^  7rvXr,f 
intrate  per  ongustam  portam ;  ubi 
mvq  wv}i9  aeque  ac  v.  14.  est  ratio 
perveniendi  ad  felicitatem  Christia- 
Borum,  quae  Christi  jnprimis  et  apo- 
atolorum  aetate  raultis  difficultatibus 
obsita  erat.  Praeterea  legitur  Luc. 
XIII,  24.. 

XTESOXQViCl^  «f,  fut.  irtf^  1. 
proprie :  coarcto,  coangusto^  anguS' 
ium  reddo,  in  angustias  redigo,  ras- 
sivum  «Ttp«;^«^i«^o  f^vfuu,  coarctor, 
anguste  habito^  in  angustias  redigor^ 
a  rrcr«;^tf^«f  arctus^  angustuSf  angU' 
stum  spatium  habens^  quod  comnoni- 
tur  ex  my«(  qngustus  et  xti^H  locus. 
Sic  V.  c.  apud  Graecos  m9»x«*^o^»t 
de  iis  usurpatur,  qui  sunt  in  tam  an- 
gusto  spatio  et  loco  constituti^  ut 
difBculter  se  vertere  possint,  v.  c. 
apud  Athenaeum  Lib.  XIII.  Lucia^ 
num  in  Dial.  Nigrin.  c.  13.  %mi  mp«- 
;^A>^4vv  Tdvf  iirmfTmfTitiy  ubi  vide  Hem^ 
sterhus,  T.  I.  Opp.  p.  52.  ibid.  in 
Toxari  p.  53.  mfy^m^urtmt  de  homi- 
nibus  multis,  in  eundem  carcerem 
conclusis,  adhibetur.  In  vers.  Alex. 
legitur  pro  l^p  abbreviatus,  decur" 

iatuSf  angustatus  Jiiit.  les.  XXVIII^ 
20.  ct  pro  nomine  yK  arctus^  angus- 

tus.  Jos.  XVII,  15.  Conf.  Krebsii 
Obss.  Flav.  p.  299.  qui  e  loco  Josephi 
de  Maccabaeis  §  2.  docuit,  mvxm- 
^u(r6cit  interdum  quoque  de  iis  legi, 
quorum  fauces  et  alia  animae  trahen- 
dae  instrumenta  ita  coarctata  sunt  et 
compressa,  ut  spiritus  trahendi  meati- 
bus  omnis  fere  aditus  praeclusus  siu 

2.  metaphorice  rrtfj^m^Mmt  dicitur, 
qui  vehementer  animo  angitur  et  soUi- 
citatur,  qui  ita  omni  calamitatum  gC" 
nere  ajffligitur^  ut  animum  despondeaty 
spemqne  ex  his  tot  ac  tantis  malis 
emergendif  prorsus  abjiciat,  Sic  bis 
tantum  in  N.  T.  legitur.  2  Cor.  IV, 
8.  iy  9-«rri  (scil.  riirm,  aut  ft.mt^m)  ^Xt- 
Ciu%f6t,  mX)C  Bv  rTtfe^m0»vfcift  semper 
et  ubique  premimur  afflictionibus^  sed 


^TSPOJQ» 


animum  non  despondemus.  Kr 
in  Obss.  Rav.  ad  h.  1.  nimis  a: 
ut  mihi  quidem  videtur^  utrs 
vocem  a  Paulo  e  palaestra  ve 
petitam  esse  affirmat,  et  demon 
conatus  est,  B-xiiwBmt  dici  athl 
cum  ejus  corpus  adversarii  h 
implicatur  et  tam  arcte  compru 
ut  spiritus  coarctetur:  rrt^^x^ 
autem  athletam  dici^  cum  ab  a 
sario  tam  arcte  comprimitur  et 
stringitur^  ut  &uces  elidantur  i 
ritus  penitus  intercludatur.  2 
VI,  12.  «v  m9»x/m^r^t  ip  nfUff 
^m^urit  ii  if  Ttitf  r^Xmyx,ftti  uftm 

vos,  ne  de  nobis  anxii  et  solUc 
tis,  quanquam   vos,  nostrum  i 
ductos,  sollicitos  esse  haud  igno 
£TENOXarfA,  mi,  n,   1.  pn 
angustia  loci^  pemieatu  difficili» 
iium  angustum,   locus  angustu 
rrtflf  angustus  et  ;^#«  regio* 
legitur  apud  Thucyd.  Lib.  IV. 
rTt»6jQm^tm  ti  fv  «A<y«  rr^«T««t}fi 
iytyftT:    ibid.  VII,  c.  36«  t« 
mf^m^imf  xmXvruf^  mrrt  ftii  wt^ 
ubi  TJf  rTtf4x**^*f^  in  sequentibus 
nitur  tufyxm^im.     Hinc  apud  AI 
drinos  Deut.  XXVIII,  53.  55.  l 
obsidione  usurpatur  et  hebraico 

obsidio.  respon  de  t. 

2.  metaphorice,  ut  latinum  ang 
summa  anxietas  et  soUicitudo  i 
qfflictio  et  calamitas,  quae  tani 
ut  homoj  quo  se  vertat,  ignoret  € 
nem  spem  abjiciat  animumque  » 
despofideat,  etiam  poenae  gravu 
in  quibus  est  summae  miseriae  e 
piae  sensus.  Sic  legitur  in  1 
Rom.  II,  9.  ^xi^tf  xmi  rrvffixi'^^ 
vmvmf   ^vx,nf   M^m^ev   rdS    xmtt 

ftifpv  iMMMP  atrocissinias  poenaa. 
vehementissimo  animi  angore 
junctas,  luent  omnes,  qui  sunt 
sitatis  studiosi.  Eodem  modo 
et  rTt9pj^m^im,  ut  hebraicum  n 

JHp^  junguntur  apud  lesaiam 

22.  XXX,  16.  et  Artemidor. 
Oneirocrit.  I,  68.  Rom.  VII 
Bxi^^ti,  n  rTtf^m^im.  2  Cor.  - 
h  ^AAf^i^y,  ir  mnd^fuuff  fF  rrv} 


i 


ibid.  XII9  10.     In  omnibus  his  locis  Petr.   I^  12.    Alii   interpretes  haec 

«nf«x«»^Mi»  quia  est  verbum   gravius  verba  ita  interpretari  malunt,  ut  ra- 

ct  majorem  vim  habet,  quam  J^xA^i^,  ^ui  rji  nirru  positum  sit  pro  m^ui  iut 

mwmyxn  et  aliae  voces^  idem  significan-  tii$  wirrtMf,  adeoque  sensus  sit :  quia 

tes,  ultimum  locum  occupat.  Saepiua  religio  christiana  fortes  vos  reddit  ad 

in  N.  T.  non  legitur.    Adde  Sapient.  calamitates  ob  reh'gionem  perferendas. 

V,  S.  iui  «TfM%«^iWf  ^9%uft»r6f  0*rfv«{«f  Aelian.  V.  H.  V>  8.  ymfin  0^1^!«  firmua 

-r«<.    Sirac.  X  ^6*    1  Macc.  II,  53.  et  constans  animus.  Simili  ratione  ab 

XIII,  3.  »«i  r«$  mnxfpieiq,  i^  iti^fu».  Alexandrinis  Ezech.  II,  4.  Hn  Com« 

Conf.  WeUteniiN.  T.  T.  II,  p.  193  plut.   Ald.   Alex.)  fm^uKa^iH  dici- 

et  31.     De   inopia  et  angusiiis   rei  tur  contumax,  qui  alias  axA«(«««^}i«(» 

j>ffctfiitariae  legitur  formula  rTfy«;^*r^fi  (Ezech.  III,  7.)  0%Aii(«(  rqv  um^mw 

rn^  wixtm^  apud  Polybium    Hist.  I,  (Prov.  XXVUI,  14.)  et  aTthn^Tjnix!'^ 

67*  !•  ^«f  (&  Symmacho  et  Theodot.  Exod. 

2t£P£d2^  i^,  «r,  1.  proprie :  oaZi-  XXXII,  9.)  vocatur.  Saepius  in  N.  T. 

dusjjirmus  robore  et  viribus^  robustus^  non  reperitur. 

durus^  et  usurpatur  de  eo,  quod  non  STEF£dn,  H,  fut.  «V^,  1.  proprie: 

&cile  solvitur  et  corruit,  sed  immo-  solidum  reddo^  roboro^  corroboro,  effU 

tam  stat,  a  rrJimJirmiter  sto.    Aelian.  ciof  ut  aliquid  immotum  et  iuconcus^ 

V.  H.  XIII,  38.  m^^  Kifiu?if.  ibid.  sum  stet,  a  m^uf  solidus,  Jirmus^  du* 

II,  14.  Homer.  Odyss.  t  ,  493.  Alex.  rus.    Sic  legitur  in  N.  T.  Act.  III,  7. 

Deut.  XXXII,  13.  rrfi^  xtr(;«.  les.  ira^»xi^f**  ^  Im^^a-Kv  «i^ov  tu  fisi» 

V,  28.  et  LI,  1.  cuf  »«<  ra  rpv^t^  protinus  autem  con- 

2.  soliduSf  compactus  (Xenoph.  de    firmata    sunt  et   corroborata    ipsius 
Venat.  V,  30  et  IX,  16.)  et  meta^    crura  et  tali.     Vulgatus  habet  con* 
phorice :  perfectus^  sublimis.   Hebr.    solidatae  sunt.    Ps.  LXXV,   3.  iym 
V,  12  et  14«   rrt^fj^   r^$^n   cibus  soli-     Imnmo-ct  rcvi  rrvX»vs  uvrni.  les.  XLII^ 
dus,  ubi  opponitur  r«  ytfAoxri,  adeo-    5.  5CLIV,  24.  0n^f«t^v  mv  ynu  Jer.  X, 
que  metaphorice  notat  doctrinam  sub-    4.  iv  v-pv^mq  xcii  if Aa<;  im^wo-ctf  ctvrd* 
limiorem  et  difficiliorem,  quae  vete«    Xenoph,  de  re  Equesir.  IV,  3.  et  5. 
ranis    et    j^rfectioribus    Christianis,    Idem  in  Cyrop.  VIII,  8.  5. 
non  autem  tirunculis,  tradenda  est.      2.  metaphonce:   confirmo^  persua» 
Eodem  modo  apud  Arrian.  Diss.  in    sum    et  constantem    aliquem    reddo, 
Epictet.  II,   16.   ov  Bixuf  nin  m  rk    argumentis  idoneis  conjirmo  et  probo 
wmiut   mwymXmcrw^fifmf  xmi    iiimrim     altquid.  Act.  III,  16.  tm^ot  r«  otc^ 
m^A  r^^^Hf.    Conf.  Wetstenii  N.  T.    mvr»v  satis  superque  probavit  vim  et 
T.  II»  p.  402  seq.  majestatem  suam  divinam.  ibid.  XVI, 

3.  metaphorice :  idoneis  arsumentis  5.  fo^f^fovrr*  rji  wtrru  confirmabantur 
comprobatuSf  cujus  veritas  nullo  modo  fide.  Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
tJi  dubium  vocari  potest.  Sic  legitur  ST£F£aMA,  r«f,  r«,  1.  proprie: 
in  N.  T.  2  Tim.  II,  19.  •  /Mrroi  rrf-  Jtrmamentum,  solidilasy  robur.  Est 
^  ^tftifuH  rtv  &UV  tmiKtf  fundamen-  enim  verbale  a  prima  pers*  perf. 
tum  autem  Dei  stat  immotum  et  in-  pass.  im^mftmt,  verbi  m^im  rooarOf 
ooDCuasum»  h.  e.  tamen  veritas  reli-  Jirmo. 

gionii  chriatianae,  quia  est  vere  divi-      2.  metaphorice:^rmi/a«,  constantia. 
na»  li^&ctari  nullo  modo  potest.  Tantum  exstat  in  N.  T.   Coloss.  II, 

4.  per  metaphoram :  Jirmus,  qui  ha*  5.  fiXwmw  vftmf  rnf  t«{if,  »«i  r«  ort^fm 
het  certam  animi  persuasionem,  con-  ritc  tii  X^im»  wtmmf  vftmf  cognoscena 
stans.  1  Petr.  V,  9.  m^ui  rji  xiVrfi  vestrum  ordinem  et  constantiam  ac 
firmi  fide,  h.  e.  tanquam  homines  .  firmitatem  vestram  in  tuenda  ac  ob« 
constantes  et  firmiter  de  veritate  re«  servanda  reUgione  christiana. 
ligionia  christiaiiae  persuasi*    Cf.  2  £T£«ANa:?^ 


jtn^ctva^^ 
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Srt^ttyog. 


ZT£<»ANAS,  »9  if  StejAanos.  Est 
nomen  proprium  viri,  origine  grae- 
cum,  idem  quod  m^tiff  corona,  ser^ 
ium.  Commemoratur  in  N.  T.  1 
Cor.  I,  16.  ubi  narratur  ille  cum 
tota  eju8  familia  a  Paulo  baptizatus. 
ib.  XVI,  15  et  17.  Nonnulli,  ut 
GtdUiandus  in  sua  CoUatione  in  Pauli 


contorium  et  inftexum,  Apoc  XII»  1* 

$tm  fsri  TiK  »i^«Xji(  mvni  rti^mff  wni» 
^mf  iAutm.     Hinc 

S.  sertum^  victorihu  in  solemnUm 
certaminibus  praemii  hco  tribui  soU» 
tum^  et  vel  ex  oleastro^  vel  ex  lauro 
confectum,  1  Cor.  IX,  25.  Uuvu  (scil. 
u  mymfi^if»*»^)  fOt  •yu  Yrm  ^Im^p  rri« 


Epistolas  fol.  92.  nomen  mulieris  esse    fwt  xdimnt  iUi  quidem  certant,  ut 


maie  censuerunt* 

ST^^tPANOS»  cvy  c,  Stephanus.  No- 
men  proprium  viri>  qui  fuit  unus  ex 
septem  illis  ecclesiae  Hierosolymita- 
nae  diaconis,  et  primusy  quem  legi- 
mus,  N.  T.  martyr,  origine  grae- 
cum,  designans  coronam.  Act.  VI, 
5.  8.  9.  VII,  59.  VIU,  2.  XI,  19. 
XXII,  20. 

2T^<PAN02,  wy  i,  1.  proprie : 
eorona,  regiae  dignitatis  insigne^  a 
0Ti^«  corono.  Sic  legitur  in  N.  T. 
de  corona  illa  spinea,  quae  ludibrii  et 
ignominiae  causa  capiti  Christi  impo- 
nebatur  a  militibus  Roraanis,  quod  se 
regem  Judaeorum  jactaverit.  Matth. 

XXVII,   29.   xmi  w)i^mnH  rnPmw  i{ 

immftmt,  hn0riiKmf  tiri  riif  Kt^mTntf  mvT$u, 

Marc.  XV,  17.  Joh.  XIX,  2.  5.  De 
hac  corona  Christi  spinea  variae  sunt 
virorum  doctorum  sententiae.  Vide 
Sagittarii  Historiam  Passionis  Christi' 
P.  II.  }  284..  p.  64*9.  et  WedeUum  in 
Diss.  Medico-Philol.  Cent.  1.  Decad. 
9.  Exercit.  3.  Apoc.  IV,  4.  hrl  t^ 
m&Pmhki  mvrmf  m^«tv»v(  j^vcrtlvi  et  ca- 

pitibus  iropositas  coronas  aureas,  h.  e. 
in  summa  dignitate  et  honore  consti- 

tUtOS,  rvftOmc  tXivtfrmg  rm  X^tc^S,  ibid. 
V»  10.  fimXcvc$  rcvi  m^df^v^  mvrif  Im- 
«-i#f  r»v  ^^cfcvi  h.  e.  se  omnem  dig- 
nitatem  ac  felicitatem  suam  unice 
Christo  debere  grati  agnoscent  ip* 
8umque  supplices  venerabuntur.  ibid. 
VI,  2.   ftmi  Hohi  mvrS  rn^mf^,   h.   e. 

concedebatur  ei  roajestas  ac  potestas 
regia.  ibid.  IX,  7.  XIV,  14.  In 
Tersione  Alex.  respondet  hebraico 
mpK    corona.     Esther.    VIII,    15. 

Adde'2  Macc.  XIV,  4. 

2.  omne,  quod  est  in  Jbrmam  coro" 
me^  aut  in  similitudinem  litterae  O 


sertum  praemii  loco  obtineant,  quod 
mox  flaccescit. 

4.  quodcunque  praemium  honorifim 
rttm,  respectu  habitu  ad  morem  Grae« 
corum,  qui  victores  in  certaminibus 
Isthmicis,  Nemeis,  Oiympicis  et  aliis 
serto  insignire  et  donare  solebant. 
Vide  BurettU  Diss.  III.  in  Conmien- 
tariis  Literaturae  Societatis  Regiae 
InscriptioBum  et  Bonarum  Littera« 
rum  Tom.  I.  p.  S48  seq.  2  Tim.  IV, 
8.  mwitturmt  fut  •  TiiV  iutmfrimti  rn^mf 
Mf,   ubi   «  rri^mfH   t«;   ititmfrvnks   CSt 

praemium  virtutis  et  pietatis  christia- 
nae.     Sic  praemia^  vtrtuti  chrisiianae 
in  vitajutura  proposita,  i  rn^mPH  ▼«€ 
^mif  vocantur  Jacob.  I,  12.    1  Petr* 
V,  4.    «    mfid^mfrf   r^s   }o(«c   m^mfH 
praemium  virtutis  vestrae,  feiicitatem 
nempe,'  oh'm  in  regno  Messiae  obti- 
nendam.  Apoc.  II,  10.  timi  2m^  n& 
T^f    rri^mfCf   rnf    ^mi(,    pro     rn^mff^ 
r%vr  tarrt  riif  ^mnf.     Tni  ^mif  enim  est 
h.   1.    genitivus    appositionis.     Confl 
ad  h.  1.  Eichhornium  in  Commenta- 
rio  Vol.  I.  p.  90.  ibid.  lU,  11.  /»•  ftw- 
hi(  x«Si)  T«ir  m^mfOf  nv  ne  quis  eri« 
piat  tibi  praemium  felicitatis  coele8ti& 
5.   omne  ornamentumy  quod   alteri 
honorem   qffert,   decus,  de  quo  jure 
quis  gloriari  potest,     Sic  legitur  in 
N,  T.  Philipp.  IV,  1.  fratres  mei  di- 
lecti,  ;^«^ii  Kmi  mpmfii  fMv  deliciae  et 
dulce  decus  meum,  ut  est  apud  Ho^ 
rat.  I.  Od.  I,  V.  2.  1  Thess.  11,  19. 
t/(  yti^  nftSf  iXTtf  «  ;&«f^»   n  m^fUH 
tmvxnrwi }  de  quibus  enim  bene  spe- 
rare,  ex  animo  gaudere,  et  jure  meo 
gloriari  possem?  Eodem  modo  iT12D2 

usurpatur  Prov.  XII,  4.  yvni  mfi^ 
m^mff  rS  mti^t  mimii.  ibid.  XIV,  24* 
rrif «f^f  rif  «lp  wKiivTH  •vfSu  ib.  XVI, 

51. 


51.  rn^ttm  nttvx^wufi  yii^t.  ib.  XVII»  in  Miscellaneis  Sacris  p.  84.  et  fVet'» 

6.     Sic  etiam  pro  dignitate  legitur  stenii  N.  T.  T.  I,  p.  781.  Plauttis  ap« 

apud  Pkilostratum  in  Vit,  Soph.  I»  pellat  pecttu  sarrire  et  pectus  pultare. 

21.  2.  0  )•  rnpttfcf  cvTf  TfXv^  maxima  Luc,  AXIIIy   48.  rifTrr^rnf  iavrSt  rtk 

autein    haec  dignitas.     Conf.   Olea*  rrih'    Joseph.  A.  J.  IV,  c.  8.  e.  48. 

Tf ttin  ad  1,  25.  p.  580.     Saepius  in  «$  »mi  t<^  yvNnriMK  m^fTvx»vfU9»f  j^- 

1^^.  T.  non  legitur.  ^mfi^ut  rl   iw    mvrS  rtinipfikff    vd$fm. 

2T£^ANOO>  0,  fut  mrm,   1.  pro-  Joh.  XIII^  25.  mflrfvArp  )«  Ikiivh  m-;  t) 

prie :  coroiui  cfn^o  et  omo^  corono,  a  rrii^  r«!v  'ivo-^v  ille  vero,  reclinato  ad- 

wrt^mfH  corona.    Interdum  etiam,  si  versus  pectus  Jesu  capite.    Vide  8U« 

substantivo  rrf^«y«(  additur^  cingere,  pra  a  me  ad  vocem  ««Ath  dicta.  ibid. 

^fmare,  circumdare  simpliciter  notat,  aXI^  20.  i;  juti  «pigrmy  iv  rf  )f<Wv« 

▼.  c.  apud  Alexandrinos  Cantic.  III,  hrt  ri  rtii$H  «vt«v  et  in  coena  pectori 

11.  fv  Tf  mipdfm  J  frTf^tfVA^y  mvref  i  ejus  accumbens.    Apoc.  XV,  6*  wi^U» 

ftirn^  «vT»v.    Ci.  Schraderum  ad  Mu^  ^a>t^»m  m^i  rm  rnih  («»»$  xt^^*^'  ^^^ 

saeum  p«  17«    Jam,  quia  mpafff  ut  pius  in  N.  T.  non  legitur.     Alexan* 

supra  demonstratum  est,  usurpatur  e-  drini  usi  sunt  hac  voce  pro  chaldaico 

tiam  de  sertis,  (1  Macc.  IV,  57.)  et  nn  et  ^nn  idem,  Dan.  II,  32.  et 

speciatim  de  aertis,  ex  floribua  et  fo-      '"^  hebi^co  ^b  cor.  Exod.  XXVIII. 

His,  ex  olea,  lauro,  vel  apio  contex-  Lv  «/^    ajj    -^  ixi   ,a        t  i. 

tia,  quae  victoribus  in  certaminibua  ^80.  Adde  Genea.  III,  14.  et  Job. 

aolemnibus  praemiorum  loco  tribue.  XXXIX,  20.  Apud  graecos  Scripto- 

Imtur,  ^if,.tJ»  etiam  reB^$H  euam  de  parte  thoraciB  an- 

2.  notat:  serto  cingere  et  coronare  tenore,  jugulo  subjecta,  m  quam  co- 

praemn  loco.    2  Tim:  II,  5.  U»  M  ««;  stae  copulantur,  usurpatur  observan- 

^AJ  TK,  ••  m^*r*5~i,  'Uf  ^  M^>a^  ^;-o        ""  '"  Oeconom.   Hippocr.  p. 

^;uim  quod  si  certet  etiam  quis,  non  ^^^'    ,  . 

Mrto'  donatur,  nisi  legitime  ceruverit.        STrfKn,  pro  hmtKm,  per  aphaeresm, 

T||||^  et  hoc  formatur  apraeterito  frmiuty 

.  S.  met»phorice :  Aonoro,  orno,  deco*  ^^J^^  'W*  «^», 

ro,    oriiSiiw  Aonon/icw  fl^iwfe  «/».  J'  P~P^«  •  ''^'  ^«  P^**>"f •    ^*^^ 

Mm  fl^.     Sic  legitur  in  N.  T.  ^»  25.  «T«f  «T«»iiTf  ^^•«v;««|ufj.i  cum 

llebr.  n,  7.  );{«f  «-i  Ti^?  fTTf^-W*,  f^te"^«  preces  faaentes.    Respon- 

^Wf  abonde  eum  ornasti  aumma  dig.  ««^  hebraico  no;^  Jo».  X,    19.  m 

2iitate  et  honore.    ibid.  v.  9*  fi)ii%-fU9  fragmentis  Aquilae. 

*Itr«tfv  }<4  'T^  vmhfiM  rcv  ^«iv«t«v  iij^  2.  metaphorice :    recte  ago,  Rom. 

jNci  Ttf^  itm^mfmftif6f  scimus  Jesum  ob  XIV,  4C  rm  litm  ny^im  rrnicu  i  Tri^eru 

ct  post  exantlatam  mortem  summa  suo  domino  stat,  aut  cadit,  h.  e.  an 

dignitate  omatum  esse.    Ita  quoque  recte,  aut  male  agat,  domini  sui  est, 

*1Qy  coronamt  sumitur  Ps.  V,  12.  dijudicare. 

Tni,  5.  hln  xmi  Tipf  Im^Jifm^  m^  3.  persevero,  comtansetfrmus  sum 

^if.  iWd.  CHl,  4.  T^;  rTf^«f.W  «  l>  '»  ^J^re.    1  Cor.  XVI,  13.  mf«f. 

Ixoi  Mi  •UrittUif.   Adde  Sirac.  XIX,  J^^Vf  ^l^  constantes  manete  m  re- 

5.  in  ed.  domplut.  ;  il  mrr.^UXfuif  1'^»^°^  christiana  et  tuenda  et  obser. 

ii.fmiy  m^mfurnf  >if  min.^.  Saepius  \^^     V^*^  V,  1.  tjT  fAfulf^i*  .«f, 

in  N.  T.  non  legitur.  ?  X{i<rTi$  v<«(  nMvh^mn,  frrnKwi  Uber- 

XTlleos,  f.^,  Ti,  «ec/iM,  fl/i/mor  ^^°^'  ^»  q"^  »^»  Christus  yindica. 

^jHiri  coTwm,  q.  a  w-*  */flre,  quia  ''J^  constanter  tuemini.    Philipp.  I, 

«tat  quasi  immotum.  Luc.  XVIII,  13.  ^-  •^'  •^*?"  "^  ^'^  ''1*'??^' J^  *®"^ 

Srvsmf  f2«  Ti  «TiilH  •iT.l?  pectus  suum  P«f  concordes  esse.    ibid.  I V,  1.  tlT^ 

percussit,  ex  more  scilicet  lugentium  fTI**"  il^  Kvc'f •  ,  *  Thess.  III,  S:  2 

J»ud  TCtorcs,  de  quo  vido  Arndium    ^^  ^»  1^'  "**•"  *^  H'^^  ^n- 
'^  '       *  stanter 


'tanter  et  dfligenter  obtenrate.    Sae-  mirtv  itctSiMt  liri  'Uftvmxift.   J 

pius  in  N.  T.  non  legitur.  XLII,    15.)  non  vero  formula 

ZTHPirMds,  .8,  ;,   1.  proprie :  p^^g^  .„4^  ^^^^  g.^  j„  yjjj,, 
tpsa  actio  slabiliendi  etjutctendi,  de-         "^  ^    .        ,      ., 

inde  vero fmilas,  stabilitas,  i.  q.  rri-  *"?5  «»  ^  impudentibus  ac  con 

»,Yfu,.    Est  Terbale  a  prima  persona  ^**"  usurpatur.  Conf.  Vorstii  I 

perf.  pass.  i^Viy/>««<>   '««"W  ««.?;*.  Sacr- cap.  39.  6.  p.  726  seq.  ed 

«*a6»/io,/rmo,/rmi<«r  rfa/ao.  Legitur  $*«"•     ^^*f?r»*   Comment. 

pro  hebraico  nawOD  apud  St/mma'  ir'"»-  j^*";  **•  T-  P- 12*5.  Kypie 

1       T      iT,  ,** '*  Sacr.  T.  I,  p.  257.  et  fFrf«<«i» 

cAam  168.111,  1.  .     ^  T.  I,  p.  717.    Adde  etiam  iSo 

2.  raetaphonce:  ^rma  persuasto  de  j^  vita  Saladin  P.  I.  c.  3.  p.  1: 

wrttate  aUcum  doctrtttae,  constantta.  Lu^.  XXII,  32.  mi«{.,  r,i^  O, 

S.C  semel  in  N.  T.  legitur  2  Petr.  III,  „„  confirma  fratres  tuos,  h.  e.  ac 

17.  »•  «4  -  -  -  «««iTi  T.S  '*•«'  ",-  stantiam  in  religione  christianac 

e,y^5  ne  -  .  -  excidat.8  firma  vestra  ^^  Rom.  1. 11.  u,  ri  ^.x*i'» 

de  rehg.onechruit.ana  persuasione  et  ^^  confirmemini  in  religione  chi 

constantia,  quam  hucusque  probastis.  ^  j^.  XVI,  23.  rSil  }»>«^>.  i^ 

Sutd.  ^^fuf  afMrfUf.  «{«Deovero,quivo8constantei 

STHPfza,  fut.   .%m.   1;  propne:  Jere  valet.  1  Thess.  111,2  et  13. 
Jirmiter  statuo.  firmo,  stabtUo  tllud,  >,,  j^,  ^^       j^^   ^  Thej 

yworf  «rf  Za/Mii«  et  rutnam  tndtnat,  n.*».,  ^,|«  J^,  i,  „„;  a^, 

,«^«fcw,  /a;M»m  ertgo,a.  -«C^^-  rjy.  «yt»  et  firmet  animum  vei 

mus.  Sic  legitur  m  N.  T.  Luc.  XVI,  ;„  ^ligiolie  christiana  ejusque  M 

26.  ^-5i;  »^f  ««  v/Mf  xf^  W-  Jacob.  V,  8.  ^l^  Ti«  ««{}«k 

<rT«(,«T«  inter  nos  et  vos  hiatus  mag-  confirraate  animum  vestrura,  seu 

nus  firmatus  et  etabd.tus  est,  h.  e.  ji  et  constauU  animo  estote.    P 

vastum  inter  nos  et  vos  constitutum  XXXI    24.  mTiS  VDK^  •ITtl 

est  intervallum.    Hesiod.  Qt^yu.  v.  „        *      *       ».•-:'  ■•  -:- :   ' : 

498.    Hesuch.  <rrw*yii«..f  lfrd,m*f.  I-  f^^\-  ^'  10.  ew«  ",{,{«.  Iftmt 

dem:  ct,«|«-  .T;<r«,  «,««»,,  •«U,«,.  l_frg.atur  vob.8  perfectam  et  & 

2.  metaphorice :  co»ii?mo,  Jirmum,  aerehgione  chrwt.ana  persuasio 

orr/um  et  constantem  aUquem  reddo.  ^  ^^*f-  '»  ^^  t^t'Yf""'f  «'  *?  « 

Huc  pertinet  formula,   Scriptoribus  "^'^^f;   ^P°^'  *"'  ^-  'wj'{«  n 

exteris  plane  ignota,  «-«/^i,,  t)  «i,.-  '^  •  /•"'*•'  ««••»•'«'•  Saepius  in 

^.,  .iT.I  objirmarefaciem  suam.  quae  ''°"  '«S''"""-    ^'*«'^'  Glossar.  ] 

de  eo  usurpatur,  qui  decrevit^aUquid  ?•  ^*-  <^'X>i'**'  fiilUu>ly»u 
facere,  ut  sit    idera,   quod  vulgares         STfrMA,  T(k,  «,  «/«57»«,  1. 

Graeci  dicunt :  Wiv<«,  «W,  }i).y,».'»>  P"«  et  generat.ra :  nraa,  vel  «V 

A«,  T,.;,  x.«««',*,,  iA{,#»i.    Luc.  IX,  «r'*»  "!«^'"«  **  «m;»rmam.   L 

51.  «-;  -W*  Ti  ™V»».,  «Jt.5  JrT«,{.  J?""  'erbale  a  pr.ma  pers.  praet. 

«5  ».««»<«.  ./V  ■i.j.»<r«Aj«  et  ipse  fa-  •'^7'^.  »«••'"  "<$•.  !"»• '«-.  P« 

ciera  suara  obfirmavit  ad  proficiscen-  "'"f*  compungo,  notas  tnuro.  nott 

dum  Hierosolyraa,  h.  e.  decrevit  pro-  «*"*  «'«?«*'«  w^no-     Sic  legiti 

ficisci  Hierosolyraa.    Respondet  au-  vers.one  Alexandnna  pro    heb: 

tem  haec  formula  in  hac  significatio-  «^^  punctum.     Cant.  I,    11. 

ne  formulis  hebraicis  V35  O^ftf.  ( Je-  myfuLrm  ytZ  «;yv{,'.v,  ubi  Symnu 

rem.  XXI,    10.  ttT«««J^T>  «M-«r.'.  «""V»™  habet.    HwycA.  rr/yji 

«.»  W  T*,  xiA,.  T-vTHF.  Ezech.  VI,  2.  'w^^^»»»---  Inurebantur  et.am  el 

»T>,'<,<r.,  Ti  «i<r*»i,  »v  «ri  rH   in.)  P"mebantur  notae.  Ka  rriyfimrm, 

0>3S  jv^  Ezech.  XIV,  8.    2  Regg.  ««"«alibus,  tum  hom.n.bus,  atqu 

virio"    y    t    '^»    .    V      i  ter  eo8  partim  sacris  gentilium 

XII,  18.  MM  »»|w  A>A  T.  r{Jn>ir*ir  tiandig^  ^,atim.  «ervis,  militibus, 

^  noi 


^nyfi^fi. 


2T 


Sroflu 


iorosisy  aut  certo  cuidam  officio  de« 
stiuatis,  vel  poenae  et  supplicii  causa, 
^vely  ut  facile  ab  aliis  dignosci  possent^ 
ut  multis  docuit  Dresigitis  in  Diss. 
c3e  Usu  Stigmatuni  apud  Veteres. 
<Lips.  1733.  4.)  Wetstenius  N.  T. 
T.  II,  p,  237  seq.  Zornius  in  Biblio- 
^heca  Antiquario-Exegetica  T.  I.  p. 
^461.  Lifdius  de  Re  Militari  I,  6.  et 
alii,  quorum  catalogum  dedit  fVolfius 
i  n  Curis  PhiloL  in  N.  T.  T.  IL  p. 
*788.  Verbum  to<^w»  pro  impungeref 
seu  noiare  c^tim  maculis^  legitur  apud 
^enoph.  in  Anab.  V,  4. 18. 

2.  vibiceSf  cicatrices,  vulnera,  signa 
notae  poenarum    et  calamitatum^ 

uas  quis   perpessus  est  in  corpore. 

iic  semel  tantum  legitur  in  N.  T. 
^ljalat.  Vly  17.  fy«  y«^  t«  artyftttrtt 
-VAv  Kv#i«v  *li|«^i)   iv  rS  rmiuixi  ffv  fieur» 

-nt^4#  notae  vulnerum,  ob  religionem 
^i^hristianam  mihi  inflictorjimj  adhuc 
m  Mi  corpore  meo  conspicuae  sunt,  h.  e. 
^^m  satis  multas  calamitates  ob  reli- 
^^onem  christianam  perpessus  sum  et 
•^^huc  perfero.  Herodotus  II.  c.  113. 
155.  ed.  Wesselins.  commemorat 
iyfuvtm  if(«.    Hesydi.  rriyfMMftm'  irA«- 

STirMll,  nu  ii  punctum^  spatium 
ngustissimum,  momentum^  a  rri^« 
ungo.  Semel  legitur  in  N.  T.  Luc. 
Vy  5.  t»  rriyjM^  xp^w  in  puncto,  seu 
^^omento  temporis,  i.  q.  »  inM^u  x^o- 
^^  (apud  Aristoph.  Plut.  v.  244.)  et 
m«  fiTni  •^taXfUv.  1  Cor.  XV,  52.  Re- 
^pondet  apud  Alexandrinos  hebraico 
nS*  q«o5  ««w*  «{•;c^''  ^®  ^mwc^o  /ew/?o- 
i^  dicitur.  les.  XXIX,  5.  yjlB^  TXrTS 

X)e  minma  reiparte  Triyftn  etiam  le- 

^tur  apud  Demosthenem  p.  552.  7. 

^id.  Relske  :  i  y%  fSx*  myfAnfi  S  «»<«» 

Y«ur«f,  i»  Kmneiuim^u  Diogen.  Laert. 

VII,  135#  rrvyfUi  y  irri  y<«^f««  «^«K» 

kVi^  irr;  n^*p   bJx^*^-     Plutarch. 

de  Educ  Puer.  p.  13.  B.  myfin  xv^ 

M«  ««(  irrif  «  /8/«(.    Idem  Consol.  ad 

Apollon.  p.  104.  B.    Punctum  tempo^ 

n<,  ^eif  horae  dixerunt  etiam  Latini, 

V.  c.  Cicero  pro  Eacco  25.  pro  Clu^ 


ent.  14.  Horat.  Ep.  II,  2.  172.  Zk- 
cret.  IV,  201.  et  alii. 

£T^ABi2,  fiit.  ^m^  splendeo,  niteo^ 
luceOf  corusco,  Julgeo,  i.  q.  xdftirm. 
Semel  tantum  in  N.  T.  legitur.  Marc 
IX,  3.  rm  ifuirtm  mvrcv  lyinr§  rrixZcfrm 
et  vestimenta  ejus  facta  sunt  corua- 
cantia,  seu  nitentia  prae  candore, 
coll.  Luc.  IX,  29.  xai  «  ifimrtrfUf  mv^ 
rcv  XtvKCf  iimrr^x^0f.  Alex.  Esr. 
VIII,  27.  et  Dan.  X,  6.  >;«A»«v  rrix* 
C«m(.  Nah.  III,  3.  «rrtxi$vmf  (•fA^mi'* 
mf.  Ezech.  XXI,  28.  S  Esdr.  VIII, 
59.  oictvn  ;cieA«i«  «sri  x^^i^**^  ;c«Ajt«v 
trriX^cfrm.  1  Macc  VI,  .S9.  «$  %  f r» 
rtX^tf  0  nXiCf  hri  rmf  ia-^timf.  Polyb» 
XI,  9.  4.  Homer.  Iliad.  y ,  v.  392. 
Aristoph.  Avib.  v.  698.  Cf.  Wetste- 
nium  N.  T.  T.  I,  p.  595  seq.  De  ves- 
te  splendidissima  Herodis  Agrippae 
voce  hrtarixQuf  usus  est  Josephus  A.  J« 
XIX,  cap.  8.  p.  950.  Hesych.  rrixSu* 
xdfixu.    Schol.  Euripid.  ad  Orest.  v. 

480.  TrixZm'  rc  XMfA^jrti^mfm  wifnrm.  Cae- 
terum  a  rr/xS«  derivatur  mxZim  splen" 
didum  reddo,  coruscare  Jacio,  quod 
legitur  apud  Alexandrinos  pro  ^fftsh 

acuit,  polivit.  Ps.  VII,  13.  ritf  p«^ 
^mimf  mvrcv  mximnt.  Hesych.  mxZmm 
crmr  mjrmoT^m^mi. 

2T0a\  m(,  j,  l.  porticusy  h.  e.  lo* 
cus  tectus  et  columnis  instructus,  sub 
quo  a  tempestate  et  solis  aestu  tuti  ho» 
mines  stare  et  ambulare  possunty  tin 
htX^eckitt  &attleng8ng  a  covered  colo* 
nade,  a  rrtim,  pro  quo  usitatum  est 
iVni.tfi  sto.  Vide  Vitruvium  V,  c  9. 
Talis  erat  cTcm  XcXcuSrrcf  porticus 
Salomonis,  quae  Joh.  X,  23.  Act.  III, 
11.  et  V,  12.  commemoratur ;  ubi 
autem  non  iutclligenda  est  porticus 
templi  Hierosolymitani,  a  Salomone 
circa  extremitatcm  atrii  versus  orien« 
tem  exstBucta,  sed  porticus  templi  sc- 
cundi,  a  Serubabele  aedificati,  et  in 
eodem  loco  exstructa,  ubi  porticus  a 
Salomone  exstructa  fuerat,  unde  rrcH 
XcXcfAirrcf  vocatur.  A  Josepho  rrd^ 
mfmrcX$Kii  vocatur.  Conf.  Lightfootum 
in  Disquisit.  Chorogr.  Johanni  prae- 
missa  cap.  VI,  J  2.    Wetstenii  N.  Ti 

T. 
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T.  I,  p.  910.  C.  H.  ZeibuM  Diss. 
Philol.  de  porticu  Salomonis  in  Novij 
Migcell.  Lips.  T.  III,  p.  576  seq. 
Hattingerum  ad  Goodvnni  Mosen  et 
Aaron.  II,  1.  \S.  et  Josephum  A.  J. 
XX,  9.  ?•  In  versione  Alex.  rrU  re- 
Bpondet  hebraico  ^Pj^^  quod  peristy' 

Uum  notat  Ezech.  XLII,  S.  et  rf 
TXSX^^pawmentum^  Ezech.  XL,  18. 

2.  omnii  locus  tectus,  uU  commorari 
licetf  conclave.  Sic  Joh.  V,  2.  wim 
rrMBi  dicuntur  quinque  conclavia, 
(tlx^i)  aut  cellulae,  ad  lavacrum 
^thesdae,  in  quibug  delitescebant 
aegroti,  commotionem  aquarum  ex« 
pectantes»  Ita  etiam  balnea  Roma« 
norum  varias  cellulas  habebant,  in 

Suas  aquae  ex  MXvfAi$^  per  canales 
erivari  solebant,  quae  J»m  vocaban- 
tur,  ut  ex  Galeno  X.  p.  149.  constat. 
CC  Bibliothecam  Bremensem  Class. 
I.  p.  619.  Saepius  in  N.  T.  non  legi- 
tur. 

XTOIBa's,  «}•(,  li.  Est  verbale  i 
praet.  med.  io-rMC*,  verbi  rrM&v  calco, 
et  proprie  apud  Graecos  a  9rMn  ita 
distinguitur^  ut  hoc  sit  virguUum,  il- 
lud  vero  virgultistemium,  seu  multi' 
tudo  virguUorum,  loco  lecti,  seu  tori 
stratorum,  seu  stemendorum,  u  q*  rri- 
Cif,  ita  dictum^  quia  conculcatur  pe- 
dibus  et  comprimitur  mole  corporis. 
Hest/ch.  mC«(*  ««"«  fJ^Offf  S  jc?<0^Sf 

X^^tn  rr^STif  »*}  ^vAA*ry.  Hinc  rrt" 
iti^MMtuf  jacere  in  stramento,  exfron» 
dihuSffoUiSy  gramine  et  simHibus  con- 
JectOf  quod  legitur  apud  Polyhium 
Hist.  II,  17.  Sed  saepe  rt%&a%  est 
L  q.  rf&n  etfrondes,  ramos,  ramus' 
cutosjrondentes,  et  ofitnia,  quibus  in 
exstruendis  stibadiis  utebantur  veteres, 
significat.  £t  sic  semel  tantum  in 
N.  T.  legitur.  Marc.  XI,  8.  «aam  H 
fffAJimf  tKSTff  IX  rSf  iifi^ctf  alii  vero 
frondes  caedebant  ex  arboribus^  coll. 
Matth.  XXI,  8.  «aam  Si  btMT*»  «a«- 
)«v(  airl  rSt  iifi^m»  Conf.  Bodaei  a 
Stapel  Obss.  ad  Theophrasti  Hist. 
Plant.  IV,  11.  p.  463.  et  Wetstenii 
JV.  T.  Tom.  L  p.  609. 


ZTOTXETOK,  «v,  t),  1.  gen 
dementum  notat,  et  proprie  sig 
materiam^  seu  corpus  simpiex, 
cuo  alia  corpora  componunhar. 
tnde  quasi  rrix,»vo-t,  seu  procedm 
rem^  quae  ad  unroersum  quoddm 
stiiuendum  primordia  suppediUH 
ijfch.  «T«i;i(ff«»*  wSf  r«  «r^r»9  m 
^.  et  rrux!Umr  wv^  ^m^»  yS  «« 
mf*  Sf  rm  wwftmrm,  f  yitifuutrmm 

tradtt  Lex.  CyrilU  MS.  Brem. 
feftt  Glossar.  Gr.  p.  153.  rrMxu 

S,  vim^i  mt^m.  Ita  capitur  S 
j  10.  rrM;^fi«  )•  itmvrovficnm  k 
rmt,  ubi  in  definienda  notione 
rr4$x^^  magnus  interpretum  din 
reperitur.  Plerique,  quia  rrux 
ter  coelum  et  terram  medio  kM 
nantur,  et  hebraico  Q2<^^  rc 

deat,  de  sole  cum  planetis  et  fi 
deribus  intelligunt.  Cf.  Emesti 
de  Difficultatt.  Interpr.  Gramm; 
N.  T.  p.  21.  et  fVolfii  Curas  Phi 
N.  T.  T.  IV.  p.  234.  Sed  r 
rrttxiitm  h.  1.  et  V.  12.  de  element\ 
go  sic  dictis  totius  universi^  tam 
quam  terrae,  accipiuntur..  Cf. 
macher.  Obss.  Philol.  P.  IX, 
Schwarzii  Comment.  Critt.  Lin| 
p.  1246.  et  Albcrti  in  Notis  ad  Gi 
Gr.  N.  T.  p.  153.  Sroi;^f4«y  vero 
Graecos  tam  late  patere,  ut  c 
quae  ad  universum  constituendui 
mordia  suppeditant,  seu  cum  ^ 
alia  corpora  componuntur,  sign 
vel  ex  eo  apparere  arbitror, 
rr^txum  apud  Graecos  etiam  de 
m  earumque  characteribus,  (J 
X^  45.  7.)  testibus  Hesychio  e 
riUo,  et  de  partibus  usurpetur,  ii 
ingenium  humanum  noctuma  et 
na  spatia  divisit,  (Aristoph.  Ecc 
648.  Lucian.  Gall.  p.  166.) 
Graeci  veteres  etiam  rk  fAi^ 
runt.  Vide  Herodot.  II,  c.  109. 
Xenoph.  Mem.  II,  c.  1.  §  1.  u1 
trimenta  rm  rraxum  hominis  v 
tur,  ori  «tdf  ^«q  y  «y  riff  ii  fui  r^ 

De  elementis  mundi  usurpata 
vox  reperitur  Sapient.  VII,  17. 
rirrmrtf  xUfiwy  xml  hi^yUmf  rr$ 


ct  ibid.  XIX,  18.    Janiy  quia  elemen*  dOf  incedo.    Conf.  Salmasium  de  Mo* 

^um  est  priQcipium  et  initium  compo-  do  Usurarum  p.  518. 

sitiy  vel  rei  ilascends,  hinc  2.  ut  omnia  fere  verba  eundl  apud 

2.  metaphorice  est  omne  principium  Hebraeos :  vivo,  vitam  meam  imtituoy 
^  imiium  aUcujus  reij  spieciatim  pri^  vitae  rationem  eUgOy  mores  induo,  i.q. 
sna  aUa^us  artis  et  tUsdpUnae  capita  ^tiFttrut,  quod  vide.  Sic  legitur  in 
<^  rudimenta,  quae  traduntur  tironi*  N.  T.  Act.  XXI,  24.  axxk  rrctxfis  W 
^uSf  prima  institutio,  quo  sensu  et  mvrli  rh  vcfA^r  pvXammf  potius  te  viTe- 
^lementa  dicuntur  Horatio  I.  £p.  20.  re  legi  mosaicae  convenienter.  Rom» 

17.  et  Serm.  I,  1.  26.    Cf.  JVetstenU  IV,  12.  r^U  mtx»va-t  r^U  h^^  '^^  <» 

2f.  T.  T.  II,  p.  226.     Sic  legitur  in  rj)  iK^^vfT$x  «•/<m*r$  qui  imitantur  fi« 

l^.T.  Hebr.  V,  12.  vos  rursus  neces-  dem,  quam  Abrahamus,  praeputiatus 

ae  est,  ut  tradat  vobts  aliquis  ri  rr^t»  adhuc,  probavit.     Galat.  V,  25.  i^v^ 

xf^  w  '^'jfii  *^*  A«y/(tf V  r«v  0Mv  prima  fuirt  Kiti  rftxfiftvf  etiam  ad  reh^gionis 

doctrinae  chrbtianae  elementa,  olim  christianae  praecepta  vitam  nostram 

Jam   vobis  tradita.     Hinc  rr^ixMfrt^  conformabimus.    ibid.  VI,  16.  oVti  rm 

jprimorum  elementorum  traditio^  n  v^ii-  jutvovi  r%vr^  rrotxtio-cvo-t  et  quicunque 

<Ti  fUhnff  ut  Hesyckius  interpretatus  hanc  doctrinam  in  vita  conforraanda 

est.  sequuntur.     Alii  sensu  fere  eodem 

3.  omne,  quod  est  imperfectum  et  in^  vertunt :  quicunque  hac  regula  utun* 
^^rmum,  doctrina  ruaior  et  imperfeC'  tur,     Conf.  Koenium  ad  Gregorii  de 

iior^  quaeprima  tantum  elementa  cog'  Dialectis  librum  p.  170.   Philipp.  III, 

-nitionis  humanae  tradit ;  et  speciatim  16.  tii^  Iptatrtt^v  rS  mvrm  rrtxfi^  au»* 

in  N.  T.  religio,  rudior  iUa  et  imper-  »«»<  cognitioni,  qua  in  praesenti  gau« 

^Jecta^  sensiius  omnia  subjiciens  poenis^  detis,  convenienter  vitam  vestram  in- 

que  terreruy  qua  ad  perfectiorem  chris'  stituite.     Polyhius   Exc.   Legat.  75. 

tianam  praeparandt  erant  Judaei  ae»  fitvXmifv%    rr^txuf  17  rHt   ovyK^Jir^v 

que  ac  genttlesy  ut  utar  verbis  Koppii  ^^•^tnt,  Conf.  iVetstenii  N.  T,  T.  11, 

ad  Galat.  III,  4.  ubi  Judaei  ante  con-  p.  234.     Saepius  in  N.  T.  non  legi^ 

Tersionem  ad  religionem  christianam  tur. 

dicuntur  fuisse  }f}»vx»/i6iy«i  M  rti  rrct'  STOAri,  nfj  11,  stolny  h.  e.  vestis  vi» 

XM^  TcvtUrficv,  h.  e.  obstricti  vixisse  rorum  exteriorjimbrittta^adpedes  us* 

religione  judaica,  longe  imperfectiore  que  demissa^  qua  utebantur  honorati- 

Hla  religtone  christiana.    ibid.  v.  9.  ores  et  sacerdotes    inprimis   ornati 

rdigio  Judaeorum  et  ethnicorum  r«^  erant,  (qui  3  Ksdr.  I,  1.  V.  81.  Irrr* 

Mtn  KMi  wntx^i^  rrtxfi»  ^ocatur.    Cf.  Ai^^vm  dicuntur,  ^  quaque,  ut  plebis 

T.  8  et  10.     Coloss.  U,  8.  20.     Vide  venerationera  sibi  concUiarent,  etiam 

Joh.  Aug.  Noesseki  Pr.  de  perfectio-  scribaeutebantur«testeChristo,Marc. 

ne  Christianorum  antijudaica  et  rrM-  XII,  38.     Est  autera  verbale  a  praet. 

^l§t€  T«v  mirfuv  X    in   Ej.   Opusculis  med.  irr%xm,  verbi  rnxxt  omo,  ami* 

nisc  II.  p.  207.     Saepius  in  N.  T.  cio,    Marc.  XII,  38.  fiyimrt  mxi  rm 

Aon  legltur.  y^mfifnmrt$tff  rif  B^irrmf  cv  c^cXmtf  m^f 

STOIX^H,  Sf  fut.  nrm,  1.  proprie :  mrut  cavete  vobis  a  scribis,  qui  de» 

incedOf  certo  ordine  incedo  et  procedo,  lectantur  stolati  incedere.  ibid.  XVT, 

ortUnem  servo,  et  speciatim  usurpatur  5.  m^Mxnfurcf  rrcXnf  Aiv»qp  amictum 

de  militibus,    qui  ordine  incedunt,  stola  alba.     Luc.  XV,  22.  iitfiyium 

seriem  exacte  observant  nec  lineam  rnf  rrcXnf  rhf  wfmmf  efferte  stolam  pre« 

transiliunt,  a  rrcixff  •»,  i,  ordo^  ordo  tiosissimam.   ib.  XX,  46.    Apoc.  VI, 

miUtuM  in  ade^  (Xenoph.  AgesiL  I,  11.  Mi  Qi^  mvrcii  rrcXn  Xivxi,  ubi 

25.  hti  rrJx^f  iifmt*     Thucyd,  II,  c  mA^  Aiv«ii  est  symbolum  honoris  et 

102.  lem^mxxi^i  *mi  cv  »mrtk  rrc7x»f  »«-  Jelicitatis  aeternae,      Idera  valet  de 

fUHu.)  quod  est  a  mix^  ordine  ince^  loco  YU,  9  et  13.    Formula  wXvfUf 
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*m}  xtvicmfuf  Tt^  rr§Xtiff  quae  Apoc 
VII^  14*.  legitur  et  ubi  rT»Af  de  quo^ 
vis  amictu  accipiendum  est^  metapho- 
rice  de  iis  adhibetur,  qui  se  purgarunt 
a  peccaiorum  sordibus.  Cf.  8upra  ad 
nnXMt  dicta.  Saepius  in  N.  T.  non 
legitur.  Reperitur  praeterea  apud 
Xenoph.  Cyrop.  I,  4.  26.  et  Ily  4.  1. 
Anab.  IV,  5.  23.  VI,  1.  2.  Cf.  Pe- 
rizonium  ad  Aelian,  V.  H.  III,  cap. 
24.  et  Wetstenii  N.  T.  Tom.  I  p. 
617.  ftesych,  rr»Aii*  vi^vftm^  fn^AiXMf. 
Thom,  Mag,  Irifivtm  nri  rm  kit>Mi  Uiv 
ftdri/ff  riv  k  rr*Aii»  f^ri  rSf  it»p*^mf 
rxnutirmf  rmf  tr^rmff  •[•f  mXXn  rr#Af 
rmf  'EX?iiifmfy  xml  mXXn  rmf  Bmfim^mf, 

XT6ma,  rf,  r$,  1.  os,  organon  ci' 
hum  capiendi  et  loguelae,  et  de  brutis 
aeque  ac  hominibus  usurpatur.  Matth. 

XII,  S^*.  U  y«t^  T»v  m^irvtvfiutrf  rnf 
xm^iimf  ri  rrif^m  XmXu  quae  enim  sunt 
in  animo,  08  eloquitur.  ibid.  XV,  11. 
T«  vcx^^vifMff  t»  r%v  ariftmrf  quod  ex 
ore  prodit,  h.  e.  sermone^.     ibid.  v. 

18.  XVII,  27«  mfttXtif  r^  arifcm  mvravf 

8C.  Ix^vf,  aperto  ore  ejus.  ibid.  XXI, 
16.  Luc.  IV,  22.  M-i  r^Tf  xiy$f  riff 
;i(«^iT»(  r*7f  iKX^^v^ftkfMf  U  r$v  rriftmrf 
«vT»t;  ob  gratiam  sermonum,  quo8  pro- 
ferebat.    ibid.  VI,  45.  XXII,  71.  «i^ 

Tdi  yk^  Hffvo-mfUf  «^r»  r#v  rriftmrof  mvr$v 
ipsi  enim  eum  confitentem  audivimus. 
Joh.  XIX,  29.  x^mfiyicmf  mvrtlv  rm 
TTifcmrt  ejus  ori  admoverunt.  Act. 
XXII,  14.  uKtivrmt  ^mfnf  hc  rov  rrifim* 
r§f  mvrav,  ibid.  XXIII,  2.  rvfcruf  «v- 
T«v  T«  rrifim  08  cjus  ferirc.    Rom.  III, 

19.  iv«  'rmf  rriftm  ^^y^  Ut  omnes  ob- 

mutescant.  ibid.  X,  8.  \f  rS  rritucrt 
vv  ita,  ut  de  ea  loqui  possis.  (Exod. 

XIII,  9.)  ibid.  V.  9  et  10.  XV,  6. 
cf  ifl  rriftmrt  uno  ore.    Ephes.  IV,  29. 

^if  xiy$f  a-mx^§f  f»  t«v  rrifutrf  vftmf 
ftn  htxa^ivi<r4m  nullos  sermones  impios 
et  impudicos  ore   vestro  proferatis. 

Coloss.  III,   8.    I»  rav  rrifutrt  vftmff 

8c.  hcirt^tvfiifnf*    2  Thess.  II,  8.    rS 

Trftvftmrt  r*v  rriftmrof  mvrav  halitu  oris 

8ui,  h.  e.  voluntate  sua  efficacissima. 
Conf.  supra  ad  ^vftm  a  me  dicta.  Ja- 

cob.  III,  3.  rmf  iifirmf  ravf  ^^jatXAftvf  li; 
rk  rriftmrm  fimXXfUff  pro  r§vf  x>^?afvf 


If  Tti  rrifutrm  rmf  Tmrmf  fidxXtftm 
milis  verborum  transpositio  depr 
ditur  Joh.  XII,  47.  Jacob.  II 
Jud.  V.  16.  T^  rriftm  mvrmf  XmXm 

ty»m  jactabunde  et  superbe  lo* 
tur.  Apoc.  I,  16.  II,  16.  h  tf 
^mm  rt!v  rrifutrif  fttv,  pro  lac  tnp  i 
rif  ffv  htirt^wtftMni,  coll.  I,  16.  i) 
16.  fiiXXm  rt  ifmrmi  ht  rtv  rriftmr^ 
ibid.  IX,  17.  18.  19.  X,  9. 10. 
XII,  15.  16.    XIII,  2.  5  et  6. 

13.  XIX,  15.  21.  Alexandrii 
sunt  pro  TtQ,  et  constr.    ^  C 

VIII,  1 1.  Exod.  IV,  1 1 .  Num.  ] 
28.  —  Huc  etiam  pertinent  fon 
sequentcs,  de  quibus  separatim 
nendum  videtur.    a)  formula  m 

#«i,  vel  tirTrt^ivtrtmt  tif  rt  rriumf 
de  cibis  et  nutrimentis  usurpatur 
ori  ingeruntur  et  dentibus  com 
untur.    Matth.  XV,  11.  tv  r^  ti 

fttftf  tif    rt    rriftm    tctft    rif    «p 
quod  ori  ingeritur,  inipurum 
nem  reddere  non  potest.    ibid. 

irmf  rt  tirTro^tvifttff  tif  rl  rriftm, 
KttXimf  x^i^*    Act.  Xly  8.  «vim 
nX$tf  tif  rt  rriftm  fttv  nunquam  < 
di,  i.  q.  tiiiTrrrt  t^mytf,   Coll.  ^ 

Dan.  X,  3.  »^m$  icmi  tTftf  tvm  t 

tif  ri  rriftm  fttv,  Ezech.  IV,  14 
mftiyuf  rt  rrittm  aperire  os,  Di 
formula,  sacpius  in  N.  T.  librb  < 
haec  tenenda  sunt :  K)  eam  ide 
se,  quod  XmXtif,  adeoque  loqui^  \ 
are  sermonem  signlBcare.  Sic 
legitur  in  N.  T.  Matth.   XIII 

mfti^m  IV   irm^etZtXmif  rt  rriftm  /u* 

quar  per  parabolas.  Verba  dei 
sunt  ex  Ps.  LXXVIII,  2.  ubi  ii 
braico  legitur  ^9  ^Ito3  nnjlSR 

VIII,  32.  tvrmf  tvK.  ifttyu  ri  »Ti^ 

T»v  sic  etiam  ille  omnibus  qu 
sermonibus  abstinuit.     Act.  X 

14.  ^iAXtfvr»;  k  T»v  llmvXtv  «Mf* 
rri»tm  mvrtv  ad  haec  cum  Paulu 
let  respondere,  aut  initium  loq 
faccre.     Ita  formula  nS  Tf\JlB 

tur  quoque  Judd.  XI,  35.  ttyuf 
apud  Aeschylum  Prometh.  Vin 
612.  et  aperire  os  apud  VirgiL 
II,  T.  246.    2)  ^^  interdum 

i 


ficare :  libert  tt  aperfe  loqui^    cum  pantes  ejus  dicta.    ibid.  XIX,  22.  «b 

ir»ffnrU  verhajacere.    Sic  occurrit  2  r»v  m^ro'(  w  x^nm  a%  tui  te  condem-* 

Cor.  Vly  II.  T^  rriftM  nfiii*  itnmyi  wf^%i  nant  sermones.     ibid.  XXI,  15.  fy«r 

vfMAi  liberrime  sententiam  meam  vo-  yei^  W«  vfMv  ^lftM  xsu  a-^piuf  suppedi- 

bis  exposui.    Ephes.  VI.  19.  fy  av«f{ii  tabo  vobis  dicendi  prudentiam  et  ar^ 

rw  rr^fuirif  fMv  summa  cum  libertate  tem.  Rom.  III,  14.  Sf  ro  m^  i^ug 

in  dicendo.     Verba,  quae  sequuntur,  »«i  mK^m  yifiu.  I  Petr.  II,  22.  •vH 

19  iFMffnnf,  vel  sunt  explicationis  cau-  iun^n  ^oA#$  U  rS  errifAan  «vr«v.     Apoe. 

sa  addita,  vel  reddenda  sunt :  palam,  XIV,  5.  mI  if  rS  rro^ri  avrSf  $vx  fv- 

Uhere,  non  vinculis  co/istrictuSj  ut  rec*  ^B^  <4^v)k  nec  impie  locuti,  aut  men« 

te  observavit  Koppius  ad  h.  I.  Prov.  titi  sunt.     Fortasse  tamen  h  vrifjMn 

XXXI,  9.  Similiis  formula  est  TtsnQ,  »^^9  positum  est  pro  ly  ttvrttf,     Sic 

Crr©»  aperire  lahia.    Job.  XXXII,'  ™  «"«^''"'^  1  Sam.  XV,  24.  i*i  cum 

2o!  l^iiar  ^jnsnt^  nrm  aperiam  la-  "^^7  P^nnutatur,  coll.  v.  23.  et  ab 

biamea.    I^  Vero"Vo'rmula  «.«.'yfir  Alexjmdrinis  aeque  ac  1  Chron.  XII, 

ri  irrifu,  sic  legitur  apud  Sirac.  XV,  24.  A#y^  redditur.     Adde  Psalni.  L, 

5.  D  ^^  l«A,..iW,  ^Milfi  (rri^-  -Jrav.  l?'.  Conf.  eUara  Musgrave  ad  ^i/n. 

ibid.  XXII,  27.  et  XXIX,  24.     Iso^  -P*««  Orestem  v.  383. 

^r£i/.  Panath.  p.  598.  ubi  cura  ^uhltf  .^'  «P^c^atiraj  testmomum,  professio 

^U^itUs  perrautatur.     ^)  facultatem  *«  jure  apud  judicem,  tint   gericfit- 

M,quendialicuidare,seureddere.  Luc.  !i?\^"*?'f^    "^     j[J«/ici«/     rf;?orf. 

I,  64.  «iH.;;^^^  3f   ri   ^^A*«  «t)r*5  x»-  J?*"""  ,^^i^^>^*^-    '"*    *''    ^•/««r.r 

^xw^  statim    vero   recepit  facul-  ^»'»  ^r «'f *'»  J  ^C**»» '^«^7*' P*?/»*  "^Per 

tatem  loquendi.     Numb.  XXII,   28.  testiraonia  duorum,  vel  triura  testiuni 

TVlJ^rr  ^9-;iK  rrtrr  nr^Sm  et  Jeho-  f  ^  ^"^^^  ^«i  constet.  2  Cor.  XIII, 

7  ^  ,•       ' ,  '^  •     ,."  •  "         ,   ,.  I.    Ita  nS  usurpatum  repentur  Deut. 

^a  facultatem  loqucndi  asmae  dedit.  -,^,-,  ^  "    j_  '                        .     _i_ 

-»)  praemittitur  verbis  dicendi,  ita.  XVII,  6.  TV^hp ^N  On?  Cyjf  ^-^Jj? 

\it  ex  Hebraismo  plane  redundet.   Sic  JIDn /ID-V  D^*^'  ibid.  XIX,  15. 

^.  c.  Matth.  V,  2.  «u*;  uf6ii»iri^ifcu  4.*  pgr  h^^^^^r^^f  Deo  tribuitur 

•.ir«S,  a/^ourxfF  «Jr«i;«.    Act.  VIII,  35.  ^t   tunc    significat    voluntaiem    Dei 

A,  34.  ^  Sirac.  LI,  25.  «m«J*  r«  «-oii*»  efficacmimam.  Matth.  IV,  4.  ifri  «-«^r? 

^•»  »«;  lXiA,^«.  Job.  XXXIII,  2.  Dan.  -   ^^,  ^^  tt«#.y#^r*  Jui  (rr^^rn  ©f«5 

X,  16.  rnj^lW  ^S-n/lE!»1.     c)  rr^  3^^  ^n^n^i  alia  re,  qia  Deus  hominem 

ftM  ir^H  orifut  os  ad  os^  h.  e.  coram,  vult  ali  et  sustentari.     Conf.   Deut. 

jpraesens.  Sic  legitur  in  N.  T.   2  Joh.  VIII,  3. 

T.  12.  iA«-i^«  y«^ rrofM  x^of  rri^  5.  potestas,  vis  nocendi^  metaphora 

fUL  Xm^SiTtu  spero  eniro,  me  corara  vo-  desumta  a  faucibus  aniraalium  rapa- 

biscum  locuturum  esse.    3  Joh.  v.  14.  cium.  2  Tim.  IV,  17.  Ktu  iffvrfin*  f» 

Ktit  TrifAm,  ff-Mf  rrifui  A«Ai(V«^fv.  Respon-  rrifittrf  xUrr^f  et  liberatus  sum  a  pom 

det  formulae   hebraicae   H^-^X  n^  testate  inimicorura  raeorura  crudelis- 

Num.  XII,  7.     Conf.    Vorstii  PhiloL  «'««orura.     Hebr.  XI,  33.  ^p^ai^f  «•;. 

Sacr.  cap.  40.  p.  741  seq.  ed.  Fische^  ^^*  ^!-^-"  obturarunt  ora  leonum 

^          "^         ^              ^  h.  e.  enecerunt,  ut  a  leonibus,  aut  a 

2.  per  metonymiam :  verha.  oratio,  crudelissirais  hosUbus  suis  nihil  maJi 

iemones,  quos  os  profert.  Matth.  XV,  paterentur.  Dan.  VI,  22.  «^i  tnp^uit 

•kSf  populus  liic  verbis  quidem  et  ^'  ^'«''^'  ^«^^/^/  exiremum  tn  ahqua 

Fecibus  honorem  raihi  praestat  ex-  r^,  adeoque,  si  de  ^W/o  usurpatur, 

tcmum.     Luc.  XI,  54.  UAfr^  ^  ^^^"''  cnsptdem  significat.  Luc.  XXI, 

<iW  Ti  hc  r.v  rrou«r#$   «yr#v  auCUP  ^4.  irw.vrrm,  ^oficn  f^m^t^u^  cadent 

VoL.n.         ^  Xx                                acie 


acic  gladii,  seu  peribunt  gladio ;  nam 
Txifut  in  tali  orationis  serie  abundat« 

rlebr#  Xly  3i'.  fi^vyev  rFOftMr»  fiMj^eiMi 

fugerunt  acies  gladiorum,  h.  e.  gla- 
dios^  seu  enses  effugerunt.     Ita  TXB 

sumitur  Deut.  XIII,   16.   inmB^ 

Judd.  XVIII,  27.  XX,  37-  48.^  XxV, 
10.  1  Sam.  XXII,  19.  2  Sam.  XV, 
14«.  Philostrat.  Heroic.  c.  19.  s.  4. 
r»  0i  (rrcfui  rm  »ixf*>ii  «tPUfAHfXH 
Ti    iifM   xui   irtcrros   ittx^etiuv,     EustQ' 

thius  in  Iliad  k,  p.  699.  3.  Schol. 
Sophocl.  in  Ajacem  v.  660.  Conf. 
Vorstii  Philol.  Sacr.  cap.  13.  p.  347. 
ed.  Fischeri.  Wetstenii  N.  T.  T.  I. 
p.  799.  et  Palairet.  Obss.  Philol.  p. 
205.  —  Hinc  quandoque  terrae  tri- 
bnitnr.  Apoc.  XII,  16.  xmt  nuifyi  n 
*fi  r«  arrifui  iii>riif  fcmi  umrtirti  rtv  TrwttfUfy 

qui  locus  de  apertura  et  hiatu  in  su- 
periicie  terrae  explicandus  est.  Num. 
XVI,  30.  KMt  ufM^mTa  i  yi  ro  rrifut 
uvrni    »»r»xitr»t    etvrtvf.      Deut*    XI, 

6.  Genes.  IV,  11.  Eadem  ratione 
^6fA*  quoque  puteo  tribuitur  Genes. 
XXIX,  2.  3.  8.  10.  et  apud  Graeco» 
quoquc  usurpatur  de  summa  parte 
turrium  et  aedificiorumy  Eurip.  Phoen. 
V.  1183.  Aefronte  aciei^  etprimo  ag' 
mne,  Xefioph.  Hist.  Gr.  III,  1.  20. 
IV,  3.  2.  de  aditu  aedium^  Xenoph, 
^Anab.  IV,  5.  19.  ct  de  ostio  Jluvii, 
ibid.  VI,  2.  1. 
7.  interdum  abundat,  v.  c.  Luc.  I, 

70.  tui6»%  IXeiXnniiU  rrofcmra^  ritityim 

«-^«{pDrAfy  «urdt/quemadmodum  olim  per 
sanctos  suos  prophetas  certissime  pro- 

misit.  Act.  I,  16.  itat  rrifAmrf  Amfiti 
pcrDavidem.  ibid.  III,  18.21.  IV, 
25.  XV,  8.  Sic  nS  quoque  pleonas- 

• 

tice  ponitur  Genes.  XXIV,  57.  i^*>- 
rnT^fitif  ro  a-r^ftm  uinni  interrogabimus 
ipsam.     Adde  Prov.  XV,  15.  mfut  il 

m,%-mti%vT»»f    yf tirtrett  xmxti.    Saepius  in 

N.  T.  non  legitur.  Conf.  quae  de  hac 
voce  habet  Bielius  in  Thesauro  Phi- 
lol.  s.  h,  V.  et  auctores  ab  eo  excita- 

tOB.  > 

2TO'maxos,  «tf,  0,  stomachusy  x^en* 
Iriculus.  Nonnulli  derivant  a  ^rrofut 
08  et  i^mf  quia  duo  arofiMtm,  f;^c,  8U« 


2  T  Irganufcec^ 

perius  scilicet  et  inferius ;  alii  a  mrifui 
et  ximjundo,  quia  nutrimenta  per  os 
ventri  ingeruntur;  alii  vero  a  m^ 
et  myx"  coarcto,  ob  angustum  rentri* 
culi  os.  Semel  tantum  in  N.  T.  le- 
gitur  1  Tim.  V,  23.  utere  modice 
vino,  itm  ro  vrifuixit  V9  ob  stomachi 
tui  imbecillitatem. 

ZTPATEfA,  «f,  «,  1.  militia^  exer" 
citus,  etiam  munus^  cui  in  militia  ali^ 
quis  praefectus  est ;  in  qua  significa» 
tione  apud  Josephum  aliquoties  lepe-- 
ritur;  a  rr^«r«$  exercitus.  Respon- 
det  in  versione  Alexandrina  hebraico- 

TH  copiae^  exerdtus^  Exod.  XIV,  4. 

9.  17.  1  Paral.  XXVIH,  1.  ct  K32r 

1  Paral.  XII,^  14. 

2. ,  ut  voces  lattnae  mHitia  et  fiit&- 
tare  Tin  Codice  Theodosiano.  Conf. 
Wolfii  Tract.  de  Latinitate  Eccles.  in 
Cod.  Theodosiano  p.  31.)  et  hebrai- 
cum  ^ya  (quod  de  ministerio  Levi- 

tarum  usurpatur  Num.  IV,  3*  VIII^ 
24.)  ad  omnis  Jere  generis  munera^ 
dignitates  et  negotia  sacra  et  civilio' 
transfertur,  et  in  N.  T.  speciatim  de 
munere  docendi  religionem  christianam 
et  ojfficio  auctoritatem  hujus  muneris 
divini  contra  quosvis  adversarios  tuen-> 
di  adhibetur*  Sic  bis  tantum  in  N.  T. 
legitur.  2  Cor.  X,  4.  r«^  ym^  c^xm  -nit 

errpmrumf    ifuif    $v    v-m^KtKt^    praesidia 

cnun,  quibus  utimur  contra  adversa- 
rios,  aut  quibus  auctoritatem  nostram 
munfre  possumus,  non  snnt  humana. 
1  Tim.  I,  18.  Ttm  oT^muiif  rnf  xmXiiP 
or^mnimf  ut  munere  tibi  demandato 
strenue  fungaris.  Conf.  Josephum  de 
Maccab.  c.  9.  et  fVetstenit  N.  T. 
T.  II,  p.  321. 

2TPa'tetma,  r«r,  rV,  1.  exercttus, 
copiae  militares,  agmen^  manus  milim 
tum^  cohors.  Est  verbale  aprimapers. 
perf.  pass.  ior^mrtvfuu,  verbi  rr^«n«t« 
fuit  mUito.  Matth.  XXII,  7.  xml  ir^- 
4^  fk  vr^mrtvfutrm  mvrov  et  misit 
copias  suas.  Act  XXUI,  10.  mAim 
r^  rr^rtvfui  mmrm^f  m^irtlwm  «m»  1« 

|Hir*«  mvrmf  jussit  milites  cohortis  Ro* 
manae  ex  arce  Antonia  descendere 

eumqu^ 


lis  eripere.  ib.  v.  27>  Apoc.    «^«^«y  r«fy  «T#«<Tfv»^o«»  »  r^r^  /laAirif 

[XyHetlQ.  Adde  l  Macc.  v^v  ex  cupiditatibus  vestris  pravis, 

l  Macc.  V,  24.  VIII»  21.  quae  sibi  iDvicem  sunt  contrariae,  et 

XIII,  13.  De  manu  unius  ita  non  solum  animi  tranquillitatem 

ur  apud  Xcnoph,  Anab,  1,  perturbant,  sed  etiam  rixas,  alterca- 

2.  tiones  et  dissidia  pariunt.     Sed  for- 

ius  et  sateUites  regis,  sateU  tasse  post  (TT^»j%wftkw  omissa  sunt 

IC  XXIII,  11.  «  *H^tf}iK  0^y  verba  xacrti  r»v  mtvfuir^i,  vel  tcmrtt  'nif 

'ifutrt9  «uTot/  Herodes  cum  -^v;^?;.     Certe  I  Petr.  I,  II.  Chris- 

itu  ac  satellitibus,  qui  eum  tiani  jubentur  »xix*r6m  rm  vct^tciKSt 

secuti  erant.     S^rus  bene :  ixtivi»tif,  ttirtfH  rrfxrtUtrtct  xarm  rHt 

.     •  •  ^  •    •  'i^vxji^   abstinere  ab  omnibus  pravis 

*^  cupiaitatibus,   quae  sunt  ab  animo, 

lici,    fut.   0-«»,   et  medium  per  religionem  christianam  emendato, 

p  prorsus  alienae. 

tim  militare  significat,  ita,  4.  sirenue  ago^  operam  do  alicui  rei, 

ice  exercitus  dicatur,  sit :  munere  mihi  demandaio  bene  fungor, 

in    expeditionem   educere,  1  Tim.  I,  18.  if»  <rr^»rtv9i  If  scvrdtf  kw 

iu   venire,  bello  invadere ;  Xnf  rr^mnimf  ut  strenue  et  convenien- 

milite  adhibeatur,   notet :  ter  his  praeceptis  et  bonis  votie  mu- 

se^  stipendia  Jacere^    seu  nere  doctoris  christiani  tibi  demandato 

itiam  sequi^  a  ar^acrU  ex-  rite  fungaris.     Saepius  in  N.  T.  non 

fiae  'militareSf  sive  terres-  legitur. 

navales.     Luc.    III,    14.  STPATHrd£,«y,o,  1.  proprie:  dux 

Kvrhf  Kxi  rr^urfvofcifot  inter-  militumf  prae/ectus  exerciiuiy  praetor^ 

im  ctiam  militcs.     Syrus  :  a  rr^r«(  exercitus,  copiae  militares^ 

'v  -    ^  ^     /^-  ^-/-     ^^^  ierrestres,  sive  tiavales,  et  «yiv, 

^No^  operam  dantes  mihm        ^  ,  ,         ,    '       m     i-     c^        t>-  / 

'^  vel  tf^»(Mc  duco»    Aeschin,  Socr.  Diau 

OT,   IX,    7.    rii    rr^Krtvtract  III.  ^    12. 

f  wtri  i  quis  meretur,  seu  2.  synecdochice  quemlibet  praefec* 

cit  suis  sumtibus  ?  2  Tim.  ium  et  aniistitem  significaL     Hinc 

Tr^tcrtvifitfof  iftwxixtrm  rms  3.  speciatitn  rr^«r«y#<  dicuntur  nfa* 

yfutrticuf,  ubi  rr^urtvifitfof  gisiratus  urbani  et  maxime  coloniarum 

S  rr^ccrtXoynrtcfri,     In  ver-  ac  municipiorumy  qui  pacis  tempore 

,  respondet  hebraico  K22{  munere  suojungebantur^  causarumque 

ignavit,  turmatim  convenit  ^^iorum  in  provinciU  arbitri  erant ; 

%m.  les.  XXIX,  7.  Adde  "^™  graviores  Romam  denunciaban- 

.  XIX,  8.  2  Sam.  XV,  28.  ^"^-     ^^^  ^^^^o  hujus  appellationis 

C,  27.  Arisiolel.   Rhetor.  »'"®  ^"^*^  ^^  '°  ^^*  ^"0^  ^^^^  ^"^ 

tr^  Kui  ovK  ho^KOi  iHf  urrpti^  Romanos  magistratus  summi  civiles 

^d.  VIII,  Q5.  Herodian.  ^^  ^"^es  belli  erant,  ut  de  praetoribus 

^  satis  constat,  et  9T^«er«$  populum  ac 

fue  modo  adversarium  me  <^**^'"*"  multitudincm,  aeque  ac  exer- 

jusamque  meam   defendo,  «'"»«  »<>*»'•     Conf.  Spanhemii  Diss. 

r  meflm  ^K^or.     2  Cor.  X,  ^  Usu  et  Praestantia  Numismatum 

«W  aT<«rft;^^i^-  non  de-  Z\h  ^*^-  ^^UP-  ^?'^'  ^-  ^I-  Pi^- 
donea  arma  contra  adver-  ^"-  P-  ^Ol.  CaMttAonuwi  ad  Athe^ 
os,  seu  fortes  nos  et  po-  ^^^^  ^,  c.  14.  D^OroiUe  ad  C^ari. 
«arios  praestabimus.  '<>"•  P-  **7.  ed.  Lips.  Munihe  Obss. 

jrice:  adversor,  repugno,  P]»'J^>-  «  ^^'^-  Sic.p.255.  Krebsium 
um.  Jacob.  IV,  1.  U  rSf   ~*  Decret.  Athen.  m  honorem  Hyr^ 

cam  p.  327  seq.  et  Everh.  Otio  d^ 
X  X  2 ..  Aedilibuf 


AecUlibus  Coloniarum  c.  II.  p.  51.  c. 
XII.  p.  356  seq.    Sic  legitur  in  N.  T. 
AcU  XVI,  20.  ubi  «i  rr^rwy»!  dicun- 
tur,  qui  v.  19.   •<  ^^x^rrtf   appeilati 
erant.  ibid.  v.  22.  35.  ixia-ruhetf  «i 
rr^«TDv«i  rtivi  ^ttOitvx^vf*  ibid.  v.  36  et 
38.     Versio     Valgat.    magistratibus* 
Versio  Cod.  D.  praetoribus»  AchiU. 
Tat.  VII.  p.  499.  Artemid.  IV,  51. 
V,  36.  Arrian.  Dias.  Epictet.  II,  1. 
Messinenses  etiam  nunc  praetorem, 
seu  praefectum  urbis,  Stradigo  appei- 
lant,  observante  Wetstenio  N.  T.  T. 
II.  p.  556. 

4.  w«TJty#i  T9V  ii^ii/,  etiam  rr^Aniy*}. 
nne  ullo  addito  vocabulo,  in  N.  T. 
dicuntur  praefecti  templi,  h.  e.  duces 
et  praefecti  gacerdotum  et  Levitarum^ 
qui  in  templo  Hierosolymitano  exat- 
ifias  agehant.     Talis  praefectus  a  Tal- 
inudistis  dictus  est  nUH  "^rT  t^TJ*  aut 
Tjneron  ^")^  ut  observavlt  Deylin- 
gius  in  Obss.  Sacr.  P.  III.  p.  303.  et 
Lardnerus  Lib.  I.  de  Fide  Historica 
Evangelistarum  cap.  II.  $  15.    Scili- 
€et  in  tanta  templi  Hierosolymitani 
amplitudine  et  divitiarum,  quae  ibi 
asservabantur,  copia,  necessarium  e- 
rat,  in  templo  excubias  agi  et  scdulo 
provideri,  ne  quid  polluatur,  aut  ullo 
modo  detrimentum  capiat.     Hae  ex- 
cubiae  a  sacerdotibus  et  Levitis  age- 
bantur,  qui  ob  hoc  ipsum  munus  suum 
t|Dnnp\t>  custodes  liminis  2  Regg. 

XII,  9.   XXV,    18.  vocantur,    quos 
Josephus  T«v(  ^vXtia-T%frui  ro  iig«y  iiyf- 
^ov«(  appellat.     Conf.   Pkilonem   de 
Foenis  p.  922.  Constat  porro  e  scrip- 
tis  Rabbinorum,  Levitarum  sacerdo- 
tumque   vicenas  quaternas  stationcs 
excubias  nocturnas  circa  aedem  sa- 
cram  et  in  ea  egisse,  ita,  ut  sacerdo- 
tes  intus,  Levitae  vero  foris  custodi- 
rent  et  illorum  quidem  tres,  horum 
vero  stationes  viginti  et  una  essent. 
Omnes  vero  sacerdotes  et  Levitae,  in 
templo  excubias  agentes,   habebant 
plures  praefectos,  qui  mox  rr^arnyosf 
(Joseph.  A.  J.  XX,  6.  2.  Luc.  XXII, 

0     T  f  f 

4.  ubi  Syrus  habet :  ^quoi»  \iuM  >_fQ;<? 

€/  ducibus  militiae  templi*  Act*  V,  26. } 
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mox  vcro  w^eruyaJ  t«w  /1^««,  (Luc. 
XXII,  52.   Act.iV,  1.   V.24.)    he- 
braice  vero  njrr  ma  DH^??  Jerem. 
XX,  1.  vocantur:  ut  adeo  erraverint 
Hammondus  et  Er.  Schmidius,  qui  ri» 
a-r^itmycf  rcv  ii^cv,  qui  Act.  IV,  1.  com- 
memoratur,  putaruntfuisse  ducem  co- 
hortis  Romanae,  cujus  milites  nonnul- 
los  pro  custodia  templi  Hierosolyini- 
tani  obtinuerint  Judaei  a  Romauis, 
ne  vis  templo,  sacris  et  sacra  facien- 
tibus  inferretur  a  milidbus  Romanis. 
Conf.  plura  apud  Lightfootum  in  Hor. 
Hebr.  et  Tahnud.  ad  Luc.  XXII,  4. 
Wehienii  N.  T.  T.  I,  p.  803.  Bj/nae- 
um  de  Morte  Jcsu  Lib.  I,  c.  4.  et 
Krebsium   ad   Decreta   Romanorum 
pro  Judaeis  p.  :^32  seq.  Exstat  etiam 
peculiaris  dissertatio  de  m«Tiiy«  rav 
it^«y  Act.  IV,  1.  quis  fuerit  r     Aboae 
170^1'.   4.   auctore  Isaaco   Pihlmann 
Sueco.     Saepius  in  N.  T.  non  legi- 
tur.     Confer  Lexicon  Xenophonteum 
et  Glossarium  Polijbiamm  s.  h.  v. 

2TPATIa\  *«,  li,  l.proprie:  exer^ 
citus  totus,pcdites  eqmtesque  compkc^ 
tens,  omnis  miUtum   multitudoy  quae 
unius  ducis  imperio  paret^  a  «T^atrij. 
idem.     Suid.  rr^»rM'  t«  taIf  ct^^tjm- 
tm  M  iW  i'Kti^%af  rtcyfi4t.  In  hac  sig- 
nificatione  haec  vox  Saepius  quidem 
reperitur  apud  graecos  Scriptores,  ubi 
in  codicibus  cum  ar^urux  passim  con- 
funditur  (v.  c.  Thucyd.  I,  c.  3.)  et  in 
versione    Alexandrina,   (v.  c.  Judd. 
Vlll,  6.   2  Sam.  III,  23.    VIII,   17. 
ubi   hebraico  K32i   respondet,)  non 
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vero  in  N.  T.  libris,  in  quibus 

2.  gcneratim,  quicquid  copiosum  est 
et  ordinis  rationem  /utbet^  significat. 
Conf.  Palairet.  Obss.  Philol.  p.  293. 

Sic  V.  C.   Luc.  II,  13.   irXfltf*?   rT^«Ti*? 

•v^mfUv  multitudinem  angelorum  no- 
tat,  qui  ita,  ut  videtur,  non  solum  a 
multitudine  et  copia,  sed  etiam  a  mu- 
nere  dicuntur,  quia  sunt  ministri  et 
interpretes  voluntatis  divinac.  Cf.  1 
Regg.  XXII,  19.  Videbam  Deumse- 
dentem  in  thronosuo  D^Dl^  I^I1J{|/D^ 
r^-Dy,  coll.  2Park  XVlfl,'  is! 

Nehem.  IX,  6.  ^w  x^^nvnWtf  «<  ^t^*- 

rmi 


Irgancirfjg.                            2  T                           ^ZrgttTOTsiov. 

tuu  rSf  •v^ttvSf,  Atque  ista  angelorum  placeat.  2t^«t*>oo^V«(  eniiD  est  idem, 

multitudo  praecipue  quoque  intelli-  qui  rT^cToAoya^  dicitur,  dux,  seu  im- 

genda  est  ibi,  ubi  Deus  verus  dicitur  perator,  qui  conscribendo  milites  ex- 

J1^J^32i  rf\TV>   Cf.  Vorstii  Philol.  Sacr.  ercitum  colligit.   Vox  haec  paulo  ra- 

c.  21.^ p.  h\  seq.  ed.  Fischen,  et  WeU  "^''  ^»^  ^^  ^^  ^-  SM«'»«  '«  Thesau- 

stenii  N.  T.  T.  I.  p.  663.     Eti/m.  M.  ^^  ^-'"S-  ^*'-  T.IH.  p.  1064..  sine  ulla 

rT^^Tiii  }i  «•if^ff  To  xAj^o^  rm  ^.xxm  x.i  significatus  auctoritate  affertur.     Re- 

rif  iyyixm  ifi,wi.    Praeterca  legitur  P®"^"«'  «"^^™  ^P"^  Josephum  de  B. 

tantum  Act.  VII,  42.  A«T^f wn»  tJi  (tt^*-  *'•,  ^»  ^'  ^-  *^^*  ^VotfMUui  rU  urr^art^ 

ruL  Tftv  «iJ^^wSservire  exercitui  coeli,  h.  ^•^*^  **^^  *'•»'  '^'•«'^  ^  Cknriton.  Aph- 

e.'colere  lucida  corpora  coelestia,  so-  '^^-  ^'  ^'  ^^'^  videndus  D'Orvtlle.  — 

lem,  lunam  et  stellas,  quae  partim  ob  ^^^^^^^*-   o-r^ctrox^yna-xm'  irr^ci.rtwrttm. 

multitudinem  et  immensam  copiam,  ^*^*^-  ^^C*''*^*;  d^l^ctus. 

partim  ob  ordinem  admirandum,  quo  STPATOITEAAPXHS,  oi;,  •%  l.im- 

moventur,  etiam  ab    Hebraeis   S22J  P^/^^^^y  ^^^^»  «^«^^  ^'  praefectus  exer- 

^H^^^i^  oD      ivvvTiTri      '''  cituum^    cx  oTPflftTOTfcJd»   excrcitus   et 

D^DtSfn,  2  Paral.  XXXIIL  5.  Jerem.  ^;..,^  ,-«,«-^o    ^, \i  "            -              ' 

•  -T-'                                 '  M^^m  imperOf  q.  a.  «^^^ivv  tov  0^^«^««^- 

XXXIII,  22.   et  ab   Alexandrinis  «  i^u,  Jam,  quia  oT^tfro^riJov  saepe  prae- 

ivfafus  Tov  cv^etf6u  dicuutur.     Suidas  torium  imperatoris  Romani,  seu  cus« 

sub  Xr^mrtti'   *'Ori  h  Myu  n  y^et^pn  wt^t  todiam  corporis  notat,  (conf.  PerizO'- 

Maf»a^j  oTi  iXfltT^tvot  TJf  rr^mrtu  rov  ov-  nium  de  Praetorio  §  73.)  factum  est, 

^mfVt  rtf  ilAioip  Kui  rnf  a%Xnfr,f  xmi  rovi  iorrt*  Ut  ar^otrtnniti^^ni  etiam 

{«K  Aiyw.   Cf.  Vorstium  1. 1.  p.  446  seq.  2.  praejectum  praetorio,  seu  cu^o- 

STPATlrfTHS,  ov,  o,  I.  proprie  :  A*ae  corporis  imperaioris  significaret. 

mUes^  et  quidem  gregarius^  a  aT^«Ti*,  Sic   semel   legitur    in   N.   T.    Act. 

quod  vide.      Matth.  VIII,  9.  f^«v  vt  XXVIII,    16.  o    f»«Toyr«^>^o^   irm^imxt 

ifucvrlf   ar^ttrttirta    militibus,    quibus  tov;  iiTfiutvs  rS  rr^tirMrtid^j^ti  centurio 

praesum.  ib.  XXVII,  27.  oi  9T^iiTiArT«i  vinctos,   seu  captivos   tradidit  prae- 

Tov  nytftcfci  milites  procuratoris.   ibid.  fecto  praetorio,  seu  cohortiura  prae* 

XXVIII,  12.     Marc.  XV,  16.     Luc.  torianarum,  quae  extra  Romam  castra 

Vlly  8.     XXIII,  36.    Joh.   XIX,  2.  sua  habebant.  Imperatorum  enim  tem- 

23.  24.  32.  34.    Act.  X,  7«    XII,  4.  poribus  mos  obtinuit,  utex  provinciis 

6.  18.  XXI,  32.  35.   XXIII,  23.  31.  Romam  ad  Caesarem  missi  vincti  prae- 

XXVII,  31.  32.   42.    XXVIII,  16.  fecto  praetorio  custodiendi  committe- 

Adde  Alex.  2  Sam.  XXIII,  8.  rentur,  utexloco«/ojej!7Ai  A.  J.  XVIII, 

2.  metaphorice :  qui  munere  sibi  de-  6.  6.  recte  demonstravit  Krebsius  m 

mandato  fungitur,   aut  qui  alicujus  Obss.  Flav.  p.  265.  qui  etiam  recte  mo« 

causam  tuetur  ac  defendit.     Sic  legi«  nuit,  Tr^ttrtttmff  qui  ibidem  commemo- 

tur  in  N.  T.    2  Tim.  II,  3.   mf  tteiXtf  r&tur^militempraetofianum  fui98e,co\\, 

07(«TMVTiK*iii7ovX^io-rovtanquam  bonus  Josepho  A.  J.  XVIII,  6.  7.  Cf.  etiam 

et  idoneus  doctor  religionis  christia-  Philipp.  I,  13.     Caeterum  Paulum  a 

nae,  qui  religionem  christianam  omni  Julio  centurione  Afranio  Burrho  tra^ 

modo  defendit  et  tuetur.     Conf.  Sui-  ditum  ac  commendatum  fuisse,  post 

ceri  Thesaur.  Eccles.  T.  II,  p,  1041.  alios  luculenter  demonstravit  C.G,F, 

Saepius  in  N.  T.  non  legitur.  Walchius  in  Historia  Afranii  Burrhi, 

ZTPATOAOr^Q,  «1,  fut.  iiflra»,  ex^r-  Actor.  XXVIII,   J6.   commemorati, 

citum  conscribo  et  colligo,  deUgo^  cogo  quae  exstat  in  Actis  Societ.  Lat.  Je- 

et  conscribo  milites,  q.  to  ot^ktoi»  o-vA-  nensis  Vol.  I.  p.  156  seq. 

?i»ytt,  ex  rr^ttrcf  exercitus  et  Xfym  legOf  £TPATdn£AON,   ov,   rtf    1.  pro* 

i.  e.  coUigo.     Semel  tantum  in  N.  T.  prie :  castra^  locus^  ubi  imperator^  seu 

legitur  2  Tim.  II,  4.  im  rm  «t^«toAo-  dux  cum  suis  copiis  militaribus  commo» 

ynrmm  «^07  ut  imperatori,  seu  duci  ratur,  ex  e-r^ttrof  exerdtus  et  xihp 
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campus,  solum.  Sic  legiturapud  Thu"  semel  legitur  in  N.T.  2  Petr.  III,  16. 

cydidem  Wl,  c.  88.  mi  rl  0T^»ro7ni$f,  ubi  serino  est  de  doctriua  de  exspec- 

0  jutrtMvh  M  rmf  Xv^$vn«09.     ibid.  tando  Domini  ad  judicium  adventu, 

VII,  c.  44.  U  r«  ^^tiriwAf  iu^vyyw  (non  vero^  ut  plerisque  placet,  de  lo- 
vAv.  Hinc  rr(«T«fri}fv«  castra  pono,  cis  quibusdam  in  epistolis  Pauli,)  h 
metor,  apud  Alex.  Prov.  IV,  15.  m;  cm  iva-finrM  Tiy«,  «  •/  «^««1««  mmI 

2.  per  metonymiam :  exercitus^  gui  irni^Mrct  vr^Ax^vTtf  in  qua  sunt  quae- 

in  castris  cum  duce  commoratur.     Sic  daro  difficilia  explicatu,  quae  homines 

semel  tantum  in  N.  T.  legitur.  Luc.  indocti  nec  satis  firmi  in  vera  religio- 

XXI,  20.  «r«f  ii  7inrt  xvKXovfUf^f  M  ne  pervertunt,  in  alienum  sensum  de- 

r«fv  rr^ttrvxQm  r«r  *Ii(«vn»A4|^  quum  torquent  iisque  abutuntur.     In  versi- 

autem  videritis  Hierosolymam  cingi  one  Alexandrina  respondet  hebraico 

exercitibus.     Sic  legitur  non  solum  ^Jl^,  2  Sam.  XXII,  27.  quemadmo- 

apud  Alexandrinos  Jerem.  »LI,  12.  dum  ^^>:.,  pro  tW  percersus,  ad- 

pro  DntrJS  AcwiiW5,  Jerem.  XXXIV,  ,.^       ^  ._    ^ ,       io       wt/  ^ 

^         r  ^--        .  .        ...  hibetur  ab  Alex.  2  Sam.  XXII,  27. 

l.pro  7T[  exercttus,  copiae  mtlitares,  ^^  pg^  XVIII  27. 

et  in  libris  apocryphis  V.  T.  2  Macc.  STF^^a,  fut.  i^^n,  1.  generadm : 

VIII,  13.  IX,  9.  sed  etiam  apud  op-  vertoyjlecto^  torqueo,  et  speciatim  de 
timos  Scriptores  graecos,  v.  c.  Thu'  versione  locali  usurpatur,  notans :  ver* 
cyd.  Lib.  IV,  c.  94.  VII,  c  71.  Po-  tere^  convertere,  7:r^p$fuu  convertor^ 
l^bium  Hist.  II,  c.  81.  ^r/^n^mcttt  rtis  me  converto,  retro  verto  me  ipsum, 
•ffMi  r«v  vr^mr^iniif  rni  i^tXutis,  ib.  Matth.  VII,  6.  tuti  rr^tt^ifrtf  fnj^tfrif 
III,  60  et  66.  et  Xenophontem  Hist.  vfMs  et  postquam  retro  se  verterunt, 
Gr.  I,  1.  14.  Timaeus  Lex.  Platon.  vos  dilacerent.  ibid.  XVI,  28.  «  3i 
p.  171.  ed.  Ruhnken,  rr^»ri^4f  xU  rr(«fi/V  tlsn  rS  Ilfr^«  Jesus  vero,  con- 
yiTM  xmi  r«  7ryn$os  rtif  a^^mrtmrSf.  Af-  vertens  se  ad  Petrum,  ei  dixit.  Luc. 
yfr«i  it  xmi  rU6i,  Ir  Z  Ji$^$i^ur$mi  av-  VII,  9.  44.  IX,  55.  X,  21.  28.  XIV, 
r^vf  ivnrAu$f.  Etym,  M.  rr^mri^6f  25.  XXU,  61.  XXIII,  28.  Joh.  I, 
ixotiretrt,  ufri  rav  TKnvtif.  ivcyK^mfMtt*  88.  XX,  14.  iffr^M^n  uf  rsi  ««10-«  ad 
fu  n  XiJiiSy  Ktti  ro  rr^tirtvfiet  ?^6vrtf,  ix^  tergum  se  vertit.  ibid.' V.  16.  Act. 
Xtt  K«i  etvrtif  rtif  ar^tirtva-tf.  wrtt^  'A^i0^  XIII,  46.  rr^t^ifit$tt  tif  ru  i$fn  COnver> 

ro^tifn^,   Idem  fere  Suidas  tradit,  qui  timus  nos  ad  gentes,  iisque  religionem 

tamen  observat,  ex  etymologiae  ra-  christianam  tradiraus.    Eurip.  Phoe- 

tione  rectius  de  castris  dici.     Etiam  niss.  v.  470. 

VT#«roxf^(v^exerci7umsignificatapud  2.  porrigo^   ohverto^    i.   q.  ^ttfkj^». 

Diodorum  Sic.  XV,  83.     Conf.  fVet-  Matth.  V,  89.  «rr^r^«f  tivrS  xui  r^t  iix- 

stenii  N.  T,  T.  I.  p.  798.  Aqv  ei  alteram  quoque  maxillam  cae- 

£TF£BAdl2,  S,  fut.  tie-t^,  1.  pro-  dendam  praebe,  seu  obverte. 

prie  :  torqueOy  detorqueo^  distorqueo,  3.  averto^  i.  q.  iTr^rr^^m.  Act  VII, 

loriuosum  et  fiexuosum  reddo^  etiam  42.  *l<rr^v\ft  ii  i  ©io(  avertit  Deus,  sc. 

tormentis  crucio  (Poli^b,  II,  59.  1.)  a  faciem  suam,  h.  e.  indignatus  est  iis, 

0T(f^Ad(   tortuosus,  fiexuosus.     Suid.  nec  eorum  curani  habuit. 

rr^f^X4vfitif6f'  ito-ffvfitfiy  fAttrrt^ofitfdf.  4.  mutOf  et  metaphorice  de  animo : 

Hesifch.   <rr^i^Xtivrtiit'    etiKtl^trtit,  fitta-tt'     emendo.  Matth.  XVIII,  8.  itif  fUi  ar^ti'- 

fifyrtit.   Aristoph.  Plut.  v.  876.    Hinc  ^iirf  xtti  yini(r$t  uf  r»  ^tttittt  nisi  immu- 

rr^ttxttrn^tof  est  nervus,  seu  lignum  tatis  plane  ct  emendatis  animi  vestri 

in  carcere^  quo  captivorum  pedes  con^  sensibus  puerorum  sensum  indueritis. 

stringebantur,  et  trr^iZxn  insirumentum  Apoc.  XI,  6.  rr^i^ttf  rH  tiietrtt  us  aufu^ 

ad  torquendum.  mutare  aquas  in  sanguinem.  Respon- 

2.  mctaphorice :  pervertOy  corrumpo^  det  in  versione  Alexandrina  hebraico 

depravo,  in  alienum  sensum  rapio.  Sic  'Sf^rT  convertit,  muiavit.    £xod.  VII, 

15. 


15.  TJiv  fuO^f  sif  •  rr^M^unt»  ii(  •^». 
1  Sam.  Xy  6*  xmi  rr^mipivn  uq  «v^^ie  «A« 
A»».    Ps.  XXXy  11.  frr^n^e^  r«r  «««f 

T»>  ^v  lif  jct^f  Ifuin  Jerem.  XXXI, 
13.  Thren.  V,  15.  Adde  Sirac.  VI, 
31.  vr^tc^rtrm  vi  Ui  tv^^tavfnu  1 
Macc  I,  41.  42. 

5.  singulari  plane  ratione  Act.  VII^ 
39.  de  IsraelitiSy  qui  Mose  duce  in 
deserto  iter  faciebant,  legitur  irr^«^- 
r»v    rtui    xMfitMtf    MvrSf    Uf   Allyvirr&f 
converterunt  se  retro  cordibus  ipso- 
rum  in  Aegjptum,  h.  e.  vel :  cupic' 
hani  in  Aegyptum  redire^  tit  tonnucj» 
tfn  0ic[)  nacl)  2le0^ten  ^nrnli  iheyxoish' 
ed  thenuehes  hack  to  Egypt :  vel :  re- 
diere  ad  mores  et  instituta  Aegyptio* 
ruMy  ut  ad  idololatriam  referatur,  cum 
Lactantio  Lib.  VI,  10.      Saepius  in 
N.  T.  npn  legitur.     Hesych,  mffii* 
xiLfAirrUy  ^^vyt^u,  MxcnitrtUy  iuixUf  yx Am. 
£TPHNIA'12,  «9  fut.  mrtt,  luxurior, 
luxuriose  vivo^  lasicivio,  dissolute  xjivo, 
ferocio^  a  rrffit^,  quod  vide.     Meta- 
phora  desumpta  est  a  jumentis^  bene 
saginatis,  quae  cum  pabulo  ferociunt 
et  ruptts,  seu  avulsis  habenis  quaqua 
versum  vagaatur.     Bis  tantum  legi- 
tur  in  N.  T.  Apoc.  XVIII,  7.  #V«  a#{. 

mr»  fifVTVF  ««1  Irr^neitrtf  quanta  glori- 

ficavit  jse  et  lascivivit.  ibid.  v.  9.  «i 
^cfr*  mvtni  irp^nvaurrtf  xeii  rr^fuLrxmf, 
Vide  ad  h.  1.  Alberti  in  Obss.  Philol, 
Damnant  verbum  rrnifua  aeque  ac 
xm^mrr^fiMf  Grammatici  veteres  (v.  c. 
Phryntchus  p.  70.  J.rnfMr  rcvrm  1;^- 
nntrr§  «i  rnf  ntt^  xmfimiittf  wuvrttU  f  tvx 
itf  f^  fAUfttf  rt(  )^irturo,  9r«^«v  xiyuf 
r^ipmy  ubi  videndus  Hoeschelius  et 
iNunnesius.)  et  cum  iis  Salmasius  de 
Lingua  Heilenistica  p.  99.  Hesych. 
rr^fmfrH'  m/wXf^rfUfUy  (ita  enim  re- 
ponendum  est  loco  impressi  «-fwXfy- 
fUft^)   in>^u   m  xtti  rl  iiit  yrXtZrcf  y/9^i- 

^Uf  KM4  fiitt^f  (pi^Uf, 

STPHNOZy  tHs  contracte  «v;»  t«, 
luxus,  deliciae^  et  ex  adjuncto :  aspe- 
ritas  morum,  insolentia^  feroda^  a 
rr(«fivf  asper^  indomitus,  qui  hahenas 
excusiitf  tanquam  a  rrtfw  privo^  au» 
fero  et  kfi»  habena,  ut  aaeo  metaphora 
desumta  videatur  a  jumentisji  quae 
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bene  saginata  et  prae  nimia  pabuli 
copia  ferociunt  et  ruptis  habenis  qua- 
quaversum  vagantur.  Semel  tantum 
in  N.  T.  legitur  Apoc.  XVIII,  3.  k 
rni  ivftifttmf  r«v  rrfnfvf  ttvrtif  lirXBvmrttf 
ex  nimio  luxu  ipsius  divites  fecti  sunt. 
In  versione  Alexandrina  respondet  he- 
braico  pK^    tumultuatio,    tumuUus,' 

strepitm,  quem  eduntferocientes  et  in^ 
solenter  se  gerentes.  2  Regg.  XIX, 
Zo.  r«   rr ^nf4f   rtv  ttfVcn  w  rct^  ttrt  fuv 

insolentia  tua  pervenit  ad  aures  meas. 
Conf.  dicta  ad  rr^fixm  et  xmrttrr^ 
fttim, 

ZTPOTefON,   cv,  ri,     Vox,  aeque 

ambigua  ac  indefinita  apud  Graecos^ 
ac  'iiSHll  (cui  in  versione  Alexandrina 

respondet  Eccles.  XII,  4.  Tbren. 
III,  52.  Psalm.  XI,  1.  CII,  7.)  apud 
Hebraeos.  Est  diminutivum  a  ^r^fv- 
itf,  atque  omnes  aves  seu  aviculas,  quae 
sunt  minoris  pretii,  rik  f^ix^it  riif  «^vi- 
$ttf,  secundum  Moschopulum,  (unde 
Thren.  IV,  3.  pro  n^.  ulula  ab  Alex- 

andrinis  ponitur,)  significat,  quan- 
quam  interdum  de  passere  eipasser' 
culo  accipiendum  esse  videtur.  Conf. 
Bocharti  Hierozoic.  II,  Lib.  I,  c.  21 . 
et  Wetstenii  N,  T,  T.  I.  p.  345.  Le- 
gitur  in  N.  T.    Matth.  X,  29.   tvx* 

iiic   rr^w6itt  Hrrtt^itv  xmXurtu  ;     nonne 

duo  passerculi  asse,  seu  minimo  pre- 
tio  venduntur?  ibid.  v.  31.  irtXJJif 
rr0tv6ittf  ^««^i|frf  vfttis  multis  passer* 
culis  praesta^is.  Luc.  XII,  6.  7.  Sae- 
pius  in  N.  T.  non  legitur. 

ZTPQNNTO,  vel  STPdNNTMI,  fut. 
rr^tirtt,  1.  generatim  :  stemo^  subster^ 
no,  expando,  a  rrc^itt  idcm.  Matth. 
XXI,  8.  trr^dtrxf  iuuTtif  rm  IftArttt  fv  rjf 
iiii  vestimentis  suis  straverunt  viam  ; 
seu  vestimenta  sua  expanderunt  in 
viam.     ibid.  mxxu  il  iKtwrof  xxJiHtvt 

ttTTt  rt/f  oiffi^ttf,  xatt  trrMtffvtf  %f  rn  tom 

alii  vero  arbqrum  fronaibus  viam  stra- 
verunt.  Marc.  XI,  8.  Sic  legitur 
quoque  Esther  IV,  3.  rmxxtf  xttl  ^Tr*- 
^of  trr^ttruf  lavroif,  ubi  hebraico 
]/%il  stravit,  substravit,  stratum  pO' 

suit,  respondet.     Ezech.  XXIII,  41. 
Xx4  xt^ 


Mt  Udi4vM  9t}Jm  wri»ffim'    Prov.  mis  de  trisUtia  usurpatur^  quae  i 

XV,  20.  ii^i  M^ih  irr^atfUfm  taUvitcti.  tu  prodit  et  frontem  nubilam  re 

Job.  XVII,  IS.ltH  yfi^m  Xvr^HTtti fi9v  o-rvyMf,  quod  partim  active  dc 

if  TT^mfAni.     Hinc  rr^mfifii  stratum,  Itc^  surpatur,  qud  molestias  alterij 

tus,  KM-nif  i  «Airii,  Hesychio  et  Suida  seque  odiosum  et  invisum  aliis  i 

interpretantibus,  et  Tr^mfim  stratum,  i.  q.  o^vyyexMif,  partim  vero  |3 

stragulum,  stramentum  apud  Demos^  de   austero,  tristi,   qui  vultu 

thenem   p.   762.  4.  et  11 91.  1.  ed.  moestitiam  animu    Eurip.   Hip 

Reiske,  v.  173.    Xenoph,  Anab.  II,  6.  | 

2.  lectum  stemo,  Act.  IX,  34.  «v«-  7.  Arrian,  Diss.  Epictet.  III 
0^ii  1UU  rr^m^-w  vuivrf  surge  et  stcrne  Vide  et  SchoL  Aristoph*  Nub.  v 
tibi  lectum.  Subintelligendum  est  et  Eustathium  de  Isroenia  IV, 
KAinivy  vel  «Mfnyy  vel  rr^mfifif.  Sic  autem  legitur  in  N.  T.  Ma 

3.  rTpmrtu  est  verbum  proprium  de  22.  i  H  orvyfdnH  nri  rS  ?^iym, 
iis  qui  tricUnia  (h.  e.  conclavia,  in  XvwvfLif^  at  ille,  moestitia  aflTec 
quibus  discumbitur,)  lecHs^  lectosque  hunc  sermonem,  abiit  moestus. 
iricliniares  ac  mensas,  circa  quas  tecti  tas  in  Andronic.  Comnen.  U,  c 
positi  erant,  peristromatis  et  pulvinis  207*  Kmm^uifrtf  •h  •#  Mf$^m9 
siernunt,  Sic  legitur  in  N.  T.  Marc.  arvyfu^^rrfg  fSi4vrxov.  Hinc  m 
XIV,  15.  et  Luc.  XXIIy  12.  xui  «v-  tristitia,  quae  se  vultu  in  terra 
rof  vfiTf  iulu  ifmytcf  fttym  iar^mfut6f  et  misso  etjronte  nubila  prodit, 
ipse  vobis  monstrabit  coenaculum  in-  2.  metaphorice  hoc  verbum  ui 
gens,  lectis  tricliniaribus  stratura,  tur  de  coelo  nubilo,  minus  sert 
quod  Auctor  librorum  ad  Herennium  vaporibus  turbido.  Matth.  X\ 
iy,  51.  triclinium  stratum^  et  Macro-  irvffu^u  ya^  rrvyfJi^mf  •  •v^mfH 
bius  Satum.II,  9.  tricliniumlectis  stra»  rubet  triste  coelum.  Sic  Sap.  i 
tum  dixit.  Conf.  Fischeri  IVoIus.  I.  5.  vv{  orvyfii  noctem  tenebricos 
de  Vitiis  Lexicorum  N.  T.  p.  13  seq.  atram  notat  Ita  quoque  Latini 
et  Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  627.  coelum  dicunt.  Vide  Drakenbor 

STTrHTdS,   4,   6f,  et  active   et  Silium  Ital.  1.  XII,  v.  602.  Faci 

passive  usurpatur.  Passive  si  sumitur,  etiam  locus  Polybii  Hist.  IV, 

notat :  odiosum,  exosum,  odio  dignum,  iirif  («vo-rn^m)  uvrotg  xM^rmvi  i 

exsecrabUem,  qui  odio  et  horrori  esf.  rov  ^n^^fr»^  ^^v^^imTm  xui  crx 

Active  vero  si  adhibetur,  eum  signifi-  r«,  rkf  xwrk  r\  icXurrw  \f  rMs 

<:at,  qui  odio  est  plenus  et  alios  odio  vxa^x^vo-xf  quae  eorum  austerit 

prosequitur,  inimicus ;  a  rrvyim   odio  aeris  frigore  et  coeli  tristitia  < 

prosequor,  reformido,  abominor^  (Eu-  quae  in  (^lerisque  locis  esse  solet 

rip.  Phoen.  v.  619.)  quod  secundum  pius  in  N.  T.  non  legitur. 
nonnullos  a  2rv{,  vrvyoi  (Styx^  nomen         STf  AOZ,  %v,  0,  1.  generatin 

Jluvii  infernalis,  infemum,)  descendit,  lumna,  quae  in  publico  erecta  sta 

ut  significet  tale  odium,  yel  abomina»  (Alex.  Jerem.  XLIII,   13.  r«« 

iionem  ejusmodi,  qua  infemum  prose-  /•!/?  nxUv.    Hebr.  nil2ttD  statui 

quimur     Semel  tantum  in  N.  T.  le-  speciatira  :/«fcr«m,  W  rfom. 

gitur  lit  III,  3.  rri/yjT./,  p«i..TK  «A-  juigue  partes  stabilU,  a  rrim, 

M}^vi  odiosi,  odio  habentes  nos  invi.  jVt^^  sto,  columna  enim  stat  er 
cem.  Hestfch.  jrvrnu-  fUTnT*i,  x:«A..      2.  omne,  ouod  recium  stat,  aut ; 

7«^^^*^    '^r^*  nL,   !?  ?^^'  <:olumnae  ascendit  et  sursum  a 

125.  Heltodor.  V,  29.    Phtlo  de  De-  sic  legitur  in  N.  T.  Apoc.  X, 

calogo  p.  202. 20.  rriA«  xvj«  tanquam  flammae,  o 

STTrNAZQ,  fut.  ««,,  1.  proprie :  „arum  instar  ascendentes.     Sim 

trutu,  moestus  stm,  vel  Jio,  trtstor.  Uone  apud  Alexandrinos  <rri'X 
moerore,  vel  molestia  a^ffiaor,  et  inpn-  ^^ 


2T 


2t;. 


omamento  capitis,  columnarum  Jor» 
mam  referente^  legitur  1  Regg.  VII^ 

40.  ubi  hebraico  rnrO  coronamen" 

tum,  respondet;. —  de  nube,  colum^ 
nae  instar  apparente,  Exod.  XI  X^  9. 
et  de  igne,  Exod.  XIII,  21.  22. 
XIV,  24«  Jam»  quia  columnae  sunt 
fulcra,  sustentacula  et  fundamenta 
aedjficiorum,  aut  tectorum,  hinc  rrv" 

3.  metaphorice  omne,  quo  aliquid  in» 
nititur,  vel  firmitatem,  aut  audorita^ 
tem^  aut  securiiatem  accipit^  notat,  et 
sic  in  N.  T.  partim  ad  homines  trans- 
fertur,  qui  sunt  in  aliqua  re  principes, 
auctoritate  et  dignitate  prae  caeteris 
insignes,  aliisque  praesidio  et  suhsidio, 
partim  vero  ad  res,  quae  sunt  prima^ 
riae  ac  praecipuae.  Sic  legitur  in 
N.  T.  Galat.  11,  9.  ubi  apostoli»  Ja- 
cobus,  Petrus  et  Johannes  dicuntur 
«i  itcovmt  oTvXt  ilftct,  h.  e.  qui  apos- 
toli  principes  erant  et  auctoritate 
prae  caeteris  insignes,  qui  v.  6.  «<  }** 

MvrrH  tttm  rt  et  $i  3Meov»Tf$  VOCantur, 

quia  eorum  tunc  suomia  erat  auctori- 
tas.  Maimonides  More  Nevochim  11, 
28.  prophetae  columina  generis  huma* 
ni.  Apud  Euripid.  Iphig.  v.  57.  pro- 
les  mascula  e-rvXot  •tM,mv  dicitur.  Cf. 
Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  220.  Apoc. 

Illy  12.  •  ftxSf  w^inrn  ecvrlf  «rvXof  Iv 
rS  fmm  t«v  0f«7  ^«v  vincenti,  seu  sum* 
mam  constantiam  in  religione  chri- 
stiana  tuenda  et  observanda  probanti, 
principem  inter  meos  cultores  et  coe« 
li  cives  locum  assignabo.  I  Tim.  111, 
15.  rrvA«(  Km}  ii^tumfm  rni  uXn^iUf 
doctrina  primaria  ac  praecipua  reli- 
gionis  christianae.  Conf.  Patric.  Ju» 
nium  in  Notis  ad  Clementis  £p.  I.  ad 
Corinthios  p.  8.  Saepius  in  N.  T. 
Don  legitur. 

STnTKdx,  n,  •?,  Stoicus.  Nomen 
sectae  philosophicae,  apud  Graecos 
olim  et  Romanos  celeberrimae,  cujus 
auctor  traditurZeno.  Dicuntur  autem 
Stoici  «flrJ  rnf  rruii  a  porticu,  ubi  Ze- 
no  et  sectatores  ejus  deambulando 
disputabant.  Erat  autem  disciplina 
Stoicorum  sererissima  ideoque  mag- 


nae  apud  veteres  «auctoritatis.  Sum« 
ma  ejus  capita  ex  libris  Epicteti^  Ar^ 
riani,  Antonini,  dceronis^  Diogenis 
Laertii  et  recentiorum  scriptis,  v.  c 
Lipsii  Manuductione  ad  Philosophi- 
am  Stoicam  et  Physiologiae  Stoico- 
rum  Lib.  III.  Antwerp.  1604.  4.  et 
Tiedemanni  System.  Philosoph.  Stoi<« 
cae,  Theotisce  scripto,  T.  III.  Lips. 
1776.  8.  cognosci  possunt.  In  N.  T. 
Stoici  semel  tantum  commemorantur 

Act.  XVII,  1 8.  rtHi  i%  rif  *£ff-i«#ti^ii»f, 
Ktii    rSf    ^rminMf    (ptX%ri^mf   rvMetXXt9 

uvrS,  sc.  rS  tlmvXm,  quidam  autem  ex 
Epicureis  et  Stoicis  philosophis  dis-i 
putarunt  cum  co. 

2f,  tu.  £st  pronomen  personale 
omnis  generis.  Gcnitivus  a-w,  dat.  o^, 
accus.  «t»  ubi  observandum  est,   in 
nominativo  et  vocativo  semper  accen- 
tum  retinere,  sed  in  genitivo,  dativo 
et  accusativo  ty»xtftr$utf  h.  e.  referrt 
inter  dictiones  encliticas,  quae  accen- 
tum  suum  rejiciunt  in  praecedentem 
dictionem^  et  si  praecedens  dictio  sit 
circumflexa,  tum  prorsus  amittunt  ac« 
centum  suum  nativum.    Matth.  II,  6. 
Kmi  ^  MxufA  et  tu  Bethlehem.    ibid. 
III,  14.  Ktci  9v  t^x^  ir^is  fM.  Joh.  XXIy 
15.  9-v  »T^ff  •Ti  (ptxS  n.    Act.  XXII, 
27.    Rom.  XIV,  10.  rv  rit  iT  $  x^ifmf 
Toy  iiixpif  <rtv.  —  2v  saepe  ponitur, 
cum  unusquisque,  quisquis  iUe  est,  aU* 
quid  Jacere  jubetur.    Matth.  VI,  1. 
•  9v  ii,  i>T«y  «'^•nv;^,  tlTiXH  Ui  r%  rmfiilif 
r*v  quisquis  vult  orare,  ingrediatur  in 
conclave  suum,  ubi  sit  solus.    ib.  v. 
17*  rv  ^  fnmvmf  *Aw%jW  «••v  rnf  «i^«- 
^mxif.    Interdum,  ut  recte  observat 
Schtvarzius  in  Comment  Critt.  Ling. 
Gr.  p.  1252.  elegantiam  quoque  ha- 
bet  in  rhetorum  apostropne,   Matth. 
XI,  2.   Luc.  X,  15.  —  item  in  anti" 
theto.  Matth.  XXVI,  39.   Luc.  XV, 
31.    XVI,  25.   XXIIl,  40.   Joh,  II, 
20.  —  in  inierrr.gationiOus,  Joh.  III, 
10.    VII,  52.    VIII,   53.    XII,   34. 
XIII,  6.  —  in  exprobrationiOuSf  Act. 
XXIII,  3.  Rom.  II,  17.  IX,  20.  XIV, 
4.   10.  —  in  admonitionibus,  1  Cor. 
XV,  36.   Galat.  II,  14.  VI,  1.  et  in 
Uandiendo.    1  Tim.  VI,  IL    2  Tim. 

II. 


II,  1.  Jacob.  II,  3.  ^  Genitivus  r^Z  v.  c  Job.  XXXII.  2.  Jerem.  XXXIII, 
cum  circumflexo  tanquam  prouomen  24.  Adde  2  i\Iacc.  V^  9.  et  Sirac 
personale  adhibetur  Matth.II,  6.  III»  XXII,  6.  Hesych.  ^-uyyifiui'  vvyyuuUq, 
14,  XVII,  27.  LucII,  37.  Sinecir-  zrrrENHS,  i#5,  •5«,  i,  li,  1.  co^- 
cumflexo  ut  dictio  enclitica  adhtbe-  natus,  qffinist  cmsangidneus^  ex  iia- 
tur.  Matth.  I,  20.  IV,  7.  VI,  13.  dera.  Marc  VI,  4.  Luc  I,  36.  'eai- 
Luc  IV,  7.  — -  DativuB  ^l  in  utram-  vuiix  n  o-vyytm  w  Elisabeth,  cognata 
que  partem  adhibetur.  Matth.  XXI^  tua.  In  hac  cognatione  inter  Mariam, 
5.  rex  tuus  t^x^'^  ^  ^^^^^  ^^h  h.  e.  ex  tribu  Juda,  et  Elisabetham,  ex  tri- 
in  honorem  et  commodum  tuum.  A«  bu  Levi  oriundam,  non  est  magiia 
poc  II,  16.  fUTovinrw,  ti  ii  ^,  f^x*P*^  ^^^  quibusdam  interpretibus  difficul- 
rot  rmjcv  resipisce,  alias  vero  veniam  tas  quaerenda :  nam  potuisae  ex  di- 
tibi,  h.  e.  ad  te  puniendum.  —  No-  versis  tribubus  connubia  jungi,  os- 
minativus  pluralis  y^>,  gen.  vftm,  tendit  Buxtorfius  in  Catalectis  241,. 
Matth.  V,  12.  Marc  VII,  6.  etc  ibid.  v.  58.  «i  m^Uuf*  xxi  m  rvy^ 
^lftmf  ponitur  interdum  adjective  pro  yi^ui  mvrni  vicini  atque  cognati  ejut. 
IftJtn^H»  Matth.  V,  12. 16. 20.  1  Cor.  ibjd.  II,  44.  i»  tmV  rvyvfiiri  nMt  rtifym' 

III,  21,  22.  -  -  Dativus  uiuTff  ut  r»i  in  rrWf  inter  cognatos  atque  familiares. 
utramque  partem  adhibetur.  2  Cor.  ibid.  XIV,  12.  ti  tvyynui  ab  amicis  et 
V,  13.  et  XII,  20.  Accusativus  v/««f.  fratribus  et  vicinis  distinguuntur.  Joh. 

STrr^N£IA,  «f,  4,    1.   proprie:  XVIII,  26.  Act.  X,  24.  rvyMAir«^ 

eognatiOf  qffinitaSf  gtneris  et  sanguinis  *h  r«v$  rvyywS^  «vr#y,  ium  r«w  «nny- 

communiof  a  rv»,  v  mutato  in  y»  cv^i»-  fcmtvf  ^/a«v(.    In  versione  Alexandri- 

v^K  sHMi,  et  yivH  gcnus,  prosapia.  Sic  na  legitur  in  eadem  significatione  pro 

legitur,  8ed  sensu  metaphonco,  ita,  1,^3  ^  Regg.  XVI,  11.  et  nTT  ami- 

ut  quamltbet   arctam    conjuncttonem  ..  '          ©o          »                  ^ 

significet,  Sapient  VUI,  IJ8.  *mf  #-  ^«-    ^evit.  XVIU,  14.  XX,  20.  Ad- 

#«rW«  ff  <rvyyiffiW  tjf  o^^^k-    Adde  ^^  Tob.  VI,  9.    1  Macc  X,  89.    2 

-y^rnopA.  Hist.  Gr.  U,  4.  13.  et  Anab.  Macc  XI,  1.  35.  Xenoph.  Hist.  Gr. 

VII,  3.  20.  Polyb.  VIU,  35.  9.  ^>  *•  ^-  «^  *7-  ^-  Pr<>  «-«wij  apud 

2.  per  metonyraiam :  co^wa/i,  a^n«,  graecos  Scriptores,  maxime  poetas, 

familia,  i.  q.  irvyytfif.    Sic  ter  tantum  reperitur  etiam  <rvyv«f««  cognatusyfra" 

in  N.  T.  legitur.    Luc.  I,  61.  •t*  #v.  '^'''  ^^^^^^  ^-  ^-  ^^ripidem  in  Phoe- 

3n$  RTTir  If  rni  <rvyyf»f/«  «v  nemo  est  "*««•  ^*  1246.  1468  et  1524. 

in  omni  femilia  tua.  Act.  VII,  3.  ij-  ^.  pymlans,  eadem  gente  (yifu  2 

lA^  f»  t5i«  yiif  (TPv  iu»i  U  TMf  <rvyytmmi  ^^^'  ^^»  ^^*)  oriundus,  gentUis.  Pch 

m  linque  patriam  tuam  atque  cogna-  ^**   ^^»  ^**   ^*    ^^^  sumendum  vi- 

tos  tuos.    ibid.  v.   14.  ««i  irZe-af  rnv  ^^^^^  ^"^:  ^^»  ^^'  «^«C*^*^*»^«^«  * 

rvyyfirfi«y,    scil.    ^frf««Afi^T«.     Eurip.  «^^  *'«'*  y»"»^'.  ««^«Ji^^^*'»  «m  o-vyyfriff 

Phoen.  V.  300.  J  <rvyyfff<«  rSf  'Ayif  **'  ^^-^*''»  "^*  ^®*  (Tvyyfffij  ob  praece- 

^K  Ttttf^Vf. 

rvyyfffMM  _        ,. 

ctiam  rvyyfffi«  in  versione  Alexandri-  »«>  "^*  intelligendi  sunt  Judaei,  qui 

na  aliquoties  usurpatur,  v.  c  Levit.  secundum  natales  populares  Pauli  e- 

XX,  20.  ubi  hebraico  'iHpatruus  re-  ^*"^'    Gentiles  autem  et  omnino  om- 

spondet.  Genes.  L,  8.  mi  T^f  (rvyyt-  ^^^>  ^  religionem  christianam  ad« 

ffMif  »ai  rk  «-#;C«T«  ixtkUxtrrt.    ibid.  ^"^ti,  trvyytfUi  et  «JiA<p«i  Pauli  eraot 

XII,  1.  et  in  aliis  multis  locis,  ubi  ««^^  ^nvfuc  Rom.  XVI,  7.  11  et  21. 

hebraico  T^rvOO  familia  respondet,  Saepius  in  N.  T.  non  legitur.  —  Cf. 

^  ^  *  '  quac  de  hac  voce  disputavit  Schtnar^ 

zius 


zius  in  Notis  ad  Theophrast,  Char.  c.  pronomine  reciproco.  Luc.  XXII,  55' 

19.  9vyKm6tTMmt9  xvrif  cum  con8edissent> 

srrrNdMH,  ik>  «» ignoscentia^  ve-  scil.  ad  ignem.     Neutralitcr  sumitur 

nia^  indulgentia,  concemoy  permissio^  quoque  haec  vox  apud  Alexandrinos 

a  rvyyiftfnMv  ignosco,  indtdgeo^  condu»  Exod.  XVIII,   13.    Jerem.  XVI,  8. 

cop  consentiOf  ejusdem  sum  sententiae.  pro    hebraico  Jjff^  assedit^  consedii^ 

Semel  tantum  legitur  in  N.  T.  1  Cor.  commoratus  est. "  Saepius  in   N.   T. 

VII,  6.  T#5f«  «  Aiy«  »mr^ jrvyyfmf^,  n^n  legitur.  Confer  Maii  Obss.  Sacr. 

0v  tcMT  Hrtraynf  hoc,  quod  dixi,  suade*  •j»^  jy^  264. 

re  tantum  volui,  salvo  judicio  vestro,  *  2TrKAKOnA0]^a,    m,    fut    ,Vi., 

non  praecipere,  e«(  1nar  iU00  mein  oii*  communia  cum  aUquo  perfero  mala, 

niMgetUclier  aatj  i^  was  only   my  ^^^  particeps  affiictionum,  simul  ma^ 

«iiy^  opimon.  FrequenUuB  haec  vox  /^  ^^^^^  ^3,  ^^,  ^„^^  ^^^  g^  ^^. 

apud  Graecos  de  venia,  tndulgetUui  et  ^f^  ntolestias,  muerias  et  mala  aequo 

t^scentia   usurpatur,  v.   c   Eurip.  animo  perfero,  hocqixe  a  xoM^i  malus 

Phoen.  V.  1012.  •vxl  rvyy^^^^nf  ^x**  et»-«Vv-«rfior.SemeltantuminN.T. 

ignoscinonpotest.    Xenoph.  deRep.  legitur.  2  Tim.  I,  8.  crt;y««*^«'^^.,  t5 

Athen.  II,  W^vyym^^n  ^'\[f^^  tUyyOJm  Kmrk  iOfmfitf  Bu^  auxiUo  di*- 

cendum  est.  ^«cyrf.  1,  32.  IV,  61.  ^j^o  adjutus  perfer  mecum  tranquiUa 

y,  88.  VII,  15.  AnthoL  II,  50.  21.  ^j^^  ^^^  ac  calamitates  ob  religio- 

SiracUI,  13.  ^vyyfmf^nf  txtf  Luthe-  nem  christianam.    Vide  supraad*«- 

rtis  :  Wtz  10  ilrm  ?tt  gute  take  tt  of  ,^^^  ^  ^^  ^cta. 

htm    tn  good  part.     Sutd.   ^vyyfmfm^  rrrKAKOTX^ft,  m,  fut.  irm,  simyl 

c^X^^tf*  qffligo^  una  cum  aliis  male  vexo.  PajSB. 

XYrKAeHMAI,  una  sedeo,  const^  TvyKmK4vj^,  ,Zfuu,  una  cum  aliii 

deo,  I.  q.  rvyxiihi.fim  (quod  legitiur  ^^^  ^^  calamitatibus  premor,  in  so^ 

apud  Luaantim  de  Gymnasus  T.  U.  ^ietatem  alienorum    malorum    venio. 

p.  281 )  ex  w  cttm  et  »«f^^  «ecfeo.  ^„^  ^        ^x  <ri.f  et  «««a«v£i,,  5,  wa. 

Bw  tantum  legitur  m  N.  T.  Marc.  ^  ^^^^^^^   q^^^d  vide  supra.    Semel 

XIV,  54.  «iii  fif  irvyKm$nfafH  f^tru  rmf  ^^^  j^  ^j.  X.  legitur.  Hebr.  XI, 

^T^^Vf  Ji^  o^       .   ^   ^^  mmistns.  25.  ^aA«  IxifUfH  ^vyKmx.vxfiT$m  rm 

Act.  XXVI,  30.  xmt  Piirvyxm^fimi  mv  ^^  ^^5  ^^^  ^^  malebat  miseram  li 

rOi  et  omnes,  qm  assederant  Luctan.  raeUtarum  sortem  subire. 

Pseudologista  T.  II.  p.  443.^«i^i  srrKAAJ^Q,  -?,  fut.  i^m,  convoco, 

M.  Orat.  Mord.  XII,  p.  334.  Xenoph.  congrego,  coUigo,  ex  «;,  et  ««aU  t«>co. 

dnab.  y,  7.  13,  et  VII,  3.  5.  In  ver-  Eandem  significationem  habet  quo- 

none  Alexandnnalegiturprohebrai.  medium  «.y^iAii^,  •y^.  ik 

co  2pl  sedtt,  consedtt,  commoratus  gjtur  in  N.  T.  Marc.  XV,  16.  «iciat^ 

est.    pL  CI,  7.  et  Exod.  XXIII,  33.  KmXovTtf  «Ahi  rnf  eiru^mf  et  adversus 

srrKAefza,  fut.  «V^,  1.  proprie  eum  congregarunt  totam  cohortem. 

transitive  :  una  sedere  facio,  una  ccl'  Cf.  Matth.  XXVII,  27.  rvfiymyf  kr 

locOf  una  cum  aliquo  habitare  et  com»  mvrh  oXnfrnt  nnt^mf.  Luc.  IX,  1.  «vy- 

morarifacio,  ex  ovf  cum  et  mm^l^  se»  KmXta-mfUfH  ^  rav^  imitKm  ftm$nrttf  mlmy 

dere  faciot  coUoco.    Ephes.  U,  6.  km}  convocatis  deinde  duodecim  discipu- 

rvnryu^i  mmi  rvftxmiivtf  li>  TMf  iww^mfiti  lis  suis.    ibid.  XV,  6.  9.    XXIII,  13. 

b  li^i^f  'l«^i/  et  una  cum  eo  nos  re-  lliXmrH  %  vvyxmXtrmfafH  r%vi  «#x<i^ 

suscitabit  summaque  in  coelis  felici-  mml  r»v(  m^x^frm§  »mi  rh  Xmif  Pilatut 

tate   donabit  cum   Christo,  seu    ad  vero  convocatis  pontificibus,  pn>ceri« 

Christi  similitudinem.  bus  ac  ponulo.    Act.  V,  21.  «vyfM^Af 

2.  intransitive :    simtd^    una    sedeo^  ntf  rl  «vfm^i*»  xmi  irmrmf  rnf  yt^^vrUt 

coHsideOf  una  commoror^  subintellecto  rmt  viSf  ^lr^mnx  coacto  concilio  om« 

nium 


nium  senatorum  Israeliticorum.   ibicL  riCii  alfut  rc7s  xt^l  rot  'A^Mctv  ut  rav  m* 

X,  24.  XXVIII,  17.  Saepiusin  N.T.  ^m.     Alex.  Ps.  XLIX,  17.  •ai  rvy- 

non  legitur.    Demosthenes  p.  130.2.  K«T«C««tr<M  «•Jrfii  ^«$«  «ur«i/.     Thom. 

ed.  Reiske.  Aristaenet.  I,  5.  PoUux  M.  p.  815.  edit.  Bernard,  rvyxMnf 

Onom.  I,  8.  12.  Conf.  ctiam  Irmisch,  QmfM  ovx  i^u(,  «aai^   rvyxarUfMf  ttai 

in  Excursu  ad  Herodian.  I,  2.  3.  p.  9vyKM6ti*i§  u(  r«  wmi^uf,  ubi  videndus 

785.    Alexandrini  usi  sunt  hac  voce  Hemsterhusius. 

aliquoties  pro  K*1pi  advocavity  accersi'  2.  una  cum  aliquo  prqficiscor  et  iter 

vit,  convocavit.    Exod.  VII,  11.    Jos.  f^^o,  et  quidem  e  loco  edito  in  regio^ 

IX,  22.    X,  24-.    Prov.  IX,  8.  Jerem.  ^^   depresstorem    et  mmus  editam, 

1,  15.  Zach.  III,  10.  quemadmodum  etiam    xMT^mfUf  in 

ZTrKAAYnTfl,  fut.  ^41,  l.coo/wf.  f-  T.  haud  raro  notat:  proficisci  t 

rio,  contego,  operio,  ex  irlf  et  xuxUr*»  ^^  ^^^^  J'^  regionem  mmus  edUam, 

tego,  operio,  occulto.  Ita  legitur  apud  ®^^^?  il*«C«iW»  opponitur,  ut  supra 

AJexandrinos  I    Regg.  XXI,  -4.  xmi  «"**.  "traque  voce  pluribus  a  me  ex. 

ctix^At^i  ri  w^iin^^cf  uvr.v.    Genes.  {«"J"™  «f ^  .S»c  autem  seinel  tantum 

IX,  23.    Judd.  IV,  18.  19.    2  ParaL  ^^  ^'^'  ^^&^^^  ^ct.  XXV,  5.  di/y- 

IV,  13.    V,  17.  Plutarch.  Vit.  De-  ^^^f^rrn    una    mecum    Caesaream 

mosthen.  p.  305.  iTi^rr^  •Wf  p-vy-  proficiscantur. 

xuutxvuf^mv  X»}  fict/wi  (pi^i^frH.  .  ^nrrKATAeESii:,  i^,  «,  1.  pro. 

2.   metaphorice :  occi//^o,   abscondo.  P"^  =  aw<?>ww,  approbatio,  a  2  pers. 

Sic  semel  tantum  in  N.  T.  legitur  P'"*^^'-  '."^*^-  P^  ^®'^»  <rwy««r«ri%i, 

Luc.  XII,  2.  «tdif  di  rvyxvcM/.vfifu,4f  qj^d  vide.  Cjc.  Academ.  Quacst,  Lib. 

jrrir,  S  oik  ««•♦««Ay<p^«Vfr«i  nihil  enim    Iv,  c.  12. «  nunc  de  assensio- 

tam  occultum  est,  quod  non  aliquan-  ^  «^"e  approbatione,  quam  Graeci 

do  in  notitiam  hominum  sit  ventu-  •■«'y««r«'^io-*»    vocant,  pauca   dice- 

rum.  Eufip.  Phoen.  v.  889.  Aeschul.  "J"»-     Arrian.  Diss.  m  Epictet.  Lib. 

Prometh.  Vinct.  v.  513.  ^V'  ^'  ^^'    ^""^  ^^  adjuncto  ^rvyxc^ 

XirKAMnTfl,   fut.  ^J'*!,   infiecto,  '^'jf*^*^ 

incurvo,  fiexuose  corttraho,  ex  (tvf  et  .^-  ^ow^e/i.^iim,  conjunctionem,  consor^ 

xiuTTvufiecto.  Semel  tantum  in  N.  T.  <««'"  "Otat  et  est  idem,  quod  rvfLtpinr 

legitur  Rom.  XI,  10.  sc«i  ri,  .^frif  «i)-  '^^    i  ^  ^""^i  *"              ^^'^"^  ^  ^''''' 

riir  ai«^«»TPf  irvyxxft,^4f  et  dorsum  eo-  ^^»    ^^-  ^'«  «   rvy«-«r«tfi««    »«u*    ^uv 

rum  semper  incurva,  h.  e.  effice,  ut,  f^*  ^^^^^n  qualis  vero  composiUo 

miseria  pressi,  semper  incurvati  ince-  ^°^P'^  ^^'  ^^°^  >^^*»s .-'  h.  c.  quae- 

dant,  seu,  statum  eorum  miserrimum  ^™  ^?"J"JJ^^*°  ^l^nstwnorum  (qui 

redde.    Verba  desumta  sunt  ex  Ps.  ^I^   ^^,  ^.   T.    comparantur   cum 

LXIX,  23.  TyDH  TD/1  Drrm:>1  et  ^^«"P!^'  ,!°  ^onorem  pei  exstructo,) 

*  •  "       •  '^      *  "  •  '^^  cum  idohsesse  potest  .-^  Polybius  Hist. 

dorsum   corum   semper  nutare    fac.  jy,  c.  17.  faxxcfrt,  rvyjc^fuf  rj,  rim,- 

Praeterea  legitur  apud  Alexandrinos  j,^  j,^  ^.,  ^^,  .^      ^^  ruy«.r«W«. 

2  Regg.   IV,  35.  pro  nnj  procubuit  ^esych.  et  Lex.  CyriUi  MS.  Brem. 

ioto  corpore,  incUnavit  se,  inclinatus  rvyxtcrx^tTtf*  rvfi^mna-tf. 

Juit.    Adde   Theodotionem  Judd.   V,  2YrKATATl0HMI,   fut.   ^rm,    1. 

27.  et  Xenoph.  dc   Re  Equestri  VII,  proprie  :  una  depono,  ex  oin,  xmrk  et 

2.  Hinc  rvyxtf^ini  de  curvatura  cer»  rih^t  pono.    Eandcm  significationem 
mcis  apud  Xenoph,  1. 1.  I,  8.  habet  quoque  nicdium  trvyxarmitftat, 

rrPKATABAfNn,  fut.  irtfixi,   1.  quod,  omissa  voce  ^'Pef,  speciatim 

proprie :  una,  vel  simul  descendo,  ex  de  iis  usurpatur,  qui  una  calculum  in 

rvy,  x«r«  et  fiMf0  eo.     Sic  legitur  Sa*  urnam  demiitunt  et  caladis  appositis 

pient.  X,  13.  ovyxmriin  «vrf  *ii  x^txxof.  vel  approbant  sententiam,  vel  repro^ 

Cantic.  trium  puerorum  v«  25«  rvyxa-'  bant,  v.  c.  de  judicibus,  qui,  ut  mos 

erat 


erat  antiquus,  niveis  atrisque  lapillis, 
his  damnare  rees,  iilis  absolvere  (O- 
vid,  Metam.  L.  XV^  40  seq.)  8oIe- 
bant.  Hinc  factum  est^  ut  avyxurm* 
rthfuu 
2.  metaphorice  significaret :  assenii^ 
rit  adstiptdarij  probarej  subscribere 
aUcujus  sententiae,  suffragari^  et  in- 
terdum  etiam  de  foedus  pangentibuSy 
conspirantibus  et  in  societatem  alicu» 
jus  venientibus  usurparetur.  In  N.  T. 
semel   tantum  legitur  Luc.   XXIII, 

51.    •vr%i    •int    %9    9-tfytutT»r%$UfUf0f    tJi 

/8«vAji  iuii  rji  w^JHu  uurSt  bic  nec  con- 
silia,  nec  facta  eorum  asscnsu  suo 
probaverat.    Alex.  £xod.  XXIII^  I. 

w  0vynMra$¥in^  fAwk  rov  Mxtv  ne  COn« 
spires,  aut  societatem  ineas  cum  in« 
justis.  Exod.  XXIII.  32.  #t/  0-uyjucr«* 
l««-i|  mvrtii  Ktu  riii  ^mi(  avrmi  im^Knt 
ne  foedus  pangas  cum  illis  et  diis  eo- 
rum.  Hist.  Susann.  v.  20.  TvyuMrm' 
4%v  nfuii  consentias  nobis.  Etiam  a^ 
pud  graecos  Scriptores  TvyxMrmrt^tfuu 
liaud  raro  de  iis  usurpatur^  qui  in 
^andem  senientiam  cum  aliquo  descen" 
dunt  et  alicui  suffragantury  v.  c.  apud 
ZHogenem  Laert,  I V,  c.  6.  et  VII,  c. 
121.  rovrio-Tt  ^iviu  ftii  vvyxmrm^nTiau 

/Mi^fM.   Polybium  Excerpt.  Legat.  46. 

et  Hist.  I,  C.  49.  9r^«;^u'^tf(  «i^tff  avy 
xmrmrtiiftttf,  ibid.  V,  c.  1.  Demos^ 
then,  p.  283.  22.  edit.  Reiske,  Jose» 
phum  A.  J.  XXy  1.  2.  Conf.  Krebsii 
Obss.  Flavianas  p.  139.  et  Dresigium 
de  Verbis  Mediis  N.  T.  I,  122.  p. 
455.  ed.  Fischeri  ;  nec  non  Wetstenii 
N.  r.  T.  I,p.  821. 

xrrKATA+HOfzn,  fut  /o-m,  com» 

munibus  votis  et  suffragiis  ellgOf  com^ 
muni  sortis  datae  approbatione  adscis^ 
co  et  coopto,  etiam  annumero^  ut  sit 
1.  q.  ovnm^i^fAW,  ex  ovfy  xmrm  ct  4^<C^ 
calculis  computo  et  numero^  calculis 
eligo^  decerno,  statuo.  Semel  legitur 
in  N.  T.  Act.  I,  26.  xml  v^vyxmrt^^i^ 
h  fttrm  rmv  lif^txm  mxTrc/imt  et  annu- 
roeratus  est  undccim  apostolis,  seu, 
cooptatus  est  in  numerum  undecim 
apostolorum. 

XrrKEPANNTMI,  vel  XrFKEPAN- 
Kio^  fut.  mrm^  1.  proprie :  commis" 


^vyzXstcif» 

ceOf  contempero,  misceo,  ex  vvf  et  xi^av 
fvfit,  vel  xt^mnifm  misceo,  Verbo  hoc, 
quod  est  pharmacopolis  proprium, 
nuspiam  usi  sunt  Alexandrini,  sed  de« 
rivato  substantivo  avyx^mnf  commix» 
tio,  commixturOf  Ezech.  XXII,  20. 
pro  Ttp  scoria.    Adde  2  Macc.  XV, 

40.  «f  }|  r^ox-#y  tlf$i  vimrt  cvyxt^t9-$Uf 

iivf, 

2.  componOf  adjuncta  sapientiae  et 
ordinis  notione.  Sic  legitur  in  N.  T. 
1  Cor.  XII,  24.  0  3i  0f«(  rufuu^mcrt  r^ 
rmfut  sed  Deus  ita  sapienter  compo- 
suit  corpus ;  ubi  conf.  sequentia. 

3.  metaphorice  :  conjungo,  adjungOt 
in  qua  notione  rep^ritur  Hebr.  IV,  2. 

«u»  m^iXf^atf  0  Aoyof  rq;  «xmk  hturovff 
ftii  ovyKVc^mfafct  r^  yrta^   roif  mxcvcmrtw 

sed  non  profuit  illis  promissio  ista, 
quam  acceperant;  nam  non  conjunc- 
ta  erat  cum  fide  eorum,  ad  quos  di- 
recta  erat,  seu,  quia  Israeh*tae  non  fi- 
dcm  habebant  illi  promissioni  divinae. 
Demosthenes  p.  1414,  7*  irmthimf  t^h 
mxmfrm    rmvrm     ivxmieatf    a-vyxtx^mfiifnf» 

Thucud.  VI,  18.  Cf.  Wetstenii  N.  T 
T.  II.  p.  397.  et  inprimis  Abreschii 
Annotatt.  in  Ep.  ad  Hebr.  p.  247. 
Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

ZTFKIN^a,  m,  fut.  ia-m,  una  vel 
simtd  moveo,  una  agito,  commoveo^ 
concico,  concito  (PoTyb.  II,  59.  8.  et 
XV,  17. 1.)  et  speciatim  in  deteriorem 
partem  de  iis  usurpatur,  qui  iram  alim 
cujus  et  indignationem  moventy  aut  ad 
seditionem  alios  conciiant^  ex  vvf  et 
xtfw  moveo.  Reperitur  tantum  in  N.  T. 

Act.  VI,  12.  rvftxifno-mf  rt  r«v  A««v  et 
commoverunt,  seu  concitarunt  popu- 
lum.  Conf.  supra  ad  xinm  dicta. 

zrrKAEfa,  fut.  tio-m,  1.  proprie  : 
concludo^  occludo,  observo,  ut  incluso 
nullus  detur  exitus,  ex  avf  et  xXtim 
claudo.  Thucyd.  IV,  67.  Sic  in  lib- 
ris  apocryphis  V.  T.  saepius  de  iis 
usurpatur,  qui  alios  carceri,  seu  urbi, 
includunt,  aut  aedes  et  aiia  loca  ob- 
servando  muniunt,  v.  c.  1  Macc.  V, 

5.  xmi  avftx>.tia-6nrmf  vm-'  mvrav  if  rotf 
%^v^y4tf.  ibid.  VI,  18.  01  tx  rtii  mximi 
iamf  rvyx/iUtftti  rh  ^la-fmnX.  ibid.  XI, 


G5. 


^vyxXsicit» 


S  Y 


^vyzoiPafpsa, 


«5.  XV,  25.  2  Macc.  I,  15.  e-yy«A«- 
•«yTK  t)  iM«f.  ibid.  XII,  7*  In  ea- 
dem  sigQincatione  respondet  etiam 
apud  Alexandrinos  hebraico  13D  et 

*10Dn  clausit,  occltisity  conclusU.  Jos. 

VI,    1.    mmI   *lt^ij^    crvyKtxMia-fUfn    »Ms 

mxv^»»fMfn,  les.  XLV^  1,  Jerem.  XI 11» 
19.  Amos  I,  6.  9.  Abd.  v.  14.  Ma- 
lach.  I,  10. 

2.  capio^  d.e  piscatoribus,  qui  pisces 
reti  concludunt  et  ita  eos  capiunt. 
Luc.  V,  6.  wnxTiUvuf  i)^6v0f  vXn$9f 
^oXv  tantam  piscium  ceperunt  co- 
piam  ;  ubi  videndus  Wetstenius. 

S.  metaphorice :  trado^  vel  subjicio 
alicujus  potestati^  obstringo^  obstric^ 
tum  et  ooligatum  reddo,  permitto^  ut 
aliquis  alterius  potestati  subficiatur, 
aut  obstringatur  aliqua  re,  etiam  per 
metalepsin :  obstrictum  et  obnoxium^ 
vel  subjectum  declaro,  Rora.  XI,  32. 
9vnKXu9t  yk^  0  0fof  t#v(  wmrrMf  u§ 
iwu'iuMf  permisit  enim  Deus  omnes 
incredulitati,  aut:  demonstravit  et 
deckravit,  omnes  esse  sub  increduli- 
tate  et  vitiositate  ;  quod  placuisse  vi- 
deo  Chrysostomo^  qui  ita  interpreta- 
tus  est:  ixtffyf,  iiniuj;tf  uiru$»vfTMf, 
Galat.  III,  22.  ix>A  rvfUxunf  n  y^n^n 
rm  TTtlfr»  virl  ufiet^Uf  sed  in  litteris 
sacris  Deus  omnes  homines  vitiosita- 
tis  imperio  subjectos  poenisque  pec- 
catorum  obnoxios  declarat.   ibid.  v. 

23.  vTd  fifu^f  ip^§v06Vft%$»  o-vyxucXucfAi» 
fi  legi  Mosaicae  oDstricti  tenebamur. 
Imitati  sunt  hac  in  re  Scriptores 
N.  T.  librorum  hebraicorum  V.  T. 
auctores,  qui  voce  *)ODrT|  vel  nude 

*  •    •     • 

posita,  Deut.  XXXII,  30.  Job.  XVI, 
11.  Ps.  LXXVIII,  50.  vel  sequente 
Tocabulo  T2,  Ps.  XXXL  8.  usi  sunt 

dc  iis,  qui  alios  tradunt  et  subjiciunt 
aliorum  potestati,  unde  etiam  ab 
Alexandrinis  voce  ^et^M^tiofai  reddi- 
tum  reperitur.  Simili  tamen  rationc 
rvyxXun  apud  Graecos  usurpatur,  v.  c. 
apud  Diod,  Sic.  XX,  7^.  ubi  videndus 
Wesselingius^  et  Dionysium  Halic. 
Lib.  VIII,  p.  520.  (cf.  etiam  Ernesti 
Glossar.    Polybianum    s.  h.  v.)    et 


KitrmcXi/m  apud  Dionys,  HaUc,  Ilt^ 
18.  et  Demosthen.  I.  PhiUpp.  p.  118. 
Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

ZrriCAHFONdMOS,  «v,  U  if  L' 
proprie :  cohaeres,  consors  haeredita' 
tis,  a  defiincto  reUctae^  ex  rv»  et  sa«« 
^•fifMi  naeres.  Hinc  verfoum  r«y«x«^ 
^Mccfiv  cohaeres  sum,  una  haerediia" 
tem  adeo»  Sirac  XXII,  23.  ^  f»  tS| 
KX^tffJm  mvrtv  rvyBA^^H^riff.     Jam, 

quia  KAii^ff0^  etiam  generatim  eum 
significat,  qui  quocunque  mo  lo  vt\u 
quid  consequitur  ac  particeps  fit  ali.^ 
cujus  rei,  (conf.  supra  ad  Tocem 
KXn^tf Ifui  a  me  dicta,)  fiu:tum  est, 
ut  etiam  wyKXn^^fifUi 

2.  generatim  et  metaphorice  dice- 
retur  in  N.  T.  particeps  alieufus  rei 
una  cum  aliis,  qui  altquid  una  etm 
aliis  consecutus  est,  Rom.  VIII9  17. 
wyKXn^tflftM  X^tvrw  participes  insig^ 
nis  feUcitatis  futurae,  qua  Christus  m 
praesenti  apud  Deum  fruitur;  ubi 
TvyxXn^vtlfUf  X^iTfv  Hftu  e^t  l.  q.  rvr* 
)o{<t^tr#«i,  ibidem,  rv^iiV^  2  Tim.  II, 
II.  rvftlmMnXsvUff  ibid.  V.  12.  et  rvi 
X^trrS  ^ufiftMm  If  Stfir»  Coloss.  III, 
4*.  Ephes.  lll,  6. 1^1*««  t^  t$ni  rvyxM^ 
fifta  Ktti  9vm»f4M  Ktii  rvftftirt)^»  tiif 
hretyyOJtii  ttvrt!v  if  rS  X^ivrS  futurum 

scilicet  esse,  ut  gentiles,  eum  Judaeis 
arctissime  juncti,  participes  fiant  feli« 
citatis,  Judaeis  per  Messiam  promis- 
sae.  Hebr.  XI,  9.  fMrk  'iTttiut  Kmi  'l«» 
«#C,    rm  TvyKXn^tfifMMf  rni  hntyytXU§ 

TiK  ttvnif  cum  Isaaco  et  Jacobo,  qui- 
bus  eadem  promissio  contigerat,  seu, 
quibus  etiam  promissa  erat  possessio 
terrae  Canaan.  1  Petr.  III,  7.  «c  Mti 
o-vyKXti^ofiftH  ;(;«(<T«(  ^atnt  quae  non 
minus  quam  mariti  olim  participes 
erunt  felicitatis  aetemae.  Saepius 
in  N.  T.  non  kgitur. 

2TrKOINftN^n,  Sy  fut.  iirtt,  par- 
ticeps  fio,  aut  sum,  in  societatem 
venio,  commerdum  habeo^  communicoj 
14  q.  simplex  Kctfvntt,  a  quo  descendit. 
Ter  tantum  in  N.  T.  reperitur.  Ephes. 
V,  11.  Ktti  ftn  ovyKtifttfurt  t«k  t^y^ 
rtli  uKU^Ttii  roZ  e^irtvf,  pro  rSf  tf  rtt 

cniru,  ne  participes  fiatis  factorum 
pravorum  et  pemiciosorum  gentilium, 

partim 


\oimvag. 


approbandoy   partim    iisdem 
•tis   indulgendo.    Philipp.  IV^ 

xMi/iniTccfrii  fMV  rj)  ^A/^^f  quod 

ftatem  calaniitatum  f  pauperta- 
dme)  mearum  venistis,  h.  e. 
me,  calamitatibus  et  inopia 
i^  omnibus  modis  sublevastis. 

K\III}  4.  nob  f«,n  ffvyxMvntn^Ti 
(t^rieug  tcvTti^  ne  in  societatem 
»rum  ejus  abstrahamini^  eadem 
Oy  cooperandoy  adjuvando,  ap* 
lo,  connivendo,  non  prohiben- 
>emosihenes  p.   1299.  20.  ed. 

'KOINQNOS;  ovy  c,  i,  consors, 
7Sy  sociuSj  adjiifor,  i.  q.  xMoifis, 

wl,  17«  Tvyxcifmtf  Tif$  p/i^tK  >(«' 
rnTf  Ti)(  IXaicci  iytfdv  et  partl- 

ctus  es  radicis  et  pinguedinis, 
dlitatis  olivae^  h.  e.  si  a  tropo 
ns,  vos  gentiles  in  societatem 
i  felicitatis^  Judaeis  tantum 
romissae^  promissionum  et  be- 
'um,  quae  a  patriarchis  ad 
«y  veluti  a  radice  in  ramos, 
erunt.  1  Cor.  IX,  23.  t«vt»  2s 

i  Tov  ivxyyiXtcvj   tfet  o-vyx6$fmcf 

itmfMn  haec  vero  omnia  religio- 
istianae  causa  facio,  ut  nempe 
ropagationem  omnibus  modis 
^eam  et  ita  particeps  fiam  prae- 
ly  quae  Christus  veris  doctori- 
ligionis  christianae  promisit  et 
▼it.     Cf.  V.  17.  et  2  Tim.  IV, 

.  Fhilipp.  I,  7.  ervyxif4ifvi  (i6V 
{<T*s    vdfTUi  vfM^  orr«$.      Vide 

id    x^^i^^   dicta.    Apoc.   I,   9. 

Vl^    fV  T^  ^Xi^fU   XXt    fittTlXUM  XMt 

'lno-6v  x^trrcv.  Saepius  in  N.  T. 
ptur. 

7K.OMfza,  fut.  io-ti,  1.  proprie : 
comportOy  congrego^  una  porio^ 
^erOf  atU  duco^  ex  a-vf  et  xcfu^n 
Usurpatur  maxime  de  frugi* 
lae  m  cellas  et  horrea,  aut  in 
acervum  congeruntur  et  coUi- 
.  Vide  Schol.  AeschyL  Sept, 
"heb.  V.  930.  Sic  legitur  Job. 
.  ubi  pro  verbis  hebraicis : 
ttfnn  n*lby3  ^^^^^  ascendU 
\frugum  tempore  suo,  Alexan- 


drini  habents  «Wi^  Bifftifi»  HxttfHi 
xttil*  m^tt9  rvyx6fuo4u9rtt,  Xenoph.  de 
V^enat.  V,  5.  tm  yit^  it  yn  ^i^uy  Ttt  ftif 
nfAi^»  ovyxutofucrTtu,  t«  ii  t^^ttt  yn^(f 
itaXiXvTtu.  Hinc  vvyxfuin  comporta" 
tio,  coUectioJrugum  apud  St/mmachum 
£xod.  XXIII,  16.  U^nf  Tvyxcfttoni 
Jestum  coUectionis  Jrugum^  fSuid, 
Xvyxcfuiii'  tK  m  xa^irtif.  Qovxviiinf 
tv  y'  xtti  iv  ervyxoftti^  xM^ictv  ««"«r.)  et 

trvyx$fAtrni^ttt,  h.  e.   sacrificia,    quae 

Graeci  tempore  collectionis  frugum 

ofierebant,    teste   Hesychio    in    hac 

voce.     Vide  et  Meursii  Graec.  Fer» 

p.  257. 

2.  speciatim :  compono  et  praeparo 

mortuum  ad  sepulturam,  ita,  ut  oculi 

claudantur,  corpus  aqua  abluatur  et 

aromatibus  ungatur,  fasciis  sepulcra^ 

libus  induatur,  et  quae  sunt  hujus 

generis  reliqua,  Junus  curo,  et  ex  ad* 

juncto :   effero  mortuum,  sepelio,  et 

interdum :  una  cum  aliis  mortuum  ad 

sepuliurae  locum  deduco.     Sic  semel 

legitur  in  N.  T.  Act.  VIII,  2.  (rvrf»«- 

fAiTtt9   3i    t«v    'Zriipttfn   ttfi^tq    ivXttZui 

Stephani  vero  funus  curarunt  eum- 

que  extulerunt  et  sepeliverunt  homi- 

nes  religiosi.     Vulgatus  habet :  cura^ 

verunt,  scil.  Jiinus.     Syrus   transtu- 

^  f        f     f 
Ht :  ^^aioL£^  Qxaaoo  ct  loculo  inclu^ 


serunt  et  sepeliverunt,  Scholiastes 
AeschyU  ad  Sept.  adv.  Theb.  v.  930« 
p.  212.  ed.  Corn.  de  Pau%v,  postquam 
docuerat,  t^  vvyxf/ti^u*  xtti  ixxfu^ftf 
xeti  ifttxfu^uf  de  mortuis  usurpari, 
hanc  vocum  constituit  difierentiam, 
ut  9vyx4fAth  (vox,  apud  Herodianum 
aliquoties  obvia,)  sit :  i  t^o  toi!  Ttt^cv 
TTtiT»  hrtfuXutt,  ixxofttik  autcm  jj  9*^0« 
itf  rti(p6f  m^ttytfyn,  mtuxtfuoii  denique 

i    iX   TOy   TOt^OV    U(    tov   t«^ov    fAiTei$iff-ti. 

Sed  scholiastes  SophocUs  ad  Ajacem 
Flagellif.  v.  1068.  ex  quo  sua  sumsit 
Phavor,   o-vyxofu^itf,  inquit,  «vr/   tou 

^TTTUf   «TO    Tttf    9Vftty0f4.ift*f    Xtt^xSf    itq 

riif  u^^fixuf.  tx  htiifttf  yit^  >iiytTUt  «u- 
^it/f  To  avyxof/ti^uff  xtti  i  o-vyxcfAtei,  ubi 
videndus  Stolhergius,  Thticyd,^  VI, 
72.  ovyxfu^trnt  ti  Ttvfutvriif  inx^ov^, 
Ktt),  hrl  irv^itf  Wt9imiy  nv^dntrf  etmv, 

Ptntarch, 


^vyKgi 


tVQf, 


2T 


2ti7«timy. 


Plutarch.  Agesil.  p*  606.  Confer.  irMXmSf  «xx'  hr)  r^mvf  wu^JSmjJmv 
Heinsii  Exercitatt.  Sacr.  ad  Act.  «m4  ir«(^ir«^iiv  mmI  ir»^a,rilktm,  Phry» 
VIII,  2.  p.  266.  Geierum  de  Luctu  nichi  p.  120.  ed«  Pauto.)  et  Lexico^ 
Hebraeorum  cap.  5.  Nicolai  de  Luc-  graphorum,  (Hesych.  ovy»^iff*hnr  ir^ 
tu  Graecoruni   c.  4.  §   3.    Elsneri     Irimr»  iotufiM^ftinh    Idem  :  ruyx^tiS' 

fuf  ifuw$mfMf.)  partim  ex  ipsis  exem- 


Obss.  Sacr.  T.  I,  p.  397.  et  Sam. 
Bochartum  T.  II,  Opp.  p.  1239. 

2YrKPiNQ,  fut.  »«f,  1.  proprie : 
eon/undoy  commisceo,  admisceo,  im^ 
misceo,  conjungo,  et  opponitur  rS  iuf 
x0tfm  discerno,  ex  cvv  et  »#iV«  secerno, 
Usurpatur  autem  in  hac  significatione 
apud  Graecos  de  omnibus  rebus, 
quae  coagmentantur,  aut  concres- 
cunt,  natura  vel  arte,  unde  interdum 
in  libris  scriptis  atque  impressis  o-vy- 
xMtf  et  9vy*^€tTti  permutantur.  Vide 
nesselingium  ad  Diod.  Sic.  I,  7- 
Itaque  o-vyx^irtt  est   Hest/chio  fuXtg. 

Hesych,  rvy^inf  rvnrtl.  Thom,  M. 
in  VOCe  rt;yf^<K«^ir«,  rvyK^ina-9eu'  ly«7r- 
hut  et  apud  Phrynich.  p.  40.  u^  iv  xxt 
TKvrev  fX^fiV,  et  in  scholiis  ad  Lucian. 
Soloecist.  c.  5.  (T.  III,  p.  166.  ed. 
Jleitzii,  ubi  videndus  est  Graevius.J 
^vKfoMxt  explicatur.  Adde  Platonis 
Phaedon.  s.  15.     Sic  autem  legitur 

in  N.  T.  2  Cor.  X,  12.  et;  yk^  roXfui- 
fM9  fyx^<V«<  if  rvyx^Tfxt  htvTcv^  rtrt  rSf 

idvrovf  rvftrrxfifrt^f  non  possum  a  me 
impetrare,  ut  me  nonnullis  accen- 
seam  adroisceamve,  qui  de  se  multa 
pracdicare  solent*  Conf.  quae  ad 
h.  1.  illustrandum  scripsit  S.  Ven. 
Morus  in  Diss.  de  loco  Paulino  2 
Cor.  X,  12—17.  Lips.  1781.  4. 

2.  comparo,  confero,  comparationem 
insiituo,  i.  q.  7r«^«S«XA«r.   2  Cor.  X, 

12.    XHi  rvyx^ifttrH    ixvrcvq  utvru^   et 

me  comparo  ac  compono  mecum 
ipse,  h.  e.  judicium  fero  de  mc  ad 
normam  mearum  viriura,  factorum  et 
meritorum,  seu,  mecum  habito,  ut 
Persius  loquitur.  Esse  autem  o-vy- 
M0ifta4»t  apud  Graecos  haud  raro 
iaem,  quod  vx^xZtixxtoiui,  partim  e 
testimoniis  grammaticorum  veterum, 
(v.  c  Thom.  M.  qui  in  voce  a-vfi^txa- 
^rr«  p.  821.  ed.  Bernard.  haec  habet: 

Ssrti  x«ti  %  ^etftlf  \f  rji  9Vfn9utt  ovyx^tntf, 
Jtfrt  rcv  tr^o;  rh  iuftt  rofit  irx^tl^irx^Uf, 

•v^  tv^nrctt  n^tt^ii  rtiif  ioxtffitnmrui  rSt 


plis  constat,  quae  huju6  significationis 
plura  exstant  in  Graecorum  libris» 
V.  c.  Alciphron.  Epp.  I,  34.  ubi  vid. 
Berglerus,  p.  149.  Arrian,  Diss. 
Epictet.  III,  c.  22.  p.  316.  vrm^  mt- 
x^tn  rnf  %iimftsfim.f  rkf  xvrov  TJi  fuyxXov 
fitmXiitf.  Strabo  VIII,  p.  536.  avy* 
x^ifUf  9r^o^  ret  yvF  comparare  cum 
praesenti  rerum  statu.  Diod.  Sic. 
III,  p.  185.  Josephus  A.  J.  V,  1.  21. 

ovyx^tfifttfx  Iri^et  y^  vetftvimfMfM  fofur* 
hrifUfet*  Sapient.  VII,  29.  ^otri  ovy^ 
x^tffMffi   tv^irxtreit   ^^ort^ct.   ibid.  XV, 

28.  1  Macc.  X,  71.  Conf.  etiam 
Graevium  ad  Luciani  Soloec  cap.  5. 
et  fVetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  107. 
3.  explico,  interpretor,  expono^  trado. 
1  Cor.  II,  13.  ^mvfutrtxMi  ^mvfutrtx^ 
ovyx^iffrtf  exponimus  et  tradimus 
vobis  praecepta  religionis  christianae 
eo,  quo  Deus  vult,  modo.  In  hac 
signincatione  saepius  apud  Alexan- 
drinos  reperitur,  qui  hac  voce  ex- 
presserunt   chaldaicum    *1ttf9    inter' 

pretatus  est,  expilicavit^  Dan.  V,  13. 
17.  ovyx^tfm  Wvxftrt,  et  hebraicum 
inS)  idem,  Genes.  XL,  8.  ubi  Aquila 

mXvttf,  Symmachus  autem  itax^ftsf 
habet.  ibid.  v.  16.  22.  XLI,  12.  15. 
Sic  simplex  x^ifn  legitur  apud  Theo* 
critum  Idyll.  XXI,  29.  et  Josephtm 
A.  J.  II,  2.  2.  et  x^iertf  pro  i^ry««K 
ponitur  apud  Josephum  A.  J.  II,  5. 
4.     Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

XrrKinTCl,  fut.  v^^ti,  transitive: 
incurvo,  in  curvitatcm  contraho,  et  in- 
transitive  :  incurvor,  incurvus,  vel  in» 
Jlexus  sum,  deorsum  aspicio,  ex  rvf  et 
*vxr*>  pronus  sum,.  incUno  me,  demitto 
oculos,  incurco  me  deorsum.  In  N.  T. 
tantum  legitur  Luc.  XIII,  11.  de 
muliere,  a  Christo  miraculoso  modo 
sanata,  quae  erat  ovyxvxrovrtt,  h»  e. 

fui  ivfttfiAfn  ufetxi^m  tif  ri  tr«mXff,  Ut 

statim    in  sequentibus    explicationis 

causa 


additur.  HvyKVTrtn  Graecis  di- 
qui  est  cernuus^  curvtu  et  in 
\  propensus  et  adeo  decrepitus^ 
ius  ingredi  non  possit,  itv^$f, 
oph,  Piut.  V.  266.)  et  morbo 
lon  in  collo  tantum^  sed  et  in 
et  nucha  residere  solet,)  labo^ 
^iem  medici  graeci  xv^ma-iit  et 
'mo-n  vocanty  qui  impedit,  quo 
aliquis  caput  et  tergum  erigere 
iere  possit.  Vide  Conr,  Johre' 
de  Morbis  Biblicis  N.  T.  p.  8 
Vox  Tuyxv^ef  legitur  praeterea 
yexandrinos  Job.  IX,  27.  ervy- 

Sicil.  iuavrcf)  rS  Tt^^rm^xm,  Si- 
,  17.  XIX,  2l'.  Conf.'  Wet' 
N.  T.  T.  I.  p.  745. 
TKTPf  A,  «$,  n,  casuSf  id^  quod 
0  evenitf  accidens,  i.  q.  o-vyKv^n" 
[uod  legitur  apud  Symmachum 
I.  XX,  25.  Ps.  XC,  6.   Hes^ch. 

^ftM*  o-vrrvxnf^')  &  cvyxv^  ob' 

accidoy  evenio^  in  quo  sensu  re- 

r  apud  Symmachum  Eccles.  IX, 

(^ocabulum  rvyxv^ta,  quod  ad- 

n  raro  reperitur  in  Scriptoribus 

B,   (v.  c.  apud  Eustaihium  ad 

r.  Iliad.  4^',  v.  435.  x«t«  t«v« 

Ut.     Frequentius    est  verbum 

f«,  quod  legitur  apud  Dionys* 

.  Ant.  V,  Se.  Polyb,  II,  p.  209. 

lot.  VIII,  87.  et  IX,  89.)  semel 

Q  in  N.  T.  legitur  Luc.  X,  31. 

rvyxv^itfv  H  fortuito,  vel,  casu 

y     f 
Syrus    verbaliter:    •*r>Np   ^^ 

M»      Hesych.   rvyxv^tet,    vel   Tvy» 

(alterutrum  enim  reponendum 
CO  impressi  ervyxv^u)  o-vrrvxm. 
Ohrysostomus  Opp.  T.  VII,  p. 
ister  utrumque  vocabulum  ita 

I^Ult :  xttrti  vvrrv^Uif  ytc^  irrtf 
^Tmg  Mm  i,w0^9^Mnreti,  •xttf  f{  «v- 
•  Ti^  «"«^«yffirrtfi,  auBTtf  o-vyxv^mf 
9f  'drttf  rtf  nxtrik  ^^ofotMf  0mv  r« 

Conf.  Foesii  Oeconom.  Hip- 
p.  857. 

TXAifQf  fut.  roed.  ;^iir*^, 
prie :  una  saudeoy  in  societatem 
\  venio,  coUaetory  et  opponitur 
Xmm  apud  Charitonem  Lib.  V. 
ex  ry»  et  x^^et  ga^deo^    Con- 

M.  II. 


2  T  ^vy^xofMHh 

struitur  cum  dativo  ob  praepositio* 
nem  cvt.  Luc.  XV,  6.  rvyx^^^vn  fMi 
collaetamini  mecum.  ibid.  v.  9.  Phi^ 

lipp.  II,  17.  X^i'*  "^  ^vyx/id^m  ^uo-tw 

vfuf.  ib.  V.  18.  Demosthenes  p.  194. 
28.  et  579.  19.  ed.  Reisie. 

2.  gratulor  alicui^  congratulor,  me 
in  societatem  gaudii  alictijus  venire 
declaro  ac  testor.  Luc.  I,  58.  xui  rws- 
;^c«^»9  mvT^  et  congratulati  illi  sunt, 
Ita  etiam  legitur  apud  Alexandrinos 

Genes.  XXI,  6.  i$  yu^  «UMvri),  rvyx^* 
^urtti  ftot, 

3.  i.  q.  simplex  x^'^af  gaudeo^  de^ 
lector  aliqua  re.  1  Cor.  XIII,  6.  r-uy* 
XMPU  T%  Tjt  aXitfiu»  delectatur  contra 
probitate  et  virtute.  Hesych.  wy* 
Xtti^uf  ivtxtct^uf. 

4.  generatim :  in  societatem  suavis 
sehsus  venio.  1  Cor.  XII,  26.  trvyx/tu'' 
^u   Ttifr»  Ti^    ^(A«,   ubi    rS  rvyxifd^uw 

opponitur  rv^9-iiV;^»f.  Saepius  in  N.  T* 
non  legitur. 

xrrxio,  tf,  vel  xTrxEifo,  fut, 

ivrw,  1.  proprie  :  confundOf  permisceo, 
confundendo  permisceo^  ex  ryv  et  x*''* 
vei  x^^f  vel  ;gitf«#yMn(/o. 

2.  metaphorice:  perturbo,  condtOf 
commoveo,  efficiOf  ut  turba  tumultuose 
confluat.  Sic  semel  tantum  in  N.  T. 
legitur  Act.  XXI,  27.  9-vnx*»^  ^tifrct 
Tov  #;^x«9  et  concitarunt  omnes  incolaa 
Hierosolymitanos.  In  versione  Alex^ 
legitur  haec  vox  pro  T>2,  miscuiif 

commiscuit,  con/udii.  Genei*  XI,  7*' 
9.  Cf.  etiam  Reiskii  Indicem  Grac« 
cit.  Demosthen.  p.  699«  et  infra  8«/ 

ervyx^9it» 

£rrXPA'OMAI,  Hfim,  proprie:  una 
aliqua  re  utor,  aut  alicujus  opera 
utor ;  deinde  vero  commerdum  et 
communionem  cum  aliquo  habeo,Jdmim 
liariter  aliquo  utor,  conversotj  ex  rvf 
et  ;^««pM  %Uor,  Semel  tahtum  in 
N.  T.  legitur  Joh.  IV,  9.  •»  y»^  rv/- 
X^mrrm  *\6vimu  'Zmfut^rmtf  non  enim 

utuntur  Judaei  Samaritanis,  h.  e« 
Judaei  non  habent  commerciuro  et 
familiaritatem  cum  Samaritanis.  Sic 
enim  etiam  apud  optimos  latinos 
Scriptores  uti  alijuo  pro  aUcuJus  ami* 


cum  et  JamUiarem  esse,  poRitur,  ▼•  c. 
apud  Ciceronem  pro  Roscio  Amerino 
c.  62.    Adde    Plaut.   Trin.  II,   1. 

26.     Si/rus  recte  transtulit:   ;aa.  U 

|«paA  ^Q^  \stooi0  ^maa^  non  e- 

tiim  commercium  habent  Judaei  cum 
Samaritanis. 

srrxfNa  vel  xrrxfa,  fut.  ir^, 

1.  proprie :  confundo,  et  de  liquori" 
6us  usurpatur,  qui  confunduntur  et 
con/undendo  commiscentur^  ex  o-vv  et 
^imjundo. 

2.  metaphorice:  perturho  aliquem^ 
chstupefaciOf  i.  q.  s^/on^  Xvyx^**' 
ftmi  vehementer  perturbor,  obstupefio. 
Sic  legxtur   in   N.  T.    Act.  li,  6. 

•t^niA^f  r«  9-A?^*?  MMi  rvH)^vh  COnfluxit 

turba  et  perturbata  est  vehementer, 
h.  e.  obstupefacta  est.  Vulgatus  ver- 
tit:  et  mente  confusa  est.  Eandem 
significationem  vox  latina  confundi 
habet,  v.  c.  apud  Livium  I,  ?•  VI,  6. 
S4.  Cartium  Vli,  7.  23.  el  Suetonium 
Caes.  7.  Conf.  etiam  Wetstenii  N.  T. 
T.  II.  p.  463. 

3.  perturboy  h.  e.  ad  incitas  redigo, 
argumentis  adversarium  confvto  et 
disputando  eo  redigo,  ut,  quid  dicat 
contra^  non  habeat.-  Act.  IX,  22. 
Tvnxvn  rtvi  *Uv^mkvi  et  confutavit 
Judaeos,  seu  disputando  et  demon- 
strando  Judaeos  ad  incitas  redegit. 
Hac  voce  de  oratoribus  quoque  Grae- 
cos  uti,  testis  est  Jidius  PoUux  Onom. 
IV,  J  35.  p.  366.  VI,  129.  p.  644. 
ed.  Hemsterhus. 

4.  «-vyxv^tficn  tumultuose  concurro. 

Act»  XIX,  32.  «y  y«^  n  hixXna-itt  rvyKt' 

Xvf**fn  erat  enim  coetus  confusus, 
h.  e.  tumultuarius,  tin  toiUi  ^uiiiam» 
mmgelaufener  l^Mit  taoVktfi  a  rude 
tumultuous  crawd  qf  people.  Oppo- 
nitur  V.  39.  il  hvdfuf  hcx?<nc-M.  ibid. 

XXI,  31.  •Ti  «Ai}  rvyKtj^vTtu  *If^«u0i»X«it 

totam  Hierosolymam  tumultuari,  seu 
tumultuose  concurrere.  Saepius  in 
N.  T.  non  legitur.  Reperitur  prac- 
terea  haec  vox  aliquoties  in  versionc 
Alex.  ubi  de  omm*s  generis  perturba" 
tione  et  conturbatione  adhibetur^  v.  c. 
de  hostibus  prqfiigatis  it  tumultuose 


1  T  ^^v^aen 

aufitgientibuSf  1  Sam.  VII,  10.  de 
vehementi  ira  commotis,  Jona  IV,  I. 
(pro  TV?in  ira  exarsit.    Diod.   Sic. 

IV.  p.  265.  'twriXvrf  i(  S«««n  v^ 
^i  Tijf  )i«CoAjk,  rvnxvh  rnt  ^^vxvy*) 
de  tristitia  qffectis  et  moestis,  1  Regg. 
XX,  43.  XXI,  4.  1  Macc;  IV,  i:7. 
2  Macc.  XIV,  28.  de  contremiscenti' 
hus  et  timore  plenis,  Joel.  U,  1.  10. 
(ubi  hebraico  TJ1  contremisco  respon- 

det)  et  de  perterritis  et  constematis. 
2  Macc.  X,  30.  XIII,  23.  Lexic 
C^rilli  MS.  Brem.  rvynt^vfafH'  )««- 
rrr^»fcfU9$(f  tiXX$wfa9$i.  Hesych.  rvy 
;gwT«*  rvn^vhi  rv9tra^ttx^n>  Idem :  avy^ 
nkxvreu'  rv9rtTci^m*r»u  Suid.  rvy^v 
iui'  rv9ra^cixJtui» 

si^rxrxis,  <k»  attice  f#r,  il,  1. 
proprie:  confUsio^  de  rebus  liquidis. 
£st  enim  verbale  a  2  pers.  praet.  pass* 

rvyKixv^tUf  yerbi  rvy;^tfy«,  vel  rvyxf*^ 
cotifufido.  iSic  legitur  in  Aquitae 
fragmentis  Job.  XXXVII,  18.  pro 
p2rtD.     Hesych.  rvyxvrtf  fui*f 

2.  metaphorice :  perturbatio^  tumul- 
tusy  concursus  muUitudinis  tumuUuam 
rins.  Sic  semel  tantum  in  N.  T.  le- 
gitur  Act.  XIX,  29.  *»t  tnr^jiiHn  n  9r«- 
Ak  eXi}  Tvyx,vrteti  et  impleta  urbs  tota 
perturbatione,  seu,  orto  per  totam  ur- 
bem  tumultu  a  multitudine  concur- 
rente.  Conf.  v.  32.  et  XXI,  31.  Le- 
gitur  praeterea  haec  vox  in  Cinnam. 

Hist.    Lib.  ni.  p.  104.    rvy^vrtf   uxji 

TU9ra.     Polyb,  XIV,  5.  8.     rvyxvrt^ 

xMt  ru^etxn*   et  in  versione  Alex.  pro 

b23.  confusio,  Gen.  XI,  9.    et  pro 

nOinp  perturbatiOf   tumultuatio^    1 

Sam.  V,  11.  XIV,  20.     Hesych.  riy* 

srZAA,  Sy  fut.  nr»f  1.  proprie: 
una  cum  aUquo  vivo,  etiam  utor  Ju" 
miliaritate  alicvjus,  ex  crvv,  cum,  lit- 
tcra  9  ob  sequens  ^  elisa,  quae  ta« 
mcn,  si  interseritur  augnlentum,  re- 
dit,  et  ^mm  vivo.     Sic  legitur  in  N.  T. 

2  Cor.  VII,  3.    iif  r*  rv9»7r§^ei9U9   tuti 

rv^9  ita,  ut  vobiscum  vivere  velim  et 
mori.  Descriptio  constantissimae  a« 
micitiae  et  tenerrimi  amoris.    Horat. 

Od. 


"Sv^ivyptm^ 


Od.  m,  9.  T.  S4w  <'  teeiim  ▼ivere  a- 
meiiiy  tecim  obeam  libens."  Athem 
mamu  VI,  p.  849.  B.  Demosthenes 
p.  SSa  2.  et  56S.  4.  ed.  Reiske:  •& 
•vQff  vif  >«f«ip  /S/df  «pi^«.  Jam  quia 
^i»  eCiain  dejelicitate  haud  raro  me- 
taphorice  usorpatur^  hinc  etiam  rv- 

I  2.  per  metq)horam  notat :  una  eum 

\  aUquo  et  ad  simiUtudinem  cJicujus  Jk" 

\  Ucem  esse,  vel  Jieri.     Sic  legitur  in 

i  N.  T.  Rom.  VI,  S,  u  H  imiHfcfHv  rvf 

j       quodsi  enim>  ut  Christus  mortuus  est, 

/      ita  etiam  noa  mortui  sumus  et  renun- 

oavimus  vitiositati^  speramus  etiam^ 

fbre,  ut  una  cum  Christo  felicitate 

«letema  firuamur.    Koppius  formulam 

«v^v  Tf  X^irtw  de  vita  sancta,  nobis 

agenda  ad  imitationem  Christi,  inter- 

f  retari  mavult;  sed  hanc  interpreta- 

^ioiiem  et  verbum  ^nmimf  et  praece« 

^tena  formula  uwMivKUf  rv»  X^trrS  ad- 

Knittere  vix  videtur.   Prior  autem  ex- 

plicado  confirmatur  loco  2  Tim.  II^ 

^l.    ff  yiU  9VHMnlt«if$fMf  nMt  rv^nc-6f4,iff 

«oU.  T.  12.  Cf.  Wetstenii  N.  T.  T.II. 
X^.  50.  Saepius  in  N.  T.  non  legi- 
'^ur. 

xrzErrNf Q,  vel  srzEfrNrMi, 

-^^lt.  1.  rv{fv{«r,  aor.  1.  rvM^itfSo,  ubi  ff 
^uod  ob  sequentem  litteram  ^  extru- 
fiiit,  redit. 
1.  Froprie:  conJungOf  copulo  quo» 
\mie  modo,  et  speciatim  de  ani- 
stnaljbas  usurpatur,  quae  conjugan^ 
^ur^  vel  tiiii  jugo  subjiciuntury  ex 
^^  et  ^uf/ftmy  vel  ^ivyfvfUf  jungo^ 
^opulOf  unde  ^tvyt  par  animalium^ 
^^oe  jugo  conjunguntur,  et  ^uy^ 
^iigum.  Pohfb.  VIII,  6.  2.  fnn  rvft- 
'~*,t9yfiimt  w^  m^Xut»  Xenoph.  C^ 
'opm  Jl,  2.  15.  fmrmf  miUuf  ovft^tvyftir 


2.  metaphorice:    arctissimo  vincuh 

^mfungo  et  copuh,  consodo,  et  spe- 

^iadm  eofmuUo  jungo*    Sic  bis  tan- 

^um  in  N.  T.  legitur.  Matth.  XIX,  6. 

«Aarc  X,  9.  i  «Sf  «  0us  rvfi^tvtif,  «»- 

^(«w«f  ftk  x^^C*^^  9^^  Deus  tam 
^rcto  matrimonii  vinculo  conjunxit, 
luMBo   ne  iejungito.     De  conjugio 


3  T  2y^jyri«. 

U8U8  etiam  ett  Herodian»  III,  10. 
AooUod.  Bibl.  UI,  6.  p.  172.  Por^ 
pni^r.  antr.  Nymph.  p.  258.   «^cf  tuU 

rt^  ymffvfiimf  tl«(,  Uf  if  tif  yi rtnf  rv« 
ft^ivy^tint^,  fvft^mf  rt  mAmV  jc.  t.  A* 
Alia  exempla  protulit  Wetsteniue 
N.  T.  T.  I.  p.  448.  Elsner.  in  Obss. 
Sacr.  T.  I.  p.  153.  Kypke  0\m. 
Sacr.  T.  I.  p.  93.  et  Palairet.  in 
Obss.  Philol.  p.  60.  Hinc  ov^vyn^ 
est  conjux^  maritus,  3  Macc.  IV,  8« 
et  ifiil^vyf  de  uxore  adhibetur  a  Them 
mist.  Orat.  XIX,  p.  231.    rv^^'^*» 

iHf    ifu^vycv    «vriK    etvrS.      Sic    etiam 

apud  Latinos  jungi  nude  ponitur  pro 

jungi  matrimonio.  Vide  Juvenal.  Sat. 

VI,  V.  41. — Alexandrini  hac  voce  usi 

sunt  pro  *13rT  consociatusyjunctus,  som 

ciatiiSf  conjunctusjuit.  Ezech.  1, 11. 

srZHT^a,  «f,  fut.  ir-u,  1.  proprie: 
una  cum  alio  quaero  aliquid,  simul 
cum  aliis  investigo,  ex  rvf  et  ^nw 
quaero.  Sic  legitur  apud  Apollodo^ 
rum  Bibl.  II,  c.  6.  ubi  sermo  est  de 
Iphito,  ab  Hercule  pctente,  ut  secum 
simul  boves  quaerat. 

2.  metaphoricc :  vicissim,  vel  mutuo 
quaero  seu  interrogo.  Marc.  IX,  10. 
rv^i)r«vrrt(,  ti  irri,  to  m  ra»^«lv  «viirrir* 
ftfi  ut  mutuo  inter  se  quaererent^ 
quid  sibi  vellet  formula,  resuscitari  e 
mortuis.  ibid.  I,  27.  iim  trv^wru9 
wf^H  mvfvf.  Luc.  XXII,  23.  HMi  mvvi 
nfj^arr»  rv^irnrv  ir^«(  i«vt«v(>  t«,  tiV  «if« 
i2i|  i{  etvrSif  i  r«vT«  fttXXnf  w^tlrouf  -,  illi 

vero  inter  se  quaerebant,  quisnam  ex 
iis  hoc  scelus  patraturus  csset  ? 

3.  una  cum  aliquo  inquiro  veritatem, 
una  rationes  ad  rei  alicujus  indaga^m 
tionem  conjerendo  disputo^  quia  dispu- 
tationes  neri  solent  per  quaestiones 
et  responsiones.  Marc.  VIII,  11.  ««/ 
n^mfT%  rv^nTirf  avrS  et  disputabant 
rharisaei  cum  Jesu.     ibid.  XII,  28* 

«fcovrat^  «vTAly  o-v^nrevfrmf.  Luc  XXIV, 
15.  IV  rS  ifuXitf  etvrcvi  xmI  rv^vnTv  illlS 

autcm  ita  coUoquentibus  ac  disputan- 

tibus.     Act.  VI,  9.  rv^«T«wvTK  tS  Xrt- 

^tifm  qui  cum  Stephano  disputarent. 
ibid.  IX,  29.  iA«Aii  V%  luu  rvtt^iru  T^tf 

T«y(  '£AA4virr«^f. 

Yy  2  4. 


4.  altercoTy  discepio.   Mare*  IX»  H. 
16.     Saepius  in  N.  T.  non  legitur.  ' 
XTZiiTHZiz,  M(>  attice  UH,  i,  1« 
proprie :  conquisitio,  a  rv^^rU^  quod 
vide. 

2.  disqukitioj    disputatio^   discepta» 
tio,  tnutua  quaestiOf  altercatio.     Act. 

XV,  2.    yiira^nK  «v»  TrttrWf   tuti  o^n» 

fnVi4i»(  (alii  habent  ^wrnoutf)  #vk  «x/yK 

T«  n«vA«   tuti  tS  B«^9ilC«  ir^W  «vftvf 

qua  de  re  cum  orta  esset  acria  dispu- 
iatio  et  controversia  Paulo  et  Bar- 
nabae  cum  ktis  doctoribus.  ib.  v.  7. 
wXXnt   uff   a-vfyrnvw^    yi»«pinK  multa 

«utem    disceptatione    coorta.      ibid. 

XXVIU,  29.  «•AAli»  ijc^^H  h  Uvrui 
9vl^Jm^n  multam  habentes  inter  se 
disceptatioiiem.  Saepius  in  N.  T. 
non  legilur. 

XYZHTHTris  «v»  «,  1.  proprie: 
conquisitor^  qui  una  cum  aliis  aliquid 
quaerity  a  rv^truv,  quod  vide. 
.  2.  sophista^  disputaior,  qui  subtili' 
ter  et  ad  scholae  leges  de  omni  genere 
doctrinae  disjputare  potest.  Sic  semel 
tantum  in  N.  T.  legitur  1  Cor.  I,  20. 
.rtv  rv^mrif  r§u  tutifH  rtvvvi  ubl  est 
acutus  et  subtilis  disputator  hujus  sae- 
culi?  scuy  ubi  est  homo,  instructus 
subtilitate  sapientiae  humanae?  qui 
ab   Hebraeis  Xdhil  dicitur,  a  Ith^ 

'  T  :-  tV 

disquirerey  disceptare,  curiosius  alh' 
quam  rem  scrutari;  unde  commenta' 
ria  mt/stica  et  aUegorica  in  scriptura 
sacra  dicuntur  O^^^IO  et  scholaju" 

daica^  seu  academia  tC^TO  /1^2  •Swf 

V      •  •  •• 

•    •  

wv^iruH  vpcatur.  Conf.  FuUeri 
Mificellanea  Sacra  III^  7*  et  Witsius 
in  Miscell.  Sacr.  Lib.  II.  Diss.  VI. 
§  \\  seq.  Alberti  Glossar.  N.  T.  p. 
118.  rv^irniTii(*    rv^nrmf  wi^i  rtuf  vr^tf 

T<F«$.  Oecumenius  ad  1  Cor.  I,  20.  • 
XtyiTfuts  ««/  l^tvfmf  rti  Ttlrrei  mrAirm. 

Adde  fVolfi  Curas  Philol.  in  N.  T. 
T.  11.  p..311. 

xizicro:^,  «v»  0,11,  1.  proprie: 
jugalis^  uni  quasi  jugo  junctus  et  unim 
tusj  et  speciatim  de  bobus  dicitur» 
qui  sunt  cfU^vyUf  h.  e.  sub  idem  ju- 
gum  mittuntur,  a  rv^ivyriw^  vel  rv- 
^tvYfVfu,  quod  vide. 


2.  metaphorice :  ommis,  quiesicum 
aUero  ulto  aHquo  mado  €0»psnctus  d 
ttnitus,  soeius.    Sic  verbi  catiea  apiid 
Graecoa  usurpatiir  de  hoviinibiii^  qni 
«unt  indole  et  moribua  sibi  invipin 
similesi  aut  ejuBdem  torttt  tc  cradi* 
tionis,  aequaies,  malriiiionip  jiuieli» 
(3  Macc.  IV,  8.^  consortes  muntrh 
et  aocii  etc.    HAmm  4e  reko»,  qoie 
sunt  coDjonciae  et  coaneitae»  adiulie* 
tur  apud  Phaarck,  T.  VI.  p.  3i.  H 
36.  ed.  Reiske.     Seaif  1  tanluni  il   . 
K.  T.  legitur  Pbilippw  IV,  S.  fv{pryi 
Ymrts   coHega    coDJuBCtiaaiiiie ;    nbi 
£paphrodituiD  inteiUgit,  quen  ci^    | 
II»  25.  rvnf/ir  vocaveral.    Per  hiiii^    ' 
rit^vyt  vero  alii  haaiiiieai^  cui  noiM 
fuerit  x;^vy«(»alii  vero  (v.e.  Clemm 
Alex.  Stromat.  II,  p.  4i8.    Eus^ 
H.  £.  III,  80.)  conjttgem  PanU  inf 
telligi  vdunt.    Conf.  XomU  Opuica' 
la  Sacr.  T.  II.  p.  704  aei|.    WetsUm    \ 
N.  T.  T.  II.  p.  278.  el  Grabe  in  Mar 
tis  ad  Tom.  I.  Spicilegii  Palrum  Stnt^ 
IL  p.  230.     Sed  rectius  vidit  EU$i' 
rus  in  Obss.  Sacr.  T«  II.  p.  255.  qui 
rv^vyi  h.  r.  de  muneris  socio,  coUqfk 
ob  additam  vocera  ymn%  interprelat]!^ 
est,  cum  vox  erv^vyn  etiam  de  soiit 
usurpetur  a^d  Aristophanem  in  Flo- 
to  V.  946.    M»   }f   rv^vyw  AaC#  ih^ 
Caeterum  rv^vyuf   apud  Graeooe  9r 
tiam  dicuntur  iniiites»   qui  aunt  i* 
acie  in  una  serie  congtituti  et  ita  iote^ 
se  conjuncti;  et  rv^vyU  apud  Cic^ 
ronem  in  Topicis  c  3.  verborum  ejui^ 
dem  generis  conjugatio  dicitur,  qu^ 
in  Aristotelis  Topicis  semper  fere  9^ 
rrujcut  vocatur. 

£Tzaonoiifi,  S,  fut  «#1»,  l.  pn^ 

prie :  una  cum  aUero  in  tntam  revoaP 
una  vel  simul  vivifico,  ex  rvv  cum  ^ 
^ttiruw  vivificOf  viiam  amiiiam  resth^ 
tuo. 

2.  metaphorice:  una  cusn  aliqum 
emendo  etyelicem  reddo.  Sic  bis  laa^ 
tum  in  N.  T.  legitur.  Ephea.  II»  5« 
Ktu  irrttf  ifuii  foc^vf  rui  wm^tKwrmftmr* 
rvft^0irunn   rm    X^trrf   et    nos»    qui 

quondam  eramus  vitioaitate  miieni-' 
mi,  per  chriatianam  religiQBem  eme»- 


ifUPOfi 
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2v«o^n9rfdv. 


3lici88imo8  reddidit  Vide  ad 
jppium.  C0I08S.  II9  13. 
lAMINOS,  «v^  i,  sycamimts,  sy* 
ty  AThor  quaedam  Aegyptia, 
sum  et  morum  media»  similis 
|uoad  magnitudinera^  colorem 
^  et  fico  quoad  fructum^  unde 
•metfim^m  dicta  est.  Hebraice 
f  CrD|71^>  (unde  fbrtasse  grae- 

9*dfitfi)  1  Regg.  X,  27.  1 
XXVII,  28.  2Chron.  I,  15. 
Amos  VII,  14^  etiara  /itopl!^» 

)cabulumtantum  Ps.LXXVlil, 
itur.  In  N.  T.  semel  tantum 
Luc.  XVlI,  6.  «Aiym  if  T?  Tv 
Tuvrn  diceretis  sycomoro  fmic. 
riaes  I,  c.  22.  o-omi^V^v  AitiV- 
iMM(.      Strabo   Lib.   XVII,   p. 

-«»  7tv0-iv,  ».  r.  A.  Ath^naeus 
5L  Adde  P/iW*  H.  N.  Lib. 
:.  7.     Historiara  naturalem  sy- 

ex  veterum  Botanicorum  mo- 
tis  ct  itinerariis  conscripsit 
Warnekros  in  Repertorio  Lit- 
ae  Bibl.  et  Orientalis,  ab  Eichm 

edito,  T.  XI,  p.  224-.  Adde 
f  a  Stapel  Obss.  ad  Theophrasti 
'lant.  IV,  2.  Salmasii  Exerci- 
!8  Plinianas  p,  328  seq.  Hil- 
ierophyticon  P.  I,  c.  25.  OL 
Hierobot.  T.  I.  p.  288.  JVet- 
N,  T.  Tom.  I.  p.  772  seq.  et 
e^  laudatos  fVoifio  in  Curis  Phi- 
)m.  I.  p.  709.  Hesych.  XvKUfUfo* 

C^H,  tii  m;»  tiffHiJicuSj  arbor,  nam 
ructus,  (TtlxAv  dicitur.  Legitur 
T.  Matth.  XXI,  19.  Kxi  iiiif 
'4»9  Wi  rnf  o^cu.  ibid.  v.  20.  21. 
r  T«  rtif  rvKnf  «-«iifVfTfi  non  solum 
;um  6cu  facietis.  T«  rtif  o-vm; 
tod  ad  Jicum  attinet,  seu  quod 
xidit^  de  qua  eleganti  articuli 
!  Marklandi  Conjectur.  Lysiac. 
.  Sed  potest  etiam  post  rl  rHi 
uppleri  vocabulum  tmfAun.  ibid. 
,  32.  §t,frc  }i  rni  rvKn^  fAet^tn  rqv 
Xiff  ficus  sit  vobis  cxemplo. 
XI^  13«  20.  21«  i  tmuif  $f  mit«- 


0^,yi^dfh>  ibid.  XIII,  28.  Luc. 
XIII,  6.  7.  XXI,  29.  Joh.  I,  49.  SfT* 
M  rn9  «imSif  cum  esses  sub  ficu.  ibid. 
v.  51.  Jacob.  III,  12.  Apoc.  VI,  13. 
Saepius  in  N.  T.  non  legitur.  Alexan- 
drini  usi  sunt  hac  voce  pro  rUMH 

^cusy  arbor  et  fructus.  Num.  XIII, 
23.  XX,  5.  Judd.  IX,  10.  11.  Prov. 
XXVII,  18.   Jerem.  VI H,  13.  etc. 

STKOMQPAfA,  «(,  iy  sycomorus, 
arbor,  iifiter  ficum  et  morum  media, 
quae  eadem  est  cum  sycamino,  de 
qua  vide  8upra  sub  Zvit«^iya;,  ex  rv- 
«^JJ»  ?>  ifJ^cuSi  orbor,  et  ^«^U  vel  jitA»- 
/ix  morus.  Tantum  legitur  in  N.  T. 
Luc.  XIX,  4.  Ktit  ^^di^etftatf  ifi^^crhf 
firi  rvKCfut^ttUf  et  praecurrens  con- 
scendit  sycomorum.  Pro  rvxcfitm^etixf 
Griesbacnius  edidit  ervKCfM^iuf»  Alii 
habent  rvKBfut^f,  Pro  vvKCfMt^ttltt 
reperitur  etiam  0-0x0^^«;  apud  Aqui- 
lam  Amos  VII,  14.  et  Incert.  Ps. 
LXXVIII,47.  Hesych.  TVKCfAoAt'  <rvKti' 
fUftf.  Cf.  WetsteniiN.  T.  T.  I.  p.  784. 
SfKON,  «t»,  rl,  JicuSy  fnictus,  a 
0-tfxeii,  ny  if,  Jicusy  arbor.  Matth.  VII, 
16.    /wrtt  0^XXiy«voY9  i^  rp&cXttf  evKtt 

neque  possunt  ex  urticis  ncus  coUigi. 
Marc.  XI,  13.  cv  y<^^  Jy  kci$^os  avKmf 
non  enim  erat  tempus  ficuura.     Luc. 

VI,  44.    9V   yci^  l{    UKCtfHf  0*tfAAcy«V0*f 

d-vnM  non  enim  de  spinis  coHigunt  fi« 
cus.  Jacob.  lil,  12.  Saepius  in 
N.  T.  non  legitur.  Alexandrini  pro 
Ty^}i^r\  posuerunt,  quod  idem  notat. 

Nehem.  XIII,  15.  les.  XXXVIII,  21. 
Jerem.VIII,  13.  Demosthenes  p.314. 
12.  ed.  Reiske:  evKct  Kot}  /3or^v$,  Ktti 
iXtttets  ffvXMycn. 

STKO^PANT^a,    «,     fut.    i<rttf     1. 

proprie:  sycophantam  ago^  ad  judi» 
cem  defero  seu  judico  illos^  qui  Jicus 
Athenis  in  aliam  regionem  exporta^ 
banty  absque  vectigali  expenso,  a  a-vKc 
iptifTm  sycophanta,  quod  est  cx  (rvKcf 
Jicus  et  ^otifit  in  lucem  profero,  indico. 
Scilicet  ficus  quodam  temporc  rario- 
res  et  in  magno  pretio  fuisse  Athenis 
videntur,  ut  lcge  vetarentur  extra 
Atticam  exportari,  et  certi  conduce- 
rentur  homines,  qui  exportantes  ob- 
Y  y  3  servareiit 


2t;«o^dmAr. 


2T 


StfXXftXMr. 


serv.irent  et  indicarent  magistratui. 
Tales  dicebantur  sycopkantaey  ab  in- 
dicarione  ficuum  exportatarum.  Schol. 
Aristoph.  ad  Plutum  v.  874.   #  rwt^ 

fi%nf  ^v  rvKm  f(«yi«f  i»  riif  'ArTixSif,  rtv 
^vr«v  x«cr*  ^(>^<^  B^mvfiM^^fiifotr  r«vf 
9fux.^dii  •vf  iti^vwSfrmf  r)  rM#vr«V}  «vra^ 
infiMo^fmt  Myvnt  ix"»  rif(  Mr«^«f  ^«* 
^«r;i^f?F  »vf  MMi  TtTf  iwmrtvv  fuirnf  tyxm^ 
^•vn  rcf  iftfimvmfrmj  mfim  mml  r«v  (pmi* 
vfir  r»  lyMcAfiV  9  fif  ^iuir  fitf-i^yfir  ^Aevr* 

r#(.  Conf.  etiam  praeter  Scholion 
ad  V.  81.  et  Suidatn  s.  h.  ▼•  Athe- 
naeum  Lib.  III.  c.  2.  et  Perizonii 
Comroentar.  ad  Aelian.  V.  H.  III, 
S6.  XII,  52. 

2.  metaphorice  et  generatim  :  Jalso 
aliquem  defero  ad  judicem,  calumnio' 
sas  criminationes  comminiscor^  inpri" 
mis  ut  emolumenti  aliquid  inde  ad  me 
redundet.  Nam  sycophantae  saepe 
innocentes  falso  deferebant.  Julius 
Pollux  Onom.  Lib.  VlUy  c.  6.  r«pv  1% 
i»  iutmwrn^i§v  itofctirmf  xmi  r)  rvf^mf 
rufy  l^tXmiuff  fyf^y#AtfCf<r,  f9ni^f«^iiV| 
hiTni^tti^uti  Kmrm-^viip^mtf  xmrm^iifui^'- 
rv^uf  K.  r.  A.  Sic  legitur  Levit.  XIX,  1 1. 
et  apud  Aristoph.  in  Avib.  v.  1431. 
Acham.y.  518.  Vesp.  v.  1091.  Suid. 

9VK6^tifrur  r«  ^viitf  rtftf  xmrnY^^Uf. 
Hesych,  rvxcptifrm'  ^viMttrnyd^f.  1« 
dem :  «-vx«^«vt«4*  »i  tm^tti^^frtf. 

3.  pravis  et  dolosis  artibus  alterius 
hona  ad  me  rapio.  Siq  bis  t^ntum  in 
N.  T.  legitur.     Luc.  XIX.  8..    ff  r<v«V 

ri  iovKt^timio-m,  mvhittfu  rfr^^ff-A«vv 
si  quid  cuipiam  per  fraudes  eripui^ 
reddo  quajdruplum.  ibid.  III^  14.  ^4- 
3fi  ovK^mfnirttrt  neque  injuria  afficite. 
seu  dolose  circumvenite  et  spoliate. 
Respondet  in  hac  8igni6catione  he- 
braico  ptO^  oppressit  vi,  vel  Jraude^ 

injuria  affedt,  defraudavit,  in  versio- 
ne  Alex.  Job.  XXXV,  9.  Ps.  CXIX, 
122.  Prov.  XIV,  33.  qucmadmodum 
etiam  ra#f  «iW  pro  p^t^  Ps.  JLXXII, 

4.  et  rvtt^mfrim  pro  p]^  Ps.  CXIX, 

184.     Eccles.  V,  7.  VII,  8.    ibidem 


lefmyftMf  malis  artibus  utens.  Con^ 
JVetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  672  aeq. 

STAAror^fl,  S9  fut.  intf  1.  pro- 
prie :  depraedor,  praedam  agOf  tam» 
quam  praedam  abduco,  spoUo,  et  qie- 
ciatim  de  mHitibus  usurpNatur,  fd 
praedam  agunt  et  oaptivos  in  serom» 
tem  redigunt  ei  abducunt,  a  rvMi  »m*- 
da  et  mym  duoo.  Hesych^  et  Alberti 
Glossar.  N.  T.  p.  152.  ^?mymyif 
mmyvfifSu  Eustathius  in  Iliad.  1,  p. 
393.  52. 

2.  metaphorice:  eripio  alicui  ofi* 
quid  vel  per  vim^  vel  perjraudem* 
Sic  semel  tantum  in  N.  T.  kgitur 
Coloss.  II,  8.  iSAfinrf,  fti  rn  vfuii  «rnu 
rvXttymymf   itH  r?(    ^iA^rv^Wf    cavetef 

ne  quis  vobis  libertatem  vestram 
(nempe  a  lege  Mosaica  ceremoniali) 
eripiat  per  fraudem  doctrinae  judai« 
zantis. 

ZTA/n  vel  STA^O,  #,  Ait.  99«, 
1.  proprie:  spoiio,  praedor^  compUOf 
depraedor,  et  usurpatur  maxime  de 
militibus,  spolia  detrahentibus  poit 
praelium,  et  praedonibus,  a  ov^mj^f* 
day  spolium.  Sic  legitur  in  Epiatols 
Jeremiae  v.  Y5.  «V^f  M  rSf  Ajrr*» 
fin  av)i9i$Snf.    Eurip.  I%oen.  v.  1495« 

•i   y   mtrwiittf   rvXSrrtf   'A^yumf  ftx^Su 

Conf.  etiam  Reiskii  Indicem  Graecit 
Demosthen.  p.  701.  Thom.  M»  p* 
817.  ovXS'  rl  K?i!iirrm.  m^*  tZ  if(«rvXif* 
xml  rvXS*  r«  fiXtiirrm,  irtnrucSff  m(  wtt^ 
'Ofti^m  fv  n  'l>utiiH  (V.  558.)  mtirms 
i^ti^f  U  T^Srtf  iovkm  'TU^H  Ax/Mhm 
Hesych.  rvAf*  wivn,  rvAfvf^.  Idems 
cvXmf  ifmt^u94ttt,  yvfifvf,  wxvXumu 

2.  accipio  ab  aliquo  pecuniam,  esigo^ 
imminuo  opes  alicujus.  Sic  semel  in. 
N.  T.  legitur  2  Cor.  XI,  8.  «aa«k  m^ 

jeA«ri«f  frvAi|r«c,    Xm^f  ir^mfUf  mf  rif 

v^v  itmxtfimf  ab  ahis  coetibus  Cnri8ti« 
anorum  pecuniam  exegi,  acoepto  ab 
iis  stipendio.  ut  vestris  commodis  in- 
seryirem.  Conf.adh.I.  Wolfiump.ddS» 

XTAAAA^ft;     S,     fut.    itrm,    CoUo* 

quor  cum  aliquo,  tracto  et  ddihero 
cum  aliquo^  ex  rvv  et  ymyim  loquor. 
Construitur  cum  dativo,  vel  potius 
ablativo,  vi  praepositionis  trvpp  in  ver« 
slQne  exjprimendae^  vel  cum  piraepo« 

.0^onf 


S  rfii  aut  (UT».  Matth.  XVII,  S.  2  Regg.  VII,  12.    rvM^fatm  »iT»vt 

/r*v  «tiXXaA«vm«  cum  ipso  coUo.  ^ifT»f.    1  Regg.  XVIII,  40.   XX,  8« 

ea.     Marc.  IX,  4.  xmi  Sr«it  mA-  Cantic.  II,  15.     Alexandrini  wuinnt 

■m  tS  'Urtv.    Luc.  IV,  36.   »Mi  reliqui  interpretes  liabent  niAAaCm. 

A«t»  ir(<«  «AAvAMif  et  coUoque-  Herodian.  IV,  c.4.  s.  11.  et  VI,  c9< 

r  inter  se.  ib.  IX,  30.  XXII,  4.  s.  11.   Arrian.  Exped.  Alex.  III,  21. 

nAl««  >vMA4^Aiirt  T«if  i^xfi^fi'^—'  VI,  29.  Indic.  VII,  2.   Lucian.  DiaL 

:  «tvr«>  9r<((«^i»  «lur^if  et  disce-  Mort.  XII,  S2. 

tractarit  cum  pontificibus — de  2.  rvXimfiUnfimi  cum   dativo,   una 

,  quo  Jesum  traderet  iilorum  manum  admoveOf  opitulor,  adjuvo  et 

•u>.    Act.  XXV,  12.  T«n  *  ««••  ex  adjuncto  metapDorice:  curam  alim 

t9M»?iiir»t  fttri  t«v  rvfiinxitvy  cujus  habeo,  opgm  fero,  i.  q.  «wMvri- 

H  tum  Festus,  in  consilium  ad-  iiMfiSttnfuu    Luc.   X,   40.    et    Uom. 

laasessoribus^pronuntiavit.  Sae-  VIII,   26.    Sic  legitur  Luc.  V«  7. 

o  N.  T.  non  legitur.     Diontfs.  luti  auiTiMvr^w  TtJf  fuitixiut  v»it  i»  t^ 

.  A.  R.  Lib.  X.  p.  637.  2iiA«y«-  (n<f   tA*^,    r«v   ii.Hmn   rvXKjiirimt 

li  a«ii  rvMA<tA«vi>  n^  «AAiiAtvf.  «ivr«!«  et  «igDo  dato  socios,  qui  erant 

.  I,  4S.  1.  et  IV,  22.  8.    Alex-  in  altera  navi,  advocarunt,  ut  secum 

li  usi  sunt  bac  voce  pro  *U1*T  manus  admoverent  reti,  seu,  ut  sibi 

«,  efocirfiM,  cotfocirftt*  «/,  Ezech!  opem  ferrent.    Philipp.  IV,  3.   rvA- 

[V,  35.  Adde  les.  VII,  6.  Prev.  ^-V**-'»  •«7«*  opitulare  ipsis  earimi- 

o  que  curam  habe  omnibus  modis.    Ita 

AAAMBA'NQ,  ftit.  >i^^,  1.  «^»™  «P"**  GraeoM  „aa-^m.,  su- 

e:  mecum  mmo  (Xenopk.  Cy.  "'*"'>'•  <=•  "P"*^  Xenophontem  Mem. 

[I,  S.  1.)  et  ex  adjuncto :  com-  Socr-  II.  c.  6.  28.    PiUottrattm  Vit. 

Mfo  manu,  adhibita  aHgtia  vi  ac  Apollon.  U,  6.  «x  ««li  {vAA>^C«>»vrir 

Ha,  manus  injicio,  vioUnter  ap-  ?**'*!**,*'  "^  ^    -^^T',^®  ^?* 

kfo,  captivumjacio,  capio.  et  de  ^^  "'  ^'  5^^°^-  "!'  ^'  ^^V       ' 

ibus  aeque  ac  animalibus  usur-  ^;  l»'  «»  «P"*^  Demosthenet»  aJiquo- 

ex  rj,  et  A--C«-  capio.  Matth.  »'«?'  «1»  ■""'»»  exempbs  docuit  Retsk 

:,  65.   i,  Wi  Anrri,  i^'A#m  ^iri  «  ^"•^'<»  Graecit  Demosthen.  p.701. 

^  «1  ?«A«,  rvAA.C»  ^i  vo«  J^«^«  rvAA-^MrJ«  m  eadem  signi- 

isime  estis,  gladiis  ac  fustibus  ficatwne  usi  sunt  Alexandrim  Gena.. 

,  tanquam  latronero,  ut  me  com-  ^^^'  JvJTl^^irS  '*?  *  ®i;*v(  ~"? 

ideietis.    Pennutatur  h.  I.  rvA-  f?'^;^^"'^?-  ^^-i-F^^l.) 

«>  cum  ,«.«,->  et  iTA<AA«,  T-i,  f*»''»^"'-  IU,  *9.  et  Aeltart.  V.  H.  I^ 

iri  T.,A  V.  50.    Bene  itaque  *' .,  ^^  Scnptores  «J^uwmA  et 

>opt,lus  monuit,  rvAA-^W,„>  Ai-  «P"«/«««&  notionem  tnbuerunt  etujm 

Irni  «T.,  T.AA«i  iW  «j.T,V««.  If^""^'*^«-r«f,(^'^?^''/-"'' 

XIV,  48.    Luc.  V,  9!  M  T?  ♦8.)etrv,^,r««.(vide£«no.Oreat. 

S,  ixti».,  f  rv«A.C«,  ob  tantanV  l-  765'  /«TJ:  ^?  «f P'  Athen.  II, 

m  copiam, '  quos  ceperant,  coll.  2\  Conf.  ^/«crti  aA  Hestfcksum  a.  h. 

,  Orest.  V.  1346.   ibid.  XXII,  ^O  ««ycA. rvAA«v«Wm-^-  Idem : 

.AA«iC«TK  3i  «W,  qui  autem  <^>^>*f*''^-  *«n<«r»i«.  ^fyw.  M.  rvA- 

omprehenderant.    Joh.  XVIII,  ^T  -    "^   «,/^'.  ««C-f  ••/•v^ 

lCt.  I,    16.     T.i>    rvAA«C«vr.    T»,  *''''•?  ^^^r"' ^" ^         K^ 

eonmt,  qui  Christum  compre-  ^'•""i*?-  Vide  etiam  TAam.  A/.  s.  h. 

rcnt.    ibik.  XII,  3.  XXIII,  27.  '';  ^-..^lf-J^  ^  ^t?"'"''-  '''  '^*'* 

,  21.   i'n»«  T«vr-,  fu  *!  'Uvirn!,,  "f"  ^-  ^'  ^-  '•  P'  686... 

Lm,.,  i,  T-  .W.    Jos.  VIII,  2S.  ,3-  P®'  «ynecdodien :  co»^  «.io- 

^  n»'rl^  r«NA«&>  <•««.  fe«,f««»w»yreA«*ft*«rirf«r».  Luc. 

X  y  4  1» 


"^^ukXiya* 


ir 


lipfiJiaifif* 


1,  24.  fUTtk  3i  r«vrit«  r^ki  nfu^ms  ^*  V)\h  coUegit,  Genes.  XXXI,  46.  Roclk 
x*Zif  'eWCit  i  yvni  mvroZ  deinde  con-  jj^^g^  ^^  g^  c)Op  /na;^iM  nw/:»/,  de- 
ccpit  Elisabetha  uxor  eius.    ibid.  v*  .      .    ,     .     ..  ^        ^^«tt  ^- 


;epit  li.Ji8aoeuia  uxor  ejus 
31.  rtfXA«4?'  fv  y«rT()  concipies  in 
utero.  ibid.  v.  S6.  ««i  «m  rtmiAii- 
^c/MB  vi«y.  ibid.  11»  22.  tA  r$v  rvAXii^- 
diit«<  «i)r«y  c>  rjf  jmiAiW.  In  hac  signi- 
ficatione  respondet  in  versione  Alex. 
hebraico  iTXl  concepkf  uterum  gessit^ 

Genes.  IV/l  16.  XXX,  4.  6. 17- 19. 

23.  '^^Vl  Jbrmatus  est  in  utero,  Ps. 

LI,  5.  et  1^  peperit,  Genes.  XXX,  9. 

11.  Hippocrat,  Aphorism.  sect.  V* 
§  46.  ftii  ^vXXu^tUuvt-tf  fF  ytfnviy  ficil. 
iftC^vff  ut  etiam  concipere  apud  Lati- 
iios  elUptice  ponitur,  pro  concipere 
Jbetum,  V.  c.  apud  Ovid,  Ainor.  II. 
£!eg.  XIII,  5.  coll.  Ge//to  in  N.  Att. 
Lib.  IV.  c.  2.  Schxoarzii  Comment. 
Critt.  Ling.  Gr.  p.  1259.     Hesych. 

ovAXjr^^roM*  fv  y«rrf)  fl^i.— Restat  lo« 

cus  Jacob.  I,  15.  ubi  li  linHf/tM  roA- 
>JUvrm  meti^horice  est  prava  cupi- 
ditas,  quae  in  animis  hominum  vim 
suam  exserere  incipit,  ut  hoc  modo 
homo  similis  fiat  mulieri,  quae  foetum 
concepit  in  utero.  Saepius  in  N.  T. 
non  legitur. 

2TAA]^m,  fut.  f(itf,  colligOy  congre» 
go,  quae  dispersa  sunt,  aut  aliis  mixtaj 
decerpendo  coUigo,  etiam  colUgendo 
aufero  et  exstirpo,  ex  rvv  et  Afyiv  lego. 

Matth.  VII,  16.  /uifrc  roAAty« vriv  ««*) 

^Kavitit  vrtt^vxiif  non  enim  colligi  pos- 
sunt  e  spinis  uvae.  ibid.  XIII,  28. 
visne  vero,  ut  uwtXSomf  avxxiittfttf  «v- 
ril ,  (scil.  T*  ^t^tiym,)  colligendo  illud 
auferamus  aut  exstirpemus?  ibid.  v. 
29.  ftnwn  rvAAfyeFTff  rtk  ^i^tiftu,  »«- 
^«^niTf  iifitt  ttvrtitf  rcf  Ttrtf  ne  exstir- 
pando  lolium  una  cum  illo  triticum 
eradicetis.  ibid.  v.  30.  40.  41.  rvA- 
Af|»vriv  f»  T?f  l^rtXuxf  avrcv  mirrtt  rti 


cerpsitf  vindemiavit,  Deut.  XXIII,  25. 
et  ^lk  Ps.  XXXIV,  15.  quod  Alex- 

andrini  Genes.  XXX,  2S.  vooe  kptw 
^uf  expresserunt.  Heiych*  rvAAfytrtfi* 
rvF«yfr«M.  Confer  JLexicw  XenojAon* 
teum  s.  h.  v. 

ZTAAOrfZOMAIy  fut.  irftm,  pro- 
prie :  ratiocinor,  computOf  deinde  ar* 
gumentis  concludOf  unum  ex  aHo  inje- 
rof  coUigo,  cx  rvv  et  Xtyi^fuu  raiionem 
ineo*  Hinc  rvAA«yi#p^;  compuietiOi 
(1  Chron.  IX,  1.)  conclusio^  juaera' 
tiocinandojit,  Semel  tantum  m  N.  T. 
legitur  Luc  XX,  5.  «i  it  nnXtyintm 
^r^ii  Uvrovf  illi  vero  reputabant,  seu 
ratiocinabantur  apud  se  invicein. 
Polyb.  I,  44.  1.  Hesifck.  ^xktyinb' 
ftff«t*  rvMty«y«»  rh  XtytTfUf  luci  ^w^ 
o-eti.  Ii^  computandi,  numerandi  tt 
annumerandi  notione  reperitur  apud 
Alexandrinos  Levit.  XXV,  27.  50 
et  52.  Num.  XXIII,  9.  Conf.  etiain 
FUiskii  Indicem  Graecit.  Demottheo- 
p.  702. 

SYAATn^OMAI,  n^Msi,  ftlt.  «rf^ 
1.  proprie :  condoleo,  aUerius  dolaf^ 
commoveor,  in  sodetatem  doloris  veniih 
ex  rvv  et  Xvinst  doloreqffido^  contristo* 
Passivum    rvAAvirM^UBi,     •Zfuu    doloT^ 
afficior,  contristor.     Sic  legitur  apti^ 
Alexandrinos  Psalm.  LXIX,  20.  s^ 
virifuiftt  ovXXvT$vfttf9f,  *mi  •vx    vn^^f^ 
ubi  in  hebraico  legitur  l^  moveri^ 
agitari,  metaphorice:  dolere<,  condo^ 
lere,  commiserari,      les.  LI,  19.  rwk 
c-vXXv7m$nnrtu  roi  j  Aelian.  V.  H.  VII^ 
3.  •vj^'  »i   cvXXwvftiff  iffUf,  mXX'  tM0 
xttva-tt   vftMi  AvxovjMfvov;.    Polyb.  Hist** 
VII,  3.  2.  Theophr.  Char.  c.  1.  Pot-^ 
lux  Onom.  V,  129. 
2.  indignor,  animo  commoveory  conm 


rKtifittXtt  ex  ejus  regno  colligent  om-  tristor,   i.  q.  simplex  Xvwiftm.     Sic 

nes  pemiciosos.    Vide  supra  ad  we«»-  semel  legitur  in  N.  T.  Marc.  III,  5. 

^«iA«v   a   me  dicta.      ibid.  V.  48.  rvvt-  <rvAAv«vv^fv*s  rri  TJt  TFtt^ru  rn^  um^ilttt 

Xi^ctf  rii  ««Ai^  fi(  iyyitx  bonos  pisces  uvrtif  animo  commotus  ob  induratio- 

collegerunt  in  vasa.    Luc.   VI,  44.  nem    cordis    ipsorum.    Conf.    dicta 

Saepius  in   N.  T.   non  legitur.     In  supra  ad  Avirfi». 

versione   Alex.   respondet    hebraico  xrMBAfNO,fut.«r«^,  1.  proprie: 

congrediorf 


I 

cangredior^  amvenio^  ex  tivf  et  fitUtit  spondet  latino  yerbo  conju;ere,  ex  ^h 

eo.  et  lUxxmjacio. 

2.  Dietaphorice :     evento^  contingOf  2.  metaphorice :  eaepius  revoho  aii* 

ucddoy  ita,  ut  non  solum  de  rebus  se*  quid  animoy  saepius  mecum  cogko  e$ 

cundis^  sed  etiam  de  rebus  adversis  perpendo,  Luc.  11,  19«  rvf£tix?t49^  h 

adhibeatur.    Construitur  cum  dativo.  rji  xm^itu  «vt?(  saepius  revolvebat  ani« 

Marc.  Xy  32.  n^r^  mvTHf  )^yuv  rti  mo;  nempe  narrationem  pastorum. 

^(•XA«yr«  «^  rvfilUifUf  praedixit  iis,  Conf.   Wetstenii  N,  T.  T.  I.  p.  66S. 

^uae sibi erant eventura.  Luc. XXIV,  (Similis formula loquendi legitur apud 

14.  cdloquebantur  invicem  irt^i  ^tlr'  tlomerum  Iliad.  df  v.  297*  wv  t  M 

T«pf  r«f  rvfnSAnKirm  r*vr$ff  de  omnibus,  ^giri  fitixxu  ri)0Y.  et  in  libro  Sapient* 

quae   acciderant,    scilicet    per  istos  l\jl5.  ftnhBirnf  ifnimmfr^r^uvro.) 

Act.  III,  10.  M  rS  ovfifiiCnKort  Alii  interpretes  verba  Lucae  ita  inter* 


mvrm    ob    miraculosam    sanationem^  pretantur:    sensum  et  xrim  verborum 

qaae  ipsi  contigerat.     Conf.  Isocrat.  probe  assequebatur*  £v^C«AAi«f  autem 

Evagor.  c.  10.  ubi  wvf&mimf  etiam  de  haud  raro  apud  Graecos  notare :  6 

rebus  secundis  adhibetur.     Act«  XX,  certis  signis  aliquid  coUigerCy  conjec» 

19.  rm  rpfcQufrm  ftu  h  rmf  tsnOwXmi  tura  aUquid  assequi^  intelligere^  satin 

rwf  *Uvimim  quae  mihi  acciderunt  Ju-  apparet  ex    Dionys,   Halic.    1,  24» 

daeorum  insidiis.     1  Cor»  X,  11.  r»3-  ApoUodor.  BibL  Lib.  I»  c.  8.  $  16« 

rm  ii  rrifrm  rvfru  avMmiff  Uiiftf  haec  Arrian*   Exped.   Alex.  Lib.  II,  cap. 

vero  omnia  acciderunt  illis  ideo,  ut  3.   Herodot,  1,  c.  91.  et  Philostrat, 

nos  haberemus  exempla,  ad  deterren-  Vit.  Apollon.  Lib.  IV,  c.  43,  ivpifim^ 

dum  proposita.     1  Petr.  IV,  12.  m^  xuf  r^  unftif^f  dictorum  mentem  as« 

^DT^viuif  rvfiimiufrti.    2.  Petr.  II,  22.  sequi.     Con£.  Perizonium  tid  AeUan* 

rvfilXnM  h  mvrt4f  rl  rii(  m?ini9vf  xm^-^  V.  H.  II,  31.  et  Krebsium  in  Obser- 

fumf  accidit  vero  illis  id,  quod  veris-  vatt.  Flav.  p.  103. 

sinio  illo  proverbio  dici  solet.     Alex.  3.  9VfAUx?<m  rifi,  scil.  A«y«»f,  colto^ 

Exod.  XXIV,  14.  Jos.  II,  23.  Exod.  quor  cum    aliquoy    disputo,    disserOf 

UI,  16«  les.  III,  10.  xmrii  rik  i^mrSf  quasi  sermones,  confero.     Act.  XVII, 

X^^^  mvnv^  rvfAHrtreu   mvrS.     Genes.  18.  rtfU  M  riHf  'ETnuw^tiuf  xmi  riff  StmT- 

XLII,  4.  29.  38.  Adde  Sirac.  XXII,  *Sf  ^tXiripm  rvMmXXtf  mvrS  quidam 

S6.  XXXVII,  9.  1  Macc.  IV,  26.  V,  vcro  ex  Epicureis  et  Stoicis  ptiiloso- 

25.  Thucyd,  II,  15.  Plutarch,  Fab.  phis  disputabant  eum  eo.     Vulgatus 

p.  178.  C.  Phih  in  Vita  Mosis  T.  II.  vertit :    disserebant  cum  eo,     rlena 

pw  121.  11.  formula  rvfiCmXXuf   xiyvf    reperitur 

S.  pleonastice  ponitur.     Act.  XXI,  apud  Euripidem  in  Iphigen.  in  Aul. 

35.   rvfHn  fimmilju^mt  mvrh,  prp  l/imr*  V.  830.  mirj^f  H  fut  yvfm^i  rvfAdxXuf 

rmfyn  portabatur.     2  Macc.  III,  2.  xiy^f.  St^jM&tAXuf  nude  positum  in  ea- 

rvfAMfi  xmi  «i^m  nvf  fimnXuf  rtfiMf  dem    significatione    reperitur    apud 

rif  TMrtf  et  ipsi  reges  locum  honora-  Jamblichum  in  Vita  Pythagorae  cap. 

bant.     Polyb,  II,  C.  64.  «  Mii  rvMn  2.  tmV  if  M^c^ii  nmi  dknrxiXu  fuiXirrm 

ymrku  quod  etiam  factum  est*    Apol^  ruftSmXuf  it^vrt.    Josephum  A.  J.  I. 

hd,  Bibl.  Lib.  II,  c.  2.  §  2.  extr.  cap.  12.  s.  3.  VII,  9.  7.  Conf.  etiam 

Alia  multa  exeropla  collegit  Schwr^  Kypke  in  CMiss.  Sacr.  T.  II.  p.  85.  qoi 

nms  in  Notis  ad   Olearium  de  Stilo  docuit,  hanc  vocem  Graecis  maxime 

N.  T.  p.  302.  seq.  et  in  Commentariis  de  colloquiis  philosophorumsolenmem 

Criticis  Ling.  Gr.  N.  T.  p.  1260.  et  fuisse. 

Palairet,  Obss.  Philol.  p.  320.     Sae-  4.  rvfAdxxm  «^H  rifi,  sc.  /8*9X1^,  con- 

piut  in  N.  T.  non  legitur.  Jero  cum  aliquo  sententias  et  consiUa, 

2TMBAAA12,  fut.  mxS,  1.  pToprie  et  delibero,  consulto.    Act  IV,  15.  rvn* 

qoa  etymologiam  et  qoa  notkNifm  re-  f^xxm  w^  mxxix^f  scil.  IhvXt^f  eoiv 

tulerunt, 


tulerunt  inter  se  consilia  hujusmodi.  qui  cum  advenisset,  contulit  multum 
Eurip.  Phoen.  v.  710.  3iA«  «r^(  «vr»i  docendo  ad  eos  confirmandos  in  re- 
rv^«CitAfif  /S«vAtv^umi,  ubi  SchoU  rvfb-    cepta  religione    christiana.     Vulgat, 


'$'  fiwXtumr^m  luti  mftMMNintwim  vertit :  multum  contulii.   Syrus  trans- 

^P.ILp.l2S^  tuht:^^-^m«ftu«j«t«i.    Phi. 

5.  coHvenio  ad  aUquem  locumj  con-  lottrat.  Vit*  Sophist.  I,  9. 1.  p.  492. 

jungo  me  cum  aUquoy  occurro^  et  de  «i  wXXm  j^  x^HyMt  {vy^CiAfr».    X^ 

quibuscunque  congreaBibus  rerum  ge-  no/pk.  C^rrop.  I,  2.  8.  /^17«  \i  %m4%i% 

rendarum  et  contrahendarum  causa  r*%v  v^idxxirm.    ibid.   11,   4>.    16. 

usurpatur.     Act.  XX»  14.  ms  K  r«H-  Symmachus  Job.  XXXV,  3.  «div  ro^ 

Cofir  nfuf  uf  949" Amt  cum  ad  AMum  fimkurmi  cm  nihil  proderit  tibi.     Conf. 

convenissemus.      Vulgatus  reddidit :  de  hac  notione,  Dresigium  de  Verbis 

cum  autem  convenissemus  in   Asson,  Mediis  N.  T.  1»  124.  p.  458.  ed.  Fis* 

Sic,  ut  recte  observavit  Krebsius  in  cker.  et  Wetstenii  N.  T.  T.  IL  p.  579. 

Obss.  Flav.  p.  240.  saepius  rvfJUxxuf  Saepius  in  N.  T.  non  legitur.  Hesydt. 

in  libris  Josephi  reperitury  v.  c.  A.  J.  r»f£m?iur  rvmxxtii^  mu  uuitfm  wytm» 

IIj  7»  5.  mI  xM(t ' H^&mit^Xtf  mvtS  cvH'  nw  mmI  Uf  ^;^  rvftHmXufy   ovftfuvyuff 

CmXt9.   et  IX,   6.   5.    Adde   Homer.  rvfutmi.     Idem:   rvfMCxwrm*  mirmrrm, 

Odyss.  m,  V.  259.  •vth  M^  yv»  3«  i^f*^  ovftfnfUtrm^    ttfifrrm^     m^iXUy      rvfi&u. 

Ca«|^«(  htJX  UfTi.    Adde  Joa.  XI,  5.  (fbrte  rp^i^.)  Suid.  rvftJimXur  im- 

2  Macc.  VIII,  23.  et  notata  a  Wet^  »^y«i,  fnam,  9vy»(tfm  —  rvftOdx.^u^  }i^ 

stenio  N.  T.  T.  II.  p.  592.  fitrmitiifm,  mx^f. 

6.rvftidXXm,KiLcirXm,COnflictorcum  STMBAZIAEYa,  fut.  •vrm^  1.  pro- 

altero  armis^  praelium   cum    aliquo  prie :  una  regno,  simul  regno^  prae» 

committo,  congredior  cum  aliquo  pug-  sum,  ex  rvv  et  fimrtXgim,  regno. 

naturus.  Luc.  XIV,  31.  S  nV  fimrtXm  2.  metaphorice:  in  societatemfelici'' 

W4^utif«tf§f  rvfiimXuf  iri^m  fimriXu  uf  t«-  tatis  aliorum  venio^  omnigetM  ac  per" 

Xtf$$9  i  aut  quis  rex  paret  expeditionem  Jectissima  beatitudine  una  cum   alio 

adversus  alium  regem  \  Verba  u^  9-«-  Jruor.     Sic    bis    tantura    legitur    in 

Xsfuf  sunt  h.  1.  cura  w^%»tfmH  jun*  N.  T.  1  Cor.  IV,  8.  xml  #^ia«v  yt  fC«ri« 

genda.     Plato  Menexen.  C.  13.  yfM-  Afvn»rf,  iW  «mm  nftui  vfch  rvft&mmXtvrm- 

ftkfv  fttXjiftsv  rvrHmXw  iw  rmf  B«««rr«pir  fttf  utinam  essetis  vere  felicissimi,  ut 

lAfv^f^/««.    Aetian.  V.  H.  A,  4.  trvftfim'  hujus  felicitatis  aliqua  ex  parte  et  ego 

Xmf  T«i$  9F»xtfU9t^  —  —  U^timrt  rSf  particeps  fieri  possem !  2  Tim.  II,  1 2. 

i;^4^«r.  Polyb.  Hist.  I.  cap.  9.  Herodot.  ti  yx-cftiftfitf,  sutl  rvftimrtXtvrfttf  si  con« 

II»    159.     Interdum    tif    fUxnft  vel  stanter  perferimus  calamitates  ob  re« 

ftdxm  additur,  v.  c.  apud  Josephum  hgionem     christianara,     etiam    cum 

A.  i.  VII,  c.  1.  s.  3.  Conf.  Schxjoarzii  Christo  felicitatis  aetemae  participes 

Comment.  Philol.  Ling.  Gr.  p.  126U  reddemur.     Conf.  supra  a  me  dicta 

Krebsii  Obss.  Flav.  p.  126.  Wetstenii  ad  vocem  fimnXtvm.    Caeterum  verbo 

N.  T.  Tom.  I.  p.  754  seq.  et  Palairet.  rvfttmrtXtvuf  usus  quoque  est  Lucianus 

Obss.  Philoi.  p.  192.     Hinc  rvftitXn  in  Dial.  Deor.  Tora.  I.  p.  223.  ^y«, 

conflictus^  congressuSf  proelium,  in  quo  Z  *'H^m,  ^^•fuu  «t<  {vni  rm  An,  m/  rvf^ 

aliquicommittunturfy,c.apudXenoph.  CmrtXtvuf  mvrm.    Pol^b.  X\X,  2.  4. 

Anab.  VI,  5.  20.  et  Hist.  Gr.  VII,  5.  Epictet.  Encliirid.  c.  21.   Conf.  J.  H. 

24*  Maii  Obss.  Sacras  Lib.  IV.  p.  158 

7<  rvftUxx%fim  Ttfi  adjumentum  alicui  seq. 

ttffero,  confero  aliquid  in  usus  alterius^  £TMBIBXza,  fut.  army  1.  proprie: 

conferoy    ut    res    incrementa   capiat.  una  ascendere  facio,  ex  rvf  et  f^Att^ 

Sic  legitur  Act.  XVIII,  27.  U  irtt^m*  fado  ascendere. 

y^fifM^f  rvfflUxiKr$  imXv  tHf  irtTrtmifiUtrt  %.  copulo,  coagmentOf  compingOffacio, 

ut 


iCa^or. 


2r 


'ivfiGiCa^ei, 


es  partes  committantur  et  c(h 
t,  Est  verbum  proprium  de 
gnariis,  qui  trabes,  vel  asseres 
pingunt  et  conjungunt^  ut  arc- 

cueant  ac  cohaereant.  Ke- 
.  nostro:  in  etnanter  fe0t  ?tt« 
fttgen  to  join  Jirmly  into  one 
,  et  est  idem  quod  0i;9«^a*- 
m1  vide  infra. 

^taphorice  de  animorum  con" 
\e  usurpatur  et  notat :  concili' 
ire  in  amicitiamy  amicitiam  Jh" 
!  amiciiiam  ac/oedus  adducere^ 
n  iodetatem  cogere.  Sic  usur- 
n  N.  T.  de  ecclesia  christiana, 
aud  raro  cum  corpore  compa- 
n  quo  omnia  membra  et  partes 
arctissimo  connectuntur  nexu« 

IV,  16.  i{  i  «-«t  ri  Tmfm  avf 

'CVfMfCt       Kxi     CVf*Q*^M^CfU}>49     f^T 

seu  sub  cujus  imperio  omnis 
anorum  coetus  arctissimis  in- 
amoris  ac  humanitatis  vinculia 
ctus.  Coloss.  II,  2.  rv^iC«r- 
iytixvi  arctissime  invicem  con- 
mutuo  amore.  ibid.  v.  19. 
rw.  XXXVII,  p.  62.  t^vt*»»  llnKm 
litZactv  «1^0 v(  iuci  ircrtfnuionr^^ 
k.   rv^iZtil^u'   Uf   ^iXtett   myu,    n 

u,     Conf.  Wetstenii  N.  T.  T. 

m. 

onea   argiimenia  et   testimonia 

et  ita  conjungo,  ut  alii  de  rei 

e  convincantur,  demonstro  ali» 

ertis  argumentis,  propositis   et 

f  argumetiiis   ^cio,  ut  aUquis 

in  eandem  aescendat  senten- 

Act.  IX,  22.  0vft^iZti^n9f   §Ti 

mf  0  X^tTTCif  collatis  scripturae 

locis  et  aliis  argumentis  idoneis 

tis  probans,  Jesum  vere   esse 

un.     Svrus :  )ooi  jcu^  «^  cum 

eret  et  demonstraret.  Alia  ex- 
collegit  Schwarzius  in  Com- 
Critt.  Ling.  Gr.  p.  1262  seq. 
ceo,  instituOf  instruo^  quia,  qui 
m  docet,  instruit  et  informat, 
doctrinae  partes  apte  ac  subti- 
:onjungit,  earuro  nexum  osten- 
,  omnia,  quae  possunt  demon- 


strari,  congrae  demonstrat.    Sic  au- 
tem  legitur  in  N.  T.    1  Cor.  II,  16. 

xU  yk^  iyHt  U99  Kv^i*»,  cf  rvftii^ciffU 
mvrS ;  quis  enim  cognovit  mentem  et 
consilia  Dei,  qui  instructurus  sit  eum» 
aut,  qui  eum  meliora  docere  poesit  f 
Verba  sunt  desumta  ex  les.  XL,  IS* 
ubi  in  codice  Vaticano  loco  wfAAd* 
{fi  est  forma  futuri  attica,  ^iffAiQSL 
Ab  Alexandrinis  autem  rvft&Ad^uf  in 
docendi  ac  instituendi  significatione 
aliquoties  adhibetur,  v.  c.  £xod.  IV, 
12.  15.  Levit.  X,  11.  Judd.  XIII,  8. 
Fs.  XXXU,  8.  ubi  hebraico  rrtn  do^ 

cuitf  instituity  respondet.  Apud  eo8< 
dem  legitur  quoque  pro  ^^HVT  notum 

fecit^  instruxit,  Exod.  XVIII,  16» 
Deut.IV,9.    les.  XL,  13.  pro  f^TT 

inteUigentem,prudentem  reddidit,  erum 
divit.    les.  XL,  14.  et  pro  b^yptl  U 

dem.    Dan.  IX,  22,    Hest/ch.  vvfJU* 

Cftf   rr  rvfdTTTOf   0t,  iiitiTxtf  9%,  avfiwm 

0%vfuu  0tf  quae  glossa  pertinet  ad  Ps. 
aXXII,  8.  Idem :  vv^AaerAnf*  )i^«- 
\tirm,  -»  rvfiZAmo^imf*  ii»Xtx,6{rnf»  1« 
dem  :  rvfiQiitwif'  ^rn,  iii»x'*9  ^'^k* 
Suidas,  Photius  in  Lex.  Ined.  et  Lex. 
Cyrilli  MS.  Brem.  ovftCti»'  %}«(«,  i* 
TTtrri^-cff  fciinn  Truirif,  Alberti  Glofisar. 
N.  T.  p.  70.  wfiliAttl^tir  f^irr««,  )i- 
itiTitof.  Con£  Wetstenii  N.  T.  T.  IL 
p.  109. 

6.  coUatis  argumentis  et  testimomit 
coUigo  aUquid  ac  persuadeor^  conjec» 
tura  asseguor.  Act.  XVI,  10.  rvftCi» 
id^omi  (sc.  f»  r«v  i^iiftarH)  •n  ft^^v» 
KVtXnrm    ifimt   i  IHv^ih    timyyt?U9-tco4mt 

«vr«v(  persuasi,  seu  certiores  facti  il- 
lo  viso,  quod  eo  vocasset  nos  Domi- 
nu8,  ut  illic  praedicaremus  doctrinam 
christianam.  Vulgatus  bene:  certi 
Jacti.  Chrysostomus  ad  h.  1.  rv^iU- 
^firper  wrcix^Xji^M  interpretatus  est. 
Conf.  Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  653. 
Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

7.  interdum  omitti  ac  supplendum 
esse  videtur,  v.  c.  Act.  IX,  20.  ubi 
ante  «n  cSrit  Im  «  X^irnf  8ubaudien« 
dum  esse  arbitror  participium  wvfJitm 
iti^w,  ut  aeBSua  existat :  coUatia,  sea 

coDquintif 


Conquisitis  rerum  testimoniis,  demon* 
stravit^  cum  esse  filium  Dei. 

STMBOYAEfn,  fut.  tvrm,    1.  pro- 

prie  notat :  sifnul  consukare,  consilia 
inire  H  conferre^  deHberare^  coHSulerep 
tx  rv»  et  l^vXtvm  coHsukOf  consulo. 
Eandem  significationem  habet  quo* 
que  medium  vvfi^vXMfuu*  Xenoph. 
Anab.  II>  1.  11.  de  Rep.  Laced.  XV, 
5.  Herodot*  1I>  c.  107.  ro  ^  fuMf 
Y«VT»  avriKM  9vf»i*vXtUa^  jfi   yvmmi 

re  hac  intellecta^  extemplo  ciim  uxore 
deliberasse. 

2.  coHsiUum  capio^  decerno.    Matth. 

XXVI»  4.  Kui  rvfilUvXtvntrro,  7m  rh 
'inrwf  n^mriermri  iixm  atque  decreve- 
runt  Jesum  dolose  capere  et  occidere. 
Joh.  XI,  53.  tBir    \xurK  «Sy  tir;  nfm^ 

Judaei  ejus  interitum  decreverant. 

3.  suadeOi  consUium  do  et  suppedito. 

Joh.  XVIII»  14.  Sf   il  KM(pmi  i  rvf^ 

iovXtvrmf  rM(  *UvW«<f  erat  autem  Cai- 
phas  isy  qui  consilium  dederat  Judae* 

18.  Apoc.  II ly  18.  o-vf*&wXwm  r#f  «y*- 
^rmt  irm^  fa«i/  yj^vriaf  fiuadeo  tlbi,  ut 
a  me  aurum  emas.  Aelian,  V.  H. 
VIII,  1.  Herodot.  I,  c.  19.  II,  107. 
Xenoph.  Mem.  III,  6.  8.  rvfii^vxivn 
fT<;^fi^F  rf  ^•Xiftm.  Plato  Phileb.  p. 
85.  extr.  Respondet  quoque  in  vcr- 
sione   Alex.  hebraico  yjT  consilium 

dedit,  Exod.  XVIIl,  19.  2  Sam.  XVII, 
15.  1  Regg.  I,  12.  Ps.  XVI,  7. 
Prov.  VIII,  22.  Adde  les.  XXXIII, 
18.  3  Esdr,  VIII,  29.  Saepius  in  N.  T. 
Bon  legitur.    Thom.  M.  p.  819.  crvfA- 

i%vX%vm  In^ywrMmii  arrt  t«v  %U  crvfiCwXiit 
TSi%  MM^lrrcifMU.  a-vfJ96vX%v0fUit  oi  Tm6n' 
Tix#(,  urrt  T*v  rvfiJctvXm  j^mftmi,  k.  r.  X. 
STMBOTAION,  /«v,  t«,  1.  proprie : 
mmsultatio,  consilium,  quale  plures 
ineuntf  consilium,  quod  datur  vel  acci» 
pUur^  i.  q.  rvfAwXn  ( Sirac.  XXXVII, 
11.)  et  rv^ZtvXiu,  (quod  adhibent 
Alexandrini  pro  n^;;;  idem,  2  Chron. 

XXV,  16.  Prov.^XII,  15.  Adde 
Tob.  IV,  24.  Sirac.  VI,  25.)  ex  rvf 
et  fiwXn  consilium.  Legitur  in  N.  T. 
Matth.  XII,  14.  «i  y%  ^m^irm%i  rvfii^v^ 
Xt$f  iA«C«y  xmr  mmv  f(f A#«mf}  ixmf  mih 

1 


r«f  tkifxirmrtf  Pharisaei  autera  egressi 
conailium  de  eo  occidendo  cepenmt. 

ibid.  XXII,  15.  rvftiUvXtw  tX«&ff,  %rmi 
mvr\f  9my»hvrmrtf  »  A«yf.  ib*  XXVIi| 
1.  rv^avAi*»  ixmiaf  exsecati  sunt  sen* 
tentiam,  coU,  XXVI,  66-  ibid.  ▼.  7. 
rvmiovXuf  A«C«mf  convenenint  igitur 
inter  se.  Marc.  III,  6.  rvfiUvXtw  hrai^ 
%vf  %ar  mvrov  consilium  contra  eum 
ceperunt.    ibid.  XV,  J. 

i.  metonjrmice  significat  amdUMm^ 
ubi  consUium  capitur  et  inUur,  coetum,^ 
vel  consessum  consultuntium,  miato» 
resj  amicos  et  assessores  in  judido^ 
quoB  Latini  consHium  vocant^  obter- 
vante  Gronaoio  ad  Livium  XLI V,  ^ 
et  Graeci  rpn|#Mv  appellare  aolent. 
Sic  legitur  in  N.  T.  Act.  XXV,  IS. 

rirt  #  if^rrH  rvXXmXirmf  /Mri  rtlr  rpp» 

CtvA/M  tunc  Festus  adhibito  in  eani 
rem  consilio.  Habebant  enim  ribl 
praendes  et  procuratores  provincia- 
rum  Buos  assessores  (quorum  nentii^ 
injicitur  a  Cicerone  ad  EamiL  VIII, 
£p.  8.  et  Suetonio  Tiber.  c.  3S.)  et. 
consiliario  in  judicio,  (qui  wd^Jt^ 
vulgo  vocabantur,)  cum  quibus,  ante» 
quam  sententiam  pronuntiarent,  deli* 
berarenty  ut  multis  docuit  Periaeonius 
in  Diss.  de  Praetorio  p.  718.  fVate^ 
rus  in  Miscellaneis  Duisburgensibus 
T.  II.  Fasc.  I,  p.  51  seq.  et  Casauho^ 
nns  in  Exercitatt.  Antibaronianis  p» 
137.   Eodem  modo  rvfJiwxU  sumitur 

Ps.  cxix,  24,  ubi  pro  ^mync^» 

viri  consilii  mei^  h.  e.  consiUarii  meif 
Aiexandrini  habent:  «i  rvfii^vXimi  ftw. 
Adde  interpretes  graecos  Prt)v,  XV, 
23.    Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

sf  MBOrAO£,  ov,  0,  ii,  consiHarius, 
qui  est  a  consiliis^  suasor,  i%  q.  rvftCw 
Afvri(  (3£sdr.  VIII,  12.)  et  n|iiC>»- 
AfvT<jMf,  (Symmach.  Proy.  XIV,  17.) 
ex  rvf  et  ^vXn  consilium.  Scmel  tan- 
tum  in  N.  T.  legitur  Rom.  XI,  34. 

li  T<V    rvfi^6vX6i  «vT«v   fyfviro ;   aut  qUJS 

consiliarius  ejus  fuit?  Alexandrini 
habent  pro  ^^  idem,  2  Sam.  XV, 

1 2.  1  Chron.  XXVII,  32,  33.  Esr. 
Vlly  29.  pro  chaldaico  ^^SfSH  consilia' 


rtt. 


*f4^y. 


w.  VII,  14. 15.  et  mor  ttf^K  w> 
i.    Ic«.  XL,  IS.    Heradot^  V, 

iriA4«(  rvuC«uX»f  yfnHeu,  Atlian* 

XII,  25.  ubi  videndus  Perixo- 
Philo  de  Cain  et  Abele  T.  I.  p. 
1$.  Saepius  etiani  veperitur  a- 
^emosthenem.  Conf.  Reiskii  In- 
Graecit.  DemcNSthen.  p.  70k 
MEdN  et  EIMEdN, «.  SimeoTi. 
Mnen  proprium^  origine  hebrai- 
t^S^pj  u  e.  audiensy  vel  exaudi^ 

xiJUius  auditionisy  seu  exauditio- 
^JtyO  audivit,   exaudivit.     Sic 

i  fiiit  a)  ^/W  secundus  Ja^ 
V  Lea^  quia,  ut  inquiebat  Lea, 
it  Jehova,  quod  odio  haberer, 
lie  dedit  mihi  hunc  filium.  Ge« 
CXI.X,  32.  Apoc.  VII,  7.-  U  ^w- 
fiwf  ex  tribu  posterorum  Sime^ 
b)  quidam  ex  posteris  Abraha» 
Uic.  III,  30.  c)  vir  iUe  pius, 
hristum  suscepit  in  ulnas.  Luc. 
u  34.  qui  Wetstenio  in  N.  T. 
p.  665.  vix  alius  intelligi  posse 
ir,  quam  Simeon,  pater  Gama* 
de  quo  Act.  V,  34.  filius  vero 
lis,  quem  Joseplius  PoUionem  ap* 
•    d)  aliusj  cognomine    Niger* 

JLxll,  L. 

^etrus,  apostolus,  Act.  XV,  14. 
T.  I,  1.  qui  tamen  saepius  Xif^dtv 
i  est,  de  quo  vide  supra.  Saepi- 
n  reperitur  in  N.  T. 
rMMA0HTllx,  cvf  «y  concUscipu-. 
X  rtrv  et  fixhrHf  discipulus,  Le- 
tantum  in  N.  T.   Joh.  XI,  16. 

yr  &ctfMii^  i  Xtyifi$v6f  AtivfUfy  roif 

hrreui  tum  Thomas,  qui  etiam 
u:  Didymus,  ad  condiscipulos. 
X  Onomastic.  VI,  159. 
MMAPTTP^n,  0,  fut.)iV«»,  l.pro- 
una  testor^  contesior,  una  testimo* 
exhibeo,  testimonio  meo  comproho, 

rVftfU&^VPCflUt,  eX    0-VV  et  flU^TV^W 

Xenoph.  Hist,  Gr.  VII,  1.  24. 


2  T  ^vfi/jLtfJt^firig^ 

9tt  Quv  hi  vero  sensus  animi  indubita* 
to  argumento  nobis  confirmant,  no« 
esae  Dei  filios.    ibid.  IX,  1.  rt^^^- 

TV|#vnif  fut  rif  rvtuiiig^  ftov  ut  mi- 
hi  certissime  conscius  sum.  Apoc. 
XXII,  18.  Xenoph.  Hist.  Gr.  III,  3.  2. 
3.  i.  q.  simplex  fta^v^w  edoceo,  in» 
stituo^  Rom.  II,  15.  trvfAf*»^u^cvTm  «v- 
rh  T«s  rpHi&irM^  edocente  eos  de  offi- 
ciis  conscientia.  Saepius  in  N.  T.  non 
legitur. 

ZTMMEPfza,  fiit.  itrm,  una  divido 
inter  alios.  Medium  rvfAfii^i^cftai  divi» 
do  inter  alios^  sed  ita^  ut  ad  me  pars 
earum  rerum,  quas  divido^  redfat,parm 
tior,  partem  accipio,  particeps^o,  i.  q. 
im^^fim.    Tantum  fegitur  in  N.  T. 

1  Cor.  IX,  1 3.  rf  ^va-iaoTmif  ovfiftu^i* 

^^rrtu  accipiunt  partem  oblatarum  vic« 
Umarum.  Hinc  deductum  est  vbcabu- 
lum  ntftfAi^trnif,  quod  est  i.  q.  fti^imf* 
Cf.  Thom.  M.  p.  609.  ed.  Bernard.  et 
Dionys.  HaUc.T.  V.  p.  266.  ed.  Reiske. 
ZTMMETOXOS,  «v,  i,  i,  consors, 
unaparticeps,  ex  rvv  et  fiir§x*9  consors, 
socius^particeps.  Construitur  cum  ge- 
nitivo.  Bis  tantum  legitur  in  N.  T. 
Bphes.  III,  6.  iTnki  t«  i$vn rv^- 

f*ircxi»  Ttif   WxyyOJuf   «vreu   |y  X^trrf 

'inrtiv  ut  gentiles participes  fi- 

ant  cum  Judaeis  fi^Iicitatis,  per  Chris- 
tum  a  Deo  promissae.  ibid.  v.  7.  fik 
^vt  y/vir^  avfifUr6)^M  etvrif  ne  igitUT 
fiatis  illorum  consortes^  h.  e.  vel,  ne 
componatis  vos  ad  exemplum  gentili- 
um^  vel,  cavete,  ne  eadem  cum  gen- 
tilibus  sors  vobis  accidat,  coll.  v.  6. 
Nuspiam  hac  voce  usi  sunt  gracci 
V.  T.  interpretes.  Verbum  «•vftfmi' 
xut  consortem  esse,  una  participare 
legitur  2  Macc.  V,  20.  PlutarcL  T. 
II.  p.  722.  ed.  Reiske  et  apud  Lucia- 
num  in  Philopatride  T.  II.  p.  784. 

XTMMIMHTIJS,  tv,  i,  l.  proprie  : 
gui  una  cum  aliis  aliquem  imitatur  et 
se  ad  cdicujus  exemplum  componitf  ex 


:x  VI,  117.  Piutarch.  T.  VI.  p..  rvf  ct  fcttiwTHi  imitator,  quod  est,  a 


ed.  Reiske, 
irto  aUcui  pcrsuadeo  de  veritate 
u$  reij  confirmo  aUcui  aliquid. 
.  VIII,  16.  am  T«  Xftvfia  rv^- 
^u  Tf  in%vfuiri  ifMf,  «ri  irfih  ri*' 


fMfMmm  imitor. 

2.  i.  q.  simplex  f/nfotrnq  imitator. 
Sic  semel  in  N.  T.  legitur  Philipp. 
III,  n»  ^ftfu^rai  fuv  y/yfr^  imitami- 

Bi  m?.    GrotiuSf  temere  emphasin  in 

"     hai 


hacvoce  querens»   traiiBtulit:  tmnet 
juiri  ttudio  tne  imiUminu 

xyMMOP<»OS»  •vt  0f  i,  1.  proprie : 
^ttj  eandemjbrmam  habet  et  hamtum 
externumf  ex  m>  quod  in  compositis 
haud  raro  convenientiam  et  simHitudi- 
nem  indicat,  et  ff^Pn  Jbrma*  Sic  le- 
gitur  apud  Lucianum  de  Amor.  p. 
901.  y^«fi  )i  M<  39^»wm9iis»9  i  j^vfifu^ 
fn  ^X^H  tv  tcmXm  Tm^99r2n  «•  r.  A. 


^vfimtgetmaXitt^ 


agitaiutf  vagaiut  ett^  metaphorice: 
condoluitf  compattuSf  eommiteratutju^ 
it,  cui  in  versione  Alexandrina  rvA- 
Xywu04m  respondet.  Fb.  LXIX,  2a 
les.  LI,  19.  Plutarch.  Tom.  IL  p. 
440.  ed.  Reitke.  Ct  WetsUnu  N.  T. 
T.  U.  p.  399. 

SYMnAeris,  tK»  •>  «»  condolent, 
compatientf  mutuOf  non  toUm  dolorum 
et  molettiarumf  ted  etiam  bonorum  et 


2.  meti^horice:  timilit,  non  tolum    gaudii  tensu  qffectut,  qui  timulcum 
quoadformam  habitumque  extemumf    alio  qffkshiret  at^ur,m\xlt^\%,  tttil- 


ted  etum  quoad  indalem  et  naturam. 
Sic  bis  tantum  in  N.  T.  legitur.  Rom. 

VIII,  29.  xml  vr^m^ut  rvftfU^^vt  riK 
tM4Mf  T«v  Mtftf  mMv,  8cil.  yini4mtf  hia 
etiam  decrevit  similitudinem  cum 
Christo  filio  suo;  similitudo  autem 
haec  inprimia  referenda  est  ad  felici- 
tatem,  cum  Christo  olim  reportan- 
dam.  Phil.  III,  21.  lif  rl  yinrtmt  mv^ 
«)  (scil.  r)  rSftm  rn  rmirufmauff  ifUitf  i 
furmrxitftmriTU  o  Kv^tn  'ln^*vt  X^irrif ) 
ru)M^M^^«v  rS  9WfimTt  rtk  i*in9  mvrw  ut 
aimile  sit  glorioso  et  immortali  corpo- 
ri  8U0. 

2YMM0F<»da9  Sf  fut.  mo-tif  1.  pro- 
prie :  con/brmem  reddOf  con/brmo  quo' 


nfjftmfnH  compattionate,  tympathitingf 
ex  rvf  et  wti^jc^  patior.  Semel  legitur 
in  N.  T.  1  Petr.  lU,  8.  wdfrn  iftl- 
^^•ns,  rvfurmiut  omnes  concordes  et 
in  societatem  gaudii  et  doloris  alio- 
nim  venientes.  Pclyb.  X,  18.  8.  et 
XV,  9.  3.  Conf.  ad  h.  1.  Rtyphditm 
in  Obsa.  Polybianis  p.  819L 

SYMnAPAr/NOMAiy  1.  proprie: 
una  accedOf  timul  adtumf  ex  rpt  et  mi- 
^myhofmi  accedo,  adtum.  Luc  XXUI, 
4*8.  ftmi  wmmf  W  rvft,wm^myt9$fU94i  ^x^ 
M  rnf  3f#^y  r«vr«f  et  omnis  turba» 
quae  convenerat,  seu  confluxerat  ad 
hoc  spectaculum.  Alexandrini  un 
sunt  hac  voce  pro  Txb^  adhaetit,  ad* 


adjbrmam  ethabitum  externam,  ex   junctut  fuit.     Ps.   LXXXIII,  8.  ««2 


rvy  et  fio^pimjormo. 

2.  metaphorice :  timilem  reddOf  et 
evftfM^^Ufimif  •vfuu,  alicui  timilit  red» 
dor,  aut  tum.  Sic  semel  legitur  in 
K.  T.  FhLlipp.  III,  10.  rvftff^ovfUft 
rS  ^mfmrm  mvttv  Christo  morienti  si- 
milis  factus. 

XrMTlAQiQ,,  Sf  fut.  iffttf  condoleOf 
una  patior,  maU  alieni  sentu  qffidor 
et  moveor,  et  ex  adjuncto :  permitan» 
ii  opemjero,  miserit  et  qfflictis  succur^ 
TO,  i.  q.  rvftwtirj^mf  a  g^ffiirmtni,  quod 
vide.  Bis  tantum  in  N.  T.  legitur. 
Hebr.  IV,  15.  «v  ym^  'ixi^f^vf  «^^^ii^m, 
fA  ivftifUfof  rvfATmttirmi  rmtt  mrtttumts 
iftSf  non  enim  habemus  summum  sa- 
cerdotem,  qui  non  possit  condolere 
infirmitatibus  nostris  iisque  medelam 
afferre,  ac  succurrere.  ibid.  X,  34. 
iwfUti  fuv  rv9*tftt$irmrt  me  vinctum 
omnibus  modis  adjuvistb  et  susten- 
tastis.  In  versione  St/mmachi  Job.  11, 
11.  legitur  pro  hebraico  y\i  motut, 


*Arrtv^  rvfMCttfyfi9Vr%  fUfr  mvrS^.  J%UCyd» 
n,  82.  rvftTmniyt90fti»ti9  xmrt^  ^iXlm». 
2.  metaphonce:  patrocinor,  et  de 
iit  usurpatur,  qui  in  judicio  pericli* 
tantibut  adesse  solent  et  ad  defensio' 
nem  alicufus  fanquam  advocati  coram 
senatUf  vel  tribunali  compareni.  Sic 
legitur  in  N.  T.  2  Tim.  IV,  16.  »  fj 
9r##rif  fitv  mxtXoyue  tiiui  fisi  rvfnirtt^ 
§yt9tr;  mX?itt  Wm;  /M  lyiimrtXtirw  cum 

me  priraum  Romae  apud  Caesarem 
defendi,  nemo  adfuit,  qui  mihi  patro- 
cinaretur,  sed  ad  unum  omnes  me  de- 
reliquerunt.  Cf.  Elsneri  Obss.  Sacr. 
T.  II,  p.  818seq. 

SrMnAPAKAA^a,  «f,  fut  irm,  pro« 
prie  praeterea  voco  s.  invito,  (Xenoph. 
Cyrop,  VIII,  1.  13.)  deinde :  una 
consolor,  hortor.  Passivum  rvfixtt^m* 
xMxitfiutf  tvftMiy  communem  consolatio* 
nem,  seu  exhortationemy  percipiOf  in- 
terdum  etiam  i.  q.  simplex  wm^mmmxU^ 
ftm  exhUaror,  solatio  erigpr,  ex  rvf  et 


tXut  rogOy  precorj  hortor,  conso' 
Sic  semel  m  N.  T.  legitur  Rom. 
T«trr«  )i  %9Tt  ^fiw»^uKXn$nftu  u 
oc  est^  vel :  ut  gaudium  et  vo- 
em  ex  vobis  percipiam ;  (Chry^ 
KM  ad  h.  1.  interpretatus  est  per 
vmy  rnv  wi  rn^  irimtt^  ttvrSf  Ix/St- 
we\i  ut  mutuo  solatio  invicem 
rigamus  atque  firmemus.  Polyb. 

••  3*  TvfAT^t^ttxMy^M  rm  rtii  ^vy«* 
una  cum  aliquo  hortari  militet. 
rch,  T.  VII.  p.  914.  ed.  Reiske. 

'MllAVAAAIABASCl,  aor.  2.  rv/u- 

iC«yy  simul  assumo,  etiam  negiec- 
irulgari  praepositionis  rirv,  assu* 
'M  aliquem  socium^  comitem  ad" 
»  ex  0-vv  et  ^ii^mXMfiitifitf  quod 
Yerbum  hoc,  omissum  in  ple- 
i  Lexicis  et  Concordantiis  N.  T. 

r  Act.  Xlly  25.  rv/U9r«(«AieC«rrK 

tdwniv  assumto  etiam  Johanne.  ib. 
37  et  38.  ^  ri/^^tf^tfAtfCMP  r^Z* 
dl.  «(i0i/^  nolebat  eum  assumere. 

.  II^  1.  rv^7«{«X«C«r  iMii  Tir«f 
I  praeterea  comitem  mihi  adjun- 
Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
itur  praeterea  in  eadem  notio- 
nel  tantum  apud  Alexandrinos 
,  4.  rv/UT«^«X«^C«Mm$  «/M  xmi 
uf  mitx^a^  mvrSu  (Locus  enim 

I.  XlXy  17«  ubi  ovM^m^mXtiftCsi» 
significat :    una    cum    reliquis 

ehendi,  alienus  cst  a  re  nostra.) 

Uanum  V.  H.  VIII,  c.  7*  9Vfi» 

Aa  \i   m  T0   rv.tffrorMv  Mci    t«vs 

y$.  Polyh.  II,  10.  1. 

Itf  nAFAME^^NQ,  fut.  fytf,  1.  pro- 
simvl  maneOy  una  permaneo, 

r   adsum,  ex  rvv  et  »-«^«{^#9 

vide. 

la  cum  aliis  vivOf  in  vita  maneo^ 

vor,    Sic  semel  legitur  in  N.  T. 

ip.  I,  25*  ovft^tt^tif*ifS  ^i«ri¥  vfUf, 

indrini  Ps.  LXXII,  5.  xtu  rv/it- 
tfMi  T«i  n?att  xMi  X{0  Tii(  n AjiriK. 
rMIIAPEIMIy  una^  vel  «imu/  a</- 
ex  rvf  et  «-«(ii^  adsum.  Tantum 
ir  in  N.  T.  Act.  XXV,  24.  W»- 
Tufiwti^omi  ifuf  tifiptf  omues  vi« 
1  una  nobiscum  aaestis.  Conf. 
..  Alexandrini  Prov.  VIII,  27. 
U^  Ott^  ibi  eramf  habent  rtf«T«#ii- 

•  T  T  ■ 


2  T  '2vfM'igt\»fiCu¥a* 

finf  mvrm.  Adde  Symmachum  Job. 
XXXVII,  18.  et  Sapient.  IX,  10.  Po- 
/^*.  V,  5.  8.  et  IX,  26-  5. 

SYMIIA^Zxa,  una  dohres  sentio, 
venio  in  sodetatem  dohrum^  doleo 
alicujus  sortem^  in  consortium  malo» 
rum,  guae  alter  perfert,  venio^  easdem 
calamitates  perferoy  quas  alter  perfert, 
1.  q«  ovft7rtt§uty  ex  rvf  et  ^tirx**  potior» 
Bis  tantum  in  N.  T.  legitur.    Rom. 

VIII,    17*    tf^   ovf&xtiax^U   *^  f^ 

Tvfi«>imo4Sfitf  dummodo  in  consortium 
malorum  venerimus,  quae  Christus 
hominum  causa  pertulit,  ut  etiam  ali- 
quando  ad  eandem  felicitatem  cum  eo 
perveniamus.  1  Cor.  XII,  26.  tfrt  xJlt^ 

X%^}f  fitXf,  wft^iraiTxu  wtifrti  rtk  fiixii  Sl 

unum  corporis  membrum  male  affici- 
tur,  simul  afficiuntur  omnia  membra 
caetenu  Conf.  Foesium  in  Oeconom. 
Hippocr.  p.  358.  qui  docuit,  etiam 
apud  medicos  graecos  rv^«r;^uf  de 
corpore  humano  tum  usurpari,  cum 
partes  quaedam,  vehementi  passione 
laborantes,  reliquas  quoque  in  con« 
sensionem  secum  traliunt.  Adde  Po- 
lyb.  IV,  7.  3.  et  XV,  9.  4. 

SYMn^Mnn,  fut.  mfi^u,  una^  vel 
simul  mitto,  ex  rvf  et  mfi^xm  mUtOm 
Construitur  vel  cum  dativo,  vel  cum 
genitivo,  intercedente  praepositione 
furti.  Bis  tantum  legitur  in  N.  T.  2 
Cor.  VIII,  18.  TVfifnfv^ttfAtf  X  fitr  «u- 
T»f  misimus  vero  una  cum  ipsis.  ib.  v. 
22.  ovftinfa^^^mfaf  3f  avr*7i  una  autem 
cum  illis  misimus.  Legitur  praet^rea 
aliquoties  apud  Demosthenem,  v.  c.  p. 
80*  15»  ed  Retskey  avfi^s^iiruf  r^v^  ovft^ 
irAfvra/Mfftfi^.  ibid.  p.  272. 17.  et  1186. 

27-    4»  9Vfi^ttllfnf  tx}  TJ»f    T^i^fTf^iCf.     Cf. 

et  Lexicon  Xenophonteum  s.  h.  v. 

ZYMn£PIAAMBA'Na,  fut.  i^tfititf 
proprie:  simul  comprehendoy  (PolyL 
VIII,  13.  4.  Plutarch.  T.  VI.  p.  48. 
ed.  Reiske.J  deinde  generatim :  am- 
plector,  complecior,  ex  rvf,  Tn^l  et 
Xttftittfm  capio.  Semel  tantum  in 
N.  T.  legitur  Act.  XX,  10.,  Paulus 
imponebat  se  ipsi  m}  Tvft,in^Xa.^f  tlin 
et  complexus  eum  dixit.  Vide  ad  h. 
1.  J^etstenium,  Legitur  praeterea  in 
notione  circumligandi  et  circumdandi^ 

velut 


velut  vcste,  apud  AlexandrinoB  Exech. 

Aj)  o^v.  Vulgatut  Yiabei :  rt  ligabU 
60S  in  summttate  pailii  tui.  Cf.  etiam 
Reiikii  Indicem  GraeciL  DemosUie- 
Beae  p.  707. 

2TMn(Nfi,  fuU  minftm,  una^  Tel 
umui  bibo  cum  aliquo^  ex  rvf  et  Wm» 
Mo.  Construitur  cum  dativo  vel  po- 
tjus  ablativo.  Tantum  legitur  in  N.  T. 

Act.  X,  4p1»  HVifH  rvft^tiyfUf  tuu  rvf 
Hn§fU9  ttvrm  furu  r«  ivmrrnfm  avff  f» 
Mx^«f  qui  cum  eo  post  reditum  a  mor- 
te  comedimus  et  bibimua.  Sic  Esther. 

VII,     1.    fJnlAil    )f    fiMW%ktVf    MMi    'AftMV 

9vfMemf'  T^  fiMw%Xt0Wfi,  hebr.  /T\Dtf7 
nite-DK.  Dmosthenes  p.  1352. 2^. 

ed.  Reiske,  rvnirtH  ««i  rvfAiwm  »«»- 
rUf  ir^Mimf,  Mi  irMt^  •vcm»  ibid.  p. 
1361.  15.  Aelian.W.  H.  III,  1.  A>- 
noph.  Cyrop.  V,  2.  13.  Adde  Sym- 
machum  Judd.  V,  1 1 . 

XYMnAHFdfi,  £,  fut  ma-M^  1.  com- 
p^o,  impleo,  simul  oppleo,  una  obruo, 
ex  9vf  et  irAnftAr  compko,  Sic  legitur 
in  N.  T.  Luc.  MII,  23.  %Mi  «^vmxx^- 
^vfT^  et  obruebantur  fluctibus,  vel 
undae  in  navem  irruebant,  ut  positum 

sit  pro  xm\  (rvfixXfi^t^vr*  r«  irX4iUf,  Ut  in 

codice  Colbert.  e  glossemate  lcgitur. 
Xenoph.  HisU  Gr.  I,  1.  12.  Foli^b. 
l,  36.  9. 
2.  avfATXn^0V04Mi,  si  de  tempore  adr 
hibctur,  notat :  adesse,  imminere,  ac 
differt  a  slmplici  Toce  ^XwvHMt.  Sic 
reperitur  in  N.  T.  Luc.  IX,  5  L  l»  rm 
rvfiirXn^oZa^en  rki  kfAi^a^  rnf  MfMXiri^mi 
Mvr*v  cum  vcro  adcsset  tempus  sui 
abitus  ex  his  terris.     Act  II,  1.  kmI 

if  rm  avfAX^Xn^ovo^Mt  riif  ifU^Mf  rii(  Ilf vm- 

KcrrHi  et  cum  advenisset  dies  Pente- 
costes.  Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
Conf.  Vorstii  Philol.  Sacr.  cap.  6.  p. 
178  seq.  ed.  Fischeri  et  supra  a  me 
ad  vocem  irXn^im  dicta.  Hinc  deduc- 
ta  est  vox  ovfiirXii^mrif,  quae  legitur 
apud  Alexandrinos  2  Paral.  XXXVl, 
21.  et  Dan.  IX,  2. 

ZTMnNfrfi,  fut«  li/m,  1.  proprie  : 
una  stiffbco^  praefocoy  strangulo,  ex 


2«proX#rf^« 


rvf  et  wfiym^finices  comprtmendo  necOf 
quod  vide  supra. 

2.  premo,  coarcto.  YvfurnymiMt  eti- 
aro  de  eo  utarpetur,  luetatmr  in  turba 
et  vix  ex  ea  emergere  valet.  Sic  kgi- 
tur  in  N.  T.  Luc.  VIU,  44.  W  ix^ 
r«»miy«»(oodke8  nonnuUi  habent  m- 
iIaiCm)  mMp  a  turba  orgebatur  Jesoa. 

3.  meti^orice :  incrementum  etpro» 
gressum  alieujus  rei  impedio  et  tnki' 
beo,  quo  sensu  etiam  svffbcare  a  La- 
tinis  adhibetur.   Matth.  XUI,  92.  km} 

i  Minir^  rtm  wXavr^v  rvfnwfiyu  t^»  Xiyt 

et  fallacium  divitiarum  curae  docdrt- 
nam  radices  in  animo  agere  noo  peti- 
untur.  Marc.  IV,  7.  xm^  rrnwf^f  m»' 
f«,  scilicet  ri  nrt^tus^  et  enecarunt 
illud  semeii,  h.  e.  impedienmt,  quo 
minua  pullukre  ct  germinere  posnt, 
$kt  ^txWiHtttn  1M0  martiitlitn  W 
iNmtiton»  tketf  kindered  tke  gfmdtk  ef 

tke  seed.  ibid  T.  19.  rvftvfiymfrt  rvf 
Aiy*»  km)  MKM^4f  yiffTMi.  LuC  VIII, 
14.  vxk  fu^tftfmf  xmi  wXmrrr»  km4  Simh 
rrv  fii^v  w^ifinm  rvft,irfiyrfrm    nimilB 

diTitiamm  ac  Toluptatum  hujus  sae» 
coH  curis  impediuntur,  quo  mmtti 
constantes  in  doctrina  christiana  ma- 
neant.  Saepius  in  N.  T.  non  l^itur. 
ZTMnOAfTHS,  «v,  0,  concivis^  po» 
puiaris,qui  incimtatem  receptus  etju» 
re  civitatis  donatus  est^  et  metapho- 
rice :  f  n  quamcunque  sodetatem  re* 
ceptus,  i.  q.  ^raxJmtt  ti^^riK»  ex  rvf  et 
iraximt  civis.  Semel  tantum  in  N.  T. 
legitur  Ephes.  II,  19.  rvftT^^Srmt  rmr 
Mylmf  jam  in  numerum  et  societatem 
Christianorum  rccepti.  Damnarunt 
hanc  vpcem,  tanquam  minus  grae- 
cam,  grammatici  veteres,  v.  c.  Julius 
Poiiux,  (Onomash  III,  sect.  51.) 
Pkrynickus,  (p.  72.  wXirfn  Afyi,  fi 
rvfnraXtriKy  quae  verba,  ut  alia  Pkry^ 
nichi  complura,  exscrtpsit  Pkavorin.) 
Tliom.  M.  (sub  AiiM«m$  et  II«A/nK,  ibi 
vide  interpretes  p.  207  et  728  seq.  ed. 
Bernardi,)  et  alii :  8edimmerito,quip- 
pe  quam  ab  optimis  Graecorum  Scrip- 
toribus  adhibitam  esse,  satn  docuit 
post  Graevium  ad  Luciani  Soioecis- 
tara  p.  738»    Eisnerus  in  Obss.  Sacr. 

T. 


JT^iVOflUii 


2T 


^vfjupa^» 


p.  209.  Sic  V.  c.  legitur  apud 
u  in  V,  H.  III.  c.  ^*.  apud  Eu^ 
vt  in  Theseo  et  Heraclidis^  teste 
re  1.  1.  et  Schol.  Aristoph,  in 
[>•  692.  Conf.  Schol.  Pindar. 
y.  IX,  120.  et  Wetstenii  N.  T. 
<  p*  24*5.  Verbum  v^vfAx^xtrtv^ 
ni^7«Amv#  reperitur  apud  De- 
mem  p.  143].  22.  ed.  Reiskey 
dL  VI,  4.  VIII,  47.  et  Philo^ 
n  Vit.  Soph.  I,  c.  22.  Adde 
r^M  Exercitatt.  Ling.  Gr.  p.  86. 

MnOPEfOMAI,  fat.  fur«^.  1. 
B,  una  eo,  vel  prqficiscor,  viae 
m  me  do  et  adjungo,  ex  (ruv  et 
Mw,  eo,  prqficiscor.  Construitur 
ativo.  Luc.  VII,  11.  »«/  o-yyfTr*- 
mvrS  6i  fMAnrctl  etmv  tMfi  sti* 
U8  eum  sectatoribus  multis.  ib. 
25«  rvnx^^tv^rf  )f  »vrm  <(;(A«< 
ingens  autem  eum  proseque- 
turba  hominum.     ibid.  XXIV, 

ipse  Jesus  accessit  illisque  se 
comitem  itincris.  In  versione 
ndrina  saepius  in  eadem^signi- 
ae  reperitur  et  mox  cum  dati- 
c  Judd.  XI,  8.  (Tob.  V,  7.) 
um  genitivo,  intercedente  prae- 
ine  f€^ic,  Num.  XVI,  25.  XXII, 
enes.  XIII,  15.  XVIII,  16.  con- 
ir. 

q.  simplex  w^tUtun  eo,  prqfi- 
venio.  Marc.  X,  1.  mmi  at/^^*- 

I  mAiy  u  «^^Aoi  ir^%  avrct  et  ve- 

trum  ad  eum  turba  hominum. 
Raphelium  in  Obss.  Polyb.  p. 
lui  docuit,  Poli/bium  hac  voce 
um  de  uno  etiara  uti,  qui  ad  nl- 
accedit.  Sed  aeque  commode 
fMT^tfi  in  Marci  l.  1.  in  notione 
Wi,  et  catervatim  conveniendi 
I.  Stephano  in  Thesauro  Ling. 
:cipi  potest,  ut  legitur  haec  vox 
llexandrinos  Deut.  XXXI,  1 1 . 
.  XXXIII,  81.  et  Job.  I,  4.  ubi 
-(«i  construitur.  Saepius  in  N.  T. 
gitur. 

MndZIQN, /«v,  r«,  1.  proprie: 
latio,  (cf,  Cic.  ad  Div.  IX,  2K) 
9riv4»  cum  aliquo  bibo.  Sirac. 
,    SI.    if    avu^r^rttt    Jlfv.     ibid. 

..  II. 


XXXII,  5«  XLIX,  l.  Xenoph.  Curop. 
Vni,  4.  7.  et  Hier.  VI.  2. 

2.  convivium.     Sic  legitur    Esther. 

VII,  7«  •  vl  fituriXtvq  ^atnrm  t»  rev  atv^- 

«iir/*v  tif  rh  xifmir,  ubi  in  hebraico 
Tf*  nrntfp  compotatio  vini  legitur,  nam 

^!}VQ  Dy  rfilttf  nofat :  donvivari  cum 

aUquo.  Esther.VlI,  L  1  Macc.  XVr, 

16.  lieufrix^^v^af  rS  XifMu  ii$  rc  ovfiri» 
ritr.  2  MaCC.  II,  28.  rS  ^x^at9xtvii'» 
^•m  ro  rvfAwUi§9,  Aeschin.  Socr,  Dial. 
III,  20.  Cicero  de  Senectute  c.  15. 
Conf.  JPischeri  Prolus.  XII.  de  Vitiis 
Lexicorum  N.  T.  p.  S03  seq.  Peri» 
zon,  ad  Aelian,  V,  H,  II,  18.  et  Es'* 
chenbach,  Dlss.desi/mposiis  sapientum^ 
quae  inserta  extatejus  disaertationibus 
academicis,  iQprirais  p.  S32  seq. 

3.  ipse  locus,  ubi  convivantur  homi^m 
nes  et  compotationibus  tempus  terunt, 
i  riirdf  tvmxff^  «^i  xonttq,  ut  Hesuchius 
recte  interpretatus  est.  Xenopn.  Cy^ 
rop.  VIII,  8.  6.  Vide  ctiam  PoUucis 
Onom.  I,  79.  et  VI,  sect.  7. 

4.  ipsi  convivantium  ordines  et  co€» 
tus,  ordo  convivarum,  discubitus,  dis* 
tincti  per  discubitus.  Sic  semel  in 
N.  T.  legitur  Marc.  VI,  39.  if»xx7ftu 

TdtrtUf  (supple  x*rei)  vv^irirm,  9Vf*T0* 

trucf  h.  e.  praecepit  discipulis  suis  cu- 
rare,  ut  discumberet  piipulus,  per,  sea 
secundum  distinctos  convivarum  or^ 
dines,  aut  in  certos  discumbentium 
coetua  distributus^  Cf.  Vorstii  YhWoX. 
Sacr.  cap.  12«  p.  302.  et  Stephanum 
in  Thesauro  Linj^.  Gr.  T.  III,  p.  309. 

2YMnF£SByTEFOS,  ^v,  0,  COHf* 
presbyter,  una  presbyter,  qui  una  cum 
alUs  in  munere  presbyteri  constitutus 
est,  qfficiique  dignitate  iis  par  est,  ex 
rvK  et  x^^givrt^Hj  quod  vide  supra. 
Semel  tantum  in  N.  T.  legitur.  1  Petr« 

V,  1.  ubi  Petrus  se  rh  ovfATr^oivrt^tv 
vocat,  quia  aeque  ac  reliqui  Cbristia^ 
norum  presbyteri  ea,  quae  ad  institu- 
tionem  et  ad  externam  Christianorum 
disciplinam  spectabant,  cura  sua  diri« 
gebat,  quanquam  nuUi  ecclesiae  ad- 
strictuR  erat. 

STM^aVq,  aor.  2«  0^ri^«y«v,  in- 

fin.  rvf^Myuvf  una  comedo,  comivorf 

Z  z  coenOf 


coenoj  i.  q.  tvfiuinw,  avfir4lt*f  ex  rw  omnibus  aliorum  utilitas  promovetitf. 

et  ^tiyif  edo.    Bis  tantum  in  N.  T.  le-  ibid.  VII,  35.  t*wt#  ^i  «•^•f  «  vftm»  «»- 

gitur.    Act  X,  41.  •srtfH    ^vH^aiyfitf  rif  «vft^i^f  Aiy#,  1.  q.  V.  32-  BiXti  K 

Mi  wfwUfUf  9ttnm  qui  cum  eo  comedi*  v^«<  iftt^ififv^  Jftu»    ib.  X,  23*  wvfir 

mus  et  bibimus.   ibid.  XI,  3.  mm  «^?-  ^i^iiv  et  «ixtitfiuf  tanquam  synonymBL 

i^mytf  avvJi  atque  cum  iis  epulatus  permutantur.     ib.  v.  33.  ^  ^mwfv 

es.      Alex.  £xod.  XVIII,  12-  «t;^«-  ^i**i»Tdy  rvfi^»f,  «AAii  «   r«w  4ri\A«ri 

vi?>  «^r«v  fMrii  «tv^f^tfv,  ubi  hebraico  o«  <rm^mjri.     ibid,  XII,  7.  ^^  r»  #11^ 

7D2*^  respondet.     2  Sam.  XII,   17.  ^/(«v,  scil.  r?f  ikxXiicmk,  coll.  cap.  XIV, 

^;^^H^«y.,«jT»r,  V->  "W  5ym-  3-4.  5.  Act  XII,  10.    I;^;^"ionc 

machui  wvfiu^.tf  iJ.  »»abet.  Conf.  ;^^^**"^"°?  ^*  '^^^T '  'S^.'^ vm 

etiam  Symmach.  Ps.  CLX,  5.  Eusta.  braico  1 ID  ^»um,  «/&.  I>eut.  10014 

Mmm  ad  Uiad.  <p',  v.  76.  p.  1307.  12.  ^.     ^dde  Xf«opA.  Qrqp.  m^  2.  14. 

et  FiBchen  Prolus.  XII.  de  Vitiis  Lexi-  «f  "^»1  IV,  S.    2  Macc.  IV,  5.    XI. 

corum  N.  t.  p.  304.  et  XIII,  p.  322  ^^.     Verbum  rvf^f   apud  Alex- 

"^  '^  andnnos  ponitur  pro  ITID,    Jerem. 

SYM<P^Pll,    1.   proprie:  con/ero,  XXVI,  14.  et  nj^  metaphorice  uti. 

congerOf  comporto  ecr,  quae  dissipata  lisy  commodus  Juit.     Esther.  III,  8. 

sunt,  ex  wvf  et  (pi^mfero.    Act.  XIX,  Adde  Sirac.  XXX,  15.  XXXVII,  28. 

19.    Tvfwiyxmvni    T«e?    /Si^CAflwf    post-  Diogen.  Laert.lly  8. 67.  Polyb,  I^lh 

quam  comportarunt  libros.     Syrus :  Aristot,  ad  Nicom.  VIII,    12.     Vide 

A  /  .  *  '      A        "^ '      ^^«,.^^r..,«^  etinm  i?«**«V  Indicem  Graecit  De- 

a^io  ^oouoA:>  a^   '"'/'Sregnve^  mostheneae  pag.  708.  et  interpretes 

runt  scripta  sua  et  afferentes.     Vide  ,   .-,,         «y   *       om      c»  -j 

supra  /s/ah.     Xenopt  Anab.  VI,  4.  "J  H^om-f^-  P«g-  »«>.     Swrf.  cj;.. 

2.  m^phorice :    conrfwo,  prowm,    ^««  ^*  ^*"'^*'  ^'  '«'^«'"'''"••'  •^•- 
«<t&  «ttw.   Hinc  impersonale  rvu^u      *"'"  *",,     j_.j  ^«« 

«««frfa.  co«rf««V,  etiam  «c/,W,To«-  ^^-r^fn^^Sf',  ""-!?' ®^"': 

i«J<.i«  ««,  et  participium  neutrum  ^1",   10.    Xll,   1.  «„^j,^«   h  *» 

nominascens  rlrv^L  commodum,  ^«-f»^»?- ^"  quanouam  mdignum  m« 

«<,-»«,.     Matth.  ^729.  30.  rvf^u  f\''"'^  glonan  de  rebus  externB  yi- 

f/     .    .        '«>     ~      ^-     nr-%  detur.     Alex.   Frov.   XIX,    10.  pro 
ym^  rw,  *fm  ttirtXvrm  it  t#»  ^iAa»»  o-ow  xici  '  *^ 

^  ».  T.  A.  expedit  enim,  seu,  prac-  Il^l^^-H  aDP/.  *^^V^'^  habent :  «v 
stat  enim  tibi,  ut  unum  corporis  mem-  ^y^^^^  ^i^  *,',  ^^^tp]^  Hesych.  rv^- 
brum   perdatur,   quam  ut  etc.     De        .  ^^^^^  ^^^,',  |^,^  ^,^'j^^  ^,^ 

constructione  verbi  frvfi(pi^uf  cum  o«  ^.j-^  c^rrvy;^;*,»'-  Saepius  in  N,  T.  non 

vide,  quae  observavit  Fischerus  Prol.  Witur. 

XVII.  de  Vitiis  Lexicorum  N.  T.  p.         sfM^HMl,   1.  proprie :  una  kh 

412  seq.     Matth.  XVIII,  6.  ovfKpi^u  ^^^^^,  ex  c-lf  et  (pnfti  dico. 
mvrm  tolerabilius  fuerit  ilU.     Syrus  :      .^.  per  metonymiam  effecU :  auen'* 

oiii  Jooi  J^     Ibid.  XIX,   10.  0«;  ^iorf  adstipulor,  consenHOf  assensum 

-%  ,  ...  praebeo.     Demosthenes  p.   668.   14. 

ry^^pi^ii  y«ji«Jr«i  saUus  erit  abstinere  a  g^.  Reishe.  Hesych.  «ti^^^r  <r»r«ipjl, 

conjugio.    Joh.  XI,  50.  iri  rv^^i/ii  ^^,     ^iyS.    Sc/io/.  Eunp.  Hippolyt. 

nfuf  magis  conducere  nobis.  ib.  XVI,  266.  5u|U^,'«vri,  «^«e<,W«,  ^ 

7.  ry/ij(pi5ii  i/^-y,  ifu  %ym  ««Ad^  expe-  ^        y^,,^^     ^f^^^  Sophocl.  Aj.  278. 

dit  vobis,  ut  ego  abeam.     ib.  XVIII,  ^^^^^  j^^  ^^^^  <rt;M^*Aoy5  «i.  Suidat: 

14.     Act.    XX,    20.    T«»r    frvf4,(pt^i^rrmf     ^{,f^^^s,  irvf<UfSf  ^fOfiaKcyS.     Cf.Pd- 

quae  ad  vestram  utilitatem  pertine-    ^^^  yj   jjy^ 

rent,  seu  aliquid  conferrent.  1  Cor.  3  dcdarojateorf  ita  esse  dicOf  idem 
VI,  12.  liAA*  $v  wdrrm  ^vfKfi^  sed  non    ^-^^  ^^^^  ^^^^     gj^.  ggj^^j  ^^^^^ 

in 


Rom.  VII,  16.  a-uftpyifit  rS  nem.  JosejA,  A.  «7.  VI,  3.  2.  a-vfi^t/rtf 

Ka}i»f  fateor  et  declaro,  me  dMMM«0^ir  constans  justitiae  studium. 

ilegisacpraestantiam  agnos-  SYM^fO,  fut.  wnt^  una  nasdfa^ 

enoph,  Anab.  V,  8.  4.    VII,  ao,  una  sero,  seu  pianto^  et  meta- 

nrop.  IV,  5.  12.     Cf-  ^ci-  phorice :  coalescerejacio,  coagmento^ 

T.  T.  II,  p.  57.  conjungo.    XvfA^Uftmt  simul  enascor^ 

YA^THS,  «v,  «,   1.  proprie:  «wa  *tfr©r,  aut  plantor,  simul  propuU 

«,  ^ta  est  ex  eadem  tribu,  ex  lulo  et  progermino,  et  metapnorice : 

ktnK  tribuUsy  quod  est  a  ^v-  conjungor^  ex  rvr  et  ^vw  nascor.    Se- 

Jam^  quia  non  solum  Pa-  mel  tantum  in   N.  T.  jegitur  Luc. 

ntiquitus  divisa  erat  in  ^v-  VIII^  7.  tniftfvur^  (aor.  2.  pass.  par- 

etiam  Romani,  Athenienses  tic.)  «/  itu^fi^  spinae  simul  eoatae. 

ipuli  suas  civitates  distribu-  Praeterea  legitur  Sapient.  XIII,  13. 

rarias  tribus^  factum  est,  ut  ivXtt  aifXih,  kmi  ^aii  trvfATn^vMi.  Plu- 

if  tarch.  T.  I^  p.  552.  ed.  Reiske.  Theo- 

solum   dicerentur   homines  phrast.  Hist.  Plant.  IX^  2.  et  M.  An^ 

ivitatis,  in  tribus  disiributae,  toninus  VIII,  34.  qui  hoc  verbo  usus 

n  generatim  populares,  qui  est  de  membro  homiois^  ante  rescis- 

idem  gente,  concives,  ofMt^ft^  Bo,  quod  itenim  reliquis  jungitur  et 

w«    Sic  semel  tantum  legitur  coalescit.    .Alia  loca  muita  congessit 

1  Thess.  II,  14.  cTi  TitvT*  Wetsteniui  in  Qbss.  ad  N.  T.  T.  I, 

i  vfiiTf  tm  tSv  liiciff  o-vft^pvXt»  p.  706. 

ipopularibusvestris  (aThes-  £YM^12N^12,  «f,  fut.  vvw,  I.  pro- 

sibus)    iisdem   malis  aflecti  ^ne  :  consono,  concino,  ex  diversis  va- 

gitur  haec  vox,  quam  aeque  cibus  unum  focio  concentum.     Voca- 

UT3i(  damnant  gramniatici  ve«  bulum  proprium  musicorum,  ex  tvv 

id  Isocratem  in  Panathcnaic.  et  ^nntt  vocem  emitio.   Hinc  «rvft^mU 

^•K^iSi9TAs  v%-o  Tuv  TVfi^vXiTttif  conccntus  musicus,   quod  vide  infra. 

fifUTiif.     Hesych,  wfi^vXrrm'  Hinc 

Suid,   rvfi^vXtTtip'    cfMthHf,  2.  congruo,  similis  sum^   convenio, 

Idem  :   o-tMt^vAims*    U  rif$  aptus  sum,    Sic  legitur  in  N.  T.  Luc. 

K,   0  irTif  efii^vX^i.  Vide  Wet'  V,  36.  tS  wttXMtS  «v  rvft^VfU   tfxiZXfifUi 

T.  T.  II,  p.  300.  T^  airo  T«v  Mifv  non  enim  veteri  pan- 

>YTOZ,  ev,  0,  li,  1.  proprie :  no  aptum  est  recens    assumentum. 

latus,  congenitus,  una  naius,  Aristoteles  Politic.  VII,  c.  15.  t»vt« 

r  partim  de  plantis^  arbori-  yu^  2u  xfjj^f  mXXnX»  rvfi^muf  rvft^mictif 

quae  uno  eodemque  loco  sa«  tvv  «^iWqr. 

antatac  sunt  ct  una  proger-  3.  consentioj  una  testimonium  perhi* 

c  pullulaiit ;  partim  de  cog-  heo  et  acclamo.  Act,  XV,  1 5.  m)  t«v- 

rv»  et  ^v«  nascor.    Sic  legi-  t«  ^vft^ufvvif  •/  Aoyei  Taly  ir^t^nrSf  et 

l  Alexandrinos  Zachar.  XI,  cum  hac  narratione  consentiunt  pro- 

na^uT^n  i  ^^vficf  i  o-vft^vTti,  phetarum  oracula. 

r.  $v^vr«;*  i  vvyytinq,  aycc  t«v  4.  convenio  de  altquo,  communi  con^ 

m.     Hinc  a-vft^vT^  sensu  aliquid  paciscor,  societatem  ineo. 

tphorice  ad  omnia  transfer-  Matth.  XVIIl,  19.  Uir^v«  v^vo-vu^tf- 

?  in  unum  coaluerutit  et  sunt  fnTtinf  tw)  tv;  yni  si  convenerit  inter 

e  invicem  conjuncta,     Sic  se-  duos  e  vobis  in  his  terris.     ibid.  XX, 

ur  in   N.  T.   Kom.  VI,  5.  tl  2.  o-vfi^^nioui    il   fttTk   Toif  i^yaTSf   \k 

vru  yryiftcfiif  tS  ifAcieifittTi  tov  inf»t^i«v  rnf   iftk^vif    postquam    pactus 

vTtv  si  enim  conjuncti  sumus  crat  cum  operariis  denario  in  diem. 

risto   per  mortis   similitudi-  ibid.  v.  13.   Act.  V^  9.  ri  «n  rvyf^«'« 
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fih  v(tS* }  quare  conTentum  est  inter  cakuim.    Semel   tantom   in  N.  T* 

V08  ?   Xenoph.  Hist.  Gr.  h  3*  7.  Po-  legitur    Act.    XIX»   19.    rwn^mm 

l^b.  VII,  9.  1 1.  Genes.  XIV,  S.  wtiv  ruf  rtfu^  murm  computarunt  preck 

TK  •ir«$  gvnpmmp-iiv  (Aquila  rwiC«Atf,  ipsorum. 

Sumnuichus  rMifAltP,}  «ri  t«»  ^m^ayytt,  xiMirrxOX,  mt;  •,  •»  unanimis, 

ubi  in  hebraico  legitur  ^^  consocia"  consors^  qui  ejusdem  animi  ae  sm» 

tusJuU,  convenit.    2  Regg-  XII,  8.  ^,^^e  est,  gmi  consentit,  idem  statuit, 

xmi  ^(p^mrmf  •/  iW^  r*Z  fik  XmSuf  «•  >•  ^-  i^K^ff  f»  •*/  «^ V^  ^ST?? 

T.  A.  les,  VII,  2.     Saepius  in  N.  T.  Tant"m  reperitur  m  N.  T.  PhiL  U, 

non  legitur.     Phavonnus  :  ^i,fS,  ^-  ^Mf^X^f  «  i»  ^(«»«1^  ™»f»«^ 

rvmim   rwri^utnh  unum  idemque  tentientes.     Vide  ad 

STM^rfNHZlX,  u^,  i,  1.  proprie:  ^  '•  ^#«^  "»  Curig  PhiloL  T.  III, 

vocisf  seu  Mnf  concentus,  a  rwu^mim,  P'  ^^*       _, 

quod  vide.  ^^N-    Praepoaiuo,  qoae  semper 

2.  meuphorice:  coii*«i««,  coiicor.  daUvum  regit,  vel  potiua  ablativum, 

dia,  convenientia,  conjunctio,  commu^  ^\  ^^^^  compoaitionem  notat : 

nio.    Sic  semel  legitur  in   N.  T.  2  ^^-  "^»  "««  ^*»»  ^e  persona,  rt, 

Cor.  VI,  15.  T.V  »  r»^iir,ri«  Xe»*^  >^«'  "^^  ««*»  connotans  MCKte- 

ir#i<  BiXmA^  qualia  vero  conaensus  est  '^^»  auxtUum^  commerctum,  commn' 

Christo  cum  Belial  ?  «?^'»««'  co««/tf<irm,   fyw>rem,  seda. 

XXM^QSiA,    «f,   i,    symphonia,  ^^^^»  f^c  Matth.  XXVI,  S5.  «^i 

concentus  musicus,  convenientia  vocum  *?<;««'«'  «i  «ir«l««ir  si  vel  tecum 

e^  *ofion««.  con*oni7iilia,  Airrmoiiifl,  a  moriendum  mihi  esset  ibid.  XXVII, 

^f^mim,  quod  vide.     Tantum  exstat  S^.    Marc.  IV,  10.    VIII,  34.   Luc. 

in  N.  T.  Luc.  XV,  25.  iK^vn  trpf^i^  J;  ^^-  rwt  «  «^"•Jf •   *'^yv   ^' 

W«^  audivit  concentum  musicum.  Fa/-  ^l-    1  Cor.  V,  4.    Matth.  XXV,  27. 

gdtus  habet :  sumphoniam.    Vide  ad  ^'  ««f  cum  foenore.  Act.  I,  14.  npp 

1.1.  fTc^^wm.     Reperitur  praete^  XVi^!  ""^frT?"?  "J^^^f"^"*-  ^'<^  !' 

rea  hacc  vox  Dan.  III,  5.  7.  10.  15.  ?7.  21.  XVII,  4.  «i  fUf  ^rm  ryt  Ttif 

in  versionc  Alexandrina  pro  chald.  J*»^-"»^»  •',f^  rvir  «^•rwA*!*  alu  sta- 

bant  a  partibus  Judaeorum^  alii  cum 

rryscm,  quod  ex  graeco  factum  est  apostolis  faciebant.   ibid.  IV,  IS.   V, 

ctidemsignificat.  Po/yi.XXVI,  10.  17.21.   XIX,  38.  XXII,  9.   XXVI, 

5*  13.     Xenoph.  de  Rep.  Laced.  XIII, 

sfMOnNOZ,  «v,  •,  «,  1.  proprie :  1.  «i  rvy  ttvrS  comites  ejus.    Idem  de 

consonuSy  consonans  voce,  scu  sono^  Mag.  Equit.  V,  14.   VI,  1.  rv»  eif 

cum  alio  consentiens^  ex  ryy  et  ^*ni  auxilio    divino.     Conf.    Vigerum   de 

vox.    Plutarch.  T.  VI.  p.  442  et  527.  Idiotisniis  Ling.  Gr.  p.  621  seq.  ed. 

ed.  Reiske.  Zeunii. 

2.  metaphorioe :   consorSf  consenti-  2.  apud,  Marc.  II,  26.  ruq  rvt  «vfw. 

^«,  conveniens.     Sic  Bcmcl  legitur  in  Luc.  I^  56.  mansit  vero  Maria  wvf  «v- 

N.T.  1  Cor.  VII,  5.  u  f^  rt  £f  U  Tff  apud  illam.   ibid.  II,  13.    VII,  6. 

truftipmfu  nisi  id  fiat  utriusque  partia  VlII,  38.  Act.  IV,  13.  ColoBS.  II,  5. 

consensu.  lieperitur  praeterea  in  ver-  1  Thess.  IV,  17.  Philipp.  I,  23.    Sic 

i»ione  Alexandruia  Eccles.  VII,  15.  Q]^  apud  Ilebraeos  usurpatur  Genes. 

xmi  yi  T#vT#  rv^iTM»  t^vt»  bruimf  •  XXVII,  44.  Levit.  XXV,  36.  2  Sam. 

ea^.    Polub.  VI,  36.  5.  et  XXX,  8.  yi,  7.  1  Paral.  XII,  39. 

''.iHVS^  a-ift|>#j#i.-  ^f^mf.  Ijex.Cy^  3  praeter,  super.  Luc  XXIV,  21. 

nUt  MS.  Brem.  rv/U|p#wr  cfuicf,  7<r^f.  ^v,  ^5^,  ^^^^    praeterea,  seu,  ct 

STM^HOfzn,    fut    irt.,    aor.   1.  ^^^  accedit.     Ita  Oy  Pi.  LXXIII, 

rvfpl4(pirm,  ComptUo,  SUpputO,    ex    rvr  .«^^^L  ^.,s\^^,u^   JL  ^ 

et  ^f.,^/^^  calcidis  comftito,  a  ^f #,  ^^-   '^2®T^^  'F?A?]  °.?^5  V  "Q 


xy^i 
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,  quia  nemo  praeter  te  mihi  in 

et  praeter^te  nihil  desidero 
ra. 

Uer.  Act.  II^  14>.  <m6i}(  il  ni" 
Vf  rtiii  tfitKec  f«^(f  T»if  (piffiif  ccurtiv 
rt^^cVS«r«  ttvvTf  tum  Petrus  in- 
ndecim  surgens  ita  eos  est  allo- 
Eodem    modo   DJt^  sumitur 

.XIX,  28.  les.  XXXVIII,  11. 
8.  XXXI,  50. 

leque   ac,    simili    modo.    Rom. 
32.  Galat.  III,  9.  0^^»  rS  xirrS 

t^   pro   ArWf^    0   ^iOTCf    *AZ^euifA, 

em  significationem  habet  quo- 
qy    Eccies.  II,   16.    l  Paral. 

,  8.  Ps.  CVI,  6.  et  T^f  in  verbis 

OSitis  a^vfiiTMr^^Uff  «rvfic^dl^ia^ttt  et 

eticetur  interdum,  v.  c.  Matth. 
I,  4.  ante  ii/icty  Matth.  V,  40. 
r^if  1  Cor.  X][,  5.  ante  rn  f{v- 
,  et  Apoc.  VIII,  4.  ante  t«7j 
fX^  rmf  iuyletf,  ubi  vidcndus  Pa- 
iM.  Exempla  hujus  ellipseos  in 
hebraicis  V.  T.  collegit  Noldius 
mcordantiis  Particularum  V.  T. 
(eq.  Conf.  etiam  Casaubonum  p. 
^olyaeni  Strategem.  I,  c.  2.  p. 
;t  Jensii  lectiones  Lucianeas  II, 
w  283  seq. 

TNAra,  fut.  Jilmy  1.  gencratim 
etymologiae  conducere  significat, 
in  unum  locum,  sive  in  unum 
im,  ex  9Vf  et  iHyet  duco.  Hinc 
atim 

vlUgo,  confero,  v.  c.  triticum  et 
fruges  terrae  in  horrea.  Matth. 

L2.  ^f4t\u  rcf  Tlrcf  avrcv  U(  rtif 

M»  colliget  frumentum  suum  in 
ja.  ibid.  VI,  26.  XII,  30.  J  ^ 
«yp  ftfT*  IfMVy  aicc^xilju  qui  non 
im  coUigit,  (h.  e.  me  non  adju- 
18  mea  dissipat.  ibid.  XIII,  30. 
ubi  de  reti  adhibetur  U  ^ecfrli 

;  (scil.  i^Bvcff)  o-vfetyecycva-vi  omniS 

ris  pisces  colligente,  seu  capien- 
ibid.  XXV,  24.  26.  ubi  TVfeiyuf 

tice  ponitur  pro    «-vfeiyur  xec^cv$ 

'u$  coUigere,  messem  Jacere.  Luc. 
17.  XI,  23,  XU,  17. 18.  XV, 


13.  rvfccyetyift  eiirecfrec  collcctis  omni- 

bus,  quae  scilicet  possidebat.  Conf. 
Weistenii  N.  T.  T.  I,  p.  758.   Joh. 

IV,  36.  xecl  Tvfuyu  xec^T^f  U(  ^cfnf  eclei^ 

ftcf  et  coUigit  quasi  sibi  fructus  in 
vitam  aeternam.  ibid.  VI,  12.  13. 
XV,  6.  Respondet  in  hac  significa* 
tione  apud  Alexandrinos  hebraico 
«)DK  coUegit,  Exod.  XXIII,  10.  Le- 

vit.  XXV,  3.  20.  et  H^  recondidit 

in  thesaurum.  les.  XXXIX,  6.  Adde 

Deut  XIX,  5.  Ps.  XXXU,  7.  Eccles. 

II,  8.  ubi  Symmachus  m$^'^uf  habet. 
3.  congrego,  convoco,  convenire  aUos 
jubeo,  cogOf  ovfeiycfccci  convenio,  con^ 
Jiuo,  i.  q.   9vn^xfceci.    Matth.  II,  4. 

mec4  rwfetyetyeitf  ^dfrecf  rcvi  i^JCit^Uf  fuci 

y^ecfcfucruf  rcv  Xacv  et  coacto  senatu 
summorum  sacerdotum  et  legis  peri- 
torum.  ibid.  XIII,  2.  wfixffflrecf  w^ 
ecvrcf    confluxerunt    ad    eum.    ibid. 

XVIII,  20.   avffiyftifi  Ui  rc  tf^kf  %ffuc 

convenientes  mea  auctoritate.  ibid. 
XXII,  10.  34.  avfnxJhrttf  iwi  r%  «M 
coiverunt.    ibid«  v.  41.    XXIV,  28. 

r«f«;(Ainrr«u  ci  eitrci  advolabunt  aqui« 
iae.  ibid.  XXV,  32.  ervfecxinatreci  ifim 
iFPCo^f   ecvTcv   weifrec   rek   thn    sistentur 

tribunali  ejus  omnes  homines.  ibid. 
XXVI,  3.  rvfnxHaM.f  ci  ci^x^K^^  coive- 
runt  pontifices.  ibid.  v.  57.  XXVII, 
17-  27.  rvfiyecycf  convocarunt.  ibid. 
V.  62.  XXVIII,  12.  Marc.  II,  2. 
IV,  1.  V,  21.  VI,  30.  VII,  1.  Luc 

XVII,  37.  XXII,  66.  Joh.  XI,  47. 

XVIII,  2.  cn  wXXiUUi  TVfix^  ^  ^li^cvi 

txu  fctrei  T«y  fCecinrSf  ecvrcv  quod  JesUS 

saepius  iliuc  cum  discipulis  suis  con- 
venire  solebat,  seu  convenerat.  ibid. 
XX,  19.  Act.  IV,  5.  ib.  26.  ^fnxhr»9 
iwi  rl  ecvrc  xecr^  rcv  JSiv^Uv  »eci  Kocre^ 
rcv  X^/ffTet;  tcvrcv  conspirarunt  contra 
Deum  et  adversus  ejus  Christum. 
ibid.  V.  27.  cvfnx^^t^f  fflri  to  icyiof 
wectiei  rcv  'lii«-evf  conspirarunt  contra 
sanctum  ftuum  filium,  Jesum.  ibid.  v. 

31.   XI,   26.    fyifiT*   ii  ecvrovf   Iftetvrcf 
0X«f  o-vfecx^fcti  ff  Ti|  htKXno^iec  CUm  CC^ 

clesia  Antiochena  per  integrum  an« 

num    versati   sunt.    ibid.   XIU,   44. 

XIV,  27.    XV,  6.  30.   XX,  7.  8. 
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1  Cor.  V,  4.  w^Axl^lfTttf  vfWf  »m}  r«v 
ifMv  iTfivfAMroi  in  conventu  vestro,  cui 
et  vgo,  abscns  quidem  corpore^  animo 
saltem  intcrero,  coIL  v.  3.  et  Coloss. 
II,  5«  Apoc.  XIII,  10.  i  Ttf  mixft»^^ 
viuf  Tvfayu  si  quis  captivos  cogit  et 
ubducjt  ibid.  XVI,  14.  16.  XIX,  17. 

iivu  K»i  rvftfyfrtff,  S.  0^M;^#i(rf,  agite 

advolate.  ibid.  v.  19.  XX,  8.  Adde 
Kcheni.  VI,  2.  wvfmx^mfitf  m  rl  $tvri, 
8  Paral.  XI,  12.  mi  «i  ii^iT*  wfixhv-mf 
w(ci  «vrd».   Jer.  LI,  44.    Ps.  II,  2. 

2  Paral.  X,  6.  m]  «vfnytvyif  i  fiuo-»X%v< 
Ttuf  wMoivri^wf,  1  Macc.  I,  4.  III, 
J53.  rvfHKTm  r«  i#M|  f^  «M«((  t«v  f{«(«i 
ji^(.      Suid.    trvftiym'    niTmriKiif  rvfm* 

i06ii^m.  Conf.  etiam  Dresigtum  de 
Verbis  Mediis  N.  T.  I,  125.  p.  459 
0eq.  ed.  Fischeri. 

4.  metaphorice :  conjungo^  in  unam 
socictatem  cogo,  Joh.  XI,  52.  «aa*  Yfm 
umt  rm  rwfm  r«v  QuSt  rt^  )«fr»«(irir^Nf 
rwwy«yi|  Ui  f^  8C.  rw/Mf,  seu  S0v«$, 
sed  ut  etiam  dispersos  Dei  cultores 
in  iinum  coetum  conjungeret,  seu  ad 
unam  fidem  convocaret;  ubi  Tvfmyuf 
aperte  non  conjunctionem  loci,  sed 
societatem  et  animorum  conjunctio- 
ncni  bub  uno  capite  significat,  ut  ido- 
ncis  veterum  locis  demonstravit  Kyp^ 
khis  in  Obss.  Sacr.  T.  I,  p.  392.  et 
Wetslenius  N.  T.  T.  I,  p.  920. 

5.  hospitio  excipiOf  excipio  et  susci' 
pio  aliquan  benevole  et  humaniter^ 
quo  sensu  et  recoUigere  legitur  apud 
Justinum  XXXIII,  4.  Matth.  XXV, 
^5.  {«yo;  nfinf^  xmi  rvfnymyiri  ftt  hospi^ 
teni  me  hunianiter  ac  benevole  ex- 
cepistis.  ibid.  v.  38  et  43.  Omissum 
est  tig  •<x/«f,  vel  f«(  rct  d]»«v,  ut  plenc 
legitur  in  versione  Alexandrina  Judd. 
XIX,  15.  cvK  9»  ifii^  TVftiymf  «urov$  ii^ 

•ixM»v.     Vide  et  v.  18.    2  Sam.  XI, 

29.  PVfnymytf  muriif  fiV  r«f  •Ixff  tivrtiv, 
In  omnibus  his  locis  in  hcbraico 
legitur  ^K  collegit.     Hospitalitas  a 

Judaeis  vocatur  p7^^  ^P^?  '^*»" 

yuyn  l^ifnf.  Conf.  etiam  Kypke  Obss. 
Sacr.  T.  I.  p.  128.  Saepius  in  N.  T. 
Don  legitur. 

ZYNAFQrrif  %u  if  1*  proprip:  col' 


12,  T  'lumytiyi. 

leetiOi  congregaiiOf  coacervatio,  (Pob^< 

I,  17.  9.  et  XXVII,  12,  2.)  cmdruc^ 
iiOf  interdum  adeo  ea  ipsa^  quae  coOi' 
guntur  vel  coUecta  sunt  (v.  c«  apud 
Antigonum  Carystium  Hist.  Mirab. 
cap.  32.  1»  rii(  r«v  'A^irrmAw^  cvm- 

7i^(  ex  Aristotelis  collectaiieit.)  t 

praet.    med.    rvfiymym»    verbi    rvf«y0 

congregOf  coUigo.  Alex.  Job.  VIII, 
17*  Iwi  rvfmymy^  Xtimf.  les.  XIX,  6. 
XXXVII,  25.  rvftfyi^  vimrmf.  Stnbo 

II.  p.  177.  wXXm  y«^  rvfmymyn  rw 
irA«^r«o(  w^if  ruf  mtc^tt  iv^wftnmi,  Ct 
apud  Diogenem  II,  8.  129.  vwtm^myk 
de  congregatione  philosophorum  ad 
convivium  usurpatur.  De  cowooca* 
tione  popuU  legitur  apud  Polyh.  IV, 
7.6. 

2.  per  metonymiam :  locus  congre* 
gatiottis,  locus,  in  quo  conventus  et 
consessus  habetur,  et  speciatim :  iocMt 
pubUcuSf  in  quo  Judaei  convemre  so- 
lebant,  ut  instiiuerentur  in  lege  Mo- 
saica  et  precet  peragerentur^  qui  t 
Judaeis  /lD}3n  IVH  dictus  est.   Pn- 

mitus  aedificia  haec,  conventibut  tt* 
cris  apud  Judaeos  destinata,  in  campii 
et  agris  exstruebantur,  juxta  glotsam 
ad  Babyl.  Derachoth  s.  21,  postet 
vero,  cum  in  urbes  introducerentur, 
ibi  tamen  in  altioribus  locis  positt 
sunt,  ut  reliquas  aedes  eminerent 
Hierosolymis  CCCCLXXX  synago* 
gas  fuisse,  traditur  a  Rabbtnis,  v.  c 
in  Cod.  Megiih  f.  73.  et  PesiehU 
B.  Menahem.  In  s^magogis,  qute 
tanta  in  reverentia  Judaeis  erant,  ut 
in  illis  nec  edere  nec  garrire  liceret, 
immo  nec  praeterire  eas  precum 
tcmpore  permissum  esset,  ordinarie 
conveniebant  Judaei  septimo,  quinto 
et  secundo  singularum  hebdomadum 
die.  Conf.  Buxtorfii  librum  de  Sy- 
nagoga  Judaic^  LightfboH  Hor. 
Hebr.  et  Talmud.  p.  72.  251.  Vit- 
ringam  de  S^magoga  Vetere.  Frt- 
neck.  1696.  4.  Wetstenii  N.  T.  T.  L 
p.  278.  et  alios  Scriptores,  quos  lau« 
dat  Wolfius  in  Bibl.  Hebr.  T.  II.  p. 
924.  IV.  446.  et  Koecherus  in  Non 
Bibl.  Hebr.  P.  II.  p.  166  seq.  Matth. 

XV, 


tSw  docens  in  synagogis  judaicis  Gali- 
laeae.  ibid.  VI,  2.  5.  IX,  35.  X,  17- 

99  rmtf  avfayttymf  etvrSp  futcmymv^vvtf 

vfuii  et  in  synagogis  suis  vos  flagslla- 
bunt.  In  synagogis  Judaeoruiu  tuisse 
sumtas  poenas  civlies  et  speciatira 
flageilandi  poenam  inflictam,  partim 
ex  h.  1.  partim  ex  Act.  XXII,  19. 
satis  constat  Vide  Seldenum  dc  ^y- 
nedrio  I,  7.  p.  105.  et  Vitringam  de 
Synagog.  Vet.  p.  774.  et  in  Arclii- 
Synagogo  p.  351.  Non  opus  itaque 
est,  ut  ^fttymyn  h.  1.  de.  conventu 
civiU  et  jwidico  cum  Grotio  accipia- 
lur ;  nam  diserte  a  trvni^im  distingui- 
tur.  Matth.  XU,  9.  XIII,'  54.  i^timtr' 

«fv  mvfvi  if  rj)  rvvtfyi^yf)  mvrmt,  ib. 
XXIII,  6.  ir^»rr0XMiti^iaf  h  ru7§  «rvfm* 
ymymsf  primam  in  synagogis  sedem.' 
ibid.  V.  34.  fmrrtymarrt  Iv  rmii  rvpmym^ 
ymX^  ttfim.  Marc.  I,  21.  23.  29.  39. 
UI,  1.  VI,  2.  XII,  39.  XIII,  9. 
Luc-  IV,    15.    16.  20.  28.  33.  88. 

mfmrrttg  H  \m  rni  rvfmymyni  discedeng 

▼ero  e  synagoga.  ibid.  v.  44.  VI,  6. 
VII,  5.  VIII,  41.  m^x^f  tHs  trvfmymytK, 
Vide    SUpra    mfx^f    et    m^jctf-vfdymycf* 

ibid.  XI,  43.  XII,  11.  XIII,  10.  XX, 
46-  XXI,  12.  Joh.  VI,  59.  XVIII, 
20.  Act.  VI,  9.  IX,  2.  20.  XIII,  5. 
14.  42.  XIV,  1.  XV,  22.  XVII,  1. 
10.  17.  XVIII,  4.  7.  19.  26.  XIX,  8. 
XXII,  19.  XXIV,  12.  XXVI,  11. 
Jacob.  II,  2.  rvfmymyn  est  locus,  in 
quo  conventus  sacri  Christianorum 
habebantur. 

3.  eoetus,  in  synago^a  congregatus, 
Act*  III,  43.  Xviurnf  )f  rns  cvfmyvySii 
dimissa  synagoga. 

4.  seciatoreSf  qui  ad  coetum  aliquem 
pertinent,  Apoc.  II,  9.  lll,  9.  a-vrm' 
ymyn  rw  Xmrmfm  homines  impii,  ad 
tegnum  Satanae  quasi  pertinentes. 

STMArnNfZOMAI,  fut.  irtf^mt,  1. 
proprie :  una  cum  aliquo  certo,  con» 
certo^  certamen  adjuvo,  certaminis  SO' 
^us  sum,  ex  ^vf  et  mymfH^ftmt  certo, 
^eriamen  ineo,  in  eertamen  venio, 
Thucyd.  III,  c  64.  Plutarch.  T.  II. 
p.  214.  AMan.  V.  H.  XII,  43.  Coni: 
JEUmerum  ad  fiom.  XV^  30. 


2   T  ^V¥U^go!^Ot.  ' 

2.  metaphorice :  o^pem  fero,  ad^uvo 
aliquem,  in  societatem  alicujus  rei 
venio.  Sic  semel  legitur  in  N.  T. 
Rom..  XV,   30.    adhortor  vero   vos 

«rvfxymfirmo^mi  fMt  1»  rmtf  ^^•rtvj^m4(  Ut 

raecum  pro  salute  mea  preces  ad 
Deum  fundatis,  aut,  ut  me  laboran- 
tem  precibus  studiose  adjuvetis.  Si« 
mili  modo  apud  Graecos  rvfmymfi^f 
0mt  de  iis  usurpatur,  qui  periclitanti 
injudicii  certamine  adsunt  et  patrod^ 
nantur,  (ut  docuit  Bisetus  ad  Aristo* 
phan.  lliesmophor.  v.  1070.  et  e  loco 
Plutarch.  T.  II.  p.  212.  urm  x^tfftkfptt 
wmXtf  •{/p  fi»r,^Sf  tcmi  rvfmymft^ifUff,  •/« 

muovs  ivttirt  satis  apparet.)  de  stU' 
diose  et  otnni  opera  adjuvantibus  laho^ 
rantem,  (Cf.  Reitzium  ad  Lucian.  T. 
II,  p.  646.)  etiam  de  auxilium  Jcrenm 
tibus  injuria  iiffectis,  (Menander  p.  2. 
edit.  Clerici  :  Jfm^  r«p  mit»&vrr  mrfmm^ 
ifivftrc  vtmrr^s  ifuif,  xmi  rvfnymfiomr^.) 
et  omnino  omnibus,  qui  alicui  quocun* 
que  modo  prosunt.  Conf.  Wetstemi 
N.  T.  T.  11,  p.  96.  Reiskii  Indicem 
Graecit.  Demosthen.  p.  708.  et  Etym. 
M.  ovfmymfi^wimt  mfMtifU  fitn^uf,  mXXtt 
xv^imi  fy  Tm  mySft.  Aeque  late  patet 
vox 

ZTNAOAl^a,  m,  fut.  nrm,  quae 
1.  proprie  quidem  notat:  una,  vel 
simul  certare,  socium  et  adjuiorem 
certaminis  esse,  aut  una  cum  aliis  se 
exercere  in  gymnasio,  ex  rvf  et  m$Xw 
certo,  certamen  ineo,  quod  vide  supra. 
2.  vero  metaphorice  significat :  una 
cum  aliquo  laborare,  communem  ope- 
ram  dare,  studiose  et  omni  opera  ad^ 
juvare  laborantem.  Sic  bis  tantum 
in  N.  T.  legitur.  Philipp.  I,  27.  f^ 

"^vj^    rvfm$Xcvft%iS   tJ  mrru   rdv   tvmy^ 

ytxiw  unanimi  consensu  operam  dan« 
tes  observationi  religionis  christianae» 
seu  propagationem  religionis  christia- 
nae  adjuvantes.  ibid.  IV,  3.  m4rtf§f  fv 
rS  fvmyyi?iim  rvfidXnrmf  fict  quae  me  Uk 

doctrina  christiana  tradenda  et  pro« 
paganda  omnibus  modis  adjuverunt. 

SYNA0POfza,  fut.  Mrm,  congrego 

alios.    Medium  o-vfmB^cillj^fcmt,  fut  «iV** 

futt,  me  congrego  ipse,  h.  e.  conveniot 

ex  rvf  et  mt^cil^m  coUigo,  congero,  con» 

Z  z  4  gr^goi. 


2  vml^ii.  2  T  IvmiJl^ 

rrrgo.     Ter  tantuin  tn  N.  T.  legitur.  Mixf^XtnH  captivus.   Rom.  XVI,  7. 

Luc.  XXIV,  S3.  uMi  fv^  9vr^^MVfU-'  r«w   rvyytfUf   ffv   tuei   avm4Xft»^*9t 

M»c  vvf  t»if*M  reperenint  congregatos  ^«y  et  generis  propinquitate  et  viD- 

uudecim  apostolos.  Act.  XII,  12.  •»  culorum  sodetate  mecum  conjuncti. 

im  i.«vM  r9n0^9irfU»H  mm  w^trufx*-  Colos».  IV,  10.  Philem.  v.  28.  •  #«v 

ftum  uIm  erant  multi  precum  causa  tnxf^^*ncf  fuv   i»  ^H^trrm   'l«r»v  qui 

^^'^wg^ti.  ibid.  XIX,  25.  •»$  orm-  una  mecum  ob  reiigionem  christia- 

I^MT^,  mm  T»if  «i^i  T»  TwvT«  f^ytfTtff  nam  captivus  est.     Saepius  in  N.  T. 

kk  et  aliis  ejusmodi  rerum  opihcibus  non  legitur. 

eopTocatU.    Alexandrini  hac  voce  usi         XTNAKOAOTe^a,    ;»,    fut.  «rv, 

wnt  pro  S"T|T1  raa^m^ffrt^,  camvoca'  una    seqnory   comiior^  iiineris  sodus 

xii  ct>ffra,  et  ^J  miroMiaf5  «/,  *^'**  ^'«»«  *^^<w">  ««*<<w>  ex  rw  et 

t  _i   wvt'^   «     i"'        w  «    T  «w«x«»Im»  sequory   quod   vide    suprt. 

f  v^  *>o   JL*"     "°^  '^\  ^  ^M  »•»  tantum  ta  N.  T.  legitur.  M«c 

AMI.  12.  t«Qr  amtemirt,  Joel.  111,  y  87   «m  «At  Mi*»,  «^Iim  «M  «wc 

11. -0^3 CMgr^^Juk, Kui». XVI,  J^^^  ^  ^  n^j„^  ^  p^y^ 

II.  et  Y^  «■"^*  a>ngreg«w7.    I  quenquam  se  comitari,  nisi  Petruin. 

l^nl  XI,  1.    S  S^  U,  25.  Sa  ^-  ^^>  ♦9-  «  "'«"*"»>*»' 

Adde  I  Macc^  I,  S5.   9  Macc.  X,  «^  «1«4  ^  r«aiA«iK  qu«e  e  Galil»» 

?♦     I  iwi  iiiidb.i.i  tm  i''unL    ibid.  '^'•'"  ***  venerant.    Reperitor  prae> 

XI,  2.   .**••.  Hk».  ABim.  \1I,  7.  «erea  apud  Alex.  Numer.  XXXII, 

inJk  U  ■fctjLumi  «»•  »«<  Ami«{  u«  1 1 .  •»  r^{  rvF«MA«vAK»  «n«»  ^u*,  et 

««««^*  ix>^.    DioAr.  Sic.  XIII,  p.  «pud  DemartAwim  p.  15S2.  Ift  et 

,**>.v    JnN«JL  Am*k  VI,  S.  la  et  ^-  «>•  ««««•   Adde j:««>pA,  .«iwi. 

Vli  v>  t    '^  II,  5.  6.  et /%(torcA.  T.  V.  p.  67.  ed. 

rYX.\.rO,  fiit.  «eS,   l.  proprie:  •«*«*«•       ,         ,       , 
ji  1 1  .TL«  *,V.»  nib  rt  m^  ex  w  et         XTNAA/ZO,  fut.  A»,  et  mednim 

•^^  *»  r«^  .*rffc,  «WM,  ««/^  porto,  '^—f^*f^^  colligo,  M  HmiM  coagiw, 

«.»>i  xiJe  sui**.    naaflk.  T.  VIII,  amvoco.    coacervo,  ex  ri.  et  iA*J- 

P  t5».v<xt  A\^.    Hinc  amgrego,colUgo,  fSutd.m^'r,m. 

-:.  ,v.r*-,>>  iwettJfcr.  «j^  •«<-««  «e*»!.»-— •*"«•»•  rw.«{««w»)  quod 

.-.^  /»v^  •;«.  H  MM*  iiAwtw,  «t    ab  iM  coii^ertiiw,  cotuxroatm, 

* .   1«  w*  ww»^!,,»^  luetaphoni  de-  «•"*♦  «*«?'*''  "'»«1«  ^  ooocerro^», 

«;.»>«  ai.  »Ww.'q«>d  plui«  simul  «»«?«»«'»«•     femel  tantum  in  N.  T. 

«(H>M  ItcttMtiH  »«  huwMw  attoUunt  et  •^*"'  ^.^^^  *»  *•.  «^  nff^yum 

»4i  «n.p«w»nt.     Dnm>ain,.  p.  1(5.  5.  (•»«*  «»"»»  «»  ,"™«»  »««  "«cfo»  «* 

«vl.  A\*.v<,-.  m .- Tt  r>i«j.rfai  «  »»«>-  caeterae  r«M(»A<^*^MNf  et  rvMAMi^ftc 

•«M,  ibJA^  1«A  !♦.   7WW.IV,  -^  rejiciendae  sunt)  ^m^irvuXM.  «- 

vTuv  *  1»J<««....  «^  r.S  «iv.».  «r*  «»  fongre^  apostohs  piaece- 

,V  r«i«.e*7\«>«  .v./r^  ro/ioih-»».  F»-.  '  "fe'"^  *»•>«*  co»iw«c«i«.     Den. 

Sh^  t^H^Wntttm  in  "X.  T.    legitur.  «vit  nempe,  aeque  ac  Syn«  et  ^roA», 

M*lth.  \Vm.  2»,  t,  iW,  ,.^  «!«<«,  «t«™  Chrysostonm»  secutus  m^ 

fc^..  -^i  «.  )«Ju«  -tf.5  qui  Toiuit  ••»  -**. ««»  **-!.  et  «  ^"'t  ««>»•<>- 

«x»t^  lati^wn.  cum  aerri»  suis.  ?«"!''  •"  Vf  «»««»  "pud  Athenaeim 

lbi»k  ..  tfK  i<}«u«.  * -«.?  c»«^^  Deipnoe.  II  3.  reperitur.     Alu  red- 

tA-»J!,.  V  |,Hi<^.  ,.«e^  *«i«de\erb«,Medi.8N.T.  1^^128. 

,**^.  ^««.Airib..    VW.  Mori  In-  P;.  *«^_«<1-  :S?*t^"^  et  £&am 

i»iN\  liwK-,.'.».  in  -\m.ph.  Anabasin  Obss.  Sacr.  T.  I.  p.  »55.     AcUvnm 

^  V  rviMAi^tt»  m  congregantU  notione  legH 

StSAlXMA,10TOS.  m,  i.  i.  una  ««'  «P-d  Eurip.  Heraclid.  r.  40fc 

«y«.ww»  »v,w«^  *witt,  ex  ri,  et  xrif^  '  -**'^  »«"-«  •«  •»  »«-*^ 


•w- 


^VfUfaCeciva. 


rm^.  Herodot.  I,  c.  125.  VII,  113. 
Josephum  A.  J.  VIII,  c.  ^.  s.  1.  </am* 
blichum  Vit.  Pythag.  §  253.  p.  203. 
Xenoph.  Cjrop.  I>  4.  H.  S^vmXt^tr' 
§at  congregari^  convenire  reperitur 
apud  Xenoph.  Anab.  VII,  3.  28. 
Jamhlich.  vit  Pythagor.  c.  58.  p.  44. 
Herodat.  I,  62.  Alberii  Glossar.  N.  T. 

p.  61.  0i;y«Ai^0/Mfdc*  vvf*6^iu^ifi%fi  Kui 
trvfsn  etur^itf.  Hesych.  ffVfatXt^ifttff*  avf 
m?uo4tt(y  trvfaxi^iiff  rvfati^MHtf.  Etym. 
JSf.  ^vfaXi^ifHfM*  rvfet^^^i^cfittfi,  n  ovft^ 

iUrrtft  X.  T.  X.  Cf.  Krebs.  Obss.  Flav, 
p.  161.  Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p. 
456  seq.  et  Woljii  Curas  Philol.  in 
N.  T.  T.  I.  p.  1003. 

XTNANABAfNn,  fut  fino-^ftm,  1. 
proprie :  simul  vel  una  cum  aliquo 
ascendof  ex  0^»  et  ifaZmftt  ascendo^ 
quod  vide.  Lucian.  in  Charidemo 
1.  II.  p.  792.  4(Av  y  «mt  «vr«rf 
rvy«y«C«uViif  ri  iinut.  Plutarch.  T. 
VII.  p.  552.  cd.  Reiske, 

2.  ttna  proficiscor  ad  regionem  supe" 
riorem,  una  iter  Jado  ad  loca  edtta^ 
et  speciatim  de  ils  usurpatur,  qui  una 
cum  aliis  Hierosolvmam,  in  monte  si- 
tam,  pccebant.  Sic  bis  in  N,  T.  legi- 
tur.  Marc.  XV,  41.  ««i  (ltX)im  ^oXXai 
mi   rvfmfetZirtu  etvrS  tU  'it^mXvfUt   et 

aliae  multae,  quac  una  cum  eo  Hie« 
rosolymam  profectae  erant.  Act.  Xllly 

31.  tmV  ovfafJitivtf  ttvrm  atieo  tHi  r«A<- 
Utimi  fiV  'it^ovirmXnft,  qui  simul  cum  eo 
e  Galilaea  Hicrosolymam  profecti  e- 
rant.  Respondet  in  hac  significatione 
hebraico    /l^    apud    Alexandrinos 

Genes.  L,  9.  14.  Exod.  XII,  38. 
XXIX,  2.  Num.  XIII,  32.  2  Paral. 
XVIII,  2.  Adde  3  Esdr.  V,  3.  VIII, 
5.  30.  Aelian.  V.  H.  III,  c.  17. 
Lucian.  in  Charidemo  T.  II.  p.  795. 
T«v  fi(  ^'lAity  ovfetfetZufTA  roii  'A^qmi^. 
Xenoph.  Anah.  V,  4.  8. 

2TNANA'KEIMAI,  fut  titrofuth  »- 
mul  discumhoy  una  accumbo,  coenOf 
conviva  sum^  1.  q.  ci;»3f4xn«  et  rvMNi- 
KXifCfutt,  (quod  legitur  apud  Lucian. 
in  Asino  T.  II.  p.  78.)  ex  avf  et 
m»eixttfutt  accumbof  discumho.  Matth. 
iXy   10.   «vyi»n«ii»r«  t«   'li)«-«y  ttmi  roif 


2    T  ^UftlVttTOLVOfiai. 

ftmBfrretTi  etvroZ  una  cum  Jesu  et  disci- 
pulis  ejus  aderant  in  isco  convivio. 

lbld«   XIV,   9.    2t«i  rovf  ffVfmfetitufUfovf 

ob  convivas.  Marc.  II,  15.  VI,  22. 
26.  Luc.  yil,  49.  xmi  n^imfro  •/  ^vf 
mfetxtifUfu  xiyuf  if  imvrug  tunc  convivae 
apud  se  cogitabant.  ibid.  XIV,  10. 
15.     Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

ZTNANAMirNTMI,  fut.  ^m,  1.  «I- 
mul,  vel  una  commisceo,  et  de  Uquidit 
usurpatur^  ex  o^y,  mfii  et  fuyfVfit  mis" 
ceo.     Herodoi.  I,  c.  202.  p.  82. 

2.  metaphorice  in  medio  ovfmtetfuy^ 
fvfuuiJamiUariter  aliquo  utor,  comm 
mercium  et  rem  cum  aliquo  habeo, 
consociory  conversor.  Sic  ter  tantum 
in  N.  T.  legitur.  1  Cor.  V,  9.  ftn  ow 
mfeifuyfvo^m  iri^fuf  ne  scortatoribus 
familiariter  utamini,  atque  cum  illia 
versemini.  ibid.  v.  11.  2  Thess.  III, 
14.  ttmi  fui  avrmfetfuyfva-im  mvrS,  tfm  ff 

Tf  ««^  et  ne  commercium  habeatis  cum 
illo,  ut  pudore  sufPundatur.     Praete« 

rea  legitur  pro  V^inrj  in  versione 

Alex.  Hos.  VII,  8.  'Eipfmifi,  reTt  Xmoii 
mvrov  rvfmnftiyfvro,  Hinc  substanti- 
vum  rvfmfetfuitf  commixtiOf  consocia» 
tio,  quod  legitur  ibidem  Dan.  XI,  23. 
pro  rpn^jjnran,  consodatio,  Keti  mxl 

rSf    avfmfetfuitmf   irmr^if    mvrov.     Nec 

aliter  adhibentur  composita  rvfifiio^ 
ytr^,  (v.  c.  apud  Herodot.  I,  c. 
13y.  Diogen.  Laert.  VII,  sect  7  et 
8»)  9VftfuyfV04m,  (quod  de  venerea 
consuetudine  usurpatur  apud  Hero* 
dot.  VI,  c.  138.  et  Plutarch.  T.  11. 
p.  312.)  mfmfurytr^mt  (Herodot.  I,  c* 
199.)  et  simplicia  furyta^mt  apud 
Diod.  Sic.  IV.  p.  265.  Herodot.  II, 
c,  64  et  66.  ac  fiiyfvo^m  apud  Plu^ 
tarch.  T.  II.  p.  101.  et  Diog.  Laert. 
Prooem.  sect.  5. 

ZTNANAHAf  OMAI,  fut.  irfimi,  h 
proprie :  una,  vel  simul  cum  alio  qui" 
esco,  una  recubo^  ex  rvf  et  mfmxmvftmi 
quiesco,  quod  vide  supra.  Sic  de  cor- 
poris  quiete  usurpatur  apud  Alexan- 
drinos  pro  hebr.  y21  cubuit,  accubuit, 

decubuit.  Hinc  ad  animum  transfer* 
tur  et 


2.  metapborice  notat :  tma  refocil'  in  N.  T.  repcritur  in  formula  ifji^x^ 

iarii  simul  vel  una  recreari  et  volup»  $mt  u^  ^iffdmio-tf,  quae  ad  imitationem 

tatem  percipere.     Sic  semel  in  N.  T.  hebraicae   '^fhb  /WTp*?  DH^    (Go- 

legitur  Rom.  XV,  3SJ.    Ym  ryf^f^^au-  ^^  XIV,  1?!  Num.  XXXI,  13.  Deut 

r0iA^  vfMf  ut  una  vobwcum  (ex  mu-  j^^.    jj  ^g    ju    j  x           ^^^ 

tua  scUicet  nostra  constantia  m  reli-  j^^^  ^^  ^^^^^  ^^  ^    ,^„      • 

gione  chnstiana)  voluptatem  cftpiam.  ^edere  ^i^moil.     Matth.  VIII,  24. 

AIii  reddere  raalunt:  ut  e  vobis  vo-  ^.^  .  ^.^^^  ^j.^^,  ^^  r»»-W«  rS 

luptatem   capiam;   ut   ^fmfaxmuiT^m  .j^^^.  ^^j^j  ^  ^j^ij,us  obviam  iverunt 

pcMitum  «t  pro  «mphci  «j^t-wj^.  jg^^^     Respondet  in  versione  Alex- 

Adde  Plutarch.T.  I.  p.  84.  et  T.  V.  ^j^^  r*  rWlp,  cmod  idera  notat 

ZTNANTAQ,  S,  fut  ir^,  1.  ocorr-  Genes.  XVIII,  %   Jos.  VIII,  5,  14- 

ro,  oAriaw  w,  t>e/  procf rfo  alicui,  ob^  22.  etc.  2>wn.  Hahc.  Ant.  IV,  c  66. 

WUS  fio,  i.  q.  «vttVTM»  et  ^fr«#,  ex  ^^•'«•^•C*^*»"»  «•^'^  ^^  frvuirriwui  «r 

rv»  et  «fTM»  occwrro,  oAwam  co,  quod  ^'«  ^^"  ^{•««v^^iiM^f.rf. 

eatabtffr»,  per  syncopen  pro  &rtU  XTNANTlAAMBANOMAl,futrf.J;.- 

coram.    Sic  legitur   in    N.  T.  Luc.  f^'  1.  propne:   una  in  me  tuscipw, 

IX,  37.    r»i«'ffiinf  mutS  tjo><H   w^x^  «*'»«  ^^^^  ^^  sustineo,  ac  de  iis  usur- 

occurrit  iUi    populus  multus.     ibid.  pat""",   qui  iUi«,  quorum  virea  solae 

XXII,  10.    Act.  X,  25.    ru»«fT,V»«  oneri  ferendo  impares  sunt,  succur. 

mvrS  i  K^x$H  obviam  ipsi  processit  "*"'*  ^x  rw,  ini  et  XMfMfm  capto. 

Coroelius.  Hebr.  VII,  1. 10.  de  Mel-  2.  metaphorice:  adjuvo,  opemfero, 

chisedecho,  qui  Abrahamo,  ex  proe-  ouxiiior^  opUulor^  i.  q.  ifnxmf^ffuu, 

lio  feliciter  revertenU,  obviam  ivit,  9"^  ^ide.     Sic  bis  tantum^  m  N.  T. 

ut  ei  reportatam  victoriam  gratulare-  ^gi^ur*  Luc.  X,  40.  iiw«  •vf  «wrj,  fm 

tur  ct  optima  quaevis  apprecaretur.  ^**  r»f«fTix*Cw  jube  igitur,  ut  me 

Saepius   quoque  hac  voce   usi  sunt  wij^vet,   «cilicet  in  cura  domestica. 

Alcxandrini  pro  /W^  ohviam,  in  |^p"^-  ^''^'»  26.  t»  wnufut  rvf«rnA«^ 

T?      j    irii  "iV    u          xrTT  C«»«^«*  'rmi  m^6ifuxts  v*^f   hi   ipsi  am- 

occurstim,  Exod.  VII   15.  Prov.  \  II,  ^j  ^,^^^  ^^^^y.^  ^^^  ^^^^  ^j^ 

10.  rnij  occttrrt/,  o6riaFii/ac/ia  «/,  ria  et  (^amitatibus  pressis.    Theopky' 

Num.  XXIII,  16.  it^  idem,  Genes.  ioc/if^  ad  h.  1.  rvf«fr<A«t^S«Hr««  reddit 

XXXII,  17.   Exod.Yv,  24.  27.  J>J9  per^ln.  AlexandriniPs.LXXXVIII, 

idem,  Genes.  XXXII,  1.    Exod,  V^  ^^^^^fn '^  ^""^'^^ 

20.    Adde  1  Macc.  V  25.  VII,  39.  S^^^^Ir^xS   ""  "'^31^7 

2.  metaphoncc:  evemo.  accido.  con-  «t  ^y«/«.-  „,.i^^vr.K  NWXI, 

t,»go.  quo  sensu  et    nos   roce   ie.  j-    ^^^^,^  xXX,  7.  r.«m>^« «« 

gtsncn  fo  65A/  uumur,   et   Hebrae.  .  ^,^       j,^-  g,^    g^    j^-   j 

Terbis  N\3,   (Job.  \\X,  2b.)  3^39,  p^  ,o^    „«»„x.Mi.Hr-.-   (ita  enim 

(Exod.  V,  S.)  V}^,   (Pk.  LXXXV,  reponendum  est  loco  nrM»r<AafMHi) 

la)  ct  ,TT3,  (Deut.  XXXI,  29.  Job.  "'«»•0;«^ 

t\'   it\  ^^       .     c-            •.      A.-  XTNAnArc,  fuU4«,  1.  proprie: 

\\,  22.  r-  p  ««^  r».«»T,r.,r.  ^«.^  „/,^   ^,,^    ,^„    ex    0«  et   .1*««« 

«J.^  ca,  quae  m  .Ila  contingent  mih.,  aU^co,  sbripio.    Medium  r««^ 

igaorans.     iaepius  m  N.  f.  noa  le-  ^  ^^  me,psum uma  anm  alus.  h.e. 

S^^^^'  cum  iis  ro,  eandem  cum  insis  viam  im» 

2TN.\NTHSIS,  «f,  attice  u^^n.  ^^^  ^^1  me  ago  (h.  e.^,  /^r^- 

^??^***!*  *  Z**"*"^'"'  occurro,    quod  ^^^     ^^  sensa  *^  ofinrre  lecitur  apod 

Tide.    beoMd  tantum  faoc  Tocabttkim  ^,y^   Aen.  \TJCC  t.  46^    TM. 

Andr. 


IV,  2.  25.)  una  cum  alm,  et  airMicictifnoriar,  Construitur  cum 
Exod.  XIV,  6.  i^ivltf  Jif  0««  dativOy  vi  pracpositionis  o-vv,  e  qua 
i  il^^T«  «vroZ  xai  %-tifTtt  rof  ?itu9    compositum  est.      Marc.   XIV,   31. 

rv9tt%^*yayt  ftif  mvtav.      Hesych,     uif  fi%  Xif  rvvtfyo^Anip  rt4,  ov  ^  n  «^fw^ 

(ygr«4*  flrt/^9ro^fvtr««,  rvft^x^irtti.  fio%fuu  etiamsi  tecum  mihi  morien* 

nairayofi.m  metaphorice :  socium  dum  sit,  non  te  abdicabo.  Conf.  Matth. 

cui  adjungo  ac  comitem,  imitor,  XXVI^  35.  x«f  iin  fa  rvv  roi  Jtw^ufUf 

m  me  gero,  adjuvo,  auxilio  ad"  ».  r.  A.  2  Cor.  VII,  3.  u(  ro  rvMi^otf«- 

Sic  legitur  in  N.  T.  Rom.  XII,  fuv  xui  ^v^t,    Conf.  supra  ad  jrv^tia 

n  rei  v4^Xa  ^^oyovm;,  ixx$i  ro?$  a  me  dicta*     Aelian.  Hist.  Anim.  1, 

Hi  9vfX7ruycfUfM  non  alta  sapien-  18. 

el  superbia  elati  subducite  vos      2.  calamitates  una  cum  aliquo  et  ad 

^rum  sodalium  vestrorum  con-  similiiudinem  alicujus  perfero^  paratus 

f  potius  communem  cum  ipsis  sum  gravissimas  calamitates,  perpetua 

itatem  sustinere  parati  sitis.   Ita  mortis  pericula^  mortem  adeo  tpsam 

ius  haec  verba^  in  quibus  expli-  cum  atiquo  subire.      Sic   legitur  ia 

s  admodum  dissentiunt  interpre-  N.  T.   2  Tim.  II^   11.   u  ya^  rvftiin^ 

conf.  Dresig,  de  Verbis  Mediis  Ufofur  (scil.  rafx^irrf ),  xtfi  rv^nerofAt», 

I,  130.  p.  468  seq.  ed.  Fischeri)  colL  v.  9.  10  et  12.   Saepius  in  N.  T. 

videtur^  recte  interpretatus  est.  non  legitur. 

'ero  interpretes  per  to2V  T«i9ri«foiV  STNAIIOAAfa,    vel   ZYNAHcJa- 

«yo^irot^,   quia  roi;  v^X^  ^^oyov-  ATMI,  fut.  oXfrA^,  una  perdo»  ZviwgroA* 

•ponuntur^  vel  homines,  demisse  Av/mm,  aor.  2.  rw«irwAoyiif,  una  pereo, 

sentientes  et  humiliter  se  ge-  ex  rvf  et  i^oXXvfu,  vel  mroXXvot  perdo, 

s,  (ut  r«9rs<voiV  a  neutro  r«xfifi  quod  vide  supra.    Legitur  tantum  in 

catur  et  pro  rtcrufo^^oa-vfn  posi-  N.  T.  Hebr.  XI,  31.  de  Rahab,  quae 

lit, )  vel  ( Ut  TwntfoTf  pro  mascu-  Ob  fidem  «v  rvf«7#Afro  roiV  «TruHrciri 

lumatur)  imitantes  humiles  et  se  non  una  cum  illis  periit,  qui  immori. 

is  iis   gerentes  intelligere    m&-  geri  jussis  divinis  fuerant.     Reperi- 

tur  praeterea  in  versione  Alex.  pro 

'vfMTtiyofuu  abripiory  abducor  ali"  TH^    consumsit,    absumsit^  perdidit^ 

exemplo,  aut  doctrina,  autjrau.  ^l^^^^  XVIII,  23.    i«i  rvf*ToA{r„$  >/- 

,  et  speciatimde  ns  usurpatur,  ^^^^^     ^^  ^^.^^     j,,;^^   XIX,'  15. 

aliorum  exemplis  seducti  et  de-  j^^^^  XXIX,  19.    Adde  Num.  XVI, 

,   ad  vitia  se  abripi  patiuntur.  ^e.  Ps.  XXVI,  9.  Sapient.  X,  3.  Si- 

t.  II,  13.  •.(TTs  K»}  B*5f*C«5  rvf«.  rac.  VIII,  17.  Demosthen.  p.  907. 14. 

I  mvrZf  ixox^im  ut  adeo  Barna-  ^^j^  ^^^^^  ^osim.  V,  8.  p.  519.  ibid. 

(orum  m  dissimulando  cxemplum  ^^p^  j^^  _^  ^g^^ 

eretur.     2  Petr.  III,  17.   -nf  T-f  zTNAnoSTJ^AAO,  fut.  ia5,  aor. 

m  ^Ajefi,  rvfa^*x^ifr%i  impiorum  ^^  ^^,^^^xa,  una  mitto,  seu  aUego, 

e   vel  errore  abrepti.     Saepius  ^^  ^.,  ^j  i,,mW  mUto,  ablego,  quod 

[.  T.   non   legitur.     Apud   Epi-  ^ide  supra.     Tantum  exstat  in  N.  T. 

mm  adv.  Haereses  Lib.  I.  p.  100.  g  Cor.  XII,  18.    xa)  rvr^^iiA*  rir 

Tuxihai  et  ^iXutT^hui  conjungun-  ^^^>,  ^^  yn^  n^jgj  fratrem.    Alexan- 

Eodenri  modo  rvf^^xje^irj*!  usur-  ^rj^j  ugj  g^^j.  j^^  ^^^^         ^^  ^^ 

r  apud  Epictet,  Enchirid.  c.  22.  .          .  .       «      ,    vvvttt  "« 

t  27.  et  iix«V'^«'  apud  Clement.  *»^»  <^"**-     ^^^^^-  XXXIII,  2.   »«; 

.  Protrept.  p.  28.  ^«fT«r;«i$  i^^xr  ^'««••^«^*'  '^C^  «-^oro^Tov  rov  rif  «eyyf- 

,  «irA**fi,|i*ifOi.  f •'  /»*•«''    f^  \  22.    of  rvwxorTiAiT^  ^ir 

TNAnoeNrfZKn,  fut.  2.  med.  V^**^-  Adde  3  Esdr.  V,  2.  a^^o^  rvf- 
liMM,  aor.  2.  rvf«xf^«fof,  l.  pro-  ««<^^«  /»*«^ «««;-'?  J^^f-  Demi^hen. 
:  «na  morwr,  commorior,  ex  rvf    P-  ^^'  ^'  ^  -'^^^^-  ^<?«opA.  Cyi^. 


l^wecgfioXoyiaf. 


2T 


2t;yav|ar«. 


III,  3.  4.    Coof.  Maii  Obss.  SS.   lib. 

IV,  p,  204. 

ZTNAPMOAOr^O,  #,  fut  na-tf,  1. 
proprie :  congruenter  coagmenio^  apte 
concinno  ei  compingo,  congruente  pro^ 
portione construo^  ordinopdispono,  i.  q. 

avftiiZu^sif  et    W9ti^fiil!^my  ex  rv»  et  «A-i 

fux^ytm  apte  concinnOy  compingo^  coag' 
mento,  quod  est  ab  «^^f  commissura, 
concinna  compages,  (Sirac.  XXVII, 
2.)  unde  «^d^AT»  quod  vide  supra^  et 
it^ntxiyi  coagmeniarius.  Est  verbum 
propriuQi  de  fabris  lignariis,  qui  tra* 
bes  vel  asseres  ita  compingunt  et 
conjungunt,  ut  arctissime  coeant  et 
cohaereant.  Conf.  WetstenU  N.  T. 
T.  II,  p.  246.  Hinc 
2.  metaphorice :  arctissime  invicem 
conjungo,  in  unam  sodetatem  cogo^ 
conciiio^  et  de  animorum  ac  studiorum 
conjunciione  usurpatur.  Sic  bis  tan- 
tum  in  N.  T.  legitur.  Ephes.  II^  21. 

h  S   (scil.  hi^ot  iu.^(»ymuttU)  irtlvm  •hc^ 

2«pi  wftt^fMX^yvfMktn  quo  lapide  angu- 
lari  (nempe  Christo)  omnes  aedificii 
partes  apte  coagmentatae,  h.  e.  Ju- 
daei  et  Ethnici  in  unam  societatem 
coacti.  ibid.  IV,  16.  i(  «J  wmv  t) 
riftM  cvftt^fMh^ywftnw  quo  gubemante 
omnis  coetus  Christianorum  arctissL 
me  invicem  conjunctus,  nempe  mutuo 
aniniorum  consensu  et  amore^  doc- 
trina  communi  etc.  Alberti  Glossar. 
K.  T.    p.    150.    avftt^fi^X^yvfawn*  ovy 

xaxxttfim.  Conf.  Wetstenii  N.  T.  T. 
II.  p.  250. 

ZTNAPriAZa^  fut.  «V«r,  una  ab- 
ripio,  subito  corripioy  violenter  com^ 
prehendo  et  mecum  aiifero,  i.  q.  sim- 
plex  i^5r«$4tf,  quod  vide.  Sic  legitur 
de  spiritu  malo  Luc.  VIII,  29.  )r«A- 
A«r$  yti^  Xt^^^*^  trvm^irJiKU  «tvro  qui  jam 
inde  a  multo  tempore  eum  corripue- 
rat,  h.  c.  in  potestatem  redegerat  et 

discruciaverat.  Stfrus  bene :  |ooi  w  ^ 

ci^  jooi  (C^!    -J^  ]oi  (JL^1  ^JSv  CCk 

mwium  enim  ipsi  Juerat  tempus^  ex 
0  captivus  tenebatur  ab  eo.  Act. 
I,  12.  Ktti  ImTTtifTtf  ovfti^Tan&f  «tJrey, 

%mi  nyttyt  fi;  t«  «*m?^<«v  ct  impetu  in 


eum  facto  abreptum  duxerunt  in  con- 
ciiium.  Vuleatus  bene:  rapuerwit 
eum.  ibid.  XIX,  29.  ^vm^ti^tcnH 
rtuor  Ktii  *A^irtt^x>^,  MicKittM^  atqoe 
arripuerunt  Gaium  et  Aristarchum, 


'^y.       »   f 


^ 


Mac^dones.     Syrus:  q^^oJ  ^^l^/^ 

^ooCiQl^  et  corripientes  abduxerunt  se* 

cum.  ibid.  XXVII,  15.  rvM^«Hi^ 
Tf  i^  rt!v  irx^iw  circumacta  et  agitata 
navi  procellarum  vi  ac  ventorum  im- 
petu.  De  navigio,  proceliarum  vi  ac 
ventorum  impetu  abrepto,  agitato  ac 
circumacto,  apud  Graecos  etiam  usur- 
pantur  voces  mni^ti^%rUt  (Thucud, 
VI,  104.)  et  k^xl^urhu  {Eunp,  C> 
clop.  109)  monente  Wctsienio  N.  T. 
T.  II.  p.  641.  Saepius  in  N.  T.  dor 
legitur.  Alexandrini  posuerunt  hanc 
vocem  pro  ngb-     Prov.  VI,  25.  ^ 

9Vfti^wtu4^(  ixl  rSf  ttvTMf  /Ut^ti^mtt 
ubi  tamen  metaphorice  sumitur  pro 
amore  incendi.  2  Macc.  III,  27.  IV, 
41.  rvftt^tlwumf  M  fUf  fnrfvf,  u  i^ 
^vXtitf  wtlxn.  Diontfs.  Halic.  A.  R. 
Lib.  XI,  p.  704.  Kta  iri^vf  TBN^ 
0vrti^^tc^9trH.  Xenoph.  Cyrop.  II,  4. 
14.  IV,  2.  12. 

£YNAYAlZOMAI,  fut.  /0-«^,  ww 
commoror,  contubernalis  sum,  ex  0^ 
et  ttvxO^itfitu  droersor,  stabulor,  pemocm 
to,  dormio,  castra  loco^  etiam  commo» 
ror,  inprimis  in  castris,  quod  est  ab 
«vA«,  unde  tivxU  cohabiiatio^  contu^ 
bemium.     Sic  semel  legitur  in  non- 
nuHis  codicibus,  probantibus  H.  Ste^ 
phano  et   Wetstenio^  Act.  I,  4.  pro 
Vulgato  cvrttXt^ofUfs.    Sed  vide  su- 
pra  ad   ovtttxi^futt  dicta.      Xenoph. 
Hist.  Gr.  I,  1.  21.   ubi  vide  Inter- 
pretes* 

STNAYEANn,  fut.  {ii#w,  simul  OW 
geo,  Jacio  simul  crescere.  SvMiii(«M- 
fAtn  simul  augeor,  vel  simul  cresco^  ex 
9Vf  et  «v{«f«r,  quod  vide.  Legitur 
tantum  in  N.  T.    Matth.  XIIL  30. 

«^frf  c-vftcvitirtff^tu  ifi^iTt^m  fux^»  rw 

^ta-fccv  sinite  simul  crescere  utraque 
usque  ad  messem.  Activum  rvrmviti' 
ffif,  sed  meti^horice  adhibitum,  legi- 
tur  2  Macc  IV,  4.   ^mH^fTts  rir  Km- 


SvvdsA^. 


x/«n  Xuf»vl»ftc4M  praeterea  reperitur 
apud  Herodian,  I,  c  12.  s.  8.  (ovf 
myiflHif  ti  rS  K«^(^^,  ubi  una  ado' 
lescere  et  educari  notat.  Vide  ad  h.  L 
Imuschium  p.  488.)  et  Demosihen» 
p.  107.  27 •  ed.  Reiske:  m«v{iff^«i 
«M  tiff  flr»A4y  rHf  rS*  iy»$£f  w/urif  w^ 
XiTivfieurtf, 

2TNA^a,  fut.  svfinrif  et  cvfHvw, 
perf.  mSfliMey  tina  ^o  et  tinciOf  col^ 
ligOj  connecto.  Xvfh^ftm  una  vincior, 
eoUigor  et  connector^  una^  vel  simtd 
in  vineula  conjectus  sum^  ex  0vy  et  Kjt 
Ugo,  vincio  catenis,  vinculis,  compe- 
dibuSy  funibus  laqueis.  Tantum  ex- 
8lat  in  N.  T.  Hebr.  XIII,  S.  fuftf^tr^ 

M§trh  rmf  ^fiim,  09  rvr^fli^fpdi   Curam 

habete  in  vincula  conjectorum  ob  re- 
ligionem  christianam,  quasi  una  cum 
iia  essctis  in  vincula  conjecti.  Non 
tamen  repugnarem,  si  quis  hunc  lo« 
cum  ita  interpretari  mallet,  ut  verba 
mf  TvMtfiufi  elliptice  posita  easent 
pro  itf  rvfM^MFM  ri|  ^xi  tanquam 
homines,  qui  animo  sunt  cum  illis  con- 
junctissimi,  coll.  loco  1  Sam.  XVIII, 
1.  II  ^x*  *I«»i'«*«»  c-vftiiin  tJ  ^^v^  A«- 
Cii,  h.  e.  Jonathan  animo  eratcum 
Davide  conjuncUssimus.  Caeterum 
Alexandrini  usi  sunt  hac  voce  pro 
eW^  coUegit,  Sophon.  II,  1.  et  p^aTj 

adhaerescerejecit,  conglutinavitf  con* 
junxit,  EsEech.  III^  26.  et  aliis  simi« 
libus  verbis. 

sfNAESMOZ^  w,  «9  1.  proprie: 
vinculum^  copula,  compages,  nexus^ 
noduSf  et  generatim :  omne,  mio  ali^ 
quid  cum  altero  vincitur  et  couigatur^ 
a  wMm  una  vincio,  coUigOy  quo4  vide 
supra.  Sic  aliquoties  leeitur  in  ver« 
sjone  Alexandrina,  v.  c.  1  Regg.  VI9 

10.  rvArx*  ^'  9VfiitrfMf  fv  (vXm$  xH^i^ 
fu^.  Job.  XLI9  7>  Tvfiic-fifi  )f  MVfv, 
S^sn^  0f$v^lmf  }Ji4f.  Dan.  V,  6.  «i 
•Vf?ir^i  Tiif  «r^VAf  mvrtZ  ittXv^fr^*  Syntm 

mach*  Habac.  II,  11.  rvtSfr^»^  •htuti 
IvAifif.    Thycyd,  II9  c.  75.   {w3t«7i«$ 

2.  nietaphorice :  omne^  quod  vim  ha» 
Aet  animos  hominum  arctius  invicem 
conjungendif  in  utramque  partem.    In 


2  T  ^vvio^u^ci. 

bonara  partem  Icgitur  Ephes.  IV,  3. 
ubi  0-vfiiff-fUf  Tif$  u^nfnf  est  studium 
concordiae,  quod  animos  hominum 
jungit  n  u^nfn^  jf  Irri  rvp)fr^Kr«ly  M^m^ 
vttf,  xai  KMrt^yii^trm  rnf  ff«nrr«  r«v 
mtvfimrtf,  Coloss.  II,  19.  f{  «v  wmf 
r«  c-mfim^  iui  rSh  m^mf  xmi  avfiirftmf  tiri' 
X^y*^^'*'    ««i    c^vfAtZm^OfUff     CUJUS 

provida  cura  omnis  Christianorum 
coetus  mutuorum  charitatis  officio- 
rum  vinculis  arctissime  iunctus  est. 
ibid.  III,  14.  nrtf  irrt  o-vfito-fMf  rnf  tf« 
AffomTH  qui  est  vinculum  perfectissi- 
mura  rautuae  concordiae.  Hesych. 
rvfitTfUf'  irXoKtif  ifiiftm,  In  deterio* 
rem  partem  adhibetur  de  conspira" 
tione  et  conjuratione,  apud  Alexan- 
drinos  pro  l^  conspiratio^  2  Regg. 

XI,  14.  XII,  26.  Jerem.  XI,  9.  2  Pa- 
ral.  XXIII,  13.  Conf.  Wetstenii  N.  T. 
T.  II.  p.  292  seq. 

3.  ovfita-fMi  metaphorice  dicitur  om- 
nis  res,  cui  aUquis  est  quam  maxime 
obnoxius  et  qua  aUquis  obstrictus  te« 
netur^  metaphora  desumta  a  captivis, 
qui  in  vinculis  detinentur  et  libertate 
sua  privati  sunt.  Sic  rvfitoftof  miuUmt 
est  vitiositas,  quae  animum  quasi  vin- 
culis  constrictum  tenet,  h.  e.  cui  ali- 
quis  se  totum  dicavit  et  mancipavit. 
Reperitur  haec  paulo  rarior  loquendi 
formula  Act.  VIII,  23.  fif  y«(  ;g«A«p 
mx^/mt  mmi  rtffitcfUf  mittumf  i^m  rf  #rr«9 
pro  fy  y«f^  X*^?  wtK^imf  xmi  TVfiurmm 
mitKimt  i^m  rt  itrm,  ut  legitur  in  Cod« 
Cantabr.  e  glossemat^,  h.  e.  videO| 
te  esse  hominem  ex  omnium  scele* 
rum  importunitate  concretum,  {^CiCm 
Orat«  in  Pison«  c.  9.)  seu  improbis- 
simum,  qui  totus,  quantus  est,  pec* 
catis  et  vitiositate  scatet,  oA«y  yfvyic 
tinm  ff  mfut^iaui,  Joh.  IX,  34.  Cae- 
terum  vox  rvvJf^^icK  de  eo,  qui  vincltts 
et  in  vincula  conjectus  est,  usurpata 
legitur  in  versione  Alexandrina  les. 
LVIII9  6.  ex  quo  loco  an  Lucac 
verba  lucem  foenerentur,  videaut  alii. 
Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

2TNA03AZQ,    fut   «r«,    1.   pro- 
prie:  una  glorifico^  una  gloriae  par^ 

ticijjem 


iicipem  reddo^  ex  irvf  et  9«S«^«f  ghrU'  <e)fA^#i  «ivr«ff  ubi  senno  est  de  Chrig- 

Jico,  quod  vide  supra.  tianis,    una  cum  reliquia  martjrrium 

2.  metaphorice :   parttctpem    reddo  patiientibus.    ibid.  XIX,  10.  rvJ^x^ 

aUquem  Jelicitatis  alteriuSy   aut   qva  r$u  ufu  %mi  rSf  AxfSw  nv  rSw  ijcifrm 

egojruor,    Sic  semel  legitur  in  N.  T.  iniv  ftttm^itu  ny  'iwrw.     ibid.  XXII» 

Rom.  Vllly  !?•    Iftt  Mi  rvfi^lim^Sftif  9.  rir»l»vA««  #•••  ufti  W  twf  mhkpSw  rm 

ut  insignis  felicitatis  futurae  una  cum  rSf  ^^•^nrSf»    Saepius  in  N.  T.  noa 

Christo  participes  reddamur ;  ubi  rvy  legitur. 

i$j^m^to4»i  est  i.  q.  TvyitXn^ofifuw  uwm  £TNAPOMll>  Sr>  «>  concwrtus.   Est 

X^im?,  coll.  V.  18.    Vide  supra  a  me  verbale  a  praet.  med.  rwrX^^iyca,  yerbi 

de  hac  significatione  dicta  ad  )o(«i  et  rvfrHx»  cancurro.    Semel  tantum  in 


}«{i^«r.  N.  T.  legitur  Act.  XXI,  Sa   »mi 

sfNAOTAOS,   «vy   •»   1.  proprie:  mtv  rvrJ^c^  r«v  Am?  et  fiicta  est  con« 

conserouSf  aui  eundem  dominum  habet^  cursio  populi.     Reperitur   praeteiea 

homo  sermis  conditionis,  qui  una  cum  Judith.  X,  18.   fyf»tr#  rvf^«^  Iv  Wni 

aliis  eidem  domino  lahore  suo  et  opera  if  wm^tftS^x^.     S  Macc.  III,  8«    Mmi 

servit^  ex  rv»  et  }#vA#(  servus.  Matth.  rv»)^#^  mir^tmmvi  yiw§fufmf.    Atkem 

XVIII,  28.   f{atf«f  l\  i  itvx^  Uuf^i,  naeus  V,  212.    i^  t«»  iwA«r/«»  r«v  t^ 

tv^iy  iy«  T«fy  rvfiwXm  mvvv  dimissus  A#v  rvvd^a^.    Achilies  Tat.  V,  p.  339. 

Vero  ille  servus  offendit  aliquem  com-  3»#vC«(  w^kv^  xmi  rvfi^fuh     Arittatd. 

militonum  suorum.     ibid.  v.  29.  31.  Rhetor.  III,  10.     CyrUli  Lexic  MS. 

33.  XXIV,  49«  MMi  mfiinrmt  rvxruf  r$vs  Brera.  rvfi^§fti*  rvnMvrtf. 

rvy}#vA#v(    mvr$v.      liesych.     rvfhvXti'  SYN£r£fFQ,  fut.  i^«f,  aOF.  1.  rv»»- 

ifuiwh^i.     Thom.  M.  p.  649.  ifMi^v  yu^,  1.  simul  excito^  una  susdto  vel 

A#;  «TTixoy,  •v  rvfi^vXf,  ubi  vide  Oum  resuscitOy  ex  rvy  et  iyi/^m  excitOf  quod 

dendorpium,  qui  rectc  observat,  rvf^  vide.     Alex.  £xod.  XXIII,  5.  rvnyf- 

3dvA#y  apud   Aristoph.   (Pace   744.)  ^iiV  «vr«,  sc.  jumentum,  quod  cecidit 

Eurip.  (Medea  65.  lone  1109.)  Ar-  sub  oncre.    les.  XIV,  9.   rvnyt^/hrmw 

temid.  (Oneirocrit.  p.   75.)  Lucian.  rt  una  surrexerunt  tibi.    Jamhiickn 

( Asino  p.  160.)  et  Lysiam  saepius  de  Mysteriis  sect.  V,  c.  7.    Pkocylid, 

occurrere  aliosque  frustra  distinguere  v.  132. 

ita,  ut  o/Ko3#vA#;  sit  ejusdem  servilis  2.  una  cum  aliquo  in  vttam  revoco, 

conditionis,  rvfi«vXts   autem  ejusdem  excito  e  mortuis.     Ephes.  II,  6.   xmi 

domini    servus.     Moeris :    ifuicvX^i*  rvfiyu^i  et  ad  similitudinem  Christi 

mrrtxSi.  rvfitvX^i'  ixxnfttcSi,  Adde  Sui"  olim  nos  in  vitam  revocabit. 

dam  in  v.  £vv3«vA«i(.    Pollucis  Onom.  3.  metaphorice  rvf%yt(^^  in  N.  T. 

Lib.  III.   $  82.  et  Athenaeum  XI,  6.  dicuntur  homines,  qui  se  baptismo  ob* 

p.  741.  A.  stringunt^  vitam  novam  et  praeceptis 

2.  muneris  sociuSy  collega.     Sic  le-  religionis  christianae  consentaneam  a- 

gitur  in  N.  T.  Coloss.  I,  7.  mwl  *£«•«-  gere,  respectu  habito  ad  immersionis 

^^m  r#v  «yfltsmrdv  rvfititX^v  nfiSf  ab  ritum,  in  ecclesia  apostolica   recep- 

Epaphrodito^  qui  est  carissimus  meus  tum.     Coloss.  II,  12.  h  Z  (scil.  /8«4r- 

collega  in  tradenda  religione  christia-  rirfutri)  xmi  rvfnyi^^vn  cujus  baptismi 

na.    ibid.  IV,  7*    rvy^«vA#$  h  Kv#/«.  ritu  vos  obstrinxistis  vitam  novani  et 

Hinc  in  versione  Alex.  respondet  he-  emendatam  agerc   ad  similitudinem 

braico  ni33>  quod  collegium  et  socic'  resurrectionis   Christi,   quam   secuta 

tatem  siglirificat.  Esr.  IV,  7.  9. 17.  23.  «^t  J^J«,  seu  conditio  praestantior.  In 

V  3  6.  VI  6.  13.  symbohca  cnim  submersionis  actione 

8.  qui  una  cum  ' altero  Deum  colit,  ^^  baptismo,  qua  quis  quasi  sepeheba- 

sectator  unius  ejusdemque  religionis.  '"^  ^^"1^^  adn»onitio  latebat  de  sub- 

Apoc.  VI,  11.  i'  rirJovAc.  mvrSy  xcti ./  niergeuda  et  enecanda  viUositate  et 

sepehendis  quasi  pcccatis,  ne  revi- 

viscerent. 


▼iscerent.  Eniersionis  vero  ex  aqua 
ritus  admonebat  homines  de  viiae  ra- 
tione  ad  doctrinam  et  exemplum 
Christi  mutanda.  Conferri  meretur 
locus  Rom.  VI,  6*  avnrii^nftff  •w  avrSf 

ii9"3n^  jfyf^^  X^im$  f»  ftx^Sf  ^mL  tik 
So&K  T«v  ^mr^tiy  •vrtt  xai  nftUf  ff  mhm- 
Tnn  ^inis  m^nrMrno-ttfitf,  qui  hunc  nos- 
trum  mirifice  illustrat.  Coloss.  III,  1.  u 
•VD  rvfnyi^hrt  r£  X^io^f  ra^  «f«  ^nruru 
Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

SYN^APION,  Uv,  T#,  synedrium^ 
1.  generatim  notat  omnem  consessum, 
maxime  judicum,  conventum^  congre' 
gationem^  coetum^  speciatim  consul' 
tantium  coUegium^  [Polyb.  I,  31.  III> 
9.)  etiam  curiam,  locum,  in  quem  con^ 
veniunt  senatores  et  consultantes,  (  P<^ 
lyh.  II,  89. )  ex  ovf  et  e)^*  sella.  Aelian, 
V.  H.  Vlll,  c  12.  •«  KttnirxJiyn  r. 
aiftitM^  r^v  Tvfi3^w.  Alex.  Prov.  XXII» 
10.  Ps.  XXVI,  4.  Jer.  XV,  17.  Prov. 
XI,  13.  XX,  22.  vocem  ovfii^t6f  de 
quovis  conventu  usurparunt.  De  con» 
sessu  judicum  usurpatum  reperitur  2 
Macc.  XIV,  5.  Adde  Reiskii  Indi- 
cem  Graecit.  Demosthen.  p.  713. 
Etym.  Af.  ovn^^fV  ro  itKmrrn^iof^  ok%^ 
Ttfv  0>yff^(iviif.  Idem  tradit  Hesychius^ 
qui  9Vft^i%v.vo-t  per  ovft^^cfrttt,  uf  fitv^ 
Xiff  wfttyofrau  interpretatus  est.  St/f- 
i)^/«  est  consessus.  Judith.  VI,  4. 
17*  XI,  19.  Macedones  senatores 
appellasse  synedros,  auctor  est  Livius 
XLV,  cap.  32.  In  N.  T.  iibris  vero 
Zvffd^Mf  speciatim 

2.  dicitur  synedrium  Hierosolymita" 
num  magnum^  quod  a  Judaeis  mox 
rnn»,     «fT  •  f{#:c«f,     mox     vero 

n^Tn  rTTn^D  vocatur.      Cf.  Bux" 

•        * 
ioiJU  Lexicon  Talmudicum  et  Rabbi- 

nicum  p.  1513.     Erat  hoc  judiciuin 

sunamuni  ecclesiasticum  et  politicum 

Upud  Judaeos,  causas  capitales  et  gra- 

viores  (concernentes  v.  c.  apostasiara 

integrarum  civitatum  ct  tribuum,  blas- 

{>heinias»  falsos  prophetas,  etc.)  tan- 

X,\xn\    cognoscens    et    constabat    cx 

i^XXII.  judicibus,   seu  assessoribus, 

^qui  eraiit  ex  viris  generis  pontiticii. 


2  T  ^vni^tof. 

r^atfifuirtvo-i,  h.  e.  legls  Mosaicae  in- 
terpretibus  et  theologis  Judaeorum  et 
senatoribus  aliis,  qui  n^urivrt^ct  dice- 
bantur,)  quorum  praeses  (nempe  pon- 
tifex  maximus,  aut  qui  ejus  absentis 
locum  occupabat,  e  genere  pontifi- 
cio,)  N^yr  princeps  et  ni^l^fTT  ^kl 

caput  synedrii  appellabatur, '  cui  ex 
LXXII.  adjungebatur  secundarius, 
qui,  9LR.Maimonide  (Sanhedr.  c.  L) 
n  /1^2  ^ij  pater  domus  judicii  dic- 

tus,  sedebat  praesidi  a  dextris.  Hi 
duo  soli  sedebant,  a  caeteris  synedrii 
magni  assessoribus,  (qui  veiut  in  area 
semicirculari  assidebant)  non  nihil 
sejuncti,  cum  duobus  scribis,  tum 
condemnatorias,  tum  absolutorias  sen« 
tentias  excipientibus,  et  in  scriptum 
rcdigentibus.  In  syncdrium  mag- 
num,  jam  ab  ipso  Mose  institutuin, 
Num.  XI,  16  seq.  et  post  reditum  de 
exilioBabylonico  restitutum,  cooptan- 
di  erant  tantum  viri  perspectae  pie- 
tatis,  sapientia  et  intelligentia  insig- 
nes,  nullius  personae  respcctum  ha- 
bentcs,  nec  lucri  cupidi.  Conf.  7rv//. 
Seldenum  de  Synedriis  Veterum  Hcbn 
Amstelod.  1679.  Lips.  1695.4.  A/«/- 
schenii  N.  T.  ex  TaJmude  Illustratum 
p.  1 184  seq.  ubi  extat  peculiaris  trac- 
tatus  de  Praeside  Synedrii  M.  et  alios 
Scriptores,  quos  laudat  Fabricius  in 
Bibliographia  Antiquar.  c.  XIV.  §  2. 
p.  690.  ed.  rec.  Mattli.  V,  22.  ifXH 
to-rttt  rS  o-vfti^totf  h.  c.  tam  atrox  cri- 
men  perpetravit,  ut  in  jus  synedrii 
magni  trahendus  sit.  ibid.  XXVI, 
59.  01  3i  ci^x^t^*'i  '^**  ^'  ^it^ivn^ot  xctl 
ro  o-vri^ttf  oAflf.  Marc.  XIV,  55.  oi  ii 
tt^X^^Ui  xat  oX$f  T«  o-vfi^^tof.  ibid.  XV, 
1.  01  u^x,^i^^^i  fitru  rSf  %-^to^vri^otf  xtti 
y^Xftfiurivf  xeti  ohof  ro  vvfii^ft.  Joh. 
XI,  47.  o-vfiyetytf  ovf  ol  «^;i^<fi^f?(  xett  oi 
^etPto-ettot    o-VfiipiOf.      Act.    V,     21.    41. 

XXII,  30.  XXIII,  1.  XXIV,  20. 

3.  per  metonymiam :  ipse  conventus 
et  consessus  assessorum  synedrii  mng" 
ni  et  locus,  in  quo  conveniebant  as" 
sessores  synedrii  magni,  trvfihtof  in 
N.  T.   appellatur.     Luc.  XXII,  66. 

Ktti  tt^nyuyof  etvrh  f;$  ro  o-vfii^tof  etvrSf 

qui 


^vfiig 


tCf. 


2  T  luntiui. 


qui  eum  in  concilium  saum  duci  jus-  ry^vAMf*  .Saepiils  in  N.  T.  non  le* 

fcnint.  Act.  IV,  15.  »fX4vr«m(  3f  «i^  gitur. 

quam  eos  e  condlio  dieredi  jusserunt.  STNEf  AQ,  fut.  m-^,  prmet.  med.  vvm»- 

ibid.  Vy  27.  mYoyimfii  mvr^vf  finiK«»  )b»  1.  proprie:  con$cius  sum  alka^ 

iv  Tf  wfii^U  adductofl  eos  statuerunt  ra\  iclb  tDetiff  mit  nm  fise  ^aclif  / 

in  synedrio.  ibid.  VI^  12.  15.  m  jmi^  am  acqtuunted  toith  the  matter^  ex 

(•^»01  ff  TVfifim  omnes  synedrii  asses-  «-v»  et  »)/*»»  vel  JhfUi  vel  fn«i  scia. 

sorcs.  ibid.  XXII,  6.  vc^»\if  h  rS  rvv  Act.  V,  2.  wvrniv/at  (genit.  part.  perC 

fl}^/«.    ibid.  v.  20.  28.  ««Tify«^«y  «v-  med. )  imm  Tii$  yvwuM^  «vr«v  oonscia  e* 

T0y  uf  T«  rvn)^i«y  «vr«f.    Sic  etiam  a-  tiam  uxore  sua.    Thucyd.  IV,  c  68. 

pud  Herodian.  II,  12.  7.  rvN^^iM  dc  tui,Tmy^%yu  rU  iv^*^i  tmV  ^n^  t»  «r*« 

curia,  seu  loco,  ubi  conveniunt  judi-  Z^vXu^uu    ibid.  V,  cap.  82.  IwiOm» 

ceSy  usurpatur.  H  rh  ntxtrfuw  tuti  rth  h  nOiMnm^^ 

4«  synedrium,  seu  dicasterium  minus  rtfif  wixtmf.    Alex.  Levit.  V,  1. 

in  urbibus  singulis  Judaeae,  Synedria  2.  conscius  mihi  sum  aUcujus  rei  in 

minora  erant  duo,  vel  vigintitriumvi'  utramque  partem,  icb  Bin  mir  Mbm^ 

ralia,   {ITW)  On^tf^r^  H  ^'5)  ^  ^».*»  *^^^  "f  *^*    ^  ^or.  IV,  4.  «db 

quac  comioscebant  de  crlminibus  ca-  i^^}}\'^;,')  y^C  V^«^f  '•"Af  niha 

pitalibus,  de   coitu,  contra  naturam  mali  (nullms  m  munere  meo  gerendo 

commisso,  de  bove  lapidando  et  do-  negligentiae)  mihi  coiwciussum.  Job. 

mino  ejus  occidendo  etc.  cujus  gene-  XXVII,  6.  «v  yi^  rvfiU  ifuunS  «tmw 

ri«  duo  perhibentur  fuisse  Hierosoly-  «•<*{*«•    Polyb.  I,  84.  rvffJm^  wfin 

mis,  al tcrum  ad  introitum  montis  tcm-  ^*  ^^r^fy^*».  Demosthen.  p.  351 .  27. 

pli,   alterum  ad  introitura  atrii :  vel  ^'  ^**^"^  •  ^*  ^J  ^*^?  rumiirt  iw 

triummralia,    irvilb&ht  \n  IT^is  «^  «  <^*»  'r-fii^*!;  ««y^»  *^^ 

.  ^.    i^       j^iL.  .^           .    ..'^  Epictet.  Lnchiridion  c.  56.    Aesdm. 

quaejudicabantdedebitispecuniariis,  ^^^^^a  Ctesiph.  p.  306.  in  fin.  Alia 

de  furtis,  rapmis,  damnis,  injuria  da-  exempla  liabet  Reiske  in  Indic.  Grae- 

tis,  cdummis    diffimmtionibus,  plagis  ^j^    Demosthen.  p.  713.   Wetstenius 

etc.     Vide    Misdiua   Cod.   Sanhedr.  j^  j^  ^.  II.  p.  112.  et  Palairet.  in 

c.  11.   rhes.  2.  Mamon.  Hilc.  San^  q^ss.  Philol.  p.  386. 

hedr.  c.  1.  Geniar.  Babyl.  Cod.  ^n-  3  cognosco,  comperio,  intdUgo.  Act 

hedr.  Fol  88.  2.  et  R.  Obad.dc  Bar.  ^IV,  6.  .vfiifrj ^.i^vy^f  ^ ri,  ^i. 

tenura  ad  Cod.  Sanhcdr.    Huc  refe-  ^^^  ^^  Av««.r-«.  re  comperta  (anira- 

runtur  a  plerifique  interpretibus  loca  ^j^g^jg  ^^^um  insidiis,  seu  cognito 

Matth.  X,   17.  «fc«^^«vr«  yii^  v/i«if  eorum  consilio)  confugerunt  adurbes 

ui  a^vftd^icc,  et  Marc.  Xlll,  9.  Lycaoniae.    2  Macc.  IV,  41.  rufMf^ 

5.  a5.eMor«  et  cousdiarn  tn  jiidicio,  ^^  ^i  Ti.  fxiW.r  t*v  Av«^'x«.  ibid. 

qui  etiam  ^«m3.5i  et  r^^^^^  XIV,  26.  30.    Demosthen.  p.  1408. 

tur.  Act.  XXlll   15.  rv»«v.  v^wj^i^-  \o,  ed.  Reiskc.    Qi\  Wetstenii  N.T. 

fufitrxn  rm   x*^id^XV  «'•"'    ^f    ^vfi^^ii»  j   jj         527. 

nunc  igitur  adite  tribunum  militum  ^    ^^}}.      ^^^  ^^  bene  delibero  et 

cum  senutu   procibus;    ubi   rvwSc'*»  coW/o.    Act.  XII,  12.  ^N>ir,  »  JaIh 

non  commodc  de  asscssoribus  syne-  .J ^^  ^.^.^,  ,^^  ,     ^  b^„^  delibera. 

dni  magni  exphcan  potest,  sed  poti-  ^.,  ,^^^  ^^  colli}ens,  ad  se  reversus. 

us  mtel  igcndum  est  de  assessonbus  ^jjj  ^^^^^^^,  g^^„^^  ^i^j  j^^^^^^  ^ 

et  consihariis  in  judicio,  quos  tnbu-  ^^.^  x        y^^  ^j^^^^^  ^^j^^j^^^^    ^^. 

nus  cohortis  praesidianae  Hicrosoly-  ^^^^^  j^^  vertcrem :  I3acl)l!nn  er  nicti  0ri. 

mitanae  aeque  ac   praeses  Judaeae,  ^^^  ^^^^^„  3^^^^^  ^^„^,j  ^„        ^ 

cujus  vicanus  erat,  habmsse  videtur.  ^-^  „|,„liari,t  fjatte,  it3tb\W  et  in  UU 

Lont.  supra  dicta  a  me  ad  voccm  Cnobnonff 
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^vpiiiti^ig. 


:  Ber  ^trtH.jtt  cttien  q/ier 
wome  acquainted  with  his  true 
,  and  had  considered  it^  he  re- 
SO  to  the  dwelling  of  Mary. 
in  N.  T.  non  legitur.  Conf. 
r.  Eclogas  sub  Xvj^ii»  p.  S24«. 
ardi. 

iAHSIS,  <o^,  attice  wiy  n,  1. 

conscientiay  seu  sensus  inju" 

'ecti  pravique  de  moraUiate 

propriarum,  GctoijEfjJen,  tno« 

(STefuM^  Beti3u«(je(tjBie^,    con- 

moral  Jeeling,  to  he  sensihle 

ouSf  a  (Tvminfa  conscius  sum, 

tur    in    N.   T.  Joh.    VIII, 

ns   rvfUmia-Wi    iXiyj^if^ifCi  CUm 

;  eos  conscientia  malcfac- 
Similes  loquendi  formulas 
JVetstenius  N.  T,   T.  I.   p. 

Act.  XXIII,  I.  lyif  'jcuTvi 
ky*6iji  x-iTtXtrtvuect  rw  ©ff  it^^i 
[«  nft,\^cci  ego  ad  hunc  usque 
ivenienter  voluntati  divinae 
i  institui,  ut  nullius  culpae 
scius  sim,  seu,  ut  nulla  pars 
^  sit,  quae  careat  hac  recte 
conscientia.  ibid.  XXIV,  16. 
m  elaboro,  ut  habeam  perpe- 

ncdxtp   o-vfU^Ttf    ^^lf   T«f  ©Mf 

r6Vi  uf$^u7rov;  animum  nullius 
c  delicti  erga  Dcum,  vel  ho- 
ibi  consdum.    Rom.  II,  15. 

»«V0^$    xurif  rtii   a-vfu^n<rt^i  6- 

eos  de  officiis  honcsti  ac  tur- 
Uy  quo  praediti  sunt.  ibid. 
tftfitt^Tv^cvtrni  fcci  rnq  ovfui^ottif 
se  roilii  conscius  sum.  1  Cor. 
tcm  jf  cvfuiaTtf  uvriif  ac-0ifiif 
vnrcu  et  couscientia  eorum, 
on  satis  confirmatorum^  pol- 
!U,  et  animus  eorum,  nondum 
ifirmatus,  pravi  conscientia 
tur.  ibid.  v.  12.  rv^rcfrn  «w-. 
mi^ATif  ao^ifpvo-xf,  h.  e.  exem- 
ro  efficientes,  ut  homo  infir- 
icientia  malefactorum  turbe- 
igatur.  ibid.  X,  25.  27.  it^ 
a^tf  ne  conscientia  vestra 
tur.  2  Cor.  I,  12.  t«  fuc^rv- 
9VHiii9%sti  ifiif  conscientia  et 
recte  factorum,  qua  erigor. 
[y  5.  f»  TVfui^9-i4fi  iyx^ns  cum 
II. 


recte  factorum  conscientia,  seu  ita,  ut 
ipsc  tibi  araoris  er^a  alios  sinceri  et 
non  fucati  conscius  sis.  ibid.  v.  19. 
i)^itf  x/ffTtv  tcMt  iytcShf  TVfuin^-tf»     Non 

tamen  repugnarem,  si  quis  in  hoc  pa- 
ritcr  ac  praecedente  loco  ^'vfui^criv 
iyufnf  de  rectejactis  ct  ipso  prohitatis 
studio,  quod  sequitur  recte  Jaciorum 
conscientiam^  interpretari  maliet.  I- 
dem  valet  quoque  de  loco    1  Tim. 

III,  9.  txfifrccf  rc  fcvo-rn^tcf  rni  irto^rwf 
if  xM$cc^u  ovtuitiTu  conjungentes  cum 
doctrinae  christianac  idonea  cognitio* 
ne  virtutis  christianae  studium.  ibid* 
IVy  2«  Ktxccvrn^ttco-fcifotf  ritf  tiixf  o-vfuinr 
ortf  quorum  conscientia  notas  turpis 
vitae  inustas  habet.  Conf.  supra  a 
me  dicta  ad  tutvrmti^M.  2  Tim.  I,  3. 
ff  Ku^M^u  o-vfuino^u  ita,  ut  nihil  mihi 
consciam.  Tit.  I,  1 5.  aXXa  fttfJetfrtu 
ccvrSf  Kctt  c  fcvi  Kxt  i  o-ufuinTti  sed  con- 
scientiae  labes  ac  vulnera  in  animo  ha« 
bent,  ut  utar  verl)is  Cic,  de  Offic.  II I, 
c  21.    Hebr.  IX,  9.  fci(  ivf xfitfxt  kx- 

rti  o-vfuinrtf  rtXuio-xt  rcf  Xxr^tvcfrm 
quae  non  poterant  s^crificia  oneren* 
tem  perfecte  et  ita  expiare,  ut  nulli- 
us  malefacti   conscientia  turbaretur. 

ibid.  V.  14.  KxBx^tii  riif  wftlinTtf   vfiMf 

x^jf  rS»  fuc^Sf  t^yctf  animum  purgabit 
vestrum  ab  omni  vitiositate.  ibid.  X» 
2.  itx  rc  ^nitfitxf  ix^*  ^'  o-vftiino-tf  x» 
fix^tif  rcvi  Xxr^tvcfrx^  quia  nullam 
amplius  reniiniscentiam  et  conscien- 
tiam  peccatorum  haberent  sacrifican- 
tes.  ibid.  v.  22.  Vf^xfrto-fAtfci  rxi  Mxcpii" 

x^  XKc    rvfuinotcti    xyec$iif,    ibid.  Xllly 

18.  1  Petn  III,  16.  Adde  Sapieut. 
XVII,  11. 

2.  religio,  (5et)lis(]$en!iaffi0iieit  religion. 

Rom.  XIII,  5.  xXXx  KXi  itx  rnf  o-vfti» 
ifi^-tf  sed  etiam  rehgione  motus,  quia 
Deus  vult,  ut  officio  tuo  satisfacias, 

itct  To  '^XMiVf   rx  7r^cay.KCfrx,   Ut  Theo^ 

doretus  auh.  1.  recte  interpretatus  est. 
Hinc  Iiicem  foeneratur  locus  1  Pctr. 
II,  19.  ubi  verba  iix  ffi/ttiina-tf  GuZ, 
quae  variis  modis  ab  interpretibus  ex- 
plicata  sunt,  connnode  ita  reddi  pos- 
sunt :  ob  religioueui,  quam  Deus  pos- 
tulat. 

3.  opinio,  sententiay  judiciumj  quod 
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de  ttUquo,  vd  aliqua  referimui  et  eui  itineris.    In  ▼enione  Alex.  ryfm  po. 

a  teneris  assueti  sutnut.    1  Cor.  VIII,  nitur  pro  ^  amicus,  sodalit,  Jeron. 

7.  «  ri>H<V<«  r£,  ui0)Mf  opinio  faka  m^  gO.  Adde  3  Esdr.  VI,  2.  «  Maoc. 

de  idoliB,  vere  existenubu»,  quae  «ni-  ix,  4.  Demotthen.  p.  1360.  19.  «L 

mis  multorum  ChrMtumorum  e  paga-  j^^j^^  Herodian.  VI,  7.  8. 
nis  adhuc  ex  mititutione  pnma  in-         jf UEIMI,  congredior,  coeo,  cm. 

haerere  solebat.    In  nonnullia  codici-  ^„^^  „-,„^  ^^  ^^  ^,  ^j  ,    ^  p^i^_ 

buslocory«.3,'«.legiturr^^qi«e  ti,.i      ,„,,  g.  «..i,  (.5«,«)  seiiid 

lectio  glossema  sapit  ibid.  \,  28.  9.^  ,antum  legitur  in  N.  T.  Luc  Vm,  4. 

r:  ""^"  P™P»e''  ojfxuyoasm  ejus  ^^^^  jj  ^  ^^^.  ^ 

falsam  de  idolorum  existentia,  coll.  v.  convenisset  ingens  turba.     IW 

29.  ",«V«  »  *iv*.  •"X'  «'  «•""'  Ha«c.  VI,  45.  VII,  !♦.   iferoifca 

«AAi  T»>  «w  iTij.i^   2  Cor.  IV,  2.  ri..-  83.    ApoUodor.  Bibl.  UI,  5.   Cai£ 

«crii»TK    Uvfvt  «i*   »««..  rvir«3««.  WgtagnU  N.  T.  T.  I.  p.  706. 
^.««.{«••,  commendkmus  nos  ipsos  ad  XTNEIS^PXOMAI,  fut.  Otinp., 

bonam  hominum    opinionem,    h.  e.  „„,^  ^  ^^^  ingredior,  unaZ 

commendamus  nos  ito,  ut  bene  de  ,^^j..„^  ^^  ^,   ^^    «n<X«^  M^ro», 

nobis  sentiant  et  judicent  hommes.  ^^^  ^j^g^  gis  tantum  in  N.  T.  fe- 

ibid.  V,  11.  I.  r«7(  rvi*W«  *>iM>.,  h.  gitur.  Joh.  VI,  22.  «i^  ;;«  .i  cww 


c.  ex  vestro  judicio,  nisi,  quod  eo-  ^^^^  ru,  fuawrm,  aMy  i   'l^  u,u 

dem  fere  redit,  •■«fKVi?  h.  1.  plane  a-  ^^^j.^^  ^  jgg^j^  ^^  discipulw 

bundat,  et  i»  T*r$  <r«rtiW*  y/u*^r  pro  g^^^  conscendwse  navem.    fl>.  Xm 

Ifuf  positum  est,  quod  ob  praecedens  j^    ^,  ^y^u^^^  ru  'Uxty  •&  rj,  «Wr 

e.f  3.  in^-erie*^.^*  non  plane  impro-  ^^.  ^^^^^  ^^  una  cum  Je.u  ingres. 

babile  est.  g^g  ^g^  atrium  pontificis.    Alexandri- 

4.  per  metonjrmiam:  itt?  y«,  ytt»  ^j  ^j  ^^^  hac  vocepro  ^  sequen. 

AaAe^  con«:ie/i^wim  hone^x  acturpis,  ^  ^^  ^^^^   j^\^   Job.  xSl 
atU  aUquam  opinionem  alit  tt  senten-  -*  ^ 

tiam  et  jtidicium  de  diqua  reprofert.  ^'  ^^  ^2?»  Zachar.  VIII,  22.  X£noj(k 

1  Cor.  VIII,  10.  wx)  n  rmlUo-if  «v-  Auab.  IV,  5.  9. 

T«t/  io-iivik  •rr«s  atKcitfiinTm  Ui  t$  r^  SYN^KAHMOS,   •«,  •,   i,  peregn» 

^iitxiivTti  lriiu9  i    nonne  homo,   qui  nationis  sociuSy  ex  m  et  ithftsf  pert» 

nondum  satis  confirmatus  est,  incita«  grinusy  ahsens  a  popularibus  suis.  Bit 

bitur  et  impelletur  tuo  exemplo,  ut  tantum  in  N.  T.  legitur.  Act.  XIX, 

quoque  carnem  victimarum  edat  ?  ib.  29.    rvfuiifiovf    r«v  n«vA#v  comiteft 

X,  29*  im  rt  yti^  ii  lAft^f^iW  /M«y  «^ivf-  Pauli.  Ita  Vulgatus  quoque  haec  ver' 

rtu  «T«  li?<Xfit  rufuiiirwf  -,  qui  libertas  ba  transtulit.    Ghss.    Vet.  rvfiic)^* 

niea  christiana  slnistre  dijudicari  ac  comes.    2  Cor.  VIII,  19.  in  quo  pos-^ 

cocrceri  possit  ab  aliis,  aliter  sentien-  teriori  loco  suspicari  tamen  aliqui^ 

tibus  ?  Sacpius  in  N.  T.  non  legitur.  posset,    trvn>ci%fi$9    Graecia   nonnun*^ 

In  versione  Aiex.  semel  tantuni  haec  quam  idem  valuisse  ac  popularem^  h  -^ 

vox  rcperitur  pro  JTTD  scientia,  Ec-  e.  honiinem,  qui  ejusdem  populi  sit^ 

des.  X,  20.  et  a«imtfm'significat,  con-  «f d  peregre  vitam  degat.    Vicfc  J.  C^ 

icium  sibi.  T  r^^^oo  Monumenta    Ingeniorumi^ 

Sf  NEIMI,  sum  ciim  aliquo,  comi^  ^-  *•  P-  ^*-    'iesych.  rwudm^  rvf«-— 

tor  aliqucm,  socius  alicujus  sum,  ex  \<>'^H'^>     Idera  ^  tradit    Phavorinus.  - 

rifet  uutsnm.   Bis  tantum  in  N.  T.  Verbum  rv,i«  V* />^^^5^ri«a/ioii«  co-  - 

legitur.    Luc.  IX,  18.  rt.5.«.  ccirS  i'  ^,^*  ^m,  legitur  apuf  Man„tt«  in 

JtinruU^.Z  ndormi  cum  ipso  disci-  Vita  Proch  cap.  IX.  init  rvmhfiUi 

puli  CJUS.     AcL    XXII,   11.    M  rSf  ^«'^?'  ^^icarKtvd^uf  ti»  liri  rl   Bi<«Wi^r 

vvrinttf  u*t  a  comitibus  meis  et  sociis  «'»••31^/«». 

^  SYNEKAEKTdr, 


SvyixXfxro^. 


ZTNEKAEKTdS»  «>  h,  1.  proprie : 
una  electusj  ex  ^v»  et  UxtKTts  elictus^ 
«quod  est  ab  Uxiytt  eligo. 

2.  metaphorice :  qui  una  cuni  aUero 
ecclesiam  christianam  prqfitetur,  Sic 
Bumi  yidetur  1  Petr.  V,  13.  ma^a^frm 
yfaif  i  »  BmivXmw  rvwcXvtrii,  h.  e.  8alu« 
tat  V06  ecclesia  christiana  Babyloni- 
ca ;  ut  post  rvfwxtxrn  vocabulum  U- 
«A«rAi  supplendum  sit^  quod  addide- 
runt  SifruSf  Arabs  et  ViUgatus  inter* 
pres,  quoB  secuti  sunt  plerique  inter- 
pretes.  Vide  lupra  ad  Uxiym  et  i»- 
jitttT^f  a  me  dicta.  Alii,  ut  fVolfius, 
9UH»x»vii9  pro  nomine  proprio  ha* 
bent;  alii  uxorem  Petri  indicari  ex- 
isdmant.  Conf.  JVolfii  Curas  Philol. 
in  N.  T.  T.  IV.  p.  171. 

XTN£AAfNn  et  STNEAAa,  fut 
mtw,  aor.  1.  rvfiXMrm,  vi  impello  et  a« 
digo  ad  aHquidf  compelloy  cogo^  etiam 
mooeo,  hortor,  ineito  monitis  ac  preci" 
huM^  ex  rvf  et  Ixttvfm  vi  agito  ac  tm- 
pdlo,    Tantum  extat  in  N.  T.  Act. 

VII,  26.  sMii  rvfiXmrtf  mvvvf  tif  u^ftft  et 

pacem  inter  eo8  conciliare  conabatur. 

Syrus :  ^ol^Aaj;  ^qol^  joai  «nD>?v^oo 

et  suadehat  iisj  ut  pacarentur,  seu, 
colerent  pacem^  Reperitur  praeterea 
2  Macc.  IV,  26.  ^vymf  ilf  rnf  'A^e^- 
fvrtf  X^^tf  rvfiXtirr**  ibid.  V.  42.  Wr« 
rmt  a  fi(  ^vynf  ovfiXmrmf»    ibid.  V,  5. 

Phitareh.  Caesar.  p.  716.  B.  et  728. 
A.  Xenoph.  Cyrop,  I,  4.  14. 

£TN£niMAFTTFEfa,  m,  fut.  ifV«» 
una  iestimonium  insuper  perhibeo  ac 
praebeOf  confirmoy  jidem  Jhcio,  ex  rvf 
cum,  Iw}  insuper  et  fMt^rvf\tt  testimo" 
nium  exhiheo.  Tantum  legitur  in  N.  T. 
Hebr.  II,  4.  a-vftfrtfim^v^avfTtf  rtv 
Buv  r^fttiti  rt  xmt  ri^mrt  Cui  religioni 
christianae  Deus  idoneam  auctorita- 
tem  conciliavit  miraculis  et  prodigiis. 
Galenus  de  Facult.  Medic.  Simpl.  IV. 
extr.    Sezt»    Empir.    adv.    Log.  II, 

324.  rv9fKtfiuifrv0(tvrmf  rm  Aoy«.  Polyb* 

XXVI,  9.  4. 

STN£niT(eHMI,  fut.  irm,  1.  pro- 
prie  •:  simul  impono,  ex  rvf  et  wm^mi 
intpono,  super  impono, 
£   rvftwtrthfuu   una    aggredior  ali* 


2  T  2yvf^7«fli. 

quem,  sive  verbis  hocjiat,  sive  re  ipsa, 
Sic  semel  in  N.T.  legitur  Act.  XXIV, 
9.  rvftindirf  (ita  enim  mihi  recte 
Griesbachius  edidigse  videtur  loco  vuU 
garis  rvfiitfr$)  3t  mmi  •/  'UvimYtt  ^Urm 
Mfrtf  rmvrm  •vrmf  ix*tf  Judaei  vero  u« 
na  cum  Tertullo  aggressi  sunt  Pau- 
lum,  affirmantes,  omnia  sese  ita  habe* 
re.  Sic  etiam  legitur  non  solum  a« 
pud  Alexandrinos,  Deut.  XXXII,  27. 
P^.  111,6.  Abd.  V.  13.  sed  etiam  a- 
pud  graecos  Scriptores  eosque  opti<- 
mos,  V.  c.  Xenhph,  in  Cyrop.  IV,  2« 
2.  Thucyd.  Lib.  VI.  cap.  10.  Po* 
lyb.  I,  81.  2. 

XTN^noMAl,  imperf.  rvfuwlfinfy 
comitory  socius  itineris  sum,  ex  rvf  et 
iir6ftmi  sequor,  Construitur  cum  dati« 
vo  et  legitur  tantum  in  N.  T.  Act* 
XX,  4.  rvfu-xtrt  ^f  mvrm  adjunxerunt 
autem  se  ei  comites  itineris.  2  Macc. 

XV,  2.  rif  )t  mmr  mfdyxnf  rvftwoftifmv 
mirrS.  Thucyd.  I,  c.  60.  VII,  c.  57. 
ApoUodor,  Bibl.  III,  12.  Alberti  Gloa» 
sar.  N.  T.  p.  82.  rvfuwtr*'  rvfn»«XtV'» 
^rf. 

2TN£pr^a,  S,  fut.  irm,  una  ope^ 
ror,  cooperor,  operam  meam  cum  ali* 
quo  conjungo,  consors  operis  sum^  e- 
tiam  conjero  aliquid,  tribuo  qtiaiita" 
iemy  ad  agendum  necessario  requisim 
tam^  item  adjuvOy  opem  et  auxilium 
praesto,  item  medii,  vel  instrumenti 
vice  sum  et  adjinem  propositum  obti* 
nendum  inservio,  ex  rvf  et  f^«v  opus. 
Marc.  XVI,  20.  rtv  Kv^/dv  rvn^Zfrt 
xml  rtf  Xiytf  fifSmttvfrtf   itt^  rSf  i^mzti^ 

XtvUvrrmf  mfttietf  auxilio  Dei  adjutiy 
qui,  facultate  miracula  patrandi  iis 
concessa,  doctrinam  eorum  confirma- 
bat.  Rom.  VIII,  28.  «n  rtti  mymirSrt 
rof  0idf  wmiTm  rvtt^yti  tU  mymSkf  omnia 
in  utilitatem  verorum  Dei  cultorum 
cedere.  1  Cor.  XVI,  16.  »ml  Trmfrl 
rS  rvft^yvm  ttml  »rjfiSfrt  et  omni,  qui 
una  nobiscum  religioni  christianae 
tradendae  et  propagandae  operam  na^ 
vat.  2  Cor.  VI,  1.  rvft^ytZrtH  >i,  scil, 
eff,  (coll.  V,  20.)  nos  vero,  quorum 
opera  ac  ministerio  Deus  utitur  in 
propaganda  religione  chrlstiana.  Cf. 
1.  Cor.  III,  9.  ubi  apostoli  et  reliqui 
3  A  2  doctores 


doctores  cliristiani  vocantur  «^rf^y«i  cit.  Demosthcn.  p.  715.  Thom,  M» 
Gfov.  Jucub.  II^  1^2.  fiXmn  oT«  jf  «-/o^  p.  822.  ed.  Bernard.  trvn^ti  ftkf  irrM, 
T<;  (Tvyvi^yii  TdTi  i^ytti  ctvrtZ  vides  exin-     c  inpi  tt  t^yov    a-vfiX090»,  «$9Tovi#(.  rvH^ 

de,  tiducia  sua  adjutum  Abrahatnuin  y^  di  9r^«^«^«(i/T09iv$,  o  to  «ur»  fMfi«i| 

tam  praeclani  iacta  edidit»se.    Saepi-  oiorti  trvmx^^f' 

us  in   N.  T.  non  legitur.    Rcperitur         zrNJ^PXOMAI,   fut.    rvvtXiirtpu, 

praeterea  3  Esdr.  VII,  2.  rvyi^vrrK  l.proprie:  convenhj  una  veniotCon* 

ToiV   ff-^to-oim^oK  T«p   ii^Mir.    I   Macc  grcgor,  congredior^  ex  ry»  et  lip^i^ 

XII,  1.  «Ti  0  Ktfi^of  «evT»  rvvf^yti'.  D/o-  vcnio,  Marc.  lil»  20.    mmI  •vn^-xfim 

gen.  Laert.  VII,  104.  Aihenaeus  VIII^  ^«i%p  «x^a^  ^^  iterum  confluxit  tantA 

p.  356.  £.  Marc.  Antonin.  IX,  cap.  liominura    multitudo.     Omiwum  e«t 

35.  ti  ivfmfrm  a-vft^yuf  uffi^tiwitf  ««/  tif  ^^h  «vrov(,  quod  addituT  ibidem  VI, 

rovTo   }vy«FroM    rvff^TfiV.     ibid.  cap.  8.  33.  km  a-vfnX$*f  «-^0$  «vro».  ibld.  XIV, 

Joseph»  A.  J.  I^  cap.  7*  S.  11.   llesych.  53.  uMt  a-vn^x/^rrtu  «vr«   warrH  •<  «^ 

rvyf^yiT*  fionBu.    Idem :  cvfn^yut'   rvn-  x**i^f  ^**  *'  «-^irCvn^  et  convenerunt 

xetfifif,  in  ejus  palatio  omnes  summi  saoer- 

zrNfiPrdi:,  ov,  o,  i,  cooperator,  dotes  et  presbyteri.    Luc.  V,  15.  Mii 

tocius  operis,  collega,  muneris  socius^  rvM'(;^orro  •xX*(  xoAxoi  ««oviiv.    Joh. 

consors  et  omnino  is^  qui  aliquem  ad'  XI,  33.  Mt  rovc  rvptA^orroK  «vrii  'lov- 

Juvat,  ex  rvf  eti^*f  ojnis,  Rom.  XVI,  ixUvt  KWoirr««  et  Judaeos,  qui  Mari- 

3.  rovf    rvyt^ov$   /uov    fy    X^.rrm   'lnrov     am    COnveneranty    (rov$    iXiirraf    ir^ 

collegas  meos  in  tradenda  et  propa-    riiy  M«^/«p,  coll.  v.  45.   Alii  vertunt: 
ganda  religione  cbristiana.    ibid.  v.  9    comilantes  Mariam.)  plorantes.   ibid. 

Ct  21.  0  rvpfffyo;  ^ov^  8CiI.  tr  X^irr»  'li|-     XVIII,  20.  o^rov  ir«rrt(  oi  'lovSsioi  rv»- 

rov.     1    Cor.  III,    9.  0fov  7«e^   tr^iF  ipx^frtu  quo  convenire  solent  undiqu€ 

v^fi^ytt  nostra  enim  opera  ac  ministe-  Judaei,  seu,  ubi  omnes  Judaei  con* 

rio  utitur  Deus  in  propaganda  religio-  ventus  sacros  instituere  solent.    Sic 

nc  christiana.  2  Cor.  I,  24.  ixxk  rvy-  enim  rvyf^>^fr^«i  aliquoties  in   priore 

ifyoi  io-fitv  rnt  xj^^^it  t/,uA»y  conferre  po-  cpistola  ad  Corinthios  usurpatum  re« 

tius  cupimus  aliquid  ud  laetitiam  ves-  pcritur.    Act.  I,  6.  oi  /Mty  ovy  rvytAloV 

tram,  seu  crcare  vobis  gaudium.  ibid.  tt^  hi  autem  cum  convenissent,  coll. 

VIII,  23.  ti$  vfAMt  (Tvfi^ytt  et  cujus  o-  v.  4.  ibid.  II,  6.  rvyiiA^t  ro  vXnUt  con- 

pera  usus  sum  in  vobis  institueudis.  iluxit  multitudo  civium  Hierosolymi- 

Phil.  II,  25. 'E9r*^§6tfiTop  roy  «JiA^oy  jtiei  tanorum.  ibid.  V,  16.  X,  27.  x«i  tv- 

rvn^yoyxtfi  rv0-T#«CT<fi^r)}y  ^ov*  ibid.  IV,     ^iVxti  rvvf Ai|Av^o'r«(  ^oAAov;.    ibid.  XVI, 
3.     1  lliess.  Ill,  2.   rvyf^yoy  rov   0fov     13.     XIX,    32.  r/yo^    imiy  rvyfAjiAvtffi- 

fy  rm  tvtfyyiAiw  rov  Xj trrov.     Ita  enim  r«y ;    qua  de   causa  concursura  fe- 

recte  edidit  Griesbachius  loco  x«i  3i«-  cissent  ?    ibid.   XXI,   22.  XXV,   17. 

Koyoy  rov  0fov,  xMt   rvyf^yoy  nfiif  u  r,  i.  XXVIII,    17.   1    Cor.    XI,   17.  vche- 

r.  ;t;.    Pliilem.  V.  1  et  24.    3  Joh.  v.  mcnter  improbo   ori  ov»   ti;  ro  «^rroy 

8.  iy«    rvrf^voi   ytfvfii$a   rr,  acXn$iioi    ut  «AA*   ti;    ro    ^rroy  o-vfi^jc^o^t  quod,  coe- 

rcligionis  christianae  propagationcm  tus,   sacros  agentes,   non  in  pietate 

omnibus  modis  promoveamus.    Sae-  progressus  facitis,  sed  ad  peccata  et 

pius  in  N.  T.  non  logitur.    Adde  2  vitia.     Omissa  scilicet  est  post  rvyt^- 

Macc.  VIII,  7.    /M«eAirT«  rtit   fVKrttf  yyr^i  formula  i»  &)c»Ai}r/«e  quae  addituT 

ir^o?   rkt   rot»vr*(   fx«oovA««$    rvps^yov$  ibid.  v.  18.  ibid.  v.  20.  de  convcnti- 

tA«e^o«tyfy.    ibid.  XIV,  5.  lUKi^oy  h  Xet"  bus  sacris  Christianorumformula  rot* 

€«y  rnt  iS/fltf  ifaUt  rvyf^yoy.    Xciwph,  uyji(r$ut  ixt  to  «vto  adhibetur.  ibid.  v 

de  Vcnat.  III,  7.  Philostrat.  Vit.  So-  313.  trvfio^ifAifot  tit  ro  ^xyitf  conveni- 

pliist.  I,  c,  21.  s.  5.  rvH^yof  5g  «vriiy  cntcs  eo  coiisilio,  ut  cuchuristiam  cc- 

(scil.  »vxT«)   txoturo  raf  ucvTov  ^^efrte-'  lcbrctis.     ibid.    v.    31*.  t¥x  fiii  tif  KoifUi 

tUrm,    Conf.  Rciskii  Indiccm  Grac-  rvyi^^^iirifs.  ibid.   XIV,  23.  mv  #vy  rvf 

ixh 


lAli)  i  tKxXitrta  «An  «r/  r«  um,  •  ibid.  V.  Metn.  II,  C.  2.  $  4*.  ettq  Tvn'A0ofTif  rvf 

26.    Apud  Alex.  Jos.  IX,  2.  x«i  «/>-  wMvfAi^»,    Conf.  Wetsteiiii  N.  T,  T. 

iAl«v  fxi  r«  «vro  i<;  ro  ^oAfU}f0-«c«.  Exod.  I>  p.  233.  Ita  quoque  Ki^  usurpatur, 

XXXIIy  26.    9t;wiAlov    0V9  9r^o(   otvroy  ut  docuit  Fesselius  in  Adversariis  Sa- 

r«m«  01  v<«<  Afit;/.  cris  Lib.  II,  c.  16.    Nec  aliter  conve" 

2.  una  cum  aliquo  proficiscor  et  iter  nire  sumitur  apud  Latinos ;  v.  c.  ZW- 
faciOi  i.  q.  c-v^«-o^fv«^i*  Luc.  XXIII^  cit,  Annal.  XI,  c.  27«  vide  Burmanm 
55»  ttiTim  ivetf  9-vnXn\vdv7M  avrS  ix  rni  num  ad  Ovidii  A.  A.  I,  89.  Saepius 
r«A<W««  quae  e  Galilaea  cum  eo  in  N.  T.  non  legitur. 
Hierosolymam  profectae  erant,  i.  q.  SYNEzefn^fut./o-M,  l.proprie  :f/7za 
m  trvfavttCaaxu  »vrS  uf  'h^ocoAv/tae,  cum  alioedOfComedoyCoenOfi,{^,a^yiuir» 
Marc.  XV,  41.  et  Act.  XIII,  31.  nsr^et  a-vfA^uytf^exrvfetia-^imedo,  Sic 
Act.  IX,  39.  ufetrrag  h  Uir^f,  e-vf^x-  legitur  apud  Alex.  Genes.  XLIII,  32. 
ht  avrrti^  et  Petrus  cum  iis  abiit.  ibid.  «v  ya^^  t^vpoerro  •<  Atyincntt  a-vnciiuf  fit* 
X.  23.  cvftiXhf  eivrS  sc  ei  comites  iti-  r«  rSf  'eC^oc/a»»  «e^rov;,  ubi  cum  trvf^uv 
neris  dabant.  ibid.  v.  45.  o0-o<  o-vfnX-  fuf  permutatur,  et  Ltidan,  in  Para- 
lof  rS  Tlirp^  qui  cum  Petro  advcne-  sito  T.  II,  p.  250.  o-vfi^ifdrrec  xeti  Tvnv^ 
rant.  ibia.  XI,  12.  XV,  38.  ««<  fin  Bicfret,  Jam,  quia  epulas  communes 
TvnX^efrit  avreT^  M  re  i^yof  ncque  una  haberc  inter  amicitiae  et  familiaritatis 
cum  illis  propagandae  religionis  cau-  signa  refertur  et  Judaei  cum  exclusis 
sa   profectus  esset.    ibid.   XXI,  16.  e  coetu  Yie  edere  quidem  solebant, 

rvviiXtfor  )f  M<  rS»  fiethrSf  i-re  K.at6-et^u-  factum  CSt,   Ut  TVfta-iiuf  r<f<,  vel  fiwti 

eK  rvf  ifAtf  comitantibus  nos  quibus-  r<fO(, 

dam  Cliristianis  Caesareensibus.  Huc  2.*  generatim  significarct :   uti  con-- 

etiam  referrem  locum  Act.  I,  21.  ubi  suetudine  alicujus,  Jamiliariter  cum 

verba  rivf  «-vffA^ofrArf  nfAif  eifi^S»,  quae  aliquo  vivere,  et  fiii  ervftv^iuf  rtvt  nihil 

vulgo  redduntur :  qui  nobiscum  ver-  cum  aliquo  commercii  habere,    Sic  ter 

nti  sunt,  ita  vertere  mallem  :  qui  co-  tantum  in  N.  T.  legitur.     Luc.  XV, 

mites  se  nobis  dederunt  in  itineribus  2.  eT<  ovro^  kfcetpre»Xevi  ^^eviixrreti  icetl 

cum  Christo  susceptis.  «-vffo^/t<  etvrei^  hic  homines  impios  ac 

S.  est  verbum  proprium  de  sponso,  scelestos  admittit  et  cum  iis  iamilia- 

gui  sponsam  domum  deducity  aut  de  riter  vivit.     1  Cor.  V,  11.  rS  ro<ovr« 

novis    conjugibuSy    in   unam    domum  finil  avnT^iufy  h.  e.  ^  oiifoifat^/yfvHou, 

cott-oenientibus,    Vidc  Xenoph,  Oecon.  ut  ibidem  exprimitur.     Galat.  II,  12. 

c.  10.  §  4  et  11.  et  Dionys,  Halic,  I,  ^tra  rivf  f^f«lf  trvtMttv  ffuniliariter  cum 

76.  ubi  fA^f  f<$  rov  ufi^ef  pro  nubere  paganis  vixit.     Eodem  sensu  reperi- 

edkui   ponitur.    Hinc  ex  adjuncto :  tur  quoque   apud   Alexandrinos  Ps. 

coeOy  concumbo  cum  uxore,  conjugali"  CI,  5.  rovrf  ov  TVfnrBtcu 

ier  consuesco,    Sic  legitur  in  N.  T.  XTNESIS,  <•$,  attice  u/f,n,  1.  pro- 

Matth.   I,  18.  9r^<f  ii  ervfiXhlf  otvrov?,  pric  et  vi  originis :    commissio,  cum 

quae  verba,  ut  recte  observavit  Ki/p'  unus  cum  altero  mittiiur  ad  aliquid 

kius  in  Obss.  Sacr.  T.  I.  p.  I .  nmplio-  agcndumf  vel  expediendum^  a  ovfinfu 

ri  sen&u  accipienda  sunt,  ita,  ut  non  committo,  una  mitto. 

solum  tori  conjunctionem  et  coitum,  2.  inteliectus,  intclligentia^  prudens 

sed  etiam  nuptiarum  fesUvitatem  et  atque  solida  injudicando  perspicacia, 

deductionem  in  domum  mariti  simul  aua  res  probe  cognitae  subtiliter  ac  di' 

includant.     1  Cor.  VII,  5.  xeti  Treixtf  tigenter  a  se  invicem  discernuntm-f  eti- 

fl<(  r«  levro  ovn^x^*  ^^  rursus  ad  to-  am  scientia^  cruditio  et  sapientia  hu" 

rum  redeatis.    Apollodor,  Bibl.  I,  c.  mana,     Luc.  II,  47.  fir<  rjf  ^vfgirf<  Kal 

3.  ^  3«  ^vffA^evo-<e  3i  fiyfffqrfl  f{  oevrov  rot<V  «Tox^<Vf«-<f  «tvrov  propter  ejus  sa- 
fr«43k  'reix4f$69.  Josephus  A.  J.  VII,  pienter  dicta  et  responsa.  1  Cor.  I, 
C  7*  If   Zosimus  11»  c«  5.   Xenoph,    19.  »«<  r^f  o-vffr<f  r<vf  TVfirS»  «^frvo-o^ 

3  A  3  et 


et  eruditionem  sapienUamque  huma-  FortMse  tamen  Sergi«  JPjMd»^ 
nQiii  (ioctorum  et  eruditorum  hujug  consul,  «««c  '^»  "• ';  ««««^» 
saeculi  inutilem  reddam  et  declara-  vir  probus  et  mteger  vitae  ent.  C 
bo.  Ephes.  III,  4.  »,  rin^,  ^.  »  rS  te  Sirac  X    23.  -n^  ?«-•  f^ 


rv»in«  xntfutTMn  summa  scientia  re-    centies  in  libris  Salomonis  miurpan     — 
rum,  ad  religiohem  christianam  per-    ^^^^     j  Cor.  I,  19-    SaepiuB  in  R  l 
tinentium.    ibid.  II,  2.  2  Tim.  II,  7.    non  reperitur.    Alexandrini  adbibue-    - 
ubi  Si/rus  |Ay*^^  habet.  Hesych.  ••w»-    Y\mt  hanc  vocem  pro  piJD  inidligetu^^t 
.««•  »i«««.     Alexandrini  usi  sunt  hac    ^  ^j^^^   y^  ^    p^^^  XXVni,  — 
voce  pro  nrS  inteUigentta,  pruden^    ^^  intelUgens,  prudens,  EccL  ' 
tia,  Deut-  IV,  6.  Job.  XX,  3.    Prov.    ,   '    |^  m    3.    Jerem.  IV,  _. 
IX,  10.    les.  XI,  2.  nyar)  idem,    j^r^  j^^^  p^^^  XV,  2S.    XVl 

Exod.  XXXI,  3.  Prov.  II,  2.  3.  6.        '  -j"         ^,  9.  D3n  «i|««w,  pff^^ 
XXIV,  3.  byi^  intellectus,  inteUigen^    ^'  •'^;^"      viT^"   liTv    fil    - 

ftfl,  prudentza.l  Sam.  aX\  ,  3.     2    ^IX,  11.  et  C3VW  «*«<«,  PWfCil^. 

Chron.  XXX,  22.    Prov.  XXXI,  15.  ^  ^ 

rrojn  sapiemia,    Exod.  XXXI,  6.    XII,  23.  etc      .       ^    .^     ,       _^ 

Deut.  XXXIV,  9.  /QTI  co^i/io,  no.  ^  assemu  meo,  conseniio,  asseir  — 
titia,  scientia,  Job.  XV,  2.  XXI,  22.  ^,  camprobo^  una  obtestor,  applm^  — 
les.  XLVII,  10.  jrro  idem,  2  Chron.    rfo,  ct  ex  adjuncto :  a^irro,  m  sodeta' 

I.  10.  11.  12.   Da;."l,  17.  et  cm    {^r^V^t''.r±^"^ 


ratioy  consihum,judictum.    Job.  XII,  «^  ^-,  ^«r^  ifi5»  vob  niajonu^=* 

20.  vestrorum  facta  probatia.    Act.  VIIP-j^ 

3.  per  metonymiam :  mens,  ammus  ^    ^^^^  y^  j,  wunpi^  in  km^^ 

hunuinusy   qui  est  subjectum  mtelli-  ^^  Saulua  vero  ejua  caede  oblecta-^ — - 

gentiae.     Marc.  XII,  33.  ubi  f{  txns  ^^^^^ .  ^^^  „t  ^lii  vertunt :  Saulus  11 

rnf  rvfurwi  a  formulis  i{  cXm  w  wc^-  ^jyg  caedem  consentiebat.    Sed  prio^ 

}  i«5  et  f{  «Afi$  T«  >^t;>;«,  quae  ibidem  expjicaiio  magis  placet  ob  locum  ctp 

r  cperiuntur,  plane  iion  differre  vide-  xXII,  sa    Rom.  I,  32.  ixxA  tcmi  rvi 

tur.     Conf.  V.  30.     Saepius  in  N.  T.  ,^^5^  ^^^  w^^wv^f  sed  etiam  dc 

non  lcgitur.  lectantur  aliis,  eadem  flagitia  patran- 

STNETOS,  i,  cf,  1.  proprie  et  vi  ^y^^^  eosque  probant,  excusant,  lau- 

originis  cst  commissus,  qui  una  cum  ^ant  et  omni  modo  adjuvant  ac  in 


«//(;  mittitur,  a  <riiF<Vi,  quod  vide.  cieUtem  flagitiorum  veniunt.     C*fy 

«  2.  inteiligens,  prudens,  qui  idonia  ^^tomus  ad  h.  1.  niHiiW»  pcr  (ifi 

wii/ia  tnstructus  est  et  perspicacia  '^,,  \^^^^  interpretatus  est     1 

mentts  pollet,  ut  possit  de  rebus  eiiam  ^^^  yn^  j^.  jmm  «vni  ^vmimu  tWf 

difficilUmis  promte  judicare,  doctus,  .  ^^^5  gj  ijja  consentit,  seu  iUi  lu- 

eruditusy  sophistes,  etiam  sapiens,  pru-  \^^  habitare  cum  marito.    ibid.  v.  13. 

densj  item  catachrestice,  qui  sibi  sa^  Saepius  in  N.  T.  non  legitur.    Repe- 

pere  ac  prudenter  ngcre  videtur.    Sic  ^j^^^  praeterea  1  Macc.  I,  60.  J  nt 

legitur  in  N.  T.  Matth.  XI,  25.  ixi  ^,,^,«„-  ^^  ,^^.    *2  Macc  XI,  34. 

^ii,  Kui  ••iwtS,  iis,  qui  sibi  sapere  ac  .  ^nvi^<^vfrmi'  t?  ^T«lirii.     ibid.  v. 

msigni  eruditione  ac  prudentia  polle-  ^5^    Stephanus   in    Thesauro  Ling. 

re  sibi  videntur.     Luc.  X,  21.  Act.  Graecae  hujus  verbi  varios  significa- 

XIII,  7.  »fi^i  ffwiTJ*  viro  prudente.  ^^  nonniai  ex  sacris  scriptoribuB  pro- 

bavit; 


m^^ 


2r 


^miyfii. 


ed  apud  Diodorum  Siculum 
in  notione  approbandi  oliquo- 
eriri  docuit  Munthe  in  Obss. 
3  Diodoro  Sic.  p.  156»     He" 

Krax^l2>  m,  fut.  dV«9  tfna 
excipio  alierum,  Medium  o-vf 
I9  «v^^  una  cum  aliis  epulor^ 
vivor,  convivio  intersum,  ex 
mxji»  convivio  excipio,  praes. 
*j^iof*m  epidor,  convivio  exci^ 
od  legitur  v.  c.  apud  Diogen. 
nil,  c.  70.  (Cf.  Stosch.  Ar- 
Oeconom.  N.  T.  p.  69  seq.) 
iX^  convivium,  9r«^«  Td  tv  %x^^ 
secundum  JuL  PoUucem  in 
tico  I,  1.  n.  30.  p.  10.  aut  ab 
I  cihus,  sed  priorem  derivatio- 
lefert  Athenaeus  Lib.  IX.  scri- 


♦    /. 


iK  3*  tvitxi^  ocdXevf  cvK  ««*•  rirt 
rrt  r^c^nff  «AA*  «xo  rev  »«(t« 
5  i;Cttr.  Vide  et  Xenoph»  Me- 
[,  14.  Bis  tantum  legitur  in 
2  Fetr.  II,  13.  o-vnvmj^9VfM»u 
ilantes  vobiscum^  sive  in  aga- 

in  aliis  conviviis  vcstris.  Jud. 
vfivvj^tvfitfu  iti^i^tti*  In  utro- 
o  rvnvmxMT^i  non  tam  una 

quam  luxuriose  epulari,  luxum 
ttvivia  agitare  notat^  quo  sen- 
lex  %vmx^^^*^  Judith.  I,  1 6.  de 
dnczare,  luxuriosa  convivia 
ij  etapud  Aristophan,  in  Pluto 
legitur.  Compositum  crvitvm^ 
de  una  cum  aliis  epulantibus 
im  saepius  habet  Lucianus^  e. 
11.  Ver.  Hist.  p.  673.  xms  «i^r^ 
r«  Kcu  o-vHvttxfirxi  xvToli-  Quid 
iniensium  liiigua  it/*;^fr0-0«c«  sig- 
Iradit  Xenoph.  in  Memor.  Socr. 

7.  Conf.  etiam  Maii  Obss. 
.  IV,  p.  219  seq.  et  lyetstenii 
r.  II,  p.  706. 

[£01£THMI,  fut.  i^irmVi»,  una 
0,  una  €onstituOj  sed  in  aoris- 
ibet  significationem  neutralem 
trgo  et  sequente  praepositione 
el  vjciy  una  insurgo  contra  ali" 
ImpetJm  Jacio^  seditionem  mo' 
.  ^f,  iirt  et  tmifit  stOf  statuo, 
nel   tantum  in   N.  T.  legitur 

k.VIj  22.  xeit  o-vft-^irm   0  i^^of 


*ur  t^vTiif  et  una  insurrexit  turba  ad- 
versus  ipsos.    Adde  Num.  XVI,  3. 

rwtiriorwntf  fwi  Mttvonf* 

ZTN^Xfi,  fut.  i{«,  1.  proprie  et 
vi  originis  :  una  habeOf  cohibeo^  conti» 
neOf  ne  quid  elabatur,  ex  cvt  et  ix^ 
habeo.  Conf.  Irmisch,  ad  Herodian, 
1,  6.  13.  p.  208. 

2.  teneOf  quia,  qui  tenetur,  cohibe* 
tur,  ne  elabatur,  aut  eifugiat.  Luc. 
XXII,  63«  KM  M  «»^^K  «i  ruf^x^m^  Tof 
'l4«^vf  qui  autem  Jesum  vinctumy  vel 
captivum  tenebant. 

3.  constringo^  coarcto,  coangvsto,com» 
primoy  urgeOf  obsidione  cingo,    Luc 

VIII,  45.  94  tx^ti  ovnx^tfr/  n  Kcci  uir§* 
^XiitvTt  turba  te  comprimit  atque  ur« 
get.  ibid.  XIX,  43.  xtu  9-vft\ovci  0% 
vtimUfy  ubi  sermo  est  de  urbe  Hie« 
rosolyma,  ab  hostibus  obsidione  cin- 
genda  et  undique  claudenda,  ut  ob- 
sessis  exitus  pateat  nulius.  Eodeni 
modo  usurpatur  hoc  verbum  2  Macc. 

IX,  2.  Km  rinf  vlktf  cvnx!U*%  etin  ver« 
sione  Alexandrina  1  Sam.  XXIII,  8. 
de  Davide»  quem  in  urbe  Keila  obsi* 
dere  Saulus  in  animo  habebat  ovnxuf 
Tif  A«Q  (hebr.  TTr^i*  >t6)  «ti 

T«v(  ttfi^mi  mvrtv» 

4.  obtundoy  obturo,  de  auribus,  quae 
cohibentur,  ne  audiant,  quae  dicun- 
tur.  Act.  VII,  57.  rvnox^v  rt^  Srti 
ctvriif  aures  suas  obturarunt.  Vide 
Wetstenii  N.  T.  T.  II,  p.  502. 

5.  affiigo,  male  affido,^  Paasivum 
c-vysp^d^i  afficiqry  seu  affectus  sum,  qf' 

Jligor,  laboroy  et  est  verbum  propri- 
um  de  morbis,  quibus  aliquis  tenetur 
ac  laborat.  Suidas  et  Lex.  CyriUi 
MS.  Brem.  ovnx^fM^^i*  ifftio^Sf,  Idera 
tradit  Hesychius.  Matth.  IV,  24.  xdi- 

Ktkeui  fig-tf  Kttt  fitictiftf  rvfix*M**^Vf  va- 

riis  morbis  laborantes.  Luc.  IV,  38. 
^f  rvttx^^^f^ifn  irv^trS  fuytixtt  gravi  febri 
laborabat.  Act.  XXVIII>  8.  Trv^vrtit 
Ktti  ivrtm^itc  ovnx^f^ivt*  febribus  ac 
dysenteria  laborantem.  Eodem  mo* 
do  9vnxw4ttt  usurpatur  apud  Diodor. 
Sic.  V,  c.  63.  Aristid,  Serm.  Sacr.  II, 
p.  520.  (Conf.  Wetstenii  N.  T,  T.  I, 
p.  279.)  *VG{  apud  Hebraeos  (conf. 
3  A  4  Schultens. 


Schultens.  dc  Defcctibus  Ling^.  Hebr. 
p.  379.  et  Commentar.  Philol.  ad 
IVov.  XXVI,  J*.)  et  constringi  ac 
collifrari  apud  latinos  Scriptores.  In 
omnibus  eniin  linguis  morbi  graviores 
et  mala  omnia,  a  quibus  non  tam  fa- 
cile  aliquis  liberatur,  poetice  cura  fu- 
nibus,  vel  vinculis  eleganter  compa- 
rantur,  quibus  aliquis  constringitur  et 
cohibetur,  ne  libere  agere  possit.  Sic 
V.  c.  apud  Lysiam  Orat.  I,  c.  6.  lutx^i 
rwnx^0m  mulier  dicitur,  quae,  flagel- 
lii  caesa,  in  pistrinum  abire  cogitur, 
nec  e  malis  his  unquam  liberationcm 
sperare  potest.  M.  Antonin.  IX,  c. 
29.  cxtr.  K%rxKVt^ir*i  «  Kirfif  h  iiuc- 

6.  ad  animuni  translatum  rvfixtH^ 
notat:  angi^   misere  vexariy  corripi, 

JUictuarey  incertum  et  ancipitem'ac 
dnbium  haerere.  Luc  VII I,  37.  in 
pXm  fiy/eiXm  runix*rr6  quoniam  magno 
terrorc  correpti  erant    ibid.  XII,  50. 

%Mt  «-«If  rovf;^«e««i,  fW$  «v  nAfr^et  quam 

vehementer  angor,  dum  absolvantur. 
Philipp.  I,  23.  vvnx^fuu  H  ht  rmf  ^U 
fluctuo,  seu  anceps  haereo  inter  haec 
duo,  i.  q.  V.  22.  r/  ttt^rfutt,  •v  yftt^i' 
^tt,  Alex.  Job.  VII,  11.  ^tK^m  ^w;^? 
ffv  Tvnj^ifU9tf.  ibid.  III,  24.  rvnj^i^ 
fiiv^i  ^6«».  Sapient.  XVII,  II.  rvf* 
iXtfAiffi  rjif  o-vminffu, 

7.  iiicitOf  impello,  urgeo,  IIuc  per- 
tinet  formula  rvnx*^**  rS  %'ftvfittrij 
quae  ex  usu  loquendi  vulgari  quidem 
notat :  angi,  scd  Act.  XVIII,  5.  no- 
tat  incitari,  impelli  ad  aliguid,  vehe- 
mentem  impetum  animi  sentire.  Ver- 
ba  graeca  sunt :  wfuxif^  rS  vnvfMtrt 
•  littvXH  K.  T.  A.  Pauius,  vehementi- 
orem  animi  impetum  sentiens,  seu 
impulsu  quodam  divino  demonstravit 
Judaeis  Jcsum  esse  Messiam.  Lu- 
/Aeru^  benc  rcddidit :  r0  Drans^  lH)nu« 
Ixm  Hrr  <?ci»t  it  xvrung  the  souIofPauL 
In  nonnullis  codicibus  et  versionibiis 
pro  <rvfux,ir6  ru  %-nvftxrt  legitur  rvfiif 

xvxt  ri  Aov«  h.  e.  occupatus  erat  do- 
cendo  Paulus.     2  Cor.  V,  14«.  jj  y«e^ 

iyttTrn   rov    X^ia^ev   rvrivii   nftxi    amor 

enira,  quo  in  Christum  fcror,  urget 
me,  seuy  non  siolt  mc  quiesccr^^  •vk 


jSOMfMMt* 


«^nirfv  irpxi^uf  fUf  tA  ChryMOSiomiU 
ad  h.  1.  recte  interpretatus  est.  Sae- 
pius  in  N.  T.  non  legitur. 

STNiIaomai,  l.proprie:  miwi^ 
lector  et  gaudeOf  uaa  laetor,  collaetcr^ 
ex  rvF  et  n^fuu  delector,  laetor^  gau' 
deo,  Xenoph,  Anab.  V,  5.  7.  VII,  7- 
z*.  Ktu  Uf  fHf  ^ntmn  txM*  TWf  r»ffr- 
IvrdctfMVf.  Herodian.  VIII,  6.  2.  «M»y- 
«I  Tf  ii'  rvftit94ttt  TMf  w^j^rtf  vrac^ 

ffufu^*  Huc  etiam  pertioet  illa  ver- 
bi  Qotio,  qua  est  gratularif  qaod  nihil 
aliud  esty  quam  una  eum  aUquo  gau» 
dere,  ut  legitur  apud  Herodoi»  III, 
36.    Hesych.  rwfHtrtu*  rvyxfUf^,  •f«* 

2.  u  q.  simplex  n^fuu  deUctor^  me 
obiecto  aliqua  re,  gaudeo  de  aiioua  re, 
Sic  semel  tantum  in  N.  T.  l^tur 
Rom.  VII^  22.  rwmifuu  ytt^  rf  wiftm 
r%v  0flnr  Kttrk  riv  Irtt  iifi^mwf  delector 
enim  legibus  diTinis  secundum  horoi- 
oem  intemum.  AeUan.  V.  H.  IX,  c 
21.  rvfi^rrf  Wi  r^  rmrn^imr^  wtt^miHm» 
Euripid,  Medea  V.  126.  •wk  ruffi^fuuf 
yvfttiy  mXy%rt  imftttrH'  Activum  rvfHm 
significat:  una  eum  alio  voiupiatem 
alicui  afferre,  una  exhilarare  et  ohlec^ 
tare  aliquem^  ab  nim  oblecto  aUerum^ 
quod^legitur  apud  Aeschin.  Socr,  Dial. 
III,  §  5.  Cf.  Wetstenu  N.  T.  T.  U, 
p.  58. 

STNHeETA,  «f,  11,  consuetudof  a 
rvnihf  consuetus,familiaris,  (Xenoph, 
Memor.  IV,  8.  2.  Thucyd.  VI,  55.) 
quod  est  compositum  ex  rvv  et  ^Ut 
mos,  consuetudo.  >  Bis  tantum  legitur 
in  N.  T.  Joh.  XVIII,  39.  frri  Ji  rv»- 
iitum  vfiif  est  autem  consuetudo  vo- 
bis.  1  Cor.  XI,  16.  nfiu^  rumxnnf  rvv- 
ntuet^  tvK  txow  is  sciat,  nos  ejusmodi 
consuetudinem  non  habere.  Adde 
Xenoph.  de  Venat.  XII,  4.  Demos» 
then,  p.  342.  10.  ed.  Reiske,  rvfiiumf 
rmt  a^iKfifuirmf  vfiTf  iftfrctnrvi,  Apud 
eundem  p.  1467.  19.  rvfn$um  quoque 
de  ^/amiliarilate  usurpatur,  ufetiam 
legitur  in  Siprnmachi  reliquiis  Prov. 
XVll,  9.  et  rvfnhi  de  Jamiiiari  2 
Macc.  III,  31.  reperitur.  —  Hesych, 
rvfituat*  tit6f, 

XrNHAIICm'THS, 


St/yjjX/je/A^r^;. 


2T 


^vvSXaeim 


STNHAIKIliTHi;,  •v,  •»  aequaUsy 
(quo  vocabulo  in  P/Uloxeni  Glossario 
explicatur)  coaetaneus,  coaevus,  qui 
eodem  tempore  cum  aUquo  vivitf  i.  q. 
rvfj|Ai{  (apud  Plutarch,  T.  III,  p.  344. 
ed.  Heiske.)  ex  ovf  et  nXuu^irm  coae* 
taneuSf  aequalis,  quod  est  ab  nXtxU 
staiura  et  per  metonymiain :  aetas^ 
quia  aetatis  incrementum  statura  se- 
quitur.  Semel  tantum  in  N.  T.  le- 
gitur  Galat.  I,  14.  xut  w^cU^xT^f  it  rS 

rm  yifu  fMv  et  religionis  Judaicae  de- 
fendendae  ac  propagandae  studiomul- 
t06  aequales  meos  inter  Judaeos  su- 
peravi.  Occurrit  praeterea  hoc  voca- 
Dulu.m  apud  Diodor,  SicuL  I»  c.  53. 
Akiphron.  I,  £p.  12.  Dion.  Hal,  Ant. 
L  X,  c«  49.  Repudiarunt  hanc  vocem, 
tanquam  atticis  scriptoribus  plane  in- 
usitatam,  grammatici  veteres,  v.  c 
Thom,  M.  s.  voce  Ah^otik,  et  atticos 
acriptores  tantum  simplici  voce  nXt^ 
xwrm  usos  fuisse  contendunt ;  sed 
contjrarium  docuerunt  interpretes  ad 
Thomam  M.  p.  208.  et  Graevius  ad 
Luciani  Soloecistam  T.  II,  p.  738. 
Adjectivum  avfnXuui  aequalis,  coacta^ 
neus  legitur  apud  Alexandrinos  Dan. 
I9  10.  et  nXutwrwf  reperitur  apud  Ae» 
lian.  V.  H.  Lib.  II,  c.  84.  et  Hero- 
dian.  If  5.  §  11.  ubi  videndus  Irmis" 
chius,  —  Conf.  }Fetstenii  N.  T.  T.  II, 
p.  217. 

2TN0A'nTa,  fut.  «\)^«#,  1.  pro- 
prie :  una,  vel  simul  sepeUo,  corpus 
exanime  una  cum  altero  infero  tumulo, 
ex  9^t9  et  ^wffTM,  sepeUo.  AeschyL 
Theb.  1053.  ad  quem  locum  vid. 
Abresch.  Anim,  1.  I^  cap.  22.  Plu" 
tarch.  T.  X,  p.  544.  ed.  Reiskc. 

2.  metaphorice  av9$ti^to4ett  rS  x^ttr^ 
rS  notat  in  N.  T.  ad  simiUtudinem  et 
tmitationemmortis  ac  sepuUurae  ChriS" 
ti  renuntiare  (quasi  mori)  vitiositatii 
et  mortem  adeo  reUgionis  christianae 
causa  subire  paratum  esse.  Origo  hu- 
jus  singularis  et  N.  T«  libris  propriae 
loquendi  rationis  est  a  baptismo  reiie« 
tenda,  qui  in  ecclesia  apostolica  im- 
mcrgendo  .fiebat.  Submersio  enim,  in 
baptismo  olim  usitata,  ob  ejus  simili- 


tudinem  cum  sepultura,  quia  totum 
corpus  baptizandi,  aquae,  vel  flumini 
immersum,  tanquam  sepulcro  conde- 
batur,  non  soluni  hanc  significatio- 
nem  habuit,  ut  mortem  Christi  re- 
praesentaret,  sed  eodem  ritu  symbo- 
lico  baptizandi  profiteri  quoque  ac 
spondere  videbantur,  se  veile  in  pos- 
terum  ad  similitudinem  et  imitatib- 
nem  mortis  Christi  omni  vitiositati 
renuntiare  mortemque  adeo  subire 
religionis  christianae  causa,  ut  Chris- 
tus  pro  veritate  vitam  suam  exhalavit. 
QuanJo  vero  corpus,  aquis  in  baptis- 
mo  immersum,  iterum  emergebat,  aut 
extrahebatur,  hoc  ritu  symbolico  re- 
praesentabatur  resurrectio  Christi, 
spes  futurae  resurrectionis  mortuo- 
rum,  et  admonebantur  homines  de 
vitae  ratione,  ad  doctrinam  et  exem- 
plum  Christi  prorsus  mutanda,  ut  su- 
pra  ad  vocem  a^vfvyu^f  jam  observa- 
tum  est.  Sic  autem  bis  tantum  in 
N.  T.  legitur.  Rom.  VI,  4.  rvftrtt^nfw 
•vf  »vrS  ^M^  r«v  /8«gmVju«T«(  Uf  rtt  5«f«« 
r«f  avrw  cum  Christo  veluti  sepulti  su- 
mus  per  baptismum,  in  mortem  ejus 
susceptura,  h.  e.  ritu  immersionis«  in 
baptismo  renuntiavimus  omni  vitiosi- 
tati ;  ubi  conf.  sequentia.   Coloss.  11, 

12.  ovrrei^pirrH  uvrS  ff  rS  fitcsrrittfuirt. 
£YNeAA'a,  S,  fut.  tiow,  perf.  rvp- 

rit?MKtt,  perf.  pass.  o-vfTi^A«ff^u«<,  aor.  1. 

a-vftBXMr^f,  fut.  1.  rvf0?M«r$nc-6ftm,  COn- 

Jrinso,  conquasso,  contero,  contundOf 
coUtdo,  ex  9Vf  et  ^Xm»  idem.  £is  tan- 
tum  in  N.  T.  legitur.  Matth.  XXI, 

44.  icai  i  mrSf  iwt  rlf  Xi6tf  T«t^«f  o-vf- 
$Xit9^n<rwm  et  qui  ceciderit  in  hunc 
lapidem,  confringetur,  h.  e.  tropo  re- 
moto,  qui  Christo  ofFensus  fuerit  eum* 
que  repudiaverit,  is  gravissimas  Deo 
poenas  dabit.  Eadem  sententia  legt- 
tur  quoq.ue  Luc.  XX,  18.  Alexan- 
drini  hac  voce  saepius  usi  sunt  pro 
JSTJJ  con/regit,  Ps.  LXXV,  10.  CVII, 

16.    les.  LVIII,  7.  VJnj  diruit,  Ps. 

LVIII,7.  et  ys^  conquassavit.    Ps. 

LXXIV,  14.  Hesych,  rvntxurc  «rvfi- 
r^f^  Pluiarch.  T.  V.  p.  482.  ei 
Reiske. 

ZTNeAfBll^ 


Svy^XiloAr. 
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^V9i$lfU. 


STKeAfBn,  fut.  A^  comprimo, 
urgeo,  premoy  ex  rvv  et  Sa^Ca^  ideniy 
quod  vide  supra.  Bis  tantum  in  N.  T. 
legitur.  Marc.  Y,  24*.  mmi  rvn^xA^t 
Mvrh  et  urgebant  euni.  ibid.  v.  31. 
fixkxuf  rtf  #xA*'  trvtixlZ^rU  n  vides 
undique  te  urgere  ac  premere  tur- 
bam  hominum.    In  utroque  loco  est 

i.  q.  rufAmiyUff  Luc.  VIII,  42.  nmx¥* 

et  ««-•^AiCwvy  ibid.  v.  45.  et  simplex 
BxlZuf,  Marc.  III,  9.  Verbum  ruv 
lAiCii»  legitur  praeterea  Sirac.  XXXI, 
14..  Plutarck.  T.  VIII,  p.  761.  ed. 
lieiske, 

SYNePY^nTn,  fut.  44^,  1.  pro- 

prie;  comifiintio,  cofifringo,  contero, 
contundo,  ex  rvF  et  5^^«^«»  Jrango, 
comminuo.  Jam,  quia  contusione  res 
durissimae  moUes  evadunt,  etiam  rviM 
i^vwruf 

2.  metaphorice  significat :  emoilire^ 
et  ex  adjuncto :  eneroare^  effbeminare^ 
effligere.  Sic  semel  legitur  in  N.  T. 
Act.  XXI,  13.  r/  WMUrt  «AtfMmc  ««i 
rirv^f  vffT«rrf(  ^v  rj|f  m^Jmiv  ;  CUT  lacry- 

mando  frangitis  ac  movetis  animum 
meum,  h.  e.  tristitiam  ac  metum  ani- 
mo  meo  injicere,  meque  a  proposito 
revocare  conamini  ?  Forraula  rvw 
ifvwTut  rnf  um^Uf  respondet  in  hac 
signiiicatione  nostro :  einnn  Htf  ^^tx^ 
lortcl)  mscten  to  sqflen  one^s  keart^  et 
illustratur  formuia    simili  "Ult^T^^b 

T   :  •       •• 

nD77!»  ^^®  ^  ^'>  ^"^*  «^peritur. 
Eodem  sensu  Mr««A«ep  4^^**  occurrit 
apud  Appianum  Alcsandr,  de  Bello 
rarthico  p.  245.  r«vrd  ^ia^  *?mfuumf 
r«f  '\fVX'^  iMcr»A«rf  mms  wm^vrt^  et 
Jrangere  animos  apud  Lucanum  Phar* 
saL  Lib.  I,  v.  354.  et  Valer,  Fiacc, 
Lib.  VI,  p.  283.  ''  fregitque  animos 
atque  abt»tulit  iras  ?**  Nec  multo  aliter 
Homerus  Iliad.  /,  608.  pi  ^  ^^fyx** 
5v/M«f,  iiv^iutff  KM  «;^fMry.  Cf.  etiam 
Wetstenii  N,  T.  T.  II,  p.  603. 

STNfHMI,  fut.  nv^tt,  1.  proprie : 
iimu/  mittOf  una  mitto  ad  aliquid  agen* 
dum,  vei  expediendum,  ex  rv»  et  i^ 
mii/o,  quud  est  ab  £v  idem.  Hinc 
rvfiif«j  convenire^  concurrere  apud 
Tiiuc^d.  II,  c.  &  V.  c.  69. 


2.  roetaphonce :  animim  adverlo^ad 
aiiquid  attendo^  perpendo^  animo  re» 
condo  et  cofuidcro,  et  ex  adjuiicto: 
inteiiigo,  cognosco,  disco^  inteliigau  et 
Mapiens  redSor,  9eio,  cogniiionem  ka» 
beo.  Sic  legitur  in  N.  T.  Miitth.  XIII, 
13.  14.  15.  mti  rji  m^ilMi  «v  rmwi.  flh 
▼.  19.  M4U  fui  wvmmi  nec  doctrinam 
chrisUanam  animo  suo  recondit  et  pie 
apud  se  perpendit  ac  animo  obaeqai- 
oso  considerat.  Eundem  aenaum  ha» 
bet  rvfifPM  ibid.  v.  23.  ibid.  ▼.  51. 
wvfimmtt  r«vr«  «"«mfi  num  aenaum 
horum  a  me  dictorum  recte  peroe- 
pisUs  ?  ib.  XV,  10.  XVI,  li.  XVII, 

13.  Marc.  IV,  12.  VI,  52.  vi  y^ 

wimixMf  hri  ruf  i^rvH»  h.  e.  Don  intdlf- 

gentiam  erant  consecuti  miracukM 
lUa  panum  distributione,  nec  poet  iU 
lud  miraculum  recte  de  virtute  Chria- 
ti  statuebant.  ib.  VII,  14.  VIII,  17. 
•mww  fMirf  mia  rvfitrt;  nondum  intel* 
ligentiores  facti  estis  ?  ib.  v.  21.  nt 
w  rvHtrti  quomodo  ignorare  potea» 
tis  ?    Luc.  II,  50.  VIII,  la  XVIII, 

34r.   XXIV,  45.  rtv  rvtiff«i  ra^  ^Mipi^ 

intelligere  verum  oraculorum  V.  T. 
de  Messia  sensum.  AcL  VII,  25. 
XXVIII,  26.  27.  Rom,  XV,  21.  2 
Cor.  X,  12.  «v  rvfMvrvf  non  iis,  qui  se 
ipsos  ostentant,  hominibus  insipienti* 
bus.     Ephcs.  V,  17.  mX}Jk  wvfdfr^  ri 

r«  BixnftM  r««  Kii^i««  gerite  voa  tan- 
quam  homines,  qui,  idoneam  religio* 
nis  christianae  cognitionem  habentes, 
quid  Christo  probetur,  haud  ignoFant. 
Alexandrini  adhibuerunt  hanc  voceai 
pro  73ltf  inidiexitf  prudensjuit,  cog' 

nofoit,  in  Hiphil  ^3%^  tnteHigentm 

reddidit,  Jos.  I,  7.  8.^1  Sam.  XVIII, 

14.  15.  P^  II,  la  Phnr.  XXI,  12. 
p3  inteliigere,  Prov.  II,  5.  XXVIU, 
5.  Jcrem.  IX,  12.  JTP  scimt,  eogtm' 

%nt,  inteUexit,  Exod.  XXXVI,  l.TX^ 

vidit,  observavii,  percepit,  2  Sam.  XII, 
19.  Jerem.  XX»  12.  et  aliis  verbis, 
idem  significantibus.  Adde  Emrip. 
Phoen.  V.  435.  Hes^.  vwUtmr  ywf 
rmf»     Gloss»  Brenu  ^wfmr  mm,  f^nm. 


^ 


'XvPtlTTCbPaf. 


2r 


^uyitrrccw. 


•#«r.  Conf.  etiam  Bielii  Thesaurom 
rhiloL  8.  h.  T. 

3.  Deum  pie  colo,  verus  Dei  cultor 
9wn.  Rom.  III,  11.  Cf.  supra  dicta 
ad  Tvnaif  et  avfw^f.  Saepius  in  N.  T. 
non  legitur. 

STNIZTA^NO,  2TNISTAQ  «t  STN- 

fSTHMl,  fut.  «>«»>  1.  proprie  notat,  vel 
transitive :  simtd  coUoco,  una  staiuOf 
2LUt  consiituOf  vel  intransitive :  (in  per- 
fecto,  p]u8quamperfecto  et  aoristo  se* 
cundo)  simul,  vel  una  sto,  adstOy  ex 
ryy  et  Ivrtim,  vel  imitf,  vel  «Wnpi  5fa« 

iuo,  sto,     Sic  legitur  in  N.  T.  Luc. 

IX,  32.  iuu  r«v(  av6  «v^^«(tov$  oi/yfrriv* 

TMi  Kvrm  et  duos  viros  ei  adstantes. 
Alexandrini  1  Sam.  XVII,  26.  th% 

mvrwf  vel,  ut  in  nonnullis  eodicibus 
rectius  legitur^  aurS,  ubi  in  hebraico 
est  *V$y  steiit*    Cantic.  trium  puero- 

rum  V.  1. 

2.  adduco  aliquem  commendandi  cau- 
9a,  et  ex  adjuncto :  laudo,  commendo, 
celebrOf  depraedico.  Rom.  XVI,  1. 
wwirmfM  3i  liuf  ^•Kn9  commendo  vobis 
quam  maxime  Pfaoeben.     2  Cor.  III, 

1.  i^j^futm  wtiXtf  iavravf  avumimt ; 
num  rursus  incipimus  nosmet  ipsos 
commendare,  vel  vobis  jactare  ?  ibid. 

V,  12.  X,  12.  Tta-t  rmf  utvrov;  rvftmt' 

wrrm  quibusdam,  qui  se  ipeos  laudant 
et  commendant.     ibid.  v.  18.  «v  y«^  • 

i«vT«p  ovftTTmf^  iKUfii  Im  iiKtfiaiy  uXX' 

Sy,  tf  Kv^tH  c-vftrrna-t  non  enim,  qui  se 
ipsum  praedicat  ac  commendat,  est 
verus  atque  probatus  religionis  chris- 
tianae  doctor,  sed,  qui  Deo  probatur. 
ibid.  IV,  2.  XII,  11.  fv«  yi^  i^uXaf 
v^*  vf$Sif  avfitrT»a'0m  nam  ego  debueram 
a   vobis  laudari  et   commendari.    1 

MaCC   XII,  43.    arvnarna^  Kvrh  artia-t 

Tu$  ^ixti  avTav  commendabat  illum 
omnibus  amicis  suis.  2  Maccab.  IV, 
24.  tf  }f  rvoTmfiuf  T^/itta-tXu»  Xenoph, 
Mem.  I,  6»  §  14.  ««/  mv  n  ^;g«l  «y«n 
Ity,  itimr»at,  xtu  tiXXti  avftTTnfu,  He^ 
sych.  arvftrrtifUf'  mitfuf,  irti^ttTttlmu. 
Id«  tfi^ffmirty*  tw^nrtf.  Alberti  GIos- 
Sar.  Gr.  p.  116.  avflarr%fW  avftarSf 
wttMriinfu,  Conf.  infra  «■vnr»rix«(}  et 
fVetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  96. 


3.  decktroy  manifesto,  conspiciendum 
exhibeo,  demonstro,  certum  et  indubim 
tatum  reddo.  Hesych.  avftardfuf  ^«c 
Ff^ovy,  fii&tttavf.      Lex.    CyrilU    MS, 

Brem.  avfiarna-tf  fi&tiiai,  ^tifi^,  }mi)i/»- 

yvtf-iy.     Sic  legitur  in  N;  T.  Kom.  III^ 

5.    fi  )f  Jf  ititxitt  ifutf  0f»v  itnMioavrtnf   ' 

avfianiri  81  vero  impietas  nostra  de« 
clarandae  veracitatis  (seu  benignita* 
tis)  Dei  occasionem  dat.    ibid.  V,  8. 

avfiama%  n  rnf  utvrav  ayttxnf  Ui  iftSs  • 

et^f  demonstravit  Deus  suum  erga 
nos  amorem,  dato  certissimo  pignore. 

Si/rus  h.  1.  usus  est  voce  wQa^  ostendit, 

exposuitf  demonstravit,    2  Cor.  VI,  4. 

m?iX  if  wttrri  avftarSfTtf  utvralf  atf  &tay 

iitiKafi  sed  semper  et  ubique  praesta* 
mus  nos,  quales  Dei  ministros  decet* 

ibid.  VII,  11.  fy  wtifri  avftarnrttrt  Utv* 
TtfVf  uyfavf  fJftti  fy  rm  ir^uyfutri  quovis 

modo  declarastis,  vos  esse  puros  ab 
hoc  scelere.  Galat.  II^  18.  wtt^tAtlm» 
tftttvTtf  ovfiamfM  declaro  me  violato- 
rem  legum  divinarum.  Conf.  JVet* 
stenii  N.  T.  T.  II,  p.  37. 

4.  efficio^  ut  aliquid  sit  et  existaf, 
produco^  creOf  compono,  orior,  creor^ 
producor.  2  Petr.  III,  5.  xtti  yn  *i 
vhtrat  tttti  ii*  vittra§  rvftarSa-tt  rS  rav 
0UV  Xaytt  et  terram,  quae  ex  aquis^ 
quibus  undique  circumfusa  erat,  emer« 
sit,  per  aquam  productam,  aut  for- 
mam,  firmitatem  et  soliditatem  suam 
consequutam  esse  sola  voluntate  ac 
potentia  divina.  Eadem  fnit  quoque 
opinio  quorundam  philosophorum  ve- 
terum  graecorum,  v.  c.  Thaletis,  qui 
vim^  riy  rSf  wttrrvf  m^x^f  vwtariiattra^ 
teste  Diogene  Laeriio  I,  27.  Adde 
Plutarchum  de  Placitis  Philos.  I,  3.  et 
Senec.  Nat.  Quaest.  III,  13.  Nec  re- 
pugnat  haec  explicatio  usui  loquendi 
apud  optimos  quosque  Scriptorea 
Graecorum.     Sic  v.  c.  apud  DiodoTm 

StC,  I,  C.  7  et  10.   avarma-if  rav  ttirfuv 

est  productio  mundi.  Aristoi.  de 
Mundo  c.  5.  princip.  ht  rSf  tfttrrtttf  m^ 

jfif  ryyf^TVCfy  •  xaa-fUf.  Strabo  XVII, 
pag.  1164.  mflfutm  xmi  rii  ixxm  avfit^ 
rvtt.  Maxim.  Tyr.  Diss.  XXV,  p, 
253«  Tf  Lia%  niftttrt  yi  (vpinii,  *«^  <»W 


yif  ^^kftfuetah  K*i  5^«a«tt«  ivnrm  xttl  Si^i  via.     Construitur  cuni  datiVo^  W 

•V«  SwA«Trii(  yfFFii^«Tay  uMi  in^  ^vnmi  praepositionis  vvf,     8cmei  tantam  io 

—  xai  •v^xf'h(  {vN0n}.     Conf.  KrebsU  N.  T.  legitur  Act.  IX,  7.  «i  ii  «r^ 

Obss.   Flav.  p.   334.     Idem  verbum  «i  0*tfi>«dsv«mf  mvtS  viri  vero,  qui  uoa 

etiam  de  aliis  similibus  rebus  adhibe-  cum   illo  iter  faciebant.     Reperitor 

tur,  V.   c.   de   bello   conflato,   apud  praeterca  in  Aquilae^  aut  Symmadd 

Diogenem  Laertium  I,  s.  117.  «-•Ac/tMo  fragmentis  Genes.  XXXIII,  12     Sa- 

rvFioTiilr^f^  et  de  urbibusconditisapud  picnt.  VI^  23.  •fri  (tnf  ^iipm  TtTvuTi 

Alexandrinos,  Fsal.CVIIy  36.Z)u)£^or.  avy«^v(r«r.     Herodiau.lW,  7.    11.  w 

Sic,   Lib.  V,  p.  322.  T^mWp  «wtiiffwr^  irAfr(rr«  n  «ci)tm(  rt/w^fvi  irf^<swr«y« 

l«i.  ZYNOA^Ay  ^y  «,  1.  proprie:  comi- 

5.  conservOf  sustento,  conservor^  per^  tatuSf  conjunctio  in  via^  iter^  a  jduri' 

duro.     Coioss.   I,   17.   «-«W*  »  Aurm  bus  simul  susceptum^  a  rvvoStMv,  quod 

rvvfamvf  et  omnia  potentissime  ab  co  est  ex  rvv  et  «j«(  via.     «SuiV/.  tvm^' 

conservantuF  et  reguntur.     Alri  ver-  (ita  enim   rectius  fortasse  scribitur» 

tunt :  et  omnia  per  eum  creata  sus-  quia  est  a  TvvMmJ)  t«  furti  vijt  rv^ 

tentantur  et  conservantur ;  sed  hanc  ^i^arvu     Arrian,  Diss.  in  Epictet. 

interpretationem   comma  16.  admit-  III*  c.  26.  p.  362.   irmifAuu  rvf^iim 

tere  non  videtur.     In  conservandi  ac  x^frCfvrAv  exspcctat^   dum  idem  iter 

perdurandi  notione  etiam  hebraicum  faciat  lcgatus.    Plutarch*   Galba   p. 

"TDjr  stetU  reperitur  Psal.  XXXIII,  9.  1062.   o  dt  rji  rvM)/«c  luti  li  ^nhm. 

ubi^Ttor '•1  a  Vl^l  ita  mUii  diferre  vi-  ^onf.  Wetstenii  N.  f,  T.  I,  p.  667. 

•""       '•■    .            ^          .  2.  per  metonymiam:    comites  vtae^ 

detur,  ut  conservatio  et  gubernatio  a  m^^^i,  ,^^-^  comitatus,  ut  in  Gloss. 

creatione.     Adde  /Vii/on.  m  libro:  5^^«.  recte  explicatur.    Tantum 

Quis  rer.  divm.  sit  haeres?  p.  489.  ^xstat  in  N.  T.  Luc.  II,  44.  putabant 

rvFfrrflKf  nMt  Z^i>»xv^urat  xjai-^i-c  0f*v  ri»  »,  ^  ^,^};^  j,^,  g^m  in  comitatu  esse, 

XUi»  vmx^rrf  Mi  j^«r«-<?«rr«f,  et  j,  ^.  cum*aliis  itincris  sociis,  quorum 

Aristotelem  de  Mundo  cap.  6.  p.  471.  ^n  praeccdebant,  alii  subsequeban- 

m  U  Tcv  0fjv  T^  x-eW  «u»i^*ii  GHvnf^if  ^ur,  be^  uer  utjrtgen  EeUe-eeueli^scSaft 

rvnmjxf.     Saepius  m  N.  1.  non  legi-  ^j^i^  ^^^  ^^^^  companions  qf  ihe  jour^ 

tur.  —  r/iom.  M.  p.  823.  ed.  ^er-  „^^     Q^^f^  ^d  h.  1.  Heinsium  in  Ex- 

war(/.  rvFi'rT«r*i-  >c«i  «»ri  «v  ^rf^niyfy,  ercitationibus    Sacris,    qui    ostendit, 

f  frWiii- r«  ;c««''»t'^«'- —  —  ««' ^«'^*^  partim   m  Scriptoribus  ecclesiasticii 

T^TiM-  ifxi  r«v  a^x,^f  XoftZ^fu.  j^MfiH  viae  comites,  ad  synodum  proficiscen- 

f»  f^irraxjf  TJj,  fi  f^  Kxi  »vtI(  nhii-Ksci  ^^5^3  gpiscopis  additos,  rvfo)iW»  passim 

rvFirrn  xui  nv^nh  ^gof  «  ^;«rroF  li^F  vocari,  partim  apud  AJexandrinos  in- 

Muxtd»fi6if  (piXU.  c6if  K<ti  u<r{,<rrcircf  ^i^  terpretes  (Nehera.VlI,  5.  et64.)  rvi- 

mfim,  ro  fin  u^x.^f  rtfcc  kui  XuZiif  dvfd-  ^j/^,  ^^  familia  et  cognatis  ideo  usur- 

^fFoir  icxt^ixuf  r«5  ftiruxu^i<r»<r6ui  /3«vA«.  parj,  quia  moris  crat,  ut,  qui  ejusdem 

^,«,5 xai  <rvft<rrxrui  arri  rev  trvfi^'  familiae  essent,  iter  simul  facerent. 

;cfr«i  (Phdostrat.  Lib.  I.  Icon.  cap.  5^^^^^  jv^  p^  314.    ^;^^  Almeloven. 

9.   p.  67G.)   —  —  ««;  <rvfi<rrxr<ti   ri(  ^,^3-^,  ;,>^,,^  *»^«X«^S«'r«»  ivfdfttfm.  Jo- 

nfi,   xfTi  rov  yr«gi|Uo$  yiirfr«i,  ov  ri  f«^.  ,^^^,^^  ^^  j^  yi,  C.    12.  f    1.      Eodem 

y,ri*iF   TVfl<rTfifCi.      2v«r*««    f»    tXi<rT0><^  ^^do   ri^rfoJo;,    quod    propric   COngreS- 

(102.)-  rt/wrri,:**  rri  (piXicc  Kxi  r^  w^^^  ,j^,„^   co«w/7/ttm,  multorum  praesen- 

T««V  17  «rjf  To»  5«v^«r«of  J:^<mfif,  ^^-^^^  crv»«yi^/Hf,  rvrfAfvri»,   «-.XA;;.   «- 

2TNOAEYa,   fut.    fvrW,    f/«a    tter  '^^  ,^^  explicatur  in  Lex.  Curifli 

facw,  Uineris  socius  sum,  1.  q.  rv.oJo,-  ^g.  Brem.  et  Hesych.)  significat,  de 

w^  (quod  legitur  apud  L«cw»tim  ,Y//,em  socio  quoque  adhibetur  et  est 

m  Hermotimo  T.  I,  p.  52\  et  526. )  j.  ^,  ^,„j,,^' ,,,  teste  /fwvdbo.  Conf. 

©X  rv,  et  o}fv.r  i/er/flcw,  quod  ebt  ab  Raphelii  Obss.  ex.  Arriano  p.  188. 

5  JLamb, 


^VfOiKM. 


Lamb.  Bos.  Obss.  ad  Scriptores 
Graecos  p.  187.  et  IFolfii  Curas  PhiloL 
1. 1,  p.  593. 

STNOIKl^a,  0y  fut.  irt/f  1.  proprie: 
cohabitOf  eadan  cum  aliquo  donio  utor^ 
ex  rv»  et  6i»whabito.  Hinc  substantivum 
cvMUBMy  €|uod  V.  c.  apud  Graecos  ad- 
hibetur  de  pluribus  aedijiciis  conjunC" 
tis.  Vide  Reiiz.  ad  Lucian.  Tox.  c. 
15.  T.  II,  p.  522.  Pohb.  Hist.  lib.  VI, 
2.    14.     Sirac.   XXV,   16.   vuvixno-cu 

2.  metapnorice  et  ex  adjuncto  ge- 
neratim :  cum  aliquoJamHiariier  ver-» 
sor^  ac  speciatini :  connubio  junctus 
vivo,  ac  de  toto  vitae  consortio^  in  quo 
justo  copulati  matrimonio  vitam  trnn» 
sigunty  usurpatur,  noq  tantum  de  Te* 
neris  consuetudine.  Sic  semel  in  N.  T. 
occurrit  1  Petr.  III,  7.  ubi  jubentur 

mantl    cvfMXM    xarm    yvio-if   oictvu   rm 

yvfMxum  prudenter  et  indulgenter  vi- 
vere  cum  uxoribus  suis,  quippe  imbe- 
cillioribus.  Etiam  apud  Graecos  ia 
eadem  re  de  maribus  aeque  ac  foemi- 
nis  adhibetur,  v.  c.  apud  Aelian.  V.  H. 

IV,  1.   iTM  rov  TVfUXUf  itfh^mtrif  ante- 

quam  vins  nupserint.  ibid.  XII,  52. 
Antonin.  Liberal.  c.  11.  xXurrw  x^iff 
•ti^«fTo  evfotxovfrtf  uXXiXtti.  Hero» 
dian,  I,  6.  11.  Wfmxu  yiip  Tif  ^^f0^v- 
TMTii  T«ff  iiiX^mf  T*v  K«^Uf4«MV,   ubi  VI- 

deDdus    Inni^hius    p.    205.     Sirac. 

XXV,  11.  ftax^^i6f  i  vvf^utSf  yvfutxt 
cvMT^.  ibid.  V.  18.  Conf.  J.  //.  Maii 
Obss.  SS.  lib.  II,  p.  160  seq.  et  JVet- 
stenii  N.  T.  T.  II,  p.  689.  Interdum 
vero  tantum  de  concubitu^  ut  nostrum 
ie^tDoinrn  cohabit  adhibetur,  v.  c. 
apud  Xenoph.  de  Republ.  Laced.  1, 8. 
0i/f4ix«f  Tjf  yvfmtxt  cum  uxore  habere 
consuetudinem.  Conf.  Schvoarzii  Com' 
luenL  Critt.  Ling.  Gr.  p.  1285.  A^- 
kii  Obss.  Sacr.  T.  II,  p.  435.  et  Dielii 
Thesaur.  Philolog.  sub  hac  voce. 
Hinc  wftxZ^uf  in  matrimonium  dare 
apud  Aelian.  V.Jhl.  VIII,  9.  et  o-wm- 
lu^irlM  nubere.     Deut.  XXII,  22. 

JSTNOIKOAOMEa,  i,  fut.  nV*»,  1. 
proprie:  una  aedifico^  coaedifico^  aC' 
dificiojungo^  cx  0-w  ct  •Ix^ioftim  acdi» 


2  T  "SiVPO^fl* 

jfico.     Sic  legitur  3  Esdr.  V,  88.  ai- 

yvvif  tivruf,  avftxA^f^fUf  vfitf, 

2.  metaphorice:  una  cum  aliis  re- 
cipio  in  coetum  et  numerum  Christi^ 
anorum^  una  insiituo^  eadem  doctrim 
ac  fide  imbuo.  Sic  semel  in  N.  T, 
legitur  Kphes.  II,  22.  U  Z  x»i  vfAug 
cvfttxti^fitia^  cujus  (nempe  Christi) 
beneficio  etiani  vos  juncti  estis  cae- 
teris  omnibus,  scu  recepti  estis  ia 
Christianorum  numerum.  Coetusenim 
Christianorum  in  scriptis  apostoJorum 
et  inprimis  Pauli  saepius  cura  aedifi- 
cio,  seu  teraplo,  in  Dei  honorem 
exstructo,  coraparatur  et  ibidem  v. 
21.  f««(  uyiof  fif  Kv^iai,  et  paulo  post 

xctrotxnrn^tcv   rdv   0fdv   ff  srffv^aTi,  seu 

vfiv futrixh  vocatur. 

ZTNOMIAffn,  i,  fut  ifV«r,  coiioquor, 
cum  aliquo  Jamiliariter  conversor^  ex 
rvf  et  ifit>iM,  quod  vide  supra.  Con« 
struitur  cum  dativo  et  tantura  in  par<* 
ticipio  legitur  Act.  X,  27.  xmi  wffti' 
>Mf  uvrS  et  colloquens  cum  eo. 

STNOMOP^Q,  a,  fut.  nV*,  conjun" 
gor,  confinis  sum^  conterminus,  conti» 
guus  sum,  a  ovftut^t  una  conterminus^ 
quod  componitur  ex  o-vf  et  'iftt^H 
confinis^  conterminus^  hocque  ab  d^n» 
una  et  «^k  terminus.  Tantum  legitur 
in  N.  T.  in  participio  Act.  XVIII,  7. 

•V    i   •Ixtu  fl|f   ai/f^fu^vo-u  rn  «vfuyuyfi 

cujus  aedes  contiguae  erant  synago^ 
gae,  seu  eam  attingebant.  Aiberti 
Glossar.  N.  T.  p.  79.  o-vftfPtvru^ 
yurtfwru.  Conf.  WeUtani  N.  1\  T.  II, 
p.  575. 

ZTNOXfi,  iKf  ii>  1.  proprie:  con* 
tractio,  constrictio,  coarctatio,  a  «rvfm 
tX,u,  quod  vide  supra.  Uinc  v.  c.  de 
obsidionc,  qua  urbs  in  tantas  ab  ho»- 
tibus  cogitur  angustias,  ut  exitua 
non  pateat,  usurpatur  apud  Alexan- 
drinos  Jer.  LIl,  5.  et  Micha  V,  1. 
ubi  respondet  hebraico  *iW^,  quod 

obsidionem  significat.  De  ambitu^  quo 
aliquid  undique  circumdatur,  et  spe- 
ciatim  dc  ccllis,  templum  cingentibus, 
legitur  rvfx*i  apud  Josephum  A.  J» 
VIII,  c.  S.  §  ^. — Si/mmach.  Prov. 
XXX,  16.  QVfj^k  ftirQstsn    llomer»  IL 

4-', 


"Svnwr^OiU 


2r 


SpfTfXfAf. 


4^',  y.  330.  ubi  videndi»  Eustathius. 
Hiac 

2.  roetaphorice:  angHstia  et  anxie» 
tas  anim^  qua  animus  quasi  umUque 
constringUur  et  eoarctatur,  aegritudo 
et  soUiatudOf  animi  moeror  et  tristitia^ 
et  generatim :  omnis  status^  quo,  quid 
etgat^  aut^  quo  se  vertat  homo^  ignoratm 
Sic  bif  tantum  in  N.  T.  legitur.  Luc 
XXI,  25.  juM  M  Tiif  yiK  rvux'1  i^MV'  y 
mw^U  et  fumma  erit  Judaeorum  an- 
xietas  ob  summam  rerum  desperatio- 
nera.  2  Cor.  11«  4.  1»  ytt^wx^Sif  ^ai- 
^/Wf  tuii  rvf«x*(  xm^ilmi  fy^tf^*  ifU9 
non  sine  moeroris  et  anxietatis  mag- 
nae  senfu  yobis  scripsL  Job.  XXX^ 
S.  rwx,fi9  Mi  rmXmnrm^Ut*  Aquila  Pf. 
XXIV,  17.  Artemidor.  U,  3.  rnf 
winrh  «411  }*vAMi  Kml  3f}i^«i$— -mm 
ir«r«  tmV  fi'  «t»M)^  •Zrif,  Hesych,  rvf« 
#;^*  «rliffMh  «Sv^VfW,  f»^ax'i.  Alberti 
GloBsar.  Gr.  9Vfx;nf  t«^x*(,  minfufimf, 
STNTXsSQ,  vel  ZTNTATTO,  fut 
i{{*^  1.  proprie:  una  cum  aliis  ordino, 
coordino^  compono^  et  speciatim  de 
us  usurpatur,  qui  ordines  et  aciem 
instruurU  et  agmen  disponunt,  ex  rv? 
et  rJit^y  vel  Tmrrm,  ordino,  statuo. 
Sic  legitur  apud  Diod.  Sic.  XV,  17» 
Xenc^.  Cyrop.  III^  3,  13  et  16. 
Anab.  I,  3.  14.  IV,  2.  5.  et  4.  I. 
Hinc  rvfTm^if  instructio  aciei  apud 
Xenoph.  in  Hist.  Gr.  VII,  5.  22. 

2.  metaphorice:  constituo,  praed' 
pio,  jubeo,  mando,  i.  q.  «'^•rr«ro'«r, 
cum  qua  voce  etiam  in  codicibus 
haud  raro  permutari  solet.  Sic  bis 
tantum  in  N.  T.  legitur.  Matth. 
XXVI,  19.  xmi  firotnrmf  •/  fAm^nTmi^  ii 
rvfvrm^tf  muT»7(  i  'ino-^uf  ct  egerunt  e 
mandato  Jesu  discipuli.  ibid.  XXVII, 

10.  xmtm  rvrfr«{f  fUi  i  Kv^if  quemad- 

modum    mihi    praecepit    Dominus. 

£xod.  XII,  35.  Kmtii  rvHTt^tf  «vtmV 
Mtfvrnf.     Pro   TT^  jussit,  praecepit, 

mandavit^  lcgitur  Genes.  XVIII,  19. 
rvrr«{fi  Tctf  v/V$  «vr«v.    ibid.  XXVI, 

11.  Diod.  Sic.  I,  C.  70.  rm  srf^i  Tisf 
mmtTmf  wTmg  vwii^x^  rvftfUT^mi  rvmrxy^ 
ftifm.     Aelian.  V.  H.  IX,  13.     Ah'a 

Graecorum  loca  coUegit  Graevius  ad 


Luciani  Soloeciftnn  p.  742.  et  17  Or- 
ville  ad  Chariion,  Aphrod.  Ltb.  II, 
cap.  1.  p.  291.  ed.  Lips.  Lex.  CyriBi 
MS.  Brem.  rvm^fr  wmfmyy*^^  «1**^ 
T»(fi.  Hesych.  rwirmfy'  mntXMmy  wn^ 
«yytiAf». 

£TNT^AEIA,  «f,  i,  1.  proprie: 
c&nfinium,  seu  meditm^  quod  duo  «r- 
trema  jungit,  ex  rvp  et  ^Xh  fai** 
Sic  sumi  videtur  apud  AlexanariiiM 
Job.  XXVI,  10.  fMX^i  rvfTfAfl^  pmn 
ttmi  rwfvi  usque  ad  confinium  luds 
ac  tenebrarom. 

2.  Jinis,  consummatio,  interitus,  a 
rvmXni  perfectus.  Matth.  XIII,  39. 
•  m  Sfl^if^H  rvmAfMf  Ttv  mimtif  tm 
messif  erit  post  finem  hujus  mandu 
ibid.  V.  40  et  49.  XXIV,  S.  nmi  ri  ti 
rnfmcf  TiK  o<  wm^mtrim^  imi  tiK  rvf* 
TfAfiWi  Tttf  miSffi  et  e  quibas  fignis 
adventus  tuus  et  interitus  mundi  d^* 
noscendi  sunt?  ibid.  XXVIII,  2^ 
Hebr.  IX,  26.  M  rvmXtiW  rSf  mimfm 
tempore  N.  T.  quo  plane  abrogatur 
oeconomia  Mosaica.  Alii,  sensu  fere 
eodem,  vertunt:  in  conjitno  saecuhh 
rum,  cum  nempe  finis  aderat  nv 
nVT  D^  et  initium  Ttv  K2in  D^- 

Saepius  in  N.  T.  non  legitur.  Alexan- 
drini  saepius  adhibuerunt  hanc  vocem 
v.  c.  pro  rh^  consummatio,  consum* 

tio,  Nehem.^IX,  31.  Jer.  IV,  27.  V, 
10.  18.  \^Jinis,  extremum,  Dan.  XII, 

4.   13.  et   jynnH  finis,  extremum. 

Deut.  XI,  12  etc.  Diodor.  Sic.  XIII, 
p.  552.   T«<V   ^^y^f  txihmitf   rvfriXumu 

Polyh.  Excerpt.  Legat  p.  1152.  hJU 
T«  t^rf  rvm AfMCF. 

2TNT£A^a,  £,  fut  irm,  1.  pnv 
prie :  una,'vel  simul  cum  aUero  ad  Ji* 
nem  pcrduco  aliquid,  una  perficio,  ad» 
Juvo  aliquem  laborantem,  ex  rv>  et 
TtXw  absolvo,  Jinem  Jado,  perficio. 
Conf.  Reitzium  ad  Lucianum  T.  II, 
p.  243. 

2.  absolvo,  Jinio,  ad  Jinem  perduco^ 
i.  q.  simplex  TfAs«r.    Matth.  VII,  28. 

xml  fyf»ir«  Vrf  rvvfrfAfrfy  (nonnulli  C0« 

diccs  habent  simplex  mAtrfy)  •  'l«r»v( 
T«v$  hoyvi  TovTtvi  et  finita  hac  ora« 

tionc, 


fXlA^. 


2T 


2umjEti>A^« 


quam  Jesus  hucusque  in  monte 
•at.     Conf.    Deut.    XXXI,   1. 

[V,   3.    xui    (rvmXiff^^uo-if   »vrSf 

hntfM  et  hts  diebus  exactis 

a  esurivit  acerrime.  ibid.  v.  13. 

rtXio-Mf  Treirr»  TU^tirfUf  o  3<«C«Adj 

racta  omni  tentatione  diabolus 
discessit.  Act.  XXI,  27.  #f  J« 
»  «i  fxri  ifu^ttt  rumXtXHttt  his 
a  diebus  fere  absolutis.  Adde 
ndrinos  Job.  I,  5.  «f  *»  oinnn- 
sr  «i  ii^5^«*  T«w  ^orov*  Ruth.  III, 

um  hoc  negotium  ad  finem  per- 
ur  hodie.    '^Thren.   III,  22.  ov 

io4now  01  otxrt^fcoi  tivrov*  Deut. 
IV,  28.  Gloss.  Brem.  orvfmMa^ 
irXn^&hoMf. 

fstruo^  vastOf  perdo^  deleo.  Marc. 
4.  x«i  ri  ro  0^i7«f,  oricf  fefXAij 
Ttfirr«  rvrrtXMMi  et  e  quo  sig- 
!  hac  futura  templi  destructione 
abit?  Conf.  v.  2.  Saepissime 
in  versione  Alexandrina  ovmXuf 
oitationem  hebraici  TV2  de  de- 

ione,  vastatione  ac  interitu  usur- 
',  V.  c.  Ezech.  VII,  15.  rovt  H  if 

Ixu    XifUf    xMi    ^tifttrof   orvfrtXiru» 

n.    VI,   11.    1    Sam.  XV,   18. 
n,  XVI,  3.  Ezech.  VI,  12.   //tf- 

rvffTfAi0-«*  iirttXtret. 

nentu  comproho,  v,  c.  praedictio' 

vaticiniuniy  exsequor  decretum^ 

no.  Marc  XIII,  4.  mI  ri  t«  a-n' 

•r«f  (OXX^  nrret  rtivr»  ovfrtXuo^ 
et  e  quo  signo  cognosci  ac  in- 
ji  p«terit,  quando  haec  omnia 
praedicta  sint  eventura?  Alia, 
le  probabilis  hujus  loci  interpre- 
1,  supra  jam  proposita  est.  Ilom. 
28.  A«y«f  ytt^  o-vmXMf  k.  t.  X.  hlS 
ibus  jam  praedictis  Deus  certissi- 
1  eventum  respondere  jubebit. 
en.  II,  17.  «•vfiTiAi«  fnfui  »xnov. 
CXIX,  87.  Dan.  IV,  30.  ttvr^  tJ 

•  A«y«f  o-vftrtXkrh.  Ics.  XLIV,  22. 

fTiA^f  irArr*  qui  omnia  praestat, 
i  promisit,  aut  minatus  est. 
pangOfJaciOf  si  de  foedere  sermo 

Hebr.   VIII,  8.    xui  rvfrtXirtt  jxi 
liff  *1^^<mA  m/  ItfI  ri»  oJxof  *I»i3« 


Sm^xjff  xmmf  et  pangam  cum  Israeli- 
tis  et  Judaeis  novum  foedus.  Verba 
sunt  desumta  ex  Jerem.  XXXI,  31. 
ubi  Alexandrini  iitt^irifuu  habent. 
Sed  in  aliis  locis,  v.  c.  Jerem.  XXXIV, 
8.   15.  rvfTfAiif  posuerunt  pro  TVO 

quod  est  yerbum^  de  foederibus  pan- 
gendis  proprium.  Saepius  in  N.  T. 
non  legitur. 

XTNT^MNn,  fut.  i^,  1.  proprie: 
conscindOf  concidoy  praeddo,  decurto» 
ex  ovf  et  ryutt  seco.  Sic  legitur 
apud  Thucydidem  VII,  cap.  36.  xtd 
rkq  w^^tif  rtH  ftSf  ivmfMfrtg. 

2.  drfinioy  determino^  et  ex  adjuncto: 
decernoy  constituo.  Sic  legitur  in 
N.  T.  Rom.  IX,  28.  •«  xiyof  o-i/m- 
rftnftifof  wotiott  Kv(<«f  ixt  tif  yn$  decreta 
8ua  certtssime  exsequuturus  est  Jeho- 
va  in  his  terris.  Verba  sunt  desum- 
ta  ex  les.  X,  23.  ubi  hebraica  ita 

sonant :    nVT  ^ai«  TTiy}y\,  r63  ^3 

pKn-^3  y^^i  nigj;  rtiin>|/^De 

verbo  ynTT,  quod  proprie  est :  secare^ 

deinde :  subito  decemere  aliquid^  de^ 
ddere  aliquid,  vide  SchuUensium  1n 
Comment.  ad  Prov.  Salom.  XXI,  5. 
les.  XXVIII,  22.  o-vrmtXtrfaftL  ««i 
rvfTfTpiMSfi»  Tc^tiyfUirm  nxovrti.  Dan. 
IX,  26.  iroXtfiH  orvrrrrfotif«.ifOf  bellum 
decisum.  ibid.  v.  24.  lC3«^ciiie«rr«  iSio^ 
fuQti  rvHrftiitnrtif  hri  rh  Xuof  rovrof, 

3.  exsequor  decretum^  perficio,  L  q. 
rvfTfAU.  Huc  pertinet  formula  cvt- 
TViff«f  Xoyof,  quae  apud  graecos  Scrip- 
tores  quidcm  notat :  in  compendio  ac 
breviter  aliquid  dicere,  paucis  verbis 
muUa  complecti ;   (Euripid.   Hecub. 

V.    1180.    iiirtirrti    rtcvrtt    rvrrtfutf   iyot 

^^tirtt.  Schol.  Aristoph.  Tliesmophor. 
V.  185.  o-vfTi/tfiif  Xiyof  ^^oLyjtm  fud 
rvrrifutf  iyo^tvuf.  Philostrat.  Vit.  A- 
poU.  VII,  17.  rvrrvrfinrofrtu  ol  u  )*«»- 
rrf^lm  AdyM.)  sed  in  N.  T.  significat: 
celenter  ac  subito  exsequi,  aut  perfi^ 
cere^  quod  decretum,  aut  promissum 
eraty  et  est  i.  q.  rvrrfAfTf  xiyf.  Ronn 
IX,  28.  A«y«f  yot^  rvmXSf  xmi  rvrrifAfmf 
fv  iuuuorvfn  celerrime  enim  et  certis- 
sime  Deus  pro  veracitate  stia  exse- 

quuturus 


quuturus  est    et   perfecturus^  quod  jam  enim  uiianimi  consensu  ^nsti* 

proroisit.    Hest/ch,  Tvm^mr  rvmAmi,  tuerant  Judaeiy  seu  convenerat  inter 

qui  fortasse  respexit  ad  locum  EurU  Judaeos»  ut,  si  quis  Jesum  confitere- 

pidU  in  Rheso  v.  451.'  (^rvrn^y  r«w  ^ur  esse  Christum,  e  synagoga  ejice- 

«^tff  irov«v$)  observante   IVakefield  in  retur.  Act  XXIII,  10.  «n  u  *Im1(mi 

Silva  Critica  P.  III.  p.  18.  qui  copio-  o-vrilfrr*  t«v  i^mniftu  rt  convenit  inter 

se  de  hac  voce  exposuit.     Conf.  Els^  Judaeos,  te  rogare.  Dan.  11,  9.  r»i»» 

neri  Obss.  Sacr.  T.  II.  p.  49.     JVbes-  Iw^i  iisnTf. 

selti  Opuscula  ad    interpretationem  3.  paciscor  cum  aliquo,  pactum  ineo 

Script.  Sacr.  T.  I.  p.  183.  et  JVeU  cum    aliquo,    convenio    cum    aUqm, 

stenium  in  Obss.  ad  N.  T.  T.  II.  p.  Luc.  XXII^  5.  Kui  rvt^tm  hvtS  i^yv- 

69.     Saepius  in  N.  T.  non  lcgitur.  ^ff  3*vmm  et  pacti  sunt  cum  eo  certa 

STNTHP^n»  iy  fut.  nV«r.     Gene-  pecuniae    summa.     Andocides  Ortt. 

ratim  omne  studium  intentum  et  cu-  III.  p.  280.  i  il  w^  r*vvy$  f^cms 

ram  circa  aliquid  significat;  specia-  UfTvM  vvnUrr;     Herodotus  I,  c.  S^ 

tim  vero  notat :  rvvlyivfu  r«vT«  «4niXX«rr«rT«.'   Xenopk, 

1.  conservare  aliquam  rem,  nepereat,  Hist.  Gr.  VI,  3.  5.  Lywu  Orat  p. 
ex  0^F  et  Tnnj»  seroo.  Sic  lcgitur  de  '2,&^.  a^  rvfiiMMs  «rvwtiifttiM.  1  Macc. 
utribus  novis  et  musto  repletis,  quae  IX,  70.  XI,  9.  XV,  27.  Hinc  io- 
conservantur,  ne  vinum  pereat.  Matth.  tcrdum  de  conspirantibus  adhibetor, 
IX,  17.  M/  ifA^pi-n^»»  avrm^oZfTm.  Luc.  V.  c.  apud  Alexandrinos  1  Sam.  XXII, 
V,  38.  In  utroque  loco  r£  ovrrn^^Zt-  13.  et  Herodian.  I,  17.  Eodem 
vm  opponitur  ««-•A«vrT«4.  modo  componere  legitur  apud  SaUuS' 

2.  tueor,  soUicite  custodio,  video  et  tium  in  Jugurth.  CXI.  ubi  videndus 
curo,   ne  quis  laedatur    et  violetur,  Cortius. 

Sic  legitur  in  N.  T.  Marc.  VI,  20.  4.   assentior^  consentioy   quasi    una 

de  Herode,  qui  rvvfnf^,  h.  e.  tueba-  cum  altero  calculum  pono  meum.  Act 

tur  Johannem,  Baptistam,  ne  a  quo-  XXIV,  9.  «rvnhrf  (si  lectio  sana  est, 

quam   laederctur,  quia  Herodias   ei  ncc  potius  legendum  est  rvmnttfft 

insidias  struebat.  ut  Griesbachius  cdidit.     Vide   supra 

3.  retineo,  memoria  teneo^  memor  sub  TvmralinfAu)  )f  xm  •/  '[•vWm, 
sum,  servo  memoriam  alicujus  rei,  ^«oxtFrs,  t«vt«  ovti»;  i^f  assensi 
Sic  legitur  in  N.  T.  Luc.  II,  19.  etiam  sunt  Judaei,  dicentes,  haec 
Maria  vero  rvftrvi^u  Trarrx  r^k  fifuirm  omnia  ita  se  habere.  Philostrat,  He- 
rotZrei,  scil.  cv  tji  »«^^i«e  »vrn%,  omnes  roic.  c.  5.  extr.  p.  704.  ixlyM^  rif 
istas  res  memori  pectore  condebat,  fitvMvfutrttf  ^vfTtfitciM,  Alia  loca,  huc 
i.  q.  v.  51.  hini^u  wtirr»  rtk  ^nfimrm.  pcrtineutia,  habet  Palairet.  in  Obss. 
t«ut«  u  Tj)  Ktt^^M  ftvT^;.  Dan.  VII,  Philol.  in  N.  T.  p.  337.  Saepius  in 
28.  xm  T«  fnfA«L  ev  tj?  xafjj^M  ffv  o-vftrti'  N.  T.  non  legitur.  Thom,  M.  p. 
^nrtc,  Polybius  Leg.  loi.  1293.  •ur  825.  ed.  Bemard.  rvrritnfu*  rk  rvtm^ 
i^i^eufi  ti|F  imvrnf  yvM^iiv,  iXXA  o-vvSTqVfi  f^^"»  ««<  rvfTthreti  ti(,  «rri  t»v  rvNf^ 

«-«^*  f«vTJi.     Saepius  non   legitur  m  fii^irm.  xtii  o-vfritnfw  to  rvfUytt,  0t  t*» 

N.  T.  x«»T*  rvfhii  y^numrm,  rvrrltttim  ^,  rk 

STNTfeHMI,    fut.    ^rm,    1.    pro-  ifAoXoyS.      AtZdu^i  if  rS  m^i  r^  Uvt«v  t- 

prie :    compono,  conjungo,   quae  dis^  rvxm'  rvf6ifttfi  niuf  w^h  rh  vrrt^mietf, 

juncta  et  dissociata  Jxtcrunt,  ex  rvf  ct  Conf.  JVetstetiii  S\  T.  T.  I.  p,  803. 
rihui  pono.     Antonin.  LibcraL  c.  1.  srNTdM12Z.     Adverbium,  quod 

Hinc  proprie  significat :  concise,  deinde  me- 

2.  metaphorice   rvrrihfMt  constitno,  taphoricc,  ut  latinum  :  concise,  brevi^ 

decerno.  Joh.  IX,  22.  nln  y»^  o-vhts-  ter,   paucis,    compendiose,    succincte^ 

#iirr«  ti  *UvlmUi,  'ifA,  Uf  rii  mvT99  iff»  ctiam,  ut  rectc  observat  Foesius  in 

AftyjjT»!    x^iTrif,    mxorvfm^^vyti    yfnjTiw  Oecon.  II ippocr.  p.  361.  ^ii^o,  (Alez. 

Prov. 


Prov.  XIII,  2S.  et  XXIII,  28.)  irm,  tum  erat,  quod  signum  erat  genuini 

xnUinuo^  sine  mora^  a  crvrrfMi  conci"  et  foris  advecti  unguenti ;  qui  itaque 

mSf  brexfis,  compendiariuSy  (v.  c.  de  tali  lagenuia  unguentaria  utebantur, 

wmpendHs  viae^  Xenoph.  de  Venat.  superiorem  partem  colli  ejus  refrin« 

V^  17.   Hist.  Gr.  VII,  2.  13.   Anab.  gere  necesse  habebant.     Recte  ita- 

D,  6. 11.  Polyaenus  Strateg.  II,  10.)  que  Syrus  h.  1.  transtulit:  oiZu#A2)0 

juod  est  a  ^FT^r^r  quod  vide  supra.  ^  ^  ^        ^  ^^^^  j^,j^^  Xixi  36. 

Semel  tantum  m  N^T.  legitur  Act.  .^^.^  .^^^.Ai^^  ^M  ossa  ejus 

KXIV,  4.    To^xm  MKouTm  rt  «^f  ^^^^  conterentur.  Apoc.  U,  27.  #»  «» 

2^.^rogote,utnosaudiaspaucis.  ^^^  ^^  ^        ^^  J^^.H^M^.ut  vasa 

H«j^cA.o^v^^-3*i^^C«^i*».2Ma^^^  figulina  conteruntur.     //«ycA.  rvrrW- 

^  S^  «  ^r^ir;.'^'^^^**"  ^T/  ^  ««•  ^»*^    Alexandrini  adhibuerunt 

tf«.    Sap.  XIV,  14.    3  Macc.  V,  25.  ^^^^  ^^^         -)^'^fregit,  conjre- 

ffinc   0i;irr«^  compendtum  scnbendt,  \-,           vtv         t^     j 

Conf.  fTe^^^eiwi  M  r.  T.  II.  p.  619.  f^^  rfwnipt/.   Genes.  XIX,  9.  Exod* 

STNTPixo,  aor.  2.  ind.  crvF»c«-  ^^'   ^^*    -^ii™-.  Fa  ^^'    ^^^^^,?? 

Mf,  1.  proprie  :  u»a  curro,  concurro,  ^V]  >dem,  Daniel.  II,  83.  Y5'1  co/^«- 

confiuOf    convenio,    ex   o-yy  et  T(f;^*r  ^,    conquassavit^    contrivit^    Psalm. 

PtfjTO.     Sic  legitur  in  N.  T.  Marc.  LXXIV,  14.  Eccles.  XII,  6.  et  aliis 

VI,  33.  Kai  ^nQ  ««'•  iFmo-Sf  rSr  Tr^xinf  similibus  verbis.     Adde  Thucyd.  IV, 

rvyOftf^f  et  peclibus  ab  omnibus  ci-  c.  11.     Aelian,  V.  H.  XII,  61.  et 

ritatibus  confluxerunt.  Act.  III,  11.  interpretes    ad    Thomam  M,   s.    v. 

rvnS^tf^f  9r^«f  mvt^vs  vai  o  Aobo;  con-*  K«r«yyw  p«  500.  ed.  Bemard,     Vide 

fluxit  ad  eos  omnis  populus.  Judith.  Wetstenii  N,  T.  T.  II.  p.  716. 

VI,  18.  XIII,  14.  XV,  15.   2  Macc.  ^.vulnero^violenter  tracto^excrudOf 

III,  19.  VI,  11.  misere  vexo.    Sic  legitur  in   N.  T. 

2.  metaphorice,  et  ad  animum  trans-  Luc.  IX,  39.  de  homine  daemoniaco, 

latum :  studium  meum  una  cum  aliis  ^,  ^rfit;^  ovfr^i^Uj  h.  e.  vulnerat,  vel 

in  aUquid  conferoy  cooperor^  collaboro,  cruciat,  raisere  vexat,  seu  vires  ejug 

eodem  impetu  feror.     Sic  legitur    1  atterit  et  enervat.     Alcxandrini  usi 

Petr.  IV,  4.  ^  a-vrr^tj^irrm  vfiSif  uq  sunt  hac  voce  pro  y^  vulneravitm 

rkf  «wf  TO  -i4r*^/«5  ifdxvTif  non  con-  j  j^         ^X,  36.    Notionem  vexandi 

currenubus  vobis  m  eandem  cum  ns  ^^  cruciandi  habet  hebraicum  »yr 

luxuriae  profusionem,  h.  e.  vos  non  ..,''" 

eandem   cum   iis  vitam,  in  omnem  contudit,  eontrtvtt,    commtnutt,   (cui 

turpitudinem  projectam,  sectari.  Eo-  ^vfr^i^uf  les.  LVII,  15.  apud  Alexan- 

dem  aensu  m  sequente  DJT,  legitur  drmos  respondet)  les.  HI,  15.     Vo- 

_^                    ,    ,           ,         '     ,  cem  autem  a-vfr^Ma^xt  apud  Graecos 

*   A  jj"  *t!r^"^  «Ai^»,  <rvnr^tx^9  quoque  de  iis  adhibcri,  quorum  vires 

m^.     Adde  Demostheneynj.  2U.  7.  atteruntur  et  exhauriuntur,  observavit 

ed.  Reuke.    Saepius  m  N.  T.  non  Xypkius  in  Obss.  Sacr.  T.  L  p.  254 

legitur.  gg-i' 

ZYNTPfBQ,  fut.  14^0,  1.  proprie :  3/  ^^  ,^^,^  metaphorice  is  dici- 

contero,  contundo,  comminuo,  conquas^  ^^^^      •  ^^^  imbeciUis  et  exigua  intelii' 

so,  confhngo,  eiiBm  fracto  foramtne  gendifacultatepraeditus.Maith.XlU 

apeno,  ex  ^f  et  r^lZm  tero,  tundo,  ^O.  «-'A«^ei  ^fnT.ififAf.f  (r^^ry  HDp 

cofffiifiiiuo.  Sic  legitur  m  N.  T.  Marc.  ^      ^t  »7     \                  ,      •  ^    • 

V,  4.  UM4  rk^  waa^  avmr^iipUi  et  com-  Je»-.,^^"'  ^*)  *?  f*^^"  hommes  im- 

pedea  confringi.    ibid.  XIV,  S.   kmI  ^ecilles  non  abjiciet,  sed  potius  sum- 

wtfTti^mra  rl  ixdiaar^af  et  fracto  fo-  ">»  erga  eos  lenitate  et  humamtate 

ramine  aperiens  alabastrum.    Scilicet  utetur  eosque  confirmabit. 

•rificium  vasis  unguentarii  obsigna-  4.  irwr^/Cfr^»*  rkf  xa^^iufdolere,  trt'- 

Tqm.  IL  stitta    qfficty  angt  et   offtip    antmo. 

3  B  Luc. 


Luc.  IV,  18.  «ir«rr«XM  fU  uLrmv^au 
T«v(  o^vmT^tftfiifVf  rii9  xtt^Mf  tnlsit  me 
ad  sananaos  animo  fractos»  h.  e.  ad 
solatio  erigendos  homines^  tristitia 
afiectos.  Verba  sunt  desumta  ex  les. 
LXI,  1.     Adde  Ps.  LI,  17.  Jerem. 

XXII,  20.  tfi/NT^iCiiaviy  (sciL  T«7(  4a^ 
Xi**f)  *'^i^  **  l^mrrm  «'•»•  Suid, 
rvvfr^/SilCM»  r«7(  ^v^tuf'  »rri  r»v,  U»pv 
Qtiinrcifj  0*vyf;^v^«y«  Eodem  sensu  le- 
gitur  apud  Diod,  Sic.  XI,  c.  59.  for- 
mula  rvrr^liuf  ruf  ^p^fifuirty  et  ibid. 
XVI,  c.  81.  «•vfT^tiuf  rtuf  "^vx^^f* 
Polyh.  p.  1130.  et  1298.  Pluiarch. 
Timol.  p.  238.  E. 

5.  formula :  trvfr^lZuf  rtftt  vwl  r*v( 
wiimi  riflf  metaphorice  notat :  infrifi' 
gere  alicujus  potestatem  eumque  ali" 
cujus  potestati  suhjicere.  Sic  legitur 
in  N.  T.  Hom.  XVI,  20.  •  >i  ©^$  r^w 

u^nff^  avfr^i^u  ro»  XHrufiif  itxl  r^v^  sro- 

}«$  vfimf  Iv  T»x**  Dcus  vero  benignis- 
simus  efficiet,  ut  vos  mox  omnibus  ac 
singulis  malis,  quibus  nunc  oppressi 
estis,  eripiamini  omniumque  hostium 
vestrorum  potentia  ac  vis  noccndi 
prorsus  infringatur  ac  imminuatur. 
Conf.  supra  dicta  ad  «-ot^  et  z«T«y«f. 
Sacpius  in  N.  T.  non  legitur. 

syNTPIMMA,  T»j,  T«,  1.  proprie: 
contusiOf  contritiOf  conquassatio,  con» 
Jractio.  £st  enim  verbale  a  1  pers. 
praet.  pass.  o-vfrir^ifcfitit,  verbi  cvf 
r^tZat  coniero.  Alexandrini  adhibue- 
runt  pro  /)3S^  dolor  et  per  metony- 

miam  pro  omni^  guod  dolorem  ^fficit, 
Ps.  CXLVII,  3.  y^9  vulnusy  Job.  IX, 

17.  Prov.  XX,  29"!  XXIII,  29.  et 
')2p^fractio.  Levit.  XXI,  18.  XXIV, 

20.  le».  XXX,  14. 

2.  nictaphorice :  vastaiio^  ruina,  per» 
nicics,  interitus,  calamitas^  miscria^ 
ctiam  studium  aliis  nocendi.  Sic  se- 
mel  tantum  in  N.  T.  legitur  Rom. 

III,  16.  o-vrr^t fifix  x»i  retXmTTtt^i»  %f 
ra7(  «9«r(  tcvriify  h.  e.  quicquid  agunt, 
agunt>  ut  alios  perdant,  seu  nihil 
ah'ud  agimt,  quam^  ut  aliis  miserias, 
calamitates  et  aerumnas  creent.  Ver- 
ba  sunt  desumta  ex  les.  LIX,  7.  ubi 
ia  ht^braico  'W  vastatio  legitur^  cui 


Yoci  etiam  respondet  apud  Akum» 
drinos  les.  XXII,  4*.  et  LX,  18. 
Adde  les.  XXX^  26.  Jerem.  VI,  14. 
VIII,  11.  21.  Thren.  II,  11.  111,47. 
IV,  10.  Sapient.  UI,  S.*miii^*ifm 

w^iim  o-vrr^tfAfUt.  Sir.  XL,  11.  Aipf 
x«i  Tvrr^ifitfut  uMi  /K«m(.    l  MttCC  II, 

7*  tiuf  r«  ovrr^tftftm  Ttv  Xmtlv  fUff»  He* 
sych.  avfr^tfiftm'   Tm?imiwm^mf  fMjgjhfm. 

£f  NTFO<»oz,  «v,  ;,  «,  1.  propne: 
una  enutritus  cum  aliero,  coUacianeMSt 
(qua  voce  Vulgatus  AcU  XIII,  1. 
usus  est.)  a  praet.  med.  rvnir^afsi 
verbi  avfr^^m  simul  nutrio  et  alof 
hocque  ex  rvt  et  T^fm  nutHo,  alo. 
Sic  legitur  haec  vox  apud  Xenopk, 
Memor.  11.  3.  4.  ixti  *mi  rut  Si^ 
irUt  r«(  fyyiynTM  rmf  ovrr^ipmu 

2.  qui  una  cum  altero  educatwrf  et 
tucT  tiox**^  olim  rvfT^»^t  dicebantari 
qui  coUudendi  causa  pueris  njg^ 
principum  et  ditiorum  apud  vetent 
socii  adjungehantur  et  eadem  cum  nl 
institutione  et  educatione  Jruebantitr 
(Plutarch.  de  Pueror.  Educat  c  6.) 
et  a  Latinis  sodales  dicebantur.  Vide 
J.  E,  J.  Walchii  Diss.  de  rvvr^^ 
vcterum,  in  £j.  Diss.  in  Acta  Apoito- 
lorum  Vol.  II,  et  WeUtenii  N.  T, 
T.  II,  p.  532  Sic  semel  in  N.  T. 
legitur  Act.  XIII,  1.  Mmtmif  n^H^Af 
rov  nrfu^x^v  o-vfr^op^f  et  Manaen,  80« 
dalis  Hcrodis,  tetrarchae,  seu,  qoi  i 
prima  inde  aetate  cum  Herode  edu- 
catus  erat.  Legitur  praeterea  haec 
vox  in  eadem  significatione  2  Macc. 

IX,  29.  vm^ucofiifyro  ^f  ro  rSfiM  ^tXtff 
«*«(  i  g-vfT^o^oi  mvrtv,  8cil.  *A»tm;i(«»* 
Aelian.  V.  H.  XII,  26.  Diod.  Sic 
Lib.  I,  c.  53.  Hesi/ch.  rvfr^M*  rtr 
mfar^c^of.  Phaxior.  rvrr^d^M*  rvMfi* 
Tfc^ot.  Conf.  Suiceri  Ihesaur.  £c- 
cles.  T.  II.  p.  1188.  Sodales  aiia^ut 
rcgis  ac  principis  etiam  rvrocTM^ 
dicebantur ;  quo  nomine  sodales  Aiex- 
andri  M.  insigniuntur  ab  auctore  priou 
hbri  Maccab.  I,  7.  Hinc  substanti- 
vum  Tvrr^o^im  sodalitium^  commuMU 
educaiiOf  quod,  omissum  in  Biet^ 
Thcsauro,  legitur  3  Maccab.  V,  8^ 
nisi  tibi  parcerem  itm  rif  rni  rvrr^o^ 
rro^f  ob  intercedentem  ex  communi 

educatioD^ 


Qe  amorem.  Conf.  etiam  Ra-  srNTnorpr^n,  aI,   fut.  nV«r,  una 

>88.  Polyb.  p.  340.  opcram  confero,  adjuvo,  opemjer^,  ex 

rrXANft,  fut.    Tvxii<r^9    vcl  «^»  ©t  y«-«i/^y8ii  adjuvo^  quod  est  ab 

aor.  2.   ovnrvxi^v,  convenio,  ifirevpyU  adjutor,     Legitur   semel  in 

adeOf  coUoquor  cum  aliquo^  N.  1.  in  partic.  2  Cor.  I,  11.  o-t/w^ 

>ry  ohviani  fioy  occurrOy  incido  wav^ovmitf  xtu  vfimf  v«-f^  iS^f  tJ)  ^uftfif 

mt,  ex  0-vy  et  rvyYAm  sum^  adjuvantibus  me  etiam  vobis  precibus 

ie  infnu     Construitur  cum  vestris,  pro  me  ad  Deum  i\isis.    Lu^ 

;  legitur  in  N.  T.  tantum  in  cian.  in  Bis  accusato  T.  II.  p.  224>* 

Luc.  VIII,  19.  xai  «v»  i^tf  rvtttyeift^ofUnif  rii;  iicni,  nxt^  »vt^  rtk 

eum   convenire '  ^  Fu/g^a/tt^  ZTNOAfNO»  fut.  fm,   l.proprie: 

idire*     Syrus  :   et  non  pote^  una  parturio,  una  parturientis  dolorts 

\  V  '  '  7      •                \  sentioy  ex  vvf  et  u^lm  parturio.  quod 

turbam ;   coU.  Matth.   XII^  2.  in  societatem  dolorum  et  cruciatU" 

.  XmXnTxi  xvrS.     Herodot,  IV,  um  alicujus  venio,  mali  alieni  sensu 

ic  Q-vrrvxi*  et  vvfrtv^i^  coUo»  (tfficior  ac  moveor,  i.  q.  o-v^9r«V;^«  et 

'imiliaris  consuetudo  cum  ali"  evft^sc^tt»,      Porphyr,   de   Abstinent. 

gitur  apud  Aelian.  V.  H.  IV,  III,  c.  10.  p.  114.  «^f  ^  «r/  r«F  l^fitmt 

1  graecos  Scriptores  o-wrvy-  r«(  mha^  •  Qvuix6i,  xai  wtmiifu  yt  rtk 

mdoque  notat  casu  in  aliquid  wxxk  aie-Tt^  m)  uXtxr^vofti. 

V.  c.  apud  Xenoph,  de  Re  3.  instar  puerperae  aolorihus  officior, 

in  Prooem.  et  Aetian,  V.  H.  crucior,  vehementcr  doleo  et  lugeoy  et 

unde  apud  eundem  XII,  64.  est  idem,  quod  simplex  Mfm^  nulla 

^uitus  rvfrvxi*  dicitur.  praepositionis  o-vf  ratione  habita.    Sic 

^XH^  d;,  »1,  Syniyche,  Nomen  semel  tantum  in  N.  T.  legitur  Rom. 

^ecum,  idem  notans,  quod  VIII,  22.  •litifitf  yu^  crt  vio-m  n  xrivtt 

S,  affiibilis,  a  o-vfrvyx^^f^y  vel  orvvrtfu^u  xai  avfmiifu  *X^*  ^*^  '^'  COn- 

atOy  a  e-vf  cum  et  tv^i^ii,  ybr-  stat  enim  inter  omnes,    Christianos 

emel  tantum  in  N.  T.  com-  fere   omnes  hoc  tempore  admodum 

jr  Philipp.  IV,  2.  dolere  ct  variis  calamitatibus  vexari. 

lORPfNOMAI,  fut  evfiat,  una  Errarunt  eiiim,  qui  illud  rvf  in  wm' 

templum  alicujus  in  simulan»  fti^uf  et  rvf«iitfUf  vel  ad  Christiano>s 

issimulando  sequorj  ahripior  v.  21.  vel  ad  eriou  xria-tf,  etymologiae 

norihus  contra  rectius  mentis  pressius  inhaerentes  referrent.     -Em- 

amen,   ex  ovf  et  vTrox^ifotixt  rip,  Helen.  v.  753,  orufotHfttf  rotf  xuxoTf, 

orejabularum,  actoribus  com^  Alherti  Glossar.  N.  T.  p.  103.  rvfniifur 

>r,  quod  vide  infra.     Semel  oivfxrutf  mfx^u, 

1  N.  T.  legitur  Galat.  II,  13.  ZTNflMOXfA,»^,  i^conjuratio^con* 

Tix^ihio-xf    uvrS   xxi   oi    Xofjroi  spiratio,  \,  q.  o-vfOffAooriof,  (quod  legitur 

xemplum  autem  Petri  in  dis-  apud  Longum  Lib.  I V.p.  182.)  a  ovfift^ 

j  sequebantur  etiam  reliqui  fvfu  conjuro,  quod  est  ex  ovf  et  ofifVfAi 

lempe  Christiani  eJudaeis;  vel  ofAftfmJuro,  LegiturinN.T.tantura 

§x^ifto-6xi  rift  est  idem,  quod  Act.  XXIU,  13.  iifmfii  vXtiovi  rto^w 

itibus  e-vfx^elyfa-^mi  rjj   vtok^/-  ^uxorrx,  oi  ruvrnf  tAf  e-vfmfuriuf  xtTTnn^ 

et  v.    12.  traditur^  in  quo  xirtf  erant  autem  plus  quadraginta, 

x^te-tf  Fetri,  Plutarch,  M&rlo  qui   ita   conspiraverant  et  (conf.  v. 

.  ^rf  ^xmrrifiifoi  xmi  ervfVKox^t"  12. )  diris  exsecrationibus  se  obstrinx- 

Polyh,  III,  31.     Conf.  7?a-  erant,  ne  nutrimenta  caperent,  prius- 

»S8.  Polyb.  p.  514.  et  Elsncm  quam  Paulum  occidissent.     Adde  A^ 

bss.  Sacr.  T.  II.  p.  179.  poUodor.  BibL  III,  c.  14.  i  4.  isnraA 

S  B  2  nvr* 


$m.     Thucyd.  VI,  c.  60.  VUI,  c-  81. 

Uesych.  trvft/fMntf   i  ftif   o^Km  <ptXt«^ 

Idem  tradit  Suidas.  Hinc  ovfmfurm 
conjuratusy  confoederatusy  quod  legitur 
apud  Alexandrinos  Genes.  XI V,  IS. 

pro  n^H  ^3  domnus  Jbederis^    ct 
Thucyd.  Lib.  VI,  cap.  57. 

STPAKOf  XAI  et  XTPAKOTXAI,  «f» 


2f^« 


nae  regioneSy  Galilaeae  finitimaft, 
intelligendae  esse  Tideantur.  CooL 
Reiandi  Palaestinam  p.  45«     Luc  11* 

2.  Act.  XV,  23.  41.  XVin,  18.  XX, 

3.  XXI,  3.  Galat.  I,  21.  Saepioi  la 
N.  T.  non  legitur. 

sf  POS,  «v,  0,  Syrus.  Eat  Doaien 
gentile,  significans  hondnem  ex  Syria 
(triundum,  a  Xv^Uj  quod  Yide.    Leg;i« 


tur  in  N.  T.  tantum  Luc  IV,  27.^ 
«I,  Syracusae.  Urbs  maritima  Siciliae  xTPOOOfNIXXA,  «f,  «,  Suraphoe* 
celeberrima,  amplissima  ac  opportuno  „f,^^  N^men  mulieris,  quae  fiiit  noo 
portu  instnicta,  sub  Pachyno  monte    Syro-Graeca  nec  Syro-Macedonici, 

sed  genere  ac  natione  Syro-Pboe- 
nissa,  h.  e.  ex  Syro-Phoenicia  vd 
Syria  Phoenice,  regiuncula,  sita  inter 
Syriam  et  Phoenicen^  in  partibos 
Tyri  ac  Sidonis,  cujus  incolae  enmt 
reliquiae  Chananaeorum.  Judd.  I, 
31.  32.  unde  mulier,  quae  Marc.  VII, 


sita,  aediiicata  ab  Archia,  Corinthio, 
et  apalude,  vel  loco  quodam'pa]udoso, 
iSyraco^  dicta.  Auctore  Strabone  Lib. 
Vl.  p.  4>13.  B.  ex  quinque  aliis  urbibus 
coaluit ;  alii  vero  urbem  universam  qua- 
tuor,  tantum  oppidis  constitisse  con- 
tendunt,  nec  minorem  Athenis  fuisse. 


Fuitpatria  Archimedis.  Vide  Ce//arii    26.  Xye*^iWr«  dicitur,  Matth.  XY, 


Geogr.  Plen.  Lib.  II,  c.  12.  p.  787.  In 
N.  T.  semel  tantum  memoratur  Act. 
XXVIII,  12.  xm  xMT»x^mf  Uf  Xv^M' 
luvTUf  et  Syracusas  appulsi. 

XTpIa,   tif,  i,  Syria.    Regio  am- 

Slissima  Asiae  majoris,  quae  quon- 
am  longe  extensa,  et  sub  ea  compre- 
hensa  fuit 

1.  Syria,  proprie  dicta,  quae  termi- 
nos  habet  ab  ortu  Euphratem  et 
Arabiam  desertam,  a  meridie  Phoe- 
niciam  et  Galilaeam,  ab  occasu  mare 


22.  Chananaea  vocatur.  Phoeoicia 
autem  olim  pars  Syriae  fuit,  ut  tradit 
Plinius  in  H.  N.  Lib.  V.  c  12.  Coii£ 
Relandi  Palaestinam  p.  50.  Mascu- 
linum  est  X«(«^Mf«{,latuie  ^rophoems^ 
/quod  legitur  apud  Juvenal.  Sflt 
VIII,  V.  159.)  Sic  Cadmum  appc^ 
Lucianus  in  Concil.  Deor.  T.  IIL  p.  529. 
Xf  FTIX,  !•(,  attice  M$,  «,  \Syrtiu 
Ita  dicitur  omnis  locus,  xxl  tradus  tM» 
ris  arenosus  et  vadosus^  qui  naves,  eo 
apptdsas,  veluti  trahit  ac  retinet  d 


mediterraneum,   a  septentrione  Cili-  denigueabsorbet,a^^traho,attrcko. 

cmmet  Armeniam  mmorem.  Speciatim  vero  olim  ita  dicebatur  kh 

2.  FTioenicia.  ^j^  duplex  arenosut  in  mari  Africo, » 

3.  Palaestma  et  ^^^,  ^^^^  ^^^^^  ^  ^^. 

4.  secundum  P/i«ium  H.  N.  Lib.  V,  ^  ^^^^  ^onf.  Cel.  Heynii  Excwsum 
c.  12.  etiam  Mesopotamia  et  Babylo-  f  y.  ad  Aen.  Lib.  L  Stemel  legitur  in 
nia.     Vide  Ce//am  Geogr.  Plen.  Lib.          —              ^ 


III,  c.  12.  p.  335.  scq.  Nomen  ipsum 
quidam    derivant     a    vl^ut    trahere. 

Hesych.   Xv^iV  ^ui  t»   o-v^ta^ett  v^c  T»v 

xttTUKXvo-fiov.  Alii  factum  putant  ex 
Assyria^  per  aphaeresin.  Forte  ab 
hebraico   ^l^t,   m  plur.  Dn}{  rupes. 

Legitur  in  N.  T.  Matth.  IV,^24..  xui 

«^A^fi'  i  «XM  ttvrcv  Ui  «Aijv  t^f  Xv^i«F, 

colL  V.  25.  et  Marc  I,  28.  xetl  t^ixtn 

i  §uUn  tcvTtlv  ue  oXnt  mf  ^^*x*'^*^  "^^^ 
Tm.XiXM»i,  ut  adeo  per  Sjrriam  in  loco 
Matthaei  Galilaea  et  omnes  Palaesti- 


N.  T.   Act.  XXVII,    17.  fi^  ui  vfl 
Zv^Tti  hcx-io-otctf  ne  in  Syrtim  incide* 
rent;  ubi  intelligendus  est  ejusmodi 
tractus  maris  Libyci,  in  quem  naTis, 
qua  Paulus  vehebatur,  relicta  Creta, 
faciUiroe    ferri    et   incidere    poterat. 
Vide  IVetstenii  N.  T.  T.  IL  p.  642  scq. 
xf  pn,  («r,  1.  proprie :  traho,  p/rth 
traho,  extraho,  ad  me  traho^  attraho. 
In  perf.   pass.  oirv^fuuf  unde  wvfjfuk 
omne  guod  trahitur.   Legitur  in  N.  T. 
Joh.  XXI,  8.   ov^tms  Tt  iutxvw  iwi 
ixfifm  trahentes  rcte  piscium.    Apoc. 

XII, 


nSfy  arn^Mi  X6v  •t;^«yot;.     Quibus  verbis  AmMUKlu     Diodor.  Sic,  Lib.  XIV,  p* 

iDusisse  Johannes  videtur  ad  o-v^r»  298.     Conf.  Casaubonum  ad  Aeneae 

reterum,  quae  erant  vestes  caudatae  Poliorcet.  cap.  4.  p.  1721.  ed.  GrO" 

natronarum  nobilium,  quarum  caudae,  «(w.    Wetstenii  N,  T.  T.  I,  p.  630.  et 

leu  extremae  orae,  per  solum  trahun-  Lndov.  de  Dieu  Criticam  Sacram  p, 

ur.     Adde  les.  III,  15.  422.  Hesych.  Suidas  et  Phavorinus  : 

2.  vt  abduco  aliquem^  rapio  aliquem  cvv^u^r  rnfiMf,     Suid,  a-vfhf^'  9vt^ 

n  jus,  ad  judicem,  carcerem,  poenas^  THfMu     De  verbo  avwyminaieu,  quod 

.  q.  KMTmov^tt,     Act.  VIII,  3.  Q-v^&f  ri  signare,  obsignare  notat,  vide  Salmas» 

if)^«^  ««/  yvftuxuf  ir»^tii^av  ug  ^vXeucnt  de  M odo  Usurar*  p.  449. 
id carcerem trahens viros  ac  foeminas.        xixxciMOX,  av,  i,  il»  l.proprie; 

bkL   XI  Vy  19.   irv^af  titt  Tvii  vlxwq  ejusdem  corporis  particeps,  uno  corpo- 

iztraxerunt  ex  urbe.     ibid.  XVII,  6.  re  conjunctus^  pars  corporis  ejusdem, 

rv^*f  rlt  'laram,  xat  ri9Uf  tc^iX^»vf  iiri  ex  rvf  et  rSifia  corpus, 

r«v$  x*A<r«^^;^«(  traxerunt  Jasonem  et      2.  metaphorice :  qui  ad  eandem  cum 

llios  quosdam  Christianos  ad  praefec-  aliis  socieiatem  pertinet,  societatis  vin^* 

M  civitatis.    Arrian,  Diss.  Epictet.  I,  culis  cum  aliquo  Junctus :  et  quia  in 

i9.   ov^   fi$   rl   ^ta-futrn^w,     Lucian,  N.  T.  libris  coetus  Christianorum,  e 

Lexiph.  10.  AufUf  av^ovo-tf  ayinf  twi  Judaeis  ac  paganis  constans,  saept8si<« 

rh  •ttxnf"    Eodem  modo  trahere  et  me  vmfia  dicitur,  etiam  avavtfftof  spe- 

fUrahere  apud  Latinos  adhiberi,  do-  eiatim  in  N.  T.  dicitur  in  coetum  et 

mit   fVetstenius  N,  T,  T.  I.  p.  504  numerum  Christianorum  receptus,  Sic 

leq.     Saepius  in  N.  T.  non  legitur.  tantum  legitur  Ephes.  Illy  6.  ufM  rtt 

2TSnAPA'TTn  velSYSnAFA^ZXn,  idfn  ava-a-ttfa*  ut  gentiles    arctissime 

fiiti  «{«,  discerpo,  dilacero,  dilanio,  et  cum  Judaeis  conjungerentur  recepti* 

»  adjuncto :  concutio,  huc  et  illuc  one  in  coetum  Christianorum.    Bene 

acto,  i,  q.  simplex  rxM^da-a-M,  Legitur  Theophyl,  ad  h.  1.  Hfx  3iiAd^^  r«r  «■•xa«p 

D  N.  T.  tantum  Luc.  IX,  42.  if^iiS»  fyyvnir«  Ktti  ifmvtf,  avavanut  u^  rA  gl^m. 

imif  ra  imfUfict  xxti  a-vfio-m^tt^if  COrri-  ^£y   yti^  cifUt  ytyiftta-tf  ai  'EiftKsi  Tr^of 

>uit  eum  daemon  et  totum  ejus  corpus  ravt  'la-^n?Jrttf  mytavt  fu£  «i^i»A^  iv 

sonvulsit  et  distorsit.    Vide  supra  ad  X^urrS  avyx^tirovfuff, 
•wm^mTo-tf  notata.  XTXTAZIAXTIJS»  •V,  i,  sockts  se^ 

2f  SXHMON,  oi;,  ro,  omne  commU'  ditionis,  particeps  conjnrationis,  a  a-va^ 

le  signum^  quod  e  composito  datur,  r«ta-tii^&  seditionem  una  excito,  conspi^^ 

'ignum,  de  quo  inter  duos  pluresve  ro,  hocque  ex  avf  et  vrma-ui^tt  facti^ 

xmvenit,  tessera,  symbolum,  a  ava^'  onibus  contendo,  quod  a  rrairt%  seditio,. 

tH  una  significans,  quod  ex  avf  et  Legitur  in  N.  T.  tantum  Marc.  XV^ 

^ifut  signum,    Semel  tantum  in  N.  T.  7.  /Min»  rSf  a-varfta-utTrmr  iAftifs  qui 

egitur.  Marc.  XIV^  44.  ^i^tiKu  ^i  •  una  cum  reliquis  seditionis  auctoribus 

rm^mitiavs  ttvrh  a-va-irvftof  (Surus  \^\\  erat  in  vincula  conjectus.  Wde  J,H* 

.   ^      .       ^  ^      .      ♦  j/  Maii  Obss.  SS.  Lib.  IV,  p.  232.  et 

wT^,  Aiy.F  dederat  autem  proditor  ^^^^ -,•  ^,  ^^  t.  I,  p.  634.     Ver- 

\hs  hoc  signum  ;  pro  quo  apud  Mat-  ^^  ^^^u^uf  legitur  apud  Plu^ 

Jiaeum  cap.  XXVI,  48.  est :  o  h  «-  ^^^^^  ^  ^^      ^f^   ^^  ^^^^^,^ 

«Mt^  ft^af,  attKu  «jr.i,  ^uaf  As-  sxSTATIKdS>  i,  h,  commendati- 

fm^,  Sic  etiam  Alexandrini  hebraicum  ..  ,  i  /     ..^.•m^ 

1.  .„  j   .       1.  ttus,  a  avfiamut,  vel  avftTrmfm  commen- 

)3  ssgnum,  vexUlum,  quod  m  aUum  ^^  ^^^d  videsupra.  Legitur  in  N.  T. 

ievaiur,  seu  erigitur,  mox  ^f<«y,  tantum  2  Cor.  III,  l.  i  fut  xiii*f**** 

nox    ava^ntft^f   transtulerunt.     Judd.  ^f  ^i^^  avrrmriKmwhrtara?^f  ir^f  vf**tp 

iXf  38.  40.    les.  V,  26.  XLIX»  22.  j^  |(  (^,  <rvarariKmf  i  aut  num  egje-^ 

jSilf  10.    Strabo  VI,  p.  428«  «vf-  m\i8,  sicut  alii»  commendatitiis  litteris 
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ad  VO89  aut  commendatitiis  a  vobis  ?  III,  136.  et  V,  s.  12S.  et  Irmisch.9i 

Conf.  Lt/dii  Agonistica  Sacra  c.  31.  Herodian,  I,  6.  10.  p.  202  aeq.    Sic 

Arrian.    Diss.  Epictet.  II,  3.  v(«^*  etiam  apud  Latinos  contracdo 

futrat  wa^  »vrt>v  XtAuf  ovrrartxa*  de  iristitiay    vel    aegriludine 

ZTZTATPdOy  iil,  fut.  i#«-«r,  1.  pro-  usurpatur.  Vide  Cic»  Tuscul.  Qiiaeit. 

prie  :    una  crucifigo^  una  in  crucem  I,  37.  et  Laelium  c.  13.    Sed  aliia«i- 

iollo  mortis  supplicio  adjudicatum^  ex  ^h   ovfto-raXftiw  tempus  contractvMf 

«rvf  et  (rruv^ti  crucifigOf  quod  vide  su-  quod  Paulus  in  loco  supra  laudalo 

pra.     Sic  legitur   in  N.   T.  Matth.  praedicit,  de  tempore  irevi  explicaot, 

XXVII,  4<4>.  x«i  M  Xfirrai  u  rwrav^tf  ut  sensus  vcrborum  sit :  tempus  bie« 

^irru  »vTm  etiam  latronesy  cum  eo  cru-  ve   adhuc  superest,   quemadmodum 

cifixi.     Marc.  XV,  32.  •*  rvNrrav^^-  apud  Latinos  contrahi  in  formulis: 

fiiftt  «VT«.  Joh.  XIX,  32.  contractae  noctes  et  contracH  dies,  ad* 

2.  metaphorice:  rvrrav^^va-^m  ad  si*  hibetur:  prior  tamen  explicatio  pne- 

militudinem    et    imitationem    mortis  ferenda  mihi  quidem  videtur. 

Christi  mori,  h.  e.  renuntiare  et  xxile»  4.  praeparo^  verbicausain  fbrmula; 

dicere  vitiositati.    Sic  reperitur  Rom.  avoiixxur  troXi^f  se  ad  pugnam  para- 

VI,  6.  pTt  i  ir»Xtut(  nfuif  iifi^anFH  ^*^  re^  saepius  apud  Graecos  obvia.  Hinc 
tvrecv^m0n  nos  reiiuntiasse  pristinae  5,  Bpeclatlm  compono  cadaver  ad se» 
pervcrsac  vivendi  rationi.     Galat.  II,  pulturam,  poUingo^  i.  q.  «to«<p?«k 

20.  x^trrS  <rvf%rr»v^«futi  renuntiavi  quod  vide  supra  et  wi^uttx^.  Ezech. 
pristinae  vitae  rationi,  ut  Christus  in  XXIX,  5.  Homer.  Ody8&  ivy  v.  291 
cruce  mortuus  est.  Saepius  in  N.  T.  Herodot.  II,  c.  90.  Akiphron  lib.  I, 
non  legitur.  Ep.  9.  ed.  Bergler.     Sic  legitur  in 

ZTSTffAAQ,  fut.  fX«y  1.  proprie  :  N.  T.  Act.V,  6.  rvHraiA«v  «Mv  com- 

committOf  una  mitto^  ex  rvf  et  rrix^at  posuerunt  ejus  cadaver.     St/rus  tran- 

mittOf  abiego.  ^  ,.            ♦      '     ^     m 

2.  contraho,  coarcto,  verbi  causa  ves^  !.^"'>^  •  x^:^""?^  f  coOegerunt  eum. 
tcmJinteum  etc.  Theophrast.  deCau^  Conf.  A/co/ai  de  Luctu  Graeconim 

sisPlantarum.I,c.l7:«^iAxV«^«y-.    ^^'  ^  ^'n.ff/J  ^^^i  ^\^ 

j  I '      ^    /  ,^    176  seq.     Wakefield  m  Silva  Cntica 

•^  ^vX      q;«i^  t  V  qi        '    '     F.  II,  p.  126.     Casaubonum  ad  jPpt- 

«Aiyov   o-v^TfAAfi.    OiraC.  IV,  31.    vi/g  |y  '    ^    _._ 

-  .    1  % '  ^    <  '^  *       stum  Sat.  III.  p.  305.  et  auos  scnp- 

rM  tcxtdidoftii  a-vftrreiXutfn»  .  -^  ^  wrr  i^    '     r^     •   nS- 

3.  metaphorice ;  inangustias  redi.  Y"[^'  *^t*"^'"4  "t^^^L'?  *^"e  '  ^ 
go,  miserum  tristevique  reddo,facio,  l»'' '"^*  ^*  7'  ?'  ^*  ^®^**  ^"" 
ut  aliguis  animum  abjiciat  et  summo  *"  ^'  ^'  "°"  ?^8""'-  ^  , 
«iriu  afficiatur,  si  de  hominibus  adhU  .  ^TrTENAZQ,  fut.  ^,  1,  pro- 
betur;  de  te^nvore  vero,  mo/«/aw,  P"^  =  congemtsco,  stmul  tngemuco, 
turbulentum,  luctuosum  reddo.   1  Cor.  «""  *«^''o. «««'  g«»o,  ex  rw  et  rt- 

VII,  29.  i  tutiPtf  o-vftirrttXfiiftt  rt  XtiTrit       a     -  '• 

irrt  tempora  tristia  ac  turbulenta  fu-  f:  "'-^«"'«fo.  gemo,  susjnro,  et  ex 
turasunt.     SywmacAa*  Ps.  LXXIII,    adjuncto :  rfoW  *e«<.o,  nulla  plane 

21.  pro  m^YDnn^a  habet:«„.    .ra"o"ehabitapraepo8iuoni«ri,,quam 

.  T  :>.•-;.    .  in  compositis  haud  raro  plane  n^u- 

•mAAiT*  «  «•;}/•  ^w  contractum  cst  gendam  esse,  jam  aliquoties  in  hoc 

cor  meum,  h.  e.  aegre  fero.    I  Macc.  ijbro,  v.  c.  ad  ,v^^»U,  ^^.iA. 

lU,  6.  ir»n<n»\nc-»,  u  ,,*^i  »^>  ««  etc.  observatum  est.  Legltur  in  N.  T. 

4)<>»«v  «i>r»...    2  Macc.  VI,  12.  ^i  «,-  ,antum  Rom.  VIII,  22.  MXuMf  «^ 

»«^Ai<r<*.  7^  T«f  ry,«(p.ji«anmium  non  iv,  x««  i  ««««  «,m«^ii,  h.  e.  noD- 

abjicere  propter  calamitates.  3  Macc.  jum  cessant,  uti  nos  expcrientia  do- 

V,  33.   Hespch.  «"•"•'>,•  «^«nr..,  cgt^  ChrisUanorum  pereecuUones. 
miXucn.    Conf.  </«<.  PoUucis  Unom.  STXTOIZ^flt 


2rXTOIX^12y  S,  fut.  ifV«r,  l.proprie :  w^^arutrnf  fiw  in  1. 1.  notat  eum,  qui 

umul  incedo,  eodem  ordine^  eadem  se^  mecum  multa  pericula  et  calamitates 

rie  cum  altero  consisto  et  ambulo^  et  subiit  ob  religionem  christianam.  Cf. 

iisurpatur  non  solum  de  militibus^  qui  v.  30.  Philem.  v.  ^.  *eti  *A^j^irwm  rS 

in  certa  serie  sunt  collocati  et  ordine  ovrr^uTuirti  ft6v  et  Archippo,  qui  nos 

ad  nutum  ducis  incedunt,  seriem  ex-  multum  in  religione  christiana  traden- 

acte  observantes,  ne  lineam  transili-  da  et  propaganda  adjuvit»  ubi  est  i.  q. 

Ulty    («i  f^*  fFo$  rtrtiyfMft  Kai  r«v  «ur«v  ovtt^ylf  v.  1. 

m/;g«t/  «rrif.     Conf.  Polyb.  X,  21.  7.  ZTZTP^On,  fut.  i^tiy  1.  proprie: 

et  Stephani  Thesaurum  L.  Gr.  T.  III,  converio^  ex  o-vv  et  (rr^i^u  verto,  litte* 

p.  987-)  sed  etiam.de  quacunque  se-  ra  $  ob  sequens  o-  elisa,  ut  evitetur 

rie  rerum,  bene  inter  se  dispositarum^  cacophonia.     Xenoph,  de  rep.  Laced. 

ex  rv9  et  crfij^  ordine  procedo,  ( quod  1 3,  6. 

vide  supra)  hocque  a  rrt^xi^i  ordo,  se^  2.  colligOf  congresoy  convolvo  injas* 

ries,                                                      .  cem.     Tantum  legitur  in  N.  T.  Act, 

2.  metaphorice :    similis  sum^    re-  XXVIII^  3.  wvr^v^eifr^  3f  r^Z  n«^ 

tpondeo  alicui^  et  de  omnibus  rebus  Xav  p^vyJiw  tFKn^H  quum  autem  Pau- 

uihibetury  quae  rationem,  conjuncti-  lus  coUegisset  plura  sarmenta,  seu 

onem,  cognationem  et  convenientiam  converrente  vero  Paulo  sarmentorum 

Aliquam  inter  se  habent,  quae  sive  in«  multitudinem.  Vulgatus  voce  congre" 

ncem  respondent  adeoque  comparari  gare  usus  est  et  Chryiostomus  ad  n.  1. 

invicem  possunt.     Sic  semel  legitur  «•vffT^c^fiyperoi^AXfiyfiyinterpretatusest. 

in  N.  T.  Galat.  IV,  25.  ovrrctxu  i%  rj)  Alexandrini  hac  voce  usi  sunt  pro 

fh'ltp(tvo-a)iiift  Hagar  optimo  jure  cora-  D^?  coUegit,  Judd.  XI,  3.  et  y^p  col' 

paran  potest  cum  hodierna  Hieroso-  leglt,congregavit,J}idd.XlI,^'Apud 

lyma,  seu  civitate  judaica.     Eodem  Qraecos  hanc  vocem  usurpari  de  glo- 

tnodo  rwT»<X»«  usurpatur,  ut  sit  idem,  ^o,   aut  agmine  facto,  ad  majorem 

quod  i^.^,  V.  c.  apud  Poli/b.  de  Vir-  vim  ac  impetum,  docuit  Taylor.  ad 

tut,  1402.  K»i  rkxoixk  fjf  rcvrott  efiom  Demosthenem  T.  II,  p.  625.     Adde 

M|i  ^.ix*'     Theophrast.  de  Causis  Xenoph.  Anab.  I,  10.  4. 

Plantar.  VI,  c.  4.  p.  356.  rh  fU9  yAv-  xTSTPOOrf,  w,  li,  1.  proprie  :  eon. 

tvf  ««;  Xtxtiyf,  K»i  o(r«  .^wrT«>j.«  toi;.  ^grsio,  a  frvtrr^tf  converto.    Jam  quia 

r»K,  i^^mi  iu  Aiyfiir.    ibid.  VI,  c.  6  et  ^rr^i^puf  etiam  congregare,  trvfdyuf  et 

7.    Conf.  Raphelium  in  Obss.  Polyb.  speciatim  o-r^a^miii  irvftlyuf  signifi- 

p.  527.     Weistenii  N.  T.  T.  II,  p.  ^at,  etiam  <rvm.(pk 

229.  et   fVolJium  in  Curis  Philol.  m  g.  coetum,  congregationem,  conven^ 

N.  T.  T.  II,  p. /61.             ^  ffiffi  et  xetr  i^ox***  tumultuarium  ac  se* 

XTXTPATIQTHS,  ov,  o,    1.  pro-  ditiosum  populi  concursum  liOtBX.    Sic 

prie  :  commilito,.aui  cum  aho  sub  ns-  jegjtur  Act.  XIX,  40.  f^fiitfU  M.v 

dem  stgnu  etvextllu  militat,  ex  erw  et  i^^^^.,roi,  xt^i  oZ  J«;F,«>f^«  iicoUfiu 

rr^^TiimK  miles.    Herodian.  I,  5.  J  8.  ;^y„  ^j^  ov^0c(pn(  rctvrm  cum  nulla 

obi  vid.  Irmischius  m  Excursu  p.  870.  ^dsit  causa  idonea,  qua  tumultuarii 

Xenoph.  Anah.  1,  2.  26.    Plutarch.  hujus  concursus  (quavoceh.  1.  Vul* 

Fab.  Max.  IS.              ^  ^a/n^  quoqueususest.)  rationem  red- 

2.  metaphorice,  ut  latinum  commtlt'  ^jgre  possimus.  Alexandrini  hac  voce 

to :  soctus,  collega,  sodalts,  coadjutor.  ugj  ^^^^  jujj^  xi V,  8.  ubi  pro  he- 

Sic  autem  bis  in  N.  T.  legitur.    PhiJ.  braicisDn^n'!  my  examen  apum,  ha- 

II,  25.  Ubl  ovrrp»rtMrtu  quia  rtfwyif  '  ^  '    '    '  ~     ,  nyr         vTir 

praecedi^  non  socium  muneris  tra-  bent  rv»T^.^y  ^Ai^^aif.  1  Macc.  XI V, 

dendae  religionis  chrbtianae,  seu  col-  ^f-  T'^^^'i'^„7r'}''^''\T  X  tt 

legam,  sed  socium  calamitatum  ob  re-  ^- ^   ^^^-  ^^'«^^^"  ^-  ^-  T.  II, 

Bgionemr  christianam  significat ;  ergo  P*^^'    «^ 
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3.  conjuratio,  conspiratiOf  L  q.  rvy#- 
ffTiti,  Act.  XXIII,  12.  x^tnoMfTH  ^- 
«T(«^4»  M  'Uvimci  coQspirarunt  Judaei. 
Alex.  Amos  VII,  10.  ^vrr^t^tif  wciu" 
vttt  MTtk  vv  *KfAm^  pro  verbis  hebrai- 
cis :  Dtalj;  ^j;  ni&g.   Ps.  LXIV,  2. 

2  Regg.  XV,  15.  Suid.  rvTr^c^i'  i 
if€«fcttt  KMt  n  ixi  mmkS  o-vfi^itn»,  Etiam 
verbum  Tvrr^ut  de  conjuratione  et 
conspiratione  aliquoties  in  versione 
Alex.  usurpatum  reperitur,  v.  c.  2 
Sam.  XV,  Sl.  2  Regg.  X,  9.  et 
XV,  30.  Saepius  in  N.  T.  non  le- 
gitur. 

ZTSXHMATfin,  fut.  Irt/,  l.pro- 
prie :  configuro,  confonAo.  Medium 
rvoxnf*ciri^ofMu  me  ipse  conjiguro,  et 
confbmiOf  eundem  habitum  corporis 
sumOf  quem  alter  hahet^  ex  vvf  et 
ox^uuri^^  effingOf  assimilof  quod  a 
cxlifAa.Jigura. 

2.  metaphorice  orvor^nftmri^%o-^m  no- 
tnt:  se  conformare,  accommodare  et 
componere  ad  mores  aliorum  et  con- 
suetudinem,  alicui  convenienter  vivere, 
imitari  aliquem.  Sic  bis  tantum  in 
N.  T.  legitur.  Rom.  XII,  2.  mi  f^ 
o-vTj^nMri^io-h  rS  mSu  rovtf  ne  con- 
ibrmetis  vos  ad  mores  hujus  saecuh*, 
seu  improborum  hominum.  1  Petr. 
I,  14«.  f*.n  ovo-j^nfcari^ofMfot  rmf  ir^on^of 
fv  rt)  «tyfoict  vfMtf  Imivfum^  ne  pravis 
il)is  cupiditatibus  convenienter  iterum 
vivatis,  quibus  olim,  cum  adhuc  alie- 
ni  essctis  a  rehgione  christiana,  regi 
vos  patiebamini.  Plutarch,  Numa  73. 
ova-x^nfMri^ofrm  x(«(  «i)t49.  Aesopus  in 
Fabul^  de  VespertiHone  et  Mustela 

p.  246.   «i  rM(  MMifcti  ovftfcfretrxnfMTf 
^ifUfoii  «-«AAakk  rovf  xffii/fVf  ix^ti/yov 

irt.  Vide  Wetstenii  N.  T-  T.  U,  p. 
77. 

STXi^P,  if  Sychar.  Nomen  urbis, 
quae  et  Xv;^^  Sychem  et  2i;c«^  <Si- 
char  (quod  vide  supra)  dicta  fuit  et 
postea appellata  ei^t  (v.  c.  ab  Eusebio) 
Flavia  Neapolis^  h.  e.  Neapoh'8,  a  Fla- 
vio  condita  Sita  fuit  in  finibus  ter- 
rae  tribus  Ephraimiticae,  in  sunimo 
montis  vertice,  vicina  monti  Gari- 
T&XQ^  distans  ab  urbe  Samaria,  quae 


2T  2^79* 

nvoic  Sebasie  vocatur,  duabiia  pan- 
sangis,  ut  testatur  R.  Benfam*  in  Iti« 
nerario  suo.  Christi  ac  apostoloniiii 
aetate  caput  totius  Samariae  fuit  De 
yaria  scriptione  hujus  nominis  oonfer- 
ri  meretur,  praeter  fVetsteniwm,  Cd- 
larius  in  Geogr.  Antiq.  Lib.  m,  c. 
13.  p.  433.  Hieronymus  ad  EtutaA* 
Epist.  27.  pro  Xtj^tt^  legenduiii  eae 
judicavit  Svx«^*  Semel  in  N.  T.  me- 
moratur  Joh.  IV,  5.  Vide  etiam 
lAghtfooti  Disqutsitionem  Chorogra- 
phicam  Johanni  praemissam  cap.  IV. 
^/^ffr^i  GIossar.Gr.  p.  59.  Sv;^^  n>- 

2TX£'m,  i,  Sychem,  Tel  Siehem. 
Est  nomen  pn^rium 

l*JUii  Hemoris,  qui  ob  stupnniit 
Dinae,  Jacobi  filiaey  illatumj  ona  cum 
patre  et  civibus  a  filiis  Jacobi  tnidda- 
tusfuit.  Genes.  XXXIV,  2.  Hebrai- 
ce  at  vocatur.    Act  VII^  16.  v 

(«  rmf  vimf  *Eftft!^^  rov  Sv;^^  SciL  %m* 

rf^ti^  a  filiis  Emmoris,  patris  Siche- 
mis* 

2.  urbis  non  ignobilis  Samariae,  in 
finibus  terrae  tribus  Ephraimiticaesi- 
tae,  juxta  sepulcrum  Josephi,  (Ge- 
nes.  XXXIII,  19.  Jos.  XXIV,  35.) 
quam  subvertit  Abimelechus  et  sale 
consevit ;  ( Judd.  IX,  45.)  postea  ve« 
ro  instaurata  est  a  Jeroboamo,  qai 
ibi  regiam  constituit.  1  Reg.  XII,  24. 
Conf.  Hieronymum  in  Locis  Hebrai- 
cis  et  Casauboni  Exercitationes  p. 
255.  Act  VII,  16.  ^MTfTiAiffWf  tif  £f< 
j^ift.  Codex  Coislin.  L  apud  Alber' 
tum  in  Append.  Glossar.  Gr.  p.  212. 
XvjQkfc    mfumo-tf.    02M  enim  hume* 

rum  notat.  Saepius  in  N.  T.  non  le- 
gitur. 

Z<»Arri,  nff  j,  }.  proprie  notnt  mac- 
tationem,yeljugulationempecudis.  Est 
enim  verbale  a  perf.  med.  10^^117% 
verbi  o^tirrm^  vel  o^til^m  mactOyjugulo^ 
Rom.  VIII,  36.  b<oyiT^nfu»  ms  w^Anr* 
o-iptiynf  tractamur  tanquam  oves,  ad 
mactandum  destihatae  et  a  grege  se« 
paratae,  h.  e.  quotidie  in  praesentif- 
simo  vitae  periculo  versamur.  Senten- 
tia  haec  est  desumtii  ez  Fs.  XLIVf 


u 


2  O  :ipoigu. 

hebraico  flegitur  ^DZlttfnD    pro  m*T!|  sacrificiufn,  aut  munus  oo- 


3.    Adde  Prov.  VII,  22. 

etODymiam  :  epulum,  cujus 
lus  pecudura  numerus  mac- 
cob.  V»  5.  atf  If  ifu^u  (pro 
^«yif(  quasi  in  diem  laeto- 
dorum,  quae  apud  Judaeos 
las  o-tfm^Uvf  celebrari  sole- 

Groiius,  Beza  et  alii  haec 
rpretati  sunt,  quae  tamen 
commode  de  ipsa  mactatio' 
^plicarunt^  ut  homines,  in 
ntum  viventes  et  otio  ac 
entes  quasi,  eleganter  a  Ja- 

comparentur  cum  animali- 


luntarium.  Levit*  XXII,  23.  Legi- 
tur  praeterea  apud  Thucyd*  VI,  69. 
Diog.  Laert.  VIII,  22.  Plutarch.  So- 
lon.  p.  83.  A.  et  Philonem  de  Vita 
Mosi»  Tom.  IL  p.  169»  20.     Hesych, 

2<»A'za»  vel  s<i»ATTa,  fut.  «{«» 

1.  proprie  :  jugulo^  macto  pecudes, 
maxime  ad  sacrificia  destinatas,  q. 
^«^*r,  a  ^titf  occido,  Sic  legitur  les. 
XXII,  13.  r^«^*yTf(  ft«o^6Vf,    Genes. 

XLIII,  16.  ae«i  a^«(*f  Bvfuir^,    Exod. 

XXII,  1.   Deut.  XXVIII,  31.   Num. 
XI,  22. 
^  2.  metaphorice :  occido,  neco,  inter* 

itioni^^destiMtisr  qu^e  s^i-   J^'   ^^Sf^'  ^'  ^irrvr^ai  Irrl  to  3i^ 

leoque  ipsis  mala  imminen-    "'^"f  •«"'  *^'«'  ^tT^T^*'.  ~ .  *^t  ^^ 
innuntientur.  ifhm^rw  rdrmau   Sic  legitur  m  N.  T. 

horice  :  caedes  violenta,  oc^  ^J^^'  "^'  ^^-  ^®  ^*»"?'  "^jl^*b  ri» 

w,  et  ex  adjuncto:  inieri-  ^^^'  tT^L^"*  ^"^"«^^*^  ™'^'» 

Tiicies.    Act.  VIII,  32.  i^  ?"^-     P^  Chnsto,  hommum  causa 

ri  ^«yii.  i>  tanquam  ovis  !°  f  «J^  mterfecto,  Apoc.  V,  6. 9. 12. 

1  (fortasse  adlanienam.Beu  '^*^  ^^»  f-  ^•'«  «/^^«^  tr(p«{««f.   ib. 

}  •  ri^cilif  S  fr(pAlnmi  rti,    ^**^  mterfectorum  ob  professionem 
'  —         religionis  christianae.     ibid.  XIII,  8. 

XVIII,  24.  Eodem  modo  o^tt^uf  su- 
mitur  quoque  apud  Alexandrinos.  Ps. 
Ps.  XXXVII,  14.  r«v  fr<palmi  rm  liAu^ 

riHxa^iiu.    les.  XIV,  21.   2Regg.X, 

.      T  vwT    «      ^7-  14.  Jer.XXXIX,6.  AddelMacc. 

occtsio.  Jerem.  XII,  3.  T3    t  o 

fob.  XXI,  20.  et  7DJ3  occi-      3.  per  hyperbolen :  kthaliter  saucia 

et  vulnero.  Apoc  XIII,  3.  #(  i^^y- 
^y^f  ui  ^fmm.  Saepius  in  N.  T.  noa 
legitur. 

SOdAPA.  Adverbium,  significans: 
xxdde,  vehementer^  a  «^•}^d(  vehemens, 
acer,  alacer^  violentus.  Adjectivis  ad- 
ditum  superlativi  locum  tenet  Matth. 
II,  10.  x'*^*  f**Y^^nf  9^0^»  summum 
gaudium.  Ita  quoque  l^O  usurpatur 

Ps.  CXLV,  3.  Matth.  XVlI,  6  et  23. 
kmI  Ixvwitnrkf  rptiM  maxime  contris* 
tatisunt.  ib.  XVIII,  31.  XIX,  25. 
XXVI,  22.  XXVII,  54.  Marc.  XVI, 
4.  Sf  ym^  ffiy^  «^i^^tu  Luc.  XVIII, 
23.  {f  yi^  irXcvctf  a^H^ti.     Act.  VI, 

7.  Apoc.  XVI,  21.  Saepiut  in  N.  T. 
non  legitur.  Aleiuuidrim  usi  sunt  hoo 

adverbio 


m  «vnj.)  ductus  est.  Ver- 
»umta  ex  les.  LIII,  7.  qui 
Qorte  Christi  in  cruce  expli- 
nc  apud  Alexandrinos  o^uyn 
•o  Irtin  occidere,  Jerem.XV, 


v'v 


V.  9.    Adde  2  Macc.  V,  6. 

16.     Eodem  modo   etiam 

rpatur  les.  XXXIV,  2.  Q. 

»    Saepius  in  N.  T.  non  le- 

lON,  «t;,  rc,  victima,  hosiia, 
i  et  mactari  solet,  i.  q.  ^v- 
et.  med.  tcr^uyuy  verbi  0^«- 
)drrct  mactOf  jugulo,  caedo. 
tantum  in  N.  T.  Act.  VII, 

>ciyi*  Kui  Bvc-ioi  ir^cviinyicmfn 
mihi  soli  victimas  ac  hostias 

?  Verba  sunt  desumta  ex 
25.  ubi  pro  e^tiyicf  in  he- 

^itur  n5.!  sacrificium,  victi* 

landrini  adhibuerunt  quoque 


Rdverbio  pro  ^f^,  quod  idem  notat.'^ 
Genes.  VII,  18.  19.    L,  9.  10.  etc, 

Hes^h.  o^i^i^tf  xmwVf  iTdXuf  ttymu  Amt. 

2^0APQ£.  Adverbium^  notans : 
Hxdde,  vehementer,  a  «^dd(«(  vekemens^ 
validtts,  Legitur  in  N.  T.  tantum 
Act.  XXVII,  8.  r^«^^«lf  )i  j^ujt^ul^^fU'» 
tm  iftSf  quum  vehementer  tempestate 
jactaremur. 

s<&PArfzn,  fut.  /nv,  1.  proprie: 
obsigno,  sigillum  annulo  imprimo^  sim 
gilio  claudo,  munio,  v.  c.  litteras  etc 
a  0-^(«eyi(  sigillum,     Sic  legitur  in 
N.  T.  Matth.  XXVII,  66.   oip^^y/^op. 
TH  rh  xi6w  obsignato  etiam  l^ide. 
CantlC.    IV,    12.      w/n    Ivp^teyio-fi.in^ 
Dan.  VI,  17.  iM»i  fr^^«y/(r«rt  •  /3««-fAfVff 
u  rm  itucrvXtai  timv,    scil.  rh  ^Jd^f,    «y 
Miniutf  m  T«  rro^  t*v  A«««*v.    Hist. 
Drac.  V.  14  et  18.    Arrian.  Epictet. 
Lib.  VI.  p.  273.    Diogen.  Laeri.  IV, 
59.  Apoc.  XX,  3.  juK/  ic^Btiyto^t  hrtifm 
mvrtiv,  scil.  iHvavv..    Speciatim  vero 
haec  vox  de  scriptis  et  htteris  usur- 
patur,   quae   obsignantur,  v.  c.  les. 

XXIX,  11.  its  •/  A«y»i  Tov  ^&xiw  r%v 
y^^yta-ffUfv  rovrtv — jum  i^fT,  «v  ivftcfitu 
ifecyftiftu^     w^^ti^^trrtti    yttp.       Jerem. 

XXXII,  10.  11.  U.  44.  Dan.  XII,  4. 

9.  Tob.  VII,  14.  iy^tcrf/t  cvyyptt^nf 
xtu  iT^^tiyirxr:  3  Esdr.  III,  8. 

2.  signo,  signo  aliquo  noio,  nota  itn^ 
pressa  insignio.  Apoc.  VII,  3.  mx^tf 
4v  a-^^tiyierttfitf  roiff  iovXtv^  r§v  Btov  Hf*Sf 
§«•/  rSf  fttrti^tif  avrtif  usquc  dum  sig- 
no,  frontibus  verorum  Dei  cultorum 
imprcsso,  eos  a  reliquis  hominibus 
separaverimus.  ibid.  v.  4 — 8.  Eurip. 
Iphig.  in  Taur.  v.  1 372.   iufoTg  mfitif 

Sota-tf  w^pttyiTfMft.     Conf.  Lomeieri 
ier.  GeniaJ.  Dec.  II.  Diss.  8.    quae 
de  Notis  et  Stigmatibus  agit.    Etym. 

M.  r^^uyiJ^ti'  aiifittiftt^  ^m^mafifitiifatitttf 
mw^  rii(  a^^ety7ici^  V;  canv  «  if  r£  itttcrv» 
>Jf  ?ii$o(.  Jam,  quia  littcras  obsig- 
nare  solemus,  ut  partim  claudantur 
et  muniantur,  partim  ut  iis  major 
fides  addatur,  hinc  a^^ttyi^uf 

3.  metaphorice  notat:  comprobare, 
confirmare,  certitudinem  dare,  corro' 
borare  et  tueri  alicujus  rei  uuctorita" 


* 


'^Pgayi^a, 


tem.    Sic  legitur  in  N.  T.  Joh.  m, 

33.  •  ^^9  ttmv  riif  fta^^w,  •'fC^ 
ytnf,  art  a  et»i  «Ad6i'(  imf  qui  aotem 
doctrinam  ejus  admitUt,  ia  hoc  ficto 
etiam  aliis  comprobat,  Deum  esK  ve- 
racem.^  ibid.  VI,  27.  r^vraf  yi^  •' 
wtirn^  ir^^tiytvtf  i  ei*^  hunc  eDim 
Deu8  idoneis  argumentis  comproba- 
vit  et  declaravit  Messiam.  ConC 
Wolfii  Curas  PhaoL  in  N.  T.  Tom.  L 
p.  857.  et  Wetstenii  N.  T.  T.  L  p. 
857. 

4.  oertiorem  aUquem  reddo^  confirmo. 

"  Cor.  I,  22.    0  Ktti  a-^0t^taufit9f  iftSf 

qui  etiam  nos  in  dies  certiores  reddit 
et  magis  confirmat. 

5.  trado  alicuialiqmd,  adjuncta  prom 
missione perpetuae possessionis.  Ephes. 

I,^  13.  if  m  xttt  irtmvrttmf  ia^^ayiahn 
rS  %ytVMttrt  tii$  iirmyytXitCf  rS  myim  CU« 

jus  beneficio,  ez  quo  Christiani' &cti 
estis,  contigerunt  vobis  promissa  et 
per  Christum  parta  bona.  Huc  etiam 
pertinet  formula  trp^myi^trimt  i»  mi 
tt(  W,  quae  notat:  accipere  aUfntii 
certo  argumento  reifuturae.  Ephes. 
IV,  30.  i»  m  irf^tcyiThn  ii$  ifti^f  Swm 

Xyr^ttTtmi  quae  bona  accepistis  certis- 
simo  argumento  futurae  summae  fe* 
hcitatis  in  regno  Messiae. 

6.  tutum  praesto,  in  tuium  loco,  tuto 
depono,  certo  trado,  ettoa*  in  fettjer* 
(etc  bringen,  ntrber  eingannigen,  nicier 
sn  0rt  umi  ^telU  iirtngcn  toplace  an^ 
thing  in  security,  to  deiiver  safe^  io 
put  in  a  secure  place.  Rom.  XV,  28. 
xmi  af^mytTtifitfOf  mvrai^  «»  tttt^^h  rw* 

TOf  et  ubi  tuto  penes  ipsos  deposuero, 
seu  ipsis  tradidero  hanc  collectam  pe- 
cuniam.  2  Ke^g.  XXII,  4.  mmi  ^^ 
ytTtf  ra  m^v^tpf  r\  firfN;^li»  h  pi»» 
Kv^/«v. 

7.  ahscondo,  occulio,  reticeo,  cdOf 
quia,  quae  obsignantur,  ab  aspectu, 
vel  lectione  aliorum  removentur.    A- 

poc.  X,  4.  T^^uytTaf  m  fA«A«aw  mi  ixfi^ 
fi^rrmi,  mmi  ftii  rmvrm  y^ti^^  nihil  illo- 
rum  commemora,  quae  locuta  sunt 
septem  tonitrua,  nec  ea  litteris  nian« 
da.  ibid.  XXII,  10.  ^  •^«y»'«»j  ravf 
A^y»W  ^f  X0a^nnimt  rtv  fitSx/^p  rair^Uf 

ubi  oausa  additur^  i  xmt^ii  yS^  iyy^ 

frri- 


2X 


^JC^fia. 


i  Dan.  1X9  2^.  xal  rol; 
iM^ia^  xtti  ««'«AiT^/tfi.  ibid. 
uci  cv  9ip^ityta-69  rnf  o^xo-tf^ 

7r»X?ieii  X.  T.  A.    ibid.  Xlly 
Spicilegium  meuin  secun- 

Bieliani  p.  101.  Saepius 
a  legitur. 

;,  t%f9  n,  1.  proprie :  obsig- 
im,  alicui  rei  impositum  ac 

quo  aliquid  munimus  et 
r  et  majoris  Jidei  et  auctO' 
a,  etiani  annulus  signato» 
litteris  impressus,  iis  dat 
i  et  Jidem,  Est  verbale 
Tp^ttycf,  verbi  r^^elmty  vel 
io,  Apoc.  V,  1.  x«Tifl-^^«- 
vyTo-if  ivTx  obsignatum  sep- 
ibid.  V.  2.  x«i  XvTM  vttf 
imv  et  removere  sigilla 
\\xo  V.  5  et  9.  ufiiticu  rkf 
ivfv  legitur.  ibid.  VI,  1. 
12.  VIII,  1.  In  versione 
a  respondet  in  notione  st" 

co  D/yi.     1  Regg.  XXI, 

\n,  xui  ir^^c^ir»T6  TJi  o^^u* 

Hist.  Drac.  v.  17*  ^wdi  eu 
KVMiA.  De  annulo  signaio^ 
ur  ab  Alexandrinis  Cantic. 
^er.  XXII,  4.  Herodot.  I, 
\ocl.  Electra  v.  1226.  et 
H.  XII,  30.  Conf.  Wet^ 
".  T.  II,  p.  768.    Hesych. 

ti  0  If  2xxTvXim  Xi^oi,  4  e^ 
uid,  X^^ayif'  To  iirmiftm'* 
xTn^Oi  ret  (pvXetTTifiifat»  *0^«f- 
W  a^^xyl^etf   «T«  jc^vtov  xeti 

X*^^i^9  m6vfifiat  Tov  ;^v0-ov. 
)6fvxt*^y*K.ofAnTei(  T6V(  xifiettf 
\f  2eixTvXi6t(  TXf  X^i"^^  ^^ 
kx^i  Teif  orw;^A»r,  it^  wto  rmf 
Kiinc-^xi  T6Vi  ietxrvXovf. 
$  nota,  signum,  quo  aliquid 

discernitur.     Sic   sumitur 

19.     «  MS»  TOl  OTIPU^  Sl^fAlOf 

HKfy,    (^^'  "^^^  c^^etytCet  retv 

aen  firma  stat  et  immota 
istiana,  quae   (instar  aedi- 

inscriptionem  habet,)  his 
Qoscitur,    seu   tradit  haec 

quibus  observandis  veri 
facile  ab  aliis  disceroi  pos- 


sunt.  Grotius  hb  verbis  alludi  putat 
ad  morem  veterumy  sententias  funda- 
mentorum  lapidibus  inscribendi,  boni 
ominis  causa.    Apoc.  VII,  2.  ?;^ofr« 

o^^afy7}«e  0iov  ^SrrH»  ibid.  IX,  4. 
•irifif  ovK  f%ov0'i  riif  o^^etyTiei  rov  0iov 
f^ri  rSf  fttrmirm  etvrSf.  Hesych*  a^^et/* 
y?}f(*  «ti  nri  rSf  ietxrvXlmf,  xeti  r^  rSt 
iftmrietf  ojifiueh  Conf.  Zornti  Bibl. 
Antiq.  Exeget  p.  372  seq. 

S.  omne,  quod  alicui  rei  Jtdemjacit^ 
Butjacere  potestf  documentum,  pignus. 
Sic  legitur  in  N.  T.  Rom.  IV,  11. 
oip^xyTiet  rii$  ^ix«io0*vm(  certissimum 
favoris  divini  pignus.  Vide  IVetstenH 
N.  T.  T.  II.  p.  43.    1  Cor.  IX,  2.    i 

yk^  o^feiyif  tik  V*«f  XTFOoroXni  vftut  Irrt 

certissimum  documentum  muneris 
mei  apostolid  vos  estis.  Conf.  Krebm 
sii  Obss.  Flav.  p.  298.  Saepius  in 
N.  T.  non  legitur. 

2<PPa'tto,  vide  infra  ^tXttq. 

2^TFdN,  ov,  ro,  malleolus  pedit^ 
taluSf  qui  sic  vocatur  ob  mallei  simi- 
litudinem,  a  o^v^oe  maUeus.  Seroel 
tantum  in  N.  T.  legitur  Act.  III,  7* 

fret^etxt^fMt  X  tmnmh^etf  «evrov  §u  fiei^ 

ottf  xeti  T^  o^v^ik  u\\co  vero  confirma* 
bantur  ejus  crura  atque  tali.  Demosm 
then.  p.  442.  14.  ed.  Reiske.  Conf. 
Spanhemium  ad  CaUimachi  Hymn.  in 
Dian.  v.  128.  et  Wetstenii  N.  T. 
T.  II.  p.  478.  Hesych.  ^v^ei*  nk 
9rf#i  rovf  moT^etyeiXovff  eti  m^i^i^ueti  rSf 

wocSf»  Idem  tradit  Suid.  Etym.  M. 
et  Schol.  Homeri  ad  lliad.  y,  147. 

£X£AdN.  Adverbium,  signifi- 
CBXiBiJerey  propemodum^  prope,  et  cum 
dativo  et  genitivo  juxta,  ab  inusitato 
r^,  h.  e.  ixf^f  proximus  sum.  Ter 
tantum  in  N.  T.  legitur.  Act.  XIII, 

44.  f;^fl%y  irZou  i  iriXtf  ovwixh  prope- 

modum  omnes  incolae  urbis  confluxe« 
nint.     ibid.  XIX,  26.  ov  ^oyo»  'E^irov, 

xXX^    o-x^f   ^eionf  Tiif    'Aoietf.     Hebr. 

IX,  22.  Adde  Thucyd.  III,  c.  68. 
et  VII,  33.  2  Macc.  V,  2.  xetf  ox^ 
rnf  wixtf  9%t3oy.  Etym.  M.  o-x^ilf  m- 
futifu  iyyvf,  irA^ovo»,  xf Aok  n  m  X^u^. 

2XHMA,  TOi,  ri,  generatim  omnem 
habitum  et  statum  aUcuius  rei  exterm 
num  siguificat ;  speciaiim  vero  didtur 

de 


de  kabitu,  ctdiu,  gestu,  incessUf  Jorma 
ac  conditione  externa  corporis  humani^ 
a  l  pere.  praet.  pass.  la^xnfuu^  verfoi  %x»» 
habeo.    In  N.  T.  bis  tantum  legitur. 

1  Cor.  VII9  31.    wm^tiyu  y«i^  r«  tr^fMt 

T»v  xirfiw  rcvTcu  brevi  enim  tempore 
mutabitur  praesens  rerura  humana- 
rum  (seu  Christianorum)  status;  seu, 
nihil  est  in  his  terris  stabile.  Kreb" 
sius  in  Obss.  Flav.  p.  291  seq.  osten- 
dere  conatus  est,  v^fui^  quod  saepe 
apud  graecos  poctas  (v.  c.  SophocL 
Philoctet.  V.  952.  Eurip.  Hecub.  v. 
619.  Alcest.  V.  933.  Wedundaty  etiam 
h.  ].  pleonastice  positum  esse^  ut  rxn' 
ftm  roi;  imV^mv  sit  i.  q.  ftoo-fif  mundus, 
h.  e.  omnes  res  extemae  quam  Viri 
doctissimi  explicationem  non  solum 

loCUS  1  Joh.  II9  17*    i   Kivficf  xtf^n^yl- 

TflUy  sed  etiam  locus  Joseph,  A.  J. 
III9  12.  3.  T«  o^^fuirt  rn^  dovAuW  ^' 
>MT%f  mirifice  confirmat ;  nam  in  pos- 
teriori  loco  r^fut  rii$  ^vX%i»i  simplici- 
ter  est  servitus,  conditio  servilis.  Jo' 
seph.  Ant.  lib.  11,  c.  4.  §  2.  Con£ 
Ahreschii  Lect.  Aristaenet.  I.  p.  \2^, 
Nec  plane  aliena  est  a  loco  nostro 
notio  decoris  et  omamenti,  quam  vo« 
cabulo  o-jfifut  vindicavit  Valckenarius 
ad  Euripidis  Hippolyt.  v.  373.  Conf. 
etiam  Woljii  Curas  Philol.  T.  II.  p. 
413.  Philipp.  II^  8.  Ktbl  0^ii|u«ri  fv^H 
$%U  ^  «y^(«^(  et  universa  conditione 
externa  caeteris  honiinibus  par  re- 
pertus.  Aeque  late  hanc  vocem 
etiam  apud  graecos  Scriptores  patere^ 
multis  atque  idoneis  locis  demonstra- 
ri  potest.  Sic  v.  c.  apud  Xenaph, 
Cyrop.  Vll,  1.  §  22.   «vVa»  ^i  iT«x«- 

Cwceit  9r«A<y  r$  Ixvrm  rjfifuc  sic   vero 

iterum  redacti  ad  pristinam  conditio- 
xiemy  vel  locum,  h  r«r$  oictvd^o^oii  ^<«- 
y«v0-if.  Apud  eundem  in  Mem.  111, 
10.  7.  c-xnfub  de  habitu  corporis,  po- 
fiitura,  gestu  adhibetur,  de  quo  etiam 
legitur  apud  Aellan,  V.  H.  II,  44. 
IV,  3.  et  XIV,  22.  Herodian.  I,  9.  7. 
itnip  (piXmpcv  (pt^itv  ^X^^f*^  quidam, 
philosophi  gestans  habitum.  Vide  ad 
h.  1.  Irmischium  p.  348.  Alia  vcte- 
rum  Scriptorum  loca  coUecta  vide 
apud  Bergierum  ad  Alciphronis  £pp. 


I,  34.  p.  140.  Sckooarzium  m  Cooi- 
ihent.  Critt.  Ling.  Gr.  p.  1292  seq. 
fVetstenium  N.  T.  T.  II.  p.  129  et 
271.  et  Krebsium  m  Obss.  Flav.  p. 
329.  Hesych.  vyfifutr  feTuivfui,  Ifumf* 
ft^ff,  ^i«W<(,  xifurf.  Vide  etiam  Sui* 
dae  Glossarium  sub  hac  voce.  Cae- 
terum  translata  est  haec  vox,  ut  plu^ 
res  aliae,  etiam  in  linguam  latiDam. 
Schema  pro  Jbrma  et  habitu  legitur 
apud  Plautum  in  Prolog.  Amphitmo- 
nis  V.  116.  "  quod  ego  huc  processi 
sic  cum  serviU  schema^**  quem  locum 
jam  laudavit  Elsncrus  in  Obss.  Sacr. 
T.  11.  p.  246. 

SXfzn,  fut.iVw,  1.  propriez^ndb, 
diffindoy  scindo^  disseco,  divido,  Matth. 
XX VII,  51.  rd  Kmrtnnrxo-fui  rw  pm» 
trx/rhi  Uf  Kc  «iw6  iiftfitf  tif  MMrm  velum 
templi  in  duas  partes,  a  summo  ad 
imum,  scissum  est.  ibidem :  jmm  m 
m^cu  tax*9^nntf  rupesque  fissae  sunt. 

Marc.  I,  10.  f/3l  o-^^tl^fUfVi  revi  «v^ 

fvf  vidit  fulguribus  scindi  nubes. 
Vide  Harduin.  ad  PIihU  H.  N.  II,  26. 
et  Wetstenii  N,  T.  T.  I.  p.  552  seq. 
Marc.  XV,  38.  Luc  V,  36.  mms  t4 
Ktttfcf  9xi^u  et  rudis  pannus  rupturam 
faciet.  ibid.  XXllI,  45.  Jgh.  XIX, 
24.  ftai  oxtntfitf  «vr«y  ne  discindamus 
iilam.  ibid.  XXI,  II.  wk  wrx^  ^ 
ii%rvf  non  ruptum  est  rete.  Alex- 
andrini  adhibuerunt  hanc  vocem  pro 
y^2,  scidit,  discidit^  djffidit^  disrupit, 

Genes.  XXII,  3.  «»/  oxi^etf  rit  \vXm, 
1  Sam.  VI,  14.    Eccles.  X,  9.  les. 

XLVlll,  21.  rxt^^rtrtu  %tt^»,  Za- 
char.  XIV,  4.  et  y^  laceravii^  Jidit. 

les.  XXX VII,  1 .    t9x*rt  r«  ifuirM  «v^ 

rov. 

2.  metaphorice:  divido  consendo» 
nem^  turbo  concordiam,  discordiam 
moveo,  Xxi^$fuu  dissideOf  in  Jactiones 
et  partes  dividor.  Aet.  XIV,  4.  ir- 
xia-h  ^i  rl  irXti6H  rnf  9r«As«r(  cives  urbis 
in  partes  scissi  erant,  h.  e.  ut  in  se- 
quentibus  explicatur :  alii  stabant  ft 
Judaeis,  alii  a  partibus  apostoIoruiD. 

ibid*  XXIII,  7.  syfW»  rrdrtf  rSf  ^tf 
^trmttf   xtti  rSf  Xtiiievtuiitiff  auii  irj^VM 

rl  w?in9H  orta  est  altercatio  inter  Pha« 

risaeo^ 


ut.  "S 

t  Sadducaeos  et  in  partes  di- 
t  synedriura.  Diod.  Sic.  Lib. 
S24f»  rcv  9rAjf^0U(  ^JC*^cf*tfw  xttr 

tiff-i».     Saepius  in  N.  T.  non 

'MAy  T««,  Td,  1.  proprie:^- 
ssura^  Jissio,  Est  verbaie  a 
jrs.  perf.  pass.  lirjf^ia-fimy  verbi 
uod  vide  supra.  Matth.  IX, 
l^wc*"  ^vfMt  yivtTM  atque  ita 
ptura  existit.  Marc.  II,  21. 
rini  usi  sunt  pro  o-^^o-fut  voce 
les.  II,  21.  u(  Tti^  vj^trfuii 
wu     Jon.    II,    7.     liV  a-^KTfUf 

iphorice:  dissidiuniy  dissefi" 
m  discrepantiaj  perturbaiio. 

f  ^^S.     rx^ia-fAet   ovf  if   rS  0;^A« 

nuTof  dissensio  igitur  populi 

propter  eum.   ib.  IX,  16.  »«i 

f  IV  itvToTf  atque  ejus  caussa 

inter  eos  orta  est.     ibid.  X, 

'Or.  I,   10.    ^4    1}    if    VfUf   o^V- 

reperiantur  inter  vos  dissidia. 
,  18.  et  XII,  25.  U  fJi  J 
•  Tf  a-mfuiTi  ne  sit  discrepan- 
rpore  humano,  seu,  ut  omnia 
amicissime  inter  se  conspi- 
Liv.  II,  c.  32.)  ut  ipse  in  se- 
18  explicat  verbis:    «xxi  xl 

5   mXXnXtif  fii^tfifSot    T«   ftiXny 

mnia  membra  se  invicem  ad- 
Conf.   Wolfii  Curas  Philol. 
.  T.  II.  p.  498.     Saepius  in 
on  legitur. 

iNfON,  «V,  TCf  Juniculus,  Ju- 
inco  plexuSf  a  v^fiift^y  «i/,  «, 
3is  tantum  legitur  in  N.  T. 

15.  ^«mVflK  ^^ttyiXXicf  hc  trj^M" 

ecit  flagellum   ex  funiculis. 

.VII,  32.    atfTVcc^ttf  Tii  a^^cifia 

H  absciderunt  funes  scaphae. 
usi  sunt  hac  voce  Alexandri- 
in  JiiniSf  Junicidus,  laqueus^ 

i?III,  2.  XVII,  13.  1  Regg. 
32.  Esther.  I,  6. 
VA'z12,  fut.  aa-ety  1.  proprie : 
ifn^  vacuus  a  labore  sum,  vaco 
:  laboribus  et  negotiis^  a  a-^cxii 
uod  vide  infra.  Sic  legitur 
ixandrinos  £xod.  V,  8.  0-;^«- 


xA^cvTi  yi^y  pro  hebraico  D^S^J  '»3. 
ibid.  v.  17.  Xy^^'1  DnS*  D^li'  (tv^ 

•••  :r-  •;•       ^ 

xi^fn,  ax^^rrtt}  Irn.  Demosthen,  p. 
S8.  20.  ed.  Reiske^  c^ayuf  xa}  o^xcXu^uv 
Mi  i^c^f.  Schol.  Pindar,  Nem.  V, 
17.  Plutarch.  Gracch.  p.  840.  B. 

2.  synecdochice :  vacuus  sum,  vaco. 
Sic  legitur  in  N.  T.  Matth.  XII,  44. 
fvjiWu  9%«x«^«iT«,  scil.  T«y  «Tx»»,  quod 
additur  in  Codice  Cantabrigiensiy  in- 
▼enit  domicilium  vacuum,  h.  e.  aptum 
excipiendis  adventantibus. 

3.  metaphorice :  vaco  alicui  rei,  stu^ 
deoy  incumbOf  intentus  sum^  operam 
do.  l  Cor.  yil,  5.  Yftt  irxOai^m  7^ 
rnTTutt  »mi  tJ  ^^cotvy^  ut  eo  melius 
jejunio  ac  precibus  vacare  possitis. 
Demosthenes  p.  594.  16.  ed.  Reiske: 

iax^XxMf  ifi  Tcinm  nfTtt  t«»  0Uf,     He» 

rodian.  IV,  11.  16.  VII,  9.  10.  i«#. 
T«Mf  itml  T^v^mii  a-xcXm^cfTif  mii.    PhUo 

de  Vita  Mosis  T.  II.  p.  167. 18.  Xe^ 
noph.  Mem.  III,  6.  6.  «u3f  ir^lf  rmvrd 
«••»  iaxixmmm.  ibid.  III,  9.  9.  Conf. 
Berglerum  ad  Alciphron.  Epp.  I,  34. 
p.  146.  et  interpretes  ad  Thom.  M. 
sub  ^;^«xi»  mym  p.  829  seq.  ed.  Ber^ 
nard. 

SXOAfi,  ?f,  if,  1.  proprie:  otium, 
vacatio  et  cessatio  a  laboribus  et  ne» 
gotiis.  Prov.  XXVIII,  19.  •  Js  iut- 
»•»»  «7(^«X4»  (alii  mir^myUf)  vXno^nnTmt 
inflm^.    Xenoph.  Cyrop.  VIII,  3.  18. 

2.  studium,  quod  aUcui  rei  impendU 
tur,  otium  liberale.  Thucyd.  I,  c.  142. 
Xenoph.  Mem.  II,  6.  3.   ^*  «-#)(  Sr 

•iXX«  a^cXjftf  «-«ifTTai,  ii  circitf  mvrc^  »f#« 
dmfu. 

3.  per  metonymfam :  schola,  ille  ipse 
locus,  quo  alicui  rei  opera  impendi^ 
iur,  et  speciatim  :  locus  ubi  liberali^ 
bus  exerciiiis  opera  datur  et  bonae 
artes  docentur,  museum  in  aedibus 
privatis,  in  guo  viri  docti  et  phi. 
Josophi  convenire  solebant,  ut  de 
rebus   gravioribus   subtiliter  dissere" 

rent,    cixcf  ov^nriatctf  »mi  iimX^ia-ftcVf 

hebraice  tthTQ,  vel  IthlO /lU.  Sic 
semel  legitur  in  N.  T.  Act.  XIX,  9, 

}f«Xfy«tff9«^    ff  TJf    o-^cX^  Tv^eifUv  Tir)^ 

quotidie 


'Sof^CJ. 


2  n 


2i^«r. 


quotidie  tradens  refigionem  christia- 
nam,  seu  disserens  in  museo  cujus* 
dam  Tyranni.  Plutarch.  de  aud.  poet. 
p.  42.  A.  •w,  tif  Butr^$fy  Jn*  iiu$9f 
mXX*  tif  a^eXiif  umi  iiHmaxtiXMf:  et  p. 
43.  E.  rSf  ^iXm^m  \f  rtUi  T^^Xtui 
mMsvuf.  Idem  Arat.  p.  1040.  £•  Pe- 
ricL  p.  171  •  D.  Hesych,  rj^^Xti'  «y 
fUf0f  rl  fAniif  i^mff  «AXii  km  rl  m^}  ri 
9^cXtt^uff  mmI  n  imr^Ai»  Eivm.  Af. 
r%»Aj|*  cvj^  i  riiTHy  *»  f  r^cXti^pvct  xtti 
ittir^Xcvrt  m^i  irtuiuttff  dv3i  ttvrn  i  h 
Xiytf  ivffvr/tt  Kati  iutr^tivi^  «AA*  S»  «i 
iF9XX$i  tucv^tff  tutXtlvctt  iwttt^ttif»  Tkom, 
M»  p.  829«  9-j^iXnf  ttyttf  xmt  fZ  v^^>^i 
tXl^f  *^  ^X^^^^f  ^^  ^  twctu0Uff   irtirm 

HiKtfUf.  Apud  graecos  Scriptores 
9x*>^  etiam  de  coeiu  docentium  et  dtS" 
centium  et  liberalibus  artibus  incum» 
bentiumf  etlam  de  philosophorum  secta 
adhibetur. 

7:dzQf  fut.  rtirtty  generatim  no- 
tat:  salvum  et  incolumem  aliquem 
praestare^  mala  vel  avertendo,  vel  au» 
Jerendof  a  ritHi  vel  rcn  salvuSf  irim 
columis,  sospes,  quod  tantum  apud 
exteros  Scriptores  legitur.  Spccia- 
tim  vero 

1.  servOf  s.  conservo,  libero  ac  eripio 
ex  praesentissimo  vitae  pericuhf  calam 
mitate  et  malo,  vel  instanti,  vel  prae» 
scnti.  Construitur  cum  praepositio- 
nibus  a^i,  U  (2  Macc.  T,  11.  Homer, 
Od.  y,  753.  Aristid.  Plat.  I,  p.  90. 
II,  p.  255.)  et  itk  (Strabo  III,  pag. 
265.  C.)  Matth.  I,  21.  tivTti  yk^  rtiru 


\      t    <to   >  \    * 


rtf  Xtief  avr6v  uxo  ttfut^rtttf  ttvra/f  ipse 

liberabit  populum  suum  a  servitute 
et  culpa  peccatorum,  qua  nunc  pre- 
muntur.  ibid.  V7II,  25.  Kv^tt,  rSr^ 
nfcui,  uTTtXXvfitSti  eripe  nos  tam  prae- 
senti  pdriculo,  alioquin  peribimus. 
ibid.  X,  22.  ovto^  rtt&nrtrtu  hic  tantum 
salvus  et  incolumis  haec  pericula  eva- 
det.  ibid.  XIV,  30.  XVI,  25.  of  yi^ 

tif  ^iXn  rnf  "^v^iif  tivroZ  rSrtu  quicun- 
que  subterfugerit  ob  religionis  meae 
professionem    mortis  pericula.    ibid. 

XXIV,  13.  22.  6VK  tif  irM^n  TrZrtt  rtip^ 

ad  unum  omnes  perirent.  ibid.  XXVII, 
40.  rSrcf  rtttvrif  serva  nunc  te  ipse. 
ibid.  V.  42.  49.   Marc.  III»  4.  ^v^nf 


rmrtu  S  mirtXMrm  ▼itttn  consenrtre,  aot 
perdere.  ibid.  VIU,  S5.  XIU,  15. 
20.  XV,  30.  31.  mXXMVf  irwnv,  imww 
•V  ivfmrtu  rmrtu  alios  servavity  se  ip« 
sum  servare  non  potest.  Luc.  VI,  91 
IX,  24.   XVII,  82.   XXIII,  S5.  37. 

39.  Joh.  XII,  27.  rmrif  fUtKrUii^ 

rmtmn  eripe  me  ex  imminente  malo 
tanto.  Act.  11»  21.  40.  rminr*  M  ik 
ytftms  rW  rx^Xmi  rmtmit  liberare,  vel 
separare  vos  sinite  ab  illa  perversa 
natione.  ibid.  XVI,  30.  r/  /m  Jm  wmtf 
tfm  rttiSi  quid  mihi  faciendum  est, 
ut  vitae  meae  consulam  et  poenas 
evadam?  ibid.  XXVU,  20.  Xmnh 
m^tn^urp  wmrm  iXwi^  rov  rw^tritu  nftS( 
tanclem  omnis  spes  salutis  sublata 
est.  ib.  V.  31.  vfuSlf  rm$nftu  «v  Vnttrh 
V08  non  potestis  servarL  Rom.  V,  9. 

rmBnr%fM$m  h  mvrtv  mir$  mt  •^yit»  1 
Cor.  III,   15.  mvTH  il  rm$nrtTtu  ipse 

vero  poenas  evadet.  2  Tim.  IV,  18. 

Kmi  rmru  u^  rifv  fittrtXtimf  mtmv  rwf  imv 

ftlfuf  et  salvum  (h.  e.  ereptum  omni« 
Dus  periculis  et  calamitatibus  hujoi 
vitae,)  perducet  in  regnum  suum 
coeleste.  Hebr.  V,  7.  Tr^tf  r«f  ivttifif 

yov  rtU^ttf  mvrh  f»  ^mwtirpv,  Jacob.  V, 
20.  rtiru  ^vjcnf  ht  ^mftirpv.  1  Petr.  IV, 

18.  f/  0  itKtuH  f^xtf  rm^trtu  si  enim 
pius  aegre  a  malis  atque  miseriii 
liberatur.  Jud.  v.  5.  l  Kv^tf  Xmif  k 

yi|(  Aiyvxrov  rtirttt   Deus,   qui   popu- 

lum  suum  salvum  et  incolumem  e 
terra  Aeg^rptiorum  eduxerat.  £an« 
dem  signiHcationem  vox  rti^uf  yd 
centies  apud  Alexandrinos  habet  Sic 

V.  C.  Jos.  VIII,  22.  rtrttrftifi  dicituT, 

cui  fortuna  in  bello  pepercit*  Judd. 

II,  16.  18.  trmrif  mvrtv^  f»  XUf^%  ^X^ff* 

mvriif.  Esther.  IV,  10.  wXnf  Z  «»  Ix- 
Tf/ffi  «  /8ff9><Aftr$— —  p«C^oy,  «vro;  rm^rtuu* 
Gen.  XIX,  17.  u^  ro  «^o^  o^^oy  fugs 
in  montem  salutem  quaere.  ib.  v.  ^ 
et  22.  rTctvrcf  tZf  rm^ftu  festina,  ut 
salvus  pervenias.  les.  XL  V,  20.  LXVI, 

1 9.  2  Par.  XX,  2^.  xtti  i^v  xtifrtf  fcc 

^ti — 6VK   5»   rml^ofttf^f,     Prov.    XI,  Sl. 

•1  Macc.  II,  44.  59.  UI,  18.  X,  8S. 
Adde  Xenoph.  Cyrop.  V,  4.  8.  u  S 
KM^^vritt  irml^trf  «-^o$  r«  rrfmriin^ 
mtt^i   ittXnf  01   9r^«roi.     Polyo*   Hist* 

III, 


117«    Uf    rcif    T^Afif    la'&6n^»f, 

phig.  in  Taur.  v.  1068.  o'&o'»t 
i^,    Idem  in  Helena  v.  887. 

VII,  C.  230.  (r»^9««  fiV  2«-«'^- 

^h.  A.  J.  VI,  14.  3.     De 

^enam  effugiunt  et  liberantur 
iOf  legitur  apud  Lysiam  O- 
c.  13.  et  14.  extr.  Conf. 
eishi  Indicem  Graecit.  De- 

p.  726. 

,  sanitatem  et  valetudinem 
alicui  restituo,  Matth.  IX, 
tett  ta-mBn  q  yvyn  «xa  rm  v^x^ 

convaluit  mulier  illo   ipso 

Marc.  V,  23.  «Vor?  vittfn  »tt} 
bid.  V.  28.  34.  n  vivr^i  rov 
fiduciae  tuae  debes  recupe- 
iletudinem  tuam.  ibid.  VI, 
12.  Luc.  VII,  50.  VIII,  36. 

0  imf>tonT$ui.  ibid.  V.  48.  50. 
9,  XVIII,  42.  Joh.  XI,  12. 
raty  o-m^nTircu  si  dormit,  vale- 

recipiet.  Act.  IV,  9.  i»  rin 
tartu  i  qua  ratione  integritati 
idini  corporis  restitutus  fue- 

videndus   Wetstenius,   ibid. 

oTi  virrn  %j^u  rou  raffiiifm  in  eo 

ciam,  se  posse  sanari.  Jacob. 
wcu  rcf  Ktifttcrrci  aegroto  sani- 
stituet.  Homer.  Iliad.  x',  v. 
L*  f^i  f4,i9  rv  Tecc/a-ef,  ubi  vide 
u     Eodem  modo  ^lt>*in  su- 

u  XXXVIII,  20.  Caeterum 
medicos  apud  Graecos  xur 
Tii^«$  dictos  esse  et  rSjr^cf 
«se  pretium,  quod  medico  pro 
valetudine  datur,  quanquara 
i  cujuscunque  rei  conservatae 
1  transfertur.  Vide  Xenoph. 
,  10.  1. 

iphorice :  ye//Vem  reddo,  beo, 
liquid  ad  utilitatem  aUorum^ 
itim  de  iis  adhibetur,  qui 
ucunt  ad  religionem  etjelici" 
ristianam^  in  hac  pariter  ac 
nta.  Hinc  aii^tir^cu  notat: 
w^,  veljieri,  aelernam  Jelici» 
nsequif  amplecli  religioncm 
im  et  per  eam  emenaari  ac 
em  peccatorum  et  felicitatem 
i  oblinere,  Mattb.  XVIII,  11. 


2  n  lci^a. 

n^H  y»^  •  vio^  rtlv  Mftcircv  o-Sa-cu  r% 
i^oXctXof  venit  enim  films  hominis  eo 
consilio,  ut  salutari  suae  doctrinae 
cognitione  imbueret  omnes,  qui  sunt 
idonea  religionis  scientia  destituti, 
seu,  ut  emendaret  ac  felices  redderet 
omnes,  qui  a  veritatis  ac  virtutis  tra- 
mite  aberrarunt.  ib.  XIX,  25.  nV  «^« 
ivfctrcu  a-oiinfcu ;  quis  potest  religionem 
christianam  amplecti  ?  Cf.  v.  24.  ubi 
Tot^nfcct  pariter  ac  Marc.  X,  26.  coll. 
v.  25.  cum  formula  uatx$uf  tif  rkf  /3«« 
0-iXiiWf  rov  0MV  permutatur.  Marc. 
XVI,  16.  •  vtartVTHi  Kdi  fiaimaitts  a-ot- 
^norrcu  qui  vera  fide  amplectitur  reli- 
gionem  christianam  eamque  baptismo 
suscepto  palam  profitetur,  etiam  par-» 
ticeps  erit  felicitatis  Christianorum  in 
vita  futura ;  oppomtur  in  sequentibus 
0  }i  ci^tario^c^  tutrmK^tiiottcu*  Luc.  VIII, 
12.  Yfci  fcn  wtortvTctfrti  TOf^cirtf»  ibid.  XI, 
56,    XIII,    23.   ti   oXiyot   %i    Tot^cfitfot } 

num  pauci  felicitatem  Christianorum 
aeternam  consequentur  ?  ibid.  XVIII, 

26.  XIX,  10.  Joh.  III,  17.  rS  Tcil^tT^ 
6cu  opponitur  tc^iftricu.  ibid.  V,  34. 
«AAi^  ruvra  Aiy«f,  ifct  vftUf  T0$nrt  sed 
haec  dixi  eo  consilio,  an  fortasse 
testimonio  illo  adducti  me  Messiam 
agnoscere  meamque  doctrinam  am- 
plecti  velitis.  ibid.  XII,  47.  Act.  II, 
47*  rovs  Tot^oftkfovi  adductos  ad  reli- 
gionem  christianam.  ibid.  IV,  12.  XI, 

Iv.  o^  MtknTU  fnftctrci  ir^cf  Tt,  ly  otf  Tot* 
^na^  ^v  ittti  irtii  o  oTxof  tov  modum  per« 
veniendi  ad  religionem  et  felicitatera 
christianam  tibi  et  omnibus  tuis  tra^ 
det  atque  ^xponet.  ibid.  XV,  1.  11. 
XVI,  31.  Rom.  Vill,  24.  tJ  ym^  ia« 
xiii  tTti$nfttf  hac  spe  freti  inter  tot 
mala  tamen  felices  sumus.  ibid.  IX, 

27.  T^  xttrcixttfifia  Tot^Ttrcu  pauci  tan- 
tum  religionem  christianam  amplec- 
tentur.  ibid.  X,  9.  13.  XI,  14.  xeti 
TotTot  rtfkq  f(  otvruf.  ibid.  V.  26.  1  Cor. 
I,  18.  roiq  Tii^ofcifots  veris  Christianis, 
qui  V.  21.  oi  iriTrtvofrti  dicuntur.  ibid. 
V,  5.  VII,  16.  ti  To»  otf\tt  TttTUf  i  an- 
non  ad  christianam  fidem  sis  adduc- 
tura  maritum  tuum?  Eodem  modo 
sumenda  quoque  sunt  vet1)a  sequen- 
tia  u  rnf  yvfmmtt  TtfTUf.  ibid.  IX,  22. 

voi^ttf^ 


nv^fi»  et  utAmlmf  waxkt  synonynuL  ibid. 
X,  3S.  XV,  2.  2  Cor.  II,  15.  u  w<i. 
^tfMi  qui  prompto  animo  religionem 
^ristianam  amplectuntur;  quibus  op- 
ponuntur  m  mwXXvfMHh  qui  religionem 
christianam  respuunt  et  repudiant,  qui 
alias  u  m/mtUvmt  dicuntur.  Ephes.  II, 
5.  ;^<W  im  nrmvftiui  beneficio  divi- 
no  emendati  estis  per  religionem 
christianam.  ibid.  v.  8.  1  Thess.  U, 
16.  2  Thess.  II,  10.  1  Tim.  I,  15. 
II,  4.  •$  «-«irr«f  M^mw9t  SiAii  vmtlnHU 
nmi  U(  i^iyfttrtf  mxihmf  biktf.  ibid.  V. 
15.  TmHptrai  H  praemia  autem  repor- 
tabit,  seu,  eandem,  quam  vir,  salutem 
et  felicitatem  consequetur;  seu,  ut 
alii  vertere  malunt :  utilitatem  publi- 
cam  promovere  valet  ac  debet.  ibid. 
IV,  16.  2  Tim.  I,  9.  Tit.  III,  5. 
Hebr.  VII,  25.  rm^uf  remissionem 
peccatorum  et  felicitatem  aetemam 
conciliare.  Jacob.  I,  21.  II,  14.  fti 

ivfa.rmt  i  wtrrK  rmrm  mirlf ;  num  sola 

religionis  christianae  cognitio  felici- 
tatem  aetemam  ei  conciliare  potest  ? 
ibid.  IV,  12.  1  Petr.  lU,  21.  fvf  aW- 
^u  causa  felicitatis  est,  in  regno  Mes- 
siae  obtinendae.  Apoc.  XXI,  24*.  ri^ 
iifn  rSif  rm^fUfmf  multitudo  Christia- 
norum,  qui  ad  feUcitatem  aetemam 
pcrvenerunt.  £tiam  apud  graecos 
Scriptores  rm^w4tu  saepe  eui: /eUcem 
esse,  secunda  Jbrtuna  uti^  v.  c.  apud 
Cebetem  cap.  23.  pvrm  ii  iiOKiifUfM  •w 
iiv  ir«Tf  rm$uif.  Platon.  Hipp.  Min.  p. 
233.  •»  ii  T«yT#  ^xvfUrtcf  %xif  «y«^«»,  • 
Mi  rmtju»  Speciatim  vero  rm^tHm  a- 
pud  Graecos,  inprimis  Cebctem  in 
Tabula  sua,  de  iis  quandoque  adhi- 
beri,  qui  a  vitiis  liberantur  et  incom" 
modis  illiSf  quae  vitam,  vitiis  inquina- 
iam,  sequuntur^  docuit  Clericus  in 
Silvis  rhilol.  c.  9.  p.  260.  Saepius 
in  N.  T.  non  lcgitur. 

XllMA,  w,  «,  1.  proprie  et  gene- 
ratiui :  corpus,  h.  c.  omnis  substan^ 
iia  materialisf  ciuatcnus  opponitur  rS 
friiv^ri.  Spcciatim  vcro  corpus  ani^ 
fniitHmp  tam  hominis,  quam  bruti. 
Mulill*   VI,  22.   •  xitXfH  rtv  rtifimrif 

Iritf  •  i^<«A^«  corpori  lucem  praebet 
«Miului.    ibid.  •A«»  fi  wiifyi  r#v  ftnui^» 
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Irrmi  tolum  oorpof  tuiim  luoe  hac 
fruetur.  ibid.  v.  23«  «Xm»  v)  rwfU  rm 
rwrufkf  irrmt  totum  corpus  in  tenebrii 
erit.  ibid.  v.  25.  X,  28.  XXVI,  1& 
26.  Marc  V,  29.  XIV,  8. 22.  Luc. 
XI,  34.  36.    XII,  4s  ihr«rrffP^«p  rk 

rmftm  qui  corpus  tantitm  interficere 
valent.  ib.  v.  22.  23.  XXII,  19.  Jdk 
II,  21.  htUfH  M  tAiyi  m^i  rt!»  wmtm  rm 

rmf4mr4i  mvnlv  ille  vero  templum  cor- 
poris  sui  innuebat.  Rom.  i,  24.  tw 
mrtf^m^trimt  rtk  rmfmrm  mvrm  h  Imwrmt 
ut  foedentur  adeo  corpora  ipaorum 
per  semet  ipsof.  Fortaase  tamenti 
rmftmirm  h.  1.  partes  corporis  kuaund 
notat,  quas  pudor  nominare  vetatf  in 
qua  significatione  rmftm  legitur  apod 
Xenoph.  Mem.  I.  cap.  2.  §  29^  h  w^ 
rti  m^^tiirtm  rmw  rmfuhwf  mfnXmSmms, 
Ad  hanc  significationem  etiam  re- 
ferri  posset  locus  Rom.  IV,  Id. 
ri  imvrttv  rmftm  nin  firm^mfUHiff  qiue 
verba  vulgo  sensu  eodem  vertuntur: 
corpus  suum^  ad  prokm  procreandtm 
ineptum  ,•  sed  quia  in  sequentibus  rv 
HK^mrtf  rn^  ftir^ttf  'Ztifftif  COmmem<^ 

rat,  mallem  rmftm  de  membris  genitaU' 
bus  intelligere.  llom.  VI,  6.  t«  rmfm 
rn%  mfm^ttf  vitiositas,  quae.  se  per 
corpus  exserit  et  corpore  nutritur. 
ibid.  V.  12.  ^rof  rSftm  vel  est  corpui 
mortale,  caducum,  vcl  corpus,  mise- 
rum  per  vitiositatem.  ibid.  VII,  24. 
rifim  rtv  Skmtov  corpus,  quod,  qun 
est  sedes  vitiositatis,  homiuem  mise* 
rum  et  infelicein  reddit.  ibid.  VIII, 
10.  11.  23.  rnf  i^tXvr^mrtf  r»v  rmfttt» 
rt  ifitif  liberationem  a  corpore,  quo 
in  praesenti   utimur.    ibid.   XII,  4. 

1  Cor.  V,  3.   mf  iicitit  T«  rmfuni  tED- 

quam  abseiis  corpore ;  opponitur  vtf 
^ttf  T\  ro  %Jtvfimrt,  ibid.  VI,  13.  rt  K 
rtifctt  6v  TJf  TTt^wti  corpus  vero  nobii 
non  ideo  datum  est,  ut  eo  ad  scorta- 
tioncm  abutamur;  et  paulo  post:  vti 
i  Kv^iH  T«)  rtimmri  et  Christus  insemt 
utilitati  corporis  nostri,  dum  nempo 
aliquando  efiiciet,  ut  corpus  nostnini 
in  vitam  redeat  et  in  societatem  A* 
turae  felicitatis  vcniat.  ibid.  v.  18* 
ly,  rrt  Td  rmfim  nfittf  ftuf  r*t»  ir  ^' 
myitv  Hffvftmris  irrt  nos  ctiam  corporO 

Dostro 


nostro  ita  uti  debere^  ut  et  aliis  pate* 
fiaty  no8  esse  sensibus,  vere  christia- 
nis,  infttructos.  ibid.  VII,  4.  IX,  27. 
X,  16.  XI,  24.  27.  29.  XII,  12.  14 
—20.  22—25.   Xm,   S.   XV,  S5. 

S7«    «v  r»   c^Sfut  rc   ytfnrifitfcf  nrt/j^; 

noQ  corpus  seminas,  quod  postea  ex 
grano,  terrae  mandato,  prodit.  ibid. 
▼.  38.  cmftm  generatim  substantiam 
maierialem  notat,  qualem  habent  8e« 
mina,  plantae,  frutices,  arbores,  qui- 
bus  in  omnibus  fere  linguis  et  specia- 
tim  iqpud  Graecos  r«i  #w/m«t«,  et  sin« 
gulae  corporis  animati  partes,  v.  c. 
Manguu  (Sirac  XXXIX,  Sl.  L,  16. 
1  Sfaccab.  VI,  S4.)  nervi,  venae^ 
carOf  car  (Theophr.  Hist.  Plant.  I, 
ciqp.  IV.)  eleganter  tribuuntur.  ibid. 
▼•  40.  tiifimrct  iwwMfm  umi  vctftMTU 
hriyttm  corpora  coeiestia  (sol,  luna, 
stellae,)  et  terrestria,  (hominum, 
animalium,  plantarum,  etc.)  ibid.  v. 
44.  2  Cor.  IV,  10.  V,  6.  fr  rS  ^fu^ 
T<,  pro  tv  T0vr«,  seu  rS  fvf  vmfAmru 
ibid.  V.  8.  X,  10.  ji  }f  irm^cvTim  Tdv  rm» 
ftmTHf  quae  opponitur  rmq  ixiTrcXeui^ 

■eU     r^    «-«^«VriW     T0V     ^tVfMMTHy     Ut     iu 

aliis  focis  vocatur.  ibid.  XII,  2.  S. 
Galat.  VI,  17.  Ephcs.  I,  23.  «Vk  trrl 
rk  rmfim  mvrtv  quae  quasi  est  corpus 
Christi,  h.  e.  eodem  modo  imperio 
Christi  subjecta,  ut  corpus  regitur 
capite.  Philipp.  III,  21.  Coloss.  I, 
22.  hf  rS  rtif*mri  rtif  rm^xof  mvrt!v  cor* 
pore  8U0  humano  et  morti  tradito. 
Hebr.  11^2  b\D  1Sn:a.    Conf.  Schoeti- 

feitium  in  Hor.  Hebr.  et  Talmud.  ad 
.  ]•  Coloss.  II,  11.  mwtxivru  r$v  rm* 
ftmrt  rif  rm^K»i  depositione  vitiosita- 
tis,  quae  se  per  corpus  maxime  exse- 
rit.  ibid.  v.  23.  Hebr.  X,  5.  rSfim  ii 
umr^rtrm  ftt  corpus  vero  mihi  for-> 
masti,  seu  dedisti,  quod  tibi  sacrificii 
loco  o£ferrem,  coll.  v.  10.  ibid.  v.  22. 

XIII,  3.   S(  xml  mvToi  ifrtf  if  rSftmrty 

h.  e.  perpendcntes,  nos  etiam  nondum 
ab  calamitatibus  et  miseriis  hujus 
Titae  liberos  esse  et  immunes.  Jacob. 

II,    16.    rm   hrirnittm   rtv   rSfimrf    ea, 

ouae  sunt  ad  corpus  sustentandum  et 
mvendum  necessaria.  ibid.  v.  26.  III, 

3.  «Atv  ro  rSfitm,  SC.  riif  ijrx**»».    1  Potr. 

Tom.  II. 


2  Cl  ^ifiM. 

11,  24.    Huc  etiara  referri  potest  lo* 

CUS  Rom.  VII,  4.  im  rw  rSf^mrt  rw 
X^irrdv,  scil.  r*v  ^mfmrm^irrH  vwi^  vf*^*f 
roorte,  quam  Christus  in  cruce  subiit. 
Alexandrini  varia  vocabula  hebraica 
voce  rSfim  expresserunt,  v.  c.  ItQ 

caro,  Levit.  VI,  10.  XIV,  10.^1 
Regg.  XXI,  27.  15  et  rna  corpuSf 

Nehem.  IX,  26.  Job.  XXXIII,  17. 
mn  idem,  Nahum.  III,  3.  Dan.  X, 

3.  chald.  Qtfl  corpus,  Dan.  III,  28. 

29.  IV,  30.  nZ)  robur,  Job.  III,  17. 

'^l^t  caro,  Prov.  V,  11.  XI,  17.  et 

T^]i)  umbilicus.  Prov.  III,  8.     Adde 

S*Esdr.   III,  4.    Sirac.   XXIII,  21. 

iif0^mwt  Tri^ff  i*  rSf*mri  rm^tuf  mvrov* 

2.  corpus  exanime,  cadaver^  i.  q.  «T«f« 
ftm^  cum  quo  etiam  in  codd.  N.  T. 
haud  raro  permutatur.    Matth.  XIV^ 

12.  ^^mf  r^  rSfut  (codices  nonnulli  e 
locoparallelo  Marc.  VI,  29.  habent 
wrSfut,)  »ml  f^«^|/«»  mvrt  cadaver  ejus 
subiatum  sepelierunt.    ibid.  XXVU^ 

52.  MMi  fttXhei  rSf*mrm  rSf  xtmtfmfiifmf 
myimf  iiyi^h  et  corpora  multorum  pie 
defunctorum  resurrexerunt.  ibid.  ▼• 
58  et  59.    Marc.  XV,  43.  45.   Luc 

XVII,  37.  «Votf  r)  rSf»my  \mu  rvtmx^ 
rofrmi  «i  liiro/,  h.  e.  opportunitate  ob-i 
lata  nec  deerunt,  qui  ea  utantur ;  de 
quo  adagio  vide  Rechenhergii  £xer«> 
citationes  in  N.  T.  p.  106  seq.  ibid^ 
XXIII,  52.  55.  XXIV,  3.  23.  Joh. 
XIX,  31.  38.  40.  XX,  12.  Act.  IX, 
40.  Hebr.  XIII,  11.  rovrmf  rit  rSftmrm 
Kmrm»miiTmi  t^m  riff  vm^iftSoXtii  horum 
cadavera  extra  castra  comburi  solent. 
Jud.  V.  9.  ad  quem  locum  tamen  ali- 
am  eamque  ingeniosam  conjecturam 
protulit  Stosch,  in  Archaeol.  Oeco* 
nom.  N.  T.  p.  41.  qui  rSf*m  MmvtAmf 
rcddit  servum  Alosis,  ipsumque  adeo 
pontificem  maximum,  Josuam,  inteU 
iigit,  simulque  monet,  rSfut  in  rotio- 
ne  maneipiiy  scrvi,  etiam  honoratiori 
scnsu  adhiberi  de  militibm  cujuscun* 
que  ordinis.    Diod.  Sic.  III,  cap.  59. 

ttat  Tii  rmfAmrm   vt^iyj/arrtf   itTtt^m.     £»'- 

ripid.  Phoen.  v.  1524.  r^trrm  ^i^tvrd 
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y%  owfutTn  (scil.  HK^Afy»  quod  additur 
ibid.  V.  1588.)  rvyyoM.  Eodem  mo- 
do  apud  Hebraeos  usurpatur  rTO^>  1 

Sam.  XXXI,  la  12.  et  H&U  1  Pa- 

ral.'  X,  12.  In  versione  Alexandrina 
respondet    hebraico    TV^Z    cadaver, 

Deut.  XXI,  23.  Jos.  Vlll,  29.  ««i 

1  Regg.  XIII,  22.  24.  28.  29.  30.  et 
1J3  cadaver.  Gen.  XV,  11.    2  Regg. 

Xix,  35.  les.  XXXVII,  36.  Adde 
Sirac.  XXX VUI,  16.  XLIV,  13.  2 
Macc.XII,39.  Xenoph.  Cyrop,  VIII, 
7*    3.    Hesych.  rSifi*'   wrSifuty   iiftMf. 

3.  per  metonymiam  :  actiones  corpo' 
ris.  1  Cor.  VI,  20.  >«{«V«ti  h  Td» 
ef«y  fy  r«  o-tf^ri  v^«y  colite  Deum  et 
veruni  Dei  cultum  promovere  studete 
omnibus  actionibus    corporis  vestri. 

ibid.  VII,  34-.  Ytet  ^  ityici  Kebl  cttfUiTi  mmI 

%ytvfutTi  ut  praeceptis  religionis  chris- 
tianae  convenicnter  et  vivat  et  senti- 
at.  1  Thess.  V,  23.  ixUxn^ov  vfuiv  tI 
wnvfMM  KMi  n  4^vx,n9  ^^*  t«  o^fia  afAiff 
WTtff  l  rni  irec^ovo-icc  r«v  Kv^iov  iifcm  In- 
o-ov  X^io-rov  T^n6un.  Vide  ad  h.  1. 
Koppii  Observationes.  Hebr.  X,  22. 
puri  quoad  animum  ct  MXovftiiioi  t« 
rSftM  v^tcTi  Kuiu^m  alieni  ab  omnibus 
pravis  actionibus.    Jacob.  III,  2.  ^v^ 

.pUTOf  ^uXifuyuyne-ut  «A«y   t«  Toifut  is  m 

omnibus  actionibus  modum  scrvare 
valet. 

4.  vita  jyraesens.    2  Cor.  V,  10.  nu 

tiOfiieiiTUt  iKuerof  tu  etu  rot/  c-afiuTOi, 
pro  fy  t£   e-uftuTt  TFlTrguyftivu,    Ut  quili- 

oet  accipiat  mercedem  hujus   vitae 
actac.    Sic  ctiam  Lutherus  jam  hunc 
locum  recte  cxplicavit. 
f).  por  synecdochen :  homo,  tota  per- 

MOna.      1  Cor.  VI,   16.   «  KoXXaftivog  rp 

W6^ifi  'i9  a-iiptu  iTTi  qui  rcm  habet  cum 
ficorto,  unam  quasi  cum  eo  personam 
constituit.  Jacob.  III,  6.  n  e^tXcZo-u 
oXof  T«  e-Sftu  contaminans  totum  ho- 
niincm,  h.  e.  peccatorum  multorum 
fomes  est.  Xenoph.  Hist.  Gr.  II,  1. 
J2.  e-dftuTu  txtv6i^u  homines  liberi. 
J.ycur^r,  Orat.  adv.  Leocratem  c.  30. 
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VftMt^  ^  t\  OtVTO  TSfUt,    T^    W^MioMH  VV 

«-«Aiv,  ^Sf  Koti  vwxM^tof  *X**^9  ^  4^ 
^m  uTtftoi^nTof  iurotru  Aeschinet  in  Ti* 
marchum  p.  173.  lin.  28.  Ita  etiam 
corpus  apud  Latinos  usurpatur,  ▼.  c. 
apud  VirgUium  Aen.  V,  v.  SIS. 
'*  longeque  ante  omnia  corpora  Na» 
emicat."  ibid.  XI,  ▼•  18.  Curtuu  IV| 

II.  6.    Adde  Exod.  XXI,  3. 

6.  servus,  mancipium,  quo  sensu  eti- 
am  in  libris  juria  civilis  Romaoonim 
corpora  haud  raro  reperiuntur,  ut  ob- 
servavit  Is.  Casauhonus  m  Animadvv. 
ad  Athenaeum  V,  c  10.  Sic  legttur 
in  N.  T.  Apoc.  XVIII,  IS.  »«i  rwwm 
xett  it^Sf  KUi  rotfutTotf  et  equorum  et 
rheaarum  et  corporum,  h.  e.  servo- 
rum,  seu  mancipiorum.  Ita  etiam 
o-SfMt  usurpatum  reperitur  non  solum 
apud  Alexandrinos,  Genes.  XXXI V, 
18.  ubi  hebraico  yjnjacidtas  respoii- 

det,  et  ibid.  XXXIV,  6.  pro  hebraic» 
tt^3  et  in  libris  apocryphis,  v.  c  Tob. 

X,'  10.  et  2  Macc  VIII,  11.  sed  eti- 
am  apud  optimos  Scriptores  Graeco- 
rum,  /v.  c.  Polybium  Hist.  I,  c.  19. 
cxtr.  IV,  c  74.  75.)  ut  docuere  viri, 
linguae  graecae  peritissimi,  Spanhe» 
mius  ad  Aristoph.  Plut.  v.  6.  Casaubo' 
nus  ad  Aristoph.  Equit.  v.  419.  Dom- 
treinius  in  Obss.  Miscell.  p.  85.  Els" 
nerus  in  Obss.  Sacr.  T.  II,  p.  462.  et 
interpretes  ad  Jul.   PoUucis  Onom. 

III,  c.  8.  p.  304.  ed.  Hemsterhus.  £- 
piphanius  Anocrat.  cap.  59.  ii  «>"r 
fiuu  rov$  ^«vAov;  e-eiftuTU  uo4t  KuXsh. 
JuL  Pollux  III,  71.  VoifUtTU  UThoii 
ovK  uf  tfTTOtff  uXXu  TeiftuTU  iovXu.  Conf. 

Wetstemi  N.  T.  T.  II,  p.  829.  -Eo- 
dem  scnsu  corpus  pro  servus  occurrit 
apud  Latinos.  Vide  Bui-mannum  ad 
Ovidii  Heroid.  Ep.  III,  36.  et  Torre' 
nium  ad  Valer.  Maxim.  Lib.  VII,  c 
6.  f  1. 

7.  vitiositas  hmanay  cujus  sedes  est 
in  corpore,  ex  apostolorum  doctrina, 
i.  q.  o-rt^J.    Roni.  VIII,  13.  it  Ji  t^^ 

fJtuTt  TUi    ^^eiluf  TOt;  e-oiftUTOf  BufUTtvtt 

si  vcro  ope  religionis  christianae  vim 
vitiositatis  rcpresseritis.  Plurimi  co- 
dices  ioco  r»v  e-eiftuTos  habent  r«;  ^ 
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semate.     Theodoretus  ad  h. 

frA^y  0x<^^r«.  Huc  etianri 
is  interpretibus  refertur  lo- 
em  epistola  c.  VII,  24«.  Vi- 
id  r«^(  dicta. 

iSf  coetuSf  qui  imperio  alicu" 
et  speciatim :  coetus  Chris- 
cujus  Ki^»Xti  Christm  est, 
.  9vrm^  ictXXtt  fy  a-dfAti  ia^ 
rrm  sic  multi  in  unum  coe- 
i  sunt  per  religionem  chris- 
l  Cor.  X,  17.  XII,  13.  tU 
iwririnftu  baptismo  suscepto 
demque  societatis  membra 
s.  ibid.  V.  27*  vfuti  ^i  \m 
T«v  vos  vero  estis  coetus 
rum.  Ephes.  II,  16.  f»  IW 
i  Bocietate  conjunctos.  ibid. 

16.  V,  23.  ttvra^  la-ri  rtf 
9f4Mr6i  ipsc  utilitatibus  ct 
Christianorum  suorum  quo- 
»ro8picit.  Coloss.  I,  18.  *xl 
f  KiHpAXn  rtZ  awf/utrtf  rtif.vc' 
)ld.  V.  24*.  vTS^  r«t/  Tiiftetrog 
rn  n  ixxXnrik.  ibid.  II,  19. 
ilic  corpus  de  omnibus,  quae 
m  arctissime  coyrjuncta^  ad- 
ud  Justin.  XIV,  2.  Livium 

,  34*.  et  in  aliis  locis,  quae 
^etstenius  N»  T,  T.  II,  p. 

j,  ens  verum  et  realiter  px- 
opponitur  rji  o-km.  CoIoss. 
tf  T»iftM  rov  X^tTrov  res  ipsa 
hac  uduaibratione  sigiiifi- 
*eligio  et  oeconomia  chris- 
eodoretus  ad  h.  1.  n  cJxyyi- 

Tlp«}^afi^etvu   oi    I)    TKiu   rt 

X,  Eodem  sensu  non  so- 
e  voce  usus  est  Cicero  de 

17.  sed  etiam  apud  Grae- 
)pponitur  rji  o-xim  apud  Im" 
^rmolim.  79.  Josephum  B. 
).  et  Philonem  de  Confus. 
34.5. 

lastice-  ponitur  Matth.  V, 

tXtf  ro  creifM  Ttv^  pro  f/t,n  tv 
.     llom.  XII,  I.  rie   cdfAarct 

vftZi.  Conf.  V.  2.  1  Cor. 
I  T«  TtiftitTet  vftSv  (h.  e.  V« 


/itoV)  ^Ajj  x^i0t«v  irrf  vos  esse  mem- 
bra  societatis  Christianorum.    Ephes. 

V,  28*  if  rti  utvrSt  o-tifAxru,  pro  §tf 
uivrcvf,  ibid.  v.  30.  «ti  fiixn  tTftit  rtZ' 
Ttifittrtf  ttmZ  nam  sumus  arctissime 
cum  Christo  eonjuncti.  Philipp.  I, 
20.  fy  rS  Tvfuiri  ffv,  pro  tf  ^i,  per 
me.    Ita  etiam  ^|  pleonastice  ponitur 

Nehem.  IX,  26.  Ezech.  XXIII,  35. 

(««/  a^fft\f/0f  fttiTriTtt  rcvTiiftmrif  Ttv.^ 

et  miJ.  Job.  XXXIII,  17.  Adde  Si- 
rac.  LI,  2.  Longi  Pastoral.  Lib.  IV, 

p.  111.  iXXa  ra  ttvrmt  Ttiftdru  sed  se* 

met  ipsos  deflebant.    'Lifim  Tr^retftovf 

mfiftov  Ttifut^  Tmftm  rtv  Xiytv  ^TOJlum 
tneny  ventus^  oraiio  apud  graecos 
Scriptores  dici,  docuit  Vechnerus  in 
Ilellenolexia  Lib.  II,  c.  8.  Adde  Pa* 
lairet,  Obss.  Philol.^.  375.  ScAtuflr- 
zii  Comment.  Critt.  Ling.  Gr.  p. 
1296.  et  Maii  Obss.  Sacr.  T.  IV,  p. 
99  seq.  Similiter  corpus  apud  Lati« 
nos  quandoque  9rAfoy<«^ii,  v.  c.  VirgiL 
Aen.  VI,  V.  22.  Senec.  Oedip.  v.  SH» 
11.  interdum  reticetur,  v.  c.  Marc. 
XIV.  51.  fxi  yvftftvy  scil.  Ttiftmrof,  8U« 
per  nudo  corpore.  1  Cor.  XV,  40. 
post  rmf  t^ov^fimf  et  rSf  ixtyfittf,  ibid. 
V.  42.  post  0^ni'^ir«i,  coll.  v.  44.  Aes^ 
chyl,  Pers.  v.  599.  Ar«rr«$  ^tKXvTrtt 
ftiTf    tj^u   rm    Ht^Tmf    supple   Ttif^mrm» 

Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

ZQMATIlcdi:,  ii,  tff  corporeusy  cor* 
poralisy  ad  corpus  pertinens,  et  gene- 
ratim  omnej  quod  est  aspectabile  et  in 
sensus  cadit^  a  TmfM  corpus,  Bis  tan- 
tum  in  N.  T.  legitur.  Luc.  III,  22. 
TmttmriKm  ti2u  forma   aspectabili.     1 

Tim.  IV,   8.  TmfutrtKn  yvftfetriet  exer« 

citatio  corporea.  Conf.  IVo/fii  Curas 
Philbl.  T.  III,  p.  462.  Polyb.  VI,  5. 
7.    XXXVII,  2.  4. 

saMATHCd^Z.  Adverbium,  sig- 
nificans:  corporaliter^  quasi  corpus^ 
ita,  ut  quasi  corpus  efficiat,  h.  e.  i/i- 
timCi  nrclissime,  a  TmftariKOi,  Sic  se- 
mel  legitur  in  N.  T.  Coloss.  II,  9. 
TmftmrtKmf  tanquam  corpus,  cujus  ca- 
put  est  Christus.  Alii  interpretantur 
per  vere,  realitcr,  tvrim^mf,  ut  locus 
intelligatur  non  solum  de  unione  hy- 
3  C  2  postaticay 


postatica,  sed  etiam  de  intima  com- 
municatione  idiomatum. 

xrflTATPOr,  4v,  i.  Sopater.  No- 
men  viri  origine  graecum,  idem  no- 
tansy  quod  salvus  pater^  ex  rtif  pro 
cmf  sahus  et  «-«rif^  pater»  Memora- 
tur  in  N.  T.  tantum  Act.  XX,  4. 

snpfifay  fut.  ivffit,  1.  proprie: 
coacervoy  cumuloy  in  acervum  colligo^ 
de  rebus,  quae  cumulatim  aggregan- 
tur,  ut  magnam  efficiant  congeriera, 
a  0-arM(  acervus,  cumulus.  Sic  legitur 
in  N.  T.  llom.  XU,  20.  «ytf(«««f  «ro- 

#^(  rm^vviii  tirt  rv»  xi^aA^»  «i^dv  car- 
pones  ignitos  in  caput  ejus  coacerva- 
bis.  Verba  sunt  desumta  ex  Prov. 
XX Vy  22.  De  vero  hujus  loci  sensu 
vide  dicta  ad  «i»^(«(.  —  Herodian, 
IV^  15.  14.  v^6  rmn  ntfuirm  vtrtt^ivfni' 
tmu  ibid.  VII Jy  4.  15.  xfiv  n  rnf  yns 
Uf  etvTt^  c-00tv0i9rH» 
2.  metaphorice  :  obnto»    2  Tim.  III. 

6.  yvf*tK^^ui  rtrtt^tv^iftt  atfutfriettf  mu* 

lieres  cumulatas  peccatis^  n.  e.  gra- 
vissimis  criminum  obrutas  oneribus, 
quae,  scelera  sceleribus  addentes,  tur- 
pem  peccandi  sibi  comparaverunt  ha- 
bitum.  Alberti  Glossar.  N.  T.  p.  162. 
nrm^tvfiiifec*  fiAti^futeu  Idem  Hest/chi' 
us  tradit.  Lex.  Ci/rilli  MS.  Brem. 
rm^tvu*  0»vn^Uf  rvfUYtu  Herodiaiu  IV, 
8.    20.     X&tifm    r»V(    fimfMVi    irm^tvrtf, 

Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

znse^NHS^  t6i,  0.  Sostkenes.  No- 
men  viri  proprium,  origine  graecum^ 
ex  0-00$  salvus  et  aiifi  robur^  vis^  po* 
tentia,  Fuit  Judaeus  et  synagogae 
Connthiacae  pracfectus ;  postca  ve- 
ro,  ad  religionem  christianam  adduc- 
tus,  Paulum  in  tradenda  et  propagan- 
da  religione  adjuvit.  Memoratur  in 
N.  T.tantum  Act.XVlII,  17.  1  Cor. 

1,1. 

2QrfnATPOX,  •v,  i,  Sosipater. 
Nomen  propnum  viri,  origine  grae- 
Cum,  ex  a-me-tf  conservatio,  quod  a  0-«- 
^m  scrvo,  et  Trmrn^  pater»  Fuit  quidam 
ex  cognatis  Pauli  et  fortasse  idem, 
qui  Act.  XX,  4.  Xmirmr^oi  vocatur. 
Memoratur  in  N.  T.  tantum  Rom. 
XVI,  21. 


zarriP,  n^f  0,  soteTf  seroator,  m- 
servator^  salvator,  et  generatim  oiRm, 
gui  atiquem  sahum  et  incokmtm  pmt' 
stat  et  injeliciorem  statum  perdMcit,  Uh 
endo,  beneficia  conferendo,  mxnrtendo  d 
aijferendomalayquaepremuntetc.  £it 
verbale  a  tertia  pers.  perf.  pass.  win» 
rmiy  verbi  rmm  servOf  salvo.  Gc^  0* 
rat.  in  Verrem  II,  c.  63.  *'  ia  est  lu^ 
mirum  Soter,  qui  saluteyn  dedit***  A- 
pud  Graecos  rmrn^  aeque  ac  w§^^ftm 
erat  vocabulum  honorisy  quod  ti^m* 
tum  legitur  omnibus,  qui  e»ent  beoe 
meriti  de  rebus  civitatis  alicujuset 
eam  vel  omassent  et  auxissent,  vel  t 
periculis  et  incommodis  de&ndissent 
ac  liberassent ;  ( Vide  Aeschin,  Socr, 
Dial.  I,  12.  Ab  Alexandnnis  judioes» 
seu  praesides  gentis  judaicae  rmw 
vocantur  Judd.  III,  9.  15.  Phdo 
adv.  Flaccum  Lib.  II,  p.  527.  Augus» 
tum  rmrH^*  appellat.  Conf.  Emesti  m 
Clav.  Ciceron.  sub  voce  Soter.J  me* 
dicis,  propter  opem,  quam  ferunt  ae- 
grotantibus,  (cf.  Spanhemium  de  Uso 
et  Praestantia  Nuroismatum.  Dia. 
VII,  p.  416.  et  Diss.  XII,  p.  500.) 
diis  tutelaribus,  v.  c.  Jovi,  fPUmus 
H.  N.  XXXIV,  c.  8.)  Neptuno,  Aes- 
culapio,  Dioscuris,  (qui  nautas  tueri 
credebantur.  Vide  Perizonium  ad  Ae» 
lian.  V.  H.  I,  30,  et  IV,  5.)  Hercu- 
li  etc.  Conf.  Spanhemium  ad  Aris* 
toph.  Plutum  V.  1176.  Steph.  le  Moy 
ne  ad  Varia  Sacra  p.  127  et  134. 
Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  662  seq.  et 
Deylingii  Obss.  Sacr.  P.  II,  p.  96. 
J.  C.  Schlager  C.  de  diis  kommibuS' 
que  servatoribus  (  Hclmst.  1737. 4.)  et 
J.  G.  Hauptmann  de  soteribus  anti' 
quitatis,  Gerae  1751.  4.  In  N.  T.gpe- 
ciatim  xmr  iS«;^4y  rmrii^  tribuitur  Iko 
ac  Christo^  v.  c.  Luc.  I,  47.  «ri  t» 
01»  rm  rmrn^i  fiw  de  Deo,  servatore 
meo,  qui,  ut  in  sequentibus  explica- 
tur^  benigne  respexit  miseram  meam 
conditionem.  ibid.  II,  11.  ^ri  mx^ 
vfAtf  oTifu^of  rmrn^  natus  enim  vobis 
est  hodie  servator  ille,  in  V.  T.  pro- 
missus,  qui  Joh.  IV,  42.  et  1  Job. 
IV,  14.  •  rmrii^  rtlv  Mrf44V  VOCatUTib* 

e. 


uduti  generis  huihani  pro- 
.  V,3l,  XIII,  23.    Ephes. 

if  urrt  cariiP  rtv  a-Muctr^  Ip- 

I  ChristusJ  est  ac  raanet 
ousa  felicitatis  Christiano- 
ero  avrhi  non  ad  X^im^^ 
^  refertur^  quod  nonnullis 
eo,  tunc  verborum  sensus 
istituendus :  maritus  vero 
irporis,  h.  e.  uxoris,  ( Exod. 
[ui  ejus  vitae,  utilitati  ac 
juovis  modo  prospicit  eam- 
etur  et  consiliis  gubernat. 
0.  Christus  a-cnvi^  dicitur, 
[^hristiani  ei  debent  futu- 
;tem  aeternam.  I  Tim.  I, 
m^  vocatur,  quatenus  ho- 
'eligionem  christianam  ad 
Jicitatem  adduxit.  ib.  II, 
4?«  IV,  10.  «f  iTTi  amrn^ 
"tiintf,   fUiXirrct    vtorS*    qui 

felicitatis  omnium  homi- 

ne  vero  Christianorum.    2 

Tit.  I,  3.  4-    II,  10.  18. 

2Petr.  I,  1.  11.   11,20. 

Jud.  V.  25.  Saepius  in 
1  legitur.  Eodem  modo 
\  T.  vocaturintf;*,  Psalm. 

XXV,  5.  xxvn,.i.  9. 

ut,  XXXII,  15.  les.  XII, 
I  les.  XLV,  15.  21.  Ad- 
LI,  1.    1  Macc.  IV,  30. 

ni^*  Xvr^mnlif» 

/a,  «K)  li»  1  •  proprie :  coti- 
\spitatio,  cum  aliquid  con- 
.  statu  suo  ct  incolume,  a 
»  quod   vide  supra.    Act. 

'.    TOUTO  yU^  W^OJ  Tlff  U^Tt^tif 

i^X*'  ^^^  enim  ad  vestrae 
rvationem  cedet.  Hebr.XI, 
ervatione  Noaclii  ejusque 
npore  diluvii  usurpatur. 
9,  a  malo  et  potestate  ali- 
:.  I,  69.  «e^oK  aitTn^teti  po- 
1  liberatorem.    ibid.  v.  71. 

vtrttf  Hfiuf  ut  lit^eraret  nos 
I  nostris  et  vindicaret  a  po- 
ium  adversariorum  nostro- 
VII,  25.  •ri  0  &tcf  ita  ^w 
Wvfp  avT$li  rtfm^iitt  Deum 


n  IBifnigt». 

scilicet  ejiis  manu  liberaturum  esse 
ipsos  e  servitute  Aegyptiaca.  Hebr.  I, 

14>.  Tov$  ^tfAAorr«(  xXn^cfttut    a-tnn^ixt 

quos  Deus  periculo  alicui  eripere 
vult.  Simili  modo  etiam  Josephus  A. 
J.  II,  c.  9.  8. 7«  eductionem  Israelita- 
rum  ex  Aegypto  per  Mosen  ^wr^/av 
appellat. 

ii.Jelicitas  omnis  generis,  et  specia-i 
tim :  Jelicitas  omnis^  quae  Christianis 
contingit  et  promissa  est^  salus,  per 
Christum  hominilms  parta,  ob  quam 
ipse  ainn^  in  N.  T.  vocatur,  ut  supra 
jam  ad  Zivtv^  observatum  est.  Luc.  l, 

77*  Tov   Civtm  ytSnt  vttm^iiit    rf  >Mf 

tiurtv  ut  imbueret  populum  ejus  salu* 
tari  doctrina,  cujus  observatione  sci- 
licet  remissionem  peccatorum  conse* 
quatur.  ibid.  XIX,  9.  ot«  rifts^t  r«- 
Tn^W  rS  tiitm  rovTf  iytyfTo  magna  hodie 
tibi  et  familiae  tuae  contigit  felicitas. 

Act.  IV,  12.  xoei  %VK  imt  it  aXX^  •vhtl 
n  o-mrn^U  nec  per  ullum  alium  8peran« 
da  est  felicitas  christiana.    ibid.  XIII, 

26.  vfsJp  0   Aoyof   rii$  ctmi^imf  ravTM  «• 

'xwrxxii  vobis  doctrina  haec  saliitifera 
prae  caeteris  traditur.  ibid.  XVI,  17. 

oiTiH;  MTityyixX.wtt  v/Att  oiot  o-am^iiti 

qui  annunciant  vobis  doctrinam  salu- 
tarem.  Rom.  I,  16.  X,  I,  10.  XIII, 
J .  tvt  yd^  fyyvn^oy  nftmt  n  ram^utf  • 
•n  iTTto^vrmmf  nunc  enim  perfectio- 
rem  religioniB  christianae  cognitio- 
nem  habemus,  quam  iUo  tempore^ 
quo  Christo  nomen  dedimus.  2  Cor. 
1,6.    VI,  2.  VU,  10.    Ephe8.I,13. 

ro  iwtyyiXft  r?;  rnm^iiH  vf*St»  Philipp. 
I,  19.  28.  ram^iitf  felicitatis  aeternae, 
quae  etiAm  cap.  II,  12.  simpliciter  n 
o-am^in  dicitur.  De  felicitate  futura, 
in  regno  Messiae  speranda,  etiam  ex« 
plicanda  est  haec  vox  1  Thess.  V,  8. 
9.  Sed  2  Thess.  II,  13.  ram^i»  om- 
nem  felicitatem  Christianorum  in  hac 
pariter  ac  in  futura  vita  significat.  2 
Tini.  II,  10.  III,  15.    Hebr.  U,  10. 

Christus  o  i^X!'^^^  '""'f  «»ni(;/«f  j  h.  e. 
auctor  et  causa  perpetua  felicitatig  hu« 
manae  dicitur.    ibid.  V,  9.  idem  dici* 

tur  fl^CtUS  esse  irtirtt  ro7s  vXtutoUv 
rit  ttvrov  utrtof  ram^i^i  itmtiov,     ibid« 

IX,  28.    I  Petr.  I,  5.  9.  10.   2  Petr. 
3  C  ?  UI, 


III,  15.    Apoc.  XII,  10.   Alexandri-    auctorjelicitatis,    Luc.  II,  30.  ♦«  iT- 
ni  hac  Voce  usi  sunt  pro  y^  salusy    }•»  «i  e^^«e;^d/  ^av  ra  «-«ni^iav  wv  vide- 


auxiliuin,  conservatio,  2  Sam.  XXII, 
3.  36.  47.  XXIII,  5.  Ps.  XVIII,  2. 
35.  4.6.  n^t^  ideni,  Gen.  XLIX,  18. 

Job.  XIII,  16.  XXX,  15.  Psalm. 
LXXXVII,   1.  Jl^n  salvator,  les. 

XLVII,  15.  LXIII,  8.  et  aliis  multis, 
idem  significantibus  vocabulis. 

4.  religio  chrisiiana  salutijera,  Hebr. 
II,    3.  TiiAixaevn);    ufAtXia-eirrH    o^tnm^inf 

doctrinae  christianae,  tam  salutaris. 


runt  oculi  mei  Christum,  a  Deo  ho- 
minibus  felicitatis  caussa  missum.  ib. 
III,  6.  »mi  i^tu  Mm  rtk^i  rt  rttri^ 
QuZ» 

3.  doctrina  salutaris,Bpedaihnchrii' 
tiana.  Act.  XXVIII,  28,  •«  t«  »- 
110-1  «TirrtfAi)  ro  rtmi^fv  r*v  Suvt  «evfW 
xmi  tufvrtrrM  hanc  doctrinam  dhrinam 
salutarem  gentilibus  tradi,  qui  etiam 
eam  admittent. 

^.Jiiiura  Ckristianorum  JeliaUu  e* 


praecepta  violantes.    ibid.  VI,  9.  rk   jusque  spcs  certissima.    Ephes.  VI, 
ix^fAtftt  rni  o-ttTn^ttbt  constantia  in  reli-     17.  mi  rnf  wttct^ttXtuttv  rtiv  mr^JM 


gione  christiana.  Jud.  v.  3.  xf^i  rtii 
*pimf  vttm^itn  de  religione  christiana, 
quam  nos  profitemur.  Hom.  XI,  11. 
«  vttrn^itt  ToTf  ifitta-tVi   scil.  iy&yfra,  doc- 

trina  christiana  tradita  est  gentiii- 
bus. 

5.  pro  a-ttrii^  seroatory  qui  alios  Jeli' 
ccs  incolumesque  reddit,    Joh.  IV,  22. 
crt  n  o-ami^ia  hc  rSv   'iw^tiittv  Irrt  nam 
inter  Judaeos  exorietur  Messias,  ho- 
niinum  servator.     Alii  vertunt:  vera 
Dcum  colcndi  ratio  inter  Judaeos  re- 
peritur,  coll.  les.  II,  3.    Act.  XIII, 
47.  rtv  uvxi  0%  U(  vttrn^itiv  Ut  doctri- 
nam  salutiferam  tradas  etiam  remo- 
tissimis  gcntibus ;  ubi  cttrvi^U  est  i.  q. 
<pA^;.    Conf.   Bibl.   Brcm.   Class.   IV, 
Tasc.  V,  p.  782.    Ita  quoque  salus 
pro  servator  legitur  apud  SiL   ItaL 
Lib.  VII,  V.  733.  "  Fabiumque  de- 
cus,  Fabiumque  salutem  certatim  ct 
niagna  mcmorabat  voce  parentem.*' 
.    (>.  laus  e  victoria  et  ob  salutem  praC' 
siiiam  ct  acceptam,    Apoc.  VII,  10. 
(ubi   tamen  attm^itt  ad   imitationem 


i^eto-^t  galeae  mstar  sit  vobis  spes  fe- 
licitatis  futurae.  Conf.  1  Thess.  V,  8, 
xi^Mt^ etXtLittf  Ikiciiti  ^«mi^iW*  Saepiui 
in  N.  T.  non  legitur. 

zaTHPIOZ,  av,  e,  «,  salutaris^  sa- 
lutijer  ;  ab  eodem  tbemate.  Legitur 
in  N.  T.  tantum  Tit.  II,  11.  w^iv% 

y^i  II   %«i^^i   if   vtnift^   irao-tv   Mfttmtf 

tradita  enim  est  aoctrina  diristiana 
salutaris,  quam  beneficio  divino  debe- 
mus,  omnibus  hominibus.  Legiior 
praeterea  hoc  adjectivum  apud  Xf^ 
noph.  de  Ke  Equestri  III,  12.  Eurip, 
Phoen.  V.  935.  et  in  aiiis  locis,  quae 
collegit  Wetstenius  N,  T.  T.  II,  p. 
374. 

rn^FONi^n,  Z^  fut.  uV*»,  genera- 
tim  :  mentis  compos  sum^  sanae  men^ 
tis  sumy  ad  sanam  mentem  redeo  post 
insaniam,  ago  rfl,  quae  sunt  hominis 
sanae  mentis,  a  9-aa$,  contracte  #«$  sa* 
nus  et  ^^iiv  mens,  Hinc  pro  contez- 
tae  orationis  et  substratae  materiae 
diversitate  significat  mox  rede  judi^ 
care,  niox  prudentem  cautumque  esse 


hebraici  HJ^JII^    2  Regg.  V,   1.    Ps.  et  omnia  consuUoJacere^  mox  modeslc 

XX,  5.    Ics.  LIX,  17.  ipsam  victori-  ^^  ^^  «^^^*'*^  et  siatxicre,  mox  deinde 

am   significare   potest.)    et   XIX,  1.  sohnum  esse  ^Xconiinentem^temptmf^ 

coll.  Jon.  II,  10.    Saepius  in  N.  T.  ^^^"  ^^  ^^*'*^^^»  ^«^'^  ^  V^^  ^?^' 


non  legitur. 

ZQTrfPION,  ttMy  T«,   1.   proprie: 
zaluSy  i.  q,  0-«tii^/«,  ab  eodem  themate. 

leS.  XXXVIII,    11.    6U*iTl  iv  fMl   t^tf    T0 

cmrn^tov   t«w    ©fav.       Ps.  LXXXV,   7. 

^t  o-ttrn^tev  e*«v  ^tim  nftiv,  Hinc  in  N.  T. 
2.  est  i.  q.  rttrn^y  servator^  sakator, 


Marc.  VII,  15.  tuti  ^^ovrt  rov  Imff 
vi^ofctvdv  x.ti^iifAtv6V  Kxi  ifctcTta-fttvv  »tii  rtt* 

p^tvtvtTx  pt  admirabundi  videbant  h(h 
rainera,  qui  antea  fuerat  daerooDia* 
cus,  Jesu  assidentem,  vestitum  et  jam 
ad  sanam  raentem  rcdiisse.  Cf.  Luc 
Vlll,  35.  ubi  cadem  res  narratur. 
(ApoUodor,  Bibl.  III,  c  5.  p.  162.  do 

LycuJg» 


insaniente^  Mx^tmipma^  Mt»- 
Hu  Achill.  Tat.  IV,  p.  165. 
ohon   de   Leucippe^  insania 

epta :  lyii  H  iiitt  0-«f^^«y»v- 
n.  XI I9  3.  aXXik  (p^cfuif  U(  T0 

^d  ita  statuere,  ut  modeste 
iat.  2  Cor.  V,  13.  fJri  a-«- 
tfuf  si  modeste  de  me  lo- 
hrysostomus  ad  h.  1.  fMT^tof 
iuf  ?MXovfCif, )  vestrum  cau- 
cio,  ut  exemplum  scilicet 
vobis  proponam.  Tit.  II,  6. 

vf  ttTXVTmf   vet^etKtiXu  ctf^p^o- 

Tjuniores  quoque  hortare, 
ter,  modeste  ac  temperau- 
mt.  1  Petr.  IV,  7.  trc/^^ofti' 
udenter  yo8  gerite.  Saepi- 
'.  non  legitur.  Aeque  late 
;  vox  apud  graecos  Scrip- 
V.  c.  de  moderantia  et  iem^ 
gitur  apud  Xenoph,  Agesil. 

T«r$  tv^^ci^ieni   rtfp^tfUf  f^ri- 

iem  Cyrop.  III,  2.  2.  hac 
;us  est,  ut  significet :  nihil 
oderate  se  gerere.     Apud 
n    Mem.    Socr.   I,  I.   20. 
recte  judicantibus  et  sta- 
ibid.    II,   7.    8.  de  mo- 
erentibus,  et  III,  5.  ,21.  de 
sobrie  se  gerentibus,    ad- 
)e  castitate  adhibetur  ab 
H.  IV,  1.    X,  2.  XI,  3. 
mdem  III,  34.  de  tempe- 
lctu  legitur.    Conf.  Elsneri 
.  T.  I.  p.  144.  Gatakerum 
onin,  Lib.  III,  ^  2.  Lamb. 
lercitatt.  p.  216.  Wetstenii 
[I,  p.  78.  et  Suiceri  The- 
s.  T.  II.  p.  1226.    Alderti 

.    T.    p.      142.     fftiP^OfOVfHf 

\fiet  ty^outf. 

N^zn,  fut.  ia-Vy  fncio,  ut 
ad  sanam  menteiu  reduco^ 
us  imbuQ,  emejidoy  corrigo^ 
IruOf  horior,  moneo,  a  a-m" 
vide.     Tantum  legitur  in 

II,    4.       YfA    CU^^OfiH^UTi     T«( 

»tf(  UfeHy   ^iXorvcfovf,  cM^^i^ 

ant  et  hortentur  foeminas, 
tate  constitutas.  Xenoph. 
II,  2.  17.  Anab.  VII,  7. 
ep.  Laced.  XIII,  5.   Jus* 


2  n  'Xc^goirvp^. 

tinus  Mari.  Apolog.  II,  §  2.  de  mu« 
here,  quae,  ipsa  intemperans,  cum 
viro  degebat  intemperanti :  ml  il  t« 
Tov  X^trrov  ^titiyfuiTa,  tyftt^  «trni  to-tt^^O" 
fivhi,  utti  T6f  itfi^tt  tfuitti  vt/^^tfitf  mi-^ 
h$f  M-ii^«T».  Hinc  vtt^^tftTTui  dice* 
bantur  apud  Athenienses,  qui  et  sin« 
gulis  tribubus  eligebantur  et  quorum 
munus  versabatur  in  hoc,  ut  vitam 
moresque  epheborum  regerent  et  mo« 
derarentur.  Vide  Etym.  M.  s.  h.  v. 
et  Hemsterhusium  ad  Pollucem  p. 
1123.  n.  92. 

ZQ^FONlZMds,  tv,  tf,  et  active, 
et  passive  usurpatur  apud  Graecos. 
Active  si  sumitur,  notat  institutionem^ 
emendationem,  cohortationem,  admoni- 
tionem,  castigationem  et  Jbrmationem 
animi  ad  virtutem.  Passive  vero  si 
adhibetur,  notat  sanitatem  mentis^ 
prudentiam,  modestiam^  sobrietatem^ 
temperantiam,  a  perf.  pass.  ajo-tt^^iftrm 
fAtUy  verbi  a-tt^^cfi^a,  quod  vide.  Le« 
gitur  tantum  in  N.  T.  2  Tim.  I,  7* 
ubi  o-ti^^o9trfits  ab  aliis  de  animo  tran- 
quillof  ab  aliis  de  institutione,  ab  aliis 
vero,  et,  ut  opinor,  rectius,  de  pru" 
dentia  in  munere  doctoris  christiani 
ritefungendo  explicatur. 

2:i2<^FdNn£«  Adverbium,  signi- 
ficans :  sana  mente,  pmdenter,  mode^ 
rate,  temperanter,  sobrie,  caste,  a  0*»- 
q^^ttf.    Semel  in  N.  T.  legitur  Tit.  II, 

12.  a-tt^^ifm^  tuti  iumittf,  ubi  a-tt^^ofttf 

eam  vivendi  rationem  significare  vi- 
detur,  quae  omnia  hominis  erga  se 
ipsum  comprehendit  officia,  et  se  in- 
primis  in  nutrimentorum  et  volupta- 
tum  hujus  vitae  rooderato  usu,  afiec- 
tuum  raoderatione  et  patientia  in  re- 
bus  adversis  exserit.  Conf.  Lexicon 
Xenophonteum  s.  h.  v. 

2m>POXfNH,  m,  n,  est  ea  virttui, 
cum  quisjacit,  quae  jiunt  ab  homini" 
bus,  qui  sunt  sanae  mentis,  mentis  so" 
nitas,  sobriettiSf  prudentia,  sapientia, 
temperantia,  modestia,  castitas  et  pum 
dicitia,  a  ^^^^^u  quod  vide.  Ter 
tantum  in  N.  T.  legitur.  Act.  XXVI, 
25.  «AA*  eiXnhittf  xai  rtt^^oriWH  fnfutTtt 

iirt^fitYVfMu  sed  vera  et  verba  sanae 

mentLB  profero,  Ui  MiOie  miti  in  tintm 

S  C  4  Toligfni 


lti(pgcj¥.  T  A  Tayfta. 

tnb^,  getootiili*»  tw^  tewttnftigen    oppiduli  in  Italia,  haud  .procul  a  Ro- 
ermttr^^nnatfH  I  Jind  my$elf  in  a    ma  remoti,  in  via  Appia.    Sine  dubio 
peacrful,  accustomed  and  reasonable 
slate  qfmind.     Opponitur  h.  1.  ««ff  ^•- 
o-ifvn  enthusiasmo.     Vide  supra  ftmtf' 

fttai,     1  'f  im.  Ily  9.   fmrtk  «devf  auii  «■#- 
^^drvnK   Kfr^fiV   Mvri^f,    ubi   rm^^mn 

cst  modestia  et  temperantia,  maxime 
in  cultu  corporis.  ibid.  ▼•  15.  Plato 
Pliaedon.  p.  380.  jrm^^^rvn  «*•  wt^l  rki 
\mivfimi  ftn  l7fr6na-0Mf  «AA*  iXiym^ifi 
$XU9  *ai  xTfAtmi.  Id.  de  RepubL  IV, 
p.  449.  ftoa-fitdf  xcv  rU  n  rm^^trynt  Irri» 
uai  ii}«v«y  rtuif  x»}  hnivfumf  iytc^drua, 
Aelian,  \,  H.  XII,  1.  m^tMrvfn  yAft^v 
conjugii  castimonia.  ib.  VII,  9.  de 
temperantia  in  vegtitu  adhibetur.  De 
modestia  in  cultu  corporis  legitur 
quoque  apud  Xenoph.  Mem.  11,  1.  22. 
Idem  Anab.  I,  9.2.  hac  voce  de  mo- 
destia  usus  esse  videtur.  Hesych, 
^m^^TVfn'  vipm9  ftrfmi^n.  Conf.  e« 
tiam  Wetstemi  N.  T.  T.  II.  p.  323 
seq. 

XCi^filSf  «r^fy  i,  if  mentis  com^m 
poSf  sana  mente  praedituSf  sapienSf 
prudens,  sobriuSf  temperans,  modestus, 
castus,  ex  ri^i,  contracte  rmi,  sanus 
et  p^wif  mens.  Legitur  tantum  in  N.  T. 
1  Tim.  III,  2.  Tit.  I.  8.  II,  2.  5. 
Apud  Arrian.  Diss.  in  Epictet.  III, 
c.  2.  vm^^mf  et  HKiXmrrt  sibi  invicem 


nomen  accepit  ab  usu,  quod  ibi 
sent  tabernae,  ubi  vinum  et  esculenta 
venum  proponebantur,  ut  hospites 
fessi  et  sitibundi  sese  reficerent.  Vide 
Grotium  ad  h.  1.  Alb,  Giossar.  Gr.  p. 
86.  rmH^^fmr  ^mfitj^mf. 

TABieX,  ij.  Tabida,  vel  Tabitha. 
Nomen  proprium  mulieris  christianae» 

origine  syriacum  jA^^^r  ^«  ^*  capreai 

damOf  ex  hebraico  ^^  idem,  mutato 

Sade,  ut  fit,  in  Teth.  Memoratur  in 
N.  T.  Act.  IX,  36.  if  *I«inn|  H  rt^  Sf 
f^nr^tm,  ififimrt  TtAt$«i,  $  ii^^ftvfUfn 
Xsywai  A0^**ii  Joppae  autem  erat  quae- 
dam  Christiana,  Tabitha  nomine,  quae» 
si  in  graecam  linguam  nomen  trans- 
feras,  A»(»«(,  h.  e.  dama,  seu  caprea 
appellatur.  ibid.  v.  40.  Tmii$ti,  «»«- 
rm^i  Tabitha,  surge.  Sine  dubio  haec 
mulier  Tabitha  appellata  est  ob  for- 
mae  vcnustatem.  Hoc  autem  nomen 
tunc  temporis  inter  Judaeos  familiare 
fiiisse,  docuit  Light/botus  in  Cent. 
Chorographica  IVlatthaeo  praemissa 
c.  18.  et  Bochartus  in  Hierozoic.  I» 
3.26. 

TA'rMA,  rH9  rl,  1.  proprie:  agm 
men  militaref  acies  militariSf  ordine 
disposita  et  in  manipulos  distincta^  le^ 


opponuntur.    Aelian,  V.  H.  III,  30.    gio,  cohors,    £st  enim  verbale  a  perf. 
XI,  3.  et  XIV,  19.    Conf.  quae  de     pass.  rtrmyfimh  verbi  rJirrm,  vel  rmrrm^ 


hac  voce  disputavit  Irmischius  in  Ex- 
cursu  ad  Herodian.  I,  2.  3.  p.  789 
§eq.  et  Wetstenius  N.  T.  T.  II.  p,  328» 
££(q.     Vide  zdZQ. 


^^^^^^^^^^^^^^^^^^■^^^^^^^^^^^■^^^-^^^^^^^^^^ 


T. 

TAB^PNH,  u?,  if  tabema,  Nomen, 
^rigine  latinum,  per  syncopen  pro 
tabulerna,  a  tabulOf  quod  ex  tabulis 
olim  fiebant  tabernae.  Seroel  legitur 
in  N.  T.  Act.  XXVIII,  15.  ubi  me- 
morantur  r^tit  rmii^fmi,  Tres  Taber- 
nae  erat  nomen  proprium  loci^  aut 


quod  vide  infra.  Sic  aliquoties  legi- 
tur  apud  Alexandrinos,  v.  c  2  Sam. 
XXIII,  13.  xmi  reiyftm  tmf  mXXt^vXmf 
wm^tfHimXiff  ubi  in  hebraico  legitur 
jrn  coetuSf  caterva,     l  Sam.  IV,  10. 

XV,  4.  Arrian.  Tactic  p.  28.  km} 
$vr6i  ftifu^ia-ftifi  k  rmyfutrm,  if  hctirrm 
ttmi  tf0fim  01X110»  w^cKureu.  Plutarch, 
Othon.  p.  1072.  A.  Joseph.  B.  J. 
III,  4.  2.  Vide  Valesium  ad  EusebU 
Hist.  Eccles.  p.  249. 
2.  ordo.     Sic  semel  legitur  in  N.  T. 

1  Cor.  XV,  23.    vcmrr^f  3f  f»    rf   ih'm 

rciyfiari  suo  quisque  ordine,  a  Deo 
resurrcctioni  mortuorum  constituto: 
ein  ictier,  toenn  nie  fiietlie  an  iin  Im* 
men  toirn  ciery  onCf  vohen  his  tum  shaU 
comt, 

TAKTdZ, 


TeczTo^. 


TAKTdr,  «,  «r,  1.  proprie:  siatu- 
iusj  ordinatm,  certo  ordine  procedens 
et  dispositux,  Est  verbale  a  tertia 
persona  perf.  pass.  rt r«wT««,  verbi  r*^ 
0-*»,  vel  Tdrrtt  statuoj  ordino. 

2.  metaphorice :  constitutus^  certuSf 
definituSf  quo  sensu  etiam  apud  Lati- 
nos  statutus  et  status  (v.  c  Plautum 
Curcul.  I,  1.5.  Ciceronem  de  Officiis 
I>  12.  status  dies  cum  koste.)  saepius 
occurrit.  Legitur  in  N.  T.  tantum 
Act.  XII,  21.  ruKjyi  ^f  nficuff  Vulgatus 
recte:  sfatnto  autem  dte,  Eodem 
modo  legitur  apud  Alexandrinos  Job. 
XII,  5.  Ui  x.^09tf  ratxrh,  quae  formula 
hebraico  TJ/*lO    respondere  videtur, 

quod  descendit  a  TJT  tempus  et  locum 

indicere  et  constituere,  Dionys,  Ha- 
lic,  A.  R.  Lib.  II.  p.  1 33.  if/u!>«  t««« 
T»j  -  -  -  a-vft^j^ofnfci,  Thucyd.  Hist.  IV, 
cap.  16.  a-hcf  T«»T«y«  ibid.  cap.  65. 
a^yv^itf  TitKrtt  certam  pecuniae  sum- 
niam.  Polybius  III,  33.  Exc.  Legat. 
XCII.  p.  127 4.  rtiKrmf  nfu^mt,  Ib. 
CXXXI V.  p.  1336.  »«r«  mtti  rtttcr^if 
ifii^Ai. 

TAAAinQP^n,  «I,  fut.iiVA»,  l.pro- 
prie :  graviter  laboro,  labore  conficior^ 
strenue  aliquid  agOj  a  T«eX«/9r<v^«f ,  quod 
vide.  Sic  legitur  apud  Xenoph,  in 
Mem.  II,  1. 18.  Hippocr atem  de  Aer. 
c.  46.  et  de  Diaeta  in  morbis  acut. 
p.  389.  ed.  Foesii.  Vide  de  hoc  ver- 
bo  Taylor,  ad  Lysiam  p.  490  seq. 

2.  metaphorice  :  miser  sum,  miserias 
et  aerumnas  perpetior,  adfiigor  adver» 
sisy  item  transitive :  miserum  reddo,  in 
aerumnas  conjicio,  Thucyd.  I,  c.  99. 
•i^  %isf09Tif  «u^s  fiov?iOf/Ufi(  rct^wjrm^Uf, 
et  ibidem  cap.  1 34.  Hfet  fui  tnrtttfi^tei  ret" 
Xstt^itfoin'   Adde  Alexandrinos  Psalm. 

XVII,  10.  XXXVIII,  6.  iirl  ^^#<r«;V«v 
rSf  eca-^Uf  Tftiv  retXettTOtPnrMfritf  ftu    IcS. 

XXXIII,  1.     Micha  II,  4. 

3.  sensu  miseriae  mcae  tangor,  mi» 
seriae  meae  meditatione  serio  occupor. 
Sic  semel  in  N.  T.  legitur  Jacob.  IV, 
9.  retXettTrm^nTun  niiseros  vos  agnosci- 
te.  Alii:  affligite  vosmet  ipsos  je- 
junio. 

TAAAinQPfA,  eH>  if  L  proprie : 


T  A  ToKaUtu^o^. 

molestia,  qua  oliquis  e  multis  laboribus 
et  Umgis  itineribus  qfftdtur,  labor  im» 
probus^  iter  longum  atque  molestum,  a 
ret?ieu^et^Hf  quod  vide.    Polyb.  Hist. 

III,  C.  55.  fntrk  retvret  ^i  ^et^et/rrnnH  rek 
xXif^il  T«f  tt^fitfof  f^mxeHif^ii  ftttet  x$X>Sif 

rHf  retXetfjree^ietf  deinde  opera  militum 
usus  labore  improbo  in  ipso  praecipi- 
tio  viam  munivit.  Conf.  Munthe  in 
Obss.  Philol.  e  Diodor.  Sic.  p.  301. 
Hesych.  et  Lex.  CyriUi  MS.  Brem. 

retXeti%m^tet'  fA^yJ^iet. 

2.  omnis  miseria,  aerumna  ac  moles". 
tia,  quam  aliquis  perfert  ac  sustinet^ 
miseria  gravis  et  calamitas,  qua  aliquis 
alterum  qfficere  conatur,  aerumnae,  in 
quas  alios  conjicimus,     Sic  bis  legitur 

m  N.  T.  Rom.  III,  16.  e-vfr ^tftfiet  xet} 
retXetfxee^iei  \f  reiif  oieT^  eivrSf,  h.  e.  quid- 

quid  agunt,  agunt,  ut  alios  perdant* 

Jacob.  V,  1.  xXetVTetrt  «AoXu^orrH  hri 
retii  retXettrret^iett^  vftSf  rettf  hn^x^M**'^ 

flete  et  lugete  ob  calamitates  vobfs 
imminentes.  Alexandrini  usi  sunt 
hac  voce  pro   Tt^    aerumna,    les. 

XLVII,  11.  T\tf  vastatio,  vastitas^ 
Jerem.  VI,  7,  XX,  8.  Hos.  IX,  6. 
I!^^'^  JractiOf  contritiOf  les.  LIX,  ?• 

LX,    18.    Jerem.    IV,    20,    ^ltfTO 

tenebrae,  Psalm.  LXXXVIII,  18.  *et 
DDH  vis,  violentia,  injuna^  Jerem. 

LI,^35.  Adde  Aelian.  V,  H.  XIII, 

38.  II  f»  Tiufy  fifiitf  retXeti7r0^/et.     Thuct/d» 

II.  cap.  49. 

TAAAfnopos,  «V,  «,  11,  1.  proprie 
notat  eum,  qui  gravissimis  laboribus 
frangitur  acfatigatur,  v.  c.  in  lapidi- 
cinis  laborat,  vel  ad  metalla  damnatua 
est,  ex  retXeim  per  syncopen  rxJUe  vel 
r>infu  suffero,  et  ^ei^oi  saxum  ingenSp 
item  caUus,  item  luctus. 

2.  miser,  aerumnosus^  calamitosusp 
affiictus,  Sic  bis  tantum  in  N.  T. 
legitur  Rom.  VII,  24.  retXetimt^H  Syw 
Mf$^07rH  o  me  miserum,  nempe  vitio- 
sitatis  vi  atque  imperio  ejusque  sensu, 
ut  ipse  in  sequentibus  interpretatu» 
est.  Eodem  modo  retXeuwee^t  quoqMe 
sumitur  Apoc.  III,  !?•  Legitur  prae^i 
terea  apud  Eurip.  in  Phoen.  v.  1636» 

Platonem 


TaXarruuof.  T  A  TaXM. 

PUUomem  Cothjdan*  p.  280.  Ludam,  docnit  Grtmaaus  in  Iibro  de  Pecimia 

Tragopod.  p.  804.  et  apod  Demas-  Vet.  et  Ltwtdntu*  PhiJo!.  Hebr.  mixt 

ihtnem  taepttis.     Conf.  ReUldi  Indi-  Diss.  29.  Taientum  aiticum  coai|dez« 

eetn    Graecit.    Demosthen.   p.  729.  um  est  sex  milita  dnchmanim,  sea 

WelsUmi  N.  7*.  T.  IL  p.  59.  et  AU  sexaginU  minas  atticas.  Vide  PoUmds 

herii  Obas.  PhiloL  p.  305.     Hestfck,  Onom.  IX,  85.     Schol.  Aristopk.  ad 

rmXmwm^'  Wiwmf,  rXwrmif,     Schol.  Flutmn  ▼.    194.    irmpy  inquit,    m  i 

md  Aristoph.  Flutum  ▼.  33.  rmXmiirm^  h^Xf^   *£  iBiXst   ura^   i   )i  «cm  iump 

a  wm^k  T«  tAjinm  m  n^^9,  «  fm  m$H'  %mxf^f  t«  )i  rmXmmv  •'^^mgm.^trm  fumu 

Suid.  rmXmiirm^0f'  i  miXtf.  vm^  t«  t«-  Taientum    babylonicum    TalefNit   LX. 

Xm^,  nas  t«p  vm^^f,  '•  frr<  ir«#K.  "Ort  )i  minas  babyloniaSy  sed  quae  &ciebaiit 

vm^H   n$H  ft  irri9,  'Afriftmxif  Pn^-tu  LXXIL  atticas.  Conf.  PerizoKtum  ad 

1li^9f  rif  mXix/M-t  xmi  t4(  rtmmvtf  Utm.  Aelian.  V.   H.   I,   c.   22.      Talentum 

umi  vm^f  *HXii<M   t«   m^f  ^mvt   tuu  syriacum   argenteum   28  L    thaleros; 

*ArrifimxH  «vIk  «•  ▼•  A.     Alexandrini  aureum  vero  3935.  thalero^  valebat. 

hac  Toce  usi  sunt  pro  ynU)  vastatus,  Vide  Fabri  Archaeologiam  Hebraeo* 

Psal.  CXXXVIl,  8.  les.  XXXIII,  1.  Jf^.^J.T-  ^-  P-  ^9"-  ^ex.  MS.  BihL 
Adde  Tob.  XIII,  10.  Sap.  III,  11.  ^o*^!»"-  P-  493.  r^ a«w  ^vyi,  «  1«- 
XIII,  10.  2  Macc.  IV,  47.  ^^'  «•^*'  *«'  tx/  •^.r^My  M^r. 

TAAANTIAIOr,  mim,  Mf,  talenia-  ^^^    '*«'  *tt«#i5.     ^faw     ^i     r^^ 

rius,   talentum  suo  pondere  aequans,  W"^^   ••  ^^^ru^fi^.     ixA»    ^f   ™* 

(Po/y^.  IX,  34.)  a  rmXmfr^f  talentum,  l^^"^  !^^*^^\*^'''  «>*«^«-     ^onf. 

quod  vide  infra.     Legitur  m  N.  T.  ^^n?i//e  ad  Chartton.  1, 14.  p.  286. 

tantum  Apoc.  XVI,  21.  x»^^*  f^*-  .      .   'P/*  ~  //^^c//.  T.A^pr.r  A^^ 

y«'Aii,    ^   rmXmmmlm  grando   magna,  ***'"•'  •^*^'  *^"  **~  ^*'  /*«y«»  *£»«• 

quasi  talenti  pondo,  seu  talenti  pon-  f*'"'-    (^P"^    ^M-  '^  iV/o^e   in 

dusaequans.    Dicuntur  autem  Grae-  y_^"*s  Sacris  p.  485.)    Lex.  Ci/rim 

Cis  in  universum  rmXmrrmm  et  t^A^f-     ^^'   ,^'"^"^-    t/*>^«7«'-    ^t'7»'',    •>^', 

rraiuif,  Ltym.  inedit.  TmXmrff  rnftmifU 


p.  141.  JVetstenii  N.  r.T.ILp.819.  Alexandrini   hac   voce  usi  sunt  pro 

et  Wesscling.  ad  Diod.  Sic.  XIX,  45.  "^?^  taienium,   Exod.  XXV,  39.   2 

Hest/ch.  TmXmfructtt'  fim^v.   Alio  sensu  Sam.  XII,  30. 1  Uegg.  IX,  14.  28.  etc. 
rmXmrrutiti  legitur  apud  Demosthenem        TaaI0a'  KOTMl.   Est  vox  syriaca 

p.  833.  23.  ed.  Reiake,  ubi  rmXmfTmitf  1.  v  ,  ,.,,    .     ,    .     .  .     , 

iL*.  est  domus,  valens  talentum.  I^   ^"«^    '>^^"«    hebraicis    hoc 

TA'AANT0N,   #1/,  T«,  talentum,   1.  mo^o  scribitur  KJl^^p  et  a  Marco  V, 

nroprie:    */fl/era,   libra,  ye\  trutina,  cap.  41.  explicatur  verbo  :  ri  «•g«V,.,, 

lanx,  ixtrtv  rXnfmt  ro  fim^cj.  ^^  ^  ^^^j^    .   ^^-     ^^   ^  .^^^      g. 

2,  quod  impomtur  librae  truttnnndum      ,  *  -*  ° 
ei  nomiiiatim  pondus  V15  Ubrarnm.  nificat  autem  jAAij,  ut  chaldaicum 

3.  ceria  pecuniae  summa^  quae  illud  ,  -  , 
jpoii</M*  125/4Ar«rMmar»7/<tf/,talentum,  l^V^d^,  pucllam,  a  ^]^  emph.  j,\^ 
nroprie  sic  dictum.  Sic  lcgitur  in  ^„^j„^„/^,  SaepiJs  in  N.  T.  non 
N.  T.  Matth.  XVIII,  24.  i^iiAiT^  ^u-  legitur.  Conf.  Laur.  Fabricii  Reli- 
^/^,  T«A«W  debitor,  decies  mille  quias  Syras  p.  300.  Th.  Crenii  Am- 
talentorura.  ibid.  XXV,  15.  16.  20.  lectorum  Philol.  Crit.  Hist.  —  TaXti 
22.  24.  25.  28.  Varias  autem  talen-  ^st  Hesychio  i  uixxiymu.,  ;r*gW 
torum  species  fuwse  apud  veteres,  vide  etiam  Suidam. 

TAMEION, 


TafM7ov.  T  A 

tameTon  vel  tamieTon,  J$v,  r^, 
1.  proprie  et  generatim :  repositorium, 
seu  oninis  locus  secretuSf  ubi  aUquid 
reponitur  et  reconditur,  Speciatim  : 
cella  penuaria,  seu  locus  secretior,  ubi 
quaesior,  quae  accepit^  recondit,  prom' 
tuarium^  penuarium^  horreum,  aera» 
riumy  a  rttfiiui,  ev,  i,  promus  condus^ 
cellariusy  dispensatory  quaestor,  aerario 
praefectuSy  unde  rAftttvtf  et  rttfutv^f^ttf 
sum  promus  condus,  quaesloris  munus 
obeo,  repono,  recondo,  asservo.  Sic 
legitur  in  N.  T.  Luc.  XII,  24.  de 
corvis,  •<;  «vK  im  recftuM  ov^g  «^o^Vn 
quae  non  habcnt  cellas  penuarias  aut 
horrea.  In  versione  Alex.  legitur 
pro  DDl^  horreum.     Deut.  XXVIII, 

A  ••    •• 

8.  Prov.  III,  10.  ubi  Aquila  al  aT^^n' 
xut,  Sj/mmachtis  ^reiv^ct  habet :  et 
pro  D^tp  cellae,  promtuaria,  penua» 

ria,  Psalm.  CXLIV,  13.  Pro  cella 
penuaria  rtcfAtTcf  est  in  Theophrast. 
Charact.  c.  4.  et  pro  aerario  pubUco 
eadem  vox  lcgitur  apud  Herodian. 
1,  6.  19.  raftitu  Tf  x^n^tirm  fiA<rtXt»Sf 
irraZdu.  ^ufTu,  ubi  videndus  Irmischius. 
ibid.  VII,  4.  4.  «/  Trpctrtirti  r§v  rufiuov 
pracfecti  acrario  prmcipis.  Josephum. 
de  Bello  Jud.  IV,  c.  4.  §  3.  Conf. 
Dukerum  ad  Thuc^d.  l,  c.  96.  T.  I. 
Opp.  ed.  Bijfont.  p.  372.  Wetstenii 
N.  T.  T.  I.  p.  737.  Lexicon  Vet. 
rufcucf  rc  i2turtxof  cellarium,  cclla 
proma,  penuarium,  penum,  promtua* 
rium.  Hesi/ch,  ruftiu^*  (conf.  Alex. 
lcs.  XXII,  15.)  ^vXu%  xV^f^''^^»  5r^#^ 
rurf^,  ^trKcrni,  otKciiifMf,  ototxftrni.  Suid. 
rufittvrrut.  itotxitrut,  iieoK^vvrit,  ^vXur^ 
ru, 

2.  per  synecdochen  speciei:  omnis 
locus  secretus,  privatus,  abditus  et 
occultus,  quaevis  intima  et  secretissima 
domus  pnrs,  conclave.  Sic  legitur  in 
N.  T.  Matth.  VI,  6.  trv  3i  'oruf  x^oa-- 
tvx^,  ua-ihh  tU  ro  rufiuof  trov   tu   vero 

oraturus  introito  in  conclave  tuum, 
h.  e.  in  oratorium  privatum,  in  pros- 
euchani  domesticara,  quae  in  supe- 
riori  aediuni  parte  erat  et  alias  vxt^Sof 
dicitur.  Maith.  XXIV,  26.  .Ihv  if 
roT^  rufAuoti  ih  obscuro  latet.    Luc. 


Tu^ig. 


XII,  3.  0  w^lf  ro  ovs  IXuXimrt  l»  ro7g 
rufUitS,   un^vx^airut    ix/   rSf   ^otfAurtJt 

quae  familiari  sermone  disserueritis  in 
conclavibus,  olim  palam  praedicabun- 
tur.  Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
In  eadem  tamen  notione  saepius 
reperitur  apud  Alexandrinos  pro  nin 

vel  ■nn  cubiculum,  conclave,  Judd. 

III,  24.'' XV,  1.  XVI,  9.  12.  Job.  IX, 

9.  Prov.  VII,  27.  Adde  Cantic.  VIII, 
2.  Tob.  VII,  16.  Sirac.  XXIX,  12. 
Hesych.  et  Lex.  CyriUi  MS.  Brem. 
rufituof  Kotrufu.  Idem :  rufiuu*  uiro^ 
KQv^u  otKnfiuru.  Idem  :  ruftuor  ^uXw 
fMf.  Conf.  Fulleri  Miscellan.  Sacr. 
Llb.  I,  c.  p.  16.  98. 

TANTN,  nunc.  Adverbium,  com* 
positum  ex  accusativo  plur.  neutr. 
artic.  0,  n,  ro,  et  vt;»  nunc,  pro  »uroi  ru 
vvir  ofru  ^^eiyfcuru  prout  res  se  jam 
habet.  Quater  tantum  in  N.  T.  legitur. 
Act.  IV,  29.  Ku^  rufvf,  Kv^ii,  ixt^t  Iwi 
rui  umtXui  uvrm  jam  vero,  Domine, 
respice  in  comminationes  eorum.  ibid. 
XVII,  30.  XX,  32.  rufvf  iru^uri^tf/uu 
vfouf  rS  &tS  jam  vero  commendo  voa 
Deo.  ibid.  XXVII,  22.  Herodot. 
VII,  104.  Athenaeus  III.  p.  107.  B. 
Sext.  Empir.  Adv.  Gramm.  I,  7.  154. 
Sophocl.  Electr.  v.  423.  Vide  Wet^ 
stenii^  N.  T.  T.  II.  p.  480. 

TAEIZ,  f««,  if,  1.  proprie:  disposim 
tio,  ordo  coUocandorum  militum^  ordo 
in  acie,  exercituSf  secundum  ordinem 
constiiutusy  acies,  legio,  cohors.  Est 
verbale   a  sccunda  pers.  perf.  pass* 

riru%ut,  verbi  rutraWf  vel  rurrm  ordino, 

statuo,  constituo.  Sic  legitur  apud 
AeUan.  V.  H.  XIV,  c.  49.  rh  rtiltw 
hcXtTrotf  agmine,  vel  ordine  relicto. 
ibid.  XIII,  14.  Xenoph.  de  Mag. 
Equit.  II,  6.  et  de  Rep.  Laced.  XI, 
5.  Conf.  Irmisch.  ad  Herodianum  1, 

10.  2.  p.  381.  Adde  Judd.  V,  20.  2 
Macc.  X,  37.  XIII,  21.  Suid.  ruW 
n  ru^t^  ^trni  irrif,  li  ftlf  tv  rS  rr^umYu*  i 
a  if  roTi  rr^rutruii,  uul  iu  rHf  i»  ru 
rr^uTtyu  rufyoti  yiftrut  i  fv  rois  rr^am 
rtoiruti.     Hinc  ruitiot  in  acie  coUoco* 

2.  ordo,  series,  bonus  ^ordo.     Luc.  I, 
8.   if  rS  it^UTivup  avrh  h  rjf  roHu  rnt 


Tarsipoi. 


TA 


Tm-mo^. 


S^v^MK  «vr«»  cum  sacerdoCio  funge- 
retur  ex  ordine  dassis  soae.  1  Cor. 

rJi^  ytnHm  omnia  vere  fiant  decore 
et  bono  ordine  servalo.  Colote.  ll^ 
5.  /SAsxiVf  vfun  m  T«gif  Tidena  vestrum 
ordinem,  nempe  in  dispoaitione  et 
obsenratione  rituum  ecdesiasticorum. 
Hesych,  MMrk  rm^tp'  xmrti  uirfuf» 
3.  persona^  quam  qids  iustinet^  (CaU 
lim,  Hymn.  in  Jovem  v.  80.  rS  %m4  w^i 
nn9  U^ntu  r«^f.)  conditio,  in  qua  quis 
ett  consiitutuSf  similis  c&nditio,  simili' 
tudoj  i.  q.  ifuuTws.  Sic  legitur  in  N.  T. 
Hebr.  V,  6.  vv  if^v(  us  m  mlmm  umrtt 

rkf  ra{«f  MfA;^«r»^  tu  es  aetemus 
sacerdos  ad  «militudinem  Melchise- 

dechi,  coll.  VII,  15.  juer«  r«v  iffuTwrm 

MftA;^i0t)U.  Syrif^  h.  I.  bene  transtuUt; 

^t^^QXw  ouLc^f^i  secundum  simi" 

_         .  • 

litudinem  Melchisedek,  Verba  ipsa 
sunt  desumta  ex  Psalm.  CX,  4.  ubi  in 
textu  hebraico  leguntur  haec  verba : 

jm  "  ^J?D  ''^"J?7  "  ^'^«  quibuslec 
tru  digna  habet  Boysenius  in  Symbolis 
Criticis  ad  interpretationem  N.  T.  e 
versione  syriaca  P.  III.  p.  101.  Hebr. 
V,  10.  VI,  20.  VII,  11.17. 21.  Adde  2 
Macc.  IX,  18.  fXiffToAiiff  itnm^tmi  rm^t 
ix^va-mf,  Polyb,  Hist.  III,  c.  33. 
frt^tvq  ifcn^dm^  ij^^frmf  Kmt  fionhtmf  mfut 
rd^tf,  Idem  IV,  c.  3.  KmTmaid^^w  rm^u 
t^mf  rif  If  lliXairafnrf  v^myumrmf,  ibid. 
C.  9.  et  V,  c.  8.  Arrian,  Diss.  Epictet. 
III,  c  1.  Philostrat.  Vit.  Sophistar.  I, 
c.  21.  s.  3.  Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
TAIlEINdz,  if,  0f,  1.  proprie:  hu^ 
miliSf  depressuSf  non  multum  a  terra 
assurgens,  minime  altuSf  humi  repens^ 
et  opponitur  procero,  alto,  rS  v^^xS, 
quasi  f^«^fiM(,  ab  i^m^of  solum,  pavi^ 
mentum,  sicut  humilis  ab  humo,  Eus" 
tathio  est  i.  q.  Trmntfif,  a  Tntrtm  calco, 
eonculeo.  Alex.  Ezech.  XVII,  24. 
(vA«f  rmwufif.  Strabo  VI,  p.  426.  rw- 
irfif^f  a  »»i  rl  rHf  iriXwi  fim^»f, 

2.  metaphorice:   vilis,  abjectus^  qui 

deteriorejbrtuna  utitur,  qui  est  in  vili 

et  misera  conditione  coustitutus,  pau^ 

pery  miser^  qffUctus.   Luc.  I,  52.  xmi 

B 


S^^iM  Tmmtimts  homflei  (h.  e.  qina  op« 
ponuntor  rmt  Immmut,  honunes  pri^ 
▼atoSy  nuUis  honoribus  in  civitate 
omatos,  qoi  alias  a  Graecis  limnu 
▼ocantur.)  contra  elevat.  2  Cor.  Vn, 

S.  i  wm^mmmXm  rmf  rwnmvf  qui  mi* 

seroe  et  afflictoa  soiatio  recreat.  Ja- 
cob.  I,  9.  #  Ax^  #  mrf«f«f  Christi- 
anos  pauper ;  opponttur  enim  v.  lOi 
i  w)iufruf.  Sic  etiam  apud  Jsocratem 
Orat.  ad  PhiL  p.  238.  init.  rmwum 
opponuntur  ruf  wX>if  x^fuf  *m  wikun 
itnrirmti.  Aelian.  V.  H.  lil,  18.  rmmu* 
UH  w^rrunH  humili  fortuna  utentes. 
ibid.  Vl,  1 2.  furm&^kii  rav  Auwvwiuf  « 
t^^uuvTUf  tii  ulrm  rmruuL  Xenoph* 
Hist.  Gr.  II,  4.  14.  Eurip,  Androm. 
▼.  979.  Conf.  Palairet.  Obss.  PhiloL 
p.  498.  et  Schtoarzii  Comment.  Phi- 
lol.  Ling.  Gr.  p.  1301.  Alexandrini 
adhibuerunt  hanc  vocem  pro  ]^32^ 

egenus,  in^ps,  les.  XXXII,  7.  ^^K 

kigens,  Job.  XXIX»  25.  ^  attrituSf 

exhaustus  virihus  etjacultatibus,  Psal. 

IX,  13.  71  tenuis^  les.  XI,  4.  XXV, 

4.  XXVI,  6.  ^^fl#ic^fa,PsaLXVIH 

Sa  LXXXIli  \  Jerem.  XXII,  16. 
"ljr]J^  nudatus,  omni  ope  destituttu, 

Psai.  CI,    18.  Ith  pauper.    l    Sam. 

XVIII,  28.   ttmym  «vr^  rmm-tittf,  xmi 

•vx)  ff  )#{««>  et  tQ^  humilis,  Job.  V, 

11.  Ezech.  XXl"25.  Adde  Sirac 
XII,  4.  XIII,  23.  25.  XXIX,  11. 
XXXV,  17. 

S.  modeste  de  se  judicans,  modestus^ 
submissus  animo,  qui  alias  rmxufi^^mf 
dicitur.  Matth.  XI,  29.  trt  w^t  iifu 
mmi  rminifU  r^  %m^im  nam  clemens 
sum  et  animo  demisso.     Rom.  XII, 

16.  «AAi^    ruf    rmTUfUf    rvfmvrmyifttm. 

Vide  supra  ad  rvfmxuym  dicta.  Jacob. 
IV,  6.  et  1  Petr,  V,  5.  rmirufu  oppo- 
nuntur  ruq  vvi^n^mfuf.  Psal.  XXXIV, 

18.  mmi  rovi  rmfruftvq  rS  xfivfuiri  rmru. 
Prov.  III,  24.  rmirufut  ii  Himn  ;g«^<f. 
ibid.  XI,  2.  rrd^  H  rmwufSf  (D^ITIXt 

modestorum)  fu/HTm  r^^imf.  Adde 
Prov.  XXIX,  23.  les.  LVII,  15. 

4. 


TaTti»o(Pgotrv»^,                     T  A  Taruvoa». 

4.  timidutf  meticulotus,  humlit,  \tU-  9.  metaphorice  de  statu  et  condi- 

cfienii,  furciit0am  mean,  tiUtf.    S  Cor.  tione  usurpatur,  ita,  ut  sit :  in  humi- 

X>    1.    •«  MtTii   w(irmr*t   nU    wm-  lem,  vHem  et    abjectam  conditionem 

i*(  o  ifuf  qui  praesens  apud  voi  meti-  tUiquem  eetijido,  mitetym  reddo  ali- 

culosus  esse  et  lenius  agere  Tideor  qmem,  speciauin;  pauperem  reddo  et 

obtrectatoribus.  Chrytostomut  tiiumf  egenum.    TttrutU/uu,  tvfuu,  tenui  con- 

feifwrt.    Sic  etiaro  rcinni^  de  <mit-  aitionevivo,vilihabitux>ttltuqueincedo, 

dttate  et  animo  putillo  adhibetur  apud  pauper  tum.   2  Cor.  XI,  7.  {  ifutfrUf 

Xenoph.  in  Hist.  Gr.  III,  5.  14*  ««i  irw^r*  ifuttnif  nwufSti    nuo)   maliB 

s-«AA«>  ip»T*f  rwxit  n  K»l  r««-ur«rvn(  egi,  quod  sponte  mea  paupertatem 

h  Tf  rrranijfitm  vttu  ttirSt.     Saepius  subii  ?    Chrutottomut :    i>    rru»xtf(t» 

in  N.  T.  non  legitur.  }i«y«ya>.     Opponitur  ibi  rf  Sn^titiifal, 

TAnEiNO<^PO£fNH,  w,  »,  I.  pro-  h.  e.  locupUtari.    Philipp.  li,  8.  ir*- 

prie:  animi  demissio,  modettia,  sive  rtitmftt    i«vT«>    deposuit    majestatis 

ea  vera  sit  et  sincera,  sive  simuiata  et  divinae    usum,    eeu  depressit  se   in 

ficta,  a  Tawutipfmt  qui  modeste  de  te  statum  humilem  et  tenuem ;  ubi  vid. 

Judicat  et  sentit,  qui  est  tubmisso  am-  JVetsteniut.    ibid.   IV,    12.   tTi»  xtt) 

mo,    (hcbr.  TVn  lS&  Prov.  XXIX,  rtix%utirim  didici  inopia,  seu  rebus 

23.)  hocque  ex  rtt^t  humUis,  mo-  ««»g«»tis  apimosus  atque  fortis  appa- 

rf«<«^  et  ^ji,  «en*,  unde  T,«.».^t«U  "'«'  ,"■"  *•""«'»«  opponitur  rf 

modeste  tentio,  quod  apud  Alexan-  «ef^»»"*'!  quo  sensu  haec  vox  quoque 

drinos  Psalm.  CXXXI,  3.  reperitur.  !J!"""?„„''Pr>,'^'*'"*°**"."''«    ^**'** 

Act.  XX,  19.    }.vAiv«.  r«  K«e/.  fttrk  -^*'  ?*  utt  it  rtt^tttht  *  ««Api,  rtv 

wtimf  T«x«w<pj«i«,,  munere  mlo  func  '««^  "' «' ""'«'?  "'^  >noP'anj  Jf  d'gatur 

tus  sum  cum  summa  modestia;  aut:  ^?^J  t"»"  V«>d  ^.    les.  LVIII  10. 

ita,  ut  nullas  molestias  declinarem  et  ^KX^l'  J*"^'^T'.    ''*'**'?«•    P™»' 

Bubtcrfugerera,    ut    rttxuit<t»tr{m,  sit  f"'»  '•  V"  *""  "  J***"»"'^  '-»"•« 

tolerantia  malorum  et  molesUarum.  (*y|"w«c*..    *t-»».^».,)     t,    xtMf 

Sed  exemplum  hujus  loquendi  usus  '^^^''Xv.      "^'  f  M^»  ^*  S""**  ^' 

adhuc  desidero.     Ephes.  IV,  2.  ^i  phebt  Ohas.  ex  Arrtano  p.  567.     De 

^tirt^  rtt.uft1>itrun^\uti  xittimrtt  cum  humdt  yeto  acteum  condtttone,  ,n 

somma  modMtia    et    miisuetudine.  ««««  «^""  deprtmttur,  de  quavtt 

Philipp.  II,   3.  ^AAi  T?  r,xuft1>(tri,n  '*""'    ""**~    «*    «#/cto    rttxutturtttt 

ix^dL  iytifttfu    i«(ixt,rttf    Lrit  «fUT-tum  repentur  -on  solum  apud 

potius  mJestia  vos  invicem  vincere  Alexandnnos^Psalm.XCIV,  14.  (ri. 

.tudete.     Coloss.  II,  18.  ^Xm  h  rttr  ^'  Tv^^iT^*"^'^'*?^^  ^?"^,^'  ^ 

«*r.^j«ri„  modestiam  affectans.  ibid.  i'*t.T   ,o   /f-        xn  ,'o  ^Jr^r  ^,™',- 

V.   23.  III.   12.   1    Petr.   V,  5.  .*.  XVIII,  12.  (S.rac.  VI,  13.  VJI,  12.) 

raTutt^ttrifn.  httulUrt.rh  modcstiae  ^  «"'?'"  «P"^  8'^^°'  !"'P'?""«^«' 

vos  adsiefacite.  Saq^us  in  N.  T.  non  y- «='  Dtogen.  Laert.  I,  s.  69.  ri  ^, 

leiritur.  W^^AA   r»xuitvt,    rd  Ji  rttmtta  v^iut. 

TAliEINdn,  •,  fut.  •',-,  J.  proprie:  ^'''^>*-  Y'  P;  3*9'  xif^Myttt  ntti 

humUio,  humUem  reddo,  deprtmo,  de-  «««"-^•'•«  ««  "vs  <rvM^«,  xtMfttvt. 

molior,  destruo,  a  raxutU,  quod  vide.  ?•»'<*•  ''^V  P-  *^^;  "  V-t  »•''«""  >•"- 

Sic  legitur  in  N.  T.  Luc.  III,  5.  Mtti  <•""  't^'  ^'^J^''*^''*^"  *** 

~    •>           1   -    V               4_' «.  •{•*<«•.».     Xenoph.  Mem.  III,  5.   4. 

5r«»   ...f   mJ   /8.v»i«   rxxutt^nmtu    et  ^  ,  ,    ,«    oo       .      .      -        .         T 

omnes  montes  et  juga  dcprimentur.  ^'^-yV^  ^'  "'   *'^'"  ""<•»« 

Strabo  V,  p.  S47.  r«irf<9«i^«i  yi^^  1  rr«v*  „             *         ^  .                        ... 

«.  «.»£,  ra  Se*    P«««*  Onom.  I,  ^'  'noeroreajlcto.antmum  altcujut 

213.deequo:iU»^«""»4^~»«».5,  •^"/^S'»-    2  Cor.  XII,  21.  ^  ,«a« 

J«vri,,  iW.  «vTn£«  ittAttltu,  tJ»  ;»«..  •^*"'*  ^"  ^V"'p  •  ®"f.  'C'«  »^ 

tuneo,  ne,  ubi  ad  vos  rediero,  Deus 

me 


me  moerore  afficiat  vestrum  causa, 
h.  e.  ne  mihi  imponatur  dura  neceflsi- 
tas  yo8  durius  tractandi.  In  eadem 
significatione  respondet  I4>ud  Alexan- 
drinos  hebraico  rTJin  moerore,  tristiiia 

qffecU,  afflixit.  Thren.  I,  6.  ni,  32. 
33.    Adde   Prov.  X,  4.    ^f/«   ^Ip^^^ 
T»Tf4M7inopia  animum  hominis  frangit, 
et  Arrian.  Diss.  Epictet.  Lib.  III,  c. 
26.  ftiji  fr««-f/f«9t9  «Mf  II  iw^U  i  ubi 
sermo  est  de  Ulysse,  cum  naufiragus 
ejectus  esset. 
4.  TttTunZf  lmvr\f  deprimere  ie,  mo^ 
destum  et  demisso  animo  esse.   Matth. 
XVIII,  4.  #Wi<  oSf  T»wU9moiii  tmtniv,  Mf  r§ 
miUf  rovr*  quisquis  igitur  se  tam  sub- 
misso  animo  gesserit,  ut  hic  puer.  ib. 
XXIII,  12.  oW<<  r«9rf/f«^  utvrof,  Irf^^m 
Harrm  quisquis  se  ipsum  dcpresserit, 
«xtoUetur.  Luc.  XIV,  U.  XVIII,  14. 
#  ramifm  iecvrcf  qui  vero  se  peccatorem 
agnoscit  vitamque    suam    emendare 
studet.  Psalm.  L,  18.  xa^iita  o-vmr^ifi- 
ftirtf  Mi  nrawufMftkn^fn    Sirac.  II,  18. 
lf«T<«f    avrtZ   raxufiio-cvTt    rttf    ^x^^f 
mvrm.     ibid.   III,    18.    «V«   fiiycti  Uy 
rmvrm  ratTnifv    v%ttvrif.    Conf.    ^e^.- 
ttenU  N.  T.  T.  I,  p.  482. 

5.  Jastum  alicujus  deprimo:  rttmi^ 
uvo-im  deprimi^  €mleliriffunff  erliultien 
to  siiffer  degradation.  Matth.  XXIII, 
12.  Wi{  d%  u^tim  Mvrtff,  rmwuftt^navrat 
quisquis  vero  se  ipsum  extulerit, 
deprimetur.  Luc.  XIV,  11.  coll.  v. 
8  et  9.  XVIII,  14.  rairufa^imai  ei 
peccata  non  reraittentur.  Conf.  Alex. 
les.  X,  33.  XIII,  11.  XXV,  11.  Dan. 
IV,  34. 

6.  ra^mfvciai  haicilf  rtfCf  se  dlicui 
subjicere  et  submittere,  subjicere  se 
alicujus  potestati  ac  regimini.  Huc 
pertinet  formula  ramtfoMat  (seu  r«- 
wuf4Vf  lavrh)  fftfxfof  r«v0fot;,  vel  Kvpttv, 

quae  Jacob.  IV,  10.  et  1  Petr.  V,  6. 
legitur  et  usurpatur  de  homine,  qui 
se  totum  a  Deo  pendere  intelligit  ac 
sentit,  et  hoc  sensu  commotus  non 
solum  se  suaque  omnia  voluntati  ac 
regimini  Dei  pemiittit,  sed  etiam  par- 
tim  am*mum  vitamque  suam  ad  legura 
divii^arum  normam  conformat,  partira 


peccata  sua  poenitentia  tadua  agnos- 
cit  et  confitetur.  Conf.  S.  Ven. 
Mori  Dissertationes  tres  de  hominey 
fiubmittente  se  Deo.  Lips.  1788.  et 
et  1789.  4.  editas.  Saepius  in  N.  T. 
non  legitur. 

TAiiEfNnrir,  utf,  «,  i.  proprie: 

humiliatio,  humilitas,  dejectio,  depres» 
sioy  ratione  situs  localis,  qua,  quae 
altitudine  sua  eminuerunt,  deprimun* 
tur.  Est  verbale  a  secunda  pers.  perfl 
pass.  maxuftrat^  verbi  r«mifMr,  quod 
vide. 

2.  metaphorice :  omnis  conditio  aU- 
cujus  rei  vilis   et  abjecta,  tenuis  ac 
miser  status,  ignobilis  humilitas.     Sic 
legitur  in  N.  T.  Luc.  I,  48.  '^rt  ainfiXi-. 
4^f  «ri  ri»  ra^KUftvtf  rSii  i^vX^  avrw  qui 
benigne  respexit  miseram   conditio- 
nem,aut  podusi  gnobilem  humilitatem 
meam.   Act.  VIII,  33.  tf  rjf  rawufdnt 
postquam  omnia  mala  perpessus  fuerat 
hominum  caussa.  Taxumrif  enim  h.I. 
quia  de  Christo  adhibetur,  non  com- 
mode  aliud  quid,  quam  omnia  mala, 
miserias,quas  Christus  hominum  causa 
in  his  terris  pertulit,  significaije  potest 
PhUipp.  III,  21.  Ti  cSfia  rh  ramtfo' 
nvi  ifiSf  corpus  hoc  nostrum  fragile, 
corruptibile,   mortale,  cui  opponitur 
in    sequentibus    ri    a-ifia    rnt    hlm. 
Chrysostomus  ad  h.  1.  cn  rn  (p^o^  hm 
v^v$vff  rn    aXytiiu,    crt   iUu   firfAij 
tifat  xai  4vdlf  rif  Xonraf  ^uf  r<  irxUu 
Jac.  1,  10.  •  df  'KXovtrio^,  (f  r?  ramtftiffu 
avrcv,  scil.  xav^aa^ti^  dives  vero  cogitet 
de   paupertate,   sibi   imminente,  seu 
sortis  consideret  instabilitatem.     Sac- 
pius   in  N.   T.    non   legitur.     Diod. 
Sic,  II,  p.    128.  regina   Amazonura 
dicitur    leges    promulgasse,     quibus 
foeminas  ad  certamina  bellica  promo- 

veret,  roTf  21  af^^aa-t  raTTUftia-tf  xat  hv 
Xuaf  m^U^uf  viros  autem  sub  humili 
conditione  ac  servili  opere  contineret. 
Alexandrini  hac  voce  usi  sunt  pro 
^J^  affliclio,  Genes.  XVI,  11.  XXIX, 

3i;  XXXI,  42.  XLI,  52.  Thren.  I, 

4.  8.  10.  n^»  coarctatio,  les.  LIII,  8. 

et  *?9Kf  humilUas,  Ps.  CXXXVI,  23. 

Adde 


Adde    Slrac.    II>    4.     XI,     13.    XX,  rtret^uyfiim  Irjt ;  h.  e.  r/ xrMi^rrf;  m^ 

10.  iftiptiCcritrn;  coMy.  37.   Joh.  XI,  33. 
T^     nOAAA,     plerumque,     saepe*  xai  wJi^mfyv  utvrof^  pro  xeti  ir€C0«i^0n  Tm 

Yide  in  noATZ.  ^vwfMrt  (ut  legitur  cap.  XIII,  21.) 

TAPASSn   vel   TAPA^TTQ,    fut  perturbatus   est  tristitia  et  moerore. 

tiiv,  1.  proprie:  crebro  huc  Uluc  jac-  Aliivertunt:  et  Jesus  ad  misericor- 

tando  concutioy  agitOf  huc  et  illuc  mo"  diam  commotus  est;  et  conterunt  lo- 

veo,  turboy  turbidum  reddoy  commoveo^  cum  Gen.  XLIII,  40.  irtt^tixh  >i  *I*- 

et  speciatim  adhibetur  de  aqua,  quae  ^^  Josephus  misericordia  tactus  est* 

commovetur  et  exagitatur,  et,  quan-  Joh.  XII,  27.   yvv  il  '^vxn  ^«v  rfr«(««- 

do  limus  in  ea  excitatur,  turbida  red-  rat  jam  vehementer  tristitia  affectus 

ditur.     Sic  legitur  in  N.  T.  Joh.  V,  est  animus   meus.     ibid.  XIII,   21« 

4.  xett  iTtl^eto-in  T0  vd«^  et  commovebat  XIV,  l.^tv  rtt^eia-na-^t  Ifimf  n  nM^tei 

istam  piscinae  aquam.   ibid.  v.  7.  •r«y  ne  solliciti  sitis  de  futura  vestra  sorte. 

ret^ux^  ro  \S^ei^.    Ezech.  XXXII,  2.  ibid.  V.  27.    Act.  XV,  24.    fr«>«{«f 

irei^eKrG^i    v^»^    TflT;  Trcoi  0>*v.      ibid.  Ifieii  xiyot^  perturbarunt  (h.  e.  in  er* 

XXXIV,  18.    Hos.  VI,  8.  ru^ela-a-ove-ei  rores  ac  dubitationes  induxerunt)  vos 

v2ee^.     les.  XXIV,    14.    ret^et^6n<nrect  doctrina  sua.   ibid.  XVII,  8.  hei^etl^af 

To    v^^ei^    rni    BuXcia-om»     ibld.   LI,   15.  oi  ro9  a;^0i'  xeti  rovf  ^oXtrei^^ecf  «««uoiHi 

Adde  Dioscorid.  II,  c.  83.  et  84.  Lu'  rea  ruvret  hac  vero  accusatione  com- 

ciafi.  Lexiph.  4.    Athenaeum  VII,  p.  moverunt  populum  et  magistratum, 

298.  C.  et  Poli/bii  Excerpt.  Legat.  li.  e.  ad  iram,   indignationem  et  tu- 

28.  p.  1155.  multum  concitarunt.     (Dioni/s.  Ila- 

2.  nietaphorice  ad  omnem  vehemen»  lic.  VII,  15.  r«?5  Jt  ru^eirrovTt  rof  itifiof 

iiorem  animi  commotionem  et  pertur-  tTtrtfAXf.     ibid.  cap.  25.    vftus  rx^ua^ 

bationem  transfcrtur,  ita,  ut  mox  sit  o-ofrn  r^v  x«Aiy.)  Galat.  I,  7.  a/  ret^eia^ 

turbare  animum  metu,  perterreref  me^  vomt  vfiZi  falsi  doctores,  qui  errores 

iu  et  thnore  percellere  ac  perfundere^  noxios   inter  vos  spargunt.     Eodem 

mox  pcrturbare  tristitia  ac  moerore,  sensu  legitur  ibid.  v.  10.   1  Petr.  III, 

contristare,  mox  obstupefacere,  in  stu»  14.    rof  2i  ^oQof  avreif  ftn  ^oZ^firt  xal 

porem  et  admirationem  dare  et  conji'  ^q  rec^axfinrt  terriculamentis  vero  eo- 

cere,  mox  ad  iram  et  indignationem  rum  metum  vobis  injici  ac  perturbari 

commovere  et  concitare  aliquem^  mox  vos  ne  patiamini.     Saepius  in  N.  T. 

dcnique  in  errorem  et  dubitationem  non  legitur.     Alexandrini   usi   sunt 

inducere  aliquem,  incertum^  dubium  ac  bac  voce  pro  7M  et  /niL}  perturba' 

ancipitem   aliquem   reddere.  ^    Matth.  ^u^  terruit  et  periurbatus,  conterritus 

11,  3.  oKoUag   dl  i    Hjian?  •  fiafrtXwf^  y^^^^  q^^^^   XLV,  3.    Ps.  11,5.    VI, 
Ira^uxh     ««/    ^^<ra      U^oToXvfca    f^tr  2.3.10.     les.    XIII,   8.     XXVI,    18. 
aOrov  hoc  vero  audito  rex  Herodes  ^^^  tumultuatus  est,    Ps.  XXXIX, 
conterritus  est  et  omnes  cives  Hiero-        r  r  ,^,^  ,       j    u    1 
solymitaniobstupefactisunt.  (Esther.  9.  XLYl,  6.  ^njp^formtdavit,   les. 

III,  15.  Dan.  V,  9.     ibid.  XIV,  26.  vill,   12.    DD/nC^n    obstupuit,    Ps. 

rrapuy^6n<raf  Xiyofru,   ort  (peirrae-fiei  iartf  ^vt  ttt    a    »»  ^«*'%  *<      1   4      ^    r- 

x^  .  V      -   I  V      "     t-     ^fyr.t^tn^wi  CXLIII,  4.  et  ^V^  turbatus  M,  Gc" 

xai    a-x-o    rov    ^o^iov    vc^a^af    contemtl  '  ««t  *f' 

sunt,    opinantes,    spectrum    aliquod  nes.  XL,  6.  etc.  Adde  Xenoph.  Mem. 

.  ^? _i :..„i s.  TT    /?    iT     ? ' ul^  •:u: 


i^ruf  Cl  fc*i 
irecpeixfin   Za^^^i^f  i<^*»v  xai  ^c^o^  f;rf?rf-     xai   ra^eirrw4at.      Apud    Epictct.   £n- 

ri9  f^r*  avrh  hoc  viso  perturbatus  Za-  chir.  cap.  ]  6.  aXv^o^  et  a^oiof  oppo- 
charias  vehementi  timore  ac  metu  nitur  ri  T«^«o-tf-o^wf.  -^rriflw.  in  Diss. 
percellebatur.     ibid.   XXIV,   38.    ri    Epictet.  II,  2.  q^uod  de  «T«g«5/|-  agit, 

per 


pcr  quam  Stoici  intdlexerant  y«x«*  inde  Octavio  et  Antonio  obnixe  ttiip 

finm  rni  4^v)fif,  h.  e.  animum  tran-  duisset.    Fuit  patria  Pauli,  apostdi, 

quillum^  motuumque,  seu  perturba-  et  nomen  huic  urbi  sine  dobio  dedit 

tionum  vehementiorum  exsortera.  Cf.  secundum  Josephum  Ithtl^in,  filiug 

Reiskii  Indicem  Graecit.  Demosthen,  Javanis,  JapheU  nepos,  Genes.  X,  ^. 

p.  731.  ^  qui  eam  Tel  condidit,  vel  forte  ejos 

TAPAXrt,  nf,i,  !•  propne :  cam-  posteri  primitus  eam  incoluenint.  Ab 

inotiOftttrbatio^periurbatio,r.c.^MBe  ^o  etiam  nomen  accepit  regio  &m^ 

etc.  Est  verbale  a  perf.  act.  ttrti^x^f  Tharsis,  quam  hujus  posteri  inhabha- 

verbi  T«^<eW«^,  quod  vide.    Joh,  V,  4.  yym^  qy^e  eadem  est  cum  Hispaniay 

fursirnf  rtt^mx^t  w  SJ«t««  post  com«  yg]  galtem  pars  ejus,  de  qua  leeitur 

motionem  aquae.  Ezech.  XXVII,  12.     Con£.  Bocharti 

2.  metaphorice:   quaevis  perturba-'  Phaleg.  Lib.I,  c.5.  p.  1898eq.    Wet- 

iio,  speciatim  tumuUuSj  turba  beUtca,  ^gnU  N.  T.  T.  II,  p.  511.  et  608.  et 

perturbationes  rerum  ommum,    cum  CeUarU  Geogr.  Plen.  Lib.  III,  c.  6. 

omnia  miscentur.   Sic  legitur  in  N.  T.  p,  gj*  seq,  Memoratur  in  N.  T.  AcU 

Marc  XIII,  8.  ir09tm  >u(Ui  umi  rmr  Jx,  30.    XI,  25.    XXII,  8. 
^mxm  erunt  femes  et  tumultus,  seu         TAPTAPO'a,  •,  fut.  mrm,  in  tarta- 

turbae  bellicae.     Xenoph.  Hist.  Gr.  ^j,^  conjido  et  detrudo,  i.  q.  »mrmrm^ 
VII,  5.  27.  Poljfb.  III,  9.  9.  et  10. 1.  '^^  f^Sext.  Empir.  Pyrrh.  Hypotyp. 

Saepius  in  N.  T.  non  legitur.  jijt^  24.  o  3f  Ziv«  rh  J^iff  nmrwm^d-' 

ta'paxos,  •vy  #,  1.  propnei  commo^  ^^  ApoUodor.  Bibl.  I,  1.  et  2.)  «i. 

tioy  perturbatio,  agitatio,  a  perf.  act.  ^^^^  *„  ^s  iurftmr^m  t#5  Tm^m^m, 

rtrm^mx*»  ▼erbi  rm^drrm.  (Dionys.  Halic.  Ant.  ll.  p.  122.)  et 

2.  metaphorice :  wrturbatio  etam-  ^^  t*^«^#»  piW*  in  Tartarum  prcji^ 
motio  animi.  Act.  XII,  18.  xmj  9»  t^-  ^^^  qy^  formula  utitur  Homer.  Iliad. 
^mx/H  •«»  i^yf  »  ▼•<<?  rrMimrmtf  et  ^'^  y^  13.  ubi  Jupiter  minatur  caeteris 
erat  haud  exiffua  perturbatio  inter  Djjg^  gj  quig  ausit  decretum  ipsius  r«. 
milites.    Xcnoph.  Anab.  I,  8.  2.  scindere,  atque  inter  alia :  n  fut  Ixmw 

3.  tumultus,  seditio.  Act.  XIX,  23.  ^/^^  j^  Tm^rm^ov  nt^iifrm,  «.  r.  X.  De- 
lyfrfT*  ii  MMrm  rh  tuu^h  hcuff  rm^mx^i  scendit  a  rd^m^^f  tartarus,  seu  tarta» 
#v«  i)Jyi  «^{^  w  •^•5  exorta  autem  ^^^  |j^  ^^  profundissimus  inferomm  lo- 
est  tunc  temporis  gravis  seditio  ob  ^us,  (;  Hmrmrt^^^  tov  miov  rUn,  inter- 
religionemchristianam.  SapientXIV,  ^^^^  auctore.  Etym.  M.  Hesych.  i 
25.  Xenoph.  Cyroo.  Vll,  1.16.  Sae-  m  rnf  ynf  KmTmrmr^^  tW)  tenebro- 
pius  in  N.  T.  non  legitur.  g^g  f^i^iuiy  ut  vocatur  ab  Homero  1. 1. 

TAPZElPs,  Uf,  i,  Tarsensis,  inco^  U^^,  Apollodor.  Bibl.  I,  c  1.  #  2. 


X^vXoi-  ifif^mri,  Tm^tnm  Saulum  nomme,  ^^^  ^^'^^^   ApoUodor.  1. 1.  T»ir«i?T#f  M 

Tarsensem.  ib.  XAl,  39.  yj^  i^^'  J<i«Wii^,  «V*»  «»•*  ^v^mfv  yj.) 

TAPX6s,  •!;,  «9  Tarsus.  Urbs  ma-  ^^j  ferreae  portac  et  aereum  limen, 

ritima  celeberrjma  et  fere  totius  Cili-  ^  Homer.  1. 1.  v.  15.  Um  (rM^um/  n  ^^ 

ciae  caput,  {\inx,wvm  t«f  rni  fAirr^tvi'  ^^  ,^;  ^^xxit^  cvio%.)  per  quem  (se- 

Xwi  rmiiff  ut  S/ra*o Lib.  XIV,  p.991.  cundum  Aeschin.  Socr.  Dial.  III,  21. 

loquitur,)     unde    Paulus  eam   Act.  ^^j^^g  Hesiod.  Tbeogon.  v.  721  seq.) 

XXI,  39.  T«  KtXtKtmi  •vK  mtrnfMv  ^ixu^i,  homines  scelerati  post  niortem  ducun- 

vocat.  Non  erat  colonia  Romanorura,  ^^j.  ^  p^riis  ad  Erebum  et  Chaos,  et 

sed  urbs  libera,  fAct.  XXII,  28. )  ju-  qjjQ   (secundum  Platonem  PhaedoB. 

re  municipali    ab   Antonio    donata,  p  399  j  omnia  flumina  corruunt  eC 

quod  Ib  bello  civili  Julio  primum,  de-  exeunt,  unde  deinde  aeque  ac  m^^i 

ad 


ad  conditionem  miserrimam  seelerato*  de  2  Satn.  XX^  5.  les.  XXXVIII,  I . 

rum  post  mortem  elcganter  transfer-  Dan.  VI,   12.    Joh.  XIV,  13.     He- 

tur.     Ta^A^^  vero  seciindum  alios  a  si^ch,  r«{<ejutyM*  o^ta-xmi, 

Ta^tirT0turoo,terreoilenvat\irf8ecun'  3.  destino,   Act.  Xllly  4B.  co-ctno-ttf 

dum  alios  vero  a  chaldaico  TTI*!  Tfr«yMiyoi  li^  ^ttiir  mmntf  quotquot  dcs- 


-  ;  -» 


quod  cadere.  vrocidere  et  interdum  *«"»•'  «^ant  a  Deo  felicitati  Christm- 

dUpergi  notat.     Conf.  Buxtorfii  Lex.  ""'""^  ff  T"t\.,r  . ,     2',  ,  V,? 

8.  h:  V*  et  L.  Bo»  Diss.  de  Etym.  Gr.  23.  et  Matth.  XXV,  41.  Pdyb.  Hist. 

p.4l8eq.    Verbum  «£«,.'•  inN.T.  F"i.^- ?*  .f'"^''''-  ^^''^"A^  "^^ 

semel  tantum  legitur  2  Petr.  II,  4.  ^j-    Eurip.  Alcest.  v.  50.     Cf.  etiam 

««'«,  «r^jv*"^  s«l  catenis  caliginis  f-jonslttuo,  tmtUuo.  Rom.  XIII,  1. 

vinctos  et  in  Tartarum  detrusos  tra-  *'  *  •"'""  ««"""'j  ''".©••5  rtTavft"** 

didit  damnationi  asservandos.     Legi-  "'^  V»  ^ero  sunt  raagistratus,  a  Deo 

tur  praeterea  haec  vox  apud  Theo-  sunt  constituti.  ^  2  .Sam.  VII,  11   ^^,4 

«COT,  Scholiasten /Ira<i  ad  Phaenome-  "■'■y*'?*''  •'  ^»?«  .«:"■««•,  »    Sara. 

na   V.  16.  XXll,  7.  vftSf  ru^u  tK»Ttmt^^»vi  luil 

T/i-Z-za  vel  attice  TA'TTn,  fut,  X'j"*'«»*'«' 

«'?•,  l.proprie:  statuo,  ordino,  col.  ^''^H^r*":   ~''«i"f'»   "T"' ■   ^^^ 

loco,  certo  ordine  coUoco  ac  dispono,  t   ' .    ."■*«■'  «'«^*""'  P'acuit  tan- 

et  est  vox,  e  re  miiitari  ducta,  ubi  J^™  'P"*  '»'"®'«  P»"'"'"  ^  ^"•'»- 

milites  riTxyfiitu  dicuntur,  qui  loco  ""™*                                  ..•  •           • 

8uo  et  ordine  ducis  jussu  coUocati  et  ®;  ^^•'•^'  "**  "'^  subjicior,   vel 

dispositi  sunt.    rAttcyrf.  I,  c.  48.  .i^»  mi^rfw  ««ra  alicttjus  potestatt  ac  tm^ 

fti,  Ki«t.{«r«  »T«|«»T.  sic  quidem  Cor-  /""'"',•    ^''*''  ^ ."'  ^;  »«'  y«<  •>"•  «»■ 

cyraejaciemsuaminstruxerunt.  Ae-  *tft  "f  «'*  «1.«««»  w(r.|Ui«f  ete- 

«fl«.  V.  H,  III,  9.    PhUo  in  Lib.  de  """  «*  «8"'  q".»"^''»'"  8"'»  praefec 

Gigant.  p.  290.  Lysias,  p.  278.  «/off.  V"""™  P"*«'«'«t'  *'',''Jt*=*'"\  ^.«^"f  •  "» 

iaeX.  II,  8.54.    2  Macc.  XV,  20.  Jove  confutat^ p.  121.  W.^3.»a.«j 

*;< « :';,».« ««T-i  «it«,  «T«vf.jr«.  V"  *;>'i'""'i  «^*  ««^  *»i ,"""« «^'« 

2.  mctaphorice :  praescribo,  praeci-  '•f'»"*»  '^«'«  1»««*'*  T«Tr.^».««. 

B«o,  mando,jubeo,  i.  q.  ««rT<ip™,  et  ^'  ""•"  '«'7:"  .''«  ."  ~^''tTff' 

ex  adjuncto :  definio.constituo.  Matth.  «'»w«^««  «  «^««»  »-«• ,    1  Cor.  XVI, 

XXVIII,  16.  w  t)  ««.,,  »Z  ir^T.  -0-  ^^;  .*'«  '«f^"*'.T«*  «v««  .T«|«.  ••«- 

T.r«  J  •l,«j;,  ad  illum  montem,  quem  '•"«  ">  mmstermm  Christianis  se  ad- 

ipsis  Jesus  constituerat  et  definiverat,  dixerunt,  seu  Chnstianorum  comrao- 

•eu  ad  quem  eos  amandaverat  Jesus.  ^!  '«serviendi  studio  se  addixerunt. 

Act.  XXII,  10.  Z,  TiTuxTui  «.  T«;r-.  Pl^io&e  Rep.  II.  p.  427.  ixx  u^.,  »i 

quae  Ubi  facere  praescripta  sunt,  coU.  '"^*  ««•"^**  •*"""« '""'  ">'  *«•'<•'  ~t- 

IX,  6.  riiliu  »«u»i  ibid.  XXVIII,  T*.""  .'"«t!?'*  AJiaexemplahabet  Ay;», 

23.  T<,{«'«««  }i  avrS  iftii»,  diem  vero  *'«* ."»  ^bss.  Sacr.  T.  II.  p.  234. 

Uli  constituentes,  s^u  definientes.  Xe-  »•  «ntcrdum  omittitur,  v.  c.  Matth. 

nopk.  Cyrop.  VIII,  4.  3.  ri.  t.x'"'*»  '^"  '     ,  *'•  .<««"«'.  "empe  T«<r.-V«- 

»{«,.    ib.  IV,  5.6.  ia  T»^^ifu,H  «-  "V,*'«^  "^''l'"  "  L'"^''^  "'  »•  A*^*- 

eiW««>.    Idem  Hist.  Graec.  IV,  c.  3.  ^}*^'  ^\  "'  "'  ,""  *"'*"«  "".  tT," 

1.     Aelian.  V.  H.  XII,  22.  et  XIII,  ^*'*'^t7^'^''*'"'c      ■'  •    -^V  J> 

24.  ubi  videndus  Penzonius.  Specia-  ^-  ^^    •       '  ^**     ^aepius  in  N.  T. 
tim  vero  apud  Graecos  T*rrut  de  iis  "'"*  'c?''"''.                            ,   , ,  . 
usurpatur,  qui  tributa  aliis  imperant,  ^  TAfPOZ,  «-, .,  taurus,  a  chaldaico 
veliraponunt,v.capudylc/j«».V.H.  ^  Ao*,  quod  cst  ab  hebraico -rtBf 
XI,  9.    Thurud.  I,  19.  III,  50.  Ad-  'dem.  Vt  in  /|  mutato,  more  Chaldae. 

'To.M  II  orum  et  Atticorum.   Lcgiturin  N.T. 

■  '     ■  S  D                             Matth. 


Matth.  XXII,  4.  44  r»Z^  fup  zmi  ri 
rtrtori  rt0vfUfm  boves  mei  et  alUlia 
mea  suDt  mactata.  Act.  XI V^  13. 
r*v^4vi  «Mt  9t%fifMtTm,  tauros  coronatos, 
seu  vittatos.  Hebr.  IX,  13.  X,  4. 
m(»a  rav^m  mms  r^eiytnf  sanguis  tauro- 


T  A  T»Z^ 

rum  sepulcnu  Sepulcra  enim  vete* 
rum  Hebraeorum,  Graecorum,  etxam 
Italorum  saepe  instar  domicilionim 
exstructa  et  ornata  fuerunt.  Con^ 
Montefauconii  Antiq.  Illustr.  T.  V. 
P.  I.  p.  17a  et  P.  II.  p.  195.  Jiwe- 
rum  et  hircorum^  Saepius  in  N.  T.  phi  A.  J.  VU,  cap.  15.  3.  et  Petran. 
non  legitur.  Alexandrini  saepius  usi  Sat.  c.  111.  Matth.  XXVII>  61.  64 
sunt  pro  lf\iO  bosy  taurus^  Genes.  et  66.  n9^»?Jr»frc  m  rti^^f  munive- 
XLIX,  16.  Deut  XXXIII,  17.  Judd.  runt  sepulcrum.  ibid.  XXVHI,  1. 
VI,  25.  T2l$  robustusyjbrtitf  synec-    Alexandrini  habent  pro  rTTQp  sepuU 

dochice :  taurus,juvencus^  Ps.  XXII,    tura,  sepulcrum,  Genes.  XLVII,  30. 
12.   L,  13.    les.  L,  11.  HBjuvencus,    2  Regg.  IX,  28.    XXI,  25.  ct  -aij 

Genes.  XXXII,  15.     les.  I,  11.  et    sepulcrum,    Genes.   XXIII,    4.    20. 
NnO  saginatum,  pingue,  les.  XI,  6.      Judd.  VIII,  32.     Joh.  V,  26.     XXI, 


TAf  tX,  eadem  iUa,  ex  r«  et  «vr«, 
quae  sunt  neutra  plur.  Luc.  VI,  23 

et  26.  Kmrm.  rmirm  (alii  habent  xmrk 
rmvrm,)  yk^  itmovv  eodem  enim  modo 
tractarunt.  ib.  XVII,  30.  jtmrm  rmv^ 
T<^  wrmt  idem  fiet.     1  Thess.  II,  14. 


«r«  rmvrm 


32.  Eurip.  Phoen.  v.  163.  sed  ibid. 
v.  ISli.rm^f  de  sepultura  ipsa  oc- 
currit. 
2.  metaphorice  est  sjrmbolum  om* 
nium  rerum,  quae  sunt  aliis  molestae, 
_______     noxiae  et  ahominationi,     Sic  legitur 

M  \7cti$%T%  mmi  IfUif  quod  simUia    '^^  N.  T.  Rom.  III,  13.  r^n  *»Wji- 

mala  etiam  vos  perpessi  estis.     Hc-    ^  •  ^«^vy?  mvrSf  hngua  eorum  simihs 
such.  rmvrd'  r^  I<rm,  r^  'ifutm.  est  sepulcro  aperto,  h.  e.  cdumnian. 

TAOrf.  «,  n»  sepuUura,  ab  aor.  2.    ^^  et  obtrectando  alios  laedunt :  se- 

Jr«^or,  verbi  ^mwrm  sepelio.     Legitur     q"»^"»^  ^««  y>^fr<rmti  minif  Q^Xt^vrmf. 

-      -  —  --     -     Verba  sunt  desumta  ex    Pfe.  V,  9. 

Conf.  Wetstenii  N.  T.  T.  II,  p.  38. 
Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

TAXA.  Advcrbium,  significans : 
1.  hrevi,  cito,  velocitery  properanter. 
Haec  est  prima  et  antiquissima  vis 
hujus  particulae,  atque  a  rm^Vf  seu 
rmxui  eodem  modo  formata  est,  quo 

v-mpm  a  a-m(pim,  mfrm  ab  mfrim  et  mxm  ab 
wKuu  Homer.  Od.  m,  v.  251.  rtijfft 
M  fit  2tmffm{e-ovo^t  Mmi  mvrif.  Polyb, 
£xc.  Legat.  6.  rJij^m  ym^  mvrtivi  TTU^f 
Xip^to^mt  rn^  &^mKm  mml  TmXmrif  xm^mi^ 
ftfiimi. 

2.  fortassetforteyforsitan^  utigue,  i. 
q.  ta-Mit  quae  duo  vocabula  in  libris 
Atticis  passim  conjuncta  leguntur,  ut 
apud  PUitonem  Apol.  16.  et  Dtmoi' 


in  N.  T.  tantum  Matth.  XXVII,  7. 
tii  rm^nr  rott  (fvo<(  in  sepulturam  pere- 

grinis.    Si/rus  :  j;q£io  a><^\  ad  do' 

mum,   8eu  focum   sepulturae.    Alex- 
andrini   habent  pro   JTVDfJ»     Deut. 

XXXiV,6.  Eccle8.Vl,3.  Jer.XXII, 
19.  nillp  sepulcrum,   Job.  XVII,   1. 

les.  LIII,  9.    Nahum  I,  14.  et  pro 
infinitivo  "1^2p  Deut.  XXI,  23. 

Ta'<I>OS,  ov,  i.  Noraen  verbale 
ejusdem  cum  praecedente  originis, 
notaus 

1.  proprie :  seputcrum,  seu  locum, 
cui  corpus  exanime  infertur,  ut  ibi 
computrescat  ac  in  cineres  et  pulve- 
res  redigatur.     Sic  legitur  in  N.  T. 


Matth.  XXIII,   27.  iTi  Trm^of^otd^trt    ^^^^'  ^®  ^^^  Legat.  T.  II.  p.  59a 


rm^»tf  xtxoftmfiifotf  quoniam  similes  es- 
tis  sepulcris  dealbatis,  quae  sunt  ex- 
terius  speciosa,  intus  vero  plena  ossi- 
bus  et  foeditate.  ibid.  v.  29.  «t<  ««• 
xt^ofUirt  r6Vi  rm^§vg  rtif  ^^o^ntmf  nam 

exstruitis,   scu  instauratis  propheta» 


In  N.  T.  bis  tantum  legitur.  Rom.  V, 
7.  vTTt^  ym^   rov  iym^ov    rJi^m    rtf  xMt 

roXfcm  m7r*0mfil*  pro  viro  bono  fortasse 
ah*quis  mortis  supplicium  perferre  sus* 
tineret.  Philem.  v.  15.  rmxm  ym^  )ii 
TeuT«  ij^m^iffin  w^^s  m^*9  fortasse,  seu 

iitique 


utique  adeo  a  te  ad  aliquod  tempus 
separatus  est.  Xenoph,  Anab.  V,  2. 
13.  Aeschin.  Socr,  Dial.  I,  2.  Alia 
loca  habet  Vigerus  de  Idiodsmis  Ling. 
Gr.  p.  434».  ed.  Zeunii,  Hesych,  et 
Phoiius  Lex.  MS.  apud  Albertium  ad 
Hesych,  rm^»'  fe-Mf,  Suid,  rtixtc'  tT^if 
S  retxwf,  i  rv^if,  Thom,  M,  p.  835. 
T«i)^et  irrl  rou  T«;ge4V(>  wtnreu,  •/  M 
f  «Tfl^,  rtt)^W(  Ku}  reixtTrti  Keil  U  rm^u» 
Ti  0%  ru)^ac  arrl  rtlv  ta-at^  Mt  afi^cri^ef 
vTTt^  xxi  fccv69  rt^tTett  xmI  finti  rcv  ta^g, 
^&n  3i  xeu  fitru  rou  xow,  rcv  onXcvfTH 
T6  3V*»?>  I»  x«#«AX)fAov9  •<•"»  Ttix^'  if  yi- 
ydvfy    lusi  rti^  fo-*»;,    x«i  t«;^  xov,  m} 

TAX:^12Z.  Adverbiuniysignificans: 
celeriter,  confestim,  cito,  sine  mora,  a 
T«;tv5  ce/er,  vefox,  a/z/^.  Luc.  XIV, 
21.  i|fA^i  r«;^Uir$  t/V  Ttfff  TA«rf<«$  statim 
exi  in  plateas  urbis.  ibid.  XVI,  6. 
xM6ta-ttf  rtcx^Wi  y^tiil^cf  vnrriiK§frtt  et  scri- 
be  mox  quinquaginta.     Joh.  Xl,  31. 

1  Cor.  IV,    19.  bitvw$f4at   rtij^Wf  9r^«( 

Ifii^,  Galat.  I,  6.  Philipp.  II,  19. 
24.     2  Thess.  II,  2.     1  Tim.  V,  22. 

2  Tim.  IV,  9.  Alexandrini  habent 
pro  mnO  adverbialiter  citOf  celeri* 

iert  interdum  cum  praefixo  mnpil 

2  Sam.  XVII,  18.  21.  2  Regg.\  ll- 
Joel.  III,  4.  et  pro  nTO,  Prov.  XXV, 

8.     les.  VIII,  2. 

TAXINdx,  My  09,  celer^  velox,  citus^ 
repentinus,  a  t«;^v;  idem«  Bis  tantum 
legitur  in  N.  T.  2  Petr.  I,  14.  liJi^, 
(crt  ra^tfn  irrtf  ii  itvchcii  rcv  o^Knwfittrcf 
ficv  quum  sciam,  brevi  instare  depo- 
sitionem  tabernaculi  niei,  h.  e.  me 
brevi  moriturum  esse.  ibid.  II,  1. 
In-tiycmf  ittvrctf  rttxt^n»  iirtixuttf  COnci« 
liantes  sibi  ipsis  repentinum  interi- 
tum.  Adde  Alex.  les.  LIX,  7.  t«;^i« 
fci  vtj(f»t  xlfut,  Habac.  I,  6.  rc  t$fci 
T0  vFtK^cf  Kett  rh  ru^^^cf,  Callim,  Hymn. 
in  Delum  v.  95. 

ta'xion.  Adverbium  comparativi 
gradus,  significans : 

1.  citiu9i  velociuSf  celerius,  a  rttxi^f^ 
quod  est  a  raxy^  celer,  velox,  citus» 
Sic  legitur  in  N.  T.  Joh.  XX,  4.  Ktti 
c  «AA«(  fitthrns  TT^cQ^KfU  Tti^^w  rcv  111« 


T  A  Tu^oi* 

r^6v  et  alt^r  disciptilus  praecurrit  ce« 
leriua  Petro.     Sapient.  XIII,  9.  rcf 

Tcvrcif  cttnccmf  ^ii  rti^tcf  cv^  tv^cf, 

2.  pro  positivo  ponitur  (sicut  B-timf 
pro  rax^  dixit  Theocrit,  Idyll.  XIV, 
36.^  et  cito,  celeriter  significat.  Joh* 
XIII,  27.  c  ^ciuf,  wctno^cf  rdx***  quae 
facturus  es,  mox  perage.  1  Tim.  III, 

14.  iXwi^^f   tX0tif   TT^cf   a^  rtix,tcf  Spe* 

rans,  me  ad  te  quam  citissime  ventu- 
rum  esse.  Codices  nonnulli  habent 
h.  1.  ip  T«;^ii,  e  glossemate.  Hebr, 
XIII,  19.  i9«  reixtcf  a^cKaraora^S  vfttw 
ut  quam  celerrime  vobis  reddar.  ib* 
V.  23.  f«9  T«;^M9  i^x^nrat,  Saepius  in 
N.  T.  non  legitur.  Adde  1  Macc.  11, 
4().  91/9  raxt*9  nftZi  i^cXc$^tmvo-tf  miri 
tni  yli5.  Attici,  Phrynichoj  Moeride 
aliisque  grammaticis  auctoribus,  ab 
usu  vocabuli  neutrius  comparativi 
rJix^cf  plane  abstinuerunt  ct  pro  hac 
illius  fbrma  usurparunt  formam  5«r- 
Tdf,  quae  etiam  in  Glossario  Hesychi- 
ano  illa  altera  explicata  reperitur. 
Conf.  Graevium  ad  Luciani  Soloecis- 
tam  p.  751.  et  interpretes  ad  Thom. 
M,  8,  V.  ©«rro9  p.  436.  ed.  Bernardi. 
Etiam  apud  Senecam  Agamemn.  965* 
citius  pro  quam  citissime,  statim  poni- 
tur. 

T/LXlXTAjcitissime,  celerrime,  ve* 
locissime,  Adverbium  superlativi  gra- 
dus  a  superlativo  r«;^<TTOf,  qui  est  a 
positivo  ra^v^  celer,  citus^  velox,  Se« 
mel  tantum  in  N.  T.  legitur.   Act. 

XVII,  15.  na  0f  rti^tora  ix$c/rtf  ut 
quam  celerrime  veniant. 

TA'xor,  M^,  T«,  celerifasy  Jesiina* 
tio^  a  raxh  celery  citusyjestinans^  w- 
lox,  Hinc  f9  T«;^ti  cito,  celeriter,  Luc* 

XVIII,  8«  crt  wctnm  rnt  iciiKnrtf  avrSw 
h  rtixtt  eos  vindicaturum  esse  quam 
citissime.  Act.  XII,  7.  afdrra  €9  rti' 
Xju  surge  celeriter.     ibid.  XXII,  18. 

T^va-cf  Ktit  c|fA^f  f9  T«;^fli  \%    It^cvvaXnf/^ 

celeriter  exi  Hierosolyma.  ib.  XX  V» 
4.  UIVT09  }f  ^aAAfi9  f9  T«^;^f<  tKirc^tiftTitu 
se  aulem  propediem  Caesaream  pro^ 
fecturum.  Rom.  XVI,  20.  w  rax^ 
opinione  citius.  Apoc.  I,  1.  «  ^ 
ytfif^ttt  »  TiK;^fj  quae  mox  eventura 
sunt.  ib.  XXII,  6.  Saepius  in  N.  T. 
3  D  2  no^ 
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non  legitur.    Eodem  modo  h  rdxu  tm  celer,  seu  promtus  ad  audien« 

usurpatur  quoque  apud  Alexandrinos  dum,  tardus  autem  ad  loquendum. 

Ezech.  XXIX,  5.    Deut.  IX,  S.  XI,  Exprimitur  hoc  nomine  ab  Alexan- 

17.    XXVIII,  20.  JoB.  VIII,  19.  Ps.  drinisinterpretibushebr.TnO  prom" 

II,  12.  et  Sirac.  XXVII,  3.    {Hippo-  tus,  festinus,  Esr.  VII,  6.  ^TVOfeai^ 

crates  de  Natur.  Pueri  cap.  26.  Thu-'  _    .        _  ,  ^    ^,^^  )^  L  • 

cyrf.  VI,   cap.   92.     Vide    IVetstenii  «««»  Zephan.  I,  U.  IHty^  festtnans, 

N.  T.  T.  I.  p.  780.)  in  aliis  vero  lo-  Malach.  III,  5.  et  yij  praeceps^festi^ 

cis  pro  If  tixu  ponunt  ri  xixj^,  v.  c.  „^^  Yxos.  XXIX,  20.     Adde  Sirac 

les.  V,  19.  Deut.  VII,  4.  22.  IX,  12.  jy^   ^9.  secundum   Cod.   Alex.    |»i 

Judd.  II,  23.  ^<i&  r«>j#t;f,  Ps.  VI,  10.  ^/^^^  ^^^^^  j,  ^  ^;^^  „^^  -et  V,  11. 

(Sirac.  XI,  21.)   et  2v$  t«x«v$,  Ps.  y/,^^  ^^^^^  |,  it^^^Vw  ^-en  jiy«lji. 

CXLVII,  15.           ^  YE.     Conjunctio  copiilativa,  quae 

TAXf .     Adverbium,  proferanter,  j^  ^3]^^  i^g^^^  qm,^  Latinorum  que, 

cito,  celeriter,  velociter,  statim,  illico,  ^^^  ^tque,  estque  dictio  enclitica  et 

brevi  post.     Est    neutrum   a  raxyf  gemper  postponi  solct.  Matth.  XX VII, 

citus,  veloxy  celer,  eUiptice  positum  ^.g    ^^^  „  wj^^  ^^  replens  vino. 

Sro  xMr^  T6  «xv.     Legitur  m  N.  T.  jjjjj  XXVIII,  12.  x^  ^pax^ftH  fisrJk 

latth.  V,  25.   ^(7^4    li/f##»  Tf   imdt'z0f  ^-^   ^^ir€vTi^4^f,    rv^ivAiif  Ti    A*eC«fTK 

r#t»  T«xv  mature  res  tuas  cum  adversa-  congregati    autem   cum    presbyteri» 

rio  tuo  componere  stude.  ib.  XXVUI,  consilioque  habito.   Luc.  XXIV,  20. 

7.  Mi  ruxv  ^•fivhtrm  et  staUm  cele.  ^.^^^  „  ^^Aii^xmf  «Wf  «.  T.  A.  et  qua 
nter  abite.  ibid.  v.  8.  Marc.  IX,  39.  ratione  tradiderint  ipsum.  Act.  II,  3. 

««i   }vf«Wi   rajcv   KUx^X^rcU  fu    et  ^S.  37.  4.6.  XXI,  28.  in  r%  ««"EAAr 

possit  statim  male  de  me  loqui.  ibid.  ,^^  .j^v^  et  insuper  etiam  Graecos 

XVI,  8.  ubi  tamen  rcixv  deest  m  non-  introduxit  ctc. 

nullis  codicibus.  Joh.  XI,  29.^l«i/fif,  g    ^^^^  ^^.  paritery  et,  cum^tum. 

mi    S«4v«f,   iyu^troi    rmx^,  mm)  i^x^mi  Luc.  XII,  45.   w%iuf  r%  xm\   wlfUf  xmi 

^^U  aMf  lUa  vero,  hoc  audito,  cele-  ^^„,^^,  cum  edere,  tum  bibere  ad 

riter  ad  eum   pergit.    Apoc.  II,  5.  gaUetatem    usque.    ibid.   XXII,  66. 

i^X^fuci  iroi  rxx^  ie,  niM  tale  opinan-  .        ^^^  ^  ^.   y.xfifutru,  pontifices 

tem,  oppnmam.  ibid.  v.  16.  III,  11.  jj^r  ac  scribas.  Act.  I,  1.  xii«f  n 

XI,  14.    XXII,  7.  12.  20.     Saepius  ,«;  j.^^Vx^f  cum  agere,  tum  docere. 

m  N.  T.  non  legitur.     Aiexandrmi  .^1^.  jx,  24.  ifu^m,  n  xai  fv«T^«.  ibid. 

usi  sunt  hoc  adverbio  pro  JT^-VJ  mo^  XX,  21.  *Uv2j^nxMi''EXXn»  Judaeis 

mentum   transegit,   les.  LI,  5.   Jer.  pariter  ac  Graecis. 

XLIX,  18.  inO  adverbialiter :  cito,  3.  flM/m,  vero.  Act.  I,  15.  nfnixr 

celeritery  festinanter,  Exod.  XXXII,  ^•f  if^f^^n^f  M  ri  «W   una   autem 

8.  Deut.  IX,  12.  16.  Judd.  II,  17.  et  erat  multitudo  horamum.  ibid.  V,  42. 

.,         _    ,       fTirT    it    T  «•«w  rt  nfii^uf  quotidie  vero.    ibid. 

rnrro  idem,  Eccles.  VIII,  11.  les.  vill,  28.  IX,  24,  X,  33.  XVIII,  26. 

V,  26.  LVIII,  8.    Adde  Sirac.  XIX,  4.  ante  xeti  abundat,  v.  c    Kom.  I, 

4.    XLVIII,  23.    2  Macc.   III,  31.  27.  ifioimi  n  xmi  •i  afitftt  simUi  modo 

VII,  37.  Conf.  Reiskii  Indicem  Grae-  etiam  mares.  Act.  V,  24.  i'  ti  ii#tv(, 

citatis  Demosthen.  p.  733.  xai  i  er^amyU  t«v  ii^«v.  ibid.  XIII,  1. 

TAXfs,  10«,  0,  in  foeminino  T«;^f?«,  XXVI,  22.  ciiif  UrU  Afy*»f,  Zf  n  •* 

•/«(,  if,  in  neutro  gen.  t«;^v,  ici,  t«,  Tr^c^nrai  IxJixnvaf  xai  M«^f  nihil  prae- 

ce/er,  velox^  citus^  festinans,  et  ex  ter  ea  docens,  quae  in  scriptis  pro« 

adjuncto :    promtus,  paratus.     Tan-  phetarum  et  Mosis  tradita  sunt. 

tum  in  N.  f.  occurrit  Jacob.  I,  19.  5.  n — n  tum — tum.   Act.  XXVT, 

Ta)^f  ut  tI  «««uo-iM,  fi^aivi  ut  rl  XaXn*  16.  £r  n  tfhf,  Sf  n  i^H^^^fiuU  ru  tum 

quae 
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quae  vidisti,   tura  quae  tibi  osten-  ir^Sr^t  ftu  •Zf  mt  •U  Uifu^tty  9vf  i  ^cXi^ 

"*ra»  fui^u  B^vf,  «•«'•»  «••T*  ix^no-tiiff^  ru^ic 

TETxor,  M(,  T«,  murus,  moenia^  a  g/f .     Idem  de  Re  Equestri  V^  8.  X, 

r%vx*»  struo,  unde  ruxt^^i  murum  aedi-  J*.    Philostrat,  Vit  Soph.  II,  c.  14« 

^co,  et  differt  a  ruxtof  hoc  modo,  ut  8.  S.  »•<  ^  rucm^uf  riii  rt6%faifu  riTf 

hoc  de  muris  aedificiorum,  illud  vero  iu»id7«(/«$  ravrm»     Lysias  Orat.  III, 

de    muris   urbium    tantum    dicatur.  c.  4.  p.  48.  i»  rmvrm  rvtfm^im  xtti 

Moeris :  ruj^^f  r§  Tjf  ^ikuh*  ruxH'  re  fut^rv^wf    vfUf  hcMuxrtu,     Arisiotel. 

rns  vroXuif.     Idem  tradit  Ammon.  et  Rhet  I,  2.  40.    Qjuinctil,  II,  9.     He* 

Hesychius,     Legitur  in  N.  T.    Act.  sych,  rvcfui^i^f    o^u«y  mXn^ii,     Suid. 

IX,  25.  M9iiK«f  ^tu  T6V  ru)^6vf  demise-  rvcftHMf  ixnitfhf  oTtftutff  n  ri  «Avrof* 

runt   per   murum.    2  Cor.    XI,   33.  Schol.  Aristoph.  ad   Equites  v.  33. 

l;^«A«0-lDy   2tei  rov  ru^ovf,    Hebr.   XI,  rvcfin^f»'     wtc^aiuyfttiri,    fcm^v^im,     A 

30.   ^imi  Ti^  'f^X''^  ^^^^X**  c^inrf  fide  voce  rucfcn^ff  derivatur  rucfui^iimy  quod 

moenia   Hierichuntis    collapsa  sunt  de  eo  usurpatur^  qui  rem  testimonio 

Apoc.  XXI,   12.  15.  17.  18.  19.  a/  suo  confirmat.  Conf.  Morum  ad  Lon" 

Btfcixi6i  rtv  rux^vf  rni  yrixwf  funda-  ginum  de  SubUm.  p.  42.  et  Aelian,  in 

roenta  mocnium   urbis.     Saepius   in  V.  H.  II,  41. 

K.  T.  non  legitur.     Alexandrini  usi  TEKNfON^    «v,    t«,    i.  proprie : 

sunt  huc  voce  pro  nOin  idem,  Deut.  JilioluSyJUiu9yJilia,puer,  pueua.     Est 

III,  5.   Jos.  VI,  5.  20.    1  Sam.  XV,  ®°^™  deminutivum  a  rtxfOf^us^JUia. 

16.  Tp  paries,  murus,  Num.  XXXV,  ^  'J?^  ^^'  ^?;  y«*>*'  ^f^'^  ~y*  »^"^ 

T        v^r    ,           .-^               .  .  vobis,  parvuh ;  ubi  pro  rfxftm,  quibus 

4.    les.  XV,   1.   et  rTTI^  munitto,  y.  13.  ^^^  opponuntur,  in  nonnul- 

2  Paral.  XI,  10.    Vide  Spanhem,  ad  lis  codicibus  legitur  x«<diW. 

Julian,  p.  177.     Apud  eosdem  aeque  2.  est  nomen  blandientis  et  amoris 

ac  graecos  Scriptores  rux^  interdum  plenum,  quo  olim  non  solum  discipuli^ 

quoque  de  urbe,  muris  ac  munitioni'  sed  etiam  omnes  compellabantur,  quos 

hus  inclusa,  usurpatur,  v.  c.    2  Regg,  patemo  amore  aliquis  prosequebatur. 

XX,  16.   ubi  hebraico  *Ty  urbs   re-  Hinc   usus  est    hac   voce   Christus, 

spondet,  apud  Xenoph,  Hist.  Gr.  VII,  «"^»  compellans  discipulos.  Joh  XIII, 

l  8.  ubi  l  rm  ru^uet  h  rH  .ixu  per^  ^3.  Galat.  IV,  19.     Paulus  Galat^ 

mutantur  invicem.     Eunp,  Phoen.  v.  ™"t  ?]"  rfr '  /\r  ^?     ^^  •    -  ^^' 

71  et  826.    Cf.  Spicilegium  meum  I.  ^^*  ^.  18.  IV,  4.  V,  21.     Christiani, 

Lexici  Bieliani  p.  108.  ad   quos  scnpserat   epistolam   suam 

TEKMHPION,  /ov,  Ti,  omf?e  c^r-  Johannes,  ««,!•  vocantur.    Saepiusm 

ium,ijifallibd€etindubitatum  signum  N.  1.  non  legitur.      ^            ^ 

flc    argumenlum,   e    auo    aliquid  jam  .  TEKNOrONETn,  «,  fut.  i,ir«r,  pro- 

certis^ime  colligi  et  cognosci  polest,  a  P":*^  ^"'^^"'  "^^^^-  /i/^6T05  /jmreflre, 

Tsx^e»  T^.  /''^.  ^^'^"^  ^-^^  item  «V-  ^'^«''''^  ^ewerflre,  et  cst  idem,  quod 

num,  unde  Tix^«/{-.   certis  signis  0I-  ««'*>^««^>  q^o  verbo  pro  ^^  genutt, 

tendo,  probot  coujicio.     Tantum  legi-  gencravit^  usi  sunt  Alexandrini  les* 

tur  in  N.  T.  Act.  I,  3.  o^  *«/  ;r«^£(m|.  LXV,  23.  Jercm.  XII,  2.   XXIX,  6. 

rfy  Uvrov  ^mfrm,  fiirm  t0  xtf^ii»  avrh,  i»  sed  in  N.  T.  libris  notionem  educatio-' 

flr«AAoiV  riicf4,n^i6tf  quibus  etiani  se  prae-  nis  liberorum  adjunctam  habet.     Sic 

buit   vivum    post   mortem   suam    et  semel  legitur  in  N.  T.  1  Timoth.  V, 

multis  argumentis  (miracuiis)  verita-  14.  volo,  juniores  viduas  yofiuf,  tmm- 

tem  resurrectionis  suae  comprobavit.  yofUf  matrimonium  contrahere,  libe- 

Legitur  praeterea  in  eadem  significa-  ros  procreare  et  bene  educare.     £0- 

tione  in  libro  Sapient.  V,  11.  XIX,  dem  modo  inde  derivatum  substan- 

13«  et  apud  Xenoph.  Mem.  I,  1.  2.  tivum 
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T£KNOroNfA,  mt,  if  non  tam 
liberorum  procreaiumem  et  generatio- 
nem^  quam  liberorum  educationem 
significat.  1  Tim.  II,  15.  vtt^nmm  H 
^ut  r*if  rtxifyftttff  h.  €•  vel  eandem, 
quam  maritusy  felicitatem  coelestem 
consequitur,  vel  eodem,  quo  maritus^ 
modo,  conferet  aliquid  ad  utilitatem 
publicam,  liberorum  procreatione  eo- 
rumque  sapienti  educatione.  Chri/' 
sostomus  84  h.  1.  Tf»y«y«v/«»v  ^n^^h  ▼^  f^ 
fAovf  rtxufi  aXXa  xm  xmrai  Omv  mymyuf* 
Idem  tradit  Theophylactus.  Conf. 
Schoettgenii  Hor.  Hebr.  et  Talmud. 
T.  I,  p.  868.  Saepius  in  N.  T.  non 
legitur. 

T^ICNON,  «v,  r«y  l^Joetus,  proleSf 
soboleSf  JUius,  sive  JUia^  et  generatim 
de  Uberisj  nuUa  ratione  sexus  habita, 
nec  tantum  de  hominibus,  seA  etiam 
de  animcdihus  adhibetur,  a  Wxr«  pa^ 

rio.   Matth.  II,  18.  xXm^vrm  rm  tvtfa 

mmti  lugens  mortuos  filios  suos.  ibid. 
VII^  11.  X,  21.  Kttl  vtmt^  rixfof,  et 
paulo  post !  rtKf»  nri  yofUf.  ibid.  XV, 

t^6.  •wc  tor-t  mA*»,  XxQuf  rlf  «^«v  rfif 

9Mf  xat  fimXuf  ri4(  »t/y«^iV<$  non  decet 
liberis  panem  adimere  et  canibus  pro- 
jicere.  Formula  proverbialis  apud 
Judaeos,  ut  videtur,  significans  pro- 
prie:  nos  debere  inprimis  respicere 
nostros^  alienis  postpositis,  et  qua  Je- 
sus  h.  l.  eodem  sensu  usus  est^  quo  v. 
24«.  dixerat,  se  tantum  raissum  esse 
ad  oves  perditas  Israelis.  Credibile 
autem  est,  consuevisse  Judaeos.  om- 
nes  alias  gentes  canes  appellare  por 
contemtum.  Conf.  A.  Schotii  Ada- 
gialia  Sacra  N.  T,  p.  46,  Matth. 
XVIII,  25.  XIX,  29.  XXI,  28.  XXII, 
24.  Marc  VII,  27.  X,  ?9.  SO.  XII, 

19.  XIII,  12.  LUC.  I,  7.  17.  8X4<rr#|. 
^M  ttm^ietq  Tttrt^m  Wt  rei  rsxM.     Vide 

supra  ad  Ifrtaj/i^m  et  tutfiim  dicta. 
ibid.  II,  48.   XI,  13.   XIV,  26.  X,V, 

Sl.  XVIII,  29.  XX,  31.  ou  xmrOuTTOf 
frixf»  nulios  liberos  reliquerunt.  Act. 

VII,  5.   •vx  6frt  ayrev  jixfov  CUm  SO- 

bolem  non  haberet   ibid.  XXI,  5  et 

Ql,    Rom.  IX,  8.  ftt  rixfm  r?(  cei^xof 

filii  naturales,  i.  q.  o^^fta,  v.  7.  1 
Corintb»  VII,   14.  fsrii  ft^^  ra  rixft^ 


(fuif  xxd$a^  Irrtf  alioquin  etiam  li« 
beri  vestri  ad  coctum  Christianorum 
non  pertinerent.  2  Corinth.  VI,  13« 
m%  rixfti  Xsytf  tanquam  filios  meos  vos 
compello.  ibid.  XU,  14.  Galat  IV, 
«7.  Ephes.  VI,  1.  4.  Philipp.  II,  22. 
Coloss.  III,  20.  21.    1  Thess.  U,  7. 

«(  M,f  r^t^i  ^tfAtni  rii  utvrni  rrxftt 
quemadmodum  nutrix,  seu  mater,  fo* 
vet  liberos  suos.  ibid.  v.  11.  m^  «wrii^ 
TixNt  f«tfr«v,  h.  e.  tenerrimo  amore. 

1  Timoth.  III,  4.  12.  V,  4.  Tit.  I,  6. 

2  Joh.  I,  4  et  1 3.  Apoc.  XII,  4.  5. 
Alexandrini  adhibuerunt  pro  ]2L»  quod 

aeque  late  patet,  ac  vocabulum  rucf*», 
et  non  solum  de  liberis  utriusque 
sexus,  sed  etiam  de  brutis  animanti- 
bus  adhibetur,  v.  c.  1  Sam.  XIV,  32. 
Genes.  III,  16.  Deut.  V,  9.  XI,  19. 
Chald.   ^^flius,    Prov.  XXXI,   2. 

IT   puer,  pueruluSf  natus,   Genes. 

XXXIII,  6.  7.  les.  II,  6.  t)0  parvu- 

lusy  Deut.  II,  34.  III,  19.  Judd. 
XVIII,  21.  et  /y^]f  parvulus,  pueru* 

lus»  les.  XIII,  16.  Conf.  quoque 
Stolbergii  Exercitationes  L.  Graecae 
p.  354.  et  Vorstii  Phiiol.  S.  cap.  XV, 
p.  386.  edit.  Fischeri, 

2.  u?ius  ex  posteris,  rti  rixfx  posteri. 
Matth.  III,  9.  Kfmrmt  c  0u;  ix  rmf  Xi- 
0mf  rovrmf  lyupmt  rixfu  *AQ^m«tfi  potest 
Peus  vel  ex  his  lapidibus  Abrahamo 
excitare  posteros.  ibid.  XXVII,  25. 
xmi  fff*i  rtt  rixfm  nfuif  et  nostri  posteri. 
Luc.  III,  8.  XXIIl,  28.  ^xiif  hp*  Uv- 

rm(  xXmitrf  xmi  i^i  rm  rixvm  vfxmf  potius 
vestram  et  posterorum  vestrorum  sor- 
tem  deplorate.  Act.  II,  39.  vfuf  ym^ 
%rrtf  ii  iTmyyt?<tm  xmi  rotf  rtxfotf  vfiif 
Yobis  enim  et  posteris  vestris  data  est 
haec  promissio.  ibid.  XIII,  32.  Ga- 
lat.  IV,  31. 

3.  nominibus  locorum  additum,  cr- 
vem,  incolam  alicujus  loci,  aut  regio^ 
nis   notat,  quem  etiam   Hebraei   \2 

vocare  solent,  v.  c.  Esra  II,  1.  Ps. 
CXLIX,  2.  p»^  0;a  les.  XI,  14.  Je- 

rem.  II,  16.  etc.  Sic  legitur  in 
N.  T,  Matth,  XXIII,  37,  ^•rdtui  i^- 
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ties  volui  congregare  incolas  tuos? 
Luc.  XIII,  34.  XIX,  44.  xm  Qm^t.Zri 
n  MMt  rii  rixm  c^v  ifv  0^  et  te  80I0  ae* 
qiiabuDt  civesque  tuos,  terrae  aliisos, 
trucidabunt.  Galat.  IV^  25.  n  yvf  'li- 
^•vo-tnXitfA  ^fr«  rif  rf»f«f  »vnii  HierO" 
soljona,  quae  nunc  est,  cum  incolis 
suis.  Adde  Joel.  II,  23.  Zach.  IX, 
13.  Aristoph,  Vesp.  v.  1510.  rUm 
rtv  ^>M9Tiw  pisces,  qui  sunt  in  mari, 

4.  carissimus  et  Jilii  loco  habendusy 
quem  patemo  amore  complectimur ; 
unde  interdum^  ut  hebraicum  XI9  est 

▼ocabulum  amoris  et  benevolentiae, 
quo  omnes^  etiam  ignoti,  compellan- 
tur^  i.  q.  Graecorum  i  iyttil,  ^ixt^ 
fr«7#f^  et  latine  reddendum  est:  ca* 
rissimey  carissime  rerum,  Matth.  IX, 
2.  ^ei^<rn  rUw  sis  bouo  auimo,  mi 
carissime !  Marc.  U,  5.  Tf»f«y,  «^f 
r«<  crcv  ttl  iifui^im»  ib.  X,  24.  Christus 
discipulos  suos  rf»f«  appellat,  quos 
Joh.  XIII,  33.  nxfiW  vocat.  1  Tim.  I, 
18.  rhcf»  TifAi$u  carissime  Timothee ! 
2Tim.  II,  1.  Adde  Jos.  VII,  19. 
ubi  ^^  est  merum  blandientis,  aut 

excitantis   vocabulum.     AchiU,    Tat, 

Lib.  VIII.  p.  469.    Aiyf  rUf«f  KAtir*- 

^«f.  Dionys,  Halic.  A.  R.  Lib.  XI, 
p.  695.  «fii;^«(f<  3f  yrtiXtf  U9  rvf  ot«vr«v 

^va-tff  '^Axsrit  TfKfOf.  Callijnach»  H^noon. 
in  Cerer.  v,  47  seq. 

5.  omniSf  ad  quem  aliquid  pertinety 
qui  dignus  est  aliqua  re,  obnoxius, 
Rom.  IX,  8.  ri^  rixfx  rn%  IxayyiXiuf 
qui  digni  sunt  promissis  bonis,  seu, 
ad  quos  proprie  pertinet  promissio. 
Ephes.  II,  3.   Kui  fiftir  rixfx  i^nit  ^ 

xat  0/  Am^oi  et  eramus  homines,  poe- 
nis  divinis  digni,  sicut  et  caeteri. 
2  Petr.  II,  14.  x«r«^«$  Tf»f«  poenis 
divinis  digni.  Alex.  les.  LVII,  4. 
^^X  v^fir^  f9Tt  rc»f«  «x*>Xfi«$;  nonne 
vos  estis  pemicie  et  exitio  digni  ? 

6.  similisy  qui  se  ad  alicujus  excm* 
j^um  componit  et  conformat.  Joh. 
VIII,  39.  %i  Ti»f«  rtv  'Ai^Mitfi  irt  si 
veri  essetis  Abrahami  posteri.  l  Petr. 

11 1,  6.   S;  fiyffii#i}Tf  rUf«  xytti^irfvff^M 

quam  imiUi)iioiiu  yirtutis  studio*  1 


Joh.  m,  10.  Tti^  rixfm  rw  }mcC«a«v  ho« 
mines  scelesti,  diabolo  similes.  ApOc. 

II,  23.   xoi  r«  rf»f«  «vri|{  airwrtfm  If 

Bitrdrm  et  omnes,  qui  se  ad  ipsius 
exemplum  composuerunt,  interficiara, 

7.  praedituSf  instructus  aliqua  re. 
1  Petr.  I,  14.  fi(  TfKN»  Wmx^n^  tan« 
quam  homines,  qui  praeceptis  religio* 
nis  christianae  obedientiam  praestant, 
i.  q.  i»%  mf$^9ncu  vmixMi  ru  A«7«  r«v 
ef«v.  Ephes.  V,  8.  rf»f«  ^urt^  homi- 
nes,  scientia  religionis  et  sensibus 
animi,  vere  christianis,  praediti  et 
instructi.  Conf.  Vorstii  Philol.  Sacr. 
cap  24.  p.  469  seq.  ed.  Fischeri, 

8.  cultor,  sectator,  studiosus  alicttfus 
rei.  Matth.  XI,  19.  »«;  Qixmtih  i  ro« 
^iW  m^6  rSf  rixfitf  ttvrH^  sapientia  vero 
collaudatur  tantum  a  cuitoribus  suis, 
qui  eam  usu  suo  cognoverunt.  Ita 
quoque  jam  transtulit  Syrus,  qui 
pro  uirk  rif  Tf»f«f  ttvrni  habet:     v^ 

gw^j*^^  a  cultoribus  suis.  Luc.  VII, 

35.  Ephes.  V,  8.  rUf«  ^mr$i  sectato- 
res  religionis  christianae.  Apoc.  II, 
23.  ri^  ruf«  ttvnig  et  omnes,  qui  eam 
sectantur.  Adde  Alex.  Hos.  X,  9. 
rm  rixfm  mitximf  iniquitatis  studiosos, 
iniquos,  pravos. 

9.  discipulusy  nam  apud  Jiidaeoa 
doctores  haud  raro  cum  parentibus 
comparari  solent,  ut  supra  ad  yitfel*^ 
et  x^mrn^  jam  observatum  est,  et  infira 
ad  vtU  pluribus  docebitur.  1  Con 
IV,  14.  ^  Tt»f«  fuv  mym^nfrpL  tanquam 
discipulos  meos  carissimos.  ibid.  v. 
17.  Timotheus  rf»f«f  «y««Dr0f  Pbuli 
vocatur.  1  Tim.  I,  2.  TifMfim  yfnnm 

rUftf  ff  sr/rrfi.  2  Tim.  I,  2.  Tit.  I,  4. 
TfTf  yf^rim  rixfm.  Philem.  V.  10.  m^l 
rcv  ifuv  Tficfov,  if  iyiffnaxt  t»  r§t(  itg-ftug 
fuv.  3  Joh.  V.  4.  rii  if/Ui  rixrm  ff  «Ai|" 
0um  wt^tirmrovrrm  discipulos  meos  reli^ 
gioni  christianae  convenienter  vivere« 

10.  Tf»f«  0f«v,  et  interdum  etiam 
TWf«,  subintelligenda  voce  Qfav,  in 
N.  T.  dicuntur,  qui  sunt  Deo  prae 
caeteris  cari  ac  probati  et  ab  eo  benefi^ 
cus  in  hac  pariter  acjuiura  vita  or* 
nantur,—qui  pertinent  ad  Dei  popw' 
lum,   Judaei,-^omnes,    quos   Deus 

3  D  4  Christo 
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Christo  sectatores  destinwoerai^  veri 
Christiani,  Marc.  Vil,  27.  tom  sunt 
Judaei  et  opponuntur  r$li  xvmi^tt, 
h.  e.  gentilibus.  Luc.  XVI^  25.  Joh. 
ly  12.  rUm  0MV  yfNrtftfi  ut  esseot  filil 
Dei,  h.  e.  Deo  cari  et  participes  feli- 
citatis  Christianorum.  ibid.  XI,  52. 
ru  tixfet  t«u  &Uv  omnes  veros  Dei^ 
cultores^  quos  Deus  Christo  sectato- 
res  destinaverat.  liom.  VIII,  16.  17. 
21.  IX,  7  et  8.  Galat.  IV,  28.  if^ug 

9«  tTfit»  nos  vero,  carissimi,  ad  simili- 
tudinem  Isaaci,  vi  promissionis  divi- 
nae,  non  natalibus,  filii  Dei  sumus. 

Ephes.  Vy  1.  #(  Tfjcytf  (scil.  0tcv)  «y«- 
«^T«.   Phil.  II,  15.  Tf»F«  Qtov  ifiuiunret* 

1  Joh.  II,  1.  2.  10.  V,  2.  Saepius 
in  N.  T.  non  legitur. 

TEKNOTPO^I^f^a,  «,  fut.  tiawt  1. 
proprie :  liberos  nutrio^  e%  rUffJilius 
et  r^cpim  nutrio, 

2.  ex  adjuncto:  liberos  sapienter 
cduco,  Sic  semel  legitur  in  N.  T. 
1  Tim.  V,  10.  fli  ivtxfOT^i^nTtf  si  libe- 
'  ros  sapienter  in  pietate  vera  et  omnis 
generis  virtutum  studio  educaverit. 
Theodoretu^  ad  h.  1.  w  rc  ^(%^m  fuftf 
M-x-mrtt,  iXXa  xtti  r«  tvn^H/s  B-n^ett,  Cf. 
Suiceri  Thesaur.  Eccles.  f.  II.  p. 
1254.  Aeque  late  patet  in  N.  T. 
rtKfyefut  et  rtxfyoftety  de  quibus  vide 
supra  jam  dicta. 

TJ^KTQN,  ov«f,  0,  proprie  et  gene- 
ratim,  ut  latinum  Jaber^  dicitur  arti^ 
Jex  et  opi/ex  quicunquej  qui  aliquid 
stntit  et  Jahricatur^  ita,  ut  semper 
addatur  vocabulum  materiae,  quam 
tractat,  q.  rtvKretfy  a  rtvxi»  Jabricor, 
struOf  paro,  Speciatim  vero  ita  dici- 
tar  Jiiber  lignarius,  qui  ligna  operi 
aptare  novit,  Confer  Lexicon  Xeno» 
phonteum  s.  h.  v.  Sic  bis  tantum  in 
N.  T.  legitur.  Matth.  XIII,  55.  tvy^ 
#vTO(  ivrkf  0  rdv  rixrtff  vicf ;  nonne 
hic  est  filius  fabri  lignarii,  nempe 
Josephi,  nutricii  Christi,  quem  fabrum 
lignarium  fuisse  communi  Scriptorum 
ecclesiae  veteris  christianae  consensu 
traditur.  Marc.  VI,  3.  •C^  «vroi  hrrif 
i  rkxrmy  i  viog  Mee^ietf ;  nonne  hic  est 

feber  lignarius,  Manae  fiJiu3»   Pleris« 


que  interpretlbus  rixrm  h.  1.  per  me« 
tonymiam  positum  videtur  pro  rew 
TWT«fK  vi«f,  ut  etiam  h.  1.  in  haud 
paucis  codicibus  legitur.  Alii  vero 
provocant  ad  morem  Judaeorum,  qui 
sic  ferebat,  ut  etiam  Rabbini  simul 
artem  aliquam  addiscerent.  Conf. 
WolJli  Curas  Philol.  in  N.  T.  T.  I.  p. 
461.  In  versione  Alexandrina  re- 
spondethebraicottfTTyfl^^  et  ithn 

particip.  /a^ncani.  1  Sam.  XIII,  19. 
rtxretf   vtii^tv,    2  Sam.   V,   11.   rixreitf 

ivXiff.  (2Regg.  XII,  11.  1  ParaL 
XIV,  1.  XXII,  15.)  1  Regg.  VII, 
14.  TfxTA^v  ;^«Ax«i;.  Etiam  apud  Heb- 
raeos  UhH  xmr  t^^x^^f  fabrum  ligna» 

rium  notat.  2  Regg.  XXII,  6.  coU. 
XII,  11.  Hes^ch,  rtxrvr  nt  Tf;^»/- 
mf.  Suid.  rvtrvr  xctfoi  Tf;^y/nK.  o  Xeuf 
(«•S  xm,t  0  T«y  \vXMf  tiinfAmf. 

T^AEIOS,  TfXfiW,  «v,  1.  proprie  et 
generatim :  perfectus^  absolutus  et 
consummatus^  integer,  justuSy  quia, 
quod  absolutum  est  et  consummatum, 
ad  finem  perductum  est  ac  pervenit, 
Hm  tiit\t^  an  Qon^tanHtslitit  oiUi  gt« 
fioriger  (?ute  fefiU  to  the  perfection 
and  proper  state  qf  tchich,  nothing  it 
tvantingt  a  rixef  Jinis,  Sic  v.  c.  legi- 
tur  in  Aquilae  fragmentis  Prov.  XI, 
1.  crrei$fitof  rixttof  pondus  justum  et 
apud  Alexandrinos  Exod.  XII,  5. 
pro    hebraico    D^DD,    de    victimis, 

quales  Deo  offerri  debebant  ex  prae- 
scripto  Mosis,  nec  morbidis,  nec  cae- 
sis,  nec  debilibus,  aut  ullo  vitio  la- 
borautibus.  Conf.  Theod.  Malach.  I, 
18.  Jacob.  I,  4.  n  ii  vxo^yji  fjpy*!'  Tf- 
Af4«y  ixireif  patientia  vero  sit  perfecta. 
ibid.  V.  25.  fif^cf  rtXuf  doctrina  per- 
fecta,  quae  ita  est,  uti  esse  d^bet. 
1  Joh.  IV,  18.  li  TfAfMf  xyeixTt  amor 
integerriraus. 

2.  sensu  niorali :  perfectus,  ab  omni 
vitiositate  alienus,  omni  vilio  carens^ 
et  usurpatur  partim  de  perfectione 
absoluta,  qualis  Dco  unice  tribuenda 
est,  partim  de  perfectione  humana. 

Matth.  V,  48.  fVao-^f  eZf  vfiuf  riXut, 
iiTvt^   i   jretrn^    vfMf   o   ff  re4f    •v^etfeits 

rixuof  irrf  sitis  igitur  vos  pertecti, 

(scil. 
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(scil.  in  amore  integro  ac  sincero 
erga  alios  animo,)  quemadmodum 
etiam  pater  vester  coelestis  perfectus 
(seu  erga  vos  integerrimus)  est  ib. 
XIX,  21.  u  SiAfi^  TsAfio;  f7v«i  si  inte- 
gerrimus^  seu  perfectissimus  essc  cu- 
pis^  aut  si  cupis  te  maxime  idoneum 
reddere  felicitati  aeternae.  Rom.  Xlly 
2.  Ti  Td  TfAfio»  quid  sit  perfectum, 
h.  e.  dignum  homine,  ad  perfectionem 
christianam  adspirante.  Phil.  III^  15. 
Coloss.  ly  28.  if»  ^a^etv^vtifiif  wdrrtt 
M,f$^tnrof  rixucf  »  X^trrm  ut  omnes  per- 
fectos  Christianos  reddamus.  ibid.  IV, 

12.  Jac.  III,  2.  ovT«$  TfAflio(  ifn^*  In 
eadem  significatione  respondet  apud 
Alexandrinos  hebraico  tjTp  integer, 

perfectus,  completus^    1   Regg.  VIII, 

62.    xul    iTTttcretf  cci   KU^Otm    *lfc£f  TfAfMtl 

^^0$  Kt»g*oF.  ibid.  XI,  4.  XV,  3.  14. 
1  Paral.  XXVIII,  9.  xa)  ^ovMvrof  mv" 
TM  if  Ktt(>^U  jiXiitu  et  D^in  perfectus, 

Genes.  VI,  9.  NSt  ttf^^Ar^r»;  iiKOiot  Tt- 

Afie;  ivf  fif  TJ}  yfffce  «vrdS.   Deut.  XVIIIy 

13.  2  Regg.  XXII,  26.  Adde  Sa- 
pient.  IX,  6.  et  Sirac.  XLIV,  16. 
N«lf  fv^c^ii  TfiAfi»;,  ^/»at»i  ».  r«  A. 

3.  transitive :  perfectum  reddens, 
omnef  quod  ad  veram  Jelkitatem  et 
perfectionem  alicujus  confert*  Jacob. 
I,  17.  x2f  hi^nfM  TfAfiof  omne  benefi- 
cium,  veram  nostram  augens  felicita- 
tem  et  periectionem.  ibid.  v.  25.  f^^of 
TfAfiof  TOf  rni  fAfv^f^iW;  doctrinam, 
quae  nos  pcrfectos  felicissimosque 
reddere  et  ad  veram  libertatem  ad- 
ducere  valet. 

4.  Neutrum  to  TtAfiof  substantive 
ponitur  pro  li  TfAfionjj  et  perfectiorem 
rerum  statum    quemcunque   denotat. 

1    Cor.   XIII,    10.    OTIff  ^f  fA^II    TO    TfAflOf 

quando  auteni  aderit  perfectior  ille 
ecclesiae  christianae  status.  To  Tt- 
Afiof  enim  h.  1.  non  de  statu  et  condi- 
tione  feliciori  post  mortem  explican- 
duni  esse,  docuit  S.  V.  Noesseltus  in 
Diss.  de  Donorum  Spiritus  Sancti 
Perennitate  in  Ecclesia  p.  6. 

5.  adultusj  qui  est  matura  aetate, 
qui  ad  virilem  aetatem  pervenit^  qui 
est  adultae  aelatis^  et  opponitur  toF; 


wmT)^  vel  nriMif  et  ex  adjuncto :  qui 
ita  agity  loquitur^  sentit  et  judicat^  ut 
decet  virum.  1  Cor.  XIV,  20.  rmi  » 
^^wi  TfAflioi  yifftf^f,  h.  e.  graviter.  et 
severe  judicate,  prout  viros  decet* 
Ephes.  IV,  13.  ^$;^(i  iueT«fTiioif»^ff  oi 

wtimf  tU  ftf^(«  TfAfiof,  pro  fii$  TfAfioTirriif 

ifi^oij  donec  omnes  ad  maturam  viri 
aetatem  veniamus,  h.  e.  perfecti  Chris- 
tiani  fiamus  et  quoad  cognitionem 
religionis  christianae,  et  quoad  obser- 
vationem  praeceptorum  ejus.  Theo^ 
phylactus  ad  h.  I.  uf  T^f  TfAfiorf^off  riif 
Cdyfucrt^f  yfivtf,  Polyb*  Hist.  IV.  c. 
29.  fAxiV«fTf(  mq  wait^im  nflFim  ;^0-«0^«< 
rm   ^iXtwwm^   fJ^Of   «i^of   TfAfiOf   oif#^« 

Xenoph.  Cyrop.  VIII,  cap.  7.  §  3. 
ApoUodor,  Bibl.  I,  c.  2.  §  1.  liruiii  2i 
Ztvi  iytfnOn  TfAfio$,  Aoe^Gi^ffi  MiiTif  rnw 
'fixfotfot;  o-vff^yof.  ibid.  III,  c.  7«  §  6. 
et  cap.  15.  §  1.  Aelian.  V.  H.  XJII, 
1.  Conf.  interpretes  ad  CaUimachi 
Hymn.  in  Jovem  v.  57.  et  Perizo-» 
nium  ad  Aelian.  V.  H.  IV,  3.  nec 
non  Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  316 
seq.  et  Heisenii  Novas  Hypotheses 
ad  Epistolam  Jacobi  p.  316  seq. 
Eandem  significationem  habet  quo- 
que  nXu6vo-$eci  apud  Apollodorum  Bibl. 
I,  c.  9.  §  8.  III,  c.  1.  ^  2.  01  }i  x«fdf$ 

iii  STf AtMW^iio^off,  9r^o(  «AAjiAov;  Irraivltkvmf 

pueri  autem,  ubi  adoleverunt,  inter 
se  tumultuari  coeperunt. 

6.  qui  tirocinium  posuit  in  aliqua 
arte,  aut  disciplina.  Sic  legitur  in 
N.  T.  1  Cor.  II,  6.  0'o^iocf  }f  A«Aov^fp 
ff  To?;  TfAfioK  et  tamen  tradinius  doc- 
trinam,  quae  sapientissima  videtur 
Christiauis  perfectis,  h.  e.  qui  jam 
idoneam  religionis  christianae  cogni- 
tionemsibi  compararunt,ejusque  prae« 
stantiam  usu  suo  cognoverunt.  Alii 
vertunt :  et  tamen  tradimus  doctri- 
nam,  quae  animos  hominum  cogni-i 
tione  rerum  perfectissimarum  imbuit, 
ut  0'o^itf  ff  Tor$  TfAfioi;  positum  sit  pro 

0*0^1«  T«ff  TfAtlATf,     Ut     V.   7.     O-O^IOt  ff  flV^ 

m^im  positum  est  pro  o-o^iW  tov  fnvm^ 
^iov.  Ilcbr.  V,  M.  TiAfiioi  sunt  Chris- 
tiani,  qui  perfectiorem  cognitionem 
habent,  nec  in  primis  doctrinae  chris* 
tianae    elementis    versantur.     Simili 

ratione 


TsXiiingc^*                          T  E                                 TsXiiont^ 

ratione  apud  Alexandrliiot  1  PaiaL  24.  if  rtxsumu  rh  i^f^ff  ^  ^«-«^  x^ 

XXV f  8.  rtitf  TtXuii  opponuntur   «i  ^if  ut  absolvam  cursum  meuni  (seu 

imfUurm^   ubi    Vulgatus    iUud    per  vitaemeae)   hilari    animo.     Philipp. 

doctoSf  hoc  autem  per  indoctos  ex-  III,  12.  «v;^  oV^  ii^  fAie^v,  i  ii^  mt- 

pressit.     Conf.   fVoyii  Curas   PhiloL  Xumfuu    non    quod   jam    acceperim 

T.  IL  p.  322  seq.  et  T.  III.  p.  95  praemium,  aut  jam  metam  contige- 

seq.    Herm.   Reiners  Diss.   de    rut  rim.     £st  enim  rt/iU^Mtu  verbum  a« 

rtxuuf  ad  lUustranda  varia  N.  T.  loca  pud  Graecos  proprium  de  cursoribus 

in  BU)L  Brem.   CL  IV.  p.  949.  et  m  stadio»  qui  metam  contigerant  et 

Ott*  Lud.  Koenigsmanni  D.  de  vera  superiores  in  certamine  evaserant  ac, 

notione  vocis  rixuti  ejusque  et  deri-  victores  declarati^  propositis  praemiis 

vatarum  vocum  in  Epistola  ad  Heb-  omabantur.    Confer   Philonem    Lib. 

raeosusu.  Jenae  1739.4.  Saepius  ia  II.  AUegor.  p.  74.  «{«  yt  *i^'  ormw 

N.  T.  non  legitur.  rtXuu0^f  xeu  finil^um  imu  rrt^Mfmv  H^ 

T£AEldT£P02y  f(«j  ^ff  perfecti'  0n§.    Conf.   Fabri   Agonistica   Sacra 

orp  praestantior.    Comparativus  a  rf-  Lib.  III.  c.  11.  etJac.  Lydii  Agoni&« 

Xu^iperfectuSf  quod  vide.   Legitur  in  tica  cap.  30.  p.  131  seq.    Alexandri« 

N.  T.  tantum  Hebr.  IX,  II.  ^m  rns  ni  usi  sunt  hac  voce  pro  D^  per^m 

fiul^f^  KMi  rOiu^n^ui  <ncnfni  per  tem-  y^^t^,  g   ParaJ.   VIII,  16.  j^J^  V  hf 

plum  majus  et  praestantius.  ^^^^  ^,,^^,  ^^,  ^j^^  ^    .  ^^  ^^ 

T£A£IOTHX,  i,t*j,  n,  1.  l?fj/^c^^o,  qq;^  perfectus,  absoluius,  consumma^ 

a  TfPifi»;,  quod  vide.    Coloss.  III,   14.  " ''.      .    „ 

Tif  iy«'^F  «TK  ioTi  (r^^/iM$  Tijj  TiAtt;.  '«f>*^;  ^l    Regg.    yil,  21.  «*;  InA- 

TUT^f  amorera  et  mutuam  benevolen-  |^*'  rot^y,  rm  irrvXm.     Adde  Ne- 

tiam,  quae  est  perfectissimum  mutuae  j^cm.  VI,  16.  «ti  tytfnhi  TtXuu$nfcu  rl 

concordiae,  {rns  ifimrH,  ut  in  codici-  «Cy^"  J«*^*-  ^^id.  v.  3.  tutt  «v  ivfna-^fuu 

bus  nonnullis  loco  «i$  TtXii«T«T»(  legi-  *«t«Cm«<,  ^Vm  K«t«7«^  t*  ?gyo- 1^ 

tur,)    seu    societatis    Christianorum  «;  «^«•«^*' *«^«j;  ««T«CifV«/^  x^i«  i^. 

vmculum,  h.  e.  quod  arctissime  ho-  ^}^^'  ^'  ^^'  '"^^"  ^r^v^ytuf  uirrtu  mA- 

mines  invicem   conjungit,     Sapient.  ■'♦'*■«''• 

XII,  17.  minrr0i,fitfH  M  ivf^fiwf  Tf-  ^-exactissime  impko,  omni  ex  parte 

Xuimn.    Judd.  IX,  16.  19.  f<  i>  «A^  satisfacw,  exsequor  alicujus  mandata, 

IfiW  K»}  if  rtxuirwrt  i^u^^aru  perfcw,  l.  q.   ^.,w.    Joh.  IV,  34.  xui 

i.  doctrina  sublimior  et  perfectior,  rtM^Tu  uvTt^V  ro  t^yof  et  munen,  mihi 

tradenda  ruf  rtxtlui,  h.  e.  iis,  qui  jam  \  ^^°  demandato,  oinni  ex  parte  sa- 

tirocinia  posuerunt  et  sunt  ingenio  ^®f%^'^'""    *°*""    ;*  ^^*  "^*  ^H  *ify«» 

exercitato  et  subacto.     Sic  legitur  in  «  «'-^  fiu  xxrn^^  <;«  rtXutiiru  uvr»  mi- 

N.  T.  Hebr.  VI,  1.  hri  Ti»  TtAiidT^T*  ^*^^*  ^"»™'  5V^^» "/  *  ™^  patrentur, 

^f(4^|Kil«  progrediamur  ad  illam  sub-  y"«  I^eus.    ibid.  XVII,  4.   rl   t^ 

limiorem  doctrinam,  quae  cap.  V,  13.  "^^««<^«> «  JiJa^x*^  ^i,  0«  tr«iiiV«r  exe- 

xiya  hKuturi^,  et  ibid.  V.  12  et  14.  g*  ^P"^   4"od    mihi    exsequendum 

i  m^tu  r^c^n  vocatur,  et  opponitur  a  ^i^daveras, 

Fftulo  rm  rni  i^xHi  ru,  H^ifrrfiv  xiy(M,  ^  metaphoricc :    perfcctum   reddo, 

(cap.  Vt  I.)  y*A««Ti  et  roTf  trrot^uui  W^^^^  "^  «%"**  *'^  jyerfectus  et  ojfiiti- 

rnf  i^x^i  rSf  Xoyim  rui  Qttv.    ibid,  V,  *"*  numens  absoluius,  seu  sit  talU, 

12.    Saepius  in  N.  T.  non  legitur.  5"^«^  ^**^  ^^^^^-     TiAi*^*^,,    •(;;««, 

TEAEldQ,  ;;,  fut.  «V*»,  I.proprie  P^ectus  sum,  aut   reddor,  perfecto 

ct  generatim :  perficioyfnio,  adfnem  ^^^  ^^  exsero,  declaro  me  esse  per^ 

perducOf  absolvo,  consummo^  opus  per*  jec^^^-   Joh.  XVII,  23.  0«  ua-t  rirtx» 

ago,  perfectum   reddo,   a  TiA^j  Jinis.  "*'i^"«'  "'^  *^'  "^  et  ipsi  sint  invicem 

Luc.  II,  43.  Ku)  rty.um<rifrm  rkf  mi^uf  conjunctissimi.    2  Cor.  Xll,  9.  n  ykf^ 

ct  exactis  diebus  legitimis.  Act,  XX,  ^^'*^V  /^•«'  *»  -w-tfi'«V  TiAii«yT«<  oroni- 

potentia 


TsXS/OAT. 


potentia  enim  mea  in  imbecilUtate 
hwnana  (seu  in  istis  afflictionibus,) 
sese  maxime  demonstrat.  Jacob.  llf 
22.  hc  rif  i^ytif  n  icimi  tnXitm^n^  h.  e. 
vel  factis  maxime  sese  exsercre  reli- 
gionis  scientiam,  vel  factis  fidem  au- 
geri  et  perfectiorem  reddi.  1  Joh.  II, 

TtXuMT^t,  h.  e.  vel :  in  hoc  verus  est 
et  integerrimus  erga  Deum  amor, 
vel:  in  hoc  roagnitudo  amoris  Dei 
sese  exserit.  ibid.  IV,  12.  tuu  n  iy«l' 
wn  mxrrtZ  TftnMimfafn  irrtf  iy  nfUf  et  nos 
vere  ac  perfecte  Deum  amamus^  aut 
a  Deo  amamur.    ibid.  v.  17.  ir  roinrm 

TmXilmrett  ii  ecytixn  fitd^  nfiHf  ex  hoc  au- 

tem  perfectus  Dei  erga  nos  amor 
cognosci  potest.  ibid.  v.  18.  %v  nnX' 
tlmroLt  t»  ityJfxn  is  non  vcrc  et  perfecte 
homines  amat. 

4.  eventu  comproho,  impleo,  i.  q. 
^Xn^cm,  Joh.  XlX^  28.  iV«  nXumfl^  i 
y^tt(pn  ut  eventu  comprobarentur  om- 
nia  oracula  V.  T.  de  Christo  edita. 

5.  perfecte  expio  et  remissionem  peC' 
catorum  concilio.  Hebr.  VII,  19.  «u- 
3fv  yi^i  irt?^umarif  «  yo^«$  neminem  enim 
lex  Mosaica  (ritualis  nempe)  perfec- 
te  expiare  poterat.    ibid.  lA,  9.  fin 

cvf«iuif»t    xtirei    a-vfttono^tf    riXttio-xt   rcf 

Pi«T(f^vT«  quae  non  poterant  oiieren- 
tem  perfecte  tranquillare  eique  re- 
missionem  peccatorum  conciliare.  ib. 
X,  1.  ubi  pro  nXumo-ut  in  nonnullis 
codicibus  e  glosscmate  legitur  ««^«^i- 

0-«<.  ibid.  V.  14.  fctu  yic^  ;r^eo'(pd^«  Tf- 
rtXumxtf  tif  rh  hnftxii  rovf  itytt^ofiifpvf, 
Oecumenius  ad  h.  1.  nXtiovf  iiru^yaia-ei' 
rty  riKutf  ixnXXei^t  rif  itfiec^rtSf» 

6.  perfecte  aliquemjelicem  reddo,  ad 
beatissimum  statum  et  perfectissimam 

Jelicitatem  aliqucm  adduco.  TtXuUfuuy 
cvfuity  pervenio  ad  summamjelicitatem 
et  in  statum  longe  praestantissimum, 
Hebr.  II,  10»  tof  H^xnyof  rni  vmm^ieii 
mvrif  ^tit  Tai^nfAeirmf  nXttmTect  auctorem 

felicitatis  eorum  per  adversam  fortu- 
nam  ad  statum  longe  praestantissi- 
mum  et  beatissimum  evehere.  ibid. 
VII,  28.  vio9  tif  rof  mimfoc  nnXumfiifOff 
h.  e.  o(  ixahnf  if  ^t^iu  7«v  B^^otov  rnf  ^f- 
yetXmrvfiii  if  roTi  •v^ocfoTi^  ut  cap.  VIII; 
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1.  ezplicatur.  ibid.  XI,  40.  tfm  ftk 
X^^if  itfuif  nXumfimn  nec  sine  nobis  ad 
hanc  felicitatem  pervenirent.  ib.  XII, 
23.  rMMtmfilfmf  qui  jam  consummata 
apud  Deum  felicitate  fruuntur. 

7.  nXuoofomt  morior,  i.  q.  nXntreim. 
Luc.  XIII;  32.  xMi  r^  t(/ti)  (scii.  ifU' 
#«)  nXuovfieu,  et  paido  post  morlen^ 
dum  mihi  erit.  TiXuovfiect  enim  est 
futurum  medium  contractum,  quod 
vim  futuri  passivi  habet.  Cf.  Fischeri 
Prolus.  XXIV.  de  Vitiis  Lexicorum 
N.  T.  p.  550.  N.  18.  et  Wetstenii 
N.  T.  T.  I.  p.  749.  et  T.  II.  p.  439» 
Haec  ratio  est,  cur  etiam  apud  Scrip- 
tores  ecclesiasticos  nXuoMeu  non 
tantum  de  naturali  morte,  (v.  c  apud 
Eusebium  Lib.  III.  de  Vita  Constan- 
tini  cap.  47.)  sed  etiam  speciatim  de 
iis  adhibeatur,  qui  martyrium  subie^ 
runty  et  nXtimctf  ipsum  martyrium  di- 
catur.  Vide  Eusebii  H.  E.  III,  35, 
et  VII,  15.  Sapient.  IV,  13.  Eodem 
modo  Jinire  usurpatur  apud  Tacitum 
Annal.  VI,  50.  "  Sic  Tiberius  fini- 
vit."    Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

TEAEfos,  integre,  perfecte,  item 
constanter,  usque  adjinem,  Adverbi- 
um  a  rixuo^f  quod  vide  supra.  Legi- 
tur  in  N.  T.  tantum  1  Petr.  I,  13. 
nXum%  Ixtria-mrt  hrl  rnf  ^t^ofdfnf  vfUf 
xA^tf^  h.  e.  vei  constantery  usque  ad 
finem^  (ut  sit  i.  q.  u^  tU«^,  TOH^,  Ju- 

dith.  XI,  6.)  \e\perfecte  (h.  e.Jirmi^ 
ter^  sine  uUa  dubitatione,J  sperate  be« 
neficium,  quod  vobis  a  Deo  offertur, 
nempe  felicitatem  aetemam.  Thonu 
M.  tradit,  formas  vocabulorum  rixtn 
et  nXimi  elegantiores  esse  et  probio- 
res  formis  nXtimi  et  rixuo^.  Conf.  Fism 
cheri  Prol.  XXX.  de  Vitiis  Lexico- 
rum  N.  T.  p.  674.  qui  recte,  ut  vide- 
tur,  judicavit,  formam  vocabulorum 
rtXuof  et  nXtimi  ex  Alexandrinorum 
lingua  ductam,  alteram  vero  TfiAf«f  et 
n^imt  dialecto  Atticorum  vindican- 
dam  esse. 

T£A£ffiXI£,  tofy  attice  tmfy  «,  L 
proprie :  consumnuitioy  perfectio^  ab^ 
solutio,  £st  enim  verbale  a  2  pers. 
praet.  pass.  nnXumff-mtf  verbi  nXtti^ 
perficiOf  absolvoyJiniOi  consummo. 


TiXtMrif. 
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2.  exiius,  eventus^  impleHo*    Luc.  I, 

45«  •Tt  trrm  rfXfiWK  T<^  AfA«Ai^p«K 
mvT^  icm^  Kv(/«v  nam,  quae  sunt  tibi 
a  I)eo  promissa,  eTentu  suo  non  ca- 
rebunu  ibid.  X,  9.  ^HikM^fuu  ui  Tt- 
AtMvnv  A«yi»f y  iS>f  fAj»A«0wn  fttr  IfUv. 
S.  perfecta  expiatio.    Hebr.  VII,  11. 

II  ^ff  •«?  TfAflWo^  }4i  Tll^    AttHTUUn  1^/1^ 

0vnK  {f  quod  81  enim  munere  sacer- 
dotali  lcYitico  potuissent  Judaei  per- 
fecte  expiari,  aut  ^vorem  Dei  conee- 
qui.  Vide^  quae  supra  ad  TfAfM^»  dic- 
ta  simt.  Saepius  in  N.  T.  non  legi- 
tur. 

TEAEIOTriz,  •:;,  •,  l.  proprie: 
if,  qui  alifuid  perficit  et  ad  Jiuem 
perducit,  perfector,  consummator.  Est 
verbale  a  tertia  persona  perf.  pass. 
•mfAfiWrM,  verbi  nXuiifJinioy  eonsum- 
moj  perficio. 

2.  brabeutay  myw^trnit  aui  ali» 
quem  victorem  in  stadio  declarat  «'- 
que  praeinia  decernit  et  conjert  ;  nam 
TfAfi«ilv  apud  Graecos  mt'  f{«x>iy  no« 
tat:  aliquem  victorem  in  stadio  de» 
clarare  eique  praemia  decemere  et 
conferre^  et  rfAfi«v0^«i  cursores  dicun- 
tur,  qui  in  stadio  metam  attingunt  et 
praemiis  propositis  honorandi  sunt, 
Conf.  Petri  Fabri  Agonistica  Sacra 
J,  18.  et  Salmasium  ad  Spartian.  in 
Adrian.  p.  123.    Hinc 

S.  generatim  et  metaphorice:  re- 
munerator,  qui  alios  praemiis  ornat  et 
ad  perfectam  Jelicitatem  ducit.  Sic 
semel  tantum  in  N.  T.  legitur  Hebr. 
Xlly  2.  ubi  Jesus  dicitur  TtXumTiig  r^i 
wirrwfj  h.  e.  remunerator  constantiae 
in  religione  christiana. 

TEAEZ^POPEfa,  a,  fut.  icti,  1.  ad 
Jinem  perduco,  perficio,  a  rixfjinis  et 
^i^oijerens,  a  (pi^&Jero. 

2.  perfcctum  et  ad  maturitatem  per- 
ductum  Jructum  fero,  Jruclus  ad  ple- 
nam  messem  perduco.  Hinc  dnnus, 
teste  Eustathio,  ad  Homer.  II.  «,  v. 
171.  a  veteribus  nxta-pcfof  dicebatur, 
^tio^  omnes  Jructus  ad  maturitatem 
perducat.    Josephus  A.  J.  I,  cap.  6. 

S.  T«i;  KM^^ov  TiXir^6^^frff  »«^*  ii^uf 
fr^vyim.    St/mmachus  Ps.  LXV,   10. 


certus  les.  XXXVII,  27.  is  iy^^^ 

mfmwt^HUwn  tt^  t«v  TiAfff^t^^lgHf*.  Sirom 
Aa  V,  p.  ^l.   0f    TiAf«>^«^0«/   rnf  y§ym 

yvA«y.  Cato  de  R.  R.  c  9^,  et  Geopon. 

X,  cap.  87.  p.  299.  ««li  TfA<r^«#ir  temi 
M  mirtfftirru  rkf  jui^s^v.  Hesyck.  Tt- 
Afr^«^«$*  «  TfAfr^«^i»y  nm$*  Si^  rmtf  itm^ 
«»uf ,  n  i  rOiUmtf  mvrovg  ^mv»  Con£ 
Alberti  in  Museo  Philol.  Hieol. 
Brem.  p.  109.  et  Eisneri  Obas.  Sacr. 
T.  I,  p.  116.  Hinc 
2.  metaphorice :  perfectum  reddo,  ef 
Jicioy  ut  aliquis  sit  talis,  qttalis  esse 
debet.    Sic  tantum  legitur  in  N.  T. 

Luc.  VIII,  14.  %lru  finv  «i  mtfvrmrr^, 
ttmi  tm  fu^tMtif  tuci  irX^vr^v  ttmi  ni^tSf 
T«v  /Si*v  v^UHutft   rvfAmyfrmt,  timi  «v 

TiAfr^«^evn  notat  illos,  qui  percipiunt 
quidem  doctrinara  christianam,  sed 
curis  divitiarum  et  voluptatum  hujus 
saeculi  suffbcati  quasi  atque  obruti 
eam  ad  maturitatem  perducere,  h.  e. 
ad  veram  et  perfectam  ejua  cognitio- 
nem  pervenire  nequeunt.  Formulae 
•V  Tf Afr^«^fiV  V.  1 5.  opponitur  jum*- 
^t^»  et  Matth.  XIII,  22.  Marc.  IV, 
19.  pro  ••j  TfAfr^fl^uf  legitur  formula 

iuuf^ff-of  yif§a4xt.  Heaych.  TfAfr^«#fr  ff« 
rtxii  myu  ad  perfectionem  ducit.  Jo* 
sephus  de  Maccabaeis  T.  II,  p.  514. 
ttmt  ctm  rni  mvrn^  ^vxfli  rtXiT^^^n^rrn. 
Sophod.  Oedip.  Colon.  v.   1550.  th 

Afr^o^of  X^^i^'  2ovfeu  r^ir.     Apud  grae« 

cos  Scriptores  Tf>fr^o((«  quandoque 
notat :  vectigal,  seu  tributum  pendere, 
pensiones  solvere^  v.  c.  apud  Xenoph. 
de  VectigaL  III,  5.  et  TiAfr^o^ot  de  eo 
interdum  adhibetur,  quod  est  ratum, 
cui  eventus  respondet,  v.  c.  apud  Eu» 
rip.   Phoen.  V.   654.  TfAfr^o^or  iii^Zrm 

X^ncfccf,  et  Aeschiflnm  Scptem  adv. 
Theb.*  V.  661.  Lcctu  digna  de  hac 
voce  habet  Pet,  Zornius  in  Disserta- 
tione  de  Telesphoro,  in  numis,  gem- 
mis  et  inscriptionibus  veterum  Aes- 
culapii  et  Hygieiac  comite,  quae  re- 
peritur  in  Miscell.  Groningan.  T.  II, 
p.  195  seq.  et  IVetstenius  N.  T.  T.  I, 
p.  707. 

TEAETTA'0,  i,  fut.  iirw.  1.  proprie 
et  generatim  :  Jinio,  absolvo,  perficio, 
adjincm  perduco,  a  jtXt^nis.  Eurip. 

Fhoen. 
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Phoen.  V.  1608.  Q^,  «$  yi  vmit  nAfv-  nium  ad  Catonis  Disticha  p.  96.  edit 

T«  Deus  esty  qui  ista  perpetrat,  seu  1754.  8. 

perficit.    Plato  Alcibiad.  I,  p.  125.  3.  morti  proximus  sum,  in   agone 

u^o  rcv  rtifiuTii  A^^eifiwm,  rtXiyrSifTei  tit  mortis^  seu  tn  summo  vitae  discrimine 

T«v  ^v^n^.    Hinc  nXivrm^  apud  Grae-  versor,    Matth.  IX,  18.  «n  i  ^vytim^ 

cos  haud  raro  adTerbiaHter  sumtuniy  ^«v  «^n  fTfAfvrairgv  fiiia  mea  jam  in  a- 

tandemy  dejiique  significat,  v.  c«  apud  gone  mortis  versatur,  colL  Marc.  V, 

Xenopk,  de  He  Equestri  VIII,  6.  Ae'  23.  on  t«  ^vymr^tn  fuv  lax»rmi  ii%fi. 

lian.  V.  H.  XIII,  34*.   Conf.  Vigerum  Hebr.  XI,  22.  ^liKrn^  rtMvrSf  Jose- 

de  Idiotismis  Ling.  Gr.  p.  354.  ed.  phus  morti  proximus,  fiixxstt  TfAfvrffj 

Zeunii  et  Foesii  Oeconom.  Hippocr.  ut  legitur  Luc.  VII,  2^  Sic  rt^  quo- 

p.  369.  que  usurpatur,  v.  c.  Genes.  L,  24. 

2.  subintellecta  voce /S/ov,  (quam  ad-  et  dixit  Josephus  ad  fratres    suos: 

dit  Aelian.  V.  H.  VI,  cap.  2.   Hero^     «.^  %-^;,.i  _      _«i.' :     j 

^  *    T    oo      *  TT        ici      »7  *    •  /ID  Oi^^  mox  mihi  monendum  erit: 

dot.  I,  32.  et  II,  c.  121.    Plato  m  ••    •   t 

Protagora  p.   210.    Demosthenes  in  et  ix^dnnm,  quod  vide  supra.    Sae- 

Boeot.  II,  p.  643.)  vel  »iSim,  (Hero-  ?»"«  »»  N.  T.  non  legitur. 

dot.  I,  p.  7.  IX,  p.  268  et  270.)  vel  TEAETTrf,  w,  li,  1.  proprie  et  ge- 

«^5^«»  Tov  /S/oi;,  (Sic  plene  habet  Dio*  neratim  :  Jinis,  exitus  cujuscunque  rei, 

gen.  Laert.  Lib.  X,  s.  22.)  morior^  >•  <!;  «^«^  per  epenthesin  rtZ  v  ^iXw^ 

finio  vitam  et  de  morte  tam  violenta,  »  «^«f  /««•    Eustathius  ad  Homer. 


Tf Ait;T«T*»  morte  plectatur.     Cf.  quae  ^i^*  ^"  *•'  ^*'  B-ufxrof  rtXivrnt  ^HHf 

de  hac  formula  monuit  Schrvarzius  in  •^•y»"  «•  ▼•  ^«     Demosthen.  p.  658.  7. 

Notis  ad  Olcarium  de   Stilo  N.  T.  p.  ^^'  Reiske,^  tSiui  ix,u  riXivrh  tiii  r»v 

263  seq.  et  in  Conament.  Critt.  Ling.  jr^wwTiiV  liethfueti.    ibid.  p.   19.  19. 

Gr.  p.  1313.  Matth.XXII,  25.  Marc.  »««  «■«•?  ««^«»  ^«f  TiAfvrii»  t^  ir^myfcttrti 

VII,  10.  :»«r*T«  nXivTurn.    ibid.  IX,  ««'«w- 

4k  46.   48.  oT«v  •   TMix^  avrm   •v  2.  obituSy  mors,  tam  violenta,  quam 

TfAfvT*  ubi  vermes,   corpora  eorum  natnralis,   ita,  ut  subintelligatur  rSii 

arrodentes  et  consumentes,  non  mo-  ^««if  (quod  addit  Anonyraus  in  An^ 

rientur,  h.  e.  ubi  perpetuis  poenis  et  '^o/.  I,  90.  2.)  aut  r^Z  fitcv,  ut  plene 

cruciatibus  afficientur.  Vide  supra  ad  legitur  apud  Herodotum  I,  cap.  31. 

r«4JA«5  a  me  dicta.    Luc.  VII,  2.  !-  et  apud  Demostkenem  p.  481.  14.  «- 

^fAAi   TfAfvTaey   morti  proximus  erat.  ^««^"  ^•»'    ^'•«'    «-fTOJMtswf.    Homer. 

Act  II,  29.' 4«  x«i  fTfAfvTi,^  »«i  W-  II-  VII,  104..    XVI,  787.  TfAiuTi  /Sii- 

f  n.    ibid.  VII,   15.    Alexandrini  usi  t«i«.  Legitur  tantura  in  N.  T.  Matth. 

sunt  hac  voce  pro  yia  exspiravit,  ani-  M,  15.  iW  rnf  rtMvT^s  *H^«J>ou  usque  ad 

/n     '.      j';'V>           xrr     t*»  obitum  Hcrodis.    Alexandrini  saepi- 

mam  ^^^Uobut,  Genes.  VI,   17.  ^  adhibuerunt  hoc  vocabulum  pro 

f^^-  V^?l^TV^o«^^?r'','  Ym'  /Itomor..    Genes.  XXVII,  2.  Deut. 

L^%  vr  1 Q    /  ^^;  Y  vf  Jf  ^    ^  XXXI,  29.   Jos.  I,  1.    Judd.  I,  1. 

20    XVI,  13.  les  LXVI,  24.  et  pro  ^^^  ^  ^^^  ^^  ^23    gj^^  ^126. 

nip?    ^^H^ti^,    A«mfl^u5    «/.     Job.  28.   Lucian.  Macrob.  12.   //ero(/iflii. 

XXVII,  15.    Adde  Sapient  III,  18.  VII,  10.  1.   Vide  Wetstenii  N.  T.  T. 

Sirac.  VIII,  7.  X,  10,   Aelian.  V.  H.  I,  p.  250. 

XIV,  c.  32.  riXtvrno-xfrti  ii  MTa^t*^»'  TEA^Q,   S,  fut.  nVa»,   1.  proprie : 

itifen  «-Aovo-Mv.    Conf.  Reiskii  Indicem  Jinio,  Jinem  facio^  ad  Jinem  perduco, 

Gr.  Demostheneae  p.  735.  et  Arntze*  absolvo,  perficio^  consummo,  conficio^  a 

tIAa; 


TthM.                             T  E  roJt/. 

n)isfjinu,    Matth.  X,  23«  •v  ftJk  TiAf-  svi  «mv  yiy^ttfimm  et  postquam  oiii« 

rvTf  T«<  wixu^  r«v  'lc-^wiA,  pro  «v  ^  nioos  malis,  a  prophetis  praedictiSy 

TfAfrtTf  •)#»  ^MK  T«(  irtAi«(  Ttv  'ir^A  eiim  affisoenuit.  2  Tlm.  IV,  ?•  t«p  ^^ 

non  donficietis  iter  per  Tarias  terrae  fu»  TtrfAflMf  stadium  emensus  sum,  h. 

Israeliticae  urbes.    Vulgatui  h.  1.  to*  e.  satisfeci    muneri   meo   i^iostolioo. 

ce  coHSunmare  eodem  sensu  usus  est,  Est  autem  TfAtiV  yerbum  proprium  de 

quo  Flcrus  I,  cap.  18.  consummare  cursoribus  in  stadio,  qui  pervenerant 

Italiam,  h.  e.  obiref  peragrare  Italiam  ad  terminum  agonisticum.  Conf.  JmL 

dixit.    Simili  modo  CDD  usurpatur  Poiluds  Onomast.   Lib.  III,  c.  dOi. 

Jos.  III,  17.  et  IV,  i.    Conf.  Krebs.  ^P^  ^'  '^'^^  •^!  "^'  T'  f^ 

ad  Decretum  Atheniens.  p.  65.  Non-  ^^^f '  ««^•'-  *'^  ^^*  ^'  •^' ^«^ 

nulli  mterpretes,  t.  c  RapheUus  in  ^f»^^  •  ^•/«^^  ,7«^  ^••«'-    *|^*^  T'  ^ 

Obss.  Polyb.  ad  h.  1.  et  Wakefield  in  *W  '^^r"  ff J*^*  T^"^  ^^'  "^ 

SUva  Critica  Part.  II,  p.  2,  T#TfA^t  «yyiA-;».  ibid.  XX,  3.  «xC'/>^.«^ 

notionem   o^m/«,   peragrandi,  cir-  xf^^  ^-    »]»?•  v.  5  et  7.     In  verao- 

eumeundi,proJiciscendi  irhuuat;  quo  «e  Alexandrina  r^ndet  hebraico 

sensu  JomAwV  legitur  apud  W/?^.  ^  aA*o/«h«,  /Jff^rerfu*,  ccwwmiiia. 

Anab.  I,   5.  7.  simplex  TfAfT»  apud  iusjuit,  et  in  Piel  per/ecit,  consumma* 

Thucyd.  IV,  cap.  78.  Lucian.  Toxar.  vityjinivitf  Ruth.  II,  21.  lu^  iv  TfAtrw- 

52.  et  ^Mf vvfiy  apud  Josephum  de  B.  J.  «-if  oA«v  T»y  «prro.    Esr.  IX,  1 .  x«i  «$ 

VII,  5.  J  3.  sed  prior  explicatio  vero  ifiAfr^  r«vr«,  tt3Vjecit,perfecitf  les. 

magis  accedere   videtur.    Cf.  fVolJii  j^y  ^^^  qI^    t  chald.  D^  P«/^- 

Curas  Philol.  in  N.  T.  T.  I,  p.  183.  .   *        ,   : -  ^.  ^        \r7    '^ 

Alii,  V.  c.  Krumbholziusm  Anim.  Sa-  ?^'  complemt,  Nehem.  VI,  15.  Ear. 

cris  in  N.  T.  p.  185.  in  his  verbis  la-  ^-  ^^-  «^  c*^^  ^*T¥  «*«™-    Esr. 

tere  aliquam  elh'psin  statuenint,  ut  w  VI,    15.    Adde   Sirac  VII,    25.    1 

^jf  TfAfrnTf  rc^  vixuf  T«v  ^lc^MtiX  posi-  Macc.  XIII,  10. 

tum  sit  pfo :  «v  ^  TtAtrifTf  {Kn^va-rnf  2.  eventu  comprobo,  impleo,  i.  q.  «-At- 

}i«e)    Ti^$  9r«Afi$  T«v   'lo-^A^A   Don  finem  ^otf.    Luc.  XVIII,  31.  xai  nXtriiirtrtu 

facietiB  sive  non  desinetis  Mocere  E-  ^terrx  rm  yty^xfiuiftt  2itt  rSf  ^^•^ih 

vangeliumper)  urbeslsraelis.  Matth.  rS  vIS  rcv  M^tiicov  et  eventum  habe« 

XI,  1 .  0Tf   mAfflTfy  0  'lnTcvf  ^mracrTttf  bunt  omnia,  a  prophetls  de  filio  ho<- 

T«7$  im2ijut  fMthrxtf  MVT9V  postquam  minis  praedicta.   ibid.  XXII,  37.  »ri 

haec   mandata    duodecim    discipulis  n-i  tovta  to  yfy^«^^i>«y  ^ii  nX%Hfiifm  h 

suis  edixerat  Jesus.    ibid.  XIII,  53.  v^i  praeterea  etiam  hoc  ex  vaticiniis 

4)rf  mAf^tv  0  'lq(rov$  rk^  9r«#«CoA«e(  rctv-  in  me  debet  eventum  habere.    Act. 

reti  cum  finem  fecisset  Jesus  hujus  XIII,  29.  ««  ^l  iriXio-eif  tlxarr»  t«  vt^l 

institutionis  per  parabolas.  ibid.  XIX,  uvriv  ysy^xfifitfei  cum  autem  nulium 

1 .  orf  frsAf^tv  «  *l90i0v(  tov^  Aoyov;  tov-  prophetarum  vaticinium  de  eo  supe- 

Tov(  cum  finivisset  Jesus  sermone^  is-  resset,  cui  non  respondisset  eventus. 

tOS.    ibid.  XXVI,  1.     Luc.  II,  39.  kcu  Apoc.   X,  7.  xai   inXio^   ri   fivrn^m 

mq  irfAf^tfy  xxxrtti  rk  xxrx  rh  fifUf  Kv  rov  0fov,  ibid.    XVII,  17.  xxit  rfAf^ 

#/ov  et  omnibus  ex  praescriptis  legis  iJirtfrxt  oi  Aoy»'  rov  0fov.    Dtod.  Sic. 

Mosaicae  peractis.    ibid.  XII,  50.  ttf  Lib.  II,  p.  40.  XX,  p.  765.  txxorf 

•J>TfAfo-^dumab3olvantur.  Joh.  XIX,  v9rfA4e^eC«vf  Tirf At0>^«i  tov  ;^^^'v.   Apol' 

28.  iA&i  0  'lno-ov^,  ori  irdfrx  nin  rtrs-  lodor.  Bibl.  II,  c.  4.  §  4.  xio-6*fiwof  3f 

AfTTtfi  intelligens  Jesus,jamomnia  es-  ro»  xt^^f^^  nnXnrfAifcf  to  'Ax^io-ioy  SJi» 

ae  consummata,  scilicet  mala,  quae  rn^  ^iXi»»q  f^«i^i.    Pausanias  Corinth. 

perferre  in  mandatLs  divinis  habcbat.  cap.  VII,  pag.  126.  4^$  »m}  to  Aoyio» 

ibid.  V.  30.  TfrtAfoTou  peractum  est.  nnXiHxt  SibvAAij   U  rnf  *Fo}oy  So^v. 

^ct.  XIII,  29^  iif  a  fTtAfo-ify  xxxrrx  r^  Eodcm  modo    etiam    rh^    sumitur 

TT 

Esr. 


Tixog^ 


TE 


TiXogi 


£sr.  I,    1.  rtZ  TlXto-^yiKi   xiytf  K.v^Uv 

3.  exacte  observo,  exsequor  alicujus 
^oluntatem^  ohsequium  praesto^  obedio, 
Sic  legitur  in  N.  T.  Rom.  II,  27.  i;  U 

<Pv<nai  atic^^vTTtu  rof  fifUf  rtXovca  natl 

ethnici  praccepta  legis   observantes. 

Galat.    V,    16.  m^vfuxv  a-ei^x6i    %v  fAn 

TfAso^Tfl  perversis  cupiditatibus  ne  ob- 
sequamini.  Jacob.  II^  8.  u  fitf  r6t  »«• 
fC6f  riXitrt  fiue-tXixcf  si  primariam  illam 
religionis  christianae  legem  observa- 
veritis.  AchUles  Tat,  Lib.  II,  p.  91. 
riif  i'X't6vfAiuf  nXtrttt» 

4.  solvo,  paido.  Matth.  XVII,  24.  • 

cieeiaitetXci    vfuif    •v  nXu  rti  ^i^^xj^fut  ; 

num  et  magister  vester  censum  pen- 
dit  ?  Rom.  XIII,  6.  ^o^ovs  rtxitri  sol- 
vite  ipsis  tributa  annua.  Plato  Alci- 
biad.  I,  p.  31.  J»  tKurt^f  Znfmt  hcar\f 
fifUf    riXttru^   T^cf  n  xui   ixXoytfUf  yt' 

yvir.  Xenoph.  Mem.  II,  9.  1.  a^yvMf 
rtXic-ut,  ibid.  cap.  10.  6.  Demosthe' 
nes  p.  1067.  27.  ed.  ReisJee,  rSf  «ri- 
xXnpcif  oVoM  rc  Bnnxcf  (sc.  riXot)  TfAiot/0'i. 
ibid.  p.  1309.  5.  et  1461.  15.  Conf. 
Palairet.  Obss.  Philol.  p.  376.  Saepi- 

us  in  N.  T.  non  legitur. Hesych. 

rrtXiTH*  iyirtro.  Idem :  ir^Xtnf  tXuf 
Cf y,  i-jFXvt^uvtf.  Idem  :  riTiAs^^yof*  ro 
•Tof  Tc^uyfiu  riXwHnruii  nyovf  ieXn^ti(fnfm. 
Suid.  ttXtir  e^iTfAtrf,  ^offTf,  li  ro  iuvu- 
fuf.     Alberti  Glossar.  N.  T.  p.  109. 

Tf AfiVf*  o^vfriAfiTTf,  )c«T«le«AAtrf. 

Ti^AOZ,  10«,  ro,  1.  proprie:^nM 
et  terminus  alicujus  rei.  Matth,  X, 
22.  0  ^fi  v-jctfitifui  tii  TfAo;  qui  vero 
constans  manet  usque  ad  finem.  ibid. 
XXIV,  6.  «AA*  ov-Ku  iari  ro  rfAo(  sed 
nondum  finis  harum  calamitatum 
adest.  (Manilius  I,  912.  necdumjinis 
erat :  restabant  Actia  bella.  Herodot. 
VII,  52.  Anthol.  IV,  9.  5.  xui  fi,cxftf 
6VX»  rilt  roTfAo^.  Homer.  II. /8',  121.) 
ibid.  V.  13.  Marc.  III,  26.  «aai^  riAo( 
^Xl^h  s^i^*  ^  fieta-tXtiu  uvrcZ,  sed  finem 
habebit  ejus  regnum,  seu  actum  esset 
de  ejus  potentia.  ibid.  XIII,  13.  Luc. 
I,  33.  xui  rtif  fiua-tXuuf  uvrov  6vx  trrut 
rixcf  et  regnum  ejus  erit  perpetuum, 
seu  aetemum.    ibid.  XXI,  9.   XXII, 

37*  *ui  yu^  rii  m^i  iftcv  rfAo;  f;^fii  ete^ 


nim  res  meae  finem  habent.  1  Cor. 
XV,  24.  tfru  r%  riX6(  tunc  finis  regni 
Christi  in  his  terris  erit,  ut  e  sequen- 
tibus  apparet.  Hebr.  VI,  8.  $$  (pro 
i3^f )  rl  TfAo$  tif  xuv<rtf  quae  spinae  et 
sentcs  tandem  igne  comburi  solent. 
ibid.  VII,  3.  fttirt  ^Snf  rt Ao$  f;^«f  ne- 
que  finem  vitae  habens,  h.  e.  non 
constat,  quando  mortuus  sit,  aut 
quemnam  in  dignitate  sacerdotali  ha-i 
buerit  successorem.  Conf.  ad  h.  I. 
2'heodoretum.  Alexandrini  usi  sunt 
hac  voce  pro  )(^Jinis.   2  Regg.  XIX, 

23.  les.  IX,  17.  Adde  Sirac.  XLIII, 
26. 

2.  abrogatio,  abolitio,  et  per  meto- 
nymiam  :  ilie  ipse,  qui  aliquid  abro* 
gat.   1  Cor.  X,  11.  tif  6Vi  ru  TfiAi}  riiip 

«iivfivf  xurnrmtrtf  ad  quos  abrogatio  le« 
gis  et  oeconomiae  Mosaicae  pervenit» 
h.  e.  qui  vivimus  tempore  N.  T.  quo 
oeconomia  Mosaica  plane  est  abroga- 

ta«   Rom.  X,  4.  rfAe^  yup  f6ft6V  X^trrt^ 

Christus  enim  finem  fecit  oeconomiae 
Mosaicae,  h.  e.  abrogavit  eam  et  inu- 
tilem  declaravit  ac  reddidit  doctrina 
sua.  Simili  ratione  apud  Demosthc' 
nem  p.  1306.  25.  ed.  Reiske  legitur : 

TfAo^  roi/  fiUv  xuvtf  M^MXiif  iar^if  0  Bw 

furcf,  h.  e.  eventis  fortunisque  omni- 
um  hominum  mors  finem  imponit. 

3.  Jinis  vitae,  omisso  vocabulo  fiUvf 
quod  additur  apud  Herodian.  II,  c. 
1.  s.  16.  IV,  c.  12.  8.  8.  Joh.  XIII, 
1.  tii  rfAo$  iyuimrtf  uvr6v^  usque  ad 
finem  vitae  eos  dilexit.  1  Cor.  I,  8. 
wi  rtXcvi  per  omnem  vitam  vestram 
in  his  terris.  2  Cor.  I,  13.  ix^l^u  ^1, 
ori  xui  iui  rtAot/$  tTFtyfuavr^t  spero  au« 

tem,  vos  me  semper  ita  habituros 
esse.  ibid.  III,  13.  ;r^os  r^  fin  urtri^ 
vut  Toy;  viov(  'l0-^«jjA  fi$  ro  rfAof   adeOy 

ut  Israelitae  usque  ad  obitum  Mosis 
non  aspicere  possent.  Hebr.  III,  6 
et  14.  VI,  11.  Jacob.  V,  11.  ubi 
formula  ro  riAo;  Kv^/ov  a  plerisque  in- 
terpcetibus  de  morte  Christi  intelli- 
gitur.  Apoc.  II,  27.  0  rfi^uf  iixV  *"" 
X6Vf  rtt  i^yu  ft6v.     Sapient.  III,  19. 

ytftuf  yiip  u^ix6V  jcuXtirii  rit  rf  Aij.  Ae^ 
lian.  V.  H.  III,  25.  riAof  tvxXtif  mort 

gloriosa. 


fi 


TiXo^»                                  T  E                                   TfXfif. 

gloriosa.      Plularch.    Artaxerx.    p.  ifUv  rix^s  ixM  i^  omnia,  de  me  prae- 

1018.      Herodot.  III,   65.     Josepk,  dicta  a  prophetis,  eventum  habebunt. 

A.  J.  VIII,  15.  4.  B.  J.  I,  32.  2.  «     „      /  v  /  i        ^        , 

4.  interitus,  eversio.  Matth.  XXIV.  ^^'  ^^^^^^|  <^P^^^^^  ^ 
6.  «aa'  «v9r«  itf-ri  r«  TfA»;  sed  nondum  /72^71^.  Ita  ri)^  etiam  legitur  apod 
adest  interitus  reipublicae  judajcae.  Dionys.  Halicarn.  A.  R.  I,  19.  Jo» 
ibid.  V.  13.    0  vTTtfiweti  ui   tixn  qui  sephus   A.  J.  11,  5.  3.    T«trr«  rixn 

*      vero  usque  ad  eversionem  Hierosoly-  VfCMoi',  «i;   «   'liv0iix«(   fTsnv,   «^«n^ 

morum  constans  manserit.     ibid.  v.  *ixaAi.    ibid.  IV,  c.  6.  ^  5.  Sf  nfrm 

14.  Xy  22.    Marc.  XIII,  7.  13.    Luc.  TcA«f  A«S«rr«rf ,  «9r«r«y  £»15«$  ^(«tm.  ibid* 

XXI,  9.     1  Petr.  IV,  7.    xeifrmf  3f  T«  X,  C.  2.  ^  2.  tlxaff  «V«  «-^«fjpirrfvnv  ly* 

TiA^f  nyyMi  omnium  enim  rerum  inte-  y^ti4^etffii^x»tiMrixtinf,ucr*uriX€»fYw» 

ritus  adest.   Conf.  Krebsii  Obss.  Flav.  ^to-^p-ifitfu  ru^  »Z6^  M^mvMqm    Eodem 

pag.  51  seq.      Huc  etiam  pertinet  sensu  TfAfvrii   usurpatur  apud  Jose»   . 

ibrmula  lU  TfA«$  ad  internecionem  us^  phum  A.  J.  II,  c.  6.  §  6.   et  rtXurim 

fue,adinteritumf€idae\egit\irllLhes8.  apud   Homerum  Odyss.  /8^,   v.   176« 

ily  16.    f^^Kot  %  nr'  «vT«w  li  «^  uf  Conf.  Ay/7^e  Obss.  Sacr.  Tom.  I.  p. 

T^«f,  h.  e.  mox  evenient  iis  poenae  327.  et  fVetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  806. 

gravissimae,  ncc  nisi  cum  ipso  homi-  7.  uUimus.     Apoc.  I,  8.    XXI,  6. 

num  interitu  cessaturae.     Kespondet  XXII,  13.   ubi  Christus  dicitur  i^ 

autem  %U  tia«(  in  hac  significatione  ««/  TfA«(,  h.  e.  «  Tc^mrH  ««i  •  f«x«f«(« 

hcbr.  QDi^  "^  donec  consumerentur  ut  v.  11.  a  Johanne  explicatur.   ^^de 

iVii,  Jos.  .viii,"24.  X,  20.  rb:b  ly.  '"/'*  ^  "^t^.  ^  ^'^'^. 

«  ti     1    wvT     1             ^  r"'  T  r  ^'  raetaphorice:  omnis  evenius,  seu 

2  Paral.  XXXI,   1.  et  Tptt?n,   Inf.  effectus,   gui  aUquam  actionem,  tan^ 

Hiph.  perdendo.    Amos  IX,  6.   Adde  quam  causam  sequitur^   Bfe  natttrit* 

Num.  XVII,  13.  cben  unti  umiermeiincbcn  JFolgen  oiife» 

5.  eventuSf  exitus  alicujus  m,  Uet  tet  moralu(c|ien  ll;)antilangen  M^  iia/ii- 
£lu0gan0  eincr  ©ac^e  the  end  of  any  ral  and  unavoidable  consequence  of 
ihing.  Matth.  XXVI,  58.  /IfT»  t«  our  moral  actions,  hebr.  iTVfK; 
Ti'A«ff  ut,  quemnam  haec  omnia  exi-  (Theocrit.  Idyll.  IV,  47.)  underaox 
tum  sint  habitura,  ipse  videret.  Ja-  ^e  praemiis,  mox  vero  de  poenis  in 
cob.  V,  11.  T^  «A«5  Ki;^/«i;,  h.  e.  vel  N.  T.  dicitur.  De  praemiis  legitur 
exitus,  seu  eventus  rerum  et  fatorum  Ron,.  VI,  22.  t^  2f  «^«5  ^«i^»  JL»m# 
fohx,  queni  Deus  Jobo  concessit,  vel  praemii  loco  felicitatem  aetemam  re- 
exitus  felix,  quem  calamitates  habue-  portobitis.  1  Petr.  I,  9.  x^lipum 
runt,  quas  Christus  hominum  causa  ^^  ^;,,,  ^^  ^/^^^  .  ~,^  rT;  ^ 
m  his  tcrris  perpessus  est.  Posterior  ^^f  mercedem  fidei  vestrae  r^rtan* 
exphcatio  mihi  praeferenda  videtur.  tes,  felicitatem  nempe  olim  rcportan- 
Josephus  K.  J.  IX,  c.  4.  s.  4.  ^^t  dam.  Conf.  ad  h.  L  Vers.  syriacam. 
T«t^«  A«c^Cie,«,T*  r\  TfA«f  videbis  hunc  ita  rrwy^  sumitur  Prov.  XXIII,  18. 
exitum  hanc  rem  habituram  esse.  „  *'.\r  ,  wtv 
Pindar.  Olymp,  XIII,  146.  »  0f«;  yf  ^°"'  ^'  ^^-  Jer.  XXIX,  H.  et  Iljj;. 
fwt  TfA«(  exitus  utique  est  in  Dei  ma-  Ps.  XIX,  11.  Adde  Pindar.  Olymp. 
nu.     Eccles.  VII,  3.  tutiirt  T«tlr«  TfA«$  I9  V.  81.    A0'^v»A«;  ^t  TfA«;  wvyfu^  ^t«i 

(ti8iB(  enHlicie  %ciiclu(at  ^^e  last/ate^)  Doryclus  mercedem  pugilatus  tulit 

myT0(  M^umv.     Ita  etiam   /iHni^  ^^  poenis  vero  adhibetur  Rom.  VI, 

sumitur  les.  XLI,  22.                   '  '  21-  rl  yu^  rtx^  Uufm  ^eifMrcf  horum 

6.eoentus    vaticiniorum,    impletio.  emm  poena  est  miseria  summa.  2  Cor. 

Hinc  rtx^  IxM^  evenire,  eventum  ha^  ^}'}^'  .V  ^*  «^•^  «7-"  ««^«  ^^  ?n*» 

fcre.  Luc.  XXII,  37.  Ui  ykt  rk  «^i  ^*^*"  ^"*  J^^  malefactorum  suorum 

poenaB 


ppenas  luent.  Philipp.  III,  19.  Z,  ri  VII,  sect.  87.  J«W  «Jr^  i  zi,„p 
rtXH  «,«,Aw,  quoruni  poena  pernicies  nx,(  J„  ri  J,..A.y.p«i,«f  »?  <pi«i  ^^,. 
ent.  1  Petr.  IV,  17.   t;  rt  ti'a.«  t«    .IrrMrtw  Diss.  Epictet.  I,  c.20.  TiA.* 

*^»»v<na,  Tf  T.5  01.5  iu.yy.Ai',,    Ita  {«•;  Ti  iW»«,  5..?,.    Ita  quoque  finis 

non  solum  epo  m  Rabbinorum  scrip-  usurpatur  apud  Ciceronem  ad  Attic. 

tis,  sedetiam  nnn»  usurpatur  Num.  XII,  6.  de  Fin.  I,  13.    III,  7.    et  de 

XXIV,  20.     Adde  Joiq>/l»  A.  J.  VI,  Offic.  III,  c.  S.     Conf.  Schoett^enii 

1.  2.  et  Philonem  de   Charitate  p.  Hor.  Hebr.  et  Talmud.  p.  858.  Apud 

717.  Z,  T«  TiA*  /3«(vn»n*  ^^^MM  niu«-  -^lexandrinos  interpretes  TtA.«  quo- 

tH  Ti  x«;  "^xit  **"'•  9"®  ponitur  pro  D30  numerus,  portio 

9.  j»c««o,  magistratui  debita,  tribu-  numerata,  tumma^  Num.  XXXI,  28. 
»a«,  wcf/^a/  ^pro  tmportandit  et  ex.  37—41.  et  pro  rrD3a  summa,  nume- 
portandts  mercibus.     Matth.   XVII,  ,„,  _  r     •»  vvJrW  oo 

25.    .;  ;9«„A.r,  tS,   y?,  i:ri  T/,«  A.^  f    R»r.    f       ^^'  ^^"  ' 

CW«T^,Sx;,«,j  a  quibusnamTel  , "'  1^^"^*  ^""""'''  "?  "*•*  ^^" 

ges  hujus  terrae  vecti^lia,  aut  cen-  *""'  '«^«"'«''"•.   f?."//,","";  *'f^"^J 

sum  exigere  solent?    Rom.  XIII,  7.  S"^l  JT»"^^".'=-  ^Y"^'  \  ''«  ^^ 

T?  Ti  tJa.„  tJa.,,   ubi    Theodaretus,  ZJ''l'^T"'"Z.'"\'l'^''  ^-u     ^'  "^ 

quem   Phavorinus   compilavit,    «a^  ""*  '^^T  ."''*"•«'".'  P'"^'=;^«:  ^"' 

per  Ti.  i;rij  tS,  ^«W  ^,TiA...,  recte  "^.,!!!L'"t*'"^"'!'  interpellando  ex- 

interpretatus  est.     Adde  1  Macc  X,  T       a\  ^^    °"  -'  ^  v°'"'^ 

31.  «;Wt«  «.;  Ti«A.^    ibid.xi  SfP?r«      ""'«"'"'«'^«•"'"'csig. 

^o     K^;  *-x:-  -..^'--     ~     •      '         •  -  nmcatione    apud   Alexandnnos    he- 

Xenoph.  de  Vectig.IV,  19.20.    tIa,  ^'""''^  ^/-'    ^^'  ^^'  ^^*   ^"^'  ^' 

mfMtu   vectigalia   redimere^  publica-  LXXIX,  5.    CIII,  9.     Adde  Poli/b. 

num  esse.      Conf.   Reiskii    Indicem  ^^^^t.  I,  c.  20.  extr.  III,  c.  79.     Eo- 

Graecit.  Demostheneae  p.  736.  fVet^  ^^"^  modo  h^  rixovi  usurpatur  apucl 

stenii  N.  T.  T.  1.  p.  439.  et  Budaei  ^^^^-  ^es.  LXII,  10.    Aelian.  V.  H. 

Comment.  Ling.  Gr.  p.  282.     Hinc  ^^^»  ^.  20.  XIII,  1.    Hesifch.  \u  ti- 

sine  dubio  apud  (iraecos  ipsi  magis'  ^•«'«'  ?*^  ifufrl^.     Fortasse  tamen  iig 

iratusy    quibus  tributa   et  vectigalia  '"^•f  ''^   ^^^®   Lucae   laudato   aeque 

penduntur,    ru,   rixn   vocantur,    v.  c.  comraode  tandem^  ad  extremum  reddi 

apud  Xenoph.  Cyrop.  VIII,  5.  13.  et  posset,  quo  sensu  rix»i  legitur  apud 

in  Hist.  Gr.  V,  3.  23.  VI,  4.  1.  Couf.  ^clian.  V.  H.  X,  16.  XII,  22.    AV- 

Dukerum  sidThuci/d.I,  cap.58.  Tom.  ^^P^^'  Mcm.  II,  7.  13.  et  apud  Thu^ 

I.  edit.  Bipontin.  p.  348.  ^.W-  aliquoties.      Conf.   Irmisch.   ad 

10.  summum  et  praecipuum  in  ali^  IlerodianA,  cap.  13.  11.  p.  55S,  et 
^ua  re,  ad  quod  omnia  rejerri  debent^  JVetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  779.  Sae- 
9umma,  caput  rei.  1  Timoth.  I,  5.  P^"®  *"  ^*  T.  non  repcrituf. — Lexic, 
T«  ^s  T8A«^  rtif  iTFtiyytxieii  praecepto-  Ci/rilli  MS.  Brem.  rtXoi'  xi^«?,  TfAfv- 
rum  autcm  christianorum  omnium  T^rojr.  Idem:  tiA*«'  rz^Trcf.  Ilesych* 
Bumma,  praeceptum,  omnes  caeteras  '"^•^*  rtiyfucf  m^<*if  Kui  t«  xatmvccaao- 
doctrinae  christianae  leges  complec-  A**"*»  ^•'5  rtXtifa^f.  Suid.  rixoi*  xsti  r% 
tens.  1  Petr.  III,  8.  to  )«  rix§i  sum-  ii^^fi%uf  rui  fieio-tXtun.  Etym.  M.  «- 
ma  vero  cohortationum  mcarum  huc  ^^   oinfimpu   ij,    to   rayfM,    ( Homer, 


redit.  Ita  t)^D  sumitur  Eccles.  XII,  Il»at*-  «'»  v.  470.)  t«  «1^«,-,  iiyvf  rl 
13.  TfAo^  Aoyow  To  wuf  uxovt,  t«»  010»  ^Xn^ufut^  {Ilomcr.  lUad.  «•',  v.  378.^ 
^JS^v.     Polifb.  Hist.  I,  c.  1.  a^x^  Kui    ^*  '»•^«7/*«*   (Homer.  Odyss.  /,  v.  5  ) 


TiAof, 


TeXdfiig» 


TE 


TfXiWMf. 


Cap.  60.    TfAf07  TMf  UXUUi.)   •$0  MMi  99- 

Xmxki  rfm^^u — Alberti  GloMr.  Gr. 
p.  110.  TfAjc  i  ^MTtm^yuu 

TEAdSHZ,  —,  i,  portUorf  vecti- 
galiuM  exactor,  pubiicanontm  opera, 
fui  portiUmum  exigit,   a  nx§f  vecti- 
pal,  atit  a  'nx^nm,  quod,  teste  Pol- 
luce  in  Onoin.  IX,  s.  31.  rik^  urr^th^ 
ruv    K4U  mwMtrw    significat.      Recte 
etum  Viri,  graece  et  latine  doctiasi- 
mi,  T.  c  Bwrmannus,   (in  singulari 
libro  de  Vectigalibus  Poptili  RomanL) 
Casaubonus,   (ad  Theophrasti  Char. 
€•6.)  Salmasius,  (de  Foen.  TrapeziL 
p.  253  «eq.)  Wetstenius  (N.  T.  T.  L 
p.  314.  seq.)  FischerusCm  Prolus.  L 
de  Vitiis  Lexicoram  N.  T.  p.  22.  seq.) 
et  alii  obsenrarunt  et  docuerunt,  ti- 
Xinmi,  quorum  in  N.  T.  fit  mentio, 
Don  ftusse  ptihlicanos, ,  sed  portiiores, 
quanquaro    antiquissimis  temporibus 
rtXMfMf  etiam  puhlicanos  dictos  fuisse 
ex   ipsa  vocis   origine   certo   colligi 
potest.     Descendit  enim  rtXmw^  «vi 
rov  rixssfy  a  vectigali,  et  mn^fuu  emo, 
q.  •<  rfAd(  imtrtiuuu*    Apud  Romanos 
vero  inter  poriitores  et  publicanos  hoc 
discrimen  fere  erat^  ut  publicani  (qui 
graece  h^fuv-iShm  vocabantur,)  dice- 
rentur,  qui  publica  vectigalia^  soluta 
certa  pecuniae  summa,  conduxerant 
et  ex  ordine   Romanorum  Equitum 
ac  flore  nobilitatis  erant;  portitores 
autcm  vocarentur  homines  humUes, 
viles  et  abjecti»  quorum  opera  publi- 
cani  in  excutiendis  mercibus  et  exi- 
gendo  portitorio  utebantur  et  vel  op- 
pidatim    tributa  colligebanty    vel   in 
portubus  ac  pontibus,  a  Romanis  ex- 
atructis,  vectigalia  a  praetereuntibus 
exigebant.    Jam^  quia  portitores  (rt- 
Xsittuy  dicti  alias  ^vucmxiyot  et  fix«mi- 
xiyuf  hebraice  CTDDiD,  vide  Buxtorf, 

Lex.  Talmud.  ad  vocem  DDD.    Si/rus 

interpres    N.  T.    eos  denotat   voce 

|nrt->v^)    Romanorum  erant  ministri^ 

quorum  imperium  impatientissime  fe- 
rebant  Judaei  et  saepe  erant  homi- 
fies  acerbi  et  iniqui,  niraiam  pro  ar- 


bitrio  exigentes,  iMm  solmn  Jodaeii 
admodom  exosi  erttit,  sed  etkm  fiw- 
fom   est,  ut,   si  hominesy  insigniter 
improbi,  injurioei  et  detestabilei  no- 
minandi  essent,  oominarentor  ooini» 
natim  rtXmuu  et  a  Maimomde  eC  7W- 
mudistis  com  scoTtatoribai»  fbribiM» 
latroniboSy  sicariis,  praedonibus  aliif-> 
que  hujus  &rinae  hominibos  junge- 
rentur,  ut  docuit  Carpzodus  in  Noti» 
ad  Schiciard.  Jus  R^.  p.  277.  et 
Goodwin,  Mos.  et  Aaron.  LQ).  I,  cap.2L 
p.  )  2.     Adde  Schwn^eischii  Diss.  de 
Ordine    Pubiicanorum.    Lips.    1700. 
IVIatth.  Vy  46.    M^  tuu  u  v«A«a«i  Tt 
mm  svMvn ;    nonnc  etiam  portitores 
idem  fiuriunt?  colL  Luc  VI,  32.  umi 

ym^  u  mfui^mXu  r^vt  mymwmtrmi  myrms 

mymiarmru  ibid.  V.  47*  ubi  tamen  pro 
r%Xmuu  Griesbachius  rectius  edidit  il- 
fOfu  ibid.  IX,  10. 11.  furm  rmt  tiA#* 
M>v  tuu  mfut^mXmw.  ibid.  X,  3.  •  n- 
Xmntf  qui  quondam  publicanum  ^e- 
rat.  ibid.  XI,  19.  XVIII,  17.  irrmi 
9u  mrwf^  •  Ufucif  xmi  •  rtXmw^f  habeas  ' 

eum  pro  ethnico  et  portitore,  h.  e. 
nuUum  commercium  cum  eo  habeas. 

ibid.XXI,    31.  32.     u   rfA^NU   mmi  mi 
rri^fmu     Marc.  II,  15.  16.    Luc  III, 
12.  V,  27.  29.  Sa  VII,  29.  3k  XV, 
l.    XVUI,  10.  11.  12.   ii^myH,  «3i- 
x«i,    fi^^Uf    i  KM4   Mf    •vrf   i  rtXuv^f» 
Ludan,   T.   I.    p.   332.  ed.   Graevm 
Alexandrini  interpretes  nuspiam  hac 
voce   usi  sunt.      Verbum   nXufUfuu 
tributarius  sum,  vectigal  a  me  exigi- 
tur,  extat  1  Macc.  XIII,  39.     Sub- 
stantivo  nXmfim  redemtio  vectigalium 
usus  est  Demosthenes  p.  568.  7.  ed. 
Reiske,  apud  quem  etiam  p.  732.  1. 
adjectivum  rtXuftKf  reperitur.     Conf. 
Joh,  Struckmanni  Comm.  de  Portito- 
ribus,  seu  Publicanis,  in  N.  T.  ob- 
viis,   ad  illustranda  nonnulla  N.  T. 
loca.     Lemgov.   1750.  4u  et   C  G. 
Mtdleri  Tract.  de  n AiVNUf  et  itfut^tf 
Xu^  a  Scriptoribus  N.  T.  saepe  con* 
junctis.     Gerae  1779.  4. 

TEAdNION,  i6v,  ro,  tdonium,  noD 
solum  Junctionem  et  mumu  rignifi- 
cat,  quomancipes  Jungebantur,  teste 
Brissonio  de  Verb.  SigniC  aed  etiam 

portitorium, 


portitorium,     locum,    ubi   portitores  XV,  12.  Rom.  XV,  19.  ii  iufd^u  nn 

sedentes  obseroabant   huc  Uluc  com-  (Miut  mI  rt^tirm  facultate  varia  mir*. 

meanteSf   ut   exigerent   ab  iis  vecti^  cula  patrandl.     2  Cor,  XII,  12.  »  ^ 

galia^     TI8K     ZtoHtmi     the    custom-  ftuotf  Mt  ts^««  xm}  ivvafuct.    2  Thess, 

house,  a  nA^finK  portiior,  aut  a  TiA«rvii#  II,  9.  Hebr.  II,  4.     Saepius  in  N.  T. 

vectigal  exigo.     Scribitur  etiam  tiAi^  non   legitur.     Alexandrini    usi  sunt 

Hi«F,  et  hebraice  vocatur  DObn  ri^2-  ^*®^  vocabulo  pro  /I5to  idem,  Exod* 

Conf.jBi«:<or^/Lex.Talmud.  etRab-  ^^,  21.    VII,  3.  9.    Deut.  IV,  34. 

bin.  p.  1065.     Ter  tantum  legitur  in  •^^®^-  ^^»  30.    lOB  mirum^  mirabile^ 

N.  T.  Matth.  IX,  9.    iTJi»  «»1^«»^»»  miraculum,  Exod.  XV,  11.  nau^  rw 

jMtA^iair»!»  ixi  Ti  TtXtiucf  vidit  aliquem  ,#'   ^^^     ^            t>     ^t  trr  V     -. 

sedentem  ad  portitorium,  seu  Lti-  S^^!^  !^^fl^  S^ni^    ^  ^AV^' 

galarium,  seu,  ut  aliis  interpretibus  "^^.^^"^^   ^^/}'  nVK?/!  m.ra^//ifl, 

visum  est :    sedentem  ad  vectigalia  ^iracula,  Dan.  IV,  2.  VI,  27.    Prae-> 

cxigenda  et  recipienda,  coU.  Act.  III,  ^^  legitur    quoque    apud   Polyb. 

10.     Si^rus  reddidit:  }ia:>:o  A^  rfo-  Xenoph.  Mem.  I,  4.  15.  Herodot.  II, 

«11«  /e/owii.     Marc.  II,  14.   Luc  V,  82.  Aristoph.  Raji.  v.  1382.    Homer. 

27.      Suid,  nXiift«f  ^^(nn^wirmfMkftti  i  Odyss.  fi\  394.     Suid.  ri^eif'    Ttc^ti- 

riwof,  Cf  «   K*$il^9nn  i  rt^nifnf.     Etiam  «'Atf^^t    «-«(«^  ^vrif   rtj^Hf,    i  rtiuu^r. 

PoUux  Onom.  IX,  cap.  5.  s.  28.  inter  Vett.  Gloss.  Gr.  Lat.  ri^mc  mon^trum, 

partes  urbis  maritimas  portum,  na-  portentum^  prodigium^  ostentum.    Al" 

vium  stationem,  numerat  xmi  ik  »«i  berti  Glossar.  Gr.  p.   114.    rutirmr 

nxmftet.  ^vfAtiviuf  ^^m,\imf.    Dc  difFerentia  in* 

T^PAZ,  T«f,  T«,  prodi^ium,  por'  tcr  «nfiiiiif  et  ri^ttq  ex  mente  gramma- 

tentum,   ostentum,    miracmum,   quasi  ticorum  veterum   vide,    quae   habet 

T^^,   iwl  rcv  r^iif  tremere,  pavere,  Bielius  in  Thesauro  Philol.  T,  III,  p. 

terrefieri,  quod  prodigium  fere  homi-  437.     Pro  Tfif«riii  et  Ti^«TAry  Atticos 

nibus  terrorem  incutiat.     Diftert  au-  Scriptores  formis  ri^,  vel  rf^iM  et  ruSv 

tem  Tf4^«(  a  Tfititim,  hoc  enim  genera-  usos  esse,  Moeris  Aiticista  et  Thom,  M. 

tim  sumitur  pro  quolibet  signo  ordi-  tradunt,  quorum  auctoritate  commo- 

nario,  etiam  extra  miraculum,  illud  tus  Fischerus  in  Prolus.  XXX.  de  Vi- 

Tero  semper  sumitur  pro  portento,  tiis  Lexicorum  N.  T.  p.  665  seq.  evan- 

vel  prodigio,  qualia  miracula  dicun-  gelistas  et  Paulum,  quos  semper  ti- 

tur.     In  N.  T.  libris  fere  semper  ti-  i»Ta  et  rt^arm  scripsisse  constat,  dia- 

#«T«  cum   oitfnuctf    conjunguntur  ad  lecti   Macedonicae  ct  Alexandrinae 

imitationem  Scriptorum  hebraicorum  consuetudinem  secutos  esse  judicavit. 

V.  T.  apud  quos  vocabula  nSnSD  et  tbIptios,  /•«;,  i,  Tertius.   Nomen 

^.^.          .  amanuensis  Pauli  latmum.     Legitur 

n^m  passim  conjuncta  repenuntur,  j^  j^.^  t.  Untum  Rom.  XVI,  22. 

"^U  ?r^?'<.^^'        VYvVt  ^-  T^FTTAAOS,    •.,    i,     TeriuUus. 

«.     Vi     u    vvTir   !fj  AAAii,  ^.  Nomen  proprium  oratoris  cujusdam 

21.    Matth.  XXIV,  24.    xmt  d^ir.yrt  Romani,    accusantis   Paulum.     Act. 

ryuift  fuyuX»  xmtri^mr»  qui  se  msig-  ^XIV,  1.  2.  ubi  vid.  Wetstenius. 

nia  miracula  et  prodigia  edituros  esse  TEZrAPAKONTA,  •/,  «i,  rit,  qud^ 

promittent,    seu    jactebunt.     Marc.  ^^^^nta.     Est  numerale   indeclina- 

XIU,  22.   Joh.  IV,  48.    Act.  II,  19.  bHe"  a  tiW«.k  quatuor.     Matth.  IV, 

Tie-Ti»  »  T^   •V€-e;«   -Fi*  Pf?*^'?**  f  ""^-  2.    nfikift^  Ti™«#rr*  xm\  fUra,  tict- 

sum  m  coelo.     ibid.  v.  22.   9w«^i(r<  *^^^^  dies  quadraginta  et  noctes 

ij^  Tt^  «^  (mfiiioij  miracuhs  et  pro-  qu^adraginta.    Marc.  I,  13.  Luc.  IV, 

SO^^VT^^IJT  Vll  l^  2.    .Toh.  II,  20.    Act.1.3.    IV,  22. 

30.  V,  12.  VI,  8-  VII,  36.    XIV,  3.  j^-^  ;^  ^^,,^,^,  rtfrTm^tiK.frm  i  *f^^»^.f 

3  £  2  annorum 


^ 


Ttetrafaxcfrafnii.  T  E  TffWfraf- 

aDDonun  erat  plurium  qaani  quadra-  TETArTAIOS,  «w,  mim,  fmtrp 
giota  homo.  ibid^  VII,  30. 36.42.  XJII,  duanns,  qui  quario  die^  seu  per  fw- 
21.  XXIII,  13.21.  2Cor.XI,24.  «.-    tx»or  diet  aliqmi  agit,      '  "^ 


Dko^ 


T«KH  Tfrr«^«Mvr«  quioque  et  quadra-  mm^rf   qmartus.     Sem 

ginta.  Hebr.  III,  9.  17.  Apoc  XI,  2.  N.  T.  legitur  Joh.  XI,  39- 

XIII,5.  XIV,  1.3.  XXI,  17.  Alexan-  ya^   is^t   quatridoanus  exuin  est    m 

drini  adhibueruni  pro  OT^*V^  idem,  sepuicro,  h.  e.  qoatuor  dies  jam  in 

Genea.  V,  13.   VU,  4.  I2!  H."  VIII,  «epulcro  agit,  i.  q.  t.  17.   «rn^ 

^  etc  '^f  fi      ^^  "  '^  ry^  J^^ 

TEZZAFAKONTAETHZ,  f^,  i,  i^  ^^'   }\^*  ^'  ^'  wy-t  "^"^ 

guadragenarius,  qui  quadraginta  n/i-  q«^duo  post  deku  aonft.     iocf». 

nomm  est,    ex  t.™.^-  yniic/r/i.  ^J^' ^^^"  ^•"TT^  •*???• '^"S" 

ginia  etlr^,  u,,  r..  annus.     Bis  tan-  fo  die  venit.    Po/j^.  Hist,  1",  c. ^ 

tum  in  N.  T.  legitur.    Act.  VU.  23.  •^   ^  Tfr«^«i;K   -*»    quum    qwtuor 

expletum  fuit  ei  tempus  quadragmta  ^^  r^trw»^,   »«*«t«<k,  o#mtimh  « 

annorum,  h.  e.  anno  aetaUs  ejus  qua-  J^J*»*"""-*  dixere  mere*.     Thuofi. 

dragesimo.     ibid.  XIII,  18.  tw^«-  I"'  ^-  ^-  «-^  ^C*^--**  »0"  AliNPf 

x.rrctm  xvfof  per  quadraginta  annos.  ^  M*t.Xipj»  «f *«r^i».$  et  tnduo  post- 

T^XXAPEZ,  attice    T^TTAPEv,  quam   Athenis   d^cessit,   Mitylenen 

^     •;    ^    pt    TA     TF^TTAPA      seu  dciatus ;  ubi  Scholiastes:  «jM  T#«twi5' 

T^TTAPA,  «f,  yi/«/iior,  hebr.  y^-^i^,  ^  •'^^^'  ^C**"-     ^^^-  ^y»:  l*^ 

nysnK  Oenes.  II,  10.  XI,  16.  Dan.  ^^j^^^  ^^^^^  ^j^  A^yptum  veninnis. 

III,  25.     Legitur  in  .N.  T.    Matth.  T/ntcj/d.  II,  cap.  97  '   ' 


tlXif 


XXIV,  31.  «  T«»  rtavu^m^  mnutn  ex  quatuor  dienim  et  totidem  noctium 
quatuor  terrae  plagts.  Marc.  II,  3.  scpatio.  Thcocrii.  Idjll.  II,  t.  4.  W 
XIII,  27.  Luc.  II,  37.  m»  •Y^Ktrr»  ^i?  d«r^fx«r«r<K  «^*  «  ▼«>«<  •iHmi^  wnu. 
rt^fa^ti  BoanoTum  octoginta  quatiior.  ibid.  v.  119  et  157.  Homer.  Iliad. 
Joh.  XI,  17.  Act.  X,  11.  XI,  5.  I,  42i.  ;c*i^of  hestrmus^  pro  Am. 
XII,  4.  XXI,  9.  23.  XXVII,  29.  ibid.  v.  493  et  497.  Cf.  Fischeri 
Apoc.  IV,  4.  6.  8.  10.  V,  6.  S.  Aniinndvcrss.  ad  Welleri  Grammati- 
^wvx^et  ^iu  luci  ♦<  UKwt  rirrxit^  •x^iff-tv'  cara  Gr.  p.  160.  et  IVeistenii  A\  T. 
Tt^.i.  iliid.  V.  14.  VI,  1.  6.  Vu,  1.2.    T.  I,  pag.  917. 

TETAPTOr,  4,  0»,  qvartus,  a  nr- 
rtf^s?,  vel  r£rr«^f(  qnatuor.  Legitar 
in  X.  T.  tantum   Matth.  XIV,  25. 


11.  IX,  13.  14.15.  XI,  16.  XIV, 
I.  3.  XV,  7.  XIX,  4.  XX,  8.  XXI, 
17. 


TEZrAPESKAIAEKATOr,  n,   •»,     Tfnt^r*:  M  ^vA«xr  quarta  tandem  vigi- 


iia.  .Marc.  VI,  48.  Act.  X,  30.  Apoc. 
l\\  7.  r«  Tsra^Tor  ^io  quartum  ani- 
mal.  ibid.  VI,  7.  8.  m  t«  TtTMn»  rm 


decimus  quartus^  ex  rtffir»^  quatuor, 
xmi  et,  ac  ivucTtf  decimuSy  quod  a 
%««   decem.     Bis   tantuni   in    N.   T. 

legitur.  Act.  XXVII,  27.  rtra-ec^ttncttt''  yni,  jicil.  ftiP^i,  super  quartam  terroe 

3c««(ni  »y{  decima  quarta  nox.  ibid.  v.  parteni.    ibid.  VIII,  12.    XVI,  8.  i 

33.    Tfavet^ioTunhKarnf    «ip^£^«»    r.ui^etw  Tirarr»?  ayytXf  quartus  angelus.  ibid, 

jam    dies   hic    deciinus   quartus   est.  XXI,   19.     Alexandrini  adhibuerunt 

Alexandrini  liabent  partim  pro  Jinj^  pro  TT^n,  in  foemin.  ITjpy^^j  q^^^' 

rryOV  'dem,  Genes.  XIV,  5.  2  Uegg.  ius,    Geiies.  I,    19.    II,    14.'  Exod. 


XVIII,  13.   les.  XXXVI,  1.  partim 
pro  ntrjt;  rC^in»  idem,  Exod.  XII, 

6.   18.    Num.  iX,  3.  5.  II.   Ezech. 
XLV,  21.  etc. 


XXIX,  40.  Levit.  XIX,  24.  pro  dial- 
daico  J^;:^^ai,  JWI^an  yimrfei,  Dao- 

II,  40.   ilI,*25.^Vn,*7.  19.  DT??'] 

quartani,  quartae  generationis,  Esoi 

XA| 


TsTguyavog.                            T  E                            Titgafifivog. 

XX,  5.  XXXIV,  7.  ^5*^  quarta  pars^  ris  vigilarent.    Quia  igitur  Herodes 

Exod.  XXIX,  40.    1  "Sam.  IX,  8.  et  P^*'""™  custodiri  volebat  a  (juatuor 

2>3r\i^,  rnrH-lK  guatuor,  Prov.  XXX,  miHtibus,   quorura  duo  eum  m  ipso 

r  ',"0  rt,  "'i  "  carcere  observarent,  totidem  ante  fo- 

lo.  18.  21.  29.  res  excubarent,  ( Act.  XII,  6.  Pofy*, 

TETPAraNOS,  0«,  •,  H,  quadran-  m^^  yi,  c.  33.)  necesse  fuisse  facile 

gulus,  quadrangularis,  quadratus,  qjl  intelligitur,  ut  qu^uor  militum  qua- 

T«-^-K,  -a*f,  ,,  numenis  qHatemartus,  temiones  deligerentur,  qui  custodiae 

aut  ex  TST^^,  quod  m  compositione  hominispraeficerentur."PAi7oinFlac. 

est  idem,  quod  «tt*^*,  Ti<r<r«5«,  et  ^um  p.  981.  «■^««41?^,»  ii  nfm  rm  Iw 

^     1i  *^  \  ««g"^*"-     Semd  tantura  ^^^^  ^sr^^  ^^^^^  ^^  «j.,  ... 

in   N.  T.  legitur    Apoc.   XXI     16.  Suid.  riTPahi.r  .1  U  r^cU^p  ^n^i,. 

M  «r.Aif  nr^uym^i  xurxi  urbs  quadran-  ^^^,^  y^^^  «re-^ir  quatemio. 

gularis  jacet,   seu   quadrangula  sita  TETPAKlSxfAIoi,  «1,  «,   a«ii/^ 

est.  Exprimitur  hoc  nomme  ab  Alex-  ^ -^^^    ^^^^^  ^m^^^  ex  TiTc-e'« J  aii«. 

andrmis  hebraicum  i^an  yt^«rfrfl/«ni.  ^^^^  ^^^4  a  tW-^K  quatuor,  et  ;^/a«i 

in   plur.   D^j^3*7>   in   foemin.  JTy^^  mille.  Legitur  tantum  in  N.  T.  Matth. 

quadrata,  parti'cip.  Paul  a  ya"!  Quad"  ^^»  ^^'   q"\,  l^^^  comederant  $r«» 

1  or    •    r»     j"  vvTfTT  rwi<tKirxfy^M  *fdeii  erant  quater  mille 

rfl/2/mme,  vel ^ri,  Exod.  XXVII,  ^i,J    jbid.  XVI,  10.   Marc.  VIII,  9. 

1;t  rTT   /J^'   ^  ^^^^'  y    '  ^*  ^^^^^*  20.  Act.  XXI,  38.     Alexandrini  ha- 

XLIII,  16.  yn-Tp  quadratum,  partic.  53«^  ^^^  q^l,j^  AJTSnK   idem,     1 

Pyal,    Ezech.   XLV,   2.   et  iry^^T)  Chron.  XII,  26.'Ezech.'xLVIII,  16. 

quarta    pars,    Ezech.   XLVIII,   20.  30.  33.  34. 

Xenoph.   de    llep.    Laced.   XII,    1.  TETPAKdsiOI,   m,  «,    quadrtfi" 

nr^ciyufcf,  scil.  o^^otTo^rfdoy,  cai»tra  for-  gcnti^  ex  tst^k,  vel  TfT(«je<(  quatuor^ 

mae.  quadratae.     Herodot.    I,    178.  quater^  et  »09-<oi,  «<,  a,  quod  est  finis 

Caeterum  ex  Ennio  apud  Festum  et  numeri  post  centum  usque  ad  mille. 

Solino  cap.  1.   constat,  dictam  esse  Legitur  in  N.  T.  tantum  Act.  V,  36. 

primum  Komam  quadratam,  quod  ad  uif\m  mru  rrr^uKonnf   virorum    fere 

aequilibrium  erat  posita.    Suid.  r%r^u'  quadringentorum.  ibid.  VII,  6.  XIII, 

ymcf'  twrraOiiiy  i^^xTof.  20.  Galat.  III,  17.  fiHTt^  srn  nr^wtovm 

TETPa'aion,   Uv,   to,    quaterniof  xxi  r^UKorr»  post  annos  quadringen- 

numerus  quaternarius,  vel  secundum  tos  et  triginta.   Alexandrini  adhibue* 

Erasm.  Schmidiuniy  pars,  in  quatuor  runt  pro  JI^XD  3^5")^^  idem,  Genes* 

membra  distributa.    Est  deminutivum  XXIII,    15.    16.    Num.    I,   29.   31. 

ab  li  TiT^tff,  «3o$,  numerus  quatcrna'  Judd.  XX   17. 

'!'"•  Jr'^''^  ^^"  '^  ^'  ^'  ^''^'[''^  TETPA'MHNOS,  .v,   i,  i,  quadri^ 

Act.  XII,  4.  ubi  Agrippa,  tetrarcha,  ^^,^„-,^      ,•  ^,^        ^^^^  mensium,  ex 

legitur  Petrum,  apostolum,  custodien-  .^  guaternarius  numerus,  et  ^., 

dum  tradidisse  nccru^<ri  nr^cchoi^  (rT^«.  >^^  ^^  ^^„^,-^^     Hjnc  nrpUfinfCf,  ov, 

no^rif   quatuor   qaaternionibus   nuli-  ^^^  ^^    ^       ^^^       '^  quadrimestre 

tum,  h.  e.  mihtibus  sex  et   decem.  ^atium,    tempus    juatuor    mensium. 

Scilicet,  ut  verbis  CeI.F/^c//en  (Pro-  gj^,  gemel  legitur  in  N.  T.   Joh.  IV, 

lus.  XIX.  de  Vitus  Lexicorum  N.  T.  35.  .^'  ^^^  ;,Jy.„,  ^^,  X^  t*t^«>,.o. 

p.452.)  utar,  «  apud  llomanos  rauc  ,5^^  ^i^.-V.^f,  ut  legitur  in  Gries^ 

tore  Fc^e/io  III,  8.)  quaterni  milites,  l^^j^-  Jj^j^^g  j^^ X.)  e^«,  «*i  i  i^*(r. 

sive  equites,  sive  pedites,  excubitum  .    v    ^^^^  quatuor  abhinc  mensibus 

noctibus  ita  facere  solebant,  ut,  vigi-  Siccbatis,  post  quatuor  menses   in- 

his  in  quatuor  partes  ad  clepsydi-am  g^^^  x^^^^^^m ;  ubi  vid.    Wetstenius. 

distribuus,  wnguh  demceps  ternis  ho-  Alexandrini  usi  sunt  hac  voce  pro 

5  li  :J  n^Bi» 
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D^tfin  HP^l^lM  quaiuar  meuses^  qua^ 
drimestre.  Judd.  XIX^  2.   xtd  pyinr* 

aiii).  ibid.  XX,  47*  9km$u-u9  f»  tji  mMc 
'ftfifiSf  nr(«^«fot9  ubi  alii  habent  tm^ 
<r«c^«i  ^«Ms^.  Poli/b.  XVUI,  82.  5. 
ftr^MfAAUi  Mftx/M,  Similiter  AXexan- 
drini  f{«^i)f«9,  f3rT«^9f«f  et  r^i|iMif«f  di« 
cunt,  quas  yooes  vide  suo  loco  in 
Bielii  lliesauro  Philologico. 

TETPAllAdoi:^  in,  ioff  contracte 
w^tciFX6vi9  fif  •vf,  quadruplus,  quad- 
ruplex,  ex  rfr^«<  numerus  quaterna' 
rius,  et  ««-a^k*  «t^»  simplex.  Legitur 
tantum  in  N.  T.  Luc.  XIX»  8.  tf  rif«s 

Ti  iewu^iimiTtt,  iiftiiitffit  rfr^«s*Aoyf, 
pro  lurra.  rtr^tMrXtlvf  fU^Hf  Ct  si  quid 
cuipiam  per  fraudes  eripui,  aut  a 
quoquam  plus  justo  exegi,  reddo 
quadruplum.  Non  vero  nimis  vox 
Tfr(«4rA«vf  in  hoc  loco  urgenda  vide- 
tar;  sed  numerus  certus  pro  indefi- 
nito  positus  est,  ex  usu  ioquendi 
Hebraeorum  satis  noto,  et  statuen- 
dum  est,  Zacchaeum  his  verbis  nihll 
aliud  significare  voluisse,  nisi  hoc,  se 
ssmper  paratissimum  esse,  damna» 
aliis  illata,  resarciendi  et  multo  plura 
reddendi,  quam  aliis  fraude  eripuerit. 
Coiif.  2  Sam.  XII,  6.  nto^^n"^^^?! 
D^rftanti   D^?>?,   ubi   Alexandrini" 

habent:  r^f  «^f«d«  airoTTo-tt  fiTr«^A«- 
cUfet.  (sec.  Cod.  Vatic.  Sed  in  Codice 
AJexandrino  legitur  i^etiFXua^tof.)  A- 
quila  vero  et  Symmachus  vertunt  n- 
nr^oixXtiTitii.  Adjectivo  Ttr^9fXtiy%  nus» 
piam  usi  sunt  Alexandrini.  Adver- 
bium  autem  rtr^x-AAf^  quadruplicitcr 
posuerunt  pro  /1^2*1  qtiarta  pars, 

1  Regg.  VI,  32. 

TETPA'norr,  oi^t,  o,  i.  Neutrum 
rrr^ttiFovf,  r«,  scil.  ^Sof,  vel  ^iof, 
et  in  plurali  rfr^«Vo^«,  absolute  posi- 
tum,  quadrupedes,  bestias  et  cicures 
et  feras  omnes  notat  et  opponitur 
Toii  l^-jnroii  et  ^rtrfif^r;,  sed  si  juiigitur 
^n^Utii  cicures  bestias  solas  significat, 
ex  Tir^*f  numerus  quaternnrius,  et 
^ovi,  xojtfc  pes.  Legitur  in  N.  T. 
Actt  Xj  12»   if  «T  vTifj;^f  T«f7#  r|i  t|- 


r^mititt  riK  yiKf  **^  ▼•  ^>l^  m^  ^ 
l^mrk  xmi  r«^  ^rfrfiftf  rw  •«#•»•«  lO  qUO 
erant  omnis  generis  quadrupedes  ci- 
cures,  et  ferae,  reptilia  et  Tolncres. 
ibid.  XI,  6.  Rom.  I,  23.  ftmi  wtnum 
xmi  nr^iFiioff  temi  i^iFtrwf  et  Tolucrhim 

et  quadrupedum  (et  maDsuetarum  et 
ferarum)  et  reptilium.  Saepius  in 
N.  T.  non  legitur.  In  versione  Alex* 
respondet  hebraico  vocabulo  nOTJSt 

(quo  significantur  bestiae  praeter  fv- 
pentes  et  volatiles  omnes,  et  qaod  ab 
Hebraeis  primo  nunc  nude  ponitiir 
et  simpliciter,  v.  c.  Genes.  I,  26. 
nunc  ita,  ut  ei  addatur  nomen  Y*lKnf 

les.  XVIII,  6.  deinde  adjungitur  pia- 
cibus,  volucribus,  reptiiibus,  ita,  ut 
modo  bestias,  et  feras  et  mansuetas^ 
Genes.  I,  26.  modo  tantum  feras 
bestias  significet,  Genes.  VII,  21.) 
Geues.  XXXIV,  2h  Exod.  IX,  a 
10.  Levit.  VII,  21.  Job.  XU,  7.  cfc 
rrn  animal,  bestia,  Jera,  Job.  XL| 

20.  les.  XL,  16. 

TETPAFX^a,  Sf  fut  igtt,  sum  U^ 

trarcha,  a  Tfr^^^x^^  tetrarcha,  quod 
vide.     Semel  tantum  in  N.  T.  legitur 

Luc.  III,  1.  XMt  rsr^^j^cvrrf  tik  r«A«" 

XMttf  'H^eiiov  cum  Herodes  tetrarcha 
esset  Galilaeae.  Pro  rfr^x^^f  legi* 
tur  apud  Graecos  etiam  Tfr^«(d«^x*'^> 
V.  c.  apud  Demosthenem  p.  268.  22. 
od.  Reiske :  vtcI  0frr«A«f  nT^«d«(;i^«* 
^ffATf,  et  ibid.  p.  117.  26.  pro  nr^m^ 
^itt  legitur  nr^xim^j^im, 

TETPAPXHZ,  •«,  •,  tetrarcha,  pro- 
prie :  qui  quartae  alicujus  regni  parti^ 
rtr^ait,  cum  imperio  infinito  et  potes^ 
tate  regia  praeest,  etsi  nomine  regis 
non  utitur ;  ex  rtr^iK  quatemartus 
nnmerus,  a  Twtt^  quatuor,  et  m^xf^  im" 
perium.  Deinde  vero  tetrarcha  quan- 
doque  etiam  dictus  est,  qui  tertiae 
dimidiaeve  alicujus  terrae  parti  impe' 
rat  atque  adeo  totam  aliquam  dvUa' 
tem  unus  sub  imperio  habet,  ita^  ut 
tetrardiae  nomen  non  minus  quam 
potestas  nomini  et  potestati  regiae 
propemodum  par  Juerit,  ut  recte  ob- 
servavit  Fischerus  in  Prolus.  XVIIL 
(l^  Vitiis  XiCxicorum  N.  T.  p*  428 

seq. 


seq.  Sic  legitur  in  N.  T.  Macth. 
XIV,  ].  'H^tf^  0  riT^^fX^  Herodes 
Antipas,  tetrarcha.  Scilicet  post  raor- 
tem  Herodis  Magni  imperator  Au- 
gUBtus  regnum  ejus  inter  ipsius  tres 
filios  distribuity  ita,  ut  duas  partes 
regni  paterni,  nempe  Judaeam,  Idu- 
maeam  et  Samariam,  Archelaus  obti- 
neret  et  i$f§l^jc^^  non  vero  fimnXm 
appellaretur ;  Antipas^  Archelai  fra- 
ter,  Galilaeam  et  Peraeam  acciperet 
et  tetrarchae  nomine  et  titulo  esset 
insignis;  (unde  Luc.  III,  1.  eum 
rtr^AfXfiZrrti  rnq  TtihiXaitti,  et  ibid.  UI, 

19-  IX,  7.  coll.  Matth.  XIV,  1.  rh 
^tr^d^X^i  appellavit  Sed  Marcus  VI, 
14.  22.  eum  fiuaiXui  vocavit.)  Philip' 
po  autem,  Antipae  et  Archelai  fratri, 
3atanaean,  Auranitidem  (quam  u- 
tramque  regionem  Lucas  III,  1.  Itu- 
reae  nomine  complexus  est)  et  Tra- 
chonitidem  ita  attribueret,  ut  ipse 
quoque  rtr^tl^x^i  diceretur.  Philippo 
mortuo  tetrarchia  ejus  Syriae  ab  im- 
pcratore  Tibcrio  adjecta  est.  Hero- 
dis  Antipae  (qui,  quia  regnum  alFec- 
tare  videretur,  in  Galliam  primo, 
deinde  in  Hispaniam  in  exilium  abire 
cogebatur,)  tetrarchia  et  Trachoni- 
tide  Caius  Caesar,  Germanici,  fratris 
Tiberii,  filius,  Agrippam,  Aristobuli 
filium,  fratrem  Herodiadis,  donavit, 
quum  ei  jam  antea  Abilcnem  con- 
cessisset.  Hic  Herodes  Agrippa,  quem 
postea  Claudius,  successor  Caligulae, 
Judaeae  quoque  et  Samariae  praeesse 
jussit,  a  Luca  vel  simpliciter  'h#«Iik» 
(Act.  XII,  6.  IL  19.  20.  21. J  vel 

'H^tiim,  i  rfr^tf^;^,   (Act.  XIII,  1.) 

et  6  fiuTiXtvi  Act.  XII,  1.  appellatur. 
Grotius  in  Notis  ad  Matth.  XIV,  1. 
originem  vocis  rtj^a^x^  ex  Galatia, 
vel  Gallograecia  petendam  existimat, 
quae  divisa  erat  olim  in  tres  partes 
majores,  quarum  quaeque  in  partes 
quaternas  minores,  rtr^i^x/^*  distri- 
buebatur,  quae  habebant  suos  singu- 
los  rtr^M^xi*^.  Vide  Strahonem  aIL 
p.  567.  qui  refert,  sua  aetate  eidem 
regioni  primo  tres,  raox  duo  prae- 
iuisse,  et  tandem  totam  cessisse  uni 
DejotarOj  ita  scilicetj  ut  pristina  no« 
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mina,  tfr^M^xf^  et  rtr^d^m,  servaren* 
tur,  unde  •  Dejotarus  ab  Hirtio  B. 
Alex.  67.  1.  Gallograeciae  tetrar- 
ches  paene  totius  vocatur  et  a  CiU' 
rone  ad  Div.  I,  15.  tetrarchia  ei  tri- 
buitur;  sed  in  posteriori  loco  Dejo- 
tarus  etiam  rex  vocatur,  ut  ab  Ap' 
piano  B.  S.  T.  L  p.  221.  ToIL  «  fian* 
Aivf •  Vox  autem  rw^d^x^  ipso  Gal» 
lorum  in  Asiara  transitu  antiquior 
est.  Nam  Thessalia  ante  PhUippi 
Macedonis  tempora  in  quatuor  pro* 
vincias  divisa  erat,  quarum  singulae 
tetrarchiae  vocabantur.  Conf.  Straba 
IX.  p.  430.  ed.  Casauh,  Eurip,  Al- 
cest.  v.  1154.  et  Harpocratio  v. 
Ttr^m^X^a*  Hesychm  rrr^d^x^'  fi*^^ 
AfK.  Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
Conf.  Wetstenii  N.  T.  T.  L  p.  409 
seq. 

TEfza,  fut.  rti^,  1.  proprie: 
Jabricor,  struo,  paro,  Hesycn,.  rtix/a* 
xmreiowvd^m. 
2.  i.  q.  rvyxi^^m  consequor,  ohtineo* 
Semei  legitur  in  N.  T.  Hebr.  VIII, 
6.  y vvi  3f  im^0^itri^cc(  rirtvx*  Xurtv^ttH 
jam  vero  eo  praestantius  sacerdotium 
consequutus  est;  ubiin  codicibus  non- 
nuUis  pro  rirtvx*  legitur  e  glosseraate 
rirvxt  et  rtrvxvU'  3  Macc.  V,  32. 
fidn^tm^  nTfv;^0Tf<.  Job.  VII,  2.  rfTfv« 
xi^f  rxiZff  ubi  Codex  AIcx.  habet 
rtrvxvtdf.  Phrynichus  p.  174.  T«Tfv« 
Xt  rtftnff  rsrtvx*  ^^v  0icMr«v,  ^  Aiyi^ 
iXX*  ivr  «vT«v  rS  i^xifAm  x^^^  rtrvxiiKt» 
T^hom.  M,  rirtvx*  Ti^iif  «}i»i^y  xiyuf, 
rc  a  Tirv;^!»  iituftof,  quam  observa- 
tionem  repetens  Phavorinus  in  Lexico 

SUO  addit :  t»  yit^  TiTiv;^tf  irri  T«v  icmrf 

97ttvmc%f  Irrtf.  Conf.  Fischeri  Prolus. 
XXX.  de  Vitiis  Lexicorum  N.  T. 
p.  680  seq.  et  Matthaei  Glossaria 
Graeca  minora  T.  I.  p.  1. 

T^OPA,  «(,  i,  cinis.  Semel  tan- 
tum  legitur  haec  vox  in  N.  T.  Jud. 
V.  7.  ri^^ctf  x-^ixufrat  iiiyfMy  coll.  2 
Petr.  U,  6.  rt^^dam  xxrtcrr^cp^  xetrt' 
K^iNy,  vvHuyfUt  fAtXXlfrnf  tcrtQiif  rtiw 

»df.  Legitur  praeterea  Tob.  VI,  16. 
VIII,  2.  Hist.  Drac.  v.  7.  Hesi/ch. 
ri^^a*  9^6iof.  Eti/m,  M.  rip^*  wu^tk 
rh  rtfffy  T«  JMtiW,  li  xtfcavftifn  m^chd* 
3  £  4  Suid. 


T«^, 


iet. 


TE 


Tnkm»ySii. 


Suid.  rip^  i  uiftf.  Cod£  S^ient. 
II,  3. 

T£<»Pdfi,  «f,  fut.  mrm^  peif.  rm- 
^^$nui,  aor.  1 .  m^^tfMw,  particip.  n^^ 
r«K«  11  cineres  redigo^  a  Tt^^  cfn», 
pulvi$.    Legitur    tantum    in    N.   T. 

2  Petr.  n,  6.  Ttlp^mam  xmrmrr^»^ 
xnrixftHf  in  cineres  redigens  damna- 
vit  ad  eversionem.  Ad  hune  locum 
Bpectat  sine  dubio  glMsa  Hesychii : 

T^XNHy  nff  II,  aeque  late  patet 
haec  vox,  ac  Latinorum  ars.  Mox 
enim 

1.  artem  significat,  qua  aliquid  ^ffi- 
citur  et  daboratur^  atU  quae  ifnpendi- 
iur  alicui  reij  agefidi  peritiafti^  quasi 
^ifxmy  a  rtvxm  Jabricor^  struo.  He- 
sych.  rtxffT  i^crrnfAn,  1  Regg.  VII, 
14.  xati  fmrXn^mfUfif  rni  rixfm  (hebr. 
nDDn)    xtu   r»^MK-     Sic   legitur    in 

K  T.  Act.  XVII,  29.  x^^iyfiMTt  rix- 
9ni  mmI  iffivfiiinmf  ifi^m7r§v  manu,  seu 
arte  et  ingenio  hominum  sculpto. 
Adde  Sapient  XIII,  10.  XIV,  4.  19. 
XVII,  7.  mox 

2.  artem  manuariam  notat,  quam 
aliquis  tractat  et  exercety  ▼.  c.  Act. 
X>  Illy  3.  i)c«f  yap  TKf^f^Mt  rr.f  rixfftf 
artem  enim  concmnandorum  tento- 
rioruin  tractabant.  Apoc.  XVIII,  22. 
xxl  x«j  nx^frns  «'«oti?  ts;^wk«  Soepius 
in  N.  T.  non  legitur.  Hinc  pro 
•Tfl3JJ  opificium^  ministerium  legitur 

apud  Alexandrinos  1  Paral.  XXVIII, 
21.  Sirac.  XXXIX,  39.  h  l^ymo-U  rix' 
fnf.  Interdum  quoque  apud  Graecos 
dejraude  et  dolo  adhibetur.  Hesych, 
rix^'  ^oX6i.  Conf.  Imiisch.  ad  Hero^ 
diatj.  I,  10.  10.  p.  400.  Thom.  M. 
p.  843.  nxfn  x.v^imff  n  iivtv  Ao7*f>  f^k 
2vfetf4Afn  UtM.  «itfv,  y^ufifimrtKiij  ^nr§^tK»i. 
iwtrrnftfit  i  fMrk  ««-«^|fA»ir.  Mf-ret  rio^ 
pu^et  fUi6nuMTet.  irtni^tvfuc  ii,  r«  Xiyev 
XlH^uicf.  6i6f  ;^«X«tvrM4,  rfxr«ri«4.  Xtyov 
T«4  ^f  Keti  eivrat  Ketretx^f^i^i  nx^ott', 

ubi  conf.  interpretes.  Vide  etiam 
Vigerum  de  Idiotismis  Ling.  Gr.  p, 
J43  et  378.  ed.  Zeunii. 

TEXNfTHZ,  «v,  0,  artijex,  qui  ar^ 
Um  manuariam  exerc^t,  opifex,  archi» 


iectuif  a  Tt;^  ars,  ari^ctstm,  Liegitur 
in  N.  T.  AcL  XIX,  24.  wm^x^  rm 

rfjcftreuf  i^ymrmf  •vk  ixlym  praestabot 

artificibus  mulium  quaestmii.     ib.  ▼• 

38.  xmi  u  rvf  mvwm  nx^fheu  et  ejus  fiO- 

cii  artificea.  Hdl>r.  XI,  10.  ig  Tf^"^ 
n^  KUM  hfMv^  •  StH  cujus  artifex, 
et  opifex,  seu  architectus  (h.  e.  crea- 
tor  et  conditor)  ipse  Deus  est.  (Cic* 
de  Nat.  Deor.  I,  8.)  Apoc  XVIII, 

22.  xMt  wm%  Ti^^frnK  itmtk  TtxtS  et 
quivis  artifex  omnis  artis.  Saepiui 
in  N.  T.  non  l^itur.  AlexaDdnni 
usi  sunt  hac  voce  pro  hebraico  VhTT 

artifex.faber,  Deut.  XXVII,  15.  'l 
Chron.  XXII,  15.  Jer.  X,  9.  XXIV, 
1.  Adde  Aelian.  V.  H.  VH,  5. 
Maxim.  Tyr.  Diss.  III.  p.  30.  mkAii 
rtfVf  n;^vrniy  t»v  Stif.  et  Lmcusmum 
Hippia   8.   r»»   ts^^wtiiv  xmi   mifu^v^yir* 

Vid.  Wetstenius  N.  T.  T.  II.  p.  425. 
TriKn,  fut.  1.  rnlm,  perf.  rtrwx^, 
1.  proprie:  liquo^  liquefado^  mollio. 
TtiKftmt  liquesco,  colliquesco,  liqu^Of 
sive  igne,  sive  aqua.  Diod.  Sic.  I,  38. 
T^v  mK6fiinif  x<«Mi*  Xenoph.  jVlem. 
III,  1.  7.  ret  fiin  rnrifUfet,  fuirt  rwt^fUr 
fet.  Asclepiades  in  Anthol.  Gr.  Lib. 
VII.  Epigr.  26.  p.  587.  rixsfuu  ^ 
xnAf  x«#«  ffv^if  scil.  rnxtreu.  Adde 
Alexandrinos  les.  LXIV,  2.  Micha 
1,4.  Exod.  XVI,  21.  PS.LVIII,  8. 
Schol.  Eurip.  Hecub.  433.  xv^tm^  rl 

niKtvteti  tTri  ;^<«vo(  xiytreu  xeii  xfm}  xeti 
Ttfv  Ketr    eXtycf  etfeiXtrx^Ufmf.      JUUiem 

tradit  Schol.  Theocrit.  II,  18.  et  Pha- 
vorinus. 

2.  generatim  et  metaphorice :  con» 
sumOf  dissolvOy  destruo.  Sic  legitur 
in  N.  T.  tantum  2  Petr.  III,  12.  xmi 

rruxitx  xetva-tvfttfet  rixtreu  et  elcmenta 

igne  dissolventur.  Praesens  enim  t«- 
xirxt  positum  est  h.  I.  pro  futuro  t«« 
xno-rretty  quod  etiam  in  quibusdam  co- 
dicibus  c  glossemate  reperitur.    Hc' 

sych.  n)jt0jUiv«$*  (p^u^ifit^o^,  Xtfrrvfifttffi 
ietfrxjfeifityo^.      Idem  :  r^Kff*   (pttt^Uj  iet» 

oretfu,  xtfcrvfu.  Conf.  Bielii  Thesau- 
rum  Philol.  s.  h.  v. 

THAATri^r.    Adverbium,  signi- 
ficans :  clare^  diiucidc,  cHstincte,  per^ 

sjncue, 


Ti  flXixovrog. 


spiaiey  splendidef  et  proprie  de  rebus 
usurpatur,  quae  procul  et  longe  splen' 
dorem  suum  spargunty  a  niA«vy«$,  iW» 
c,  iiy  eminus  et  procul  splendens,  spLen" 
diduSf  (Alex.  Psalm.  XIX,  8.  Job. 
XXXVII,  21.  Levit  XIII,  2.  4.  19. 
Pindar,  Olymp.  VI,  4.  Ghss.  th>mv^ 
yii'  luciduSf  praecellens.  Suid,  mXav 
y%i*  hitii  A«u9r^«V)  ^ifftthf  (paufu  Me' 
Sych»     njAtfvyff*     mAfvxAff^tfv,    xaiei^cf,^ 

hocque  ex  tiJxi,  pro  mXot/,  procut^ 
longe^  et  »vyn  splendor,  Semel  legi- 
tur  in  N.  T.  Marc.  VIII,  25.  ««i  m- 

CXrtl^  rDA«v7Ai$  etTurrai  et  vidit  procul 

dilucide  omnes,  h.  c.  clare  et  distincte 
eminus  cernebat,  ut  unum  posset  dis- 
cemere  ab  altero.  Diodor,  Sic,  I.  p. 
69.  TiiXxvytcrT^of  i^^f»  Hesycn,  nr- 
yetvyui'  Xccf^T^ii,  In  versione  Alex. 
leguntur  etiam  substantiva  jitXuifynfm 
et  mXMvynTtf  candor^  seu  splendor^ 
eminus  apparens.  Ps.  XVIII,  12.  Le- 
vit.  XIII,  23.     Hesych.  niA«vyi(rM$* 

A«^x^on)T«(* 

THAIKOTTOS,  niA<««vni,  niA«««u- 

T«9  tantuSy  ex  niAix«f,  idem,  quod  ab 
iiAi»«f  quantus,  et  «vr*$,  «vni,  rotrr«,  ^fCy 
haecy  hoc,  Legitur  tantum  in  N.  T.  2 
Cor.  I,  10.  «;  fx  n}Xi»«vr«v  S«y«ro« 
IffvTurc  nfuif  xat  fvfreu  qul  in  tot  ac 
tantis  mortis  periculis  nos  salvos  ac 
incolumes  praestitit  et  adhuc  prae- 
stat.  Hebr.  II,  3.  niAiiu»vni(  «^iXii" 
aafTif  vtnfi^Ui  tam  salutarem  doctri- 
nam  si  negiexerimus.     Jacob.  III,  4. 

Ti^  TrXoiat,    rr,X^iutvret  •vru  naves,  quae 

tantae  molis  sunt.  Apoc.  XVI,  18. 
TnMxcvr^^  Tiia-f*ci  tantus  terrae  motus. 
Dio  LII.  p.  333.  r0c-«vr«  tuti  mAMMt^ 

THPE'n,  «f,  fut.  hVa»,  1.  proprie : 
servo,  asservOf  conservo,  reservOf  re- 
iineo  in  certum  usum  et  tempus,  custo» 
dio  aliquid  solicite^  ne  elabatur^  aut 
surripiatur^  aut  laedatur  et  detrimenti 
aliquid  capiat,  (Aeschin.  Socr.  Dial. 
III,  19.)  Matth.  XXVII,  36.  *ai  xmH- 
ftffct  irn^cvf  etvrh  ixu  et  milites,  se« 
dentes  ad  crucem,  eum  custodiebant; 
ubi  vid.  fVetstenius,  ibid.  v.  54.  m- 
^uvrtti  r«v  *lnTavf  qui  custodirent  Je- 
8um.     ibid.  XXVIII,  4.   «i  mf^vnH 


T  H  Tngio^. 

custodes  sepulcri  Christi,  qui  cap. 
XXVII,  65  et  66.  xcvtrrmiU  vocan- 
tur.  Joh.  II,  10.  9^  rvri^vtMi  ro»  xm» 
X0y  «mv  &(  at^t  tu  servasti  hucusque 
praestantius  vinum.  ibid.  XII,  7*  tif 
riff  iifU^ttf  re!v  Ifra^UM^fMv  ftw  rfrnnxtM 

«vr«  ad  tempus  pollincturae  roeae  hoc 
unguentura  quasi  reservavit.  Act.XII^ 
5.  i  fMf  cvf  nir^t  fm^frr*  |y  rji  ^v?mx^ 

Petrus  autem  in  carcere  asservaba- 
tur.  Eodem  modo  etiara  m^«r$M 
apud  Graecos  (v.  c.  Polyb,  Exc.  Virt. 
et  Vit.  p.  1450.)  usurpatur,  utdocuit 
Kuhnius  ad  Diog.  Laert,  III,  19. 
Act.  XII,  6.  ^vXxxtf  2f  9r^«  riff  Bv^mf 
lr«^«vy  riif  ^v>Mxiif  et  custodes  foris 
carcerem  observabant.  (Poluh.  III, 
50.  m^«v0'«  T«v$  TAx*!^. )  ibid.  XVI,  23« 
ar^mkSf  miuf  «vr«vf  ut  diligenter  eos 
servaret.  ibid.  XXIV,  23.  XXV,  4. 
21.  1  Cor.  VII,  37.  t«v  m^fTy  m» 
Uvrcv  ^m^ftff  servare  filiam  suam  in- 
nuptam.  2  Petr.  II,  4.  tif  x^/Tif  m- 
^•vfiifvf  ut  vinculis  constricti  in  tar- 
taro  detineantur  ad  terapus  judicii  ex- 
tremi.  ibid.  v.  9.  xiix^vf  ^i  U9  nfu^mf 
x^ivtnq  MsXa/^ftkftfi  m^wv.  ibid.  III,  7. 
rf^^cvfiMfi  %U  nfM^tif  x^icwi  conservan- 
tur,  vel  asservantur  ad  diem  cxtremi 
judicii,  quo  nempe  intcribunt  et  dis- 
solventur.  Jud.  v.  6.  ho-fiui  «uiitf 
vff-«  ^•^cf  Ttm^ii«f».  Apoc.  XVI,  15. 
xm}  m^Sf  r^  IfiMruL  «vr«v  sed  custodit 
vestes  suas.  (Aristoph,  Pace  v.  200. 
m^m  Txtvx^tM.)  In  eadem  significa- 
tione  respondet  m^uf  apud  Alexan- 
drinos  hebraico  li(02  custodivit.serva'- 

-  T 

ri/,  conservavitf  Cantic.  VIII,  11. 12. 
^p^  abscondidit,  recondidit,  custodivit^ 

Cantic.  VII,  13.  et  niOttf  custodivit, 

Cantic.  III,  3.  •/  m^cvfrtf.   Symmach. 

^vXmxti*     Aquila,  pvXma-r^rrtf*     Adde 

I  Macc.  IV,  61.  VI,  50.   Joseph.  A. 

J.  I,  3.  7.  m^tl^friy  y  if^^  xxrxxXvTfim* 

Hesych,  m^u'  ^vXxce-tt,  ^^•v^fT. 
2.  metaphorice :  rescrvo,  asservo^  et 
dicitur  de  rebus  Juturis^  quae  alicui 
certissime  contingent  et  destinatae  sunt, 
Tn^iofuu  immineo,  destinatus  sum^  ma» 
neo,  Sic  v.  c.  1  Petr.  I,  4.  legitur  de 
felicitate  aeterna,  Ttm^i^fniv  ifiif  Iv  «v- 


TtlPM. 


^nSsf  quae  nobis  in  ooeia  qaad  as- 
servata  atque  reposita  est,  h.  e.  qaam 
Deus  nobiii  aliquando  impeitietur.  2 
Petr.  llf  I7s  tls  •  i^^i  ▼•v  nir^w^  uf 
mmut  rtrnnrtu  quos  roaneDt  gravissi- 
ma  supplicia,  aetemum  duratunu  Ea- 
dem  verba  leguntur  quoque  Jud.  v. 
13.  Coof.  Schoettgenu  Hor.  Hebr.  et 
Talmud.  p.  1036. 

3.  constanter  et  diligenter  ohseroo  ei 
praesto  aliqtdd.  Matth.  XIX^  17.  tii- 
^•»  T«$'  i9T*?Jtf  diligenter  observa  de- 
cem  praecepta.    ibid.  XXII I.  3.  W»- 

Mmi  ir^turt  omnia  igitur,  quae  nos  jua- 
ferint  obeervare,  observate  et  exse- 
quimini.  ibid.  XXVIII,  20.  iAUn^f 
TH  Mvr§vi  rn^ih  Wmi  «r»  tnntXtcfmw 
iffuf  injungite  iis,  ut  omnia  diligenter 
observent,  quae  vobis  praecepi.  Marc 
VI ly  9.  ifx  rnf  irtt^dioctf  vfuiw  m^9itn 
ut  traditiones  vettras  observare  poeai- 
tis.  Joh.  VIII,  51  et  52.  Uw  tk  rU 
xiyf  fMv  rt^vn  doctrinam  meam  vita 
exprimens.  ibid.  v.  55»  xmi  to  >*iy9 
avrov  r^i  et  mandata  ejus  exsequor. 
ibid.  XIV,  15.  21.  23.  24.  rmn  >^i 
fuvcvm^u.  ibid.XV,  10.  XVII,  6. 
tuu  rh  Xoyf  9^v  rvrn^fiiKMvi  et  constan- 
tes  manserunt  in  tua  doctrina.  Act. 
XVy  4.  Tn^iiv  Top  flfi%f  hLmvviM^*  ibid. 
XXI,  25.  1  Tim.  VI,  14.  Jacob. 
II,  10.  1  Joh.  II,  3.  4.  5.  III,  22. 
24.  V,  2.  3.  Apoc.  II,  26.  i  r^if 
iix^t  rthuti  rii  f^ya  ft^v  qul  totus  se  ad 
exemplum  meum  conformat.  ib.  III, 
3.  Tif^f/,  sc.  u  iHxjt^xt  m}  nxovo-m^,  ibid. 
V.  8.  10.  irinarmi  T»y  A<jy«v  tii$  vx^fMfn^ 
fuv.  ibid.  XII,  17.  XIV,  12.  Po- 
l^b,  Hist.  I,  83.  Herodian,  VI,  6. 2. 
et  VII,  9.  7.  Achilles  Tat.  VIII,  p. 
517  ed.  Salmas.  Eodem  modo  r«^v 
usurpatum  legiturapud  Alexandrinos 

1  Sam.  XV,  1 1 .  xmt  T«vf  Xiyvi  ftsv  «mc 
tni^rfy.  Prov.  XIV,  3.  ubi  hebraico 
yD^  obedivitj  morem  gessit^  respon- 

det.^  Prov.  VIII,  34.  Exod.  XXIV,  7. 


T  H  T^^sM^ 

VorstU  Philol.  Sacr.  c  6.  p.  192  seq. 
ed.  Fischeri  et  Elsneri  Obss.  Sacr. 
T.  I.  p.  88. 

4.  religiose  et  sancte  celehro.  JiAu 
lA,  lo.  «Tf  T«  0-«WMT«y  «v  rn^  quoni- 
am  sabbatum  non  religiose  celebrat, 
aut :  quia  leges  Judaicas  de  sabbatOj 
sancte  celebrando,  violat. 

5.  tueor^  ffficioj  ut  aliquis  constans 
*it  ac  perseveret  in  aliqua  re^  et  m^ 
iftmvrkf  me  semper  constantem  praesto» 
Joh.  XVII,  12.  hym  inifvf  mvr^vf  o  rSt 
mlftmri  rw  ego  eos  constantes  reddidi 
in  doctrina  tua,  seu,  efieci,  ut  a  tua 
religione  non  deficerent.    ib.  v.  11  et 

15.  ifm  rn^rm  mvrovf  ix  t«v  w^n^ov  ne 

patiaris,  ut  (lis  calamitatibus  adducti 
a  me  deficiant.  2  Cor.  XI,  9.  f»  xw 
ri  i&m^n  vfUf  if$*vrof  irn^m  %mi  m^m 
nullo  unquam  tempore  causam  vobis 
praebui  sumtuum  et  impensarum  fa- 
ciendarum,  nec  unquam  praebebo. 
Ephes.  IV,  3.  nfviil^ami  m^f  Tiif 
|y«TiiT«  T«v  icftvfuiTOi  studete  tueri  inter 
vos  animi  studiorumque  consensum. 
1  Thess.  V,  23.  1  Tim.  V,  22.  mv- 
Tev  «eyy»p  T«^ir  semper  te  integrum  vi- 
tae  scelerisque  purum  praesta.  2  Tinu 
IV,  7.  Tiif  9nW<»  riTnmm.  Vide  SU- 
pra  vitrrn  et  quae  de  hac  formula  no- 
tavit  Wetstenius  N.  T.  T.  II,  p.  366. 

Jacob.  I,  27.  mrrtXef  imvrof  rn^f  ««i 

T«v  KOTfuv  purum  se  conservare  ab 
omni  vitiositate.  Jud.  v.  1.  rus  Tirf 
^nftifuf  xXnroit  Christianis,  qui  con« 
stantes  manserunt  in  religione  chris- 
tiana.  Alii  vertunt :  quibus  destinata 
est  a  Deo  felicitas  aeterna.  ib.  v.  6. 
myyiXovi  r%  t0v«  ^  rn^no-mfrmt  rnf  imvrm 
m^X^f.     Vide  supra  dicta  ad  v.  «^. 

ib.  V.  21.  imvTovi  i»  mymint  Suv  m^* 
9mn  vos  semper  amore  Dei  dignos 
praestate.  Marc.  Antonin.  ad  se  ip- 
SUm  VI.  c.  23.  rn^nrof  •vf  n«vT«p  mx* 
A«vy,  mym$of,  mxi^mff.  Sapient.  X,  5. 
irn^n^^if  mvrof  mfiiftirrcf  rS  &ui. 
6.  libero,  eruo^  salvum  et  incolumem 


(Addc  Sirac.  XXIX,  1.)  et  n^^i  ser-    praesto,   seqaenUi    praeposiUone  k. 

..         ^  j-   •.  ry    oVfv       *'®"'  X.V1I,  15.  aXX*  ifm  TVWf  mvrm 

uml,conservavi,cu^^^^  >^  ^^5  .  ^^  ^^  eoslripias  iUis 

^:Jj^L^F^l}k  \i  ^r^  :  ^?f™    calamitatibus.     Apoc  lU,  10.  ««V 

n  rn^ifw  im  tw  S^  r«S  mpurffv  rns 

/MfXAfvrv 


G^takerum  de  StUo  N.  T.  p.  Ua 


Ttigtai.  T  H  Tn§n<rH' 

Alex.  Prov.  VII,  5.  XVI,  18.  w  ^Awfitff  pvxdmt.  xai  'A(<0t«^«^< 

7.  aitendo  ad  aliquam  rem,  diligen'  m  »   Niff^;^  mrifH  Tn^tfvf*»  vfMf» 

/^r  animadveriOf  observo.    1  Joh.  V,  iiyfvv  f  vA«rro^fy. 
18.  «AA*  «  vfiiryD^si;  Le  r«v  0f«v  m^fi'  fi«v«  TIJFHSIZ,  i*;,  attice  f^;,  i,   1.  pro- 

T«v  sed  verus  Dei  filius  se  ipsuni  ob-  prie :   servatio,  conservatio^  asserva^ 

servat,  h.  e.  vigilans  et  circumspec-  tio*  Est  enim  verbale  a  secunda  pers. 

tus  est^  caute  agit,  solicite  cavet  sibi  perf.  pass.  mi^itrm,  verbi  rn^  servo, 

a  peccato.     Apoc.  I^  3.  m  m^tvrrH  rt^  asservo,  conservo. 
u  avrn  yty^ttfift*»»  qui  animum  adver-      2.  servatio^  observaiiof  quatenus  In 

tunt  ad  ea,  quae  sunt  in  hoc  libro  eos  cadit,  qui  oculos  in  aliqueroy  aut 

scripta.     ibid.  XXII,  ?•  9.  Menander  rem  aliquam  intendunt,  vel  bono  ani- 

apud  Nonium  Marcellum  IV,  41 1.  m-  mo,  ut  ei  prosint,  sibi  caveant  et  con« 


! 


M  rh  iixtey,  rd  r  Hrr^»,   Lysios  Orat*  sulant,  vel  animo  malo,  ut  ei  noceant 

I,  c.  10.  tinc  irti^iia-et  uvrh,  «v  fiiff  «<er  et  obsint.     Conf.  Stephani  Thesaur* 

T«  9»  xx^ih.     Strabo  III,  p.  211.  T«f  Ling.  Gr.  T.  III,  p.  14.64. 

3s  fiovi  ^tta-i  K»i  nm^iptviai  r«  wf/Acuft^  3.  metaphorice  observationem  signi** 

ffrs#fusyfiir  riiy  «y«;^^ii0-«y  rHf  ^aXMvms*  ficat,  ita,  ut  violationi  opponatur  et 

Diod.  Sic.  XV^III,  p.  652.   ««i  rnff  de  iis  uaurpeturf  qui  leges  ac  praecep* 

Tn^virecvrecif  'nx  rsAfvrifrif,  wM^a»atrirrnat»  ta^  joacta  etjbedera  observant,  I  Cor* 

Conf.  Reiskii  Indicem  Graecit.  De-  VII,  1 9.  «aa^  tv^o-k  f»r«Aiilv  0f«v^  sc. 

mosthen.  p.  738.    Eti^>  M.  s.  v.  A«f-  frr<  r<,  sed  observatio  praeceptorum 

r(f<««  r«^«*  r«  fixi^nf.    Adde  Eustath.  divinorum  momentum  habet  ma»- 

ad  Homeri  Iliad.  fi\  829.  p.  359«  ed.  mum.     Sapient.  VI,  18.  ri^n  M^jvr. 

Rom.     Eodem  modo  etiam  servare  Sirac.  XXXII,  23.  ni^K  lrrdA«lr. 

usurpatur  apud  Plautum  Kud.  IV^  1.  4.  custodia,  et  qualis  tribui  solet  Hi, 

4.  et  Lucanum  V,  395.  et  hebraica  qui  tuentur  aliquid  et  conservant,  ui 

120  Prov.  XXIII,  26.  ac  Htyi^,  Eccl.  intactum  et  integrum  ntanea/,  (2Macc« 

-^l  4.^                                       ^  III,  14.)  qui  regioni  alictd  atque  pra* 

S.  insidiose  observo,    observo  malo  ^^1^^  **^«  praesunt,  ut  eam  tutam 

animo,  caUide  capto,  aucupor,  insidi^  „  '".^"^^'''^^^»  ^^^tr^y^^?: 

or.    Joh.  XV,  20.  srrir  A^yr  f^cv  W-  ^o\LAeschm.  Socr.  Dial.  III,  19.)  et 

e„^«r,  xal  rh  i^irse-r  r,c«V*v«r  si  me-  ^««^»*  »»  ^^  ^«^'^  9^  CUStodtunt  llf 

Im  doctrinam  insidiose  observarunt,  carceremconjectos,  ne  elabantur  tnde 

(aut  si  meos  sermones  aucupati  sunt,  «^^  S^gww^  et  ex  adjuncto,  per 

aut  si  mihi  docenti  insidias  struxe-  metonymiam:  carcer,  qui  etiam  <pv^ 

runt)  etiam  vestram,  insidiandi  vobis  ^«*^»  •^*'V*«  et  ab  Hebraeis  moxn^^ 

causa,  captabunt.  Ita  enim  haec  ver-  K/D^  (2  Regg.  XVII,  4.  les.  XLII, 

ba  vertenda  esse,   non  solum  locus  7.)nD^/^n2,  (Genes.  XLII,  19.) 

Luc.  XI,  53.  54.  sed  etiam  antece-  JL*  *       ",  \       w   o  \ 

dentia  et  consequentia  suadent.  Ari^  ^l^ttfD  tS^^fl  (2  Sam.  XX,  3.)  mox 

stot.  Rhct  II,  cap.  5.     Alexandrini  vero  "^DttfD  (Genes.  XL,  4.  XLII> 

Genes.  III,  15.  «vro'f  <r#v  r«^'(rfi  «f(p«-  17^  i^Jn,;  XV,  34.)  et  nDID  (Je- 

Airr   kmI  o-v  rnpti<ruf    avrcv   rifr    xrfpr«r.  wxttt     ^      -wt  1         '^  Tt~y     ac 

Conf.  quoque  Ps.  LVIl,  6.  Th.  Gata^  ^™'   XXXII,   2.    Nehem.   III,  25* 

heri  Opera  Critica  p.   107  seq.  et  ?">  39.)  vocatur.     Act.  IV,  3.  «*i 

Schtvarzii  Comment.  Critt.  Ling.  Gr.  ^**"^*  «^^  '^>«^"'  «^'«  ^,'  ««'C/^'  ^*  ^^^ 

p.  1319.     Saepius  in  N.  T.  non  legi.  ^^  ^^  ^  custodiam  m  posterum 

tur.  —  Phavor.  m^£  fnnfuofu  3v#'   ri  diem.    Syrus  h.  1.  usus  est  voce  o^^ 

«'«^«^vAArr*,  ijT«<  r«   »«<yalf  Afy«^frdr  nam  carcer  in   lingua  syriaca  b^*^ 

nH  if^»  W,  irri  «8  «v^t.  1^5«^  appeUatur.    Vide  Apoc.  It, 


TsSigta^.                                T I  TiAifM- 

10.    XX,  7.     Act,  V,   18.  MMi  ahrrv  TIIE^PIOS,  m«,  ;.  Tiberim*^  tertias 

«w-m  tr  T«Mr^  ^ipMM  et  publicae  eos  RomaDonini  imperatof ,  'Hbeni  Xe> 

tnMlidirrunt  ciutodiae,  cxiL  t.  19.  ubi  nmis  ex  LivLi  &liu5,  sic  dictus,  ot 

^        .  1     .^          o            .*       T  qmbufdain  Tidetar.  a  Tiberi,  fluTio^ 

♦,A«,  legrtur.     S!,nu  :  ,.^  :^  J^  -^^  ^j^^  ^^  ^^  S^ 

4|usbuf  Terbii  de  carceie  aras  quoque  eo  Christas  est  cnicifixos,  et  anno 

est  OnqmeUmu  Genea.  XL,  3.  et  Jo^  imperii  ejus  decimo  quinto  JohaDoefy 

natkan  1  Regg.  XVII,  4.     Tkucyd.  Baptista,  munus  suum  auspicatus  est, 

VII,  cap.  86.  MTfCitsrM  fK  rk^  >ji^  teste  Luca  III,  1.     Qualis  fuerit,  op- 

T4fum^,  »rptt?jtrtmrt9  tlm*  9§fuwmrg%i  rtf  time  e  Suetonio  in  ejus  Tita,    Tadto 

Tnt/.Ttf,     SchoL  nyvf  pifTiwtnf,   Polyb»  Annal.  Lib.  I,  c.  3  seq.  et  Dhne  Ou' 

VI,  59.  5.     Saepius  in  S.  T.  non  le-  sio  Lib.  XV,  p.  636.  et  LVU,  p.  689. 

gitur.     Copiot«  de  hacTOce  exposuit  cognosci  potest.   Alherii  Glossar.  Gr. 

CeL  Fischertt*  in  Specini.  I.  Supple-  p.  52.  TiZt^iw,  Mr%m%  mvrm. 

nentorum   Commentarii    Vorttii  de  TieHM:,  fut.  5r9-«r,  perf.  -nhiMm, 

Hebraismis  N.  T.  p.  II  seq.  et  fVci*  boeotice  pro  ninicxj  aor.   1.  ihMMy  pro 

sienius  N.  T.  T.  11.  p.  485.  sisrs,   1.  proprie :  coiloco,  pono  alim 

TIBEPIAZy  Aff  i,  Tiberiaif  op«  quid  in  aliquo  /r-co,  itt  ibi  sH^  repono^ 

pidom  Judaeae,  seu  potius  Galilaeae,  oondo,  a  bu»  inusiiato,  iJem.    Matth. 

•itum   ad  effluxum  Jordanis  e  lacu  V,  15.  m/ T<#E«rfv  (quod  ionice  poni- 

Gennesarethy  qui  exinde  etiara  lacus  tur  pro  xtHivn,  quanquam  haec  forma 

Tiberiadis  appellari  solet,  ad  littus  etiam  apud  atticos  Scriptores  reperi* 

fcilicet  lacus  roeridionale,  ubi  jam  se  tur.    Vide  Ari^tot.  Metaphys.  XI,  c 

itenim   intra  alveum   suum   rccepit  1.  Theophrast.  de  Causis  Plantar.  II^ 

Jordanes.     Sic  dictum   est  ab  He-  c.  6.  TAemf^^  Orat.  XXVill,  p.  347. 

rodcy  tetrarcha,  qui  eam  in  gratiara  Diog.  Laert.  l,  s.  80.)  etmf  m  w 

et  memoriam  Tiberii  Caesaris  condi-  ^3»«r  et  ponunt  illud  subtcr  modiuni. 

dit.    Conf.  Josephi  A.  J.  XVIII,  3. 3.  ibid.  XXVII,  60.  xm  *iHK%f  «•>•  h  rS 

Commemoratur  haec  urbs  in  N.  T.  x«<v»  «ur«v  ^fnuum  et  condidit  illud  in 

tantum  Joh.  VI,  1.  %i^ut  rnf  BetXtco-o^  novo  suo  scpulcro,  coll.  Marc.  XV, 

rSii  r»?itXmtii  riif  Tt^tmiof  trans  lacum  46,  xmi  umri^nKif  «vraf  it  ftrnfctif.  Confl 

GaJilaeae  prope  Tiberiada.   ib.  v.  23.  etiam    I    Kcgg.  XIII,   31.    Dionus. 

i>,Xtt  h  nx$t  wXotm^tm  U  TtZt^ttcioi  alia  Halic.  A.  R.  Lib.  III,  p.  151.  et  Pa« 

vero  navigia  venerant  a  Tiberiade.  ib.  lairet.  Obss.  Philol.  p.  142.    IMarc 

XXI,  I.  ixt  rni  B-ttXmo-oTi^  rn^  Ttii^trnio^  IV,  21.  n«t   vx^    r«v   ftAOiOf  rt^,   ii  vwo 

ad  niare  Tiberiadis,  quod  olim  dictum  rnf  KXtfnf.    ibid.  VI,  29.  xmi  iinxmf  mv* 

fuit  J1")1)D  D%   Num.    XXXIV,    11.  r»  if  rS  fcfnftum.  ib.  v.  56.  if  rau^  «ty 

vel   prout  Jos.  XII,  3.  legitur,  O"  C-"«  tTiJ««»  (pro  iti^i^i)  Tn»«  *<r^.vt- 

^    *                                         ,       ,^  T«^,coll.  Matth.  XIV,  35.  MarcXV, 

/riip,  postea  autem,  teste  Josepho,  47^  ^^^  ^-^^^^  ^y^-^  corpus  ejus  conde- 

lacus  Gcnnesar  fuit  appellatum,  a  re->  retur.     Ponitur  praesens  pro  imper- 

gione   vicina,    r%ffn<ra^  dicta.     Sunt,  fccto,  pcr  heterosin.    Pro  rihrmt  co- 

qui  exindc  concludant,  ipsam  urbem  dices  nonnulli  habent  ri^fiT«M.    ibid. 

Tiberiadem  antiquitus  i1"1i33  nomina-  XVI,  G.  lit  0  rovoi^  oxov  iinfutf  ttvrif. 

tamfuissc;  at  hoc  vel  inde  refutari  Luc  V,  18.  x«i  ^«f««  iir«W  «vrty  al- 

potcst,  quod  ni33  urbs  erat  tribus  5"^  »"'  proponere.    ibid.  VI,  48.  ««1 

r,      ,    .     ,.  .             ""V      vTV     o^       r^c  iinfti^iftlXtoinxiriifm^afeiliOnitiUU» 

Naphthahucac     J08.  }CIX,  35.     Cf.  damentum  in  rupc    Dionus.  Halic. 

Hadr.  llelandi  Pajaestnm  Lib.  III,  p.  ^^  j^    lji,^  m^       201.  rovi  h  VtAi'- 

1036  scq.  ct  Cellarn  Gcogr.  Plen.  ^.^^  ^^^^^  ^^^^^,  ^^.  ^^    L^c^  VIII,  16. 

Lib.  III,  cap.  13.  p.  417.     Stepkan.  «,^^^v*  ^^,^^  ^,^,^,,.   ibid.  XI,  33.  uf 

TtQi^tMf'  woxt^  rns  UvdmtMi  jr^$  rt,  rir-  j,  ^,^,,  j^  occulto  ponit    ibid. 

ffl^irtdt  Xtfi9fi.  •                                                   XIV, 


Ti%/.  T I  T/%». 

XIV,  29.    B4fr6i  tivT4v  ^ifiixi»f,    ibid.  ^r^ofrAv  rh  xttXh  •Iff  rt%9't  omnes  qui- 

XXIII,  53.  55.    Joh.  XI,  31*.  ^wrt*  dem  solent  primo  loco  pracstautius 

Bu>car%  etvrif;  ubimun  eum  condidis-  vinura  apponere.  Hist.  Dracon.  v.  14. 

tis?  ibid.  XIX,  4<1.  42.    XX,  2.  13.  rov  •n>oy  xiw«$  ^g^  vinum  niiscens  ap- 

15.    Act.  III,  2.  of  iri6wf  »«0*  iui^ttt  pone.  Xenoph.  Anab,  VII,  3.  11.  Sic 

xpo;  rh  ^v^uv  quem  quotidie  ponebant  Latini :  ponere  cibum,  mensam. 

ad  tcmpli  portam.    ibid.  V,  15.  rtOiftu  6.  defl^xto  in  terraniy  incurvo^  fieclo, 

fxi  xAinaly  x«ei  xfixZictrttf»  ibid.  VII^  16.  MarC.  XV^    19.  xtii  rt0irru   r«  yifttrtt 

IX,  37.     XIII,  29.     Rom.  IX,  33.  ir^mcvf^vf  »vrm  et  flexis  genubus  a- 

XIV,  13.  raZ  fAn  ri&ifcit  nr^mcfifict  rf  dorarunt  cum.    Luc.  XXII,  41.  luti 

iitX^S  i  o-»eif^xX»f,    Vide  supra  ^^ir^  ^tif  t«  YOfetrtt  w^Tnvxw  ct  ilexis  ge- 

xcftfAx  et  (TKeif^otXtf,    1  Cor.  III,  10.  nubus  precatus  est  ita.  Act.  VII,  60. 

^iuixtof  rihtxet.    Vide  supra  ^ifiiXff.  IX,  40.  XX,  36.    XXI,  5.  xeti  5sm$ 

ibid.  V.  11.  XII,  18.   tvfi  2l  «  ©f«$  wvr^     rx  yof»rety  iirl  T«y  ettyietXof  7r^(tc%v^<ifi%6et 

rei  ftixn  Vv  iKeta^tf  etvrif  if  rS  a-eifutTt,  et  cum,  flexis  gcnubus,  ad  iittus  una 

Kx6a>g  n6iXr,<rif  nunc  vero  Dcus  cuique  orassemus. 

membro  pro  sapientia  sua  in  corpore  7*  sepono  aliquid^  certis  tisihus  desti^ 

humano  locum   suum   assignavit.     1  natum,  repono,  i.  q.  uTc^rl&nf^t*    1  Cor. 

Pctr.  II,  6.   Apoc.  XI,  9.  xeti  t«  Trret"  XVI,  2.  xetrei  ftietf  a-x^ietretf  vtetTr^f  u- 

ftxTX  xvraf  cvk  i^ncrovct  riSntett  iU  ftfn"  fteif    %et^   ietvrm    rtUrm    quovis    primo 

fAu.    Adde  Alex.  Genes.  XXIV,   9.  hebdomadis  die  quilibet  vestrum  in 

f ^uxi  0  'xeti^  rnf  x^i'^  etvrov  ifx-o  rh  ftn^if»  domo  sua  aliquid  seponat.    Cf.  Kreb* 

1  Regg.  XIII,  30.  fi^f  ro  a-ifcet  etvrov  sii  Observatt.  Flaviau.  p.  296. 

cv  rf  r«e^«  uvrov>    Prov.  XXII,   28.  8.  riBi^t,  sequente  praepositione  M, 

6^tet   ei   ikfTO  M  xxri^if  a-ov,      £sr.  VI,     impono.  Marc.  X,  16.  r<^f/$  retq  X^t*^ 

9.    Ezech.  XIII,  14.  xeti  ^cree  xvrof  s*'  etvrei  et  impositis  manibus  bene  ip- 

Wi  rnf  yqy.    Jos.  VII,  23.   xeti  ihxaf  sis  precatus  est.   Joh.  XIX,  19.  xeti 

uvret  ifxfrt  Kv^iov.  les.  XIV,  13.  Dan.  t0nxsf  i^i  roZ  rretv^ov  ct  cruci  )mnc  ti- 

VII,  9.    Ps.  XVIII,  34.    CIV,  9.    I  tulum  imponi  jussit.    2  Cor.  III,  13. 

Paral.  X,  10.  xet&eivt^    Me/a^ni    iri6it   xdXvf/tfut    fsri    ro 

2.  depono  nliquid,  levo  me  aJiqna  re.  TF^oo-mwf  ictvrov  quemadmodum  Moses 
Joh.  XIII,  4.  xeti  rihTt  ru  ifAeiriet  et  imponebat  velamcn  iaciei  suae ;  ubi 
dcposuit  pallium.  fritffi  positum  est  pro  fri^n,  factum  per 

3.  conjicio.  Matth.  XIV,  3.  xeti  Utfro  contractionem  ex  ionico  irthi.   Apoc. 

h  ^vXetxfi  Ct  conjiciebant  in   CUStodi-  X,  2.  xeti  ttfiixf  rh  xoiet   etvroZ  roy  i^tof 

am.     Act.   IV,  3.  xeti  iHrro  fi$  rn^na-tf  fsri  r^;  S«A«0*0-i](,  rof  ^f  iveefvfiof  iri  rng 

iii  rkf  etv^tof  in  carccrcm  ad  postcrum  yHif,    Conf.  Alex.  1  Regg.  II,  2^.  iOi- 

diem  conjecerunt.    ibid.  V,   18.  xeti  ro  fit  iz-i  rh  S^dyoir  AxZt^. 

litfro  ttvTovi  if  m^no-u  infioa-iet  publicae  9.  riinut  'jeet^et,  rov^  'xciui  Ttfo^  trado  a- 

tradiderunt   custodiae.    ibid.   v.   25.  licui  aiiquid,  demando  alicnjus  curae 

0vi  iSio-6i  if  r»f  ^vXuKfj  quos  in  carce-  et  administraiioni,    Act.  IV,  35.  xui 

rem  conjccistis.    ibiu.  XII,  4.  t6iroit(;  iriiovf    (pro  iriiio-uf)  xu^et  rovf  Troiet^ 

ipvXuxif,    Alexandrini   Gcnes.  XLII,  rif  uxoTroXotf  et  tradcbant  apostoHs. 

17.  iiifTo  uvrov^  51'  ^vXetx^  fift^^xi  r^uf.  ibid.  v.  37«  et  V,  2.  Conf.  quae  supra 

ibid.  XL,  3.  XLI,  10.   XLII,  30.  ad  xov^  dicta  sunt. 

^.  dcponoy  respondcns  nostro :  nieD«  10.  constituo.    Act.  XIII,  47.  rt^f4- 

erlegen  to  deposit  verbum  proprium  in  xei  at  fi$  (p5i  iBfSf  constitui  tc  docto« 

re  pecuniuria.    Luc.  XIX,  21.  ut^tti  o  rem  gentium.  ibid.  XX,  28.  »  0  vueif 

«t^  idnxuf  exigis,  quae  non  deposuisti.  rl  llfivfui  uytof  titTo  ixtrxoxov^  cujus 

ibid.  V.  22,  vos  Spiritus  Sanctus  constituit  auti* 

5.  apponoy  propono,  maxime  de  cibo  stites.    1  Cor.  XII,  28.    xui  «v;  fiif  r- 

et  potU.     Joh.   II,    10.    xii    'M^eexoi  Uro  0  0f«f  if  r^  ixxXns-iet  X{«rT«r  uxorro' 

Xovc, 


TifiilfU» 


xtvff  «•  T.  X.  1  Timoth.  I^  12.  ^ifm^t 
Uf  ^uuu9m9,  pro  ^iftmf  i$mM*H9f  ut  me 
apostolum  constitueret.  ibid.  11,  7. 
tsf  •  Wih'  ty»  »•(*(  *4(i  ««tmtcAk  cujus 
tradendae  ac  propagandae  causa  coo- 
stitutus  ego  sum  doctor  et  apostolua. 
2  Tmu  I,   11.    Hebr.  1,2.  U  Um* 

tiX^^fifUf  vaifrtn  quem  CODSdtmt  A(^ 
minum  universL  Respondet  rih^  in 
hac  significatione  hebraico  OtOi  quod 
Alexandrini  mox  per  nmiimifu,  1 
Sam.  X,  19.  mox  vero  per  «viU  Ge« 
nes.  XLV,  9.  reddidenmt. 

11.  decernOf  destinOf  consiUuo.  Act. 
If  7.  tempus  illud  certum  et  defini- 
tum,  «vf  «  wmrii^  f#tr«  p  i^  ilik  f(««m 
quod  pater  constituit  pro  potestate 
Sua.  Kom.  IV,  17.  •n  wtvn^  ir«AA«ff 
Ufm  tiituU  n  destina^i  te  patrem 
multarum  gentium.  Act.  Xllly  47. 
nituU  n  tif  ^i  i#v«^v  destinavi  te  doc- 
torem  gentium.    1  ThessaL  V,  9.  •ri 

•iw   f#fr«  n^ciK    •  ^Mf  Uf  •(>«'>  »•  r.  A. 

non  enim  Deus  vult,  ut  nos  miseri 
reddamur^  sed  ut  participes  fiarous 
felicitatis.  1  Petr.  II,  8.  us  i  nai  m- 
#«r»V9  scil.  m^  r«v  Buuf  i.  q.  il^  S  xMi 
■if^ta^rM,  vel  ^^•si^t9-fM4fi  ucr),  quae  qui- 
dem  sors  ipsis  a  Deo  destinata  est. 
In  hac  significatione  rihfu  respondet 
apud    Alexandrinos    hebraico    y}> 

Gen.  XVII,  .5.  et  Jerem.  I,  5. 

12.  dOf  tribuo,  assigno,  instruo» 
Matth.  Xlly  18.  Siirtf  To  vHvfAti  fuv 
lir  avrh  instruam  eum  facultatibus 
docendi  idoneis.  Verba  sunt  desum- 
ta  ex  les.  XLII,  1.  ubi  in  textu  he- 
braico  leguntur   verba  haec :  ^i^ili 

rb^rvn.  Mattii.  xxiv,  51. ««;  « 

fU0f  avTty  fura  rSf  virw^tritf  Birti,  h. 

e.  et  poena  ipsum  afficiet  gravissima ; 
eodem  modo  tractabit,  quo  h^rpocri- 
^s.  Luc.  XII,  46.  Alex.  Job.  X, 
12.  ^mnf  )i  KMi  iXi0i  i§«v  9*«^'  if^v.  Eu' 
ripid,  Phoen.  v.  29. 

13.  ut  \aUpono  (Persius  Sat.  I,  70 
et86.  /forfl^  IV,  Od.  8.  V.  8.)  effi- 
ciOf  reddo,  i.  q.  wuw*  Suid.  rihin* 
wtu.  Hesych.  thpcir  M-a/notv.  Matth. 
XXII,  44.  itf  «V  ^i  rtv%  ixH^^  ^'^ 
iiwiriiMi  rSf  wiSf  r«v  dbnec  fecero 


TI  T/Arp. 

inimicos  toos  scabeflom  pedmn  taom 
rum,  h.  e.  donec  fecero  omnes  hostes 
tibi  subjectos.  Eadem  verba  legaii- 
tur  quoque  Marc  XII,  36.  Luc.  XX, 
43.  Act.  II,  35.  1  Cor.  XV,  25. 
Hebr.  I,  13.  et  X,  13.    1  Cor.  IX, 


lo.  «F»  m04LiFmmf  ^ntrm  r«  umyyOiff  quoa 
nempe  efficio,  ut  evangedium  gratis 
disd  poesit.    Adde  Job.  XI,    13.  ic 

yvB^  ry  mm$m^mf  fUv  r^f  mM^Umf  rvv.  Pk 
XXXV,  13.  i#!#M|v  r»    tfmtfAm  fc4V  wJbf 

*%f.    2  Sam.  XXII,  34.  rtkii  r»w  «»- 

imi  fuv  mni  tXm^mf.  Genes.  XXXII, 
12.  ^irm  r«  nrufAm  rw  u^  ritf  mfuuf  ris 
^mXilrrfK.  Adde  Job.  XXXIX,'6.  Ps. 
LII,  7.  CIX,  5.  les.  V,  20.  et  Ge- 
nes.  XIII,  16.  ubi  Alexandrini  pro 
OtD  ^-^^  posuerunt.  Etiam  graecos 
Scriptores  ^iTnu  pro  irMfTr  posuisse, 
observavit  jam  Athenaeus  in  Deipno- 
soph.  XI,  c.  14.  p.  501.  edit.  Casaub. 
et  multis  exemplis  probari  potest.  Sic 
V.  c.  Aelian.  V.  H.  XIII,  6.  ;  •TfH  r/- 
^<  ri^  yvfmtxmq  rtKfrrMv^.  Xenoph* 
Cyrop.  IV,  6.  2.  mm^  £f  tvUif^fm 
wmrk^m  xmii  rtftSf  ri$un*  ibid.  VTII,  7. 
3.  Sch(U.  Homer.  11.  I,  2.  ilirer  mir- 
n.  Conf.  Schxvarzii  Commenct.  Critt 
L.  Gr.  p.  1321.  et  Palairet.  Obserw. 
Philol.  p.  395.  Sic  etiam  ponere  apud 
Latinos  pro  facere  adhibetur,  obser- 
vante  Servio  ad  Virgil.  Aeneid.  X, 
623.  ct  Vechnero  in  Hcllenolexia  II, 
2.  p.  398. 

14.  propono,  expono,  palam  exhibeo. 

2  Fetr.    II,  6.  {tirthuyftm  foXXifrmf  mwf 

CiTf  n^uKmi  exeropla  ad  detcrrendos 
omnes  futuros  peccatores  proposuit 
Sic  rihfu  quoque  sumi  videtur  apud 
Alexandrinos  Job.  XVII,  6.  ti^v  V 
ftt  B^vXXnfut  fv  UfiTt.    Ezech.  XIV,  8. 

^nrtftmt  mMf  Uf  mftiitf. 

15.  idoneum  reddo.  Joh.  XV,  16. 
^  ihitm  vuSi  et  idoneos  vos  reddidi. 

16.  rlhiftt  rnf  •^vx/if  pono  vel  depono 
onimam,  h;  e.  morior^  mortem  subire 
poratus  sum.  Joh.  X,  11.  •  7«f^v « 
**A«5  Tflv  '^Xt^f  mvTtv  ri^nrtf  wri^  rSf 
^^tZmrmf  verus  pastor  ovium  causa 
niortera  adeo  non  declinat.    ibid.  v. 

15  et  17.  ort   lym  rt0nftt  rqv  '^vj^i*  ^mp 

quoniam  vitam  adeo  mcam  impendo 

pro 


l 


tl[/,U 


TI 


TiXTOi. 


(alute  cultorum  meorum.  ibid.  v« 

*XX    tym   rtBvifit   ctvrtif   «tir   tf/uimw 

iponte  mortem  subeo.  ibid.  XIII, 
J8.  XV,  13.  !>«  rU  rnf  ^\^x)if  *W" 
^  v^rf^  TA/v  (piXm  axrvZ  quoniam  81 
1  pro  amicis  profundere  paratus 
1  Joh.  III,  16.  Sicetiam  animam 
rCy  pro  deponere  animam  legitur 

Propertium  Lib.  I.  Eleg.  XIII, 
;.  et  Lib.  IL  Eleg.  VIII,  v.  43. 

ri^Aut  if  rm  r/  alicui  aliquid  de» 
h.  2  Cor.  V,  19.  »«;  ^^fuf^  U 
"«v  x^ytf  riii  xureiXXxytif  et  deman- 

nobis  doctrinam  de  reconcilia- 

hominum  cum  Deo  tradendam 
cplicandam,  seu,  injunxit  nobis 
18  edocendi  homines  de  illa  con- 
ione  hominum  cum  Deo,  per 
itum   restituenda.     Similis    for- 

loquendi  est  apud  Hebraeos, 
e  verha  in  ore  alicujus^  h.  e* 
ata  alicui  dare  dicendi  aliquid. 
TthifAt  h  rS  ^ivfietri  ffv  decemOy 
ium  capio,  Act.  XIX,  21.  ihr^i 
K  if  rS  ^ftvftart  proposuit  sibi 
is  apud  animum.  Eandem  sig- 
tioncm   habet  quoquc    formula 

fv  rri  Kct^U^  quae  legitur  Act. 

ri  ort  idtv  (ponitur  contracte 
ic;  littera  0-  per  syncopen  eh*8a) 

tet^oiet  0-0V  ro    xpZyfiet  rcvr^  ;    qua- 

luxisti  animum,  hoc  facinus  pa- 

rihfAt  If  rj)  M^^^ietf  seu  Uf  rtif  ftm^ 
\nimo  infigOy  repono  hoc  in  ani" 
emori  mente  teneo,  Luc.  I,  66. 
fr6  Treifrt^  01  i>fV9Ufrti  Iv  rjf  x«e^ 
rif  et  omnes  hoc  audientes  ani- 
fixum  tenebant.  ibid.  XXI,  14. 
vf  it(  retf  Kot^ieti  vfcif  vcstro  igi« 
Dimo  infigite.  Alex.  2  Sam. 
20.  fin  S>}$  rnf  ttet^^ietf  w  etc. 
:iL  11.    Hagg.  II,  19.     Sirac. 

Ihf^i  ih  ru  Jt«  stndiose  et  dili' 

attendoy   animo   injlgo,    Luc. 

t.  ^'i<r6i  vftiii  itf  ret  tret  vfiSf  revf 

r»vr«vi  hoc  animo  vestro  infi- 

iififit  fitvXnf  do  consilium,    Act. 
I,  12.  §1  TrXu^vi  'i$ifrp  fiovXnf  plu- 


rlmi  dederunt  consilium.    Saepius  ia 
N.  T.  non  legitur. 

T^KTa,  fut  «!•»,  vel  Tf{«^,  1, 
proprie :  pario,  gigno^  genero^  pro* 
creo,  interdum  etiam  concipio,  et  de 
maribus  aeque  ac  foeminis,  et  de  ho« 
rainibus  non  solum,  sed  etiam  anima- 
libus  usurpatur,  a  rvtm^  t  in  t  mutato. 
Matth.  I,  21.  Tf {fr«i  H  vih  pariet  ve- 
ro  filium.  ibid.  v.  23.  25.  ieef  «v  frfKf 
Tov  VMP  mmf  rof  Tr^tnomff.  ibid.  II,  2. 
fr«v  foTiv  •  rtx^^i  fiettrtXwi  rSf  *Uviitl»ef  ; 

ubi  est  recens  natus  rex  Judaeorum  ? 

Luc  I,  31.  57.  rji  }f  *EXurei&tt  f^xHtrh 

•  X^iff  rtv  rvtitf  tivriif  jam  vero  aderat 
Elisabethae  tempus  pariendi,  coiiati 
Gen.  XXV,  24.  Luc.  II,  6.  7.  11. 
Joh.  XVI,  21.  Galat.  IV,  27.  <m7^et, 
i  «i;  riitrovret  sterilis,  quae  nunquam 
peperit.  Hebr.  XI,  11.  Apoc.  XII, 
2.  4.  5.  13.  Alexandrini  usi  sunt  pro 
'Xy^  genuitygeneravitfprocreavity  Gen. 

III,  16.  IV,  1.  12.  XVI,  1.  2.  Exod. 
I,  19.  et  mn  concepity  uterum  gessit. 

H08.  II,  5.    Adde  Genes.  XXX,  43. 

ifixet  y  if  irtxi  ret  ^^Xetret,  ubi  respon* 

det  hebraico  ^^  coivit.    Hesych. 

rixnif  xmI  Ixl  iffiftff,  rixni  tt  «»«:#  iftia^ 
aiff  Mv^tuiiftff-o-t,  Homer,l\.^\y.  188. 
ibid.  f,  V.  546  seq.  Od.  J',  v.  174.  et 
«,  V.  249.  Eurip.  Phoen.  v.  53.  55.  et 
1637.    Thomas  M.  p.  851.  ri^ruf  jtv 

^ivq  tiri  yvfettxSf'  rl  21  yfyytfy  fsri  eifi^eiff 
<thf  xcH  ytffnrt^  xeti  ytnrm  i  x«n}^.  ''O- 
f*n^9S  a  iteti  f^i  eifi^of  rS  rixruf  tticn 
X^nreu'  eif  txu  t«,  of  a6eifetrf  rixtr»  Ztvf* 
xeti  To*  Ti»rf<  ft    ifii^  froXXoTirif   ifeirrtefm 

Conf.  Foesii  Oeconomiam  Hippocra- 
tis  p.  371.  et  Bamesinm  ad  Eurip, 
Ipliig.  in  Aul.  V.  639.  £t  sic  quoque 
latinum  parere  de  maribus  usurpatur. 
Vide  Burmannum  ad  Qjuinctilianum 
VIII,  6. 

2.  metaphorice:  profero,  producOf 
et  terrae  tribuitur  Hebr.  VI,  7.  yii  — 
riKrovT»  fioretmf  terra,  proferens  her- 
bam.  Incertus  Auctor  in  Poet  Gnom* 

p.  203.  yi)  ^etrret  rixnt  xeti  ^eifret  KOfti" 
^fTtfi.  Lucret.  Lib.  II,  v.  896  seq, 
<*  Humorum  guttas  mater  cum  terra 

rccepit. 


TiXXof. 


TI 


i/E6a#. 


recepit,  foeta  parit  nitidas  fhiges,'* 
Conf.  interpretes  ad  OviaUi  Metam. 
XV,  ▼.  92. 

3.  nietaphorice :  efficioy  creo.  Jac. 
ly  15.  II  iri^vftm  rtKTu  ifut^uf  prava 
cupiditas  parit  peccatum.  Zenobius 
Centur.  III,  §  28.  ikn  }/««»  rri»n  »mi 
fixdC^f  fiXttin'  Theodorides  in  Anthol. 
Gr.  L,  IV,  c.  9.  Epigr.  4«.  p.  456.  « 
i)^tL?n90f  i^mvfii  rixxu  mXXtixt  ivTrv 
^uf.  Simili  ratione  rixruf  usurpatur 
Job.  XXXVIII,  2S.  rif  X  irrtf  i  rrro» 

xin  fiixovf  i^iT0v,  ibid.  v.  29.  ^dx^* 
ii  if  •v^ufS  rt^  rirtztt ;  Saepius  in  N.  T. 
non  legitur. 

Tf  AAQ,  vello,  evellOf  veUico.  Ter 
tantum  in  N.  T.  legitur.  Matth.  XII, 
1.  rixhuf  rrdxvtn  vellere  aristas. 
Marc.  II9  23.  riXXcfrf^  rcvf  rrti^vtif. 
LuC.  VI,  1.  xttt  fTiAA«ir  •/  futhrtu  avrtv 
rcvf  rrtcxveif.  Alexandrini  usi  sunt  pro 
291D  chald.  tSTV^  radicitus  evulsit  pi- 

loSj  depilavity  decalvavit^  excoriaviiy 
depiumavit.  Esr.  IX,  3.  les.  XVIII, 
7*  Diod,  Sic.  V,  21.  ravf  TrttXtu^vi  rrti" 
^vf  xtt$*  nftt^etf  rixxuf.  Aristoph,  Av.  v. 
286.  Vide  Munckerum  ad  Hyginum 
p.  21.  Suid.  riXXornf  tclrutnxfif  ifttT" 
^Sfrtf  rovi  Trei^vxin  Hesych.  rixxu* 
tifattncel  x.  r*  X.  Thomas  M,  p.  851. 
ri^Xot'  m^ynrtKtif,  r«  ivete^a.  riXXofutt  n 
Trx&nrtxtif,   xett  ro  ttfetcxii,   xetl  ro  iifUO"- 

vSfitit^  X.  r.  X.  ubi  vide  interpretes. 

TIMaToz,  ov,  i,  Timaeus.  Nomen 
proprium  viri,  qui  fuit  pater  cujus- 
dam  coeci,  et  scmel  tantum  comme- 
moratur  in  N.  T.  Marc.  X,  46.  vto^ 

Ttfteuov  Btt^rifMtOif  0  rv^xif.      Syriace 

'^iyOy  i.  e.  contaminatus  a  radice  tXCH^ 

-       •  T    T 

poUuit. 

TIMAQ,  Sy  fut.  HTu,  1.  proprie: 
aestimoy  pretium  aliquod  constituo,  et 
usurpatur  partim  de  rebus,  quae  ae- 
stimantur,  partim  de  hominibus,  quo- 
rum  certum  pretium  constituitur, 
etiam  per  metalepsin :  aestimatum  emo, 
emo  certo  pretio  soluio^  a  riot  honoroj 
vel  rtfcii  pretiumy  quo  res  aliqua  aesti- 
matur.     Sic  legitur  in  N.  T.  Matth. 

XXVII,  9.  xtti  iXttiof  rei  r^tttxofrtt  et^- 
yv^itt,  riif  nuKf  rov  nrtttfiitifoVf  «1  Irtfui' 


mwf  oNT^  viSf  *lor^x  et  acceperunt 
triginta  siclos,  qui  fuerunt  pretium 
aestimati,  quem  emerant  ab  Israelitis. 
Joseph.  A.  J.  V,  c.  1. 8.  21.  rtfitwrtlfum 
riif  yiiv   quum    terram    aestimassent. 

Alex.  les.  LV,  2.  ifetri  rtfoirH  «^yo^iW 

if  oipt  ilt^oHi  Levit.  XXVII,  8.  12. 
14.  Zacn.  XI,  13.  Demosthenes  :p. 
183.  19.  ed.  Reiskcy  r§t  vv»  opuxifom 
rxivn  %9ti  rHf  r^tn^uf  rtfonntmf.  ibid.  p. 
1256.  15. 

2.  metaphorice :  magnifacio  et  aesti* 
mOf  honorOf  in  honore  habeo,  diligo^ 
carum  habeo^  colo,  veneror^  et  non 
solum  benevolentiam  et  reverentiam, 
quae  pectore  premitur,  complectitur, 
sed  etiam  quae  se  prodit  et  declara* 
tur  vel  oratione  et  verbis,  vel  factis 
et  re  ipsa,  'ut  adco  interdura  genera- 
tim  de  eo  usurpetur,  qui  debita  cffiaa 
alicui  praestat,  interdum  autem  et 
speciatim  significet  a/ere,  sustentare, 
beneficiis  afficcre,  praemium,  honoro" 
rium,  stipendium  dare^  etiam  coUre 
Deum  ritibus  externis.     Matth.  XV, 

4.  rtftett    If  TTxn^et  xai  riif  ftnrt^tt  rom 

praesta  parentibus  tuis  debita  pietatis, 
obsequii  et  grati  animi  officia.     ibid. 

V.  5  et  8.  •    Xttoi   ovrof  ruf   j^uXuri  ftt 

rtf*£  hic  populus  oie  verbis  tanturo, 
oratione  et  ritibus  externis  colit. 
ibid.  XIX,  19.  Marc.  VII,  6.  10.  X, 
19.  Luc.  XVIII,  20.  Joh.  V,  23.  im 
irtimi  rifoSrt  rcf  Ttof,  xttiof^  rtfiSrt  rtf 
Htiri^*.  i  fin  rtfJtSf  rtf  Yi«v,  ov  rtfuZ  rot 
Tlttri^et,  r«y  Tnft^et^ret  etvrtf  Ut  omnes 
doctrinam,  a  tilio  traditam,  eadem  re- 
ligione  amplcctantur  et  habcant,  qua 
divinam ;  illam  enim  qui  respuit,  im* 
pius  cst  in  Deum,  auctorem  ejus. 
ibid.  VIII,  49.  «AA«  rtfui  m  Uttri^ 
fuv  scd  ego  honoro  patrem  meum, 
h.  e.  exsequor  diligenter  ejus  manda- 
ta,  omnia,  quae  ago,  tendunt  ad  pro- 
pagationem  veri  cultus  divini.  ibid. 
XII,  26.  itif  rti  iftoi  itttxoiivi,  rtftiru 
eturef  i  Uttri!^  et  tolem  verum  disci- 
pulum  mcum  Dcus  felicitate  aetenia 
ornabit.  Act.  XXVIII,  10.  •?  ntti 
TToXXxif  rttcttii  irifMiretf  nfuif  qui  etiam 
nos  multis  hoiiorariis  et  praemiis  afie- 
ccrunt.     Conf,  Sirac.   XXXVIII,  1. 

Erasmus : 


Tifn^» 


TI 


TtfAn 


Ercumiu :  plurimuni  officiorum  in  nos 
contulerunt.    Ephes.  VI,  2.    1  Tim. 

y,  3.  xi^^mi  r/fi»rt^'f  'irrmi  XH'^  viduas» 

quae  vere  sunt,  ale,  sustcnta  et  bene- 
ficiis  affice.  1  Petr.  II,  17,  Wrr«f 
TtftiTnn  omnibus  debita  officia  prae- 
state.  ibid.  rof  fieto-tXut  ri^rf  obse- 
quium  praestate  imperatori  et  legibus 
ab  eo  iatis.  Saepius  in  N.  T.  non 
legitur.     Alex.  Levit.  XIX,  32w  umi 

TtfAHnfif  ur^tTincw  ^r^fo^vrf^tfv.  1  Sam. 
XVIIIy  30.  iTtjuti^  r«  iffu$  «vrov  r^«- 
>(«.    Exod.  XX,  12.  et  Deut.  V,  16. 

Tifut  r«»  9r«n^«  0>«y  x»i  riif  /M|rf^«  rtv* 
Prov.  Illy  9»  Ttfi»  r«v  Kv^iAv  «;r«  oSf 
itmmmt  ^tm.  ibid.  XIV,  33.  «  ^  rtfimf 
uvrlt  \x%u  TTtfxif'  ibid.  XXVII,  18» 
•;  #1  ^vXdro-u  r«y   c<evr«v  »v^<«v  Ttfiniia^ 

Tdt.  Num.  XXII,«17.  37.  coll.  v.  7.  et 

c.  XXIV,  1 3.     Aeque  late  haec  vox 

patet  non  solum  in  libris  apocryphis 

V.  T.  Sapient  VI,  21.  XIV,  15.  17. 

20.   Sirac.  III,  3.  4.  6.  7-  2  Macc 

III,  2.  12.  XIII.  23.  sed  etiam  apud 

graecos    Scriptores,     v.    c.    Eurip. 

Fhoen.  v.   563.    Artemidor.   V,  20. 

AeUan.  V.   H.  I,    32.    et  IV,   19. 

Xenoph.  de  Venat.  I,  1.2.  8.  Cyrop. 

II»  4.  8.  Anab.  V,  8.  11.  ubi  Tifiilf 

omare  praemio  notat.  Eundem  Cyrop. 

VIII,  3.  5.  TiTtunumt  konoratiy  pro^ 

ceres,   Callim.  Hymn.  in  Apollin.  v. 

'  1?9.  Philostrat.  Heroic.  c.  1.  ft.n  rtfuif 

i?iniuotf.    Thucyd.   II,  cap.   44.     Sic 

etiam  honorare^  pro  praemiis  ornare 

et  beneficiis  adjwoare  usurpatur,  v.  c. 

apud  Suetonium  in  Augusto  c.  45.  ubi 

vide   interpretes:   cui   opponitur  in-* 

honorare  apud  Livium  XXXVIII,  54. 

inhonoratum  dimittere,  Vide  et  Virgi» 

Uum  Aen.  V,  365.  Cf.  Fischeri  Prolus. 

XI.  de  Vitiis  Lexicorum  N.  T.  p.  291 

seq.  et  Fesselii  Adversaria  Sacr.  Lib. 

III,  c.  3.  p.  237.     Vide  etiam  Thom. 

M.  sub  TtfMt  p.  853  seq.  ed.  Dernardi. 

TIMrt,  ni,  4,  1.  proprie:  pretium, 

jquo  aliqua  rcs  aestimatur,  scu,  quod 

solvitur  pro  aligua   re^  merces^   Dcr 

HaofpreiK,  ner  beDingu  HoDn  fur  eine 

^nt\z  the  selling  price,  the  stipulated 

remuneration  Jbr    avy  thing.      Est 

Terbale  a  prima  persona  praet.  pass. 

ToM.  II. 


TtTtfuUf  verbi  Wiv  aestimo,  pendo,  quod 
vide  infra.  Sic  legitur  in  N.  T. 
Matth.  XXVII,  6.  M  Ttfcii  aYfturU 
tTTt  quia  sanguinis  pretium  est,  seu 
raerces,  pro  necando  homine  accepta. 
ibid.  V.  9.  r^y  TtftJkf  r«v  rfr«/Ki^Mv 
pretium  aestimati.    Act.  IV,  34.  «■«- 

A«vrrK  ii^f^y  T^i  Ttfutg  r^v  frtir^aoic^ 
fitfctf  venditis  iis,  pretia  eorum  afiere- 
bant.  ibid.  V,  2.  uMt  fvM^iV«r«  ««■• 
Tni  Ttfiuii  et  subduxit  aliquid  de  pre« 
tio  venditi  agri,  seu  praedii.  ibid.  v.  3. 

toT^ia-tco-icu  etxo  Ttif  Ttfuii  rdv  ;($ir^/dv. 
ibid.  VII,  16.  0  «yqowra  'aC#«u«^  ri^cSc 

«^yv^iov  quod  coemerat  Abrahamus 
argenti  pretio.     ibid.  XIX,   19.  luU 

TVft^^to-ctf  r«f  Ttfuif  ttvrSf  et  COmpU« 

tato  pretio  librorum.  1  Cor.  VI,  20. 
HyofttThTt  yti^  Ttfiiif  pretio  enim  insigni 
redemti  estis.  Nonnullis  interpretibuff 
Ttfuif  h.  1.  otiosuni  csse  videtur.  Vide 
1  Chron.  XXI,  24.  1  Cor.  VII,  23. 
Xenoph.  de  Vcctigal.  IV,  18.  Ttfti 
uf$^tirttf  pretium  pro  servis.  Idcm 
de  Mag.  Equit.  IX,  5.  Ttftn  rSf  tinrufm 
Demosthenes  p.  563.  8.  ed.  Reiske^ 
Tr^ittor^eit  Ttii  foTK  Ttft^tii.  ibid.  p.  1 194. 20» 
Ttftfif  Ttif  xtfXovuifo/f  {vA«v  XufiZtcfUfm 
ibid.  p.  1285.  22.  'ui  rtftui  r«v  o-irovm 
Eodem  sensu  legitur  quoque  apud 
Alexandrinos  les.  LV,  1 .  xut  uyo^tlo-urt 
ufiv  u^yv^tov  Kui  Ttftlii  (hebr.  nVTD 

pretium.)  oLof.  Num.  XX,  19.  ubi  he« 
braico^^DD  respondet,  quod  venditio' 

nefn,  rem  venalem^  et  per  metonymiani 
pretium  venditionis  significat.  *  Levit. 

XXVII,  2.  3.  5.  6.  7.  8.  etc.  Exod. 
XXXIV,  20.  Psalm.  XLIV,  13. 
XLVIII,  8.  Confer  Wctstenii  N.  T. 
T.  I.  p.  529. 

2.  mctaphorice :  pretium,  aestimatio^ 
necessitas,  ntv  Cdertfi  the  value.  1  Cor. 
XII,  24.  Tu  vrrt^ovfTt  in^io-TTi^uf  2olg 
rtftr.f  ut  daret  viliori  membro  eo  majus 
pretium,  eo  majorem  utilitatem  et 
necessitatcm. 

3.  praemium,  hqnorarinm,  stipendi' 
um^    ct    speciatim :    sostrum.      Act. 

XXVIII,  10.  01  Kui  woXXutf  Ttftuts  rn- 
fttiruf  iftuf  qui  etiam  nos  multis  hono- 
rariis  et  praemiis  affecerunt.     1  Tim. 

3  F  V, 


Tsfil  T I 

Vy  17.  M  x«A«f;  x^MrrSn^  x^fl^vn^M 
SnrAji;  rtfuif  m^fvo^ifntf  presbyteri  et 
praefecti  ecclesiarum,  qui  bene  et 
ndeliter  munere  suo  fungontur,  du- 
pHci  hoDorario  fruantur.  Vide  Joh, 
Floderi  Diss.  explicantem  genuinam 
notionem  Yocabuli  n^  1  Tim.  V^  !?• 
Upsal.  1769.  4.     Siracid.  XXXVIII, 

I.    rlftm   mrM  vA^  riii    X<*^**^    riftmf 

«mv.  Con^  JvoyU  Curas  Flulol.  in 
N.  T.  m,  p.  476. 

4.  usus  honestus.  Rom.  IX,  21.  uV 
rifuii  vkiZh  vasa,  usui  honestiori  des- 

tinata,  r«  rZw  tutitt^Sv  t^ym  ^v>m  rKiMi, 
ut  loquitur  auctor  Sapient.  XV,  ?•  2 
Tim.  II,  20.  21. 

5.  konor^  cnhus,  veneraHo^  reverentia^ 
ohservantiay  quae  dedaratur,  vel  ora^ 
tione  et  verHs^  veljactis  et  re  ipsa  : 
et  generatim :  omnia  omnino  huma- 
nitatis  et  honestatis  qfficiay  quae  aliis 
debemus.  Rom.  XII,  10.  tii  n^  «A- 
xixtpf  wf9wyvf*i9t»  Conf.  supra  dicta 
Ct  x^Mryu».  ibid.  XIII,  7.  rS  rnw  n^y, 
n^i  praestate  superioribus  observan- 
tiam,   quam  ipsis   debetis.      1    Cor. 

Xll,  24.  rtvrui  n^i»  «gio-ow^aff  wt^t' 
-ri$tfU9  his  eo  majorem  honorem  exhi- 
bemus,  vestibus  nempe  splcndidis, 
quibus  ea  tegimus.  Conf.  Alex. 
Esther.  1,  20.  et  quae  notavit  Kyphius 
in  Obss.  Sacr.  T.  II,  p.  223.  Posset 
tamen  n»ii  in  loco  PauH  laudato  de 


Ttfui. 


TfftSlf  «|/«9f  iyuHifrmf  dominis 
reverentiam  et  obedientiam  debitvn 
praestent.  1  Petr.  III»  7.  mt  mrhmr* 
ri^m  rKfvfi  rm  yvfmwdm  imfiftun^  rtftif 
uxoribus  vestris,  quippe  imbecilliori- 
bus,  debita  humanitatis  et  amcnris  oficia 
praestate.  Conf.  Palairet,  Obea.  Fhi- 
lol.  p.  507.     Adde  2  Macc  IX,  21. 

6.  auctoritas,  dignHas^  ^uam  aUqms 
habet,  aut  tfi  qua  est  constitutuSf 
munus  puhlicum,  idque  hoHor^kum, 
Joh.  rV,  44.  «n  ir^o^i^  hr^aimwm' 
T^i^i  rtftiif  «t^K  ix^  doctor  divinus  in 
patria  sua  contemtissimos  esse  solet. 
Hebr.  II,  7.  ^{«i  *mi  n/uji  irrtiptiftmmt 
mvrh  summo  honore  et  dignitite  eam 
omasti.  (  Pbalm.  VIII,  6. )  ibid.  v.  9. 
rtftii  de  summa  dignitate  usurpatnr,  qoa 
Deus  Christum  post  resunnectionen 
omavit,  summo  rerum  hunumarmi 
tradito  imperio,  quae  aliaa  24«  in 
N.  T.  vocatur.  ibid.  III,  S.  «il*  mw 
wXtitfu  rtft^f  ixu  quanto  majorem  dig- 
nitatem  habet.  ibid.  V,  4.  m^  tmj^* 
MvTw  kmf^m  rt^  nplry  et  nemo  sibi 
munus  et  dignitatem  pontificis  arro- 
gare  potest  Adde  Exod.  XXVIII, 
2.  S6.  Dan.  II,  6.  V,  20.  22.   /fcr»- 

dian,  III,  15.  9.  rtn  h  n^if  ywyiwwr, 
ubi  videndus  Irmischius  T.  11,  p.  78a 
Eodem    roodo    )•(«    sumitur    Sinic. 
XLV,  23. 
7.  celebratio,  laus^  cuUuSy  qui  alkui 


rtftM  xmt  )•(«  if$ 
mlmfmf     Deus 


ipsis  vestimentis  splendidis  et  pretiosis    praestattir  ob   stmmam  auctoriiatem, 

explicari,  ut  legitur  apud  Alexandri-     dignitatem  et  praestantiam.     1  Tlm. 

nos  Psahn.  XLV,  10.  Prov.  XII,  9.     " 

Gen.  XX,  16.  Coloss.  II,  23.  tvx  h 

riftn  rtft,  scil.  rtv  niftmrti,  ita,  ut  nulla 

coriporis  cura  habeatur.    Ti^  r«v  ov- 

ftmrt  necessario  h.  1.  est  cura  corpo- 

ris,  cum  omnis,  tum  inprimis  ea,  quae 

est  in  alendo  corpore,  ut  partim  verba 

addita  w^f  wXjto-fttfiif  rii  cm^xtf  docent, 

partim  vero  ex  opposita  formula  i 

mpiiiim  rmftmrtq  apparet,  quae  cst  in 

eo,    quando    corpus    male    habetur. 

Conf.  S.  Ven.  Tittmannum  de  Vesti- 

giis   Gnosticorum   in   N.   T.   frustra 


quaesitis  p.  127  seq.  1  Thess.  IV,  4. 
ff  rtfu^  ita,  ut  reverenter  corpus  suum 
tractet,  K.  e.  ut  honeste  eo  utatur.  1 
Tim.  VI,  1.  T#v«  tiitvi  itnrirmi  m-dr^g 


I,   17. 

mtmfmt  reif  mltifmf  Deus  semper  ab 
hominibus  reiigiose  colatur  et  oele- 
bretur.     ibid.  VI,  16.  Apoc  IV,  9. 

xmi  truf  imrtvr*  n^  ^mm  ii^mf  ittii  rtfRf 
tcmi  tvxm^irrimf  rS  tttJnftsfm  iati  rtni  Bififmh 
ibid.  v.  II.  mitti  u  A«Cttr  nip  i^st  uid 
rier  npif  xmi  riif  )vr«^r.     ibid.  V,  12 

et  13.  VII,  12.  XIX,  1.  Alcx.  Phah». 
XXyill,  2.  et  XCV,  7.   mytttm  rS 

Kv^im  iii^f  tuti  n^r.  Vide  supra  no- 
tata  ad  iij^m  et  dvro^. 

8.  munus,  quod  ctdtus  et  reveremtiae 
testandae  cauia  (^[erttir,  Apoc*  XXI, 
24  et  26.  tuti  tirtvrt  Tvr  )t|«r  tuti  rv 
rtftiif  rSf  ilriilr  i^  «vnir.     Simili  modo 

apud  Xenoph.  tn  Mem  I,  8.  8.  n^' 

aacrificia 


TifiLi^. 


TI 


TifMorn^j 


sacrificia  dicuntur,  quae  Diis  cultus    pretio,  pra'ecipue    caruSf   praestoHi, 


religiosi  praestandi  causa  offeruntur. 
Vide  Cuperi  Obss.  I»  11.  c.  S. 

S.JeUcUas  aetemOf  quae  veros  Dei 
cultores  praemii  loco  post  mortem  ma» 
neL  Rom.  11,  7.  ^«{«y  xui  rtfi^f  *ml 
M^$u^^9  IjtTovn  qui  virtutis  praemia, 
felicitatem  nempe  aetemam,  in  regno 
Messiae  quaerunt.  ibid.  v.  10«  l 
Fetr.  ly  7.  De  praemiis  recte  facto- 
rum  usus  quoque  est  hac  voce  Plato 
Phaedon.  p.  400.  rSf  H  tvt^YunSf  rtfAdf 
^i^wrtu  iMtri^  rnf  aifetf  tKMrrf» 

10.  auctor  et  causa  JeUcitatis.     1 
Petr.  II,  7.  ubi  rifin  opponitur  rS  ?Jim 

rrMCTKifCfctiroi  Mt  trir^tt  T*9Lfoti}i%v*    Alii 

vero  interpretes  nfui  pro  rtfu^,  vel 
smffi  positum  esse  existimant,  hoc 


insignis,  Act.  XX,  24.  «tdf  ix»  rnw 
^X^f  fMv  rtftlaf  IfuivrS  nec  ego  vitani 
meam  tanti  aestimo.    Jacob.  V,  7*  • 

yui0y6i  hcVx,trtu  r«v  rifMf  jut^«f  riK  'fif 

agricola  exspectat  pretiosum  terrae 
proventum.  1  Petr.  I,  19.  «AAi  nfJm 
MHjfbMn  X^ttrr^v  sed  pretioso  sanguiae 
ChristL  2  Petr.  I,  4.  rx  rlfMt  xmi  fd* 
ytrrm  iir«iyyfA^r4i  praestantissimae  et 
summae  promissiones.  Eandem  sig- 
nificationem  habet  quoque  compara- 
tivus  rtfiitmrt^^j  qui  legitur  tantum  ia 
N.  T.  1  Petr.  I,  7.  r^  ivdfu^f  rnt  wta^ 
rttff    vftSf    «'•Av  rtfttmrt^^f  ^vtI%v  r«v 

airOOiVftkfv  exploratum  obsequium 
vestrum  erga  religionem  christianam 
multo  praestantius  auro  perituro.  Ae^ 


sensu :  vobis  hic  lapis  pretiosus  est ;    lian.  V.  H.  VII,  c.  8.  fo^r«  rnf  ftiym 


aed  sensus  parum  mutatur.  Saepius 
in  N.  T.  non  legitur.  Confer  Lexicon 
Xenophonteum  s.  h.  v. 

TfMiOZ,  a,  •»,  1.  proprie:  aestt' 
ntabilisy  pretiosus^  a  rtfn^  pretium,  Sic 
legitur  in  N.  T.  1  Cor.  III»  12.  ubi 
Ai^  rifu&s  non  gemmas  notat»  sed 
lapides  pretiosos  et  exquisitos  .*  et  spe- 
ciatim  marmora,  e  quibus  vel  colum- 
nae  eriguntur,  vel  pavimenta  tesselata 
obducuntur.  Certe  2  Chron.  III^  6. 
marmor,  quo  parietes  et  pavimenta 
templi  obduxerat  Salomo>  TVi\>\  \1\^ 

nominatur.  Apoc.  XVII^  4.  xi6m  rifum 
xmi  fiM^ym^irati  gemmis  et  malrgaritis. 
ibid.  XVIII,  12.  16.  XXI,  19.  Ean- 
dem  significationem  habet  quoque 
superlativus  rtfumrotr^^  pretiosissimus, 
qui  legitur  bis  tantum  in  N.  T.  Apoc. 

XVIII,  12.  ff*«v  r*tvf  tm  {vA«v  rtfttm' 

rdr^v  et  vasa  varii  generis^  ex  ligno 
pretiosissimo  confecta^  et  ibid.  XXI, 
11.  'dfuto^  }J$m  rtfumrmrm  similis  lapidi 
pretiosissimo.    Adde  Alex.  Prov.  III, 

15.  VIII,   11.  icmf   ii  rlfttof   ovm   «(i«r 

«vrik  irri.     2  Sam.   XII,   30.  xivfri^v 

mmi  XiUv  rtfucv.     1  Regg.  V,  17.  wti  ,.     .,       ,            ,.,..            ,               j 

mX^.vrt  xiicvi  fitytlxcvs  rtfucvf  ti^  r.r  ^i-  pretiosUas,  honorabiUtas,  a  rtfuci,  quod 

Jk^p.  ibid.  VII,  9.10.11.   iMacc.  vide. 

XI,  27.    Xenoph.  de  Vectigal.  IV,  ^.^u/^i^a,  dtvitiae.^ic  semel  m 

og^  N.  T.  legitur  Apoc.  XVIII,  19.  i»  jf 

2.  metaphorice :  qui  est  in  magno    ««-Aaw*»  x«'»ri$  —  »  m  ri^iir#c 
^  mvris  in  q^a  divites  facti  sunt  omnes 

SF2  es 


rtfumf  ir  Ili^cmtf,  ubi  videnduB  Perim 
zonius,  Eurip.  Phoen.  v.  452.  rit 
XJ^fusr  mf^^mwota^t  rtfitmrmrmm  Alex.  1 
Sam.  III,  I.  tutl  fnfut  Kv^tcv  ^r  rifitmi 
if  rmt9  iifu^mtf  Uufmtf,  Prov.  III,  15* 
rtfMmri^  it  irrt  ?ii$mf  ^cXvrtXSf»  ibio.' 
XXXI,  10.  Herodian.  I,  c  16.  9. 
if  uxt  rSf  ^mXXmKtimf  rtfumrmr^ff  ubl 
videndus  Irmischius. 

3.  honoratus,  honorabUis,  venerabiUs^ 
sanctus,  qui  est  in  magna  auctoritaic 
et  dignitate  constitutus*  Act.  V,  ^4. 
rifUH  ^mrr}  rS  ?imS  venerabilifl  toti 
populo.  Dionys.  Hal.  A.  X,  11. 
Joseph.  B.  J.  VI,  13.  Homer.  Odyss* 
m,  V.  38.  m^  «3*  Tfme-t  ^iX6f  xmi  rifulg 
irrtf  M^mwii.  Similiter  Hesiodus  in 
fragmento  apud  scholiasten  SophocUs 
Trachin.  v.  1174.  et  Alexandrini  Esr. 
IV,  10.  Conf.  AUierti  Obss.  PhUol. 
p.  231.  et  Casaubonum  ad  Theophrast» 
Char.  p.  252.  Hesych.  rifuci*  ifrifuf^ 
ifit^ci.      Hebr.  XIII,  4.  rifuc$  o  ymfMg 

sanctae  sint  vobis  et  inviolabiles  ma- 
trinionii  leges.  Saepius  in  N.  T.  noa 
legitur. 

TIMldTHS,   Twtti  II»    1*  propriei 


TifM^eoi*  T I 

ex  opulentla  ejus.  Libanius  £p.  1557. 

TIMd©£0£,  w^  i.  Timotheus.  Est 
nomen  proprium  viri,  origine  grae- 
cum,  ex  rtfidtt  honorOf  coloy  et  eio; 
Deus,  q.  d.  co^^  Deuniy  verus  cultor 
Dei.  Hic  Timotheus  non  fuit  Lys- 
trensis,  (Lystraurbs  Lycaoniae  est,) 
ut  quidam  ferunt,  sed  potius  Derbaeus, 
aeque  ac  Gaius,  ut  patet  ex  Act.  XX^ 
4.  patre  Graeco  ac  gentili,  sed  matre 
Judaea  ac  fideii  et  professione  Chris- 
tiana,  natus,  ( Act.  aVI,  I,  S.)  Pauli 
comes  et  rvn^f  fidelissimus.  Com- 
memoratur  in  N.  T.  AcU  XVI,  1. 
XVII,  14.  15.  XVIII,  5.  XIX,  22. 
XX,  4.  Rom.  XVI,  21.  Tif*i6$H  #  r».- 
t^if  fuu.  1  Cor.  IV,  17.  XVI,  la 
2  Cor.  I,  1.  10.  Phik  I,  1.  II,  19. 
Coloss.  I,  1.  tuii  TifAih^  •  «^iA^o^.   1 

Thess.  I,  1.  III,  2.  6.  2  Thess.  I,  1. 

1  Tim.  I,  2.    Ttfu^  yniriat  rvtfm.  ib. 

V.  18.  VI,  2P.  2  tim.  1,2.  TtfuBut 
AyA^njraf  mftt.  Philem.  V.  1.  Hebr. 
XIII,  23.  Saepius  in  N.  T.  non 
4egitur. 

TiAinN,  *»Mf,  i.  Timon.  Nomen 
cujusdam  ex  scptem  illis  diaconis 
tncnsae,  origine  graecum,  idem  quod 
honorans^  a  r<^«A»  honoro.  Scmel 
tontum  commemoratur  in  N.  T.  Aci. 

VI,  5. 
TIMQP^H,  i»,  fut.  i<rtty  passivum 

-ri/iut^io^ui,  ttvfceu,  puniOf  poenas  ejcigo, 
'od  supplicium  rapio,  speciatim :  casti' 
gOy  jiagris  caedoy  vel  caedi  jubeo,  a 
rifiv^tf,  •tf,  i,  contraCte  ex  rtfino^c^f 
^v,  i,  i,  vindex,  uUor^  hocque  a  rifAn 
vindictay  ultio,  et  «^««r  video,  observo, 
wtt^a  T«  i^f  fuuf^of  rni  rtfttis  ab  obscr* 
vato  vindictae  tempore,  vel  juxta 
alios,  wtc^ii  T0  «i|Niv  rtfi^f  a  sumendo 
poenam  a  maleficis,  vel,  ut  alii  ma- 
lunt,  TTti^ii  ro  M^uf  r»if  rifinf  a  cura 
poenae,  reis  infligendae.  Bis  tantum 
in  N.  T.  legitur  Act.  XXII,  5.  'U 
riftM^ffiuctf  ut  supplicio  afficerentur. 
ibid.     XXVI,    11.     9r«AA«(»f(     rtfMi^tif 

saepe  eos  fiagris  caedi  jubens,  seu, 
frequenter  ad  suppiicium  rapiens. 
Legitur  praeterea  in  eadem  significa- 


T/^» 


tione  non  solum  apud  Alexandrinos 
Ezech.  V,  17.  XIV,  15.  Judd.  V, 
14.  Sapient.  XVIII,  8.  2  M acc.  VII, 
?•  sed  etiam  apud  Graecos  Scripto- 
res,  V.  c.  Xenoph.  Cyrop.  I,  4.  9.  et 
de  Rep.  Laccd.  II,  2.  9.  et  apud 
Thucydidem  aliquoties.  Hesych.  rtfut» 
^iMtu'   xtXti^ta^eu.      Suid.   rifiM^ii  rW 

fi«n^S  c9t,  (conf.  Foesii  Oeconom. 
Hippocr.  p.  372.  et  Alex.  Dan.  11, 
18.  secundum  Codicem  Chisianum.) 
rtfut^ii  9%  i%  ifri  rcv  fittretfi^tt.  Idem  : 
rtfMt^tvfr^C  fidnMfrc^f  fja^fxovrro^.      Qf. 

etiam  Thom.  M.  p.  S5^  seq.  ct  ibi  in- 
terpretes,  ac  Wetstenii  N.  T.  T.  II, 
p.  609. 

TIMHPiA,  «^,  li,  poena^  sttppli" 
cium,  fGell.  VI,  14.  expltcat:  cau^ 
sam  animadvertendiy  quum  dignitas 
nucturitasque  ejusy  in  quem  est  pecca* 
iumy  tuenda  est,  ne  praetermissa  anim* 
adversio  contemtum  ejus  pariat  et  ho» 
norem  levet.)  a  rifitt^itt,  quod  vide. 
Legitur  in  N>  T.  tantum  Hebr.  X, 
29.  uj^tt^o^rett  rtfit/pttti  snpplicio  dig- 
nus  habebitur,  seu,  afficietur.  Ajex. 
Prov.  XIX,  29.  XXIV,  22.  Xenoph. 
Cyr.  III,  1,  9.    Memor.  IV,  4,  24. 

Ilesych.  ri/tttt^iet*  KiXetctf. 

Tts,  rtflf,  0,  ij,  et  r/,  ri.     Prono- 
men  indefinitum,  signififcans : 

L  aliquis,  quis,  quidam,  quispiam, 
quisquam,  post  52,  num,  etc.  et  in  hac 
significatione  partim  nominibus  pro- 
priis  obscurioribus  apponitur,  partim 
de  honiinibus  obscurioribus  ct  igno- 
tis,  quorum  nomina  reticentur,  adhi- 
Ibctur  et  tunc  respondet  vernaculo, 
iemann,  etn  getsijacjsn  some  one,  a  cer- 
iain  person.  Matth.  XI,  27.  ««^6  t«» 
wttri^ei  rtf  iyrtytftiaxu  neque  patrcm 
quisquam  cognitum  habct.  ibid.  XII, 
19.  M^i  HKoifrH  m  nec  audietur.  ib.  v. 
47.  iTsn  ^f  rii  etvrS  dixit  autem  aliquis 
ipsi.  ibid»  v.  29.  i)  «-«$  ^vftcrtu  n^  i  aut 
quomodo  aliquis  valebit  ?  ibid.  XXI, 
3.  x»t  uif  rii  vfiif  fJri}  n  si  quis  vobis 
dixerit  quid.  ibid.  v.  33.  uft^ttwii  ng 
i»  oi»«3f0-«-on)(.  ibid.  XXII,  46.  •M 
hiXfifKn  r<?.  Marc.  VIII,  26.  ^q^  irjnjt 
rtfi  if  r^  xtififi  nec  cum  ullo  aliquo  ex 
vico  loquaris,  seu,  nec  ulli  ex  vico 

hanc 


T,s. 


TI 


T,(. 


hanc  rem  nanres.  ibid.  V,  25.  yvfi  rn 
mulier  quaedam.  Act.  XXI,  16.  Alf«. 
vmn  rm  fXenoph.  Hist.  Gr.  V,  4.  S. 
«g*  X*c'^«f/  t*w).  Ib.  XXVII,  8.  i'A- 
^•/af  kV  roVtfir  Tif«.  Hebr.  II,  6.  )<!- 
^Tw^«T«  ^  «-«v  Tif.  Luc.  XXII,  35, 
f^n  rnf^  (sc.  «r^tf7pKT«f)  vm^no-mrti 
num  uUa  re  caruistis?  1  Cor.  VI, 
12.    oi/x    lyit    ij^^vrtuo^tia-oftMi    vjto    Tif^ 

non  ego  sub  potestatem  alicujus  rei 
rcdigar. 

2.  Pluralis  rtfU  quidam^  nonnulliy  ali- 
quot.  Matth.  IX,  3.  rtm  rmf  y^mfifitm'^ 
rtmt  quidam  e  iegis  peritis.  Act.  IX, 
2  et  19.  nf4Mi  rnm^  per  aiiquot  dies. 
ibid.  X,  48.  XV,  ^.  XVI,  12.  XXIV, 
24.  aXV,  13.  nfAi^mf  3i  ^imyifcfiuvmv  t<- 
9mf.  1  Cor.  IX,  22.  if«  -xmrrmt  rtfUf 
a-mrm  ut  certe  quosdam  ad  religionem 
christiauam  adducam.  Eodem  niodo 
et  neutrum  rtfm  usurpatur.  Act.  XVII, 
20.   {tw'^orr«   y«^  rttm  urpi^Uf  Uf   rtif 

m*Mi  iifim  nam  inaudita  quaedam 
affers.  ibid.  XXVIII,  44.  #5?  ^i  k-/ 
rifmf  rmf  «xo  rt!v  tfXmv^  scil.  Ifrmf  fUm 
fmff  alii  vero  in  nonnullis  ex  navis 
tragmentis.  2  Petr.  III,  16.  >wW 
Tif«  intcllectu  diificilia  quaedam.  In- 
terdum  autem  r<ff(  non  quosdam^  sed 
multoSf  plures  notat,  v.  c.  Rom.  III, 
3.  u  limTrnrmf  rtftf  quoniam  haud 
pauci  Judaeorum  religionem  christia- 
nam  repudiarunt.  ibid.  XI,  17.  w  >i 
Tifff  rmf  Khmimf  t^vcXdrhffftft  CoU*  IX, 
27. 

3.  rt,  pro  MT«  Ti,    1  Cor.  VII,  5. 

ii  /Mii  Ti  itf  E»  rvfi^mfv  «-^^  itmtf^f  nisi 
aliquantulum  ex  consensu,  ad  certum 
tempus.  2  Cor.  XIII,  5.  u  fin  ri  «3««i- 
fMi'  i^i.  Hebr.  II,  7  et  9.  fi^mxJ^  '^h 
pro  MTii  ^i»xv  rt. 

4.  de  tempore:  aliquantus.  Act. 
Xyill,  23.  x«^  xoiirmf  ^iff  rtfti  per 
aliquod  tempus  commoratus.  1  Cor. 
XVI,  7.  Iajti^*  ig  ;^«fOf  Tifi»  hrtfAUfUt 
^^of  vf*at. 

5.  Ti^,  vel  r/,  ut  latinum  quidam, 
additur  nominibus,  magnam  quandam 
vim  habentibus,  ita,  ut  hanc  vim  au- 
gere  videatur,  v.  g.  Hebr.  X,  27. 
^tCt^ti  ii  rtf  f»)«;^if  x^/rtmf  admodum 
ternbilis  cxspectatio  judicii.  Awhin. 


Socr.  Dial.  II,  34.  miru^cf  rt  ^Xnicf. 
ibid.  III,  12.  3f«;  Ti  timor  ingens. 
ibid.  §  5.  xmK9f  rt  malum  magnum. 
ibid.  $17.  y«A«f0f  rtf  fit§s  tranquilla 
maxime  vita» 

6.  rU  ct  T/,  ut  apud  Latinos  quidam^ 
opponitur  nominibus  tralatis,  v.  c. 
Jacob.  I,  18.  fi(  rc  tifctt  ifuii  mTrm^x^f 
rtftt  rmf  mmv  xrtrfitirmf  Ut  nos  essc* 

mus  primitiae  quasi  (Deo  oficrri  soli- 
tae)  crcaturarum  ejus. 

7-  Tif  pro  ff  Tif,  vcl  tuf  rif,  si  quis. 
Jacob.  V,   13.  xuMTufu  rti  <f  vfihf 

rr^^rtvjQtaimi  tvivfiu  rt^y  yl/mXXirm  si  quis 

vestrum  moestus  et  calamitatibus  pres- 
sus  fuerit,  auxilium  divinum  imple- 
ret ;  si  quis  hilari  animo  fucrit,  gra- 
tias  agat  Dco.  ibid.  v.  14.  u<r6tfit  rt^ 
fif  v^if  si  quis  vestrum  aegrotus  fuerit. 
Eodem  modo  etiam  interrogativum 
TiV  sumitur,  ut  infra  pluribus.  doce« 
bitur. 

8.  ff  T/f  a)  si  quisj  qui.  2  Cor.  XI, 

20.  «ffl;^f0^t  yk^  fX  rtf  vfuit  xMrxiwXii3^f 
u  rti  xmrtffiluf  u  rtt  XetfJmxfU,  fl  rtf 
ixmi^trmtf  fl  rtt  vftZs  tif  w^icrmirof  }f^fi 

patienter  perfertis  doctores,  qui  im- 
potenter  in  vos  exercent  imperium, 
qui  vos  moerorc  afficiunt,  qui  vobis 
bona  vestra  eripiunt,  qui  vos  insolen- 
ter  et  contumeliose  tractant.  b)  quis'» 
quis.  Phil.  IV,  8.  ff  ti(  m^vrh  »cti  tt  ri/g 
tfFcuft  quaecunque  sunt  praeceptis  vir- 
tutis  consentanea,  quaecunque  sunt 
laudabUia.  1  Tim.  III,  1.  5.  V,  8. 
Apoc.  XIII,  9.  tt  rtf  t%u  cZtj  mxwrcirm 
quicunque  est  facultate  intelligendi 
praeditus,  animum  ad  haec  advertat 
suum.  Lysias  Orat  XI,  c.  1.  p.  153. 
Mcx^tfcu  tH  rt  cif  rt  t^ccrm»  Herodian. 
IV,  C.  6.  S.  7.  Mfi  ff  Ti  yff««  Sf  )3«riAi'« 
»of,  ii  fif  trvyxXirm  f(  tirtrmr^timf  xctrm" 
Qcufoff  wuf  fJfjM^^f.  Aelian.  V.  H.  Y, 
1 7.  tt  rtf  «'^ifdtff  fi(fxf>)/fii  c{  i^mtVf  krnK^ 
TfiifAf  civrct, 

9.  rtfU  fcit — Tift(  }f  quidam — qui^ 
dam.  Phil.  I,  15.  Interdum  vero, 
omisso  ^fif,  ponitur  Tif^ — Tifts  it,  v.  c. 
Luc.  IX,  7.  8. 

10.  ri  interdum  etiam  crimen  notat. 

Act.  XXV,  5.   Jf  rt  irrif  ff  rm  ifi^ 

T«vTf  I  xctmyt^urmrctf  ctvrciv  81  quid  cst 

3F8  i^ 


u. 


Ti 


T,(. 


in  isto  homine  criminisy  accusent. 
Vocabulum  enim  «r«sr«y,  quod  h.  1.  in 
codicibus  nonnullis  partim  loco  rtvrat 
legitur^  partim  post  rpvrMf  aut  yrify 
additur,  interpretamentum  sapit.  Cf. 
Marklandum  ad  Lysiae  Orat.  XIX. 
p.  582. 

11.  t},  neutrum,  significat:  molesii 
guid^  ingratum  quiddam,  injucundi 
quiddam,  materiam  conquerendi^  ex- 
postulandiy  accusandi,  vituperandi  etc. 
plane  ut  vemaculum  ettsajet  somethingy 
in  formis  receptis^  ettsaif  cu^  tsiner 
ftmnmm  Ibcben,  iringen,  ifcgen  to  have 
something  to  say  against  any  one, 
Matth.  V,  2S.  «T«  i  ao^pis  r«v  t^^u  n 
Mri  0-«!/  quod  frater  tuus  habeat  ali- 
quid  adversus  te^  h.  e.  quod  frater 
tuus  habeat  de  te  conquerendi,  aut 
te  accusandi  materiam.  ibid.  XXI,  3, 
nal  Uf  rt<  vfitf  flWi)  r»  si  quis  autem 
▼obiscum  expostulaverit.  Marc.  XI, 
25.  f?  n  ixirt  xitrei  rifi  si  quid  habetis 
adversus  aliquem, 

12.  rk,  i.  q.  fiiytHj  magnus  qms^  qui 
est  eximiae  dignitatis^  qui  caeteris 
praestaty  eximius,  insignis  quis^  Neu- 
trum  ri  magnum  quia^  eximium  quid. 
Opponitur  rf  tHtiu  h.  e.  vUis,  abjeC' 

ius,  AcU  V,  36.  Aiy*r»  f7v«/  timb  utvrh 

qui  se  virum  magnum  et  eximium 
esse  jactabat ;  ubi  in  codicibus  haud 
paucis  fuyttf  additur,  vel  e  glossa^  vel 
e  loco  parallelo  cap.  VIII^  9.  AfyA»» 

fiv«/  rijftc  iavrlf  ^y«v.   1  Cor.  II,  2.  fi- 

iifxt  rt  habere  insignem  eruditionem, 
coll.  V.  1,  ibid.  III,  7*  ifrn  •in  «  ^v<* 
rtvtff  frr/  Tf,  ovTf  «  wtrt^tfff  «AA  o  «v- 
{«viiy  e%6<j  sc.  trr/  Tiy  neque  qui  plan- 
tat>  nequc  qui  irrigat,  eximiae  est 
dignitatisy  sed  omnia  debentur  Deo, 
qui  incrementum  dat,  vel  dedit.  Ga- 
lat.  II,  6.  t/  i^KtZrru  iTfetl  rt  quorum 
summa  est  auctoritas.  ibid.  VI,  3. 
fi  y«^  ioxu  rtf  iTfeu  jh  ^^"  ^'  quicun- 
que  enim  magnam  de  se  alit  opinio- 
neii),  h.  e.  quicunque  se  ab  omni  er- 
rore  ac  vitio  imraunem  esse  opinatur, 
cum  tamen  sit  erroribus  ac  vitiositati 
obnoxius.  Jacob.  I,  7.  Galat.  V,  6. 
VI,  15.  «t^^Tf  ^iTo^  tTj^^vu  rt  neque 

circumcisipni  ma^um  pretium  sUi- 


tuendum  est   Plato  Apolog.  Socr.  c 

33.  %m,l  Ikf  itcS^t  rt  tTfot,  fmiit  «rr^* 
Xenoph.  Mem.  Socr.  I,  c  4*.  ^  14. 
«AA*  0T«y  Ti  xuno-mTt,  h.  e.  si  quid  Dii 
insigne  fecerint,  ex  quo  intelligi  pot- 
sit,  Deos  esse.  Vide  ad  h.  1.  faM" 
denburgium  in  Obss.  Menander  in 
isrtfvytAAo^vf  apud  Stobaeum :  ip'  f 

^^ovfi(  ^yiTTif,  «^roAfi  tovto  rf  t)  itMMf 
rtft   Am.     Lucianus    Timon.  p.   78. 

^ll^fi    Ohiff     fTvflc/    TIPOK     V^UK     TOV$     SlM^. 

Sic  etiam  aliquis  apud  Ovidium  Trist. 
I,  2.  53.  55. 

13.  interdum  ti(  abundat,  maxime 
numeris  et  verbis  multitudinis  adhae* 
rens.  Luc.  VII,  19.  Mi  «r^ooxofXfonf- 

fiif^  iif  rtft^f  rSt  fta$wtSf  mvrov  o  'immw 
m  et  advocavit  Johannes  duos  ex 
discipulis  suis.  2  Cor.  XIII,  5.  ti  ^ 
Ti  tiiiKtfcci  fioTf.  Hebr.  II,  7*  9.  Xe» 
noph.  Anab.  IV,  1.  7*  ihiyt  rtnnm 
Thucyd,  VIII,   c  73.  T^iouMmf  ^ 

TIMI$. 

14*.  saepe  reticetur.  Matth.  XXIII, 

S4.  JM(/  f(  avriif  (sc.  Tivi^)  iwmtrtmrt 
%mi  rrmv^m9tru  ib.  XXVII,  9.  ov  ir^* 
ovfvTo  «?r«  viofy  'Io-^mA,  intell.  rttif^ 
nempe  septuaginta  viri  Hierosoljrmi- 
tani,  quos  vulgo  Assessores  Synedrii 
Magni  vocant.   Luc.   XI,  49.    ibid. 

XXI,  16.  xm)  B-mfmrmcwrtf  fi{  vfimf,  scil. 
rtfmf.  Act.  XXI,  16.  o^fiiA^ov  K  »mi 
rmt  fimhrmf,  scil.  Tivf(.  ibid.  post  ilyor* 

Tff,  supple  Tivi^.  Apoc.  II,  10«  post 
f(  vfuif,  supple  rtfmf.     Alex.    Gen. 

XXVIII,  11.  xmitXmZt  (^rtftkf)  mw%  rmf 
?u9mf  Tov  ri%6v.  ibid.  XXXIII,  15* 
%  Regg.  X,  23.  Dan.  VIII,  10.  Ma- 
lach.  I,  9.  Lysias  Orat.  III.  p.  57. 
9i%v  Tofv  imvrtv,  scil.  ri,  ubi  videndus 
^arklandu^.  Aelian,  V.  H.  X,  21. 
ubi  videndus  Pertzonius.   ibid.  XII, 

9.    h   yti^   rSf   mym9mf  mfi^mf,   8C.  ti«. 

Plato  Protagor.  p.  197.  ^mt  wmfv  mA)^ 

f)  tLmi  xAovo-io(  juti  t«v  ytttm/mff  Scil.  T/ip. 

tdem  de  RepubL  IV,  p.  447.  mmi  ^ 

To/vvv  3t(  r«v  tcttrua-fnkfttt,  SC.  tivo^.      Cf« 

Wesselingium  ad  i)iW.  iS/c.  I,  L  T.  I. 
p.  17-  et  cap.  13.  83.  Georgii  Vindi- 
cias  N.  T.  p.  185.  Palairet.  Obu. 
Philol.  p.  105  et  136.  et  Schtoarzii 
Comment*  Critt.  Ling.  Gn  p.  1328. 


T/V- 


TI 


T/f. 


-  TiXf  ri^Hy  0,  i,  neutrum  t/.     Pro« 
nomen  interrogativum,  significans : 

1.  quis?  quae?  quid?  et  usurpatur 
tam  pronominaliter^  quam  adjective, 
et  quidem  a)  sequente  particula  ne- 
gativa  universaliter  affirmat.  1  Joh. 
Ily  22»  r<V  Irm  c  yfnvmK,  u  f/ui  o  «^v«v- 
fa96(}  quis  autem  est  falsus  doctor, 
nisi  qui  negat,  Jesum  esse  Christum^ 
h.  e.  omnis  est  falsus  doctor,  qui  ne- 
gat,  Jesum  esse  Messiam.  1  Joh.  V, 

5«   rif  urif  4   fucS*  rav  Koa-fMn,  ti  f*ii  i 
^toTtvavj  crt    InTovf  urtv  c  viec  rcu  &uv} 

qui  autem  credit,  Jesum  esse  Dei  fi- 
lium,  hic  vincit  mundum.  Apoc.  XV, 
4.  rif  cv  /M4  ^««n^  oi,  Kv^n,  xec)  ^{««if 
rc  69$fU  vv.  b)  absque  negatione  et 
sequente  particula  negativa  universa- 
liter  negat.  Marc.  II,  ?•  ri^  iwarm 
m^nvxi  uftcc^rittq  u  ftn  Ui  •  ©10^ }  nemo 
praeter  Deum  unicum  potest  peccata 
remittere.  Luc.  V,  21.  Joh.  VIII, 
46.  rii  s{  vftiv  Ixv/x**  f^*  ^'  kf/ut^imt ; 
nemo  vestrum  me  imposturae  con- 
vincere  potest.  Act.  VIII,  33.  rnt  1% 
»/Mikf  uvr$v  rif  itnyi^treu ;  nemo  aeta- 
tem  ejus  eloqui  valet.  Rom.  IX,  19* 
rm  yu^  ^vXnfutri  ttvrcv  rif  itHomficii 
nemo  enim  voluntati  eju^  resistere 
valet.  ibid.  XI,  34.  Matth.  V,  13.  1» 
rin  ixt^imeu ;  nulla  res  alia  loco  sa- 
lis  adhiberi  poterit.  ibid.  v.  46.  r/ws 
fcigicf  %x,^ ;  nullam  mercedem  sperare 
potestis.  ibid.  VI,  27.  rif  li  1$  vfiif 
fc%^tfctcif;  nullus  vero  ex  vobis,  vel 
anxie  curans.  1  Cor.  II,  11.  rif  yc^f 
•T^y  i!tf$^cnrcf ;  nemo  enim  scit.  c; 
simpliciter  interrogat.  Matth.  III,  7. 
rif  tfx&uiif  vftit ;  quis  vos  docuit  ?  ib. 
XXII,  20.  rifci  i  iijuvp  ecvm ;  cujusnam 
est  haec  eifigies  ?  ib.  v.  42.  rifcf  vtU 
irrt ;  cujus  filius  est  ?  ibid.  XXIII,  3. 
»cct  ri  rl  OT^ticf  rtif  ^tc^cvcietf  rcv;  et 

quodnam  est  signum  adventus  tui? 
Marc.  V,  9.  r/  o-ct  'ivcfiet;  quodnam 
tibi  est  nomen  ?  Joh.  III,  7*  vv  r/$  u; 
tu  quis  es  ?  Act.  X,  21.  rit  i  eclriet,  3i' 
$p  Tretptm ;  quae  est  causa,  ob  quam 
adestis  ?  ibid.  XIX,  15.  vfAUf  ii,  ritn 
frrf ;  vos  vero  quinam  estis  ?  d)  pau- 
citatem  indicat.  Joh.  XII,  30.  Kv^ii, 
rii  fWmwtv  TJt  cutc^  iftSfi  Domine, 


pauci  tantum  doctrinae  nostrae  fidem 
habent.  Rom.  X,  16.  e)  di£Bculta« 
tem.  Matth.  XIX,  25.  r/$  it^  ivfmreu 
cctffiifeu ;  quis  etgo  potest  salvari  ?  h.  e* 
quam  difficile  est,  ut  homo  salvetur ! 
f)  votum.  Rom.  VII,  24.  rxXetivrm^cs' 
iyic  cLf^^cHFct,  rif  fu  fvctreu  \x  rcv  Tmftef 
rcf  rcv  Bufeircv  rcvrcv,  o  me  miserumy 
utinam  quis  me  liberaret  a  corpore 
hoc,  vitiositati  et  miseriae  obnoxio! 
Ita  ^p  Ps.  XIII,  8.   Jerem.  IX,  1. 

coll.  Job.  XXIII,  3.  et  Sirac.  XXII, 
30. 

2.  qualis?  quanius?  quam  admira* 
hilis  ?  quam  insignis,  praestans  et  exi" 
miae  dignitatis?  u  q.  ^a-cf  et  ircret^ 
x«( ;  Ephes.  I,  18.  r/$  trrtf  i  fA;ri(  rif 
xXinctf  etvrcv  *cti  rif  c  xhcvrcf  rif  3o$4S 

tnf  xXn^cfcftiecf  etvrcv ;  quam  praestans 
sit  spes  felicitatis,  quae  nobis  oblata 
est,  et  quanta  sit  vis  et  dignitas  feli« 
citatis,  Christianis  paratae.  Matth. 
XII,  48.  rif  trrtf  i  ftirn^  ffv  xeti  rint 

tiTif  ci  iitx^ci  fccv ;  quamnam  praeci- 
puam  dignitatem  habet  mater  mea  et 
quomodo  aliis  praestant  affines  mei  ? 
ibid.  XXI,  10.  rif  irrtf  cZrcf  ;  quis  est 
hic,  quem  scilicet  tam  magn&ce  et 
solemni  pompa  deducitis?   Marc.  I, 

27.  IV,  41.  rif  i^a  cvrcf  irrtf,  crt  xct} 
d  eiftfut  xmI  i  BecXctrret  tnretxcvctfrtf  etv» 

rm ;  insignis  profecto  hic  est  prophetdy 
qui  ventos  et  mare  potest  solo  nutu 
regere.     Cf.  Matth.  VIII,  27.  1  Cor. 

III,  5.  rif  cZf  trrc  UkvXfi  rif  3i  *KircX* 
Xeif ;  quamnam  enim  praecipuam  dig- 
nitatem  babet  Paulus  et  ApoUo? 
Hebr.  II,  6.  r/  irrt  Htf^ccnecf ;  qualem 
dignitatem  et  praestantiam  habet  ho- 
mo  ?  Luc.  IV,  36.  r/$  •  Xcyf  cSrcf ; 
qualis  est  haec  oratio  ?  ibid.  VII,  49« 
rif  cvrif  irrtf ;  quamnam  sibi  auctori« 
tatem  ille  vindicat  ?  coll.  Marc.  II,  7* 
Luc.  V,  21.  VIII,  25.  Galat.  IV,  15. 

rif  cvt  v»  0  fteaca^trftcf  vft&f ;  quam  fe« 
lices  vos  tunc  temporis  praedicaba» 
tis !  Joh.  I,  19«  >v  rif  u;  tu  quis  es  ? 
h.  e.  quamnam  dignitatem  et  auctori» 
tatem  tibi  vindicas  ?  Conf.  v.  20.  21 . 
22.  Apoc.  VII,  13.  riftt  tiri  xeti  irikc 
nxkf ;  ubi  rift^  uri  est  formula  com- 
3  F  4  munis 
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munis  iis,  qui  genus,  vitae  ortum^ 
dignitatem^  conditionem  et  personam 
ignotorum  exquirunt.  ConL  Jos.  IX» 
8.  Jon.  I,  8.  Homer,  Odyss.  y\  v. 
71.  £  {uMi»  r/ff$  im;  ibid.  r^  v.  104« 
et  105.  Arrian,  Diss.  III»  cap.  1.  p. 
262.  fMi  iii  Asyf  r«  i{«M^rf »  ov  ««9  riV  fif 
JLucian,  Imag.  p.  2.  nV  ifAi4«iroM(  «vni 
flrri  x«/  «-«^v ;  Nec  aliter  Latini,  v.  c. 
Cicero  VII,  ep.  16.  s.  3.  "  oro  te 

Juis  es?"  Lael.  c.  17.  Terent,  Andr. 
V,  2.  19.  quis  videor?  Flor.  I,  18, 
Conf.  Vigerum  de  Idiotismis  Ling. 
Or.  p.  l^.  ed.  Zeunii  et  Palairet. 
Obss.  Philol.  p.  433. 

3.  uter^  i.  q.  9r«n^«(;  Matth.  IX>  5. 
t/  v«(  i0Tiy  iuK«T4^rf{oy ;  utrum  eoim 
iacilius  est  l  ib.  XaI,  31.  nV  f»  w 
3t«;  uter  ex  his  duobus?  ibid.  XXHI» 
17.   XXVII,  17  et21.  Luc.  XXII, 

Sn*  r/(  yk^  ^^4fy ;  o  ifttK^/Mff,  n  o  outr 
x%fm ;  quis  enim  est  major  ?  qui  ac- 
cumbit,  an  qui  ministrat  ? 

4.  unusquisque,  i.  q.  '{m^vxh»  Marc. 
XV,  25.  ut  viderent,  nV  r/  «l^*) ;  quid 
quisque  acciperet?  Philostrat,  Vit. 
Apollon.  Lib.  III,  p.  114.  ubi  dicun- 
tur  piratae  obiisse  civitates,  attenden- 
tes  r/;  r/  iyot ;  quid  quisque  veheret. 
Eandem  $igni(icationem  habet  quo« 
que  pronomen  indefinitum  r/(.  Scho]. 
ad  AeschyU  Choeph.  v.  56.  r/p-  afTt 
rou  Kxao^pi,     Homer^    Odyss.  y\   v. 

224.  r«  Mf  rU  xtifUf  y%  x»i  txXOia^otro 
yeifAoio ;  ubi  Eustathius  :  \qruf  3f>  «n 
To  r/(  9r«AA<»xif  at);^  {y^  o^Xti  tt-xXSii, 
«XA«c  9r«rr«e«y  Atj^^v  «rri  roi/  fi(  putTroi» 

Apud  Pindarum  Nem,  8.  v,  85.  r/f 
liKccTTOf  legitur. 

5.  nVj  pro  eii  fif  ot  quiy  quae^  quodf 
Matth.  XV;  32.  ««/  owc  i)^ova-if  ri  ^Ji' 

Y*trt  nec  habent,  quod  comedant, 
ibid.  XXI,  1 6.  UKOvu^,  ri  ovrot  Xtyovo-t ; 
Dum  audis,  quae  illi  dicunt?  Marc. 

VI,  36.  Luc.  XVII,  8.  iroifixrof  r( 
tpeiyot;   para,  quod  coenem.   Joh.  X, 

.    VtUfOt  01  OVX.  tyfWTC^fy  TtfU  flf,  tt   tXtl^U 

t^vrtitf  illi  vero  non  cognoverunt,  quem- 
nam  sensum  haberet  parabola,  quam 
ipsis  proposuerat.  ibid.  XIX,  24.  sor- 
tiamur  de  illo,  rifo^  irrat ;  cujus  futu- 
rus  sit.   Act,  2wIII^  25.  tiV<»  (m  vtt^- 


furt,  •itt  uft^  iym  quem  m6  arbitra« 
mini  esse,  non  sum  ego.  Rectissime 
enim  Neubourius  in  Bibl.  Brem.  Clais. 
I.  p.  250.  et  Baphelius  in  Obss,  He- 
rodoteis  ad  h.  1.  notarunt,  punctum 
interrogationis  post  virofMtrt  tollen- 
dum  et  rif  pro  o^,  vel  o^^tf  accipien- 
dum  esse.  1  Tim.  I,  7.  f^  foovwrH, 
foirt  m  xiyovTij  finri  in^t  rifttf  itt^iCtMvf 
rtu.  Conf.  Storrii  Obss.  ad  S^mtax. 
et  Analog.  Hebr.  p.  447.  Similiter 
Callimachus  £p.  XXX.  p.  m.  204* 
•vTf  «fAfv^tf  JC**if>  ''^  9r«AA«v(  Si%  xmi 

Sit  ^i^u  ncque  via  delector,  quae  huc 
et  illuc  ducit. 
6.  r/(,  pro  tf  riff  si  quis.  Matth. 
VII,  9.  r/(  Irrtf  f{  vfuif  ttf^^tnroif  ot  Ikf 
tttrntrin  0  vtcf  tcvrov  it^rowf  fAti  xi$of  isri- 
itiru  ttvrm  i  si  quis  vestrum  sit,  a  quo 
filius  suus  panem  petat,  an  is  lapidem 
ci  dabit?  ibid.  XII,  11.  nV  f(rr«i  Ig 
vfutf  tifB^tivof,  oi  i\u  ff-^«b«r«y  if,  mms  ttt9 
^9rf0^  r«t^«  roii  ortciotcvtf  lU  /3«^t;v«v,  ov^ 
j^t  K^tcrnnt  tcvro  tctct  tyt^u ;  si  quis  inter 
vos  homo  esset,  qui  unam  oviculam 
haberet,  siquc  haec  sabbato  incideret 
in  foveara,  annon  apprehenderet  eam 
et  extraheret  >    ibid.  XXIV,  45*  rig 

i^tc  irrtf  0  TTtms  ^avA*^  xtct  ^^oftfie§ 
-  -  -  fttCKtc^tof  0  3oi/A«$  hiUfOi  X,  r,  A.  si 

quis  servus  fidelis  et  prudens  sit  -  -  -* 
beatus  servus  iste  etc.  Luc.  XI,  5 
seq.  et  11.  XII,  45.  riftc  vfMtf  ri»  «*«* 
rf^«  airntru  o  vio(  a^rof,  fAn  Xiiof  ttriimau 
avrSi  si  a  patre  quodam  petat  filius 
suus  panero,  an  pater  iste  lapidem  da« 

bit  ?  Jac.  III,  1 3.  n;  To^cs  ftai  txtmi' 
ftttv  t»  vfUf ;  iti^drtJ  X,  r.  A.  h.  e.  Sl 
quis  vestruni  ad  verae  sapientiae  ct 
prudentiae  laudeni  adspirat,  is  osten- 
dat  etc.  ubi  codices  nonnulli  pro  r4 
habent  ti  rif  cx  interpretamento.  Sir, 

VI,  34.  xui  rii  To^oi  -,  uvrf  x^orxoXXi^ 

inrtf  pro  it  rif  o-o^if,  Caeterum  usur- 
patum  est  intcrrogativum  pronomen 
Graecorum  liq  pro  tt  m  si  quiSf  ad 
excmplum    hebraei    pronominis  ^p« 

cum  quo  alias  in  interrogationibus 
congruore  solet.  Exod.  XXIV,  14 
XXXII,  33.     Deut.  XX,  5.     Judd. 

VII,  3.  Tim  l^T"^D  si  quis  timidus 
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est,  recedat  et  maturet  de  monte  Gi-  su  hoc  fscitls  i    ib.  II,  24.    Luc.  II, 

kad.      Psalra.   CVIl,  43.   DSmO  48.  r/  twtamn  ifut  tSrtn;  cur  tanta 

r6N~)D2h  si  quis  sapiens  e9t7obl  noe  aegritudine  affecisti  ?  Joh.  I,  25. 

^".■\'"-      T      ,    ,^      .-./.     .  «  «J»  (8««<r/c«<  s  quo  igitur  nomine  tu 

servabit  haec.  les.  L,  10.    Cf.  etiam  ^baptiaas?    ib.  MII,  12.  y.,«r«T^  »/ 

Genrgu  \ind>cias  N.  T.  p.  184.  et  ^^  .  -,.  „„„,  intelligitis,  quo- 

Vorsuumdc  Hebraismis  N.  T.  cap.  n^m  consUio  roe  ita  enra  vos  gesse- 

VII,  p.  21 1  seq.  ed.  Fischert.  ^^  p     A^t.  XIV,  15.  ir>«,  r/  T«5r« 

/.  riiquamvalde!    Luc.  XII,  49.  ^„-„,  ^rf^  cur  haec  facitis  ?  ubi  W 

WM  T.  ^A*,  «  ,3»  «Mf«ii;   et  quam  est  improbantis.     ib.  XXI,  13.  Rom. 

valdeopto,utjamaccensu8«it!  Ahi  nj^  7,  «„  ^  ^  i^T-^i,  «/^ 

vertunt:  sed  quid  dico,  cum  jam  ac-  „  5^^^  jure  eg?ob  peccats 

^J^f^i'  *",L             "P»^"-**-  Obss.  pu^;    i^  IX,  19.   1  Cor.  XV^ 

l^hilol.  p.  188.                         ...  29.   In  eadem  significatione  t/ est  in- 

8.  «  pro  T<5  yttM?  guam  tnstgnts,  terdum  exprobraniis  et  expostuhintis. 
Miwitt*,  praestans  ?  Luc.  I,  66.  t/  joh.  XVIII,  23.  Matth.  VIII,  26. 
«;«  Ti  x<w3(«  T.i!T.  e<rT«.  j  Fa/^gfaia«  Roto.  IX,  20.  Adde  Arutoph.  Nu- 
vertit :  yaw,  /)«/ai,  ;>tter  ute  erttf  ^  ^  773.  Theocrit.  IdyU.  II,  55. 
Conf.  versionem  Syriacam,  Aethiopi-  £„^  ph^en.  ^.  866.  t/  jm  ««A.i« 
cani  et  Persicam.  Act.  XII,  18.  t/  ^,„^^  ^  -  .  «bi  scholiastes  t/  per 
*«*  «  niT{.5  lyiMT.s  Ita  yuirf?  pro  W  interpretatus  est.  Anacreon  Od. 
gmsf  apud  Ovtdtum  Epist.  XII,  31.  XXIII,  v.  8  et  9.  PhOo  Leg.  AUeg. 
Conf.  etiani  2)«ferun.  ad  F/oraw  IV,  „59.  39.  ri  t/  «AAi««  «V»  «in^i 
2.  <9.  PAi/o*<ra<.  Vit- Apollon.  Lib.  „5,  J^  „',  j„.  WAiAM»..,  t/ «j,- 
Lp.6.  Matri  vero  ipsius,  uterum  fe-  ^-^.  „' }^;^.  ^^;  ^^  J^  J/. 
renti,  apparuit  SMctrum  Dei  Aegyp-  Sext.  Empir.  Hyiwt.  I,  19.  Ita  et 
tii  1  rotei :  •.  di  ^Ouhlnir»  n^»  «irl»,  y„^p  ^^^  Latinos  pro  car?  poni- 
t/  «».«w«.  j  i  3i,  ^,  uTi.  Arutip-  tur,  ut  idoneis  exemplis  docuit  Tur- 
pus  Lpp.  Socratic.  p.  47.  seUinus  de  Particulis  Lat.  Orat.  p. 

9.  T< ;  gua  ratione  ?  quomodo  ?  Luc.  269.-et  rTO,  Exod.  XIV,  15. 

VI,  11,  3<(A«A.vi>  »•«»   «AXi|A«v«,  r/»,  ,..,''..          a                 ,    a 

«■«,'«<•,  rf  ■|,„5  deliberabant  mvi-  ^\'  '•  « '  ?"'*"''?  '  ,^'T'*^  ^  ^' 

cem,  quoraodo  se  erga  Jesum  gere-  ^"    Luc.  1, 62.  t*  «  •,  SiAw  «i(Af.r- 

rent.    ibid.  XIX,  48.  ,««/  »vt.  %iv<nct  *^  •'J»'  *l""?i°*^^r"f*  '?*"?  ^*^' 

«  t/  x.«i.r<»«,  et  raodum  eum  in-  ^:    ^^-  V"»  ?S-_r*  >^«  ".'C«^ 

terficiendi  non  reperiebant     Matth.  «•H».  «^^  *•'»  •"»  •'*^«  quid  enim 

XXVII,  22.  t/ .2,  W..  •l.ir.w ;   CC  ofemus,    ut  oportet,   non  novimufc 

Pdairel.  Obss.  Phiiol.  p.  99.  /*!:"''^*' '"  ^X''*-  J'  L?^®'  'V^^^^li- 

10.  W;  y««  </c  causa?  curf  quo  ^'»»1  »•  ^JS.  Conf;  WetstemsN.  T. 
consHio?  quare?  etiam  quo  juref  T.  I,  p.  655.  Alias  «  t<  apud Grae- 
yaa  auclorUate?  pro  >«.t/  et  li,  t/j  cos  «««Kwm  r«  significat,  v,  capud 
Matth.  VI,  28.  Kui  «j;  Wi^T.«  t/  ^«*''^«"  Ethic.  Lib.  I,  c.  6. 
«it<^,«n  i  et  de  vestimlntis.  cur  tam  12.  t.  .t.  ;  y«are  ?  ^«am  ob  causam  f 
anxie  solliciti  estis  ?  ibid.  XI,  7.  t/  ?«>  «  Wf".  •« !  ?.«««'  $"?*««*«*«*». 
ii,'A<.T.,  curexiistis?  ibid.  XIX,  17.  ?««^?  utiplenelcgitur  Joh.XIV,22. 
«>.  AJytt*  <iy<.«.!M  cur  me  optimum  «  V^»».  .«  «|»..j«aa«,  ^•fl)»,.^..,  ^ 
appellas  ?  ibid.  XX,  6,  XXII,  18.  •'^*'  »•'  •"»' .  Jf  -'W '  ^ur  nobis 
XXVI.  10.  t/  «^x..,  ;r<«ix.n  Tii  y«,<«-  f?"^"^  »«  manifesUturus  es,  nec  re- 
,«';  cur  molestias  facessitis  hi^c  mu-  hquis  homimbus  ?  Sic  legitur  Marc. 
lieri?  Marc.  VIII,  12.  ubi  videndus  U,  16.  t/ .«  (Wrra  T<.,T.A«,*„ttM  ^.^k.^. 
est  Ileupelius.  ibid,  XI,  3.  t/  «.u«  ™^'  •'^'•'  «^.  .-^« ;  cur  cum  jwrti- 
t.5t,  ;  qua  auctoritatc,  seu  cujus  ju8-  tonbus  et  flagiUosis  edit  et  hibit  ?  M 

^                               '  pro  t/  «t.  Codex  Cantabrig.  habet 
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imrij  e  gloSSa.  Luc.  ir,  49.  r/  «r» 
Vjtruri  fu  i  cur  me  tam  sollicite  quae- 
sivistis  ?  Act.  V»  4.  n'  «ri  i^«v  »  rji 
jM(^^/«  rtv  ro  «-(«yjcui  ravr» ;  quare  iu* 
duxisti  animum  hoc  facinus  patrare  ? 
ibid.  V.  9.  ri  'drt  rvft^itni6n  iffup  i  lur.A. 
cur  vero  consensistis  ? 

18.  r/ /iMi»  scil.  ^fi ;  guid  mea  re* 
Jert  9  1  Cor.  V,  12.  W  yi^  /um  ««i 
r9Vf  ij^  xfifuf  i  quid  enim  mea  refert, 
illos,  qui  foris  sunt,  judicare  ?  Me- 
leager  in  Anthoi.  Gr.  Lib.  Vlly  Epigr. 
17*  p*  585.  ri  a  fui  rl  ^htv  rwr* 
rff^fiv ;  sed  ibid.  Epigr.  169.  p.  625. 
plenius  legitur :  W  fut  fuXu ; 

14.  ri  w^if  n ;  quid  ad  te  f  Joh. 
XXIy  22.  Eadem  formula  reperitur 
quoque  in  Anthol.  Graeca  Lib.  VII, 
Epigr.  182. 

15.  ri  ^oi  km}  c$i;  scil.  MiMy,  vel 
(vir«y ;  (ut  plene  legitur  apud  Achit' 
lem  Tat.  Lib.  VI,  p.  887.  et  in  An- 
thol.  Gr.  Lib.  IV.  c.  12.  Epigr.  31.) 
auid  mihi  tecum  rei,  vel  negotii  est  f 
Matth.  VIII,  29.  rl  ifMf  mmI  rW ;  quid 
nunc  commisimus  ?  quibusnam  te  in- 
juriis  affecimus  ?  aut  cur  nobis  mo- 
lestiam  creas?  cur  nos  excrucias? 
Marc.  I,  24.  Luc.  IV,  S4.  2  Sam. 
XVI,    10.    DD*?1  ^"HD   quid  mihi 

V  T :         •  T         * 

molestiam  consilio  vestro  intempesti- 
vo  facessitis  ?  seu,  quid  ea  res  ad  vos 
pertinet  ?  ibid.  XIX,  22.  Joh.  II, 
4*  r/  \fMt  uMi  0-«/,  yvfin ;  h.  e.  non  opus 
est  admonitione  tua,  sponte  mea  hoc 
lactum  est.  Alii  vertunt :  noli,  ma- 
ter,  res  alienas  et  ad  te  minime  per- 
tinentes  curate.  Cf.  Schvmrzii  Obss. 
ad  Olearium  de  Stilo  N.  T.  p.  261.  et 
Commcnt.  Critt.  Ling.  Gr.  p.  1327. 
et  Fischeri  Animadversiones  ad  IVel' 
leri  Grammat.  Gr.  p.  325. 

16.  r/  •vp ;  quid  igitur  f  ita,  ut  sub- 
audiatur  yinrm^  vel  irrM,  et  est  for- 
mula  concludentis  in  disputationibus 
solemnis,  quae  etiam  apud  Arrianum 
in  Diss.  Epictet.  1,  8.  p.  60.  reperi- 
tur.  Kom.  111,  9.  VI,  15.  coll.  1 
Cor.  XIV,  15.  26.  ubi  plene  legitur 
r/  iZf  frr<» ;  Conf.  Wetstenii  N.  T.  T. 

n,p.37. 


17.  riyti^;  quidverof  Rom.  111,3. 
Eandem  significationem  habet  r/; 
Act.  XXVI,  8.     Phil.  I,  18. 

18.%«t/;  quare?  quamobremf  ^lBXXh. 
XI,  11.  14.  et  Xlll,  10.  Imriu  ^m^ 
C«A«r$  XttXu^  etvriif ;  cur  apud  eos  pa« 
rabolico  docendi  genere  uteris  ?  Joh. 
XIII,  37. 

19.  fif  r/;  qunref  quem  in  Jinemf 
et  est  fere  exprobrantis,  vel  queren- 
tis.  Matth.  XIV,  31.  ui  ri  fi^rT«r»f ; 
cur  dubitasti  ?  ibid.  XXVI,  8.  u^  ri 
i  iinixuit  mum ;  coll.  Marc.  XIV,  4. 
ubi  plene  legitur  u^  ri  n  i%wXu»  wirn 
rtu  ^v^dv  vsyopiy ;  Marc.  XV,  34.  u^ 
ri  fM  tyKccriXtTTtg ;  quare  tu  me  auxilio 
tuo  deseruisti  ?  Aliter  tt(  ri;  legitur 
Act.  XIX,  3.  ii(  ri  «V»  ItetvrtThrt; 
qua  formula  igitur  vos  baptizati  es- 
tis? 

20.  tfd  ri ;  cur  f  quare  f  pro  rl  yi- 
y«vf V,  04I ;  1  Cor.  X,  29.  <n»  r/  n  sAsv- 
h^in  fAtv  x^iftrtu  ;  cur  ob  usum  liber- 
tatis  meae  vituperor  et  condemnor  ? 

21.  ic(oi  ri;  curf  quem  in  Jinemf 
i.  q.  tU  riy  iiit  ri  et  *tfti  ri ;  Joh.  XIII, 
28.  9r(i;  r/i7rfv  *vrm;  quem  in  finem 
dlxerit  ipsi  ? 

Tf TAOS,  «v,  «,  tiiulusy  inscriptio, 
elogium,  i.  q.  fx<y(«^if.  Speciatim : 
inscripiio^  quae  causas  supplicii  et  cri' 
mina  damnatorum  continei^  etiam  ipsa 
talfula  aiba,  nigris  litteris  inscriptay 
quae  palam  proponebaiur  et  appendt' 
oatur  et  in  qua  senientiae,  a  judice 
pronuniiataej  causa  rcddebatur.  Vox, 
origine  latina,  ex  vocabulo  titulus, 
(de  quo  vide  Wetstenii  N.  T.  T.  I, 
p.  954.)  per  s^mcopen  litterae  u.  Bis 
tantum  in  N.  T.  legitur  Joh.  XIX,  19. 

fy^«^)n  ^i  iMf<  rirXif  i  UtXtirii  *stt  tHtVf 

%wi  rtu  eruv^iv  imposuit  quoque  Pila- 
tus  cruci  titulum,  quem  ipse  prae- 
scripserat.  ibid.  v.  20.  rovnf  •Zf  rh 
rirXif  froXXti  afy/fmvttf  ruf  ^l^v^mitn 
hanc  igitur  inscriptionem  multi  Judae- 
orum  legebant.  Pro  rirXn  caeteri 
evangelistae,  Matthaeus  XXVII,  37. 
Marcus  XV,  26.  et  Lucas  XXIII,  38. 
et  exteri  quoque  Scriptores  adhibent 
formulas  rnf  tttrimf  ttvrtlv  yty^ttftfiifnff 
tiif  fT<y^«ff ii  r^s  mritH  nriyty^ttfiftinf 

et 
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et  riif  ijny^m^nf  yiy^ttfifiifnu  Vide  Fa*  Medium  rlrmv^m^  quod  proprie  qui* 

bri  Senicstria  11,  p.  101  seq.  Niquc'  dem  significat:  repetere  ac  exigereab 

ium  de  Titulo  S.  Crucis  p.  15  seq.  et  aUero  aUquid^  quod  nodis  debitumeit, 

Lipsium  de  Cruce  p.  101.     Eodem  legitur  apud //om^.  Odyss. /,  v.  16. 

sensu  titidus    etiam    apud    Latinos  ubi  Scholiastes  r«  riro^ftf«  recte  ex« 

usurpatur,  v.  c.  apud  Suetonium  Ca-  ponit  umr^ififia  i  umXw^ifii0tt,  sae- 

lig.  c.  32,  '*  praecedente  titulo^  qui  pius  tamen  ita  legitur^  ut  notet :  n<« 

causam  poenae  indicaret.*'     Idem  in  mere  poenas  ah  aliquo,  punire,  repen" 

Yita  Domitiani  c  10.  <*  canibus  ob-  dere,  ulciscif  ▼•  c.  apud  Alexandrinos 

^ecit  cum  hoc  titulo :  Impie  locutus  Prov.  XX,  22.   pi  ilWii;,  rUfuu.  T«f 

parmularius.**     Hesych.  rirXf  ^rTv-  f;^^^^».     ibid.  XXIV,  22.  iimprns  yk^ 

jcJ^if,  ixiy^ctfAfHM  tx^f»  Vide  etiam  Can»  ru^rrm  r»vs  mrAui*    et  V.  29.  rtr$ftmt 

gii  Glossar.  Gr.  s.  h.  v.  Casauboni  H  «yra»  m  fu  iiixnovf*     Suid,  riwfuu* 

£xercitatt.  XVI^  86.  p.  562  seq.  et  rtfMi^nTtfimi  iwmririt.     Ita  enim  loco 

Salmasium   de  Modo   Usurarum  p.  impressi  itnrUm  ex  Lexico  CyriUi 

678.  MS.  Brem.  reponendum  videtur.  C& 

TIT02,  «V,  «,  Titus.   Nomenpro-  Kusterum  de  Verbis  Mediis  II,  12. 

prium  viri,  origine  graecum,  signifi-  p.91.  ed.  JV«c^er.  et  Wetstenii  N»  T. 

cans  :  honorahilem,  seu  honoratum^  a  T.  II.  p.  309. 

rlta  honoroy  perf.  pass.  rirtfim,  rtrto-m,  TOirAPOTN,  proinde,  igitur,  iia* 

r-imat,    Fuit  hic  Graecus,  Galat.  II,  que,  erso,  atqrn,     Conjunctio  ex  ru^ 

3.  cujus  patria  et  parentes  non  recen-  mirticiiia  enclitica,  ytt^  et  «vr  ergo. 

scntur.     Sunt,  qui  conjectent,  eum  Bis  tantum  in  N.  T.  legitur.  1  Thess. 

Corinthium  fuisse,  quia  Act.  XVIII,  IV,  8.  ubi  tamen  desideratur  in  qui- 

7.  in  quibusdam  codicibus  pro  *Uvrrtv  busdam  codicibus ;   et    Hebr.   XII^ 

legitur  Tirtv,  quomodo  et  Syrus  le-  1.   Apud   Alexandrinos  legitur  pro 

git.     Fuit  conies  et  rvft^f  Pauli  et  |3"T3?  propterea,  idcirco,  ideo,  Job. 

episcopus  insulae  Cretae,  in  qua  etiam  ^j^  ^q  ^^        .  p^^^  I  3^^    j^ 
anno  aetatis  suae  94  mortuus  et  se-  t>.  •11. 

pultus  est,  ut  tcstatur  Hieronymus  in  ^»  26.     Fro  particula  hebr.  D|  cst 

Catalogo  Scriptt.  Eccles.    In  N.  T.  Job.  VII,  11.  in  AquHae  ac  Theodoi* 

Gommemoratur  2  Cor.  II,  12.  T/r«v  firagmentis.    Etiam  apud  Graecos  tm- 

rtf  iiiX^if  ftov.  ibid»  VII,  6.  13.  14.  y»{«vy  haud  raro  in  principio  periodo- 
VIII,  6.  16.  23.  sfn  v^  Tirw,  jM<y#-  rum  ponitur,  v.  c.  apud  Platonem  Al- 
y«$  ifui  tuti  t/V  vfiMi  cvfi^ys,  ib.  XII,  cibiad.  II.  princip.  in  Sophist.  p.  155, 
18.  Galat.  II,  1.  3.  Ttrf  i  <rvf  Ifui  Diod.  Sic.  1,  p.  84.  et  SopftocL  A\ac 
"Exxnf  m.  2  Tim.  IV,  10.  Tit.  I,  4.  Flagell.  v.  486. 
TiVf  yfnorim  rvcfm  xetrm  xMy«y  iriortf.  TO(r£,  quanquam^  quamvis,  cum 

Tia,  fut.  i<rtf,  perf.  rirtmt,  pcrf.  tuti.  Tantum  extat  in  N.  T.  Joh.  IV, 

pass.  rirtfutt^  proprie :  aestimo,  honO'  2.    Vide  xmrttyu 
ro,  item  pendo,  solvo,  persolvo,  luo,  et  TC(ntn,  igitur,  quare.  Conjunc* 

in  medio :  exigo,  repeto,punio,  mulc*  tio  ex  roi  et  »vy  nunc.     Oocurrit  io 

/0.    Semcl  tantum  in  N.  T.  legitur  N.  T.  tantum  Luc.  XX,  25.  iwHm 

2  Thess.  I,  9.  tirifts  itxnf  ricwrtf  qui  r«/yvy  n^  K«mV«^«(  JSJtirtt^i  ergo  reddite 

poenam   luent,   seu   dabunt.     Alex.  Caesari,  quod  Caesari  debetis.  I  Cor. 

Prov.  XXVII,  12.  «^{«H^  K  Wtx6imi  IX,  26.  iym  rt/wv  •vrm  r^ij^m  egO  igi« 

i^nfiietf  rirova-tf.     Aelian.  V.  H.  I,  24.    tur,  spe  nempe  felicitatis  aetemae  ex* 
irt(n  iituti  vTri^  rm  fFtit^  AvyiW.     ibid.    citatiis,  curro  ita,     Hebr.  XIII,  13. 

XIII,  2.  irtrif  tvf  i  MmutMvs  «v  f/ttfMC'  r^fvf  i{f^;^^il«  x^);  «vr)y  t^m   rns  lemm 

r^v  r>iv  itKnf*     In  solvendi  ac  persol-  {f^«A?f.     Jacob.  II,  24.  i^n  r«/vw. 

vendi  notione  lcgitur  apud  Alex.  1  Alexandrini  habent  pro  '^S,  les.  UI, 

Kegg.  XX,  39.  rrtXmYtn  «^yv^/«v  ririki*  *             |#^ 
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la  et  p^,  lei.  V,  13.     Etiam  apud  ,^^^  ejusmodi,  Exod.  XI,  6.     Deut. 

Graecos  T«jfy»  ab  initio  sententiae  col-  jy  32.     Jerera.  XXX  7. 
locatur,  V.  c.  apud  ^po^/on.  Epist.  57.         Vofxoz,  •«;,  o',  ;?tfr4,  mwri«,  qua- 

Joseph.  A.  J.  XI,  c.  13.  8.  4.     Vide  uanux^Jabricor,  struo.    Semel  tan- 

Siolbergtum  m  Exercitatt.  Lmg  Gr.  ^^  i^^^^^  j^  ^.  T.  Act.  XXllI,  3. 

p.  73.  et  Salmastum  de  Lmgua  Hel-  ^^j^^  ^^,,^i,,  paries  dealbate,  h.  e. 

lenistica  p.  108.     Hesych.  toifu»-  h*  hypocrita.     Vide   supra   sub    «a«*'i.. 

^**^**     ,  /%        I  %        ...  Alexandrini  usi  sunt  pro  H^p  idem, 

TOIOZAE,  Tfl<icJi,  r^Ufdt,  talis,  hu*  _      ,    „__,    ^      t      •      ir    ^      t 

jt«mo(//,  fjusmodi,  ex  t«o,  ffl/«  et  h  ^ v vm  o  ^«:.        -^  ^     I-     u 

dictione  enclitica.     Seroel  tantum  in  XXX VIII,  2.  ■?/J3  />fln^5,  Cantic.  II, 

N.  T.  legitur  2  Petr.  I,  1 7.  (pitm  m-  9.  SlD  chald.  idem,  Esr.  V,  8.  Dan. 

X^inii  uirS  r.airh  cum  vox  talis  ad  V,5.'nnaw«/n«,  oane^,  sepes,  sep- 
declarandum  divmum  ejus  honorem  »^*  ''^  •      , 

audiretur.     Alexandrini  adhibuerunt  ^^»  ^^  ^»  5.  et  YTT  /^ane^  /tt/««, 

Esr.  V,  3.  pro  ^D  rectum^  rede^  sic,  Ezech.  XIII,  10.     Adde  Aelian.  V, 

Ua.    Herodian.  I,  c.  5.  J  4.  JXiJi  ««-  ^-  ^^7>  ^^*      ^ 

«'>•,  ubi  vid.  Irmischius.  y^  KA0HMiPAN,  vide  «^*  et 

TOIOTTOS,  TM«vTn,  T«iovT«,  attice  **^*' 

^•wi^Taf,  (vide  FwcAm  Animadverss.  ^    TdKOX,  av,  •,  1.  proprie  :  partus, 

ad  ^c//m  GrammaUcam  Gr.  p.  64  et  >'^"^-  I^s^enun  verbale  a  perf.  raed. 

138.)  talis,  exTu,  vel  r<uH  talis  et  rtr^,  yevhi  rUr^i  pario.    Hest/ch.ri^ 

.tr0f.    Innuit  qualitatem  rei.   Matth.  '^  V^^^f- .  Artemtdorus  IV,  82.  p. 

IX,  8.    XVIII,  5.  Sf  Up  iiinrM  wmiUf  ^*^'  '^**?^  ^  r*^"^*^  ***^t*  '^'''^f^*''^ 

rtitiJTaf  I»  quicunque   exceperit  pue-  «-«if.     Actiwj^.  dc  Rep.  Laced.  XV, 

rum  talem  unura.    ibid.  XIX,  14.  rSf  ^'     Alex.  Hos.  IX,  13. 

yiie  rMlnm  irr/f  .i  fi^iXu^u  rmf  .{^PafSf  ^^.  metaphorice : /o^wfw,  usura,  quia 

telium  enim   est  regnum  coelorum.  '^««c  pant,  h.  e.  multiphcat  pecuni- 

Marc.  IV,  33.  ««i  T^mvTiwff  ^ccpuioXmt  *^>   quemadraodum  et/oen?/^  Farro, 

w^xxuii.    Joh.  IV.  23.  •  x^n,  r^.{^  r-l^"'^r\  ^"^"'  ?f '!"  (Noctt.  Att. 

r^vanru  rohi  ir0.<nc'vf,vvrx,  uurif.     ib.  L»b.  XVJ,  cap.  22.)  derivant  a  foetu, 

IX,  16.  «i*5t«  (nuiiT»  talia  rairacula.  ^"^^  ^   auaedara  foctura  pecuniae 

Act.  XXI,  25.  V'«m5  |u,Ji.  «*o5Ta,  Pf^J;f"!Pl?*''-    5i?,J^"^"™  '^^"^"^  ^" 

W,  a^.L   ihld.  XXVlf^g.  yt,s^  N-  T.  Matth.  XXV,  -7.  x*i  U^if  hy^ 

^utvTi^v^  i^tSoi  Kciy^  ufLi  fieri  tales,  «*i^''«i««'»''  «"  y  M*^"  ^'  «'«•  et  redux 

qualis  ego  sura.    'llora.  I,  32.  .1  ri,  *^c*"^  reccpissera    pecuniam   meam 

TomvT*  ^^-iVr^m?   qui  taJia  patrant,  f""^  ^«.^"««-e-  ^^"c-  ^IX,  23.  «^i  iy* 

ctc.     Interdum  r^uvr.^  abundat,  v.  c.  *^^^'  *^«"'  ^«'^/  «"  «^C«i*  ««^«  «t  rever- 

post^iV     Marc.  XUI,  19.  •!'*  #1/ yi-  \^f    cum    foenore   iUud    exegissem. 

ytft  roi*Om  JT  u^yfif  Kri<rti»i  qualis  non  Alexandrini  usi  sunt  hac  voce  pro 

fuit  ab  initio  rerum  conditarum.     2  ^FSjraus,  dolus,  usura,  (a  qua  voce 

Cor.  XII,  2.  it^ff-«7si>r«  t«»  rMvrtf  tnf  hebraica  graecum  vocabulum  rU^  a 

rplrtv  oi/^tfvot;,  pro  et^Trecytvr»  itfi  r^irtv  nonnullis    derivatur.)     Ps.   LV,    12. 

•vMfv.   Exempla  hujus  pleonasmi  ex  LXXII,  14.  et  pro  ^j^^foenus^  tisu- 

tierodoto   dedkllaphelius  in  Obss.  ^^^  Exod.  XXII,  25.''Levit.  XXV. 

Herodoteis  p.  503.     Alexand^^^^^  3^    3^      Prov.  XXVIII,  8.     Adde 

hibuerunt  pro  rr?.S  r//*,  wfi,  Ai,  Nura.  j^^-^^^   Alexandr.  de   Bello    CivUi 

XV,  13.  r6K3  hujusmodi,  Levit.  X,  Lib.  I.  p.  64:5.  tl  ftXf  (scil.  ;cc^»^0 

19.  m  hic^  iste,   les.  LVUI,  6.  et  ^«-(^tr?  ,T*  r^f^  ^"  ^•«•'^-    Conf. 

V  Reiskit  Indicem  Graecit.  Demosthen. 
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p.  647.  et  Spankemii  Obss.  ad  Aris- 
toph.  Nub.  V.  18  et  1291. 

TOAMAO,  «,  fut.  na-of,  1.  proprie : 
audeOf  audax  sum^  audacia  utor,  quid' 
piam  grave  in  animum  induco  et  mihi 
imperoy  a  roX^etj  nfy  if  audacia^  fidu^ 
cia,  quasi  TaXuofteciy  a  rxXun  suffero, 
perpetior,  sustinco,  audeo.  Matth. 
XXII,  46.  6vii  ir«A^fl|ot  rti  iir  tKiiW 
Tii^  im^x^  vxi^trvitreu  «i^of  «u«firi  neque 

ausus  fuit  quispiam  ab  illo  tempore 
qu^icstionem  captiosam  ei  amplius  pro- 
ponere.  Marc.  XII,  34.  %tu  ^viiU  «vxsri 

fToA^fle  «etJro»  lrt^otTii*reti.  ibid.  XV,  43. 
roX^rciq  U(rtix6t    x^oi  niXetrov  aUSUS  est 

adire  Pilatum.  Luc.  XX,  40.  Act. 
\,  13.  rSf  al  XaiTrSf  tvitif  IroXfUi  tuX» 
xia-^eti  etvrtti  neque  procerum  aliquis 
ausus  cst  se  palam  iis  adjungere.  ib. 
VII,  32.  ur^of^f  ^f  ytfi^%f4f  cvK  iri?iftM 
9cxrctfoti(rui  perterritus  vero  Moses  non 
audebat  accuratius  considerare.  Rom. 

XV,  18.  ovyu^  rcXfAna-it  XetXtTf  rt.  Phil. 
I,  14.  Tt^iavori^ns  rtXftMf  «i(pXng  rif 
Xiycf  XotXiif.  Jud.  V.  9.  twt  IriXfAfiTt 
x^iTtf  liriHyxtTf  fiX«tT(f>fifttets.  Alex.  Es- 
ther.  VII,  5.  nV  ««r«$,  os  iriXftnTt  5r#<5- 
^eti  ro  ^^uyftet  re!vrc  j  Juditll.  XIV, 
13.  IroXunTXf   •/   ceZXti  xetrahutfUf    f^* 

nftu?.    2  Macc.  IV,  2.  Aelian.  V.  H. 

1,  34.  00-«  uvrS  rtrixttnrut  quaecunque 
ab  illo  audacius  perpetrata  essent.  ib. 
III,  12.  et  VIII,  6.  Ku)  rtXfiSTt  xiyuf 
et  adfirmare  non  verentur.    ib.  XIII, 

2.  rwXfinUfru  ausa  impia,  Cf.  Wet' 
stenii  N.  T.  T.  II.  p.  46. 

2.  sustineo^  conor^  in  animum  induco, 
et  respondet  formulis  Theotiscis  :  tt* 
\DUfS  uter  M  t)tv}  bringen,  alc^  ett»a0 
tornelimm  ouer  ein&ommen  l800en  to 
bring  one's  mind  io  a  ihingy  io  un« 
dertake  or  produce  any  thing.  Sic  le- 
gitur  in  N.  T.  Rom.  V,  7.  vTfi^  yu^ 
rov  uyuhv  rti^u  rtf  ttui  r§Xftu  u^»6ufttf 

pro  viro  benefico  enim  roortem  su- 
bire  fortasse  aliquis  sustineat.  1  Cor. 
VI,  1.  rcXftarn  vftSf  i  sustinetne  all- 
quis  vestrum  ?  2  Cor.  X,  12.  «u  yu^ 
rcXftSfttf  non  possum  enim  a  me  im- 
petrare.  Eurip.  Alcest.  v.  644.  Ae^ 
lian.  V.  H.  I,  c.  34.  roXf»,n)ruq  rm  •^- 
$xXft67s  rtiif  utvrtZ  rh  vttf  uToifnTttcrrt^ 


lioTifJu^Oi. 

Iwfutfm.  Demosthen.  p.  1377.  12. 
ed.  Reiske  :  %vx  IriXf/tn^uf  uTctTrnfM  riis 
ifttn^ui  ^txieti.  Cf.  Suiceri  Tliesaur. 
Eccles.  T.  II.  p.  1276. 

3.  confidoyspem  etjiduciam  pono,glo* 
rior,  2Cor.  XI,  21.  u  £  uf  rtq  rtXfiu^ 
rcXfjt»  Ttuyii  qua  enim  re  aliquLs  fretus 
est,  huic  et  ego  audacter  confidere 
possum.  Job.  XV,  12.  r/  wiXfu^  i 
xuf>^  rat/.  Huc  etiam  a  nonnuUis  re- 
fertur  locus  Marc.  XV,  43.  raP^VcK 
uTnX^t  w(h  HtXurtf  confidenter  adiit 
Pilatum.  Cf.  Palairet.  Obss.  Philol. 
p.  142. 

4.  rcXfiutf  IfFt  rifu  audere  quid  adver* 
sus  aliquem^  h.  e.  duriter  tractare, 
casiigare  aliquem^  severitate  uti  con^» 
tra  aliquem.  2  Cor.  X,  2.  jf  Xcyltjifuu 
rcXfMtTut  It/  rifuf  qua  decrevi  severi- 
tate  uti  contra  quosdam. 

5.  interdum  pleonastice  ponitur.  Joh. 
XXI,  12.  «tdfi(  }f  iriXfiu  rSf  fAuinrSf 
t^tretTut  uvrtf  x.  r.  X.  nullus  autem  dis« 
cipulorum  interrogavit  eum,  quis  es- 
set.  Statim  autcm  sequitur :  sciebant 
autem,  eum  esse  Dominum.  Lysias 
Orat.  II.  p.  53.  «v^iv«  vriXfAnTUf  fttrw 
inft-^eu  neminem  arcessebant.  ibid.  p. 
128  et  192.  Plaio  Conviv.  p.  317. 
t^«0TU  }f  fin^fu  irn  M^Sxetf  rtrtXftnxifut 
tU  ruvrnf  r^r  iftt^uf  <<£/«;  vftfnTut.  Idem 
Phaedon.  p.  395.  txitfc  Jt  cv  rtriXftvtg 
ftiyu  op  TfuxAf  fjfut.  Conf.  Markland. 
ad  Lysiae  Orat.  XII.  p.  559.  et  He/n- 
sii  Exercit.  Sacr.  p.  559.  Saepius  in 
N.  T.  non  legitur. 

TOAMHPdi:,  eiy  ^y,  in  utramque 
partem  adhibetur ;  et  in  malam,  de 
audace^  et  in  bonam  partem,  de  eo, 
qui  animi  praesentia  ac  confideniia, 
nullis  periculis  territa,  praeditus  estf 
aut  qut  libertate  dicendi  utiturj  a  roX« 
fdM  awlaciayjbrtitudo  animi.  Corapa- 
rativus  raX^n^ort^*;,  u,  «y,  audacior,  li^ 
herior  ;  Neutrum  rcT^ftn^irt^of  aliquan- 
do    adverbiascit    et  legitur    tantum 

Rom.  XV,  15.  rcX^n^^rt^tf   3f  ty^w^et 

vftlf  paulo  liberius  et  confidentius  vo- 
bis  scripsi.    Hermogen.  Meth.  6.  ^2 

uv6etiSf  xeti  roXftn^f  ^tUftnfuirm.  DiO'^ 

nys.  Hal.  Ant.  IV,  28.  r%Xf»,n^S  xui 
uvWiu.    Eunapius  de  Legat.  p.  217. 

Suid. 


ToXfifiTfig.  T  O 

Suid.  sub  voce  T^Xftn^l^f  rh  r^Pifin^if 

TOAMHTriSy  t!vy  iy  audaxy  etiam 
homo  scelestuSf  impiuSf  nequamy  i.  q. 
TtX/mi^df,  et  ab  eodem  Uiemate.  Legi- 
tur  tantum  in  N.  T.  2  Petr.  II,  10. 
t^Xfiiitrct]  homines  audaces.  Ita  qui- 
dem  vulgo  vertitur  haec  vox  ab  in- 
terpretibus,  quam  ego  de  impiisj  scc" 
lestis  explicare  mallem.  Certe  adjec- 
tivum  r^Xftnfl^f  sceleshm^  hominem  ne^ 
quam  notat  Sirac.  XIX^  3.  xm}  «  x^a- 

Xtifttff    vri^fauf    rt?ifut^6s    irrm  homo^ 

scortationi  deditus,  ad  omnia  scelera 
pronus  fit ;  ubi  in  exemplo  Camerarii^ 
quod  Oporinns  excudit^  loco  rtx^df 
ureu  extat  ir$fn^ir%^§i  £rr«i>  e  glosse- 
mate.  Simili  modo  h^arv^  Sirac.  XXII, 
5.  et  vox  chaldaica  MD^»  seu  2>^D^D 

Prov.  VI,  12.  usurpatur.  Thom.  M* 
p«  856«  r«A^«rnK'  «v  rtXfunritif»  'AM*m- 
»•»  yii^  rtlvrt»  GwtcvMnf  (Lib.  I,  c. 
70.)  Mci  wtt^  ivfttfUf  rtXftnrMt  x«i  Tt^ 
^  yftiftnf  xtfivftvrti/, 

TOMds>  tv,  if  1.  proprie:  secans, 
acutus,  peneirans,  scindens,  Compa- 
rativus  rtfunt^Hi  tit  •»»  secantior^  pe* 
ftetrantior,  a  praeter.  med.  tirfut, 
verbi  lififtt  scindo^  seco.  Suid,  rofMf 
ri  rftnrucif.  Hesych,  rtftif*  i  rtfiftif  ro- 
fuirt^f  iivr%^0f,  ivftifAtff  rififUf.  JLu- 
cian.  Toxar.  cap.  XI.  p»  39.  mmI  tu 

r§fuirt0tu  (pttifurrt  tu  a-tci  rSf  ifcSf,  Cal» 
lim,  Hymn.  in  Delum  v.  94.  Etiam 
rtftmrtirH  est  apud  Sophoclem  in  A- 
jace  FlagelL  v.  813.  Conf.  Wetstenii 
N.  T.  T.  II,  p.  398.  et  Wakejldd 
Silvam  Criticam  P.  I.  p.  8. 
2.  metaphorice:  efftccLx^  acerbus,gra' 
viSf  ad  movendum  animum  compositus^ 
fismringenli  insinuating,  Sic  semel  le- 
gitur  in  N.  T.  Hebr.  IV,  12.  ubi  xi^ 
yt  rcv  Quv  (h.  e.  comminationes  di- 
vinae)  dicitur  esse  In^;  fuu  rtfuirw 

fH  vwi^  wZcrtif  fttij^tu^ttf  iirffAW  efficax 

et  secantius  omni  gladio  ancipiti,  h. 
e.  aite  descendit  in  animum  et  ad  mo- 
vendum  animum  maxime  est  compo- 
titum.  Simili  ratione  hac  voce  usus 
est  Phocylides-  v.  118.  ixXtf  ru  xiyt^ 
•F>g^  rtfuin^it   ioT4    o-iin^tv»     Alberti 


Tdra^i 


t09. 


Glossar.  Gr.  N.  T.  p.  171.  r^ftmt^ 

rftinruuirt^f* 

TdsON»  «tf,  t),  arcuSf  q.  a  rti^tt 
tendo.  Tantum  legitur  in  N.  T.  A« 
poc.  VI,  1.  t%tif  rH»f  habens  arcum* 
Alexandrini  saepius  usi  sunt  pro  TVOp 

idem,  Genes.  IX,  13.  14*.  16.  Jos. 
XXIV,  12.  1  Sam.  XXII,  4.  He^ch. 

rHtr^  xvfittf  ttvro  rt  ri^df*  inXtli  ii  xtU 
rnf  r«Si»«y  iftjtu^ittf,  xtci  tivra  rik  fiixjh 
Hinc  etiam  pro  yn  sagitta  ponitur  a- 

pud  Alexandrinos  2  Regg.  XIU,  18. 
Fs.  LVm,  8.  LXIV,  4.  Vide  Wet- 
stenii  N.  T.  T.  IL  p.  771. 

TOnA'2ION,  «V,  To,  UmaziuSy  vel  to* 
pazium,  Est  nomen  lapidis  pretiosissi- 
mi,  seu  gemmae  viridis  et  pellucidae, 
vitro  similis,  aurique  colore  renitentis. 
Sunt,  qui  a  rtwti^^  quaero^  investigo 
derivent ;  alii  vero  hoc  nomen  suum 
traxisse  existimant  a  Topazio,  insula 
maris  rubri,  in  qua,  ut  nonnulli  tra- 
dunt,hic  lapis,  prae  aliisnobilis  et  mire 
splendens,  reperitur.  Vide  Plinii  H. 
Nat.  Lib.  XXXVII,  c.  8.  Fuse  de 
hoc  lapide  egit  Diod,  Sic.  Lib.  III,  c» 
39.  qui  ejus  patriam,  insulam  Serpen- 
tariam,  littoribus  Troglodyticae  adja- 
centem,  facit,  eumque  vocat  xittf  im^ 
^tufifttf$f,  fsrin^if ,  vtiXm  tru^tft^tfi,  xui 
^xvfucrriif  iyx^va^f  Tr^irtn^if  'irtt^txifttftf. 

In  N.  T.  Ubris  tantum  commemora- 

tur  Apoc.  XXI,  20.  i  ifftcrff  r^wtc^uf 

nonus  topazius  lapis.  Apud  Alex- 
andrinos  legitur  pro  rnpB»  Exod. 

xxvm,  17.  Job.  xxviii,  19.  e- 

zech.  XXVIII,  1 3.  et  pro  T9  aurum 

soUdum,  Ps.  CXIX,  127.  ad  quem 
locum  Theodoret.  rif  yit^  rtftittf  xiittf 
rtjrtH^tti*  thcti  a  Kttr  Ixiiftf  rtf  xtuf^cf 
rtvrtf  ^r^trtftiirttct  rSf  tixXtff,  ex  quo 
hausit  sua  SuidaSf  qui  ita :  rt^-ti^tof, 
mquit,  ?J$ti  TroXvrtXnf  xtcr  Ixufvt  rtv{ 
xtufovi  rifctifttfof.  Caeterum  de  hoc 
lapide  lectu  dignissima  habent  Brau' 
nius  de  Vestitu  Sacerdot.  Hebr.  Lib. 
II,  cap.  9.  p.  508  scq.  Joh.  de  Laet 
de  Gemmis  et  Lapidibus  Lib.  I,  c.  11. 
Salmasius  ad  Solinum  p.  169.  et  ad 
Epiphanium  de  Gemmis  c.  II.  p.  87. 

Hilkrus 


Hillerus  de  Gemmis  XII.  in  pectora-  XXI^  11.    XXII,  40.  ytfifuug  h  M 

li  Pontif.  Hebr.  p.  39.  et  Wetstenius  rtv  rix%v  ubi  venit  ad  illum  locum.  ib« 

A^.  r.  T.  II.  p.  845.  XXIII,  83.  Joh.  IV,  20.  iVi  h  •li^»«. 

TdnOZ,    4v,   «,    1.  locuSy  spatium  Xvffn   iorif   i  rlttHi  mv  ^^•vxvfUf  hi 

quodvisy  in  quo  est  vel  detinetur  aU'  Hierosolymis  esse  locum  legitimum, 

quidj  adeoque  pro  contextus  diversi-  ubi  Deus  sit  adorandus.    ibid.  V,  13. 

tate  terra^  regio,  domus,  domfdlium,  VI,  10.  23.  X,  40.   XI,  6.  30.   XIV, 

ttrbs,  templum  etc.     Matth.  XII,  43.  2  et  3.  Wifuirm  tfuf  rlwn  parabo  vo« 

2k^X*^^*  ^''  *^vipttf  riwMf  peragrat  81«  bis  sedem,  seu  domicilium ;  ubi  ta« 

ticulosa  loca.    ibid.  XIV,  13.  u^  Sipf  men  rmc  aeque  ac  fffn  v.  2.  cum 

fff  ri^^f  in  locum  desertum.    ibid.  v.  quo  h.  1.  permutatur,  metaphorice  ac« 

15  et  35.  41  eii^^tf  rt!v  riitw  txtifv  in-  cipiendum  est.  Vide  supra  fufi.  Joh. 

colae  ejus  tractus.    ibid.  XXIV,  7.  XVHI,  2.  XIX,  13.  17.  20.  41.  Act. 

KMi  tnto-fui  xMrk  rixwi  et  erunt  terrae  IV,  31.  ImAivlii  «  roV*(,  h  S  {0-«»  ovf^ 

motus   singulis   in   locis.    ib.   v.  15.  f^fiifti  concutiebatur   aedificium,   in 

ubi  •  ro?ro$  iiyiti  non  solum  templum  quo  erant  congregati.    ib.   VI,    13. 

Hierosolt/mitanum,  sed  etiam  tpsam  Vide  supra  ad  Matth.  XXIV,  15,  no« 

urbem  Hierosolymam  et  solum  circa  tata  in  h.  v.  ibid.  VII,  7-  33.  49.  n  ri% 

urbem    (quod  uni  Deo,   quemadmo-  riirH  rHi  xuretwmmmf  fuv;  aut   quis 

dum  urbem  ipsam,  sacrum  esse  opor-  locus  erit  habitationis  meae  ?   ibid. 

tebat,)  notat  et  irrmi  cum  verbis  r^  XII,  17.  XVI,  3.  XXI,  28.  re»  iSfyMv 

/3^£At/yiu«  Tii(  f^npvff-tt»;  conjungendum  r«V«y  r«vr«y  templum  Hierosolymita- 

vidctur.    Vide  supra  ad  /S^Avy^  dic-  num,  aut  potius  illam  templi  Hiero* 

ta.    ibid.  XXVIl,  33.  futi  ix^img  tit  solymitani  partem,  quae  Sanctum  vo- 

roVdv  ^tyifiif^f  FaAyaltf,  0  im  Xtyiftt'  catur  et  quam  Lucas  in  antecedenti- 

90^  K^etvUv  rikif  et  ubi  venerunt  Gol-  bug  rl  11^0»  appellaverat.    ib.  XXVII, 

gothiun,  qui  appellatur  calvariae  lo-  2.  ^iXAorrK  srAiTv  rtvf  xmra  ritf  *ArM# 

cus.    Matth.  I,  35.  45.  VI,  31.  32.  riirtvi  Asiae  oras  navigando  obituri. 

35.  XIII,  8.  XV,  22.  Luc.  II,  7.  ^#0-  (Polyh.  p.  4.  kV  ravf  xark  m  "Kntn 

rt  ovK  h   xvrdif  riwt  h  rm  xctrmXvftmrt  riirsvf,  ibid.  p.  31.  Strabo  lll,  p.  230. 

quia  alius  in  hospitio  iocus  ipsis  non  B.)  ib.  v.  8.  29.  41.  XXVIII,  7.  y 

suppetebat.    ib.  IV,  37.  tit  ^rufra  ri'  %  rus  m^i  rh  riir^f  Ikiim»  in  illia  au« 

X0V  rnt  irt^txeifv  omnia  loca  finitima.  tem  locis.     1   Cor.  I,  2.     2  Cor.  II, 

ibid.  v.  43.     VI,   17.  rixof  miifU  lo-  14.     1  Thess.  I,  8.  h  xarrl  riirm  ubi- 

cus  campestris.    ibid.  IX,  10.  12.  X,  que  fere.  1  Tim.  II,  8.   Hebr.  XI,  8. 

1.  32.  ytf ifUff  Kttrx  rh  rixtf  ad  illum  f/(  rh  rimf  in  terram.  2  Petr.  I,  19. 

locum  delatus.    ib.  XI,  1.24.    XIV,  Apoc.  11,5.    VI,  14.  XII,  6.   Vim 

9.  ^0f  r0VTf  r0ff-0v  cede  illi  primum  lo-  f>^u  rix^f  irciftarftif^f  uirl  rtv  0f0tl  ubi 

cum,  rh  iFfmr^KXtnett,  ut  V.  8.  voca-  domicilium  a  Deo  paratum  habebat. 

tur;  et  paulo  post ;  rlt  iay^*r*t  ri^ct  ibid.   v.  8.   14.    XVI,   16.  XX,   11. 

Kxrixuf    ultimam    scdem    occupare.  Alexandrini  usi  sunt  hac  voce  pro 

(Piutarch.  C.  Gracch.  p.  840.  E.  H-  bni^  tentorium,  Jer.  XXXVII,    10. 

rf  rixtf  iyxiufKOK^  ^*^^!*'-.,  ^^^'^-  chald.  -^TM^  locus,  Esr.  V,  15.  Dan. 

Epictet.  III,  26.  ^iA^f,  %(  ;iAX0if  r0'-  __     ^^    "ri     .              ,     .  .,. 

^0,.    Sic  dare  iocum  pro  cedcre  legi-  "»   ^^-  -HU  damus,    domtaitum,    1 

tur  apud  Cicer.  ad  Famil.   Ep.XI,  1  Sam.  X,  25.    XXIV,  23.   Pb.  CXIX, 

de  Nat.  Deor.  II,  33.  Ovid.  de  Pon-  54.  f^Q  habitaculum,  Ps.  LXVII,  6 

T,yaoT^'w\^^^^^  L^X'  '^-  O^»  ^^"*>  Genes.  Xlli 

III,  3.  25.)  ibid.  v.  10.  22.  Kttiirt  ri-  ^    _     ,    v,   „    1,^         txt 

x0f  10^;  sed  superest  locus.  ibid.  XVI,  •  ^-  ^""»-  *»  7.  III,  4.  IV,  10.  et  m} 

28.  iif  rh  riwtt  rtivrtf  rnf  ^o-ufv  in  hahitaculum,  Jer.  XXV,  30.  XLIX, 

locum  hunc  cruciatus.   ibid.  XIX^  5.  18.  etc« 

5  2. 


Ting.                                 T  O                                   Tinc. 

2.  spectatinii  si  de  gUdia  amirpatiir»  mus  et  Crraed  £k^  et  X'^^  ywifi 

vaginam  notaty  quae  alias  tuXtH  dici-  «iv  dicunt.    Sic  legiUir  in  N.  T»  Luc 

tur,  apud  Alexandrinos  v.  c  1  Chron.  IV,  17«  «Mii  «wirrv^  vi   fiJixUw  iv^ 

XXI»  27.    Ezech.  XXI»  30.  et  mvAsW  v«»  mre^  •*  $»  yfy^^^M'  et  replicans 

Jer.  XLVII,  6.    Matth.  XXVI,  52.  volumen,  invenit  locum»  in  quo  scrip* 

mtriTT^f^  rtv  tv»  fttix/iu^f  tif  w  rmv  tum  est.  Xenophm  Mem.  II,  1.  20.  mml 

mvnU  conde  gladium  tuum  vagina ;  »  ixxm  St  Wvf  ^Wt«   Conf.  Valckena^ 

coU.  Job.  XVIII,  11.  fimM  riiy  ^x««*  ^^^"  <^   fVeueling.  ad  Herodot.  II, 


(^f  «vv  «V  riiv  3^«v.  117.  p.  157.  Suid,  rimt'  i  ImWm  A^ 

3.  sepukhrumy  i.  q.  rmp^y  cum  quo    ytv 


etiam  interdum  in  codidbus  permuta*  6.  meti^horice :  facuUas^  paiestas, 

tur.    Matth.  XXVIII,  6.  titn  tvv  v^  accasioj  opportunUas,  concessio^  aeU^ 

ir«v,  lMr«v  fsffr«  «  Kv^ms  tpectate  sepul-  /l».     Act.  XXV,    16.  rimf  r%  imXt^ 

crum,  ubi  jacebat  Dominus.    Marc  y^  a«Cm  «t^/  iy»A4^r«(  et  opportuni- 

XVI,  6.  thy  i  rmf,  «««V  SNmv  «mv.  tatem  seu  concessionem  s^defenden- 

Huc  etiam  refertur  a  nonnullis  inter«  di    contra    criminationem     accipiat. 

pretibus  loCUS  Act.    I,  25.  Ut  m^tpiSr  Ronu  XV,  23.  vw<  H  ftvein  rin^mw  ij^tn 

MU  uf  r«y  r«ir»y  t^»  Dmv  significet :  nuh'  h  ru^  »xifmn  rsmtt  nunc  vero,  cum 

ri  et  sepeliru    Nec  negari  potest,  rt-  mihi  non  amplius  datur  opportunitas 

ir»y  (Sirac  XLVI,   15.  XLIX,  11.)  tradendi    religionem  christianam  in 

aeque  ac  locum  apud  Latinos  de  se-  his  regionibus.    Cf.   Wetstenii  N.  T* 

putcro  dici.  Conf.  praeter  Conmienta-  T.  II.  p.  95.    Ephes.  IV,  27.  furn  Ih- 

tores  adlocum  Act.  laudatum,  UOr^  9vn  rmv  rm  imUxm  neque  suppeditate 

•nUe  ad  Chariton.  Aphrod.  Lib.  III,  occasionem  et  materiam  criminandi 

cap.  3.  p.  354^  ed.  Lips.  et  Salmasi'  calumniatoribus  vestris,  qui  scilicet 

um  ad  Inscript  Herod.  p.  50.  67  et  omnem  occasionem  vos  carpendi  vo« 

209.  bisque    detrahendi    captant.     Hebr. 

4.  i  riiFfi  pro  •  rimt  myuff  templum  XII,  17.  faitrm^mmt  y«(  rofrav  •vj^  iv^ 
Hierosolymiianum  et  ipsa  urhs  Hiero^  patris  enim  sententiam  et  decretum 
solyma,  terra  Judaica.    Joh.  XI,  48.  immutare  non  potuit.    Sirac.  IV,  5. 
Mmi  «^•vr«y  ifu*  xmt  ra»  rt«'«y  juti  fi  ^f^  fui  ^m^   riTrn   mtd^mirm  xmrm^mrmsimt  vu 
et  penitus  vastabunt  templum  Hiero-  Polt^b,  I,  88.  hm  r«  fui  KmrmxUwwimi 
solymitanum  et  omnem  terram  Judai«  r^/n  r«9r«y  lAidv;  ^«)i  ri;yyy»,c«K.    Cicc' 
cam  ejusque  incolas  in  captivitatem  ro  III,  £p.  6.  s.  14.  "  de  tuo  in  me 
abducent.    Vide  supra  ad  mX^m  notata.  animo  iniquis  secus  existimandi  vide« 
Act.  VI,  14.  i6«r«Avrfi  r«y  rivtf  r%mf  ris  non  nihil  loci  dedisse.*'   Idem  de 
destruet  hoc  templum.  ibid.  XXI,  28.  Oratore  c.  42.  ''  quem  habebant  in- 
ttmi  rttv  rimv  rcurtv  et  hoc  templum  stituendi,  aut  doccQcli  locum?'* 
Hierosolymitanum.    Eodem  niodo  a-  7.  statusy  conditio,  ut  ;^^«  ct  r«S/f. 
pud  Alexandrinos  et  in  libris  apocry-  Sic  legitur  in  N.  T.   1  Cor.  XIV,  16. 
phis  V.  T.  tempium  Hierosolymita-  i  «y«ff-Aii^«ly  r«y  rmt  rav  llUtrcv  qui  est 
num  et  tcrra  judaica  mox  r«x«$  «y«<ir-  idiota,  seu  indoctus.     Formula  enim 
f/iXTfy  £)sra  IX,  8.  mox  rimf  iiytci,  «vKTAii^Avy  rov  r«:r»y  r«y«$  non  significat : 
Ps.  XXIII,  3.    les.  LXy   13.  mox  i  explere  vicem  alicujusy  ut  vulgo  male 
riircf  «vr«<,    Hagg.  II,  10.    2  Macc.  vertitur,  sed :  esse  in  slatu  et  condi' 
II,  19.  III,  12.  V.  19.  20.  vocatur.  iione  alicujus,  ad  imitationem  formu- 
Hierocles  in   Aur,  Carm.  p.  24.  ed.  lae  hebraicae  DipD  vh^,  quam  com- 
Needham.  ^xn^  ««^*«  ri^.f  cUuir^  paravit  Buxiorjlus  in  Lexico  Talm.  p. 
##y  ^/  riiB^  cuKix^.  CoT^-Steph.  2001.  et  Hottfn^rcrus  de  Usu  Scriptt. 
laMoj/ne  ad  Vana  Sacra  p.  522.  Hebr.  in  N.  T.  in  Svntagraate  Rhen- 

5.  locus  scrtptoris,  s.   librt,  quem  ferdiano  p.  399.    Eodem  sensu  acci- 
etiam  nos   tmt  ^nWt  a  star  voca-  j^^^j. 


lucro  permntat  et  spectat, 
rut,  mtcb»Ux  a  banker,  an 
qui  etiam  «^yv^«/iM4C««»  k«a<- 

4^jl*mriTrnq    et   «^^oyvi^fMrr 

L^gitur  in  N.  T.  tantum 
:V,  27.  ilu  •If  n  ^«AN»  r« 
•  Tw«  T^flMn^<T«M^  ojHirtebat 
scuniam  meam  tradere  ar« 
[i.  e.  foeneratoribus  publi- 
U08  pecuniam  foenore  po* 
i  eam  otiosam  esse  nollent. 
.  p.  1186.7.  ed.  Reiske: 

ic  T^«xf4<rivKy  numularium^ 
n  agere  apud  Demosthe* 
1. 15.  etp.  1111.  10.  et27. 
m  Obss.  Sacr.  c.  V,  p. 
Imas.  de  Foenore  Trapezi- 
seq.  et  564:.  Hesych,  rj«- 
xxjlivrnii    xi^fmrirrnf,    8«- 

:A,  r^f  ri,  1.  XJulnuSf  pro 
.  pers.  perf.  pass.  rtr^mfimf 
TKit  vulnerOf  saucio,  cutem 
perfodio,     Tantum  legitur 

UC.  X,  34.  tcetriinn  rtk  r^«v- 

u  obligavit  vulnera  ejus. 
li  adhibuerunt  hanc  vocem 
quod  idem  notat.     Genes. 

tov.  XXVII,  6.  les.  I,  6. 

«v^*    %-XnY^9   lA«»f*  ^A«nJ/. 

loeniss.  v.  1600.  et  1696. 
es  p.  314.  14.  et  1018.  9. 

um   omittitur,  v.  c.    Act. 

lAavnv  (scil.  r^otvfMtrct)   «xi 

eluebat  plagarum  vulnera. 
lATfzn,  fut.  iVa»,  vulnerOf 
tem  pertundOf  perfodio,  a 
nw^.  Bis  tantum  in  N.  T. 
!^uc.  XX,  12.  «1  ^i  x«/  r«v- 
r/r«rrff    cSi««A0v   sed  coloni 

jue  vulaeratum  ejecerunt. 

16.   ila^  yvfifOVf  xet}  m^tiv^ 
ix(pvyi7v  fx   rtv  o^xtv  vtufov 

saucii  profugerent  ex  aedi- 

In  versione   Alexandrina 

lec  vox  pro  77^  saucius, 

f  caesus,  occisus  Jitit,  Jer. 

Ezech.   XXVIII,    16.  23. 

XXXII,   27.    XXXV,  8. 


JJ^  trariffijnt,  mlneravit,  percussit^ 

Cantic.  V,  7.  Adde  1  Macc.  XVI, 
9.  Thucyd,  IV,  c.  S5.  Demosthen, 
p.  279.  6.  ed.  Reiskc,  Xenoph,  Hist. 
Gr.  IV,  3.  16. 

TPAXHAfZO,  fut.  /r*i,  1.  proprie: 
in  cqUum,  seu  cervicem  resupino,  coU 
lum  alicujus  prehendo  et  retro  Jlecto, 
ohtorqueo  coiuum,  obtorto  coUo  traho» 
a  rf<^x«A«f  eottum^  cervix,  Est  autem 
verDum  proprium  de  luctatoribus  et 
vim  inferentibus,  colla  adversariorum 
apprehendentibus  et  obtorquentibus. 
Vide  Gisb.  Cuperi  Obss.  Lib.  I,  c.  12. 
p.  85  seq.  et  Lydii  Agonistica  Sacra 
cap.  17.  p.  63.  Diog.  Ldert.  Lib. 
VT,  c.  61.  Df  «^^f  i^fuiu$fy  «ff  M 
r#v  rvx^rrf  x^^anw  r^ttjff^^^wu.  Quia 
vero  faqles  eorum,  quorum  collum 
resupinatum  est,  conspectui  exponi. 

tur,  hinc  r(«x*^'^ 
2.  metaphorice  iden  valet,  quod : 
nudo,  aperiof  retegOf  patefacio,  mani^ 
festo.  Sic  semel  tantum  in  N.  T. 
legitur  Hebr.  IV,  13.  trmfrm,  TH  yvfiftk 
xui  r9r^ttxn>^rftifm  ruf  ip^mXftMf  mvrov 

omnia  vero  sunt  nuda  et  aperta  ocu- 
lis  ejus,  h.  e.  Deus  scit  omnia  nec 
est  quidquam  divinis  ejus  oculis  sep- 
tum.  Vuig.  rff^mxnXtv^fUfm  interpre- 
tatus  est  verbo  proprio  aperta:  Sum 
rus  autem  vocabulo  \j^     Hesych. 

hunc  locum  sine  dubio  respiciens,  ha- 
bet  rfr(«;^Air^aM*  %%ipmt%^mfUfm.  Pha» 
vor.  rtr^mxi^o-fafM'  ^mft($l  xmi  mfmxS" 
xmXvfiftift.  A  CyriUo  aliisque  r^m^ 
;^Xi^i»  declaratur  per  ^mf^Ttm.  Cf. 
Suiceri  Thesa^r.  Eccles.  T.  II.  p. 
1285.  Gataker.  ad  M.  Antonin.  XII, 
2.  p.  346.  Perizon.  ad  Aelian.  V.  H. 
XII,  58.  (qui  metaphoram  ductam 
existimat  ab  iis,  qui  ad  supplicia  du- 
cebantur  et  quorum  capita  resupina- 
bantur  in  cervices,  ne  intuentium  ocu« 
los  effugerent  et  laterent.  Plinii  Pa- 
negyr.  34.  Sueton.  Vitell.  17-  Ean- 
dem  sententiam  adstruit  Alberti  in 
Observatt.  Sacr.  p.  422.  et  Elsnerus 
T.  II,  342.)  et  Schwarzii  Obss.  ad 
Olear.  de  Stiio  N.  T.  p.  245.  et  356. 
eiusdemqueCommentario8Critt.Ling. , 
^         3G  Gr. 


Tf «jjjyXoc.  T  P 

Gr.  p.  1335.     AHi^  v.  c.  ChrysotiO' 
mus  et    Theophyladus  existimarunt» 
metaphoram  deauctam  esse  ab  exco- 
riatione  Tictimarum  aliorumve  anima- 
lium,  cujus  initium  factum  fuerit  a 
cervice,  quaque  efficiatur,  ut  musculi^ 
nervi^  viscera^  partesque  interiores  in- 
•pici  et  perspici  possent.     GuU.  ab 
Irhoven   ^qui  scripeit  Diasertationes 
duas  ad  Hebr.  IV,  13.  quibus  in  ge- 
Duinum  sensum  dicti  Apostolici>  quo 
omnia  dicuntur  rrr^axfi^rfHf»  tmi  yvfi' 
M^  oculis  ejusy  apud  quem  nobis  ratio 
reddenda  est,  inquiritur.  Tr.  ad  Rhen. 
1738.  4.)  Tvr^»x^X^9fum  sunt  eviden" 
tissime  et  ap^tissime  prostantia,  simi* 
litudine  ducta  ab  iis,  qui  ictus  gravio* 
resy  plagas  et  vulnera  passi  sunt,  et 
inde    cicatricibus  obsitam  cervicem 
habent.    T^mx^yJZ*'^  autem  notare : 
eeroic^  praehere  ictibus^  et  r^x^i*** 
^sse :  r^eixn^^pv  wtUuf  *m  Ttnrruv  cervi^ 
cem  caedere  et  ferire^  ut  solent  pan- 
cratiastae  et  pu^iles,  exemplis  docere 
conatus  est  ibid«    P,  I,  p.  15  seq. 
Alias  vetcrum  ac  recentiorum  inter- 
pretum  de  h.  1.  sententias  praeter 
fVolfium  in   Curis  Philol.  in  N,  T. 
T,  III.  p.  647.  collegit  Carpzovius  in 
Exercitationibus  Philonianis  ad  h.  1, 
Caeterum    nuspiam    hoc   verbo  usi 
8unt  Alexandrini  interpretes^  sed  ad- 
hibcnt  verbum  r^ux^xU»»  extoUo  cer* 
vicem^  h.  e.  supcrbioy  gloriosus  sum, 
Job.  XV,  20.  quo  pertinet  glossa  //tf- 

sych,  T^»x^^'  *4'«'  «w;c"'*»  Loca 
8criptorum  veterum,  in  quibus  vox 
T^*X^^'?**'9  ejusque  compositae  occur- 
runt,  collegit  Wetstenius  N.  T.  T.  II, 
p.  398  seq. 

TPAXHAOr,  «V,  «,  cottum,  cervix^ 
ex  THtx^%  osper  et  jA«f  clavus,  Matth. 

XVIII,  6.    tVt^  Jt^l^MtO^lf    fUX§f  iftlMf    It) 

T«v  T^uxny^of  uvfv  ut  in  collo  ejus 
mola  asinaria  suspendatur.  Marc.  IX^ 

42.  ti  wt^iicureu  Xi$§f  fAvXiKOf  wt^t  r«y 
r^tiX!^X$f  «WToC,  Luc.  XV,  20.  l^irtnf 
«ri  rh  T^dxnx$f  ttvr^v  coUum  ejus  am- 
plexus  est.  ibid.  XVII,  2.   Act.  XV, 

10.   ix-i$ufM  ^vylf  iTFt  T0V  r^itxnX$f  rif 

^hiriif  jugum  imponcre  cervicibus 
Christianorum,  h,  e.  Christianis  im* 


Tgajffmtif* 


ponere  duram  necessitatem  oiMenran- 
di  legem  Mosaicam  ritualeoa.  Meta» 
phora  desumta  est  a  jumentis,  quibQS 
jugum  imponitur.  Conf.  supra  s.  v. 
{v^i(.  ibid.  XX,  S7.  mmI  hnwi»4fTH  M 
f)y  r^«;^A«y  r«v  II«vA«v,  xmnpikMn  mm 
rkf  et  effusi  in  collum  Pauli  deosciila* 
bantur  eum.  Rom.  XVI,  4.  Ams 
vwi^  rni  '^^yfii  ffv  rh  immrSh  r^xfpm 
Mh»mf  qui  pro  vita  mea  suam  q^ 
rum  cervicem  subjeCerunt,  sciL 
ri,  h.  e.  qui  promto  animo  pro 
incolumitate  praesentissimum  vitae 
periculum  subierunt.  Saepitis  in  N.  T. 
non  legitur.  Alexandrini  adhilme» 
runt  hanc  vocem  pro  *1H)S  coUwm^ 

cervix,  Gen.  XXVII,  16.^40.  XLI, 
42.  Judd.  V,  30.  ^^  idem,  Deut. 

X,  16.  Nehem.  ixj  16.  17.  29.  et 
tn|  gfiitur,  les.  III,  16.  Ezech.  XVI, 

11.  etc    HesycK  r^^*^*  '^^Xf'^ 

TTAXix,  im,  V,  asper,  talebro$Mi, 
durus.  Plur.  r^mxfHf  «f «  umt,  uu  Bis 
tantum  legitur  in  N.  T.  Luc  III»  5. 

Ktti  mi  r^;^fiic<  Uf  iiwt  AiMf   et  vias 

asperas  reddite  planas.  VertNi  soot 
desumta  ex  les.  XL,  4.  ubi  in  h^rai- 
co  legitur  D^DH,  h.  e.  perversiiateSf 

salebrosoy  salebrae.  Act.  XXVH,  29L 
^tCtvfUfu  St,  pfx#f  tif  T^x*^f  riwH 
hcirirmftu  et  timentes,  ne  forte  in  loca 
aspera  rsaxosa,  scopulosa)  incidere- 
mus.  I^ormula  rfmxuf  rixot  occurrit 
quoque  apud  Dtod.  Sic.  XII,  72. 
Polyb.  1, 54«  et  Eustathium  in  Odyss. 
V,  p.  520.  52.    Adde  Alex.  Jerem. 

II,  25*  mx-irr^f^f  rlf  wHm  o-av  «ir»  AS 
TMxumf.  Baruch.  IV,  19.  AristoieL 
H.  N.  IX^  37.  ubi  etiam  r^x^f  ^ 
AfTtK  opponitur.  Demosthen,  p.  423. 
1 .  ed.  Reiske :  r^mxut  AmuW.  Hesych» 
r^mxvi*  ntAn^ij. 

TrAxaNrTi£,  Hf,  i,  Trachont^ 
tiSf  regio  quaedam,  sita  in  ultimis 
trans  Jordanem  regionibus  versus 
orientcm,  iater  Palaestinam  et  Coe- 
losyriam,  juxta  desertum  Arabiae  ad 
latus  orientole  regionis  Batanaeae, 
ubi  quondam  regnum  Basaniticum  si- 
tum  fuit,     Vi^e  liadr*  Relandi  IV 

laestinam 


laestinam  Lib.  I.  c.  S3.  p.  lOS  seq.  et  Vide  gapn  rcCifm,  et  Wetstem  N.  T. 

Cellarii  Geogr.  Plen.  Lib.  IIL  c.  13.  T.  IL  p.  654. 

p.  523  8eq.  Ptolemaeus  c.  XV.  prope  TPEMQ,  fut  (tS,   1.  tremo,  eon- 

nnem  ait:  Batanaeaepr<Mnciae,acu'  tremitco,  prae  metu  trepido,  harreo,  8 

jut  orienlaU  parte  est  Saccaea,  et  hu-  rfim  idem.  Marc.  V,  3S.  ^Jmntum  Mmi 

Jus  sub  Alsadamum  montem  sunt  Tra-  tmmww  timens  ac  tremens.  Luc.  VIII, 

chonitae  Arabes.  Josepkus  (A.  J.  I,  47.  mulier  r^ttuvtm  i\tt  prae  metu 

c.  6. 4.  XV,  10.  L)  teatatur,  eam  ab  trepidana  accessit.  Act.  IX,  6.  r^i(utt 

Use,  filio  Aram,  olim    inhabitatam  )i  tuti  3a^«C*i>  Jwt  at  ille  tremens  et 

fuiase ;  postmodum  Tero  receptaculia  obstupefiictus  -  inquit.    Dan.  V,   19. 

latronum  summopere  fuisse  refertam.  VI,  26.  r^ifumt  xai  ^iCtufiiftvt,  Gen. 

Sic  dicta  iuit  secundum  Hadr.  Re-  IV,  1 1  et  13.  rri>«>  *ai  rAnm.    De- 

landum  1.  1.  a  Trachonibus;  sectm-  mosthen.   p.  314.  24.    ed.    Reisie: 

dum    Light/botum  vero,    Strabonem  hiwt  x»i  rnfi^t,  kuI  «tii  vXwfinrtiu 

Lib.  XVL  et  Plinii  H.  N.  V,  c.  18.  a  «^(««Sm*». 

duobus  montibus,  sive  scopulis,  qui  2.  vereor,  dubito  aliquid  Jacere.   8 

Trachiones  dicti  fuerunt,  ex  hebraico  Petr.  II,  10.  ii^  *v  r^ifuvn  fiiiMc^ 

rn^  labor,    molestia,  quia   eorum  /mS>t«,  pro  fiiuir^^ftut,  angelos  blas» 

ad^ensus  maxime  fuit  difficais.   Hu-  P^^f  vel  conviciis  incessere  non 

jus  regionis  et  Ituraeae  tetrarcha  fUit  auwtant,  s.  verentur.    Aeque  com. 

Philippus,   frater    Herodis  Antipae.  "°"«  *^^  T<y*"'  "•  '•  "»  •»«>*«<«• 

Luc.  III,  1.  ♦,*/«■«,  )i  T.5  Otxpa  ^^"'^  «ccipi  potest,  ut  post  «j 

•^.v  T,Tj«jx»S"«  ^  'l««««4W  KMi  TCT..«,«ponaturcommaetpo6t^A-r. 

T«v.«vi.,  x^tt.    Confer.  Josephi  9nf*>mtt  omiaima  sit  •w-,.    Conf. 

A.  J.  XVIII,  c.  4.   4   6.    Alberti  ^^  ^^^:  *  «*  ^.  \ibir(fcuf  venera^ 

Glossar.  Graec.  p.  52.  T«*i«w'TJ«-  ".'  ^J^rattone  proseqm  notat.    Sae. 

%»ir««,Ai*,.  pius  m  N.  T.  non  legitur. 

TPEtx,  .;,  •;,  et  Ti  T«'«,  ^»,  .  Ttt^a,  (pro  *«.?•,  ne  duae  asp.. 

tria.    Genitivus  «.•,.    Matth,  XII,  "^  concurrant,  pro  pnon  aspirata 

40.  T{«i  i^W  J  «1«  ,i.r,,  tres  f »  ''.»'«"» /e"""»:)  f"»-  ^-  ^**^'  ("«» 

dies  et  tres  noctes.   Ibid.  XIII,  33.  *«°»«  ?"*?»"  "  «"^  aspiratam,) 

tit  iMietv  T«W  r«'T«  cum  satis  tribus  *"'  V  •'«•^*»      ,.             ^    . 

farinae;  ibid.  XVIH,  20.  .J  yifj  «'«  ^'  "«»» *"^"<''  «&««»<«  arf  «/«  sus- 

ii,  ;  T*«,  ubi  sunt  duo,  aut  tres.  ibid.  tentattonem  praebeo  et  submtnistro,  de 

XXVi;  61.    iuc    rt,S,   ifittSf.    ibid.  «ecessartts  prosputo.    Passivum  »,.. 

XXVn,  40.  {,  T««,  i^,  post  tres  9v^'alor,nutrtor,ahmentaetmaunt 

dies.  Act.  V,  7.  «£,  T«5/>.«'rTiM««  "l"^"-.  Matth.  VI,  26,-..; .  »-Tij  4- 

trium  horarum  intervallum.  Galat.  I,  f*' *  ••«''"^  »«1^«  •wi  et  tamen  » 

18.   furi  Un  T«-  pdlt  tres  annos.  P?»^  ^"t~;  ««»1«"»  al'»»»»'-   *'<». 

1  Cor.  X,  8.  ir««-.  TPtti  x''"<^««  viginU  f^f/'  *'•  *•«  «  Vfr"  «"'•'«».«-' 

tria    millia.    Apoc     XVL   13.    etc.  ««cW'«^«M  quando  yidimua  te  esunen- 

Alexandrini  adhibuerunt  pro  fbvf  *^™/*  «;*T  V^"  «»PPe«l»f vimus  ? 

et  ntfW  idem,  Genes.  VI,  10.  VII,  ^  ^^~,  j^^^  XU^  24.  Act.  XU, 

13.  IX,  19.  XXn,  17.  et  pro  chal.  20.  iii  ri  r^iiptrtu,  avrif  rn,  X0(»'  ««« 

daico    rht^,   n/1^il,   Hrhr)    idem.  rit  fi»nJwuit  propterea  quod  alebatur 

Dan.  IIL   23.  24.  'vi,  2.  10.  13.  »P«>™n»  regio  e  territorio  regio,  h.  e. 

yjj  g  propterea,  quod  frumenta  ex  territo. 

TTETz  TAB^PNAI,  S;  id.     Tres  ".»  regio  (scil.  Judaea)  eorum  regio: 

Tabemae.    Nomen  loci.  aut    oppi-  n»  subvehebantur.  Apoc.  XIL  6.  14. 

duli   prope  Romam,  in  via  Appla.  Alexandnni  usi  sunt  hac  voce  pro 

3  G  *  W^ 


TS^JC^^                                T  P                                 Tgix^. 

T}r\lf  chald.  Ithpah.  a  ]^T  cibare^  ale^  vero  simul  accuirebant.    1  Cor.  UC» 

re,  nutrire,  sustentare,  Daniel  IV,  9.  ^4.  •/  »  sTmiif  rAx^frn,  wdftH  fk 

^OKH  ederefecit,  Prov.  XXV,  22,  ▼W*«'«^  qu*  *n  «tadio  cureu  certant, 

^U-r     .,                       in.       ,rr  ,«  omnes  quidem  certant.  Hebr.XII,!. 

TTn  m  vita  conservare,  Oen.  VI,  19.  v  «       *-    -.-i^^-.   -i  _     .'         •  • 

20.  les.  VII,  21.  et  737^9  Piel  a  mySvm  constanter    percurramus,  lea 

^3,  sustentavit.  1  Regg.  XVIII,  18.  fmetiamur    stadium,    (seu    cunio». 

Adde  Gen.  XLVIII,  15.  .'  Bfk  •  rn-  lum,)  nobis  propositum,  h.  e.  per  to- 

ipmf  ^i  U  nimrii  fi^v.  Deut  XXXII,  ^  ^f ^  nostram  constantes  manea. 

18.  xmi  Urtxd$^u  Quu  r^v  r^.frit  ru  ^  "^  religioniB  chrtstianae  8ladi& 

Sapient.  XVI,  26.  Aelian.  V.  H.  lU,  ^P^^'-  ^^-  ^-  *^  ^-  ^H,  p.  464. 

18.   .Ettnp.  Phoen.  v.  779.  et  820.  •«/»  "H*"  ""^  »^'  *«^  ^*  "hoffk  ^ymm 

JDemosthen.  pag.  1858.  ed.  Reiske:  ^Wj^,    ^«'»«*    Thet>-  ™»  ▼•  11«- 

r«^  lirmiW  rmimtf  l^^pn»  xmi  5^-  "  ^  lacrymaa  miserabile  cummteer^ 

4«<r«»  ri»  •i«iWr.    Awiop*.  de  Rep.  tomen.      /foyc/«.  r^x«<'-  -iy»^»*». 

Xaced.  I,  3.  Apoc.  IX,  9.  mrnf  wXxSh  n^x/''^ 

2.  per  metonymiam,  educo.    Luc.  «^*  «^•amw».    Alexandrini  usi  sunt  htc 

IV,  16.  af  h  rt^emfcuifH  ubi  erat  edu-  Y9^P^^  VP  currere,  accurrere.  Gcn. 

catus.  1  Macc.  I,  83.  XI,  39.  U  ir^  ^^^^^^  ^'  ^^IV,  20.  28.  29.  XXIX. 

^i  ti»  'ArrUx^f  rl  wmsd^^icf  qui  educa-  J*.  13.  Zach.  II,  4.    Adde  1  Macc. 

bat  Antiochum  puerum.     Herodian.  -^*»  **•  ^^.  2  Macc.  V,  2. 

1,7.5.    ^tf/wn.  V.  H.  XU,  L    X<?-  2.  metaphorice :  «iWo  proc«fo,  i». 

wo;?;^.  Cyrop.  I,  4.   Eurip.  Phoen.  v.  'f^^^  incrementa  capio,  cito  lom 

289.  wmr(^i  n  i^t^m<rm  patria,  in  qua  ^fl/^/w-opc^or.  Sic  lcgitur  in  N.T. 

quis  educatus  est.   ibid.  v.  509  et  2  Thess.  III,  1.  7fm  •  xiyn  w  K»^ 

^39,  r^;gfi  ut  doctrina  christiana  quam  ce« 

S.  sagino,  1.  q.  nni^  et  nr/^i^.  Ja.  {«"ime  propagetur.     Conf.   8   Tim. 

cob.  V,  5.  ^^«n  Tiij  Kii^iimf  iftSf,  ^  ^V  ^'  r  "^^^^*   ^f'  CXLV,  15.  m 

if  ifcum  oipmYnq   saginastis   VOS   (h.  e.  '^^X^v^  i^mf^urmt  i  xly^  mvr^y. 

ventri  et  gulae  indulsistis)   quasi  in  ^-  metaphonce :  omnes  vires  tnten- 

diem  mactatioms.     Saepius  in  N.  T.  ^^\  ^^^^  *^«^'«^  «^»  aiiquid  Jeror. 

non  legitur.  eniae  laOoro,  studeoy  summopere  eni' 

TP^xn,'  fut.  ^m,  vel  »{«^,  1.  *^y  cperam  navo,  assiduus  ncin,  ver- 

curro,  accurro,  festino,  propero,   et  ^  ^^  ^"9^^  ^^  ^  negotio,  fungor^ 

speciatim   de  iis   usurpatur,    qui   in  »«««^^  ^fco.  Rom.  IX,  16.  m^m «»» m 

ludis  Graecorum  publicis  cursu  cer-  ^•*'  ^^••^•^»  •^  «5  rpx^frn,  «AAi  rm 

tabant.  Matth.  XXVII,  48.  Kmi  tCH^f  i^**y*r$t  etcZ  igitur  hominum  studus 

i^mfutf  fjf  ii  mvrSf  protinus  accurrit  ^  mtensissimis  quidem  efficitur  quid- 

eorum  afiquis.  ibid.  XXVIII,  8.  li^m-  quam,  sed  omnia  pendent  a  benigDi- 

^of  mxmyyuXmi  roTf  fim$nrm7f  murtv  cur-  ^^  divina.    1  Cor.  IX,  24.  #t^«  rff^ 

funt  renunciatum   discipulis.     Conf.  X*'^>  "•  ««r«A«Ci»ri  rfiultum  et  rccte 

▼.  7.  rmxv  wo^tv^uc^.   Marc.  V,  6.  laborate,  ut  assequamini.  ibid.  v.  96. 

ta^mfit  accurrit.   ibid.  XV,  36.   Luc.  h^  «"«''  •^'^*'  ^fV*  ^f  •««  Mx^  ego 

XV,  20.  xm)  2^mfiiff  iriTtirtf  i^i  rh  ""^^  munere  mihi  demandato  fungor 

r^mxnx^f  KVTdu  xmi  xmrtip/Xnctf  mCrh  et  (operam  navo  doctrinae  christianae 

accurrens  eum  amplexibus  et  oscuJis  propagandae)    non    incerto    eventu. 

cxcepit.  ibid.  XXIV,  12.  1^^«^»  ixi  ^«1«^  ^^»  2.  ^V#f  i/,-  «i»«f  r^>,  J 

ri  ^m^irof    ad    sepulcrum    cucurrit.  «^C»^»»  "^  appareret,  num  bene,  aa 

Joh.  XX,  2.  r^i^u  cif  Kmi  t^x^rmi  ^(of  ^ale  hucusque  versatus    fuerim   in 

XifA^fm  ntr06f  currit  igitur  ad  Petrum.  munere  meo  gerendo ;  aut :  ne  frusti» 

ibid.  V.  4.  ir^x^^  *  •<  ^^  •t**^  ^^  rehgioni  christianae  tradendae  labo- 

rem    impenderim,  aut  in  posterum 

operam 


TO 


To^OVTCC^ 


|ue  irAn^avv  ;t:«'^«y  apud  Hie^ 
Aur.  Carmin.  p.  S2.  u^irXn^ 
et  f^fl<y  r«Vov  apud  Arrian* 
:tet.  Lib.  II,  c.  4.  p.  177. 
^t/f  ruj^tv  apud  Joseph,  de 
^.  .5.  Huc  etiam  commode 
}t  locus  Act.  I»  25.  ubi  sus- 

nulam  xd^fvtr^M  lif  ro»  riwv 

uae  admodum  exercuit  in- 

ingenia^  nihil  aliud  signifi- 
a:  venire  in  eam  conditio' 
t  quis  meruit,  adeoque  h.  L 

de  morte  violenta  Judae^ 

Christi,  a  Luca  adhibitam 
odem  modo  locus  adhibetur 
nos  Scriptores^  v.  c.  Cic.  in 

Famil.  IV.   Ep.   2.  s.    6. 

locum  res  dcducta  sit^  vi« 
m  de  Claris  Oratt.  c.  26. 
epos  in  Eumene  c.  1.  Sirac* 

Adde  etiam  Iltigii  H.  E. 
:ap.  S.  s.  S.  §  11.  p.  20S. 
ivit  loca  Ignatii,  Clementis 
t  Polycarpi,  ubi  de  damna- 

ac  felicitati  aetemae  des* 
itur^  eos  abiisse  tU  roV«v  Ih^ 
^nii  Bibl.  Antiq.  Exeg.  T. 

,  dignitasy  qfficium,  ut  lati- 
apud  Gellium  N.  A.  Xlly 
Hist.  III,  58.  5.  Juvenal, 
),  Hanc  notionem  vocabulo 
rmula  ^•^tvfitm  ui  T«y  rltrw 
\ct  I,  25.  obvia,  tribuunt 
Theophi/lactus,  Oecumenius^ 
ius^  Hammondus,  Homber' 
\,  ita,  ut  verba  ^n^tvtliifm  ut 
i9  thcf  non  cum  T«(£iiy  sed 
itruantur. 

»  h.  e.  admmio,  nostrum: 
?.  Hebr.VIII,7.«v»  il^f  »fv- 
Tri  T««-o«  posterior  oecono- 
locum  habuisset,  h.  e.  non 
set  alia  occonomia.  Sirac. 
XXXVIII,  12. 
nula  ^i^oir«i  T«V«y  rif\,  h.  e. 
alicui  aliquid,  semel  tan« 
ur  in  N.  T.  Rom.  XII,  19. 
rjf  «^,  quae  verba  optime 
ntia  reddideris:  permittite 
Deo,  locum  date  vindictae 
H  vos  ipsi    ulcijci    nolite. 


Theophtfktctus  bene;  tvyx^ti^^  ^? 
BtS  gTi{iA^».  De  hac  formula,  quam 
alii  vertunt:  differte  iram,  (coUato 
Latinorum :  Spatium  dare  irae.  Liv. 
II,  50.  VIII,  S2.  Seneca  de  Ira  III, 
S9.)  alii  yeroijugite  iram  ;  alii  deni^ 
que :  cedite,  h.  e.  ne  resistite  dnjuriis 
aliorum,  ut  i^  ad  hostem  referatur, 
vide,  quae  copiose  et  docte  disputa* 
vit  Casaubonus  ad  Athenaeum  p.  652. 
Gaiakerus  ad  Marc.  Antonin.  p.  I04f. 
et  Wetstenius  N.  T.  T.  11.  p.  82. 

11.  iy  Tf  ritrm  «v,  pro  eo,  quod^  loco 
ejus,  quod,  anKcatt  Tisf0  in  place  qf, 
ad  imitationem   hebraicae  formulae 

niW*  CrtpDa,  Hoa.  I,  10.    Rom.  IX, 

•  ■ 

26.   tcat  Xrrm  h  rS  rlwm  av  fpp«^  mvru^ 

et  pro  eo,  quod  olim  ipsb  dixi. 

12.  interdum  omittitur,  v.  c.  Matth. 
II,  9.  lirafm  (t^v  rlw)  eS  if  rl  sr«M%«9 

supra  locum,  in  quo  puer  erat.  Luc. 
II,  14.  XII,  7.  post  i^m.  Hebr.  IV, 
5.  post  f»  r^inm.  ibid.  V,  6.  post.  b 
Iri^f.  Act.  IX,  S2.  iti^)^if€tf6f  itt^  welf^ 

T«p,  scil.  ro^rmf,  varia  loca  peragran- 

tem.     Pbil.  IV,  IS.  if  9r«m  scil.  riwm^ 

vel  xc^^f*  ^^^  desunt  exempla  hujus 
ellipseos  apud  Graecos,  v.  c.  Alci» 
phron.  Epp.  p.  442.  ubi  post  %U  r  ttv* 
T«v  supple  ToTo».  AeUan.  V.  H.  XIII,) 
42.  H^rotifum.  VI,  5.  22.  Saepiusin 
N.  T.  non  legitur. 

TOZOTTOS,  T*r«vfi«,  r^nZr;  Tpro 
quo  etiam  tm-«vt«v  occurrit,  non  solum 
in  N.  T.  libris,  sed  etiam  apud  Grae* 
cos.  Vide  Fischeri  Animadverss.  ad  ' 
Welleri  Grammat.  Gr.  p.  64.  et  1S8. 
1.  proprie :  tantus,  tam  magnus,  ut 
denotet  quantitatem  continuam  seu 
magnitudinem,  ex  too^  tantus  et  «v« 
rf  hic.  Sic  legitur  in  N.  T.  Matth* 
VIII,  10.  •Sa  fv  rS  'ir^mix  rTmvmv 
ff-iWiv  tup4f  nc  inter  Israelitas  quidem 
tantam  nduciam  reperi.   Luc.  VII,  9. 

Act.  V,  8.  u  r$r»vr»v  rl  %m^Uf  i^i^v^ 
$ti  n  a  tlrt'  fmi,  rta-tmv  num  tanti 
praedium  vendidistis?  respondit:  rec- 
te,  tanti.     Hebr.  I,  4.  r^rtvrm  x^ur* 

rmt  ytfifMMH   t«v  «yvtAafv    tantO  prae- 

stantior  factus  angehs.    Alex.  Exod. 

I,  12.  jMfltTi   }f   mvrtU    nttmifvf,  t#- 

ovT»  frXtiwi  fyfv^vT*.  Hebr.  VII,  22. 

SG  tmrik 
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MTi^   r§9r§vr$9   x^urT^fi  )m»I««ik  tan-  itl^uf.   (Potest  temen  h.  1.  ▼«rt  Ycilii 

to  praestantioris  foederiB ;  ubi  xt^nk  hoc  ipso  tempore,  ut  legitur  apud  Xe- 

r^o^vrt»  pendet   a  ««l'  •r«y   quanto^  noph*  Anab.  I,  1.6.)     ibid.  XII,  2S. 

V.  20.    ibid.  X,  25.   w^vrf  iitSxAdr  Xtll,  26.   XXIV,  10.   XXVU,  16. 

tanto  magis.     Apoc.  XVIII,  7  et  17.  Rom.  VI,  21.  rtm  ju^tv  i/xfn  Wfi  j 
ibid.  XXI,  16.  T«^«mv  de  longitudine      2.  ^tffit,  postea^  deinde^  )icr«sf,  tlir» 

usurpatur :  r«  pSin^  «vriic  r«Mvr«v  frriv,  Haim  after  that^   Matth.  III,  5.  ufai 

•Mv  Mi  T«  9rA«T«i  lonfitudo  ejus  tanta  tamen  r«Tt  ita  ponitur^  ut  videri  poi- 

est,  quanta  et  latitu£>.    2  mIbux.  IV,  sit  vel  valere  idem,  quod :  quare,  qmm 

3.  Tii(  )f  txh^  *^^  r$9-tlvr%f  w^Amnionf,  drcaf  vel  pro  mdi  adhibitum  eoe. 

Aelian.  V.  H.  XII,  1.  Matth.  IU,  15.  rirt  mpUnw  mMf  tam 

2.  quantitatem  discretam,  seu  nume-  iUi  morem  gessit.  ibid.  IV,  1.5.  V, 
rum  significat,  ubi  idem  est  at :  tam  24.  luii  rkt  ix$m  wgirfsM  rl  iS^w  m 
multus,  et  in  plurali :  tot.  Matth.  XV,  et  tum  veniens  o&r  donum  tuum. 
S3.  «^«iTmvTMtotpanes;  etibidem  ibid.  VIII,  26.  XV,  28.  AcL  XV, 
3;^A«v  Tm7r«v  tantam,  h.  e.  tam  nume-  22.  ubi  tamen  rm  aeque  commode 
rosam  multitudinem.  Luc.  XV,  29.  quare,  quocirca  reddi  potest*  Idem 
rotrxvrm  im  tot  annos.  Joh.  VI^  9.  «A-  valet  de  loco  AcL  XXI,  26.  colL 
Xii  rmvrm  r/  crri»  fi^  rTovnvf  ;  sed  quid  Dan.  II,  12. 

tantulum   ad  tai^^m  multitndinem  ?  3.  oUm^aUquando^lMmaigJbrmerlf. 

1  Cor.  XIV,  10.  roo-mvru  yfv^  ^ttfSt  Galat.  IV,  29.  T«ff  temporibus  Abi»- 

irrtf  If  »iofim  tot  genera  linguarum  re-  hami.  2  Petr«  III,  6.  rirt  temporibua 

periuntur  in  mundo.    Hebr.  IV,  7.  Noachi.  Xenoph.  Cyrop.  IV,  5.  10.  C£ 

pri  rTovrof  x^ifof  post  tantum  tem-  Abresch.  Diluddatt.  Thucyd,  IV,  4^ 

poris  intervallum.  4.  in  sequentibui^  paulo  pott,  Hebr. 

3.  quantitatem  continuam,  seu  nmg-  X,  9.  ubi  rin  respondet  rf  mfmn^ 
nitudinem  et  quantitatem  discretaro,  v.  8. 

seu  muhitudinem  simul  denotat,  ut  5.  cum  praepositione   constructom 

idem  sit,  ac:  tantus  et  tam  mtdtus,  nDminascit,  significans:   illud,  istud 

seu  tot.    Joh.  XII^  37.  rdcrxvret  onfiuci  tempus.      Matth.   IV,    17«    «««  Ttvi 

tbt  et  tam   insignia  miracula.    ibid.  ab   isto    tempore.     ibid.  XVI,  21. 

yL\l,l\.  roTovri»f'ifrtf,&C.rmfix^v6if,  XXVI,  16.     Adde  Sirac.   VIII,   12. 

et  quamvis  tam  multi  et  tam  niagiii  Herodian,  Gramtnaticus    Fragm.  p. 

pisces  cssent.    Galat.  III,  4.  rovatvrct  206.  ad  calcem  Eclogarum  Phrynidd 

1  T«^£Tf  Eixi)  i  num  tot  ac  tanta  niala  a  Pavo  editarum :  ««-«  T«Tf  ums  U  rin 

frustra    piertulistis?    Hebr.    XII,  1.  pi  Asyi,  «xa*  s(  licfiVni'  ««ijutl«AMrX 

Saepius  m  N.  T.  non  legitur.  t«i(  x^ofixu^  wtffifuunf  %v  rvrrmmm 

TdT£.     Proprie  non  videtur  ad-  tik  v-^oiiruf 

verbium  esse,   sed  accusativus  neu-  6.  interdum    abundat,    v.  c    Joh* 

trius    generis,    elliptice  positus,    ut  XIII,  27.  ^t«  t«  ^mfUtf,  rirt  «•  t.  A. 

plene  dicatur  ^rt^i  rin  t«  fu^o^  xi^^^^^  7.    v^irof  —  Kui    rirt  primum,  vd 

id  quod  coliigi  potest  ex  loco  Lysiae  prius  —  deinde^  vei  postea.  Matth.  V, 

Orat.  VI,  cap.  2.  ov  ^mvfim^\f^  u  riri  24.  XII,  29.    Marc.  lU,  27.    Lac. 

T^f  fAo^imi  Hufimf,  %f  5  •iSi  rk  nftkrM  VI,  42. 

mvrmf  ^vXmrruf  nivftiftt^m.  Sed  in  N.  T.  8.  «Tf  —  rin   cum  — -  tum.     Matth. 

h^bris  fere  adverbialiter  sumitur,  sig-  XIII,  26.  XXI,  1.  Joh.  XU,  16. 

nificans :  .  9.  «T«f  —  rin  cum  —  tum,     Matth. 

1.  tunc,  eo  iempore,  nmtiU  then^  de  XXV,   31.    Marc.  XIII,    14.    Luc. 

temporepraeterito.  Matth.II,  17.T»Tf  XXI,  20.   Joh.  II,  la  VIU,  28.  1 

f^AD^'^^  ri  p«^fv  tunc  eventu  compro-  Cor.  XIII,  10.  XV,  28. 

batum  est  praedictum  a  Jeremia  pro*  10.  mt  —  rin  »mi  poitquam  ^iw 

pheta.    ibid.  XI,  20.  r^n  'i^%mr%  hu*  etiamu  Joh.  VII»  10. 

11 


idem  —  deinde  autem,  Joh. 
;  14. 

«t  genitivos,  consequentiam 
ites,  ponitur.     Act.  XXVir, 

hSif   a  irtrt»i  Itirm^xi^iaiKf   rift 

t.  T.  A.  item  post  participia 
Jim.  Act.  XXVIII,  1.  xmi  ><«- 
rirt  myfmraf* 

»r<  —  rirt  nunc  —  tit  oUeta 
tor.  XIII,  12. 

n  /Mtr  —  v?v  ^f  <ti;ic  quidem  -^ 

ro.    Galat.  IV,  8.  9.     Hebr. 

3.     Alexandrini  adhibuerunt 

tunCi  tumy  Genes.  XII,  6* 

.  Exod.  XII,  44.  48.  chald. 
im,  Esra  IV,  23.  24.  Dan.  II, 

h^  post,  postea,   Levlt.  XXII, 

mtum^  tantummodof  duntaxat, 

XXVIII,    13.    et  •SfiJ    idem, 

[XVIII,  29. 

',  poetice  pro  r^ifVf  vel  «mv. 

V^II,  28.  rdu  yti^  tuti  yifOf  fvyity 
im  progcnies  sumus.  Apoc. 
r«  16V  e  6t9  X.  r.  A.  ab  co,  qui 
b/y^.  Hist.  V,  c.  49.  «lAtW»- 

9  r«t7  /Stfo-iAs*»;  vsrt^  r«v  irmi  iu 
TMf  ixi  rof  MoA*»y«  m^arKtimtf* 
.  I,  cap.  4.  Conf.  Sckxvarz. 
)ecismis  Discipul.  Christi  An- 

cap.  8.  p.  42.  et  c.  14.  p. 

'NANTfON.    Adverbium,  sig- 

:  contra,  e  contrarioj  pro  r\ 

per    concretionem   atticam. 

It  in  N.  T.  tantum  2  Cor.  11, 

rtvfafrUf  fiaXXof  ;(^«c^ir«(0*tf«(i  Ut 
potius  vos  ei  condonetis.  Ga- 
7.  aXXa  rtvfufrttf  iiifrtf  sed  e 
io  cum  cognoscerent.    1  Petr. 

rtvfatfrUf  }ii   tvXoyvfrti  sed   e 

10  potius  bene  iis  precamini 
ficiis  eos  omate.  Vide  Lexi* 
lophonteum  s.  v.  ifufrff, 
'NOMA,  nominCy  seu  nomine 
^ocabulum  indeclinabile,  com- 
i  ex  r«  et  ovo^,  pcr  concretio- 
jcam,  quod  tantum  legitur  ia 
latth.  XXVII,  57.  r«ifr«^  'u- 

%aru  To  %foua  *lmTn^  uomiTie 


T  O  Tf  «Ti^t». 

Josephus,  h.  e.  qui  nominabatur  Jo<- 
sephus.  Xenoph.  Curop.  VIII,  6.  2. 
et  Anab.  II,  5.  2.  V,  3.  1. 

TOTT^XTI,     vel     TOTT'  ''ESTI, 

hoc  estf  hoc  significat,  ex  r«vr«  hoc  et 
Irri  eif.  Formula  expianandi  et  ex« 
plicandi,  veteribus  frequentissima, 
quae  legitur  in  N.  T.  Matth.  XXVH, 
46.  Marc.  VII,  2.  mmm7(  xH'^9  ^^* 
Smv  mfimrit  communibus  manibus, 
h.  e.  illotis.  Act.  I,  19.  'Amtxioft^^ 
Tovnert  x<v^v  myfimTf,  Akeldama,  h.  e* 
aser  sanguinis.    ibid.  XIX,  4.   Rom* 

VII,  18.  tv»  •isfi'  tv  if^if  TovrirTtt  if  r^ 
rmj^xi  fMVy  r\  mymH^f  non  habitat  in  mCy 
h.  e.  in  corpore  meo,  bonum.  ibid* 
IX,  8.    Philem.  v.  12.    Hebr.  II,  14. 

VII,  5.  IX,  11.  X,  20.  XI,  16.  xm, 

15.  1  Petr.  III,  20.  Alexandrini  ad- 
hibuerunt  pro  MV1>  Job.  XL,  19. 
Adde  Jamblich.  c.  17.  p.  59.  et  He^ 
racUd.  Pontic.  Allegor.  Homer.  p. 
450. 

Tp/rOS,  «v,  «,  hircuSf  caper^  a 
r^AytT»,  aor.  2.  infin.  act.  verbi  rMvy» 
Todoy  comedOf  quod  arbores  roaere 

Boleat,  vel  rmfA  ri  r^«;^v  r«v  ii^^ro^ 
ab  aspera  et  hirsuta  pelle.  Legitur 
in  N.  T.  tantum  Hebr.  IX,   12.  13. 

mtftm  rmv^mf  xmi  r^mymf  sanguis  tauro* 

rum  et  hircorum.  ibid.  v.  19.  et  X,  4. 
Alexandrini    adhibuerunt    pro    t^jl 

hircuSf  aries,  caper^  Genes.  XXX,  35. 
XXXII,  14.    Prov.  XXX,  31.   TBX 

hircus,  Dan.  VHI,  5. 8. 21.  et  CTTVW 

AiVcf,  Genes.  XXXI,  10.  12.  les.  I, 
11.  XXXIV,  6.  Ezech.  XXXIX,  18. 
TPA^IIEZA,  n(,  i,  1.  proprie:  men- 
sa  quaecunquef  cui  aliquid  imponitur^ 
V.  c.  cui  cibi  imponuntur  et  ad  quam 
sedent  coenantes  et  convivantes,  aba- 
cus  mensarii,  ad  quem  sedens  numos 
computat,  roensa  numulariorum  et 
foeneratorum,  mensa,  ad  usus  sacros, 
sive  ad  alios  usus  dcatinata,  quasi  n* 
rniin^m^  per  aphaeresin,  ut  nonnullis 
placet,  ex  rtr^,  «3«(,  il,  numerus  qua-^ 
temariuSf  et  ^r^  iki  «,  pes^  ^uod 
mensae  quatuor  initio  haberent  pe- 
des.  Matth.  XV,  27.  KmiyA^ri^xv* 
fii^tm  Iriiu  ««-•  rmf  ^ixfmf  rmt  wtitriw* 

3G  2 
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r#v  mxl  tiK  T^««t^4$  rmf  Kv^im  mvrmf 
sed  tamen  canes  saturantur  de  mids» 
decidentibus  a  mensa  dominorum  suo- 
rum.  ibid.  XXI,  12.  *mi  rii^  r^ain' 
^mf  rmf  MXXvZtrrmf  tcminrr^f^  et  men- 
sas  numulariorum  evertit.  Marc.  VI I, 
^8.  vir§xmrm  rHi  r^M^nt^  ibid«  XI^ 
15.  Luc.  XVI,  21.  XXII,  21.  Sa 
Joh.  U,  15.  Hebr.  IX,  2.  i  r^iin-^m 
dicitur  xmr  ^«x^'  m^i^  in  sancto 
templi  Hierosol^rmitani,  seu  tabema- 
culi  foederis,  cui  imponebantur  panes 
sacri,  «i  m^ei  r«(  m-^ouff^  de  quibus 
yide  dicta  supra  ad  vocem  w^o4mf, 
Facta  erat  e  lignis  Sittinis,  auro  pu« 
rissimo  undique  obducta,  pondo  plu- 
rium  talentorum.  Longitudo  men- 
sae  erat  duorum  cubitorum,  latitudo 
unius,  altitudo  unius  cum  dimidio.' 
Hebraice    vocabatur    D^^rv  ir6tt^« 

Num.  IV,  7*  h.  e.  i  r^JiwiI!^m  i  «-/mu- 
fimy  ut  ab  Alexandrinis  redditur. 
Adde  Exod.  XXV,  23.  27.  28.  30. 
1  Macc.  I^  23.  Km4  rnf  r^Uxt^Af  rnt 
irf$inm(» 

i.  per  metonymiam:  cibi,  qui  in 
mensa  apponi  sotent,  convivium,  quod 
in  mensa  instrui  solet,  quemadmodum 
etiam  itypiL  haud  raro  pro  rehus,  in 
Joro  veNalHus,  ponitur.  Ita  capitur 
in  N.  T.  Act.  XVI,  34.  ^r-^t^xi  t^*'- 
it^mf  apposuit  mensam,  h.  e.  coenam 
paravit,  cibos  ipsis  apposuit,  convi- 
vium  paravit  1  Cor.  X,  21.  r^min^m 
JHv^Uvf  h.  e.  convivium  sacrum,  coena 
Domini,  opponitur  Tii  r^mirit,n  htiff 
nmf,  h.  e.  coenae  sacrificiali  gentUium, 
seu  cihis,  Diis  ethnicorum  sacris, 
Vide  Zeihichii  Observationes  ex  Num- 
mis  Sacras  p.  67.  Hinc  apud  Alex- 
andrinos  quoque  r^mwi^m  legitur  pro 
y2T)p  portio  cihi,  Dan.  I,  5.  8. 13. 15. 

vxi^  rti  wmim^im  rm  l^Urrm  rnf  r^mm^ 
^mf  r»v  fimo-i)Juf(i  et  pro  1}^)0  caro, 

a&'m€ii/tfm,Ps.LXXVIII,20.  S'lr»<^«'- 

tftti  r^«i^«v  rm  Kmm  «mv.      Eodem 

modo  ]nw  usurpatur  P^  LXXVIII, 

19.  Ies.^kxi,  5.  LXV,  10.  «^  |t«. 

fnd^tfrti  rS  iinfUf^m  r^mml^mf*  Nec 
graeci  et  latini  Scriptores  hunc  usum 
Foquendi  ignorant.     Sic  v.  c  apad 
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Aelian,  V.  H.  I,  19.  mrmrim  rmwi^m 
est  victus  intemperantia,  ib.  il,  17. 
rpiim^m  wm^mnhtTm  cibi  appositi*  ibid. 
1 V,  ^.    r^dwt^m  mCpmm  victUM  lau* 

tior.  Plato  Ep.yiL  Yide  Reisiium 
ad  Diod.  Sic.  p.  89.  Horat.  de  Arte 
Poetica  v.  198.  Idera  Seno.  11,  4. 
87.  Virgil.  Aen.  I,  v.  69a  et  VII, 
176. 

3.  metaphorice:  omnia  eommoda, 
quibus  aliquis  Jruitur.  Rom.  IX,  9. 
y%f%Hrm  i  r^tim^m  mvrmf  fJ(  wmytim  VBt» 
ter  convivia  laeta,  seu  fortunatas  ip- 
sos  opprimat  calamitas  et  miserta. 
Verba  sunt  desumta  ex  Ps.  LXIX, 

22.  Cf.  quoque  PS.  XXIII,  5. 

4.  mensarius,  argentariuSf  ad  qmem 
pecuniam,  ne  vacet^  deferunt  et  pro  ea 
usuras  legitimas  acdptunt^  mensa  pub- 
lica,  aerarium  negotiaiorum^  Blf  IBtni 
thebank.  SiclegiturinN.T.Luc.XIX, 

23.  Kmt itmri •vKtimKmq r1  «^yvi^v fiw nri 

r^v  r^eixt^mfi  cur  pecuniam  meam  non 
tradidisti  raensariis?  ubi  partim  se- 
quuntur  verba:  Kmi  iym  iximf  rvv  rizm 
if  iT^K^m  mvrl,  partira  pro  iw}  riv  rMt- 
9ri^«v  legnnt  alii  rM^  rpmwt^trmtf.  PAi* 
lostrat.  Vit.  Soph.  Il,  1.  3.  p.  549. 
ed.  Olear.  Exempla  alia  hujus  usus 
ioqucndi  collegit  Kypkius  in  Obss. 
Sacr.  T.  I.  p.  308.  et  Reiske  in  Indice 
Graecit.  Deinosthen.  p.  748. 

5.  pecunia,  eleemosyna  coUigenda  ei 
in  pauperes  distribuenda.  Act.  VI,  2. 
^MxovtiV  r^«xt^aci(  rem  pecuniariam 
tractare,  seu  operam  dare  eleemosy- 
nae  colhgendae  et  distribuendae.  Jb- 
seph.  A.  J.  XII^  2.  3.  «i  H  Xtwi  ««< 
f Uf  fimnXtKnf  r^minfyi  KSfu^tfUft  ri  Av- 
r^m.  Cf  Krebsii  Obss.  Flav.  p.  182. 
Suepius  in  N.  T.  non  legitur. 

TPAnEzfTHS,  tv,  ;,  1.  proprie: 
mensarius,  qui,  ad  ahacum  seaens,  ««- 
mos  numerat  et  computat,  a  r^mm^K 
menstt,  et  speciatim  abacus,  ad  quem 
mensarius  sedens  numos  numerat  et 
computat. 

2.  argentarius,  numularius,  coUyUs» 
ia,  Jbenerator  publicus,  qui  non  solum 
ab  aliis  pecuntam  acciptt  muluo,  Ua^ 
nt  certo  cum  lucro  restituat,  ihterim 
majusjoenus  ab  aliis  exigens^  sed  eiiam 

numos 


fuXt  <(7(i«y  cibi  loco  utebdtur  locustis  cani,    Sic  seroel  in  N.  T.  legitur  1 

et  melle  agresti.     tbid.  Vl,  25.  •vxi  i  Thess.  II»  7.  m  «f  r^^pH  ^mA^^   •n^ 

'v)/9X'>  «'^•<«'  «^^  i^  r(«^if( ;  nonne  vita  Mvti^  T!«r«  quemadmodum  nutrix  ea- 

pluris  est  quam  victus?  ibid.  X,  10.  demque  mater  liberos  suos  fovet  et 

«(i«i  yM^  i  f^«rD$  ri(  r(«^$(  «vr«v  irri  tenerrimo    amore    prosequitur.      Iti 

dignus  enim  est  victu  operarius  om«  versione  Alexandrina  respondet  he- 

nis.     ibid.  XXI V,  45  •  t%v  itvfm  tivrHt  braico  /1p2^  ntdrix^  lactatrix,  6e« 

T^,  r^*^i.  ip  «-««p  ut  victum  i^is  sti^^  „^8.  XXxVi'  8.  2  Regg.  XI,  2.   2 

tempore  distribuat.     Luc.   XII,  23.  Chron.  XXII,  11.  He^cl  r.a^a,- pf- 

Joh.   IV,  8.   im  r^.tpk,  ™^^«  «i  ij^„.    ^;^.  ^,^^     Ammonius 

coemendum  cibum.     Act.  II,  46.  IX,  1/^    «    '  ^-  Sfo  ^ii&v.^  Avietik*iof    .t* 

iQ    VTV  17   YYVTI  ^*\  <kl  Q«  «ft  r^#^«f  a  r/r^  ita  difterrc  existittiat,  ut 

19.  XIV,  17.  XXVIl,  83.  34.  36.  38.  y^^^  g^m  significet,  quae  ipsa  mam- 

Jacob.  II,  15.  Alexandrim   usi  sunt  ^^^m  praebeat  infanti,  ^..^^^^^0  et 

pro  t)-JtD  r>tctiu,  esca,  ctbus,   Psalm.  ^,|„i/ dicatur  n  ri^,  ^ix^,  fc«^««, 

CXI,  5.  ptD  alimentumf  cOmmeatus,  wmvt»  xeii  fAW^  rot  «xoyM^cMriO'^». 

esca,  cibus,  \  Chron.  XI,  23.    Dan.  ^cd  in  versionibus  graecis  V.  T.  t^.- 

IV,  12.  21.  !>3»  idero,  Job.  XXXVI,  gojent.    Conf.  Aquilae  et  Syi»mnc/« 

31.  Psalm.  CIV,  27.  CXLV,  15.  et  rragmenta  Genes.  XXIV,  59.  et  Uutlu 

CICV  panis,  cibus,  nutrimentHm,  Prov.  IV,  16.  Valckenar.  Animadv.  ad  Am- 

Vll  8.  XXX,  25.  PBalm.  CXLVI,  7.  "O"'"™»  et  WetsteniiN.  T.  T.  II,  p. 

2.metaphorice:  doctrina,  quae  eat  298  feq.  Specialem  Dw<«««i  rf*  ««- 

nutrimentum  quasi  animi.     Hebr.  V,  '""*"  «<    iwfrfaffo^w    edidit  J.  J. 

12.    14.   i  ^wl  T«;>i  est  doctrina  CWiw  adjectam  Ej.  Dw^rfe  Sa/«- 

subliiuior.  Vide  supra  ad  rrmH,  dicta.  *<Hionibus  Vett.Ultraj.  1702.  8. 

3.  interdum  omittitur,  v.  c.  Act.  .  TPO^O*OP£o, «,  fut  ,™,  «tt/r/, 

XXVII,  33.  coU.  V.  36.     Saepius  in  "*  etmatru  tnstar  Jhro,  vel  almenta 

N.  T.  non  leeitur.  praebeo  et  educo,  educatioms  et  nutn- 

*TPd<|.lMOS,  »v,i.  Trophimus.  No-  «"<"»«  ^?*"'"!'  niolc^tia»q^_'  perfero, 

men  proprium  viri  graecum,    idem  alo,  nutno,  foveq,  bemgmtate  et  te- 

quod    a/ttw»»*,    ntttrt/itt*.       (Tkom.  nernmo  amorealtquem  proseqnor  ejus- 

Mag.  p.  935.  r,i^uiH,  i  re^im»t  M  9^"  "«''''.'"  dthgenttsstme  gero,  8  t{^ 

T.^,.  XwiopA.  Hi«t.  Gr.  V,  3.  9.)  aut  ?i«««<"*et^.jf./«-o,ge»/o.    Legi- 

alimentum  praebens,  alens,  herus,  qui  »«"■ '."  N.  T.  tantum  Act  XIII,  18. 

famulitium  alU.  (Hesuch.  T(i^^f,  U  «««'•««»*«<-«•'»««  «.w.  Jr{.^.^.e.^ 

iMUf  3wTr;«M,.)  a  Te»PH,  quod  vide.  ^'  «'^'•l  "  '7  '<''i»f  «»  P«tq«aM  P« 

Fuit  vir  Ephesius,  qui  ter  tantum  in  q«>«d««gw»U  anno»  m  deserto  eoa  alu- 

N.  T.  commemoratur.    Act.  XX,  4.  «"»  eorumque  curam  dihgentissime 

XXI,  29.  2  Tim.  IV,  2a  geMerat  patrie,  aut  nutricM  mstar. 

TPO*dx,  *v,  ;,   alintentum  prat'  Stfrus .-  Ja:2o  et  nutrivit  eos.    Eo- 

bens,  ntitriens,  <dens,   i.  q.  rfi^vt,  dem  modo  quoque  tranttulit  Aethi- 

(£t<n]p.  Phoen.  V.  45.)  apraet.  med.  .    ,          ...  ^i_    ^    j^ 

tellus  omnium  nutrix.    Aqul  Deut.  ^j  *»!:'  )^*2,  """*'  ^""'7  7"""" 

T   01    1?                         ^N       .«    •  <^t  leffit  trmr«^#Mnv,  quam  lectionem 

I,  31.  Foeminmum  r^«f4(,  «v.  «,  iiii-  '.    ®^  v.^a^  •    ^    .  _ 

.V.        I-  .        .          -v     j         7-    •  etiam  Griesbachius  in  textum  recipe- 

/nx,  attrtx^  et  speciatim  de  mtMim-  ,  ..^    ..      o^  «^««-.i ;.. 

JL  .  «^u-u^»                 •  /•   -i-jL       -  -.  re  non  dubitavit,     Sed  admodum  in- 

bus  adhibetur.  quae  tnfarUibus,  tam        ^  *  •  j-^- ..♦^ 

«//*    /«..,•.  ..Zw*  «»»^«.«»  ^^  «««w  certum  ac  anceps  est  judiaum,  utra 

suts,  quam  altents  mammas  ac  nutn.  ,^^  ^  praeferenda,  cura  utramque 

mentapraebenteosqueadjirmtoremet  ^^           ^^^.  ^^^j^^  ^,  Jj^ 

robusttorem  aetatem  perducunt  et  edu^  ^  *:^..;- 


orationis 
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orBtianigsaadeataccommendfft  Ver«  eoqpUs  docok  &difeii«f  id  Nork  Hy- 

bum  enhn  rM^«^t^  in  eadem  sig-  pothesibus  ad   Ep.  Jacobi    p.  481. 

nificatione  aohibuerunt  Alexandrini  Hinc  inyenioDe  AlezaDdrinarespoii- 

Deut.  I,  31.  Wftf^^iim  «i  Ki^,  m  det  hebraico  |9M  roto»  les.  XXVin, 

•r  TK  Tg^fT^^  ^i^^^r^rJ^L*^'  •^  ^-  E«^  I»  15. 16. 19.  aa  21.  m, 

^-  V^^f?,V^^/^^  IS.  X,6.9.iaetc!?3^3arto,nl! 
mena  m  LXX.  Interpp.  T.  I.  c  8.  j    ^         _  ^      „      "-"«-«^ 

8.  2 Macc.  VU,  27.  ubi  mater  ad  ^»  ^P*^«'  l^ J^x^'  ^^'J^- 
filium :  lA^  ^  t;^  ip  >«rT(;  «ic«My-  Ezech.  X,  2.  6.  XXffl,  2*.  XXVI. 
Mr«f  n  ^MK  irwh  ^uu  ^nXMrm^f  n  10-  et  Tp  trilnda^  trahae  vel  veki- 
im  T^  MM  iy»y«vMiy  ilf  vAiicat»  t«v-  ^,^*  jp«:ie*,  qua  oUm  Jrmmenta  exat^ 
THf  iMi  T^«f  «(«rMrAr.  AfaozrfiM  Ho-  fiedaniur.  2  Sam.  XXIV,  21.  les. 
mil.  46.  ubi  de  infimtis  matre :  imXM^  XLI,  15.  Adde  Sirac.  XXXm,  5. 
Cdfu  »mi  ^iUxwu  xmi  T^^^^^mw}^    XXXVIU,  29.    X«t<^.  Sjmpos.  II, 

S7rT#q<J.  i/fjryc^etLex.  Cyri^ MS.  g.  ubi  de  orbe  saltatorio  usurpatur. 
rem.  y^^pi^^  U^^.  C£  Bomi  Eundem  de  Re  Equestri  X,  6.  Eurip. 
CoUat.  Interpp.  Vett.  p.  899.  WoyU  Phoeniss.  v.  1211.  ubi  curmm  signifi. 
Curas  PhiloL  m  N.  T.  T.  I,  p.  1185  cat  Hesych.  T##xi-  ^JU)m^.  «- 
seq.  Wetaenii  N.  T.  T.  II,  p.  536.  et  ^^  ;  ^^^^  j  j  V^  ^ 
DeyUngu  Obss.  SS.  P.  II,  p.  459.  g.  metaphirice :  irniWit»  aliauue 

TPOXIA,  «<,  i,  orWa,  rotae  vestt^  rei  ambUus,  quicguid  n^  re  auadam 
gium,  tsf  (Wrif  a  track,  etiam  ru,  se-  eomprekenditur  et  ad  eam  pertinei. 
mita,  cursus,  a  t^*x*«  rote.  Legitur  Sic  semel  tantum  in  N.  T.  legitur  Ja- 
in  N.  T.  tantum  Hebr.  XII,  18.  ««i  cob.  III,  6.  ubi  lingua  dicitur  ^A#yi'. 
TgycA  ic^  '•«y^-r*  ^•**i?  «'^  ^'  et  ^ttf  rh  r06x^f  tJ^  ymrf#f  incendere  to- 
ori)itas  rectas  fecite  pedibus  vestns,  tius  vitae  decursum  a  prima  ejus  ori- 
h.  e.  recta  via  mccdite,  ne  deflecute  g^  usque  ad  mortem,  h.  e.  ubi  ab 
a  recto  tramite,  seu,  tropo  remoto,  ne  imagine  recesseris,  omnem  vitam  hu- 
deficite  et  deflectite  a  praeceptis  re-  manam  miserrimam  reddere.  Conf. 
ligionis  christianae.  Prov.  IV,  26.  a^  gupra  dicta  ad  vocem  yiW*,.  Alias 
#^Tc«%iiJ««-aiwr«7jflr#r;,ubiinhebrai.  hujus  difficillirai  loci  explicationes 
co  legitur  ^?}^,  (quod  notat  plaus^  coUegit  Kypkius  in  Obss.  Sacr.  T.  II, 
trorum  ambitus  ad  munienda  castra^  P*  428  seq.  et  Wolfius  in  Curis  Philol. 
item  orbitam^  viam  plaustraLem^  ha-.  in  N.  T.  T.  IV,  p.  48  seq.  Vide  etiam 
bentem  orbitaSy  seu  rotarum  vestigia,  Wetstenii  N.  T.  T.  II,  p.  670. 
ab  b^y  rotundum  esse,)  cui  voci  he-  TPt^BAlON,  seu    TPTBAfON,  dv, 

braicae  etiam  respondet  apud  Alex-  ""''  ^^!^'''"^'  paropsis,  patina,  et  ge- 
andrinos  Prov.  II,  15.  IV,  11.  V,6.  °?."^^°^-  ^^^  *^^  escarium,  tn  quo 
21.  Hesych.  T..x^'  «  t5.  T^a;^,  ;c«-  ^^  reiyomtur  et  tn  me^isa  escaria 
<4i^.  fdem:  Tc*x;*-^.-  tc.^.  Et  ^P?onaur  etiam  vas,  quo  hauntur 
sic  etiam  explicatur  in  AWerti  Glos-  f^;?^>  "^  «^  5^"'»  apponatur,  v.  c. 
«1».  r>.  _  loe      c..:j  '.         '     truUa :  speciatim  vcro  txrs,  ouoa  ««r- 

Mt  t«'Cmk  wy««u«  *        w«  conttnendu   condtmentts  hqmdu, 

'  TPOXdS,  .5,  i^  1.  proprie :  rota  ^rnmalibus,  puhi  HjuscuUs.  Bis 
c«rru«  et  qukquid  in  orbem  redit,  si  ^^^  '"  .^;  ^.  legitur.  Matth. 
«8t  nomen  i?iT.».»,  sed  «i  eit  Wi-  "'^y?'  r*  •.^V'f<  |Wt  v««5  i»  t. 
»..«.  Tj^v.,,  ,v,  i,  significat  carJuw,  f«"«*'f  w  x«<«.  qu«  mecum  manum 
velcttr/orwi,  (Oemosthen.^.  856. 13.  !"  "»*""*  .""i"S'*»  ^;«-  «!•".  "^^ 
ed.  i?«»*e.)  8  praet.  mel  »{,«.;«•,  J""  c^nvivatur.  ^«^,  ,n  NoUs 
verbi  T-^  iurro.    Sed  r^ix»  et «.-    Exeget.cs  in  Matthaeum  1. 1.  TjiCA.., 

xi.  aliquando  idem  ewe,  multiB  ex-    '^*^"  "•.••«?•?■?»»  «w»«c«rijiw  >» 
^  £»0  erat  tllud  tfiS»ftft*,  quod  Judaei 

vocabant 
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vocabant  DUMnf  sive  herbamy  ofiia-  «»^«f   Sirac.  XXXIII,  20.  jmm  <»(  r^um 

rarHy  aceto  tinctam.   Conf.  Salmasium  ySh  fyAv^tfr*  x^»*».  Hesiod.  Scut.  292. 

ad  Solinum  p.  265.  Marc  XIV^  20.  «i  V  tr#vy«»r  •fy««9  }^«^v«$  »  xH^*^  W** 

Ui  i«  TAiir  ^tSinut  i  ffi&mTrifMfi  fur  IjiUv  ti$.     Dioscor.  V,    29.    T(vy9#ii»«N   t«» 

ti(  r«  TfvCx/o».     Apud  AlexandrinoB  mi^vAiiy.     Plutarch,  Sympos.  VI^  ?• 

legitur  pro  hebraico  rnyp.  scutula,  r^vyS'  Aiyt^i»  t*w<  Jjiw-c^iwvf  t»?  «^- 

5C^e//a,  Exod.  XXV,  29-   kum.IV,  ^?^^  ^^-^V»;    Cot£  Wetsienn  N.  T. 

7.  VII,  13.  1 9.  etc.  et  pro  cp  aireiTa.  J.  II,  p.  812.     Eodem  modo  T.vy,Ti« 

*^       "^  ,,,,,„  de  vtndemia  usurpatur  apud  Alexan- 

1  Regg.  VII,  50.  AddeSiracXXXI,  arinos  Levit.  XXVI,  5.    les.  XXIV, 

14.     Aelian.  V.  H.  IX,  37.     Hesych.  j  3,    ^„,08  IX,  13. 
r^vixUr  HvCd^ff,  i  xori^ff  fAwr^if  TPTrdN,  «f#«,  li,  columha,  turtur 

r^tSf,  ad  quem  locum  confl  interpre-  fUnn;)  Nomen  ifcfuiT^^r^infafCf,  de- 

tes.     Suid.  T^vCAidf    ilvid^uff  «-«r*-  ductum  a  sono  gementis  turturis,  a 

xw»,  9r»rn^i09,  itUfuXff.    Cod.  Coislin.  r^i^s»,  idem  quod  rfi^t  strido^  mur- 

CXC V.  apud  Albertttm  Append.^Glos-  ^nuroy  susurro.    Legitur  in  N.  T.  tan- 

sar.  Gr.  N.  T.  p.  206.  t^vCa/m-  im  rl  tum  Luc.  II,  24'.  ^ivy»«  T^vyow  pdr 

I»  rn  a-vfniuu,  itiTKa^w  KttXtvfitff.    Epi-  turturum.  Hebraice  dicitar  ■rtjD,  pro 

phanius  de  Mensur.  et  Ponderibus  p.  ^^0  etiam  Alexandrini  hoc  graeco 

542.  edit.  Basil.  T^vCxiaf  ^•{«^«r  wrt  vocabulo  usi  sunt.  Gen.  XV,  9.  Le- 

rh  TrXiCTtf^  Stoi  srm^^is,  nfurv  }%  f^rrw  yit.  I,  I4.    Num.  VI,  10.    Cant.  1, 10. 

rl  fiir^pf  ij^u.    In  GI08S.  Vett  apud  u^  12.     Etiam  pro  yyj  columba  si^ 
Labbaeum  p.  190.  vertitur  catinus.  *,    ,.•      .    ,     . 

Conf.  Is.  Casaubon.  Notas  ad  Aris-  ^'^^^^  turtur.    \\.hirundo  legitur 

toph.  Equites  v.  647.  Wetstenii  N.  T.  apu^^  eosdem.  Ps.  LXXXIV,  3.  Adde 

T.  I,  p.  517.  et  Wdjii  Curas  Philol.  ^^^«^»-  ^.  H;  1»  15.   Smd.  r^v^u*  ^i- 

in  N.  T.  T.  I,  p.  373.  *«'C'?«>  y^yyv^^f  »<nifuft  xuXti.    m^) 

TPrrXn,  •,  fut.  ic^,  1.  proprie:  *-^  •  ^C*^^"»  •'«'  «Wi«^«  <p^yyiT«#  k^ 

meto,  fruges  cereales  coUigo,  &  rtlyny  y#yyvrTi«5j.     Conf.^f^ma««um   ad 

uj,  i,  triticum,  hordeum,  frumentum,  Antigoni  Carystn  Histor.  Mirab.cap. 

Jruges  cereales.     Apud  Alexandrinos  4-4.  p.  75.        ^         .    /.     .      j.  . 
respondet  hebraico  TSJp  nwrwMi/,  de-         TPTMAAIA,  S? ,  «,  (lonice  dicitur 

TT      V   irt'       «•  Tgv^Aii,  Plutarch.  de  Educat.  Puer. 

WMr*«^i/.     Hos.  X,  12.  14.  Hmc  r^v-  i\   jg^  n.)foramen  quodcunque,  i.  q. 

ywTt,  messts,  hebr.  -)^,  pro  quo  legi-  ^^ -^^  ^  Tci^,>-fl«tf«,  quod  est  a 

tur  in  versione  Alexandrina  les.  XVI,  perf.  pass.  tit^v^,  verbi  r^vm  tero, 

9.  Joel.  I,  11.  III,  22.    Jam,  quia  attero.    Bis  tantum  legitur  m  N.  T. 

r^vyn  non  solum^fg^;  cereales,  sed  Marc.  X,  25.  iUk  rnf  r^ftaXuis  rtK  f«- 

etiam  vindemiam  notat,  hinc  etiam  pli^f  per  foramen  acus.   Luc.  XVIII, 

r^vyilit  25.  coU.  Matth.  XIX,   24.    Apud 

2.  notat  vindemiof  uvas  decerpo,  seu  Alexandrinos  de  Jissuris  petrarum 

amputo.    Sic  autem  ter  tantum  legi-  usurpatur,    et    respondet    hebraico 

tur  in  N.  T.  Luc  VI,  44.  •Ot  U  fid-  p>p^,  Jer.  XIII,  4.    XVI,  16.  «jUTD, 

wy  T^ vyi;«ri  irr«<^vAi»  nec  cx  rubo  vinde-  judd,  XV,  8.11.  O^ynjUsurae,  Jer 

miaturuva.     Apoc.  XIV,  18.  T#vyii-  ^^^^      '    ,  ^l^J^L"'  t  aa 

^f  r.v,  fiir^v»,  4  y?.  vindemia  botros  ^LIX,  16.  et  rlnr\p,  specus.  ^  Judd. 

terrae.    ibid.  v.  19.  tT^vyv^  T^r  «^wn-  VI,  2.     Hesych.  r^vfutXteu*  r^v^u 
Xcf  vindemiavit  vineam.    Alex.  Deut.         TPf  HHMA,  r»(,  ro,/oramen,  tere- 

XXIV,  21.  w»  X  wyi^  rcf  ifixtxSfm  brando,    vei  pertundendo  factum,  a 

#«v.    ibid.  XXVIII,  30l  Mf€ietxSft*  f v  r^vrmforamen,  quod  est  a  prima  pera« 

Tiv«if  K«;  «,;  ^  r^vytiintt  ttvrh.     ibid.  praet.  pass.  Ttr^vtn^MM,  verbi   r^vTrt^mt 

XV,  83.    T^vyu^i/ji  2i|  ^cr^nf  «^«{  jr^  «,  terebro,  perforo^  pertupd\  quod 

adhibuerunt 


Tgvfai¥»B  T  P  Tgiiyih 

adhibuerunt  Alexandrini  Job.  XLI^    et  D*yjl/0  deUciae,  tJoUqdas»     Gen. 


2.    Hagg.  I»  6.  pro  ^n  perforaxnt. 

Legitur  in  N.  T.  tantum  Matth.  XIX, 
24*.  iuk  r^vwifiMTH  ft^ii*f  pc  fora- 
men  acus.  Conf.  Marc.  X,  25.  iu^ 
tSc  r^vf*»Xuif  TiK  /«^/^K*  Moeris  •*  tWr* 
«TTouil^  TfvviMM*  2AA«>iJ»#{*  ubi  vide 
Interpretau 

TPfOAlNA,  «$,  II.  Tryphaena. 
Nomen  mulieris  graecum,  significans: 
deUciosa^  delicattda,  a  t^v^ji  deUciae^ 
luxus.  Semel  tantum  conmiemoratur 
in  N.  T.  Rom.  XVI,  12. 

TFT^A'a,  «fi  fut  irm^  in  delicHsvi^ 
vo,  delicate  vivo^  vitam  moUem  et  deli^ 
catam  ago^  i.  q.  nrmrtiXtim,  a  r^v^i  dc' 
Udae^  luxuSf  quod  vide.  Legitur  in 
N.  T.  tantum  Jacob.  V,  5.  W^v^rmrt 
Mri  T«(  yiif  Mii  InrmrmXirmfTt  vitam  mol* 
lem  et  luxurioeam  egistis  his  in  terris. 


XLIX,  20.  Thren.  IV,  5.  Adde 
Aelian,  V.  H.  I,  19.  Herodianum  I, 
cap.  6.  3.  ubi  videndus  Imdschius  p. 
188.  ib.  Lib.  I,  cap.  12.  §  9.  p.  491. 
ed.  Irmischii.  Eurip.  Phoen.v.  1512. 
Suid.  r^v^  i  nrmtmXn» 

TPTOdSA»  Mf  li*  Tryphosa.  No« 
men  proprium  mulieris,  origine  grae- 
cum,  idem  quod  delicate  vivenSf  a  r^ 
^mm  in  deliciis  vivo.  Semel  tantum  in 
N.  T.  commemoratur  Rom.  XVI,  12. 

TVQJiXf  tQf,  li.  Troasm  Est  urbs 
maritima  Asiae  minoris,  seu  potius 
Phiygiae  minorisy  regionis  Asiae  mi- 
noris,  haud  procul  Troja,  quae  et  An- 
tigonia  dicta  est,  teste  Piinio  H.  N. 
Lib.  V,  cap.  30.  Est  etiam  nomen 
reg^onis  Phrygiae  minoris,  Ilio  urbi 
drcumjectae»  inter  Mysiam  majorem 


Apud  Alexandrinos  legitur  pro  hebr.    et  minorem.    Conf.  VeUarii  Geogr. 
t^iVT  obkctatus,  voluptate  qffectus    Plen.  Lib.  111,  c.  3.  p.  42  seq.  et 


Jiiit,  delicate  vixit^  Nehem.  IX,  25.  et 
pro  MJAT  idem.    les.  LXVI,  11. 

Adde  Sirac.  XIV,  4.  Apud  Xenoph, 
de  Rep.  Athen.  I,  11.  r^v^Zf  de  iis 
usurpatur,  qui  lautiore  vestitu  utun- 
tur.  Eadem  voce  de  voluptate  vene» 
rea  usus  est  Josephus  A.  J.  VII,  c  7. 
sect.  1.  et  Xenoph.  Mem.  III,  11.  10. 
de  iis,  qui  insolenter  se  gerunt  et  alios 
ludibrio  habent. 

TFTOri,  ?(»  II,  luxus^  deliciae^  moU 
Uties,  vita  delicata,  i.  q.  rxmrmXn,  a 


Cluverii  Introd.  ad  Geograph.  Lib.  V, 
c.  18.  Commemoratur  in  N.  T.  Act. 
XVI,  8.  11.  XX,  5.  6.  2  Cor.n,  12. 
2  Tim.  IV,  13. 

TParfAAION,  «0,  r».  TrogyUium. 
Nomen  urbis  et  promontorii  loniae, 
non  procul  ab  insula  Samo  distantis, 
inter  Ephesum  et  Meandri  ostia,  tes« 
tibus  Strabone  et  Ptolemaeo.  Conf. 
Cellarii  Greogr.  Lib.  III,  cap.  3.  p.  19 
et  71.  Commemoratur  in  N.  T.  tan-i 
tum  Act.  XX,  15. 

TriirH,  fut.  l.  r^mlm,   perf.  Tir^#- 


^^(^mfrangoi  nihil  enim  animum    ^^  t^or.  2.  tr^my.f,   l.  edo,  comedo,  ct 
hommis  ita  trangit  ac  efFoemmat,  ut    proprie  de  bestiis  dicitur,  quemadmo- 


•  •  ,         •       •'  •  ^  ^mmmwm.    mw   mmmm m^^j^mn-mm  vwmm    mmm  f>inmf\r\wmmm y»,  •»• 

««,  u  r^(fimri)iU4if  i/Vir,  qm  vestimen.    ^  ^,  ^^,j^  ^^^^^  ^,  ^^^  ^^  Eustath. 


tis  splendidis  utuntur  et  vitam  roollem 
agunt,  in  regiis  palatiis  sunt.  2  Petr. 
II»  13.  n^ifnf  iyvfitf^t  rnf  u  nfii^m  r^v- 
^iif  quotidianam  vitam  mollemetluxu- 
riosam  voluptati  duccntes.  Alexan- 
drini  adhibuerunt  pro  nj^  voluptas^ 

oUectatiOf  deliciae,  Gen.  II,  15.  Jer. 
LI,  34.  Ezech.  XXXI,  9.  16.  18, 
Jopl.  II,  3.  3J)3jy5  obkctatio,   Prov[ 

XIX,  10.  Cant.  VII,  6.  Mich.  II,  9. 


in  Od.  ^.  pag.  249. 45.  if/i*mrTtyrMiT» 
$mt  ifri  mXiymtf  r^m^vnirm  \x,*f  xmi  frt^t* 

mrm  «-«AAJir  «-^o$  ro  ir0iuff  (im^  itri  A«« 
yimSf  fuiXiorm  hiytvmi.)   USurpatur  ta- 

men  in  N.  T.  etiam  de  hominibus,  v. 
C.  Matth.  XXIV,  38.  r^myfrn  m»i  W- 
v«m(  edentes  ac  bibentes.  Joh.  XIII, 

1 8.  0  r^mymf  fitr  tfit!v  r«t  m^rtf  qui  me- 

cum  convivatur,  h.  e.  qui  mecum  fa* 
miliariter  vivit,  jalumnus  meus,  quem 

ego 


operam  navem.    Vide  supra  sub  Toce  tribulus,   (OM.  Metam.  XIII^  804^ 

«ff^(.  ibid.  V,  7.  n^xfi^  ^y^m  bene  et  PUn.  H.  N.  XXII,  10.  et    VitgH. 

feliciter  hucusque  versati  estis  in  reli-  Georg.  1, 158.  ubi  videndus  Setvius.} 

gione  christiana  cognoscenda  et  ob«  Genus  herbae  terrestris  spinosae  et 

servanda.  Phil.  11,  16.  «n  •m  tif  «iviy  aculeatae  et  frugibus  inimicae,  quae 

Ti^ttficty  ti/3f  fif  Ktuf  U#9r/««'«  me  a  Ph*nio  inter  terrae  pestes  numera* 

non  frustra  religioni  christianae  pro-  tur,  ex  r^t  et  fi%xk  cuspiSf  sic  dictBp 

pagandae  impendisse  operam.  Auctor  vel  a  triplici  cuspide^  vel  a  forma 

incertus  in  Anthol.  Graeca  Lib.  II,  seminis  tribuii,  quam  triquetram  esse 

c.  47.    £pigr.  21.  p.  256,  mn   xmi  perhibent.    Bis  tantum  in  N.  T.  le« 

tv^^eu96v.  r/  7«^  mv^ttf,  n  ri  t«  fii}iX§f,  gitur.  Matth.  VII>  16.  S  Jkiri  r^/icXSh 

eviuf    ytyftioicu»    fui  T#ix*i   f*^  »oW«i.  ovM  aut  a  tiibulis  ficus.  Hebr.  VI,  8. 

Adde  Alex.  Ps.  CXIX,  32.  Prov.  I,  U^i^^vnt  H  i>Uf$mt  %mi  r^iC«A«vf  profe- 

16.  et  IV,  12.     Saepius  in  N.  T.  non  rens  aotem  spinas  et  tribulos.    Alex- 

lcgitur.  andrini  in  eadem  significatione  nsi 

TPIAKONTA,  «I,  M,  Tii,  triginta.  sunt  pro -^TH  cart/tf tii,  ^n^i»,  Geo. 

Est  numerale  cardinale  indedinabile,  ju^   ig,   ^08.  X,  8.  CT»  spinae. 

a  T^fTf,  T^i*,  tres,  trta.     Legitur  m  ajj     t  ^fTTT  ^ 

N.  T.  tantum  Matth.  XIII,  8.  »«i  8/-  f!^^-^^\»  ^*  ^^^^®  ^°^-  ^P^'  ^. 

2cv  Kct07rlf,  'l  fiif  Umrh,  i  H  f?*'»«rT»,  *  ^^'    Hesych.  T^ilC«A«i-  ^fhn  uWjh» 

^i  TPtciK.frm  et  fructuip  ediderunt,  vel  «^  ^^•*'Vf*«  *''T^  ^f^^*^ 

centesimum,  vel    sexagesimum,   vel  w».     Con^  etwm  2)ia«carfif.  Lib.  IV, 

trigesimum.   ibid.  v.  23.   XXVI,  15.  ^  15.  et  £ra«ii.  &Wiiiw  ad  Hebr. 

illi  vero  constituerunt  ipsi  TeiM«ffi«  ^^*^'    Vocatnr  etiain  hoc  Domine 

^iv^e^  triginta  argenteos.    Hoc  erat  f P^  Graecos  machmula  ferrea,  acu- 

pretium  servorum  ordinarium  apud  ^^^,  a™»^  ^\  «^olose  per  vias  jactari 

Hebraeos.    Conf.  Tractat.  Talmud.  ^^^  q*^»  ^  quamcunque  partem 

Erachin  fol.  142.  ib.  XXVII,  3.  9.  incubuerit,  semper  aculeum  pedibui 

Marc.  IV,  8.  20.   Luc.  III,  23.  Kmi  mambulantium  obverUt,  quae  apud 

uvri,  if  i  'in^cv,  m^  Mf  r,^K.frm  »««  rte  JFwetoeii  CoUrops  vocatur. 

m^x^u^f.,  Jesus  autem   fere  trigesi-  Apud  Gwecosmterpretes  V.T.  (v.c 

xnura  annum  incipiebat  agere.   Joh.  Alex.  «  Sam.  XII,  31.  et  Incert.  l 

V,  5.  ritJiK.frm  Kmi  Urit  U  h*^  h  r^  ^^'  ^X,  8. )  t^iC^A^,  quoque  djctum 
«JrlW*  per  triginta  et  octo.  annoi  est  genus  yehiculi,  omni  parte  dcnta. 
morbo  vexatus.  ibid.  VI,  9.  Galat.  tum,  ad  tnturanda  firumenta  ohm  ad- 
III,    17.     Alexandrini    adhibuerunt  hibitum,  quod  etuim  a  LaUm^ 

pro  U^^  idem,  Gen.  V,  3.  5.  16.  (^'^  Servium  adVtrgil.  Georg.  Lib. 

^Tx    ,^  't7-    1    VTT    ../v  ^i      *  Lv.  164.)  et  tnbulum  / Farro  Lib. 

VI,  15.    Exod.  XII,  40.4L  et  pro  j  ^  52  )  vocatur 

chaldaico    rn^r]    idem.    Dan.    Vl,  *   TtiBOj:,  .v,  ;',  semita,  xna  trita,  sl 

8.  13.  praet.  med.  tit^iC»,  verbi  r^t^at  tero, 

TFIAKdsiOI,  mt,  «,  trecentiy  ae^  contero,  tundo^  comminuo,  quia  semita 

Of  a  r^uf  et  UMTtf  centum,    Bis  tan-  pedibus  viatorum  teritur.    (Pbilo  de 

tum  in  N.  T.  legitur.  Marc.  XIV,  5.  agricuU.  T.  L  p.  316,  24.  r^U^H  Urh  i 

poterat   hoc  v^uitifcu  Utifm  t{mw««-iWv  Tir^i^i^Mni  Tr^if  ti  M^tiwmf  juti  vif^v* 

anftt^iuf  vendi    plus  quam    trecentis  y/yy  i9nr(A«tT«f  Ktti  tifuii^XttrH  «)•(•    Cf. 

denariis.   Joh.  XII,  5.     In  verei2^  PM*  III,  &6. )     Ter  tantum  in  N.  T. 

Alexandrina  respondet  hebraico  w7\if  legitur.   Matth.  III,  3.  tv0utn  iruur% 

rf)M  idem.   Gen.  VI,  15.    IX,  28.  ^^«  ^C'^«'f  «^^  P'a?as  (rectas)  red- 

•                  ^               ....  dite  semitas  ejus,  h.  e.  praeparate 

AlV,  14.  Num.  1,  23.  et  aliDi.  animos  ad  excipiendum  rite  Messiam. 

TPrBOAOX,  6v,  i,  est  Latmorum  Formula  desumta  videtur  ab  Orientis 

regibus, 


regibuSy  qui,  iter  facturi»  praemitte- 
rent  apparitores^  qui  vias  complana- 
rent  et  pararent,  et  hiatus  ofawtrae- 
rent.  Conf.  Jensii  Ferculum  Litte- 
rarium  p.  8.  Eadem  sententia  repe- 
dtur  quoque  a  Marco  1«  3.  et  Luca 
Illy  4.  Alexandrini  adhibuerunt  hanc 
vocem  pro  TXli^  iter,   via,    semitaf 

Genes.  XLIX^  17.  efe  rbVQ  via  trita, 

1  Sam.  VI,  12.  2  Sam.'  XX,  12-13. 
les.  XL,  3.  Adde  Eurip.  Phoen.  y. 
93.  Xenopk.  Cyrop.  IV,  5. 7.  Hesych, 
«^^•(*  «r^«9rof,  Mi»  Etlftn*  M,  t^iCh* 
4  JMtrcsnariim^aMi  •)•'$• 

TPI£T(a»  /«k»  «»  trienniuniy  a  r^ 
tW>  <Ki  •»(>  ^»  ii  trimus,  triennis, 
(Alex.  2  Chron.  XXXI,  16.  les. 
aV^  5.)  ex  T^iW  et  rm  anni,  Legi- 
tar  in  N.  T.  tantum  Act.  XX,  31.  Irri 

fMTt^    }«ji^v«»    MtflfrAiy   fy«    icurrpf    me 

per  triennium  nocte  dieque  unum- 
quemque  vestrum  cum  kicrimis  ad- 
monere  non  intermisisse.  Hinc  rjMi- 
ri^tt  trienniSf  trimus  sum,  6en.  XV, 
d.  1  Sam.  I,  ^.  Simile  vocabuium 
est  r^iyti^iW  triduum^  Amos  IV,  4.  et 
vf^Jmiytfy,  quod  vide  iafra. 

TVizsi,  fut.  iV#,  strideo,  Verbum, 
ot  videtur,  et  observat  Eustathius  ad 
Homer.  II.  /3',  315.  iffutfwtnrtMff  ex 
aono  /ri/ri  factura  i.  q.  r^i^uv,  quod 
legitur  apud  Incert.  Aroos  II,  13. 
Reperitur  tantum  Marc.  IX,  18.  r^/- 
fu  rovf  i^imn  avrtlv  stridet  dentibus 
suis.  Herodot.  IV,  183.  Conf.  Wet- 
Mtenii  N.  T.  T.  I,  p.  597. 

TPfMHNOZ,  «V,  i,  II,  trimestriSf  qui 
trium  mensium  est.  Neutrum  r^/u«y«9, 
•9,  ro,  (scil.  f^t^ff)  iidtmiftm  x^if^v^ 
aeu  ifutvT^v  trimestre  spatium,  anni 
fuadranSf  ex  r^uf  tres  et  fuif,  fmfof,  #, 
mensis.  Legitur  tantum  in  N.  T. 
Hebr.  XI,  23.  Moses  natus  hc^UU 
r^llAfflw    absconditus    est    trimestre. 

Alexandrini  adhibuerunt  pro  U^tt^D 

Onthn  idem,  Gen.  XXXVIII,  24.'et 

D»tthn  m^ttf  idem.  2  Regg.  XXIII, 

Sl.  XXIV"  s!  2  Chron.  XXXVI,  2. 
9.  Conf.  V.  rfr^«^49«y  supra. 


I 


T  P  Tgt^iXtoi. 

TPfS.  Advetbium  numerandi,  sig* 
nificans:  l.ter,  2l  r^ut  tres,  Sic  le- 
gitur  in  N.  T.  Matth.  XXVI,  34. 75. 
v##f  MTrmfnirn  fu  t^  me  abdicaveris. 
Marc.  XIV;  30.  72.  Luc.  XXII,  34. 
61.  Joh.  XIII,  38.   2  Cor.  XI,  25. 

Alexandrini  habent  pro  D^rS)  rvihO 

iribus  vicibus.  1  Sam.  XX,  41.  1 
Regg.  XVU^  21.  2  Regg.  XIII,  18. 
19.  25. 

2.  cum   praepositione   constructum 
nominis  induit  significationem.     Act. 

Xf  16.  XI,  10.  r«vr«  %  iyifm  iws  r^if 
atque  idem  ter  factum  est.  Aelian, 
V.  H.  IX,  cap.  41.  Kmi  f^^MKty  fi(  r^U 
et  ter  exclamavit. 

S.^  aUquoties,  muUoties,  saepe.     Nu« 
merus  certus  pro  incerto.     2    Cor. 

XII,  8.  r^U  rcf  Kv^fp  watpxAXKrm  sae- 

pius  rogavi  Dominum.  Eustathius  ad 
Homer.    Iliad.    «',    v.    213.    ii«^    H 

fcmi  ifri    rtv    wX^Uxtf   u^iirtmt  rc  r^i^. 

Sophocles  apud  Stobaeum  Semu 
CLXXXIV,  p,  610.  de  Amore,  in 
omnia,  vel  in  ipsos  Deos  dominante, 
ait:  riV  •!>  9rm}imnvr  ig  r^i^  UZdxXu* 
Eodem  modo  ter  apud  Latinos  usuru 
pari,  notissimum  est.  Saepius  in  N.  T. 
non  iegitur. 

TPfrTEros,  dv,  •,  li,  tria  habens 
tecta,  triplici  tecto  opertus.  Neutrum 
r^iVrty«y,  ov,  r«,  tertium  tectum^  tertim 
contignatio  domus  ab  infimo  stlo,  q.  d. 
r^ixn  Triyn,  ex  r^j  ter  et  (myn  tectum^ 
a   rriym  tego.     Reperitur   in    N.   T. 

tantum  Act.  XX,  9.  iwurtf  mwi  r»tf 
r^trnyv  (scil.  imftMrti)  xmrm  decidit 
de  tertia  contignatione,  aut  tertio 
tabulato.  Legitur  praeterea  haec 
vox  in  Si/mmachi  reliquiis  Gen.  VI, 
16.  et  Ezech.  XLII,  5.  Artemid. 
IV,  8.  et  latinum  tristega  apud  Schol. 
Juvenal.  III,  199. 

TPlsx^AIOl,  tmt,  tm^  ter  miUe,  seu 
triu  mUlia,  ex  r^U  ter  et  ;ciXi#i  mille. 
Tantum  legitur  in  N.  T.  Act.  II,  41. 
^vxi»t  mai  r^to-xixutt  homines  circiter 
ter  mille.     Apud  Alexandrinos  legi* 

tur  pro  D^p^  n^lhp  idem.     Exod. 

XXXII,  28.  Num.'l,'  46.  Jos.  VU,  3. 
4.  etc 

TPaTOZ, 


Tgirog.  T  P  Tf orj. 

TPf  TOX,  Ky  •ff  tertius,  a  r^t  tres.  iTH  ^mw,  Genes.  IX,  2.  MTto  /twor, 

Matth.  XVI,  21.  x«i  T?  T^/rii  ^«i  jy^^^^  XI,  25.  nmD  amstematio, 
tyiphtmM  et  tertio  die  resurget.   ibid.  t  ixr  ,  ^     ,.,,  *  *  •      ^     j  w 

XX,  3.  «c^  r;i,  T^iT,,  iV«.  circa  ter-  ^«»-  ^^^,  14.  TTO/xiwr,  Exod.XV, 

tiam  horam.     ibid.  XXVI,  44.  «^{«o^  16.  Deut  II,  25.  les.  XIX,  16.  Oan 

^u^rV^irrT^'^*''  c?**^"^  ^V^^  .^/^*  ''•«»W)r»  ^orror.    Jerem.  XLIX.  28* 

ibid.  XXVII,  64.  f«i(  T5f  T^imf  ii^  .^  idem,   Exod.  XV,   15.  Psahn. 

usque  ad  tertium  diem.   Apoc.  IV,  7.  JZ' 

Ti  r^ir,ftfi6u  Neutrum  t^  T^mf  signi-  -L^^'  ^-  «*  JTJTl  ^^^m.  Job.  IV,  14. 

ficat  interdum  tertiam  partem^  ita,  ut  Psalm.  XLVIII,  6.  les.  XXXIII,  14. 

subintelligatnr  /us#^,  v.c.  Apoc.  VIII,  Adde  1  Macc.  VII,  18.  2  Macc.  XV> 

7.  T«  T{iT«f  rmy  3spJ^»ir  tertia  pars  arbo-  23.  AchUles  Tat,  VII,  p.  517.  Ho- 

rum.  ibid.  v.  8.  t«  t^/t«»  tIi^  5«A«rr«(  ^r.  Uiad.  ^,  v.  137.  et  r ,  247. 

tertia  pars  maris.  ibid.  v.  9. — 12.  IX,  2.  obstuprfactio,  admiratio,    Mara 

15.  18.  XII, 4.  Neutrum  TMVd»  quan-  XVI,  8.  tSx*  ^  «vrov;  t^^^  nmvt^rm^ 

doque  adverbiascit,  v.  c.  Marc.  XIV,  r^  occupaverat  enim  animoB  eorum 

41.  m)  i^X'^*'  r^Tdv  et  venit  tertio,  obstupefactio  et  admiratio,  colL  v.  7. 

fieu  tertia  vice.  Luc.  XX,  12.  XXIII,  Conf.  quae    infra    ad   vocem   pXn 

22.  Joh.  XXI,  14.  1  Cor.  XII,  18.  2  dicentur. 

Cor.  XII,  14.  XIII,  1.  Num.  XXII,  3,  reverentia^  provida  cura^  diligen» 

28.  TnirmKUi  fit  r^ir%f  r^vv  verberasti  tia,     1  Cor.  II,  3.  ubi  verba  u  r^jif»m 

me  tertia  vice.   Judd.  XVI,  16.  rtvrtv  *ml  1»  ^iHm  ir«AAf  commode  quoque 

T#/T«y  iTF^Mfnrms  fiu    Conf.   EaphelU  reddi  possunt :  cauie  et  provide^  h.  e. 

Obss.  in  N.  T.  ex  Herodoto  p.  319.  cavens  mihi,  ne  laudem  et  gloriam 

TPixiNOS,  «,  d»,  cilicinus,  ex  piUs^  doctrinae  afiectare  viderer.    2  Cor* 

seu  crinibus  confectus,  a  5^i(,  r^i;i^,  ii,  VII,   15.    m  f^trtk  ^iCtv    umi  r^ift— 

pilusy  crinis»  Tantum  legitur  in  N.  T.  f}i{«rli  mvrh  quod  summa  cum  reve* 

Apoc.  VI,  12.  mf  9-tiuxH  r^tx"*^  "^  rentia  eum  exceperitis.    Ephes.  VI, 

saccus  cilicinus,  quod  omat  nigredi*  5.  servi  jubentur  obedientiam  prae- 

nem.   Vestis  enim  cilicina  est  et  atra.  stare  dominis  suis  ftirm  fX%v  umi  r^ft§v 

Vide  Scho].  Eurip,  ad  Phoen,  v.  328.  summa  cum  reverentia  et  diligentia. 

Alex.  Exod.  XXVI,  7.   ^pmtruf  l^fuf  Philip.  II,  12.    ftn^  ^Xpu  *mi  r^ift^ 

r^iX*f^   i**f)  m^v,  ubi  in  hebraico  rnf  imvrmf  a-mm^imf  xmrt^tilju4u  PsaJnu 

legitur  D^Or  rom^  aulaea  caprarum,  ^  ^  \  Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

1.  e.  e  lanacapnna.    ZdcAar.  XIII,  4.        xponrf,  fc,  i,  1.  propric:  versio, 

ifdva-^rrui  hf^^f  r^^xl^f  pro  TJJt^  pUus,  conversio,  a  praet.  med.  titc^sm,  verbi 

capUlus.    Xenoph.  Anab.  IV,   8.  2.  r^&  verto.    Sic.  v.  c.  de  versume  m 

r^i)ctf»f  x*'^^'    Conf.  Wetstenii  N.  T.  Jugam,  et  Jugatione  usuroatur  apud 

1.  II,  p.  775.  Alexandrinos  Jerem.  XLlA,  31.  Joa» 

TPOMOS,  tv,  #,  1.  proprie :  tremor  XIII,  22.  et  in  libris  apocryphis  V.  T. 

corporis,  qui  ex  pavore  et  metu  enasd^  1  Macc.  IV,  35.  V,  16.  2  Macc.  XII» 

tur,  et  ex  adjuncto  :  metuSf  pavor,  tn-  27.  37.  Adde  Herodot.  Lib.  I,  c.  30» 

gens  sollicitudo  animi,  a  praet.  med*  Suid.  r^Mnv*  i  iimj;ti. 
rir^ofAmy    verbi   r^fim   tremo,    aut    a      2.  metaphorice :  quaevis  mutatio  et 

r^cfiim,  quod  idem  notat  et  legitur  1  vicissitudo  rerum,  i.  q.  /Mfr«C«Xv  et  «w#- 

Macc.  II,  24.  1  Cor.  II,  S.  xmt  iymlf  mh}imyi.     Sic   semel  legitur  in  N.  T. 

ue-hfttm  xai  if  (pXm  xmi  if  r^ifim  wcXXm  Jacob.  I,   17.     ubi    negatur    apud 

iyififinf  TF^ti  vfcuf  ego  vero  inter  vos  Deum  esse  r^«^i  mvn/mo-ftm  umbram 

versatus    sum     multis    calamitatibus  mutationis,  cum  sit  immutabilis.  tie» 

pressus    et  metu  ac  timore  captus,  st/ch.  r(«W*  mxx&tma-tf.    Idem:    r^««9( 

Alaxandrini  usi  sunt  hac  voce  pro  mx^^mrfur  mXXMtnmi   »mi  Pmfrm^ims 

ifMtvfUU 


^MTw&Aif;  tx^f*  Suid,  r^*Ws  «^«mW^ 
f€ef  irrt  r*v  «AA«Mvot«f  %ai^  ^ir«C«Aii$ 
^»«$  ««i  ifMtitftm  ^tifrxrttcf*  Alex. 
Job.  XXXVIII,  33.  iirtrrttrtci  il  r^mU 
#i^«yoi!^  Deut.  XXXIII^  14.  liXiov  r^o- 


T  P  Tgop^. 

Adde  2  Macc.  XV,  40.  Aelian.  V.  H. 
XIII,  16.  Xiy,  23. 
3.  moreSf  vitae   ratio   et   instituta, 
animi  indoles,  ingenium,     Sic  legitur 
in  N.  T.  Hcbr.  XIII,  5.  m<pi?J^^  i 


Marc.  Antoninus  VI,  23.    «rt    rpiwi,  scil.  frrii,   mores  vestri  sint 
yk^  •vrttt,  or«r  aroroE^o;  ir  itnfttcu  fvrup    alteni  ab  avaritia,  b.  e.  fugite  avari- 


nmi  mi  hn^tmt  fr  rtn^wi  fctrtAdXmlf,  nxti 
tA  titrm  cr  fiv^itm  r^tm-tiTs,  tuti  rxiMv 
#vifr  fioT#«.  Conf.  etiam  Hombergu 
Parerga  Sacra  p.  355.  et  Wetstenii 
N.  T.  T.  II,  p.  662. 

TPdnoz,  ow,  0,  1.  proprie:  versioj 
eonversiOf  etiam  mutatio,  xncissitudOf 
i.  a.  r(o«iii.  a  praet.  med.  rir^^wti,  verbi 
r^f  T«(  verto» 
2.  modus,  ratio,  quia  modo  et  ra« 
tioni  mutatio  accidit    Matth.  XXIII, 


tiam.  Aelian,  V.  H.  XII.  1.  »mimX^ 
ii&f  tX,uf  rov  r^cwu  mores  meretricios 
habere.  Xenoph.  Anab.  VII,  4.  5. 
Herodian.  I,  2.  3.  ]coo]MM«f  r«r  r^oirov 
Mfi  r«^{0MK  ror  fiUu  Conf.  Irmuckd 
Excurs.  ad  Herodian.  T.  I.  p.  787  se^ 

Hesych.  r^ oiro; *  f^itSf  yfiifUh  x^ooM^fo^. 

TFOnooop^a,  £,  fut.  nrm^  mores 
aUcu^us  et  animi  indolem  fero^  seu 
tolerOf  indulgenter  tracto,  ex  r^oaroc 
mores  et  p%^Jero.   Tantum  in  N.  T. 


37.   (m^)  if  r^oaror  isrMin^ifyf^  i^nf  r«  exstat  Act.  XIII,  IS.  Ktti  ms  rfrr«(«- 

yooWii  Uvriif  vxo  rt^s  wrt^vytti  quemad-  somMri  ;^^«ror  fr^otro^o^^^ofr-  «vrovf  fr  r|i 

modum  gallina  suos  puUos  sub  alas  i^ij^  et  postquam  per  quadraginta 

congregat.    £adem  septentia  legitur  annos  perversos  mores  eorum  tulerat 

quoque  Luc.  XUI,  34.    Act.  I,  11.  in  deserto.   Desumta  est  haecvox  ex 

t$rm  lAf vnriii  or  r^^^or  UUomwit  otMr  versione  AlexandrinaDeut.  1, 31.  ubi 

ir»^vo^ror  u^  ror  ov(«ror  aliquando  eo-  Codex  Alexandrinus  Oxon.  et  Compl. 

dem  modo  redibit,  quo  eum  nunc  in  habet  ir^o^o^rt  et  rMx-o^oninu  pro 

Coelum  abeuntem  vidistis.    ibid.  VII,  hebraico  Hib^  tulit.    Ita  etiam  legit 

^;  ^^^lh^^rT^^^f^fFT^^f'^  Origenes,  cujus  verba  reperiuntur  in. 

r<iiror.  ibid.  XXVII,  25. 111. 2.  iroAv  «oj-  c^tena  Ghislerii  ad  Jerem.  XVIII,  p, 

^'*rrM^«^T?o'°f'^''*®"  *"""""  473.  treoxo^oW  «  Kip.o,  0  Gf^  «v, 

no.    Philip.  I,  18.  «m  rc«Tf  quacun.  ^^>  y^,  ^^^^  %  ,^,^  ^^^  l^ ,         ^  ^ 

queratione,seupoUu8quocunquecon.  <rif  r#oTo<poM'ni  «r^^^^oc  «*ri  ri  iriMi^. 

^ilio   hoc   fiat.    1   Macc.   XIV,  35.  v  ^«•^T^'*T,  «"^C*^*^  ^»^*^ «  ^«C* 

^      .       „,         .  .«,       o    a*i  «<y^  rovro,  f/m«,  ror  vior  «vrov.     Le- 

Eurtp.  Phoeniss.  V.  421.     2  Ihess.  gitur  etiam  haec  vox  in  Co»^///irfionf- 

II,   3.  fm  rtf   vA*«5   i&»«-«r,(n,  finiitti  ^^  ApostoUcis  VII,  36.  apud  Cicero^ 

?TM?  '^"'^'''^  ^^""^.^  "^^^  ™°'^''-  «^'»  ad  Atticum  Lib.  XIII,  Epist.  29. 

ibid.  III,  16.  ir  x«rri  rc«^f  omrlimo-  ^^  ^pud  Sutt/flm,  sed  sine  addita  ex- 

dam.    2  Tim.   111,   8.    or  r^oxor  —  plicatione.     Conf.  Boisii  ColiaUonem 

jvrojj  quemadmodum  —  ita.    Jud.v.  Jnterprr.  Vett.p.  401.  fTf^rf^ii  iV.  T. 

7.   {Ktcr^)  ror  oaoior  rotjroi^  r^o^or  f«.  j.  II,  p.  536.  et  IVolJii  Curas  Philol. 

^rivo-«o-«i.  Eodem  modo  r^oxoj  usur-  j^  ]^  j^  j   i         ug^  y.^j^ 

?*u"?xr  *^,?!'"o  JP"   v^^o'^''"^"''.'''  etiam,  quae  infra  ad  vocem  r.o^o^oei. 

Job.  IV,  19.  2  Macc.  XI,  31.  Eunp.  ^^  ^^^^^  ^^^  ^ 

Fhoen.  V.403.  '^Orr^o^or  pro««l'orreo«-or 

reperitur  ah'quoties  non  solum  apud 


Alexandrinos  ^t£^3  quemadmodum^ 

tieut,  Gen.  XXVI,  29.  Exod.  II,  24. 
XIV,  13.  XVI,  34.  Levit.  IV,  10. 
sed  etiam  ih  AquHae  reliquiis  Judd. 
XVI|  9.  pro  eadem  particula.  Hesych. 


dicta  sunt. 

TPOOri,  5ff,  li,  1.  generatim:  a/i- 
mentum,  commeatus,  victus,  omnia, 
quae  sunt  ad  vitam  sustentandam  ne- 
cessaria.  Speciatim  autem  per  syncc- 
dochen :  esca,  cihusy  a  praet.  med. 
rffT^o^M,  verbi  r^^m  alo,  nutrio.  Matth. 
III,  4.  ii  3i  r^of  i|  «vTov  ir  uK^thi  Ktti 

fiiAt 


k 


ego  insjgnibus  beneficiis  affeci.  Conf.  Anab.  VI^  6.  17.  T/»ur«  ^  ^v  rvx^vrig 

Ps.  XLI,  10.  et  Fischeri  Prolus.  XII,  his  ^recibus  a  te  iinpetratis.     Ident 

de  Vitiis  Lexicorum  N.  T.  p.  299»  et  Mem.  I,  7.  4.  rvyywftnf  »vk  «t  rto^d^ 

Prolus.  XIII,  p.  320  seq.  miv.    Eurip.  Phoen.  v.  400  et  1471i 

2.  metaphorice :  Jruor,  particepsjio*  3.  #wm,  existo,  i*  q.  ii>/.  2  Macc.  VI, 

Joh.  VI,  54.  «  T^iiyan  fuv  riit  rti^Ktt»,  ib.  .  2.     Sic  legituf  in  N.  T.  Luc.  X,  30. 

T.  56.  57  et  58.  Vide  supra  ad  ri^l  a  et^irm  nfuiccfn  rvyxftf^rrd  fehnquented 

me  di(Ha«  Saepins  in  N.  T.  non  legitur.  eum  semimortuum.  Tvy^^^^  enim  Iq 

TTFxXNa,  fut.  Tfi|«^«i,  vel  rv;^'*  hac  significatione  haud  raro  «-Afav«^fi* 

r#,  aor.  2.  fVi;;^^»,  particip.  rvyxti^tiu  Vide  2  Macd.  III,  9.  u  rali  «AulfMti^ 

vel  i^4vv,  1.  proprie  de  m  usurpatur^  T«vr«  •vrmi  t^orrci  rvyx^f*ti  num  re« 

qui  non  aberrant  a  scopo^  sed  proposi'  vera  haec  ita  sese  habcrent  ?    ib.  IV^ 

tum  tenent  et  collineant^  et  opponitur  32.  frf^«  hvyx»n  m^t^uicJ^i  ff;  n  Tv^if 

rS  ifiu^tiHtfy    quod  proprie   valet :  «.  r.  x.  alia  vendidit  Tyro. 

aberrare  a  proposito^  scopum  non  asse^  4.  contingOy  accidoj  evetiiof  de  rebus 

^i  et  obtingere.     Sic  legitur  de  telo  fortuitis,  quac  casu  fiunt,  non  neces* 

apud  Xenoph.  de  Venat.  cap.  X,  §  14.  sario.    Eurip»  Phoen.  v.  251.  49  et 

f^n  rvxn  rov  mxrancir^,  et  apud  Hero^  107.     Hinc  rv;^oy>  partic.  neutr.  aor* 

dotum  Lib.  Jj  p.  8.  ed.  Camerar,  ubi  2.  Jbrtuitum,  notat  omne^  quod  casu 

de  Adrasto  dicitur :  aifrri^itf  rU  rvf,  accidit^  et,  adverbiaiitcr  sumtum,  est  t 

r%v  ftif  ufut^rafu,  ruy^Jifu  il  rtv  K^cirtn  forte^fortasse,  si  res  itaferat,  ita,  ut 

^tuhi^,     Aelian,  V.  H.  XIII,  1.  m^%%%  elHptice  ponatur  pro  xctrk  t«  rv^^p 

^  to  /8fAe(,  x«i  <Vv;c*  ^«v  w^t»r*v,    Hinc  xfif^*  ^^^  «'^^Vit^j  ^^  sit  idem,  quod 

2.   metaphorice :   compos  Jio^  asse*  ahas  dicitur  li  rvj^ot.     1  Cor.  XVI,  6* 

quor,  consequor,  sortior,  potior^  adi»  9r^««  vfM(  3f  rv;^ov  ^tt^eifUfS  apud  vos 

piscor,  Luc.  XX,  35.  d/  ^f  Kttr*%m^'  enim  fortasse  permanebo.     Xenoph» 

4Tf  r#v  «i«f»of  fjtf/votf  rv;^t7y  sed  quibus  Anab.  VI,  1.   12.    Hesych^  rvxJir   m^ 

beatitudo  futura  contigit :  ubi  tamen  q>0u<ni,  $»%  a<c;^«/,  $  vcXXttKi%,     Cf.  Vi* 

aut  rvxuff  (ut  apud  Sophoclem  in  An<*  gervm  dc  Idiotismis  Ling.  Gr.  p.  355* 

tig.  V.  710.   et  Aeschin,  Socr.  Dial.  cd.  Zeunii. 

II,   1.    III,   7*  84)  aut  Knrciim^imf  5.  rvxJi^f  vulgaris,  uUvis  obvius,  et  e 

pleonastice  positum  est.  Act.  XXIV,  contrario  «v  rv^i^*  insignis,  haud  vuU 

S.    9r*AX?(    u^ifiK   rvyxKurrti    ^t*   rtv  garis,     Act.   XIX,    11.  ivveiftuf  ii  tv 

quod  multa  pace  per  te  fruimur.     ib.  rHi  rvxfiVT»^  imu  i  Qiot  miracula  in- 

XXVI,  22.  iirutpv^ittf  •vf  rvxit*  rn;  wtt"  signia  patravit  Deus.    ibid.  XXVIIf» 

^k  rtu  ^u^  sed  divino  praesidio  adju-  2.  «v  rnf  rv;^6vr«v  ^tXetf6^»irm9  haud 

tus.     ibid.  XXVII,  3.  «r^^;  rtvf  ^ixtvf  vulgarem   humanitatem.      Sic    apud 

^c^v0ifru  ix-tfttXuett  rvxiif  adire  ami-  Longinum  dc  Sublimitate  s.  9.  Moses 

cos,  quorum  officiis  et  provida  cura  fuissc  dicitur  ifn^  «v%  0  rvxti*'    Plato 

uteretur.    2  Tim.  11»  10.  iW  Kct)  §tvrtt  Apol.  Socr.  ab  initio.    Aclian.  V.  H. 

rtrn^Uti  rvxmvi  rnq   h  X^ivrm  'liir«v  Ut  Vl,  12.  kx)  jji»  cuyftx  w  rc   rvx^f  rtl$ 

consequantur  felicitatera,  per  J.  C.  M^ui-jroii.  Xeuoph*  Mem.  I,  1.  14.  ib. 

partam.  (Diod,  Sic,  IV,  33. 9r«^«|av  5.  6.  et  III,  9*  10.  vvl  rif  rvx^^rttf  a 

c-tmi^iett  firv;^fr.     Aelian,  H.  A.  VII,  plebe.  Polyh,  I,  42.  «v  rh  rvxcZa-af  «- 

28.  et  SckoL  Aristoph.  ad  Acham.  ^opiaf  tfk^ux*  rt7<i  vTnwfrlttq,    3  MacC. 

331.)  Hebr.  XI,  35«  nct  K^urrtfi  «m-  III,  4.  kkI  cv  tS  rvx^^^f^  ^n^in-^uf  "^^cym 

rreicuff  rv;givriv.     Alex.  Job.  III,  21.  ct  non  mcdiocriter  eos  vituperabant. 

ci  ifuifcrrcu  rcv  ^mUrcv  Kut  cv  rvyxKvcv  Conf.  etiam    Vigerum    de    Idiotismis 

r<y.    ibid.  XVIL  !•  iicft»t  U  ra^ng  km  Ling.  Gr.  p.  296  et  35.?.  ed.  Zeunii^ 

cv  Tvyx*»»'-     Prov.  XXX,  23.  iiif  rvxy  JVetstenii  N.  2\  T.  11.  p.  580  seq.  et 

ctfi^cf.     1  Macc.  IX,  42.   2  Macc.V,  Irmischium  ad  Herodianum  I^  cap.  3. 

S.  9.  rfv{^|iftfy«f  oWTtf.    Adde  Xcnoph,  15.  p.  S6. 

lom.  U.  3  H                                      6. 


Tvfjuram.  T  T  Two;. 

6.  il  rvxt,  quod  alias  notatjbrtef  Lucian,  Jov.   Tragoed.  p*  139.  «m« 

Jbrtassff  si  res  itajerat^  et  est  k  q.  0^oA«;r<^«MtMVf  ^i  mm  rv^irdBfi^tf^mvs  ti»- 

xvjc^ff  in  N.  T.  libris  significat :  ex"  •ri  r«v(  fiilf  iim^Zwtmf.    AlberU  Glot- 

empli graiia^verbi causa,  lCor.  XIV^  sar.  Gr.  p.  178.  hvf/ticmfiHwmr  mt^ 

10.  et  XV,  87'     Vide  ad  h.  1.  IVet^  ^»f,  i»#i^«0^«yy  ubi  videndus  M- 

stenium^  qui  multa  loca  collegit,  et  berti.   Hesych.  tvft^Trmfiljntur   Uti^i^. 

Longinum  de  Sublimitate  p.  90.  ed.  Idem  :  hvftxmfiw^Hrmr  U^tfuUHnu,  %r* 

Mori^    Saepius  in  N.  T.  noa  legitur.  ^mi^trhrmf,  h.  e.  globulis  pUimbeis» 

Copiose   dc  voce  rvyx^fuf  exposuit  innexis    iiagellorum   extremis    loris» 

Vigerus  de  Idiotismis  Dict.   Gr.  p.  caesi  sunt.  Photius  in  Lex.  MS.  rt^ 

293  —  298.  ed.  ZeunU*  x«vi^tr«i*  {vX»  xXirr^rmi,  iMX^tnu  nmi 

Tf  MnANON,  vel    Tf  nANON^  •Vf  »^if$mrmi.     Conf.  P.  Zornii  OpUflCola 

v)»  non  Bolum  dicitur  instrumentum  &icra  P.  IL  p.  307.  Wetstenii  N.  T. 

musicumf  quod  tympani  nomine  venit^  T.  IT.  p.  430  seq.  Krebsii  Obss.  Fkv. 

quo  pulsato  sonus  cietur^  (Hebraice  p.   889.  et    IFolfii  Curas  I^ol.  in 

tjh  vocatur.  Conf.  Alexandrino^  Ge-  ^-  '^'^'  ^^^'  P-J^,^*         .      , 
nes.  XXXI,  27.  Exod.  XV,  20.  Judd.  ^     ^.T^nox,  .v,  •,  1.  propne  et  gene- 

XI,  35.    Hesych.  r^^^«,.„  Z  ml  B-V-  «"^^"  '  ^ ^»'*  «.^^  tnscu^,  aui  m. 

X^  .,.Uv.tf.  ^Tide  quoque  Perizoni^  pressa  stgnumtnctsum,  ^^  percussw^ 

Zm  ad  Aelian.  V.  h.  lib.  IX,  cap.  ne  factum    yesttgtum,  a  praet.  mei 

S.)  et  baculus,  quo  tympannm  pnlsa^  «.:'''*?  ^!J^'^;^?£."^;   ?f  *^ 

iJr,  sed  etiam  palus,  ^tibtdum,  seu  f^''^  '"^  ?'  ^.  Joh.  XX,  25.  .^>  ^ 

machinaiUaligneaconvexaetincurva,  \r  ''  ^*'^  W«^  •;;',•«'  ^*/  ^^,  »^ 

fl(/  ^ttflm  devtncti  virgis,  vel  fnslibns,  '^-">  «?'  .^^  T^'  ^ff^.'  ^*  •^/" 

caelbantur,  et  saepetisque  ad  necem,  ^'^  7'  ^^'  "^^"  ^.^^.^™  *"  «"^»!?:» 

etinlerdumi^iaf4t/mL<rum.r/^«m,  «J.l"  ^!*^^';""^  vestigia  meumqiie  di- 

quo  ad  plagas  inferendas  nUbantur.  f!^""^  «««""«^f.-^^  dhs  vestigus ;  ubi  co- 

11/-.  .^A      '  .  '^    n  dices  nonnuUi  pro  rvTw  habent  r^wt 

Hesycn.  rvuxmff* n  udog  riut-  .  ^    *^    ^        r^     c    n  -  • 

'        Dh^*7,,«  ;«  T  ^v    TVTQ     '      '  ex  interpretamento.    Conf.  Boismm 

#!«$.     I^nottUS   in  LeX.   JMb.  rfu^a»*»'  .,,,,'.  1  u    1         o^i        ^^f 

^v      «.  ^     <     »/.        r     %  S^    '  m  Coliationc  ad  h.  1.  p.  341.    Alhen. 

ro   r*i;  cnufv   ivX6f,   m  r^vg  «■«^«di^o^i-  vTir  ece    r*        ^' 

-1       o  ivTo^/.  VT   iQ      \j     '       j  •  y«»   «^••«r».    Vide     Wetstenu   N.   2. 

Tfv^fy.     2  Macc.  VI,  19.  mvBm^iTtJi  iTrt  f.^  ,  ___       ^        ,       ^ 

Ti  »ip»-«,  ^t^yt    ibid.  V.  28,  Conf.  \-  ^'  P'  ^'^'    ^"i'^-  «^•♦-  X^" 

Gatakeri  Opera  Critica  p.   908.  et  **J*    _  .  •  •  ^ 

Hemsterhusium  ad  Potf«cw  Onom.  T.      f  «^^'«'  f^'  «  mpressione  effin. 

II.  p.  892.    Schol.  ^m/o»A.  ad  Plu-  ^'«"^'  «««/acr«w  adacempUm  ali- 

tum  V.  476.  TiV.x-«-  {i4  l^-  ^i-  f^  »«-T.r»,»    effbrmatum,    n« 

(W     nlMK^    *«{«  T.  TW»T«..   «/.t-.?l.  ^    .  ^  y^j  ^^ 

A«,  M(    TVTT».T««  t.   T«j   eauurrnfttif  «  ^^o,       ,  '  _        .    J^     .       , 

T««.C*^^ir.i.    Inde  est  •«'^  •V'"^*^*  ^«•««''•^  ••^•'f  «^«l^ 

TTMnANrza,  fut.  /r^,  quod  ^^^  ^f^»-""^'  .^"f^  vobia   feciatia  a- 

l.proprie8ignificat:fym/a;/z/m;7t,/.  doranda.  Conf.  Amos  ^^  26.  ubi  rv- 

so.  1  Sam.  XXI,  13.  '**  '^P*'^  Alexandrmos  hebnuco  D^ 

2.  machinae  ligneae  incurvac  adstric'  imago  respondet.     Apud   Josephnm 

tum  et  distensum  fustibus,  vel  baculis,  A.  J.    I,    19.    11.   simulacra    Deo- 

vel  plumbatis,  caedo,  quod  erat  tor-  rum,  quae   Rahel  patri    suo  Laba- 

menti  pariter  ac  poenae  genus.     Sic  no  eripuerat,  rvjrtf  vocantur.    Akz- 

semel  legitur  in  N.  T.  Hebr.  XI,  34.  andrinis  dicuntur  n^  tlim}im,  Aauilae 

mXXi  }« lrvfiirmfl<rh(rmf.    Vide  ad  h.  1.  fi^^(pmftmrm :  et  apud  Eundem  XV,  9. 

Carpzovium  ia  Exercitatt.   FhiloniL  5.   mym/^rm  et  riwm  CODJiinguxitur. 

ConC 


Tyxof .  T  T  TuTTi,. 

Conf.  etiam  Wesseling.  ad  DioiL  Sic»  et  Christi  est  simi]itiido  quaedam.  A-^ 

I^  c  21.    Hesych,  rv9r«$*  «««»•  lii  vertunt :  qui  erat  ii/pusjuturi  A» 

8.    exemplum^  proplasmaf  formula^  dami^  seu»  repraesentabatJtUurum  A<* 

designatio^  rudis  operis    adumbratip  damum. 

et  delineatio,  a  qua  ordiuniur  artifi-  7.  metaphorice :  exemplum^  vel  ad 

ces,    ein   ^oDell   a  modeL    Sic  legi-  imitandum^  vel  ad  deterrendum  pro^ 

tur  in  N.  T.  Act.  VII,  44.   wuH^m  posiium,  ein  Mtf^ttUfS^  ermnntfmiief 

•vrvv  aMri  rh  rvx9ff  or  Uffdxtt  illud  nrt^  tDamenHeif  IBe^^piel  an  instructhje, 

condere  secundum  exemplary  ab  eo  animating,  and  admonitory  example* 

visum.  Hebr.  VIII,  5.  Kmrtk  1^9  rv-  1  Cor.  X,  6.  T«vr«  H  ruwt  nfuh  tyf 

wf  rh  iux^fTO'  «-•<  f»  rS  ^^<  secundum  fnhrti*  haec  vero  sunt  exempla  8eve« 

exemplum  templi  exstruendiy   quod  ritatis  divinae  nobis  proposita.    ibid* 

tibi  monstratum  est  in  monte.     Conf.  v.  11.  rewrt»  )t  T«yr«  rvvu  rvtHeuMB 

Exod.  XXV,  40.  ubi  in  hebraico  tex-  {««Vm;  haec  vero  omnia  evenerunt  il^ 

tu  pro  voce  rvxcf^  qua  Alexandrini  lis,  ut  nobis  fierent  exempla,  ad  de« 

usi  sunt,  lcgitur  iTDZlil  exemplaryjbr'  tcrrendum  proposita :  ubi  pro   rvwt 

ma,  quod  Alexandrinl  ibid.  v.  9.  ^**-  *^  codicibus  nonnullis  haud  male  le- 

(«3i<yiu«  transtulerunt.  &^^^  rvmxmi.    PhxUpp.  III,  il.  ttmm 

4.  brevis  summa  et  argumentum  ali-  ^*  •^«•^*  ^^*"**  «/^^  ^^^  hdbetis  no8 
cujus  scriptL    Act  XXIII,  25.  y^d^  exemplum.    1  Thess.  I,  7.  Jm  ym^ 

^»g  lx«rT#Ai»  ici0i,\x^vTmt  r\f  rvjr»  r#r-  ^*"  ^^^  ''^«^••f  *•  "^-  ^  ^'  ^'  ®^  ®*«"- 

rtf  scripsit  epistolam  hujus  argumen-  Pi»*°*  vestrum  secuti  Achaeorum  et 

ti,  sBu  in  hanc  sententiam.     Vulgatus  Macedonum  plures  doctrmam  chna- 

habet :  scribens  epistolam,  continen^  ^"^^  amplexi  sunt  2  Thess.  III,  9. 

tem  haec.    Eodem  fere  modo  quoque  ^^** ''»  ^«'^•^«  /^*'  dmfMfJiuf  m  r^ 

Syrus  transtulit    Tya-.?  enim  dicitur  ^*/»*«>^«*  «i^f  fd  ut  nos  vobis  exhfl)e- 

apud  Graecos,  quicquid  est  insculp^  ^^"^"^  exemplum,  quod  imitareminu 

ium  tabulae,  numo,  statuae,  adeoque,  ^  Tira.  IV,  12.  «xxii  ryjTK  yiwv  sed 

81  de  epistola  sermo  est,  quae  tunc  e-  exemplum  te  propone,  imitatione  dig. 

rat  tabula  cerea,  est  scriptura  ipsa,  »^-    Tit.  II,  7.    1  Fetr.  V,  3.  mJJ^ 

stilo  insculpia  tabulae  cereae.  SMacc.  '^^^'  V''*'*'T  /*?  'T'^**'  P^^'"*  "?* 

III,  30.  «ii  •  ^i^.  rJ?,  l^irraA?^  rv^*,  ^1^"^^}^  ^  imitandum  proponenda 

•IVi^  Wv<«^-    Eodem  modo  fxm-  Christianis,  curae  vestrae  demandatis. 

pium  adha>etur  apud  C/cero/iem  Lib.  Conf.  Rapheln  Obss.  Polyb.  p.  468. 

X    Epp.  ad  Famil.  c.  5.   Conf.  Ra*  ^^  Thesaur.  Eccles.  T.  II.  p. 

phelii  Obss.  Xenoph.  p.  183.  et  Kup^  1?*^  «^?;    Saepus  in  N.  T.  non  le- 

kii  Obss.  Sacr.  T.  II.  p.  1 18  seq.  g'tur.    De  vanis  hujus  vocis  signifi- 

5.  metaphorice:  norma,  tenor,  ratio,  cationibus  diligenter  exposuit  Ga^fl- 
instiiutum,  et  ut  Latinorum /orwa  (a-  ^^^^  *»  Adversanis  Sacns  c.  IV.  et 
pud  Ciceron.  de  Officiis  I,  4.)  et  ScAwar^ja*  m  Comment  Critt  Lmg. 
Graecorum  ft.l»ip9»Tii  et  w«-dTv«-<^«ri5  in-  ^*"'  P;  1341. 

terdum  pleonastice  ponitur.  Rom.VI,         TrnTp,  fut  ri^^,   1.  proprie: 

17.  ri«5  >*J*xfe.  h.  e.  doctrina  ipsa,  verbero,ferio,percutio  aliquem  pugno, 

seu  religio  christiana.  Sic  etiam  apud  /«^^^*  ^f^  «'*^  t«^/m7iie«/o.     Praes. 

i:wri>(/.  in  Phoeniss.  v.  1147.  ri^,i  P^-  rvxrof^  caedor,  "^^P^o.^verbe. 

«>,.it«r.*  iTxiU  pro  ipso  clypeo,  la-  ^or,  pcrcutior.    Matth.   XXIV,    49. 

minis  tecto  et  caelato,  ponuntur.    Cf.  '^<»'\^f^nrcu  rv^ufrtvi  c^^fdcvxpvi  et 

KoppiumsdRomA.\.etKupkeOhss.  X^!^,f,f'^  commilitones   suos.    ibid. 

Sacr.T.ILp.  167.  XXVH;   30.    .a.5«   ri.  «*W  ««^ 

6.  ataze//*ef  re/  similitudo,  {s,  qui  si-  *^^''  '{^  "^*;  xi:?»XnfavrBv  et  baculo 
fnilitudinem  cum  aliquD  habet.  Kom.  caput  ejus  fenuut  Marc.  XV,  19. 
V,  14.  'i,  Irr^  r!^c,  rcv  ^Wi.m^  cujus  Luc  \  1,  29.  r-  rv^cfn  ^  «ri  t«f  ri^ 


yim  ferienti  tibi  malam.    ibid.  XII^ 

45.  XXIIy  64.  irmrrof  eivnv  rc  vpint» 
^•f.  ,  Act.  XVIII,  17.  irvvmf  ifATT^T- 
0if  r»v  fitifitiTOi  verberarunt  eum  co- 
ram  tribunali.    ibid.  XXI,  42.  fx«v- 

«wrr«    rtnrromg    rh    n«trA«y    destitere 

Paulum  verberare,  ibid.  XXIII,  2. 
rvrruf  mvnv  rl  rrifm  ut  08  ejus  feri- 
rent.  ibid.  v.  3.  Saepius  hanc  vocem 
adhibuerunt    Alexandrini  pro    TOn 

percusstt,  Jeriit,    verberavit,   occidit, 

Exod.  II,  11.13.    Nura.  XXII,  23. 

27.  Deut.  XXV,  11.     Adde  Hamer. 

Odyss.  fi\  V.  215.  et  Xenoph.  Hist. 

Gr.  IV,  4.  3. 
2.^  tundo^  puUo.   Luc.  XVIII,  13. 

«AX*  Xrvxrvf  Ui  rl  rniBf  »vr»v  sed  pec- 

tU8  percutiens,  seu  tundens :  quod  e- 
rat  signum  luctus  ac  moestitiae  apud 
Hebraeos.    Conf.  Geierum  de  Luctu 
Hebraeorum  p.  199.    Luc.  XXIII, 
48.  rvxrofru  UvrSf  rti  rrnh  tundentes 
pectora  sua.   ( Pro  hoc  ^rXHoyntf  TrnHat 
dixit  Homerus  IHad.  XVIII,  31.  51. 
et  srA«t«yf2V  rmVi»  Bion  Idyll.  I.    Cf. 
Jos.  Amdii  Miscell.  S.  p.  84.  et  Wet* 
ztenii  N.  T.  T.  L  p.  781.)  Josephus 
A.  J.  VII,  c.  10.  8.  5.  ifixXcuno  To» 
v/ey,  rv^ifiitf  rt^  nn^fet. 

3.  puniOf  vindictam  ab  aliquo  sumo. 
Act.  XXIII,  3.  rinrruf  n  ^iAAfi  i  0i- 

•f  puniat  te  Deus!   Ezech.  VII,  9. 

K«i  Ixtyfiioji,  itirt  lyif  Kv^tif  li^  i  Twr- 

to,f.    Adde  Exod.  yill,  2.  , ,..,  ,^^._  „,  ^ 

4.  rvTcrttf  rnf  rvfu%(rtf  rifof  verbera*  ^*» ,  r«j^«{«i,  Atque  hoc  sensu  habet 
re,  aut  vulnerare  alicujus  conscienti*.  Aristoph.  Vesp.  v.  257.  t«  snx^r  iSTr- 
am,  h.  e.  efflcere,  ut  aliquem  conscien^  «^  irrxyZ^  rv^ZtUvt  fiotit^.  Conf. 
iia  mordeat,  aut,  «/  aUqnis  conscien*  Lamb,  Bos.  Exercitt.  PhiloL  p.  39. 
tia  turbetur^  laedatur  et  offendatur,  et  IVetstenii  N.  T.  T.  L  p.  725. 

!.  q.  fuXvfUf  ri»  ovfuhrtf  rtrof.    1  Cor.  ^-  metaphorice :  perturbo,  inquietOt 

VIII,  12.  coU.  V.  7  et  9.   Eodem  mo-  iumultum  excito.    Athenaeus  Deipno-' 

do  apud   Alexandrinos  et    Graecos  .^P^-  VIII,  c.  3.  p.  336.  x*»i*»f*»9  wq 

rvTTTuf  de  re  usurpatur,  quae  animum  •"^^»  ^i»'  -i^vpf  r^i^uf,  rv^Sa^  fM»t»» 

alicujus  vehementer  commovet  et  per-  y»«*r^c«  oiHtf  nitof.    PlutarchTsT.  11.  p! 

turbat,  V.  c.  Prov.  XXVI,  22.  •Jr«  ii  23.    Aristoph.  Equit.  v.  311.    Me(K. 

rvxrovo-tf  fi$  retfctua  trxXMyx'**^'   J  Sam.     ""^  rvfiti^ofitn  mihi  ipsi  turbos  txcito 

I,  8.  iftgrt  Tifxrtt  ot  n  tut^ittt  o-ov ;  He-  (Aristoph.  Pace  v.  1007  seq.)  me  ipi 

rodot.  Lib.  I.  p.  212.  brav6ti  tucovo-xrttc  ^ffffi  perturbo  et  inquieto,  de  rei  confi- 

K»ftZvntt  ri  Xfa^ito^  oSfOfiu,  mnf^  n  ciendae  difficultate  me  anxie  torqueo^ 

MXnhU  rif  rt  xiym  Kmi  roo  hvmiov.  ^^^ogo,  fQuinctU.  Institutt.  VI,  4.) 

Saepius  in  N.  T.  non  legitur.  solUcitus  sum,  et  8peciatim  de  fu  u- 

n^FANNOr,  •»,  •',  Ttfrannus,  sea  «"Tpatur,  qui  distra/iuntur  muliis  ne^ 

goiiis 


Turnus.    Nomen  proprium  titi,  ori- 
gine  graecum,  (vide  Wetstenii  N.  T. 
T.  II.  p.  580.)  quod  proprie  et  anti- 
quitus  regem,  vel  principem  sigoifica- 
bat;  (conf.  Alexandrinos  Hos.  I,  lOl 
Prov.  VIII,  16.)  deinde  vero  in  dete^ 
riorem  partem,  partim  de  eo  uaorpa- 
tur,  qui  in  civitate^  ante  libera,  «imr- 
mam  rerum  solus  obtinet^  partim  le- 
verius  imperat  atque  crudelitss.    Vide 
Xenoph.  de  Vectig.  III,  1 1.  C^rop.  I, 
3.  15.  Mem.  IV,  6.  12.  Comel.  MA^ 
tiad.  cap.  8.  s.  3.  Cicero  de  Offic  II, 
c.  7.    Conf.  etiam  Irmischii  Excur- 
sum  ad  Herodian.  I,  1.  3.  p.  758.  et 
Th.  Gaiakeri  Adversar.  MieceU.  lib. 
L  cap.  1 .    Fuit  autem  Turannus,  seu 
Tumus,  qui  in  N.  T.  Act.  XIX,  9. 
tantum  commemoratur,  sophista  scho- 
lae  Ephesinae  et  fortasse  idem  iJle. 
de  quo  Suidas  tradit:  Tv^uc  ^tr-» 
rjiu  TTt^t  o-rtuioif  tUi  imi^urtstf  xiyov  fit» 
ixitt  3w«.    Variorum  interpretum  de 
schola   Tyranni  sentenUas  colkgit  et 
examinavit  Joh.  Henr.  a  Seekn  Me- 
ditatt.  Exeget.  P.  IL  p.  613  seq. 

TYPBAZQ,  fut.  tio-o,,  1.  proprie: 
turbof  commoveOf  i.  q.  rtt^tto^g,,  a  y^. 
Cn,  attice  pro  o-v^nt  iumultus,  iurba^ 
commotio,  ^i^vio?,  rdfaiif,  interprete 
Sutda.  Propriam  hujus  verbi  notio- 
nem  esse  turbare  lutum,  aut  aquam, 
tradit  Schohastes  Aristoph.  ad  Equit! 

V.  311.  rv^ttirtu  xv^tmf  }Jytrtu  rif  «- 


•  curis  et  nimis  seduli  sunt,  de 
ettam  apud  Graecos  verbum 
rtfflu  adhibetur.  8ic  semel  le- 
I  N.  T.  apud  Lucam  X,  41 . 

iMti  rv^C«^it  irf^i  9r«XA«  tu  DI- 
licita  es  distraherisque  multis 
s.  SuidaSy  hunc  locum  sine 
sspiciens,  rv^tf^*)*  ^r«//K«^f).  #i 
^ui,    Eustathius  p.  1G26.  lin. 

n  y%  r%v  rv^oi/,  rv^tvuf  rf  ri 
'  w^uyfutrtty  XM4  rvfiul^%i9  ii  rl 
ivr«f  fit^tfiwf.  Cf.  Wolfii  Cu- 
ol.  in  N.  T.'  Tom.  I.  p.  654. 
lOX,  «v,  0,  )9,  l^yrius,  civis  et 
^yri^  a  Tt»§o$  Tyrusy  quod  vide 
•egitur  in  N.  T.  tantum  Actor. 

3S,  ev,  iiy  Tyrus,  Metropo- 
niciae,  ad  mare  mediterrane* 
,  quae  hebraice  dicitur  I^Jt» 
w,  petra,  pro  quo  Syri  dicunt 
ita  vocata  fuit,  quod  in  petra 
a  essct,  instar  promontorii 
posita.  A  Latinis  olim  Sarra 
ir,  non  a  pisce  quodam,  qui 
adabat,  quem  lingua  sua  Sar 
ppellabant,  ut  placuit  Vet. 
1  Virgilii  Georg.  II,  v.  506. 

litteram  Tsade,  quae  medii 
inter  T  et  S,  llomani  in  S, 
ci  in  T  mutarunt,  observante 
9  Chanaan  Lib.  II,  cap.  10. 
s  olim  magna,  opulenta,  mer- 
)nge  celeberrima,  terra  mari- 
^ns  et  proprios  aliquando  re- 
uit,  quorum  ille,  qui  Davidis 
nonis  tempore  ei  praeerat, 
f  vocabatur,  qui  non  solum 
cedros  e  Libano,  sed  etiam 
peritissimos  misit,  qui  tem- 
icrosolymitanum  et  palatium 
is  exstruerent.  Expugnata 
uit  a  Nebucadnezare,  rege 
mira,  et  rursus  ab  Alexan- 
;no,  Macedune,  qui  eam  fun- 
!rtit.  Ob  portus  tamen  situs- 
commoditatcm  e  ruinis  ite- 
srsit,  licet  priorem  splendo-* 
iiac  nunquam  attigerit.  Vide 

Phaleg.  p.  343.  Hadr.  Re- 
laest.  Lib.  III.  p.  1046  seq. 
Greogr.  Flen.  III,  cap.  12.  p. 


452  seq.  et  Nic.  Sanson,  Geogr.  Sa- 
cra  p.  108.  Adde  Ezech.  XXVII,  2, 
Curtium  IV,  cap.  2.  et  Nonni  Dio. 
nysiac.  XL,  v.  311  et  369  seq.  Matth. 
XI,  21.  XV,  21.  %U  r«  ftk^n  Tvfw  ««i 
Y,t^m9%%  \n  tractum  Tyri  et  Sidonis. 
Marc.  III,  8.  VII,  24.  31.  Luc.  VI, 
17.  X,  18.  Act.XXI,  3.  7.  Interdum 
per  roetonymiam  pro  incolis  Tyri  po- 
nitur,  v.  c.  Matth.  XI,  22.  et  Luc 

X,  14.    Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
TT^AcJx,  «,  dv,  1 .  proprie :  coecus. 

oculis  captus,  vel  orbus,  Jacvkate  ui- 
dendi  privatus.    Matth.  IX,  27.  28- 

XI,  5.  rv^Aoi  «va^xcxovr/  coeci  visum 
recipiunt.  ibid,  XI 1,  22.  rvpxof  xet) 
xdf^df  coecus,  qui  simul  mutus  erat* 
Huc  pertinet  fortasse  glossa  Hest^* 

chii  :  rv^Atf  riitreu  Ktti  itrri  rcv  au»^«v- 

ibid.  XV,  14.  30.  31.  XX,  30.  XXI, 
14.  Marc  VIII,  22.  23.  X,  46.  49. 
51.  Luc  VI,  39.  fn^rt  ivmrat  rv^A«s 
rv^?ih  iir/ufi  potestne  coecus  coe- 
cum  ducere.^  ib.  VII,  2L  22.  XIV, 
13.  21.  XVIII,  35.  Joh.  V,  3.  IX, 
1.  ri/^Adf  U  ytftrns  coecum  a  nativi- 
tate.  ibid.  v.  2.  6.  8.  13.  17.  18.  19. 
20.  24.  25.  32.  X,  21.  XI,  37.  Act, 
XIII,  11.  tuci  f0i|  rv^?ils  fitii  fiXixttf  r«f 
iixtcf  »xt^  fuu^cvn  In  versione  Alex. 
respondet  hebraico  "TUJ  coecus^  in  foem 

minino/T>W  Exod.  IV,  11.    Levit. 

XIX,  14.' XXI,  18.  Deut.  XV,  21. 
2  Sam.  V,  6.  8.  etc. 

2.  metaphorice :  stupidus^  homo  in-* 
scius  et  tgnarus,  cujus  inteUectus  est 
tenebris  et  caligine  oppletus,  carens 
vera  Dei  rerumque  divinarum  cogniii-* 
one,  sive  taiem  se  esse  agnoscat^  sive 
neget.  Sic  v.  c.  Matth.  XV,  14.  Pha- 
risaei  a  Christo  vocantur  iinyl  rv^Xt) 
rv^xSif,  h.  e.  ignari  doctores  ignaro- 
rum,  ct  ibid.  XXIII,  16  et  24.  iifiyt} 
rv(pX9i.  ibid.  V.  17  et  19.  fuf^ct  xui 
rv^x^i  stulti  et  occoecati.  ibid.  v.  26. 

^a^iTUtt  rv^Xi.     Luc.  IV,    18.  Kn^viau 

rv^x^if  ifaZxs^tf  ad  annunciandum 
coecis  visum,  h.  e.  ad  imbuendos  ido- 
nea  verae  religionis  cognitione  inscia* 
rutn  animos.  Joh.  IX,  39.  Yf»  tl  fixi" 
wrta  rv^Xu  yif mrut  ut,  qui  sibi  sape- 

3H3  re 


Ti^Xm^.  T  T  Th^. 

re  et  intelljgere  videantory  non  per-    Diss.  in  EpicteL  I,  cap.  6«  eztr.  m  f» 
Teniant  ad  religionis  christianae  cog-    s-^  Mvrh  tw  htrm  MwmvpXmfitmt  fjf 


nitionem.   ibid.  v.  40.  pi  xai  nfUts  tv-    lwayt9mr»smf  w  fM^ymr.  Plaio  FliaeiL 
^Adf  fTftM»  i  num  etiam  nos  rudes  ve-    p.  394.  3um,  ^  wmrr^wmin  t«p 


rae  religionis  habea?  ibid.  v.  41.  u  rw^Xi^um»     Conf.    WeUtemm  N.  T» 

Tv^A«i  9Tf  81  inscitiam  vestram  agnos-  T.  II,  p.  186. 

ceretis  et  modesti  ad  veram  ac  ido-  Ti^do,  «»  fut.  mrm^  1.  prapiie : 
neam  cognitionem  adspiraretia.  Rom.  fumoyjumum  exdiOjJmmo  m^sia,  i  q. 

\\f  1 9.  wiirt$tii   Ti   etmvrlf  •)ty«»  flvtfi  TvPa^  B,  rvPtf  •v,  itjumus,    Jam,  qua 

Tv^Adfy  tibi  esse  te  persuades  docto-  tv^  etiam  mperbiam  Jkutumqmt  (S 

rem  ignarorum.    2  Petr.  I,  9.  m^x«(  Macc  III,  12.)  apud  Graecos  etin- 

irr<  destituitur  adhuc  vera  ac  idonea  terdum  quoque  ignoraniiam  et  tiiio. 

religionis  christianae  cognitione..    A-  tiam^  quae  Jasium  Jere  comniari  mJdp 

poc.  Illy  17.    Eodem  modo  usurpa-  notat,  hinc 

tur    quoque    ip^    les.    XXIX,  18.  2.  tv^  metapborice  noD  toliim  i%- 

XXXV,  5.    XLII,  7.   16.    18.   19.  «'^^^^    ""^^  ««^  A^Aeter^  w- 

XLIII,  8.    Aristoph.  Flvii.  48.  JLi/ci-  priidentem,  vel  stupidum  reddere,  ted 

an.  Vit.  Auct.   18.  tv^^^  y-lc  il^ni,  etiRmtnsolentcmetJasiuosumreddere, 

^Xn^  rif  ip9mXfUf.    Suid.  rvtpXkf  r^  r'  efftrre,  ad  superbiam  exciiare  aiienm, 

Srct,  rif  fi  fvf,  T*'  r'  %f€^m.  quae  «^  rv(p»v^  partim  de  eo  usurpatar, 

verba  ex  Sophocl.  Oedip.  Tyr.  v.  378.  9^^  coeataU  mentts  laborai  ei  tnsaOa 

desumta  e«8e  videntur.   AlberH  Glos^  premttur,  tanauam    caUgine^   partm 

aar.  Gr.  p.  95.  rvpxMf,  rm  imf^/of  ^^^^^  de  eo  adhibetur,  fui  vel  stngu^ 

rp^xx^fmf.    Conf.  etiam  Gatakerum  ^^  quadam,  quam  crepat^  jnrmdeniui 

ad  Marc.  Anionin.  IV,  29.    Saepius  ^  ^apUntta  ultra  vulgus  sM  saperi 

in  N.  T.  noo  legitur.  videtur,  vel  secunda^  quae  i^ms  am- 

TT^^Adn,  m,  fvLU^m,  L  proprie :  ^»  Jortuna    elatus,    cristam   erigk 

excoeco,  obcoeco,  ocutis,  vel  oculorum  ^^osque  contemnii  et  tnsolenier  trae^ 

usu  privo,  a  rv^xU  coecus.     Sic  legi-  ^^^- .  ^ic  ter  tantum  in  N.  T.  legitur. 

tur  apud  Aelian.  V.  H.  XII,  24.  im  }  '^*"^'  ^^^»  ^-  ''•  ^  rv(pmkii  uf  u^l^ 

p^k  i  f%mfmt<i  rvipxo^tn  rtxkmi  ne  juvenis  •***«'?  rtv  hmiix^v,  h.  e.  vel :  ne  su- 

proreus  excoecaretiir.     Sext.  Empir.  P^rb'»  mflatus  et  insolenter  se  gerens 

adv.  Gramra.  I,  262.  (  Theodoretus  ad.  h.  1.  tw^  mXm^^ftms  t» 

2.  raetaphorice :  f;^c/o,  aut  permitto,  *"•?**   itimfiife^.     Theophylacttu  :  pv 

ut  alter  vera  scientia  et  cognitione  des-  «•^A*"»^-)  >»  adversariorum  crimina- 

tituatur,  inteilectum  cbrrumpo,  mcntis  ^'<>"es   incurrat,  vel :    ne  ignorantia 

aciem  hebets,  impudentem,  vel  stupi^  »"»  adversarus  criramandi  et  vitupe- 

dum,  reddo.     Sic  ter  tantura  legitur  ^^^»  materiara  suppeditet.     Utram- 

in  N.  T.  Joh.  XII,  40.  TiTv^;ii*«if  «y-  9"^  <^"»""  explicationem  admittit  h.  1. 

rmf  Tow   i<f>tmXfuvi   excoecavit  Deus  ^^""'cs  orationis  et  loquendi  usus,  ut 

eorum  oculos,  h.  e.  perraisit  Deus,  ut  exempla  infra  allata  quemque  docere 

coecitate  mentis  laborent  et  inscitia  possunt.    Aeque  ambigua  sunt  verba, 

premantur,  tanquam  caligine.   2  Cor.  9"ae  ibid.  VI,  4.  leguntur,  nrv^mxM 
IV,  4.  h  •li  i  &uii  rtv  mmoi  rtvrov  iTi^    ^*!^"  i^*<rrdf€tfH,  quae  alii   vertunt: 

^xmrt  rk  f^ftmrm  quibus  Deus  hujus  »»^«^"8  est,  nihil  sciens ;  alii  vero  iu 

saeculi   intellectura   mentemque   ex-  transferre  malunt:   coecitate  mentis 

coecavit  et  hebeuvit.     1  Joh.  II,  11.  labprat  et    inscitia    nremitur.     Pro 

;'Ti    «   <m#r/«    iri<pXm(rt   rovf    iptmXficls  rtTv(pmr»t  in  Codice  Mont/brtH  legitur 
mvrcv.     Vide   supra  dicta  ad  ckotU.    ^- ^- ex  interpretamento  titp^Aj»t«.  2 

Adde  Alex.  les.  XLII,  19.  ««i  irt;.    '^*™-  ^^^»  *•  rtrvipmfufti  fastu  inflaU*, 
fXm$nrmt  •i  iovXot  rov  01« v.     Arrian.    Y^^  ^"?^^"  conf.  varietatem  lectionis, 

m  editione   Griesbachiana  notatam. 

EUam 


T6<paf.  T  T 

Etiam  apudgraecos  Scriptores  rv^«v0^ 
im  mox  de  inscitia  et  tnentis  coecitate, 
mox  vero  de  JastUy  superbia^  qua 
aUquis  inflatus  insolenter  se  gerit, 
usurpatur.  Sic  v.  c  Pol^b.  Hist.  II, 
c.  81.  si  quis^  inquit,  inter  imperato- 
rias  yirtutes  ullam  potiorem  ducit 
cura  explorandi  ingenium  ac  naturam 
ducis  hostium,  iyvBu  tuu  mv^vrmt 
errat  et  coeca  mentis  caligine  laborat. 
Philo  de  Creat.  Mundi  T.  I.  p.  1. 
ed.  Mang.  ^iiTv^m^xy  (al.  codd.  s{fry- 
^XiT»f)  Tti  irXviU  vulgus  in  errorem 
deduxerunt.  Eodem  modo  rv^w9ut 
legitur  quoque  apud  Ciceronem  XII. 
Ep.  23.  Herodian.  VI,  ,5.  23.  rif  « 
Ui^nif  -  -  -  Irv^inrt  rAXt*6VTaff  t^yt*f  tv' 

^^ecyix  Pcrsam  vero fastu  in6avit 

tantarum  rerum  succcssus.  Aelian. 
V.  H.  IX,  17.  Diog,  Laert.  V,  sect. 
82.  rif  TtTv^mfiifmf  ifi^Sf  i^n  r»  fiif 
v^of  iuf  xt^ttn0Uf,  rl  3i  ^^imf^  Mrm- 
AnrfTy.  Josepn.  c.  Apion.  I,  3.  wZi 
•vf  0v*  kxtyof  rnv^mr6ut  rovf  *^£AAd»«$9 
i»f  (MfVf  iirtTr»fiifVi  ri  i^%mci.  Alia 
loca  veterum,  superbiendi  notionem 
voci  rvpcvo^eit  vindicantia,  collegit 
Dresig.  de  Verbis  Mediis  N.  T.  I, 
136.  p.  479.  seq.  ed.  Fischeri  et  Els- 
nerus  Obss.  Sacr.  T.  II.  p.  307.  AU 
berti  Glossar.  N.  T.  p.  157.  rv^m6uc 
liTei^9uf,  vm^npctHv^ui,  £t  sic  etiam  in 
Hesychio  explicatur,  nisi  quod  ibi 
vxi^n^ufivTccf  legitur.  Hesych,  rv^«(* 
iXciCjtftU,  iTx^rtf,  Ktfoid^ix.  Idem  tradit 
quoquc  Suidas.  Conf.  quoque  fVet^ 
stenii  N.  T.  T.  II.  p.  329. 

Ty<l>n,  fut.  S-v^A^,  (littera  aspirata 
5,  quae  ob  sequentem  aspiratam  ^  in 
tenuemrmutata  fuit,  redeunte,)  perf. 
riTv^et^  Jumum  excito.  Praes.  pass. 
rvpofim  Jumo,  Jumigo^  Jumum  edo^ 
i.  q.  K9txfi!^tfim,  a  rv^^ijumus.  Semel 
tantum  in  N.  T.  legitur.  Matth.  XII, 
10.  xifif  rvpifiiftt  «0  vZiru  linum  fumi- 
gans  (quod  prope  est,  ut  exstingua- 
tur,)  non  exstinguet.  Verba  sunt  de- 
sumta  ex  les.  XLII,  3.  ubi  in  he- 
braico  textu  iegitur  iXnj*    Vide  su- 

pra  ad  xiff  a  me  observata,  Chariton 
Aphrod.  Lib.  VI,  c.  3.  p.  135.  ed. 


T!v<potfv. 

Lips.  rv^tfxkfv  ^v^«9  ignis  adhuc  te- 
pescentis,  seu  incipienti»  gliscere,  ubi 
vid.  D^OrviUe  p.  522.  Hesych.  rv^i- 
rm'  Kmtrmf  xM^i^trm,  ^Xiyfrau.  Idem : 
rv^to^m*  fut^mftvim^  «ff^vx*)  hcxmtv^m, 
X^^if  ^^•y^f  mnnh  Ufm.  Idem :  iri* 
^HTtf  iwir^nvtf.  Suid.  rv^tfiifnf'  mnr^ 
fiJ^ift^fnii  nmftkfnf.  Conf.  etiam  Schol. 
Sophocl.  Antigon.  v.  1012.  et  Wet* 
stenii  N.  T.  T.  I.  p.  391. 

TT<»i1n,  ifof,  «,  proprie  dicitur; 
nubes,  guae  sensim  descendit  ex  aere 
et  ubi  attingit  vi  arborem  aliquam^  aut 
domum,  cum  incredibili  Jragore  rum^ 
pitur  et  rapida  vertigine  non  solum 
domos  et  honiines  opprimit,  sed  etiam 
arbores  eradicat,  et  antennas,  ac  ipsa 
navigia  contortajrangit^  titit  (DGGlinTijer* 
Braur,  Qlreijeieltoinli  a  tvhirlxvind; 
(conf.  Plinii  H.  N.  II,  c.  49.  et 
Gellii  Noctt.  Att.  XIX,  1.)  deinde 
vero  quilibet  ventus  procellasus  et 
turbuIentuSf     (»TTyp   TTW      PSahn. 

CXLVIII,  7.  qui  etiam  rv^tts  dicitur 
Graecis,  v.  c.  Aristoph.  Ran.  v.  872. 
et  Sophocl.  Antigon.  v.  424.  ub» 
Scholiastes  interpretatus  est  per  tcetrm" 
yiiciinf  eiftu9f.  vide  etiam  Schoh  ad 
Eurip.  Phoen.  v.  1171.)  a  rv^i^ 
quod  vlde  supra.  Etym.  M.  rvp^n 
^•at^ei  r«  rv^itf  rl  xMtm.  rv^mf  yti^  irrtf  j 
r«v  mifiov  tr^tH^ti  trfii,  ci  tcm  ii;^vxAv3«iy 
K.9i.XuTm,  •v%  n  ^Xt%,  n  f»  rov  «e^«f,  «AX 
if  f»  rii(  kftt,tvft,tJtn»f  9vvr^*^n  ^^«  r«tf 
txTFV^tiflnfm.  Idem  :  rv^cif  •  icttrck  5»« 
Xxra-tcff  vp*  •!  rii  irXtiict  ^tu^trm.  He* 
sych.  rv^cif'  i  ftrtycif  iiftfi^.  Suid.  rv- 
^mf  •%%  n  r^*%  ^  ^**'  «^^*(>  ^A  tx  mf 
ifcttvf^ccrtccf  «"vrr^opn  ^(«  rt!v  hcirv^ci' 
infmf  icf  nxccrccf  if  ^ctii^tt.  Idem : 
rv^dr  Kt^ccvftf  fitm^f  ^«Av;  Kcci  trftvfict» 
rciim»    n  xftv fjcct  KecTnSitf,    iffccyif   «tra 

ys^«t/g.  (Fortasse  legendum  est  ipp*^- 
yiroi  fi^ov.  ex  Diogene  Latrt.  in  Ze« 
none  S.  154.)  xlytrm  Kcti  ita  rov  r  rv« 
^df*  rtvf  yci^  KcCTmyticiittf  «fifi^vf  rv* 
(pccf  KccXtvrt.  rtvru  ififntfif  ft,tXmfccf  ct^fct 
9^ctyicc^Uf,  lixccf  Xnln  t§  xftvfM.  Vide 
et  Suid.  in  y.  rv^^f,  et  2'hom.  M.  p. 
861.  edit.  Bernard.  Inde  est  Ad- 
jectivum 

3 II  4  TT*QNIKCJX, 


TT<I»aNIK6£,  i,  #ir,  turhulentuSy 
procellosus,  tempestuosusy  quod  semel 
tantum  legitur  in  N.  T.  Act.  XXVII, 
l^.  «vf^e(  rv^Muni^i  veutus  guidam 
repentinus  et  procellosus,  Conf.  Gy- 
raldum  de  Navigat.  c.  IX.  p.  619.  et 
Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  641. 

TrxiK.d2:9  •v,  «9  Tychicus.  Nomen 
proprium  viri,  origine  graecumy  idem 
quod  Fortunatus,  a  rv)ct  fortuna. 
IJic  ex  Asia  erat,  ut  conjicitur  ex 
Act.  XXy  4.  Christianus^  comes  Pauli 
eX  deinde,  ut  nonnullis  placet,  episco- 
pu8  Colophonis,  urbis  loniae,  non 
procul  ab  Epheso  sitae.  Vide  Petr. 
de  Nata]ibu9  Lib.  VI,  c.  100.  Com- 
inemoratur  in  N«  T.  Act.  XX,  4. 
Ephes.  VI,  21,  Coloss.  IV,  7.  2  Tim. 
IV,  12.  Tit,  III,  12. 

TTXON,  forte,  foyrsitan^  fortasse, 
Est  advcrbium  ab  aor.  2,  part.  neu- 
trius  gcn.  verbi  rvy;^«»«,  tantum  oc- 
currens  1  Cor.  XVI^  6.  ubi  est  spe- 
rantis.  Xenoph.  Anah.  VI,  1.  12. 
Vide  supra  dicta  ad  rvy^titt/^ 

\ 


TaXoc* 


T. 

*rAKlN0INOS,  u,  «»,  hyacinthinus, 
colorem  hyacinthi,JloriSy  aut  gemmae^ 
habens,  ab  viiKif6»(  hyacinthus,  quod 
vide.  Legitur  in  N,  T.  tantum  Apoc. 
IX,  17.  Ixxcvf  vwti9$tf«vi  cquos  hya* 
cintliinos,  h.  e.  subnigros,  nigrlcantcs. 
S{iidaSf  Hesychius  et  Lexicon  CyriUi 

jVIS.  vttKtf^ifCf'   viFctAiXetfi^cfy  ^•pOv^il^df^ 

Phavor.   vxKif^ifet'  rS  vaxJffiaf.   'im   ^i 

*       *  * 

mfhi  fikxm.f  x»t  fttcXetKcf,     Alcxandrini 

Vsi  supt  hac  voce  pro  rh^r)  hyacin^ 

ihus,  Exod.  XXVI,  4.  XX VIII,  31. 
Num.  IV,  6.  9.  11.  et  pro  tWlH  iax- 

usy  melis,  Exod.  XXV,  5.  XXXV, 
7.  Num.  IV,  G.  8.  10.  etc.  Conf. 
Siftlmas.  in  Solinum  p.  860.  et  Bo' 
eharii  Hierozoic.  Part.  II.  Lib.  V,  c. 
JO.  p.  729  seq. 

'rAKIN0OS,  cv,  o>  hyacinthus.  No- 


men  florls,  item  geramae,  ejusdem 
coloris,  nempe  caerulei^  quae  secun- 
dum  Plin.  H.  N.  XXXVII,  o^.  a 
aureo  colore  lucet  et  tanquam  amule« 
tum  contra  pestem  commendatur.  Se« 
mel  tantum  in  N.  T.legitur  Apoc.  XXI, 
20.  c  If^ifutroff  vtfjtiylo^.  In  ▼ersione 
Alex.  legltur  haec  vox  pro  rhOT)  *y- 

acinthus.  Exod.  XXV,  4.  2  Chron. 
II,  7.  14.  III,  14.  et  pro  Tttlin  taxus, 

melisy  Ezech.  XVI,  10.  Con£  Brait-^ 
nium  de  Vestitu  Sacerdotum  Hebr. 
II,  14.  p.  533.  Salmasium  ad  EpU 
phan.  de  Gemmis  cap.  VII.  p.  103. 
A/.  Hilleri  Tr.  de  Gemmis  XU.  in 
pectorali  Pontif.  Hebr.  p.  70.  et  Wet* 
stenii  N.  T.  T.  II.  p.  845. 

•rAAINOS,  vel  •r^AiNOS,  «9  •»,  V*- 
treus,  ex  vitro  confoctuSy  vitro  similis^ 
peliucidus  instar  vitri,  ab  vtiXf  xnttwn, 
Bis  tantum  legitur  in  N.  T.  Apoc 
IV,  6.  ^ei^Mv-rm  vuxini  mare  pelluci- 
dum  instar  vitri  ejusque  colorem  re- 
ferens;  unde  expUcatiouis  causa  ad- 
ditur  ifiwi  K^v0T«AAf .  ibid.  XV,  2. 
»#i  f|}«»  mt  ^eiXtio-citf  vu^nf  fttf/uyfUfV 
xv^/.  Ovid.  Heroid.  XV,  185.  vitreo^ 
que  magis  peUucidus  amne,  Horat. 
iV.  Od.  II.  V.  S.  ct  4.  "  vitreo  da- 
turus  nomina  ponto''    Hesych.  v«A«i»* 

}f«^«»i;,  XAfHTP^tf.    Phavor*  v«A«r*  Xmft^ 

fc^h,  wi?uX$f.  Vide  IVetstenii  N.  T. 
T.  II.  p.  765. 

*'rAA02,  seu"rEAOS,  «v,  «,  vilrum, 
ct  crysialluSf  q.  ab  iAD  splendor*  Bi^ 
tantum  legitur  in  N,  T.  Apoc  XXI, 
18.  ofA^*  v«Aif  Kti$K^S  similis  vitro, 
seu  crystallo  puro.  ib.  v.  21.  #$  v«* 
A«(  2tet^Kfin  tanquara  vitruin,  seu 
vitri  crystatlini  ad  instar  pellucidum. 
In  versione  Alex.  legitur  pro  J1^50T# 

• 

quod  hpidem  crystalliuum,  gemmam 
nitidissimam  etvitrum  secundura  Rab- 
binos  significat.    Job.  XXVIIl,   17. 

•t/K    tctfinnrett   avrn    %^vntf   xMt  vetXtff 

ubi  Alex.  habent  K^vrretXXtf,  SchoL 
ad  Arisioph.  Nub.  v.  764  seq.  v«Am 
nfcui  ftif  urrlttg  ro  vt  fitretfm  rtit^  xfiuiv 
fftifns  ^*  otet.  irv^of  rvtifiiftf  iif  f^ret* 
GKiyvif  uyr/iioif  rtfiif  Xiytutf*  tt  xaXmtt  3f 
T«y  itetfaf^  Aitfoy  tturef  tMUKis  Xfyifttftf 

K^VK, 


'rsgi^cj.  T  B  'regiffTfji. 

x^v6i,  tcMorti  il  Uxm.  Vide  ad  h.  1.  pro  rfMH  superUa^  Proy.  VIII,  IS. 
Kusterum  et  Spanhemium,  qui  recte  ^^j^  {^^^^^  p^o^^  XXIX,  23.  les. 
monuit^   apud    Hesychtum  pro  ««Ao     ^ZT'^^    yttt    i      yyv   i  ^^i 

A«^;r^of,  ^^Sor,  ^Ai^iof,  r/^wf  reponen-  ^^>  ^*  ^^^'  ^^-  ^^^»  ^^-  ^^  T^^? 
dum  esse :  vxx^r  XufAx^cf  «#»«$  ii  Ai'tf«y  idem,  Prov.  XVI,  19.  et  aliifl  hiB 
rtfiff.  Fhavor,  y«A«$*  tt»^  'ATruuts,  similibus  vocabulis.  Hinc 
4$  vtXo^  xiysTut  Tcu^k  rtii  it«iF«<$.— ^—  2.  per  metonymiam:  injurta  ex  xn^ 
*'o^n^tq  i\  cvK  ciii  r«  cfcfui,  «AA«  vtt^'  soIentiOf  ignominia^  contumelia,  qua 
Avru  xMt  rcii  u^x**^*^  nXvcr^^  ^i»  Irrtf,  aUquis  ajfficitur,  et  speciatim :  injuria^ 
vuXc^  3i  •v,  Conf.  interpretes  ad  cum  petulantia  conjuncta^  quae  alteri 
Thom.  M.  p.  862  seq.  ed.  BemartL  irtfertur,  ut  rideatur  et  contemnatur^ 
Wolfii  Curas  Philol.  in  N.  Tr  T.  IV.  convicium,  quo  aliquis  proscinditur^ 
p.  608.  et  Bielii  Thesaurum  Philol.  Sic  legitur  in  N.  T.  2  Cor.  XII,  10. 
T.  III.  p.  480.  If  vC^tf,    Xenoph,  de  Rep.  Laced. 

'YBPfzn,  fut,  /w,  contumelia  affi»    V,  6.  Eurip.  Phoen.  v.  1619.   Sirac. 
cio,  injuna  ajjicio,  conviciis  incesso,    X,  8.    XXI,  4.     Suid.  vZ^ti'  i  furM 
seu  comicior^  ab  v€#i$  contumelia^  iu'    ^^oxnXuKio^fUv  »m  Unn^tMf  injuria,  cuni 
Juria.    Matth.  XXII,  6.  vC^m»  mi    contumelia  et  petulantia  conjuncta. 
tcTFixrtifXf  ignoniiniose   tractarunt  ac    Hesych.  vZ^ui'  r^xvfimrth  «fuJn.  Thom. 
interfccerunt.  Luc.  XI,  45.  ravnt  Af«    M.  p.  803.  ed.  Bernard,  ili^tf  xiyt  xai 
yotf  Ktti  fifitif  vi^i^uf  his  dictis  etiam    fth  l/i^ta-fi.oi,     Conf.  Schxvarzii  Com« 
nos  contumelia  afiicis.  ibid.  XVIII,    ment.  Critt.  Ling.  Gr.  N.  T.  p.  1345. 
32.    Keci   vC^iG^fiatrat  et    ignominiose      3.  metonymice :  damnum,  incommo^ 
tractabitur.  Act.  XIV,  5.  vC^iV«i  »ml    dum,  quaevis  affiictio,  clades,  Jactura. 
?aBctc>ino-ai  «vT«t>$.    1  Thess.  II,  2.  w^§*     Act.  XXVII,  10.   «ri  fAtTi^  vi^t^  »mi 
^a^ofrii    Ktti     vC^t<r6ifrti,      Saepius     in     vcXXnf  ^nfUOi  cv  fUff  rcv  ^t^Uv  km} 
N.  T.  non  legitur.     Adde  Alex.    2    rev  itXmv,  ixx»  »ai  T«»y  ^v^mf  ifuiv 
Sam.  XIX,  43.  les.  XIII,  3,  XXIII,    cum  magno  incommodo  et  jactura 
12.  Jer.  XLVIII,  29.  2  Macc.  XIV,    non  modo  oneris  et  navis,  sed  etiam 
42.    Xenoph.  Mem.  II,  II.  5.  III,  5.    nostrae  vitae.     Conf.  ad  h.  1.  Erasm. 
12.     Eurip.  Phoen.  v.  633.  et  1671.     Schmidium^  qui  recte  monuit,  voca- 
Moschopulus:   vZ^i^at  <rt  xai  urri  rov    bulum  t/C^K  etiam  a  Pindaro  (Nem. 
K»ra  ^dtra  r^oVof  tirt^tc^et  vu  3i)Aoy0Ti    Od.  I.  V.  140.)  de  naufragio  et  hinc 
2i*  v^^iMs  »eci  TrXiiyif,  Kai  aXXm  ti»«(    orto  damno  usurpari.  ibid.  v.  21.  »i^ 
l^xn^tia;.     Verbum  It^i^uf  proprie  de    ^trat  3«  rnf  K^tf  ravrnf  »ai  'Af  ^nfMtf 
Jis   usurpari,   qui   nimia  fortuna  in-    ut  adeo  hoc  damnum  et  jactura  vita- 
solescunt,  pribtinae  conditionis  imme-    retur.     Kupkius  in  Obss.  Sacr.  T.  IL 
mores,  et  hinc  alios  superbe  et  con-    p.  140.  vi^tf  h.  1.  de  injuriis  coeli  et 
tumeliose  tractant,  tauquam  se  infe-    ventorum  intelligere  mavult.    Saepius 
riores,  luculenter  apparet  ex  Aristoph.    in  N.  T.  non  legitur. 
Pluto  V.  564.  rcv  «•AairTe»  ^  iWi»  {A^if  'TBPIZTHS,  ov,  «,  superhus,Jastuo* 

^iif,  et  Theognid.  Sentent.  v.  749.  sus,  qui  nimia  Jbrtuna  et  omnium 
vi^t^it  ^Xcvrm  KtKop^fikfc^.  Adde  Ac"  rerum  abundaniia  insolescit  et  omne 
lian,  V.  II.  VIII,  15.  Interdum  idem  jus  ac  Jas  audacter  violat^  ferociensy 
verbum  notat  quoque :  vitam  turpem  homo  nefarius.  Speciatim  vero :  coit- 
et  Jiogitiosam  agere,  teste  Suida  :  tumeliosus,  injuriosus,  sive  verbisj  sive 
vi^t^itf  lici  rcv  atrx^i^f  itatraff6at,  Xe^  Jactis  injuriam  itifcrcns,  ab  vt^tf,  quod 
r,oph.  Mcm.  II,  1.  30.  vide  supra.     In   N.   T.   bis   tantum 

"tbpis,  f4»5,  i,  1.  proprie:  insolen'  legitur.  Rom.  I,  30.  iA^torag  injurio- 
iia,  superbia^  quam  omnium  rervm  sos,  seu  homines  scelestos,  nefarioSp 
abundantia  ct  nimiajortuna  pnrturire  qui  jus  et  fas  audacter  violant.  Conf. 
solet^  unde  ab  Alexandrinis  adiiibetur    birac.  XXXV,  18.     Pfiavor.  lC^io-ra} 


Tim.  I,  13.  Xenoph.  Mem.  I,  2.  12. 
Alexandrini  usi  sunt  pro  nKJI  elatus. 

iuperbuSf  Jastuosus,  Job.  XL,  11. 
Prov.  XV,  27.  les.  II,  12.  XVI,  6. 
€t  pro  D1  idem,  Prov.  VI,  H.  //^- 

«^C^.  vZ^ia-rii'  vjrt^^eiiff,  ityfmftnu  Suid. 
^fitrrai'  rovi  B^^cinti  km}  Xtwi^^vf.  Apud 
graecos  Scriptores  ii^trrnf  mt  t^^x*'^ 
de  eo  dicitur,  qui  intemperanter  liSi- 
dinosus  est,  et  in  rem  veneream  prae- 
ceps,  Conf.  Kusterum  ad  Aristoph» 
Nubes  V.  1064.  Maxim,  Tyrius  Dus. 
X.  amorem  intemperantem  et  efirena- 
tum  vS^i^f  fi{«»T«  vocat:  et  apud 
Xenoph,  Cyrop.  VII,  5.  22.  equus 
ferociens  vC^im^  iW«f  dicitur.  Cae- 
terum  dignus  est,  qui  de  hac  voce 
consulatur  Perizonius  ad  Aelian,\, H. 
IV,  15.  et  Wetstenius  N.  T.  T.  II, 
p.  28. 

*rriAfNfi,  fut  «y«,  1.  proprie: 
tanus  sum,  valeo,  prospera  valetudine 
utor,  ab  vyiiif  sanus.  Luc.  V,  Sl. 
§v  Xiu*^  %x«vctt  •/  vytuums  t#v  iar^evf 
ix?i  •<  x«uM»(  ix^tnt  sani  non  opus 
habent  medico,  sed  aegroti.  Conf. 
Matth.  V,  12.  «v  x^uttt  ixovTtt  ci  io^ 

Xv^trif  r«v  i«t^«i/,  eiXX  «i  xMtSis  i^^ir^. 
Luc.  V^II,  10.  iv^of  roy  avhttlvir»  i^vXct 

lytamtra  aegrotum  servum  reperere 
salvum.  Luc.  XV,  27.  «t^  vytecitctra 
mvrot  i^Xa^it  quod  salvum  illum  re- 
cepit.  3  Joh.  v.  2.  ivx^fuu  n  vytaitut 
opto  te  valere.  Genes.  XXIX,  6. 
XXXVII,  13.  XLIII,  27.  28.  Exod. 
IV,  28.  Tob.  V,  13.  15.  21.  2Macc. 
I,  10.  X'^*}**^  *^^  vytaitut.  ibid.  IX, 
19.  Aeschin.  Socr.  Dial.  II,  4.  «i 
vyiMtotm  ftit  xafAtitrtit  irX^vcttiri^^t  ut 
fSnTttt.    ibid.  §   39.  ^on^^y  cTtf»   tv;^*i 


f§TMt,  n  erat  vytuttm. 


2.  metaphoricc:  sapio,  recte  sentio 
et  agOf  integris  animi  virihus  gaudeo^ 
sanae  mentis  sum^  sohrie  et  coniinen- 
ier  vivo.  Tit.  I,  13.  n»  vytaltvTtt  it  r^ 
vtrru  ut  vitam,  doctrinae  christianae 
convcnientem,  agaiit.  Alii  vertunt: 
ut  doctrinam  veram  profiteantur  et 
tradant.  Eadem  verba  leguntur  quo- 
que  ibidem  II,  2.    II uc  etiam  Tntmi 


1  Tyifj;. 

potest  locus  Luc.  XV,  27.  •ts  vyud* 
»oyT«  amt  ««fi^oeCfy  quod  eum  sanum 
(nempe  rcspectu  mentis,  emendati 
scilicet  turpissima  vitae  ante  actae 
rationc)  recepit.     Aristoph.  Plut.  v. 

364«.  ov  Toi  fui  rnt  Aifitir^*  vytaitut  ftu 
}o»iiV.  Phiiostrat.  Vit.  Soph.  Lib.  IL 
p.  578.  «vs;^ov  rcitvtf  f^  rSt  Ifuif 
aK^ttTWt,    ov    ytip    fiut    ^oxwf    vytmttttm 

Stohaeus  Serm.  CLXXXVII,  p.  639. 
Conf.  RapheUi  Obss.  Herodot.  p. 
594. 

3.  metaphorice:  incolumis^  incorm 
ruptus,  integer  stim,  verus  sum  et  mhU 
JtUsi  admixtum  habeo,  nullo  vitio  laho* 
rOf  etiam  ad  sanitatem  et  sobrietatem 
mentis  conducoy  incolumem  praesto  at^ 
que  conservOf  solutaris  sum.  Sic  su* 
mitur  in  omnibus  N.  T.  locis,  ubi 
doctrina  christiana  itiaT»mxiM  «  vyw/- 
t4VTu,  (1  Tim.  I,  10.  2  Tim.  IV,  3. 
Tit.  I,  9.  II,  1.)  vytxifprti  xiys  h  t»9 
Kv^/ov  ifitit  'Uo^ov  X^tTriVf  ( 1  Tim. 
VI,  3.)  et  vymitctnf  Aeyoi  (2  Tim.  I, 
13.)  vocatur,  partim,  quia  verissima 
est,  et  falsi  nihil  admixtum  habet, 
partim  vero  ob  salutarcs  effectus,  quia 
nempe  efficit,  ut  homines  recte  de 
Deo  rebusque  divinis  sentiant  et 
rectc  agendo  felicitatom  christianam 
consequantur.  Ita  quoque  Plutarch. 
de  Audiendis  Poct.  p.  20.  )o{«(  in(t 
^ieit    vytatfcvTctf  xai  uXn^li    COnjungit. 

Philo  de  Abrah.  p.  32,  29.  tovj  vyuu- 
iroFT«$  xiycvf.  Vide  Lamb.  Dos,  Exer- 
citatt.  Ling.  Gr.  p.  230.  Kirchmaieri 
Parallelismum  N.  T.  et  Polybii  p.  52. 
et  Alberti  Obss.  Philol.  p.  409.  Sae- 
pius  in  N.  T.  non  legitur. 

'rnrir,  lo^,  o, «,  neutrum  lyiUf  «, 

I.  proprie:  sanus  corpore,  bona  vale» 
tudine  uiens,  incolumisy  integer,  non 
vitiatus,  incorruptus.  Matth.  XII,  13. 
xai  avcxMriTriin  vythit  ttf  h  kxXn,  SCjI. 
^ii^,  et  tam  sana  reddita  est,  ut  altera 
manus.  ibid.  XV,  31.  xvXXcv^  vytiif 
mutilos  jam  integros,  seu  non  vitia- 
tos.  Marc.  III,  5.  V,  34.  xai  tT$t  vytkf 
««ro  rtif  fMTTtyii  tcv.  Vide  supra 
tutTrtl.  Luc  VI,  10.  Joh.  V,  4.  6.  9. 

II.  wctnTOi  fu  vyin  qui  me  sanavit 
ibid.  ¥•  14.  15.   VII,  23.   Act.  IV, 

10. 


TA 


'TigOTOTi^m 


10.  coll.  cap.  III,  2.  6  et  7.    Adde  Galen.  de  Virib.  Medicam.   Simplic 

Alex.  Levit.   XIII,  9.  15«  16.    Jos.  III.  Its  rSt  vy^m  rt  xmi  x^^^m  (vA«f, 

X,  21.  les.  XXXVIII,  21.  Tob.  XII,  Apud  graecos  ScripioFes  haud  raro 

2.  Sirac.  XVII,  26.  XXX,  14;  vyi«f  de  eo  usurpatur,  quod  moUe^  agik  eit 

Koi  io-j^vetf  Tj)  ilu.     Apud  Xenoph.  de  e^  ^ci^e  mtyvetur^  et  opponitur    r« 

Mag.  Equit.  VIII,  3.  vyi«$  est  pedibus  «%x«^«(y  v.  c.  apud  XtfTu^.  de  He 


tmlens  et  oppouitur  rm  x^^'  Hesifch, 
2.  metaphorice :  vfrtt^,  sincerus,  in^ 


Equestri  I,  6.   X,  8.  et  15.  et  de 
Venat.  IV,  1. 

'rAViA,  Mff  «9    hydria^    vas,    ad 


corruptus,  cui  nihil  Jhlsi  admixtum  aquam  recipiendam  aptum^  cadus,  ur^ 

esty  ah  errore  immunis.     Sic  legitur  it/i,  ab  Siti^  aqua.    Ter  tantum  in 

in  N.  T.  Tit.  II,  ?•  yiyn  vyi^i  sermo  N.  T.  legitur.  Joh.  II,  6«  {««f  H  mmu 

sanus,  h.  e.  doctrina  vera  et  incor"  vi^icu  x/ituu  f{  »*if»tfeu  M/rk  rif  jMdb- 

rupta,     Appian.  B.  Civ.  IV,  p.  1035.  ^wfuv  rSf  'Uviui^9y  j^^^vrm  Afk  fur^ 

'trtmi  vyiHf.    Anthul.  Gr.  Lib.  II,  c.  rttf  iU  i  r^  erant  autem  ibi  aex 

47.    Epigr.  42.  p.  264.  ^i^i  it  xiy^  vasa  aqualia  posita,  pro  more  Judaeo- 

iffu   6VX   vytHi.     M.   Antonin.  VIII,  rum  iavandi  recepto,  quorum  singula 

29.     Eurip.   Phoen.  v.  211.     Conf.  caperent  duos,  vel  tres  cados.     Conf. 

Jlaphelii    Obss.    Polyb.  p.  630.    et  de   hoc  ritu  Lightfootum  in   Horia 

Hcrodot.  p.  595.  nec  non  Weistenii  Hebr.  et  Talmu^cis  ad  h.  1.  ibid.  v« 

A'.   T,   T.  II.  p.  374.    Saepius  in  7*  yifu^mrt  ruf  v}#/«(  t9«ir«f  replete 

K.  T.  non  legitur.  has  hydrias  aqua.  ibid.  IV,  28.  «^««ip 

'rrpdz,  «,  «f,   l.proprle:  humi-  •{§  riit  vi^Mf  tivrns  i  yvtii  relicta  vero 

dus,  madidusy   q.  ab   p»  piluo.     Sic  hydria  mulier  etc     Alexandrini  ad- 

legitur  apud  Aelian.  V.  H.   IX,  2.  hibuerunt  hanc  vocem  pro  *73  idem, 

i^^oi  ftc^nrei  pulli  madidi,  recens  quip-  j^^j    yil,  16.  19.  20.   Ecd».  XII, 

pe    nati.     Eurip     Phoen.   v.   1460.  g,  ^t  pro  JTr6x,   «  Regg.  II,  20. 

iye«»   %«€«•     Scholiastes:    vy#iif   M  ^^      ^            '^:             ^'^^    * 

T.V  «W...  ibid.  v.  1691.  vylkf  Klftf.  Athenaeus^  XIII,   p.   589.   B.    rW^f 

Hinc    vy^oTiK    liquor,    apud    jEt^ri)?.  •>^*'7«  vJgMif  Ai^ir^f.     £/ym.  M.  rt^/«- 

Phoen.  V.  1272.     Vide  C.  D.  ^ec^ii  «^€7«  "^*  «^  J^*?  «'^••:  •yvtti»-     ^««^ 

Comment.  I.  de  InterpretaUone  Vet.  ^'^C*^»'  «  ^:???'?^^.!^^'*  «  t^  lir- 

Scriptorura  p.  1 8  seq.  V^'\'     Q^  ^*'  ^S.  Brem.  i W 

2.  virens,  viridis  succi  plenus,  tener,  n  id^^ipc»».  rl  h  fnuUs,  li^m.    Epi" 

moUis.     Sic  semel  legitur  in  N.  T.  P/"^^'  .^f  Mensur.  et  Ponder.  extr. 

Xuc.  XXIII,  Sl.    u  kf  rm   hy^i  li}.m  J  ^\  HiU  mvrctf  (nefri««)  immlwrmf 

rmvrm    ^MvTtf,   ff   ru   %npm   n   yifnrmi ;  ,                       .         /«     i_» 

si  in  viridi  hgno  haec  faciunt,  quid  ;    ^^^^'^^J/^.  (Scnbitur    etiam 

fiet  in  arido?  Formula  proverbialis,  ^^«•^•^-'-    Cf.  Pterson.  ad  Moerid. 

cujus  sensus  est:  Si  haec  sors  pio-  P;  380.)  m,  Tut.  ia-m,  aquam  bibo,  ab 

rura    erit,  quid    flagitiosis  accidet  ?  ^^«•'roTWi,  pro  W«tcxot«j,  «v,  •,  aquae 

Solent  enim  Hebraei  viros  bonos  ac  JP?f  ^^-  ^^^  »*>,  ^^•'C  ^y»'^   et  «-/fir 

integros  ligna  viridia,  et  flagitiosos  ?/,?^-     Tantum   legitur  m  N.  T.    1 

contra    ligna    arida    vocare.     Conf.  i»m.  V,  23. /uv«ti  irW«Tii,  scU.  ^w,, 

Vorstium  de  Adagiis  N.  T.  cap.  11.  (c^"*-  L.  Bos.de  Elhpsi  Gr.Linguae 

p.    8J9.    ed.    Fischeri  et    Wetstenii  p.  376.  ed.  <&^oe//ge».;  noh  amplius 

N.  T.   T    I.  p.   816.     In   vcrsione  ^quam  tantum  bibere  et  ab  omni  vino 

Alex.'vJo«  respondet  hebraico  rb  «»>8tinere.     Praeterea  reperitur  haec 

.  ...                 \   ,j    vTrr    ^   ^     "  vox  apud  ^c/ww.  V.  H.  Lib.  II.  cap. 

vtridis,  reccnsy  Judd.  XVl,  7.  8.  et  00     '^     ■;    r      ^,^^,^^          t, 

^•A««                    T  i    \7iii   i^    'T/        J  -^o.  fofiof  mmt  cvrH  fMmiXtmrM^,  yvfmi" 

2lOn  ^iicco^K*,  Job.  VIH,  16.  Theophr.    ^^^  ^  ^^^^^  ^^^^^  .^^>  iJ^-Wf  wm^mp 
H.  P.  V,  10.  ?iym  3f  vy^m  rm  i?imim.     yvrmtxmf  iXuUmf*.     Stobm    Serm.   LIII. 

p- 
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TE 


jMyi^  C^^«  VI,  2.  10.  C£  Ratktiu 
Ofaai.  HcTodgC  p.  579.  cc  WiUieMU 
S.  T»  T.  IL  f^  5f 5  *<eq. 

'TAfanilU>£,   «,  <t,    kydmiau, 
ifinme^  wtu  ofma  tmUrcmU  latmamt, 

Urc*t,  qaod  ab  •)»#  ofua,  et  A^ 
4rrKt  «,  J^Bciei.  Sexnel  Uotuni  hi 
N.  T.  legitor  Loc  XIV,  2.  ««l^mH 

Weddk  Lxarcitt.>Iedico-PhiJoLCeiiL 
IL  Decad.  V.  p.52teq. 

"XAaff  mwh  ft  I.proprie:f/«isfta, 
(CodC  autf«6.  ad   Tkeopkr.   Oar. 
III,  2.  JK^MpiA.  Amb.  IV,  2. 2.  Uiit. 
Cn.  l^  6.  m.   IV,  5.  4.     Aristoph. 
Vesfft.  T.  261.)  ab  »«  /i/ffo,  deinde 
vero  ^iM  tmnis  generis^  cmaef  quod 
ett  Jluidum^   Uquidum   rt   kmmidmM^ 
Jluviu$tjbm,  (Eurip.  Phoen.  v.  231. 
et  626.)  iiagnmm,  (Eurip.  Pboen.  v. 
S80.)  mare.  MatUu  III,  11.  16.  ««» 
m  »3br«(  e  fluvio,  scilicet  Jordane, 
colL  ▼.  6.  ibid.  Vlil,  32.  m«  «Til«f«f 
ir  TMf  iScriy  et  tuffocati  8unt  in  mari  : 
ubi  r#  sSWm  cum  «  ^tLxm/rwm  permuta» 
tur.  ibid.  XIV,  28.  29.  coll.  v.  24  et 
25.  ibid.  VII,  15.  XXVII,  24.  >u^ 
vim^  mmfrl^mf  aquam  postulat  et  lavat 
manus.   Marc.  1,  8.  10.  IX,  22.  41. 
XIV,   13.  xt^ufi46f  vimrf   vas   aqua- 
rium,  teu   hydriam.    Luc.   III,    16. 
VII,   44.    VIII,   24.  25.    XVI,   24. 
I9«TK9  pro  t^*  vitcTf,  ut  supplet  L. 
Bos.  de  Ellips.  Ling.  Gr.  vcl  ip*  vatt* 
T*(,  ut  roavult  </.  C.  Biel  in  Specim. 
Thes.  Philol.  coll.  LXX.  Dan.  IV, 
30.  Luc.  XXII,  10.  Joh.  I,  26.  31. 

83.  II,  7.  9.  III,  23.  IV,  7.  irrXna-mi 
vim^.  ibid.  v.  1 1.  Itiet^  ^if  aquam  fon- 
talem.  ibid.  v.  15.  46.  V,  3.  m  t«v 
iimrH  tumff-tp  aquae  piscinae  commo- 
tionem.  ibid.  v.  4  et  7.  XI II,  5. 
XIX,  34.  filiAtfff  mtutt  xmi  viit^,  ubi 
Sim^  gignificat  liquorcm  aquae  situi- 
lem,  qui  in  pericardio  repcrilur.  Act. 
I,  5.  VIII,  36.  38.  39.  X,  47.  XI, 
16.    Hebr.  IX,  19.   Jacob.  III,  12. 

1  Petr.  III,  20.  inra^m  h*  vixrof  ex 

inundatione,  scu  diJuvio,  scrvati  8unt. 
ft  Petr.  III,  5.  6.    Apoc.  1,   15.  ^ 


9mm  ■•i  m  nAXav  Ot  StrepltXB 
ncc  moharjm,  b.  e.  vox  rmide 
n,  cjoSL  Dam.  X,  6.   Apoc  VIII,  la 

tn  TCf   wvf^'  «rcrav.   SMd.  v.  1 1.  XI, 

6-  XIL  15-  XIV,  2.  T-  XVI,  4w  S 
12.  XVn,  I.  15.  XIX,  6-  Alo». 
dr Ini  adhibuetuut  hanc  Toceoi  pro 
Cy  iMmmdatio,   les.  XXX,  SOl  QP 

mare,  Exod.  XTV,  27.  Xabimi.  m, 
8.  Zador.  IX,  la  O^  a^,  DeoL 

n,  6.  2S.  2  Regg.  11,  8.   I4w  la 

£«  X,  6.  et  ohoJiMemta^  Ezod» 

XV,  8.  Ps.Lxxvii,  la 

2.  MT*  ^x^  '?■''  kapiisamlis,  el  es 
adjuncto.:  bapiismms  ip$e.  Joh.  ID, 
5.  ifti  ^  TY  ynv*'^  H  mimTv^  niai  qaii 
baptiflno  suscepto,  seu  ioterveiiien- 
te,  prom»  immutetur  et  emendetnr. 
Ephes.  V,  26.  mmimMr»  ytmi  rm  A«vv{f 
rtZ  vimrf.  Hebr.  X,  22.  ?^Xsmfam  rm 
rmmm  uimrt  m#«m.    I  Joh.  V,  6.  8. 

3.  metaphorice:  doctrina^  qua  oat- 
iirt  hominum  imbuuniur,  et  ^peciatim: 
doctrina  ckristiana  ei  omnia  bona  ac 
heneficia,  cum  ea  conjuncta.  Joh.  IV, 
10.  vim^  ^  doctrina  christiaDa  et 
omnia  bona,  quae  sunt  cum  cogni- 
tione  et  observatione  religionis  chris- 
tianae  arctissime  conjuncta.  ibid.  ▼• 
14.  VII,  38.  l^imrH  \mfrH  felidtatis 
Christianorum  perennis.    Apoc  VII, 

17.  fx/  ^«riK  (alii  l^mra^)  ^c^ym^  vimrm* 

ad  felicitatem  aetemam.  ibid.  XXI, 
6.  XXII,  1.  17.  Conf.  Glassii  Phi- 
lol.  Sacr.  p.  1001.  ed.  Daikii.  Sae- 
pius  in  N.  T.  non  legitur. 

'XETdS,  «V,  «,  pluvia^  ab  Sm  piuo. 
Act.  XIV,  17.  •v^muhf  ifttf  vfr»v( 
iii^vi  coelitus  dans  nobis  pluvias. 
Levit,  XXVI,  4.  1  Kegg.  XVII,  14. 
Jer.  V,  24.  ibid.  XXVIII,  2.  it^  ri» 
vfT0f  To»  iptrriru  ob  instantem  plu- 
viam.  Hcbr.  VI,  7.  yv  v«^  «  irfvrm 
r$f  1«-*  mvrMf  irpXXtULtf  i^^ifctvM  vtrif* 
Jac.  V,  7.  fiW(  mf  A«Si|  vfTtv  v^mifUf  umi 
cy}/ifff.  ibid.  v.  1 8.  KM4  i  •v^muf  yti^f 
iimxt,  Apoc.  XI,  6.  tf»  fAn  iS^ixii  vtrif. 
(Joel.  II,  23.  les.  V,  6.  Saepius  in 
N.  T.  non  legitur.  In  versione  Alex. 
rcspondet  hebraico  tJpJi  imber^  plu' 

viOf 
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via,  Gen.  VII,  12.  VIII,  2.  Cant.  II, 
11.  et  ■^DO  piuvia.  Exod.  IX,  34.  85. 

T    T  * 

Deut.  XI,  1 1.  14.  17.    Hesuch.  imf 

xio&EXiA,  ttf,  if  1.  proprie:  ad^ 
optio^  adoptatio  in  Jilium,  Jiliatio,  Hif 
flufhaltjifnc  an  OLinHejBttat  admission  into 
a  state  qfjiliation;  ad  verbum :  positio 
JUii,  vel  positio  in  Jilios  suijuris^  ab 
vidsjilius  et  5i0-K  posiiio,  a  7/^1«^  j9ono. 
Adoptati  autem  Graecis  vUi  ^mi  di« 
cebantur,  monente  Schol.  ad  Pind, 
01.  IX,  95.  Hesych*  vUita-U'  •ruf  ri^ 
Sirov  vi§f  Xciu^ecfU. 

2.  metapliorice :  universa  conditio 
JiUorum,  jus  Jiliorum,  sensus  animi, 
Jiliis  dignus,  Hinc  vic§m'»  0mv  est 
Jus  et  coiidilio  universa  JUiorum  Dei 
et  tribuitur  in  N.  T.  partim  Judaeis, 
ob  dignitatem  eximiam  et  insignera 
favorem  divinum,  quo  prae  caeteris 
gentibus  se  frui  existimaoaQt,  partim 
vero  Christianis,  quatenus  Deum  sen- 
sibus  aninii,  iinis  Dei  dignis,  colentes^ 
et  inipctrata  peccatorum  venia  de  Dei 
fkvore  certissime  persuasi,  non  solum 
optima  quaevis  ab  eo  sperant,  sed 
etiam  fclicitatis.  Christianis  in  hac 
pariter  ac  futura  vita  a  J.  C.  promis. 
8ae  et  partae,  participes  redduntur. 
Sic  legitur  in  N.  T.  Rom.  VIII,  15. 
ubi  formula  «-ff?/u«  vU^to-lmif  per  sc 
spectata,  significat  sensus,  quales  filii 
habent,  qui,  de  parentum  fkvore  cer- 
tissime  pcrsuasi,  optima  quaevis  ab 
iis  sperant,  et  animo,  fiducia  erecto, 
eos  adeunt,  nam  opponitur  ibi  rf 
^fivfutrt  ^cvXueity  h.  c.  scnsibus,  qua- 
les  servi  habent,  qui  non  dorainorum 
amore,  sed  metu  poenarum  agi  et 
duci  se  patiuntur.  Bene  itaque  a 
Paulo  I.  I.  ^tvfia  hvXtittf  Judaeis 
tribuitur,  qui  servili  pocnarum  divi-. 
narum  metu  tenebancur,  et  xftZfiM 
vU$tc-t»i,  h.  e.  sensus,  filiis  Dci  dig- 
nus,  inter  beneficia  refertur,  quac  re- 
ligioni  christianae  debemus.  ibid. 
V.  23.  vichnet  est  futura  eaque  aeter- 
jia  felicitas  Christianorum,  quae  v.  19. 
m  «^rMi^Av^/if  rmt  viSf  rtZ  6mv»  et  v. 
21.    II  2«'$«  TM  TuyA^y  r*v  0s«V|  ColL 


Luc.  XX,  26.  dicitur  Rom.  IX,  4.  •%■!- 
N(  uV/v  *la-^any<iT*i,  Sv  n  vititoiu  qui 
sunt  Israelitae  et  sempcr  inde  ab  an- 
tiquissima  aetate  tantis  juribus,  pri« 
vilegiis  et  beneficits  omati  fuerunt. 
Cf.  Exod.  IV,  22.  Deut.  XIV,  1. 
Jer.  XXXI,  9.  Hos.  XI,  1.  et  Philo^ 
nem  de  Confus.  Linguanim  p.  348. 
Galat.  IV,  5.  im  rnf  vioHa-itn  JtxcxXai* 
fitfy  h.  e.  «m  vfi  0Sdv  ytftifti9M*  Sen» 
sus  est :  ut  jam  in  hl>ertatem  a  duro 
legis  M  osaicae  imperio  vindicati  Deum 
sensibus,  filiis  dignis,  colamus  et  fa* 
voris  divini  omniumque  per  Christnm 
partorum  beneficiorum  in  hac  pariter 
ac  futura  vita  participes  reddamur. 
Aeque  late  haec  vox  patet  quoque 
Ephes.  I,  5.  Saepius  in  N.  T.  non 
legitur. 

t(6£,  •V,  i,  1  •  proprie :  ^us  na» 
tttraliSy  de  nato  hominis,  quasi  «t4<, 
B  Kvw  pario,  nascor,  vel  a  ^0  gfg^o^ 
produeo,  pario,  nascor.  Matth.  I,  21. 
r^ir«M  dt  vihf  pariet  autem  filium* 
ibid.  V.  25.  VII,  9.  X,  37.  ««i  J  ^»- 
>«v  viaf  n  Bvyart^ti  M^  Ifil  et  qui  fi* 
lium,  aut  filiam  pluris  fecerit,  quam 
me.  ib.  XIII,  53.  XX,  20.  i  ^rn^ 
rSf  viSf  ZiStiedtv.  ibid.  Y.  20.  21. 
XXI,  37.  38.  XXII,  2.  XXIII,  55. 
XXVI,  37.  XXVII,  56.  Marc.  VI, 
3.  IX,  17.  X,85.  46.   XII,  6.   Luc. 

I,  13.  31.  36.  57.    II,  7.    III,  2.  23. 

«(  h^u^trc  vi^f  *lma^p  Josephi,  Ut  pu« 
tabatur,  filius.  ibid.  IV,  22.  V,  10. 
VII,  12.  viif  fUfytfiif  rjf  /unr^i  mlrt^ 
unicus  matris  filius.  ibid.  IX,  38.  41. 
XI,  11.  XII,  53.  XV,  11. 13. 19.21. 
24.  25.  30.  XX,  13.  Joh.  I,  43.  46. 
IV,  5.  46.  47.  50.  53.  VI,  42.  IX, 
19.  20.  XXI,  2,  Act.  VII,  16.  29. 
XIII,  21.  XV,  1.  XIX,  14.  XXIII, 
6.  16.  Rom.  IX,  9.  Galat.  IV,  22. 
30.  Hebr.  XI,  21.  XII,  7.  r/f  yei^ 
irrtf  vicf,  •»  tv  v^mitvu  xetTn^,  Jacob. 

II,  21. 

2.  sobolesy  proles    utriusque  sexus. 
Matth.  XVII,  25.  26.   coll.  Geues. 

XLV,  11.  Joh.  IV,  12.  xmi  ti  Wai  avrcZ 

et  liberi  ejus.  Apoc.  XII,  5.  mmi  tr^ 
«IX  M«F  mvm*    Uinc 

8. 


Tio;.  T  I  Tio^. 

8.  u  tfiW  in  N.  T«  posierif  deicenden*  qtie  est  Matthaetis  Scriptores  V.  T. 
te$  dicuntur^  et  v/«f  unut  ex  nepoti"  qui  haud  raro  voce  \2^  de  sobole  ani- 
6us  etpoiterU.  Matth.  I,  2.  W^  Ait-  mantium  brutorum  usi  esse  reperiun- 
&a,  y;.5  A^^m^  y^*"?^  «  ^*™^  ^^  tur.  Sic  Genes.  XLIX,  11.  rtTW^ 
Abrahami  posteruu  ibid.  y.  20.  Ii^  i  ^  .  T«r  ^  T ' 
0i^  vi^  ZuCi)  Joeephus,  Davidi»  ne-  ^^  '•  «l-  TJ?»  ^-  ^od.  Levit.  IV,  8. 14. 
pos.  ibid.  IX,  27.  XII,  23.  XV,  22.  IX,  2.  TJITS,  2  Paral.  XXXV,  T. 
XX,  30.  31.   XXI,  9.  15.  XXII,  42.  Qmn^  WcXIV,  4.  "ttto  ^13  filii 

Ti  MMy  Jmii  «VI   «V  Xptarw}  «ftf  vi««  ^ a  j  j     '/». 

I.TI,    >iy^»  «yrf-   t«?  ZuCiJ,  quid  OTium  pro  O^M  a^f»»-    Adde  Tdr. 

▼obia  videtur  de  Messia  ?   cujusnam  gum  Genes.  XXVII,  9.  et  alia  V.  T. 

nepos  est  ?    Responderunt,   Davidis.  Toca,  quae  collegit  Vorstius  in  FhiloL 

ibid.  V.  45.  XXIII,  31.  coll.  v.  30.  et  Sacr.  c  15.  p.  381  seq.  ed.  Fischeru 

82.  XXVII,  9.   «»  lufiiwurf  mitl  viHf  Graecos  vulgares,  si  brutorum  ani- 

'ir^wiA  quem  emerant  ab  Israelitis.  mantium  puUos  designare  velinr,  vo* 

Marc.  X,  47.  48.   XII,  35»  et  37.  cibus  Tf«.$  et  rUw  (sicut  v.  c  Theo- 

Lucl,  16.   XVUI,38.  39.   XIX,  9.  crit.  IdyU.  XXV,  ]04.    vocem  n»m 

uM0iri  Mi  mMi  pi4i  'aC^m^  im  quia  de  vaccarum  pulUs  adhibuit.)  uti  so- 

et  ipse  unus  ex  posteris  Abrahami  lere,  compluribus  exemplis  demon* 

^L    ibid.  XX,  41.  44.    Act.  II,  17.  stravit  Gatakerus  de  Stilo  N.  T.  cap. 

V,  21.  VII,  23.  37.   IX,  15.   X,  36.  16. 

XIII,  26.    «t}(K  «}tA^«i,   tfi«i  yif«in  7.  metaphorice  «/«^  Tif^f  is  didtur, 

'AC^f*  o  fratres,  ex  Abrahami  ge-  cui  aliquid  promissum  et  destinatum 

nere  oriundL     Rom.  IX,  27.   2  Cor.  est^  ad  quem  proprie  aliquid  pertinet. 

iU,  7.  13.    Hebr.  VII,  5.    W   U  t«»  Matth.  VIII,  12.    «i  vU\  rn^  fimrtXmms 

W09  Aivi  posteri  Levi,  Levitae.    ibid.  Judaei,  quibus  vi  promissionis  divi- 

^,  22.   Apoc  II,  14.  VII,  4.  XXI,  nae  reh'gio  et  fclicitas  christiana  im- 

12.    Lucian.  in  Dial.  Mort.  p.  206.  primis  oblata  et  destinata  erat.     ibid. 

Tocem  v<o(  de  nepote  adhibuit.  XIII,  38.  •i  vUi  rHi  fi^tnXuMf  sunt  veri 

4.  ^lius  adoptivus.    Act.  VII,  21.  Christiani,   quibus  proprie  destinata 

urtiinm  i%  mvrof  «yi/xir*  ccvrh  n  Bvyd^  sunt  bona,  per  Christuin  parta.    Act. 

Tii^  ^ei^tut  M(i  uft6^ilwr»  mvrkf  ixvr^  li;  III,  25.    vfAUi  Irrt  u  vUt  rSf  rr^^^it 

vuf  quem  expositum  fUia  Pharaonis  x«i  tik  }i«tfi)ViK  «.  r.  A.  ad  vos  inpri- 

austulit  ct  tanquaro  filium  adoptivum  niis  pertinent  vaticinia  prophetarum, 

educavit.  Hebr.  XI,  24.  M«0^(  M*y^  atque   illud  promissum.      Conf.   Ps» 

ytfCfttvH  4^fnvmr§  ?^vyiHmt  vUi  Bvymr^4i  Cll,  21 .  ct  Vorsiii  Philol.  Sacr.  cap. 

^m^am*  24.  p.  493  seq.  ed.  Fischeri. 

6.  quijiliiamoremacjidempraestaty  8.  nominibus  locorum  junctum  sig« 

hutarJUii  amandus^  persona  aequeju"  niBcat  uios  eum,  qui  est  et  versatur  in 

eunda  et  amata  ac  parentibus  est  Jilius.  aliquo  loco.    Matth.  IX,  15.    Marc. 

Joh.  XIX,  26.    yvytff,  iifv  i    viof   rcv     II,  19.  Luc.  V,  34.    «1  M«i  t«v  fVft^St' 

mater,  en  filium  tuum !    Conf.  quae  m(  filii  conclavis  nuptialis,  h.  e.  qui 

aupra  ad  vocem  f^irni  dicta  sunt.  in  conclavi  sponsi  versantur,  amici, 

6.  proles  bruti,  pullus,  i.  q.  ^«rXai.  cognati  et  agnati  sponsi  sponsaeque. 

Matth.  XXI,  5.    ^Xcf,  vih  vx§^vyuv  Conf.  quae  supra  ud  voccm  fvft^in 

pullum  asininum ;    ubi  rh  frm?iOf  ad  dicta  sunt.     Luc  XX,  34.   •<  vi^i  rw 

imitationem  hebraici  *)^,  Zach.  IX,  mimci  t«vt«i/  filii  hujus  mundi,  h.  e. 

9.  abundat.  Graeci  Scr'iptores  nus-  9"^  »^  ^^«^  mundo  degunt  et  versan- 
quam,  quantum  equidem  scio,  vocem  ^^^'  Eodera  modo  ^  usurpatur,  v.  c 
W6i  de  pullis  animantium,  ratione  ca-  Esra  II,  1.  ubi  nriDrT  ^^^^ttp-o- 
rentium,  adhibuerunt.    Imitatus  ita-  ^y^  dicuntur,  qui  ki'p^vincia  ha- 

bitant 


TI 
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bitant.  2  Regg.  XIX,  12.  Jer.  II, 
16.  Joel.  III,  6.  Cf.  Vorstii  Philol. 
Sacr.  c.  24!.  p.  491.  ed.  recent. 

9.  qui  alictijus  partes  tenet,  ei  ad' 
haeret,  vel  deditus  est^  eumque  sectO'» 
tur  et  imitatur^  disdpulus^  (2  Hegg. 
VI»  1.  les.  VIII,  18.)  amicus,  soda* 
lis,  socius.  Matth.  XII,  27.  h  vUl 
vf*Sf  99  rift  tabtfAAtiM-if  cujusnain  ope 
sectatores  etdiscipuli  (dlii  popuiares) 
vestri   eosdem  ejiciunt?    ibid.  XIII, 

38.  tie-tf  «i  vUi  rcv  ^0fi|^«i;  sunt  hooii* 

nes  improbi,  sectatores  quasi  et  irai- 
tatores  diaboli.  Luc.  XI,  19.  Act. 
XIII,  10.  uii  ^<««oAotf  o  pessime,  qui 
refers  ingenium  diaboh!  Cf.  Joh. 
yill,  44.  GaJat.  III,  7.  •fr^/  utm 
vUi  ^A^^aufi  hi  sunt  imitatores  Abra- 
hami  adeoque  veri  ejus  posteri.  Conf. 
Joh.  Vlll,  39.  Hebr.  XII,  6.  et  II, 
1 0.  1  Petr.  V,  3.  mi  mU^k49  •  w«$  ffw 
(Bt  Marcus  discipulus  meus. 

10.  studiosus  alicujus  rei,  quialiquid 
curatf  aut  operam  impendit  alictti  rei^ 
aut  qui  est  certa  quadam  qffectione 
praeditus.  Marc.  III,  17.  Luc  XVI, 
8.  «i  vici  vv  uiif&f  r«vr«u  qui  res  mun* 
xianas  tantum  curant.  Opponuntur 
•i  vidi  T«v  ^ATTo;  religionis  christianae 
studiosi.  Joh.  XII,  36.  Ephes.  II, 
2.  if  rtiif  vUTf  rijff  anru$UHf  in  increildis 
jet  contumacibus.  ibid.  V,  6.  Coloss. 
III,  6.  1  Thess.  V,  5.  2  Sam.  XIII, 
28.  vici  ^vfufiwf.  I  Hegg.  I,  52.  Cf. 
Vorstii  Philol.  S.  c.  24. 

11.  nominibus,  praemiuro,  vel  poe- 
nam  significantibus  junctum,  significat 
dignum,  participem,  reum,  obnoxium. 
Matth.  XXIII,  15.  vi)f  FiimK  Gehen- 
na  et  poenis  infemalibus  dignus. 
Luc.  X,  6.  viU  u^nfft9  dignus  faustis 
vcstris  apprecationibus.      ibid.   XX, 

36.  Tiff  «y«rTtf 0^  vi«i  «rrK  quibus  bea- 
titudo  futura  contigit.  Joh.  XVII,  12. 
«  vio^  rHii  iirmXiuti  homo,  exitio  atque 
interitu  dignus.  2  Tliess.  II,  3.  Conf. 
1  Sam.  XX,  30.  2  Sam.  XII,  5.  et 
Vorstii  Philol.  S.  1. 1. 

12.  vitf  uf^^mmv  homo,  i.  q.  •e>#^wT«9, 
et  viti  rSf  M^m^tf  homines,  quemad- 
niodum  Joel.  III,  6.  «i  vm  rtif  '£A>if- 
9m  Graedj  et  apud  Homen^m  pas^iin 


twW  'A;^«<«9  Achivi  dicuntur.  Vide 
Pfochenii  de  Ling.  Gr.  N.  T.  Puri- 
tate  §  55.  et  Georgii  Vindic.  N.  T. 
Lib.  III,  c.  3.  p.  273.  Marc.  III,  28. 
•T(  ;r«rr«  «^liirfrici  rm  kfug^rifimru  TMf 
viWf  rm  «fl(A>ir«y  omnis  generis  pec- 
cata  hominibus  remitti  possunt.  Conf. 
Matth.  XII,  31.  Eph.  III,  5.  %  In^utq 

yiHutf  •vu  vyfu^/ahi  r»7f  vieif  rSf  uf$^m^ 

vctf  quae  alio  tempore  non  innetuit 
hominibus.  Hebr.  II,  6.  Apoc.  I,  13. 
«cMCtff  vim  Mpatwv.  ibid.  XIV,  14. 
Conf.  Gen.  XI,  5.  1  Regg.  VIII,  39. 
Ps.  VIII,  4.    ubi  )ff\ytk  et  CHl^ia 

v:  T  T    '  » 

tnnquam  synonyma  junguntur.  Ps. 
LXXIX,  18.  Ezech.  II,  1.  Dan.  VII, 
13.  Conf.  Vorstii  Phil.  Sacr.  cap. 
XIII,  p.  333  seq.  ed.  Fischeri.  Hinc 
Kur  i{«;ciif  in  N.  T.  Chrisius  i  vu^  t«v 
uffi^uxcv  vocatur,  ratione  scilicet  hu^ 
manae  naturae,  quam  interventu  di<« 
vinae  virtutis  induit.  Matth.  VIII,  2(T. 
IX,  6.  X,  23.  XI,  19.  XII,  8.  32. 40. 
XIII,  S7. 41.  XVI,  13. 17.28.  XVII, 
9.  12.22.  XVIII,  11.  XIX,  28.  XX, 
1 8.  28.  XXIV,  27.  80.  37.  39.  44. 
XXV,  13.  31.  XXVI,  2.  24.  45.  64. 
Marc.  II,  10.  28.  VIII,  31.  38.  IX. 
9.  12.31,  X,33.45.  XIII,  26.  XIV, 
21.  41.  62.  Luc.  V,  24.  VI,  5.  22. 
VII,  34.  IX,  22.  26.  44.  56.  58.  XI, 
30.    XII,  8.  10.  40.    XVII,  22.  24. 

26.  80.  XVIII,  8. 31.  XIX,  10.  XXI, 

27.  36.  XXII,  22.  48.  69.  XXIV,  7. 
Joh.  I,  52.  III,  13.  14.  V,  27.  Vf, 
27.  53.  62.  VIII,  28,  XII,  23.  34. 
XIII,  31.  Act.  VII,  56.  Conf.  quae 
supra  ad  vocem  ufi^^Trpi  de  hac  for« 
mula,  in  N.  T.  solemni,  dicta  sunt, 
de  qua  etiam  bene  ct  ex  professo 
egerunt :  Chr.  Cdlarius  de  sensu  ap- 
pellationis  vii^  rtv  ufi^ufew  in  £j.  Pro- 
gramm.  Pr.  XXI,  p.  129.  Jac.  GuiU 
iardus  in  Specimine  quaestionum  in 
novum  instrumentum  de  fiiio  homi- 
nis.  Lugd.  l3at.  1684.  4.  J.  H. 
Messerschmidt  Comment.  philol.  de 
sacra  formula  et  dictione  «  vthf  rov 
«v^^«T«v,  qua  simul  sermonis  graeci, 
quo  N.  T.  est  conscriptum,  castita- 
tcm  asserit.  Viteb.  1739. 4.-<-G.  Less. 

Pr. 


Tiot' 


ri 


Pr.  de  filio  hominis  Goett  1776,  4. 
O.  fV.  RuUmanns  Progr.  vAtt  Htt 
OBenennttsis  !3[e0n  He^  ^en^c^en  %oin* 
Rintela  1785.  et  in  Selectis  histor. 
philos.  theoL  T.  I.  p.  271. — Oer^ttci 
nber  Hte  ^teflen  tnt  B.  ^.  Hie  tuiin 
eotne  (Brotte0  wom  tiom  ^dofme  1100 
Sptn$iAtn  3itffVL0  reHen;  in  Henke*s 
ipflga^in  fnr  laei.  ]9)iIo0O9iie  nnn 
Cregeife,  B.  I.  St.  1.  S.  129-^208. 

13.  vi«(  eMv  dicitur  in  N.  T.  omnis^ 
^ui  Deo  est  similis  et  maxime  caruSf 
et  a  Deo  maximis  beneficiis  omaiurf 
qtu  Deum  sancte  et  pie  colit  et  de* 
tnandatum  sibi  a  Deo  negotiumjideli' 
ter  exsequitur^  et  vlu  Smv  speciatini 
Christiani,  hoc  nomine  digni,  in  N.  T. 
dicuntur^  ob  summam  scilicet  eorum 
dignitatem  atquejelicitatem,  quam  de- 
hent  reUgioni  et  merito  Christi,  ob 
quam  etiam  iisdem  vl»$wm  SUv,  su- 
blimiori  sensu*  quam  Judaeis»  tribui- 
tur.  Matth.  V,  9.  ori  »vrct  vitl  Buv 
KXnin^rrtu  nam  sunt  Deo  simillimi  at« 
que  adeo  dilectissimi.    ibid.  v.   45. 

«V«$  yirnrOi  vU}  r«v  Tlecr^f  vfMtv,  rtlv  h 

«v^tfFM; :  ubi  in  Codicibus  et  Patribus 
noimullis  pro  vi»t  legitur  «fitt^  ex  in- 
terpretamento.  Luc.  VI,  35.  XX, 
S6.  v;V  urt  0UV  similes  Deo  erunt, 
rationc  nempe  immortalitatis  habita. 
Rom.  VUI,  14.  19.  IX,  26.  2  Cor. 
VI,  18.  Galat.  III,  26.  ^u^rts  y^^  vUi 
ei6v  l<m,  h.  e.  vos  enim  omnes,  quot- 
quot  Christiani  facti  estis,  exemti 
estis  duro  moderamine  legis  Mosai- 
cac  et  in  libertatem  ac  felicitatem 
christianam  vindicati  estis.  Formu- 
lae  enim  vt§9  Quv  iTmt  opponitur  v. 
25.  formula  vto  irutiuy»yof  u»Mf  et 
vus  saepe  servo  ita  opponitur,  ut  eum 
significct,  qui  sui  juris  est.  Conf. 
Galat  IV,  7.  ibid.  v.  6.  7.  Hebr. 
XII,  5  —  8.  Apoc.  XXI,  7.  Sirac. 
IV,  11.  Conf.  Noesselti  Dissert.  de 
Vera  Vi  Nominis  Filioruui  Dei,  Ha- 
lae  editam,  (In  Ej.  Opusc.  Fasc.  II. 
p.  333.)  et  quae  supra  notata  sunt  ad 
vocem  vlc$tffiet*  —  —  K*t'  iicj^iif  vero 
ct  longc  sublimiore  sensu,  quam  qui 
in  ullam  creaturam  cadat,  ChristuSf 
fuem  Deus  caussam  Jelicitatis  huma* 


nae  esse  decreto  lihero  ac  aefemo  oo- 
luit  et  sub  Messiae,  h.  e.  regis  nomine 
significavit  Judaeisy  «  T<«(  t«v  Smv  in 
N.  T.  vocatur  ad  rationem  ejus  ergtL 
Dcum.  et  sublimiorem  illam  naturam, 
quae  ante  Jesum  natum  jam  exstitit, 
significandam.  Origo  vero  hujus  no- 
minis»  ita  proprie  de  Christo  in  N.  T. 
adhibiti  et  mente  oreque  Judaeorum 
jam  ante  Christi  nativitatem  adino- 
dum  vulgati  ac  sollennis,  haud  dubie 
repetenda  est  tum  ex  locis   V.  T.  Fi. 

II,  7.  et  2  Sam.  VII,  14.  quae  saitein 
Jesu  et  Apostolorum  tempore  de 
Messia  intelligi  et  explicari  solebaDt, 
ut  ex  Act.  IV,  25.  XIII,  33.  Hebr. 
I9  5.  Luculenter  apparet,  tum  vero 
etiam  ex    consuetudine   Scriptoruoi 

V.  T.  regeSy  magistrtUus,  et  omniHC 
omnes,  qui  locum  Dei  inter  homines 
tenere  credebantur,  nomine  Filiorum 
Dei  (Ps.LXXXII,6.  Jerem.  XXXI, 
20.  coll.  Joh.  X,  34<  —  37.)  insigni* 
endi.  Conf.  Koppii  Excurs.  U.  in  E« 
pist.  ad  Gaiatas  p.  105  seq.  ed.  recent. 
Reperitur  autem  subiime  hoc,  illustre 
et  maxime  honorificum,  Christo,  ser- 
vatori  nostro  O.  M.  %m,r  i|«;c«»  tribu- 
tum  nomen  in  locis  sequentibus  N.  T. 
Matth.  II,  J5.  III,  17.  IV,  3.  6. 
VUI,  29.  XIV,  33.  XVI,  16.  XVII, 
5.  XXVI,  63.  XX  VII,  40.  4-3.  54-. 
Marc.  I,  1.  11.  111,  11.  V,  7.  IX,  7. 
XIV,  61.    XV,  39.    Luc.  I,  32.  35. 

III,  22.  IV,  3.  9.  41.  VIII,  28.  IX, 
35.  XXII,  70.  Joh.  I,  18.  34.  50. 
III,  16.  17.  18.  V,  25.  VI,  69.  IX, 
35.  X,  36.  XI,  4.  27.  XVII,  1.  XIX, 
7.  XX,  31.  Act.  VIII,  37.  IX,  2a 
XIII,  33.  Rom.  I,  3.  4.  9.  V,  la 
VIII,  3.  29.  32.  1  Cor.  I,  9.  2  Cor. 
I,  19.  Galat.  I,  16.  11,  20.  IV,  4.  6. 
Ephes.  IV,  13.  Coloss.  I,  13.  1  Thes- 
sal.  I.  10.  Hebr.  I,  5.    IV,  14.  V,  5. 

VI,  6.  VII,  3.  X,  29.    2  Petr,  I,  17. 

1  Joh.  I,  3.  7.  III,  8.  23.  IV,  9.  la 
14.  15.    V,  5.  9.   10.  11.  12.  13.  20. 

2  Joh.  y.  3.  Apoc.  II,  18.  Cf.  G.  T. 
2^cJiariae  D.  de  usu  dogmaticono* 
minis  filii  Dei.  Goett.  1768.  4.  et  Fr. 
Herm.  Romershausen  D.  exeg.  de  no- 
mine  Ti«y  eUv  mn  regium  Christi 

munus 


'rxfi. 


munus^  sed  praestantiorem  ejus  natu« 
ram  indicante.  Marb.  1768.  4.  — 
Interdum  Christus,  seu  Messias,  sine 
uUo  additamento  i  vt^f  in  N.  T.  voca- 
tur^  ad  imitationem  hebraici  *)4.    Ps, 

II,  12.  Matth.  XXVIII,  19.  Marc. 
XIII,  32.  Luc.  X,  22.  Joh.  UI,  35. 
36.  V,  19.  20.  21.  22.  23.  26.  40. 
VIII,  35.  36.  XIV,  13.  1  Cor.  XV, 
28.  Hebr.  I,  2.  8.  III,  6.  V,  8.  «•/- 
%%^  m  vicf  quanquam  Messiae  digni- 
tate  gaudebat.  ibid.  VII,  28.  1  Joh. 
II,  22.  23.  24.  V,  12.    2  Joh.  v.  9. 

12.  Interdum  omittitur,  v.  c.  Matth. 
IV,  21.  r«F  r^v  zMtiUvf  SCil.  vi«v,  Ze- 
bedaei  filiuni.  Matth.  X,  2.  Joh. 
XXI,  15.  coll.  Matth.  XVI,  17.  Ae- 
/w«.  V.  H.  II,  25.  111,26.  Tob.V, 
19.  1  Macc.  II,  1.  Saepius  in  N.  T. 
non  legicur. 

'^rAH,  D(,  i,  Est  in  genere  materia 
guaecumque^  quae  a  forma  informa" 
tur,  teste  Suida  Tom.  III.  p.  529.  A* 
ristoteles  lib.  L  Physic.  vXn  irrt  rl  v- 
ic^KUfim^j  e{  dJ  ri  aTFTtXurm  i(7«y. 
Deinde  autem  est  omnis  materia^  ig^ 
fii  alendo  apta,  speciatim  :  materia  in 
sylvis  caedua,  sylva,  ligna,  unde  vA«- 
rifiHi  qui  in  sylvis  ligna  caedit^  ( Sa« 
pient.  XIII,  11.)  ^iet  vxivftM  anima'^ 
lia  dicuntur,  quae  in  sylvis  degunt  in^ 
deque  victum  trahunt,  et  vXu^^fuu  lig" 
na  colligo.  Semel  tantum  in  N.  T. 
legitur  Jacob.  III,  5.  oxiyf  irv^  n/Jxnv 
Slxfif  ifei^rrui  cxiguus  ignis  quantam 
materiam  incendere  valet  ?  Nonnulli 
interpretes  cum  Vtdg.  vXnt  h.  1.  de 
sylva  interpretantur,  nec  desunt  in 
scriptoribus  antiquis  exempla  sylva- 
rum,  incendio  correptarum  et  deleta- 
rum.    Alex.  Job.  XXXVIII,  40.  «•'- 

Hrrcu  ii  if  v?iat(  Ift^^tMfrif.  les.  X,  17« 

XMi  ^ttytrm  mnl  ^i^cf  riiir  vX^f  r^  if**^ 
Wfff.  Sirac.  XXVIII,  10.  «^r<i  W» 
^Xnf  'xv^6(  cvrtts  hcjucv^crtrcit.  Homer. 
Iliad.  ^,  V.  455.  nin  ^vp  M%Xtf  hrt" 
^Asyfi  iio-xrrcf  vAi|y.  ib.  A,  V.  155.  if 
y  «n  xv^  it^Xcf  b  i^vXm  ifiirieyi  ilx^im 
Pindar.  Pyth.  III,  67.  Demosthen. 
pag.  1040.  pen.  et  1048.  16.  ed. 
Jtetske :  r«v  iixiif  rr.f  rrruftftifffl.  £tym. 
ToM.  IL 


M.  vXn  mftutfU  rk  (i/A«,  M(  r«*  vXnf  rw 
fUfUff  Kui  rcf  o-vv^ivd^ov  rcxcf,   Suid,  iix^* 

c  a-vfitfi^c(  rcwcf.  Cf.  Loesneri  Obss. 
Philon.  p.  463.  et  WetstenU  N.  T. 
T.  II,  p^  670. 

*rMA2,  vfiusy  vfuf  et  vftut.  Vide  rvw 
'tm^NAIOS,  eucvt  c.  Hymenaeus. 
Nomen  proprium  unius  ex  adversariiB 
Pauli,  apostoli,  qui  resurrectionem 
carnis  negavit,  origine  graecum,  idem 
notans,  quod  nupiialis,  ab  't^iip,  ifcf^ 
c,  HymeUf  Deus  gentiliura,  nuptiarura 
praeses.  Bis  tantum  in  N.  T.  com« 
memoratur.  1  Tim.  I,  20.  et  2  Tim. 
II,  17. 

'TM^TfiPOS,  u,  01*,  vester,  ab  vfUtg 

VOS.  Luc.  VI,  20.  vfuri^a  larif  i  fiw 
rtXuu  r«v  &UV  ad  vos  enim  salus  chris» 
tiana  pertinet.  ibid.  XVI,  12.  rl  vfA* 
n^cf  rii  vfuf  imo^ti  bona,  quae  vere 
vestra  vocari  possunt,  seu  vera  bona, 
quis  vobis  committet  ?  Opponitur  e<« 
nim  h.  1.  rc  vfim^cf  r£  uXXcr^iu,  h.  e. 
bonis  terrestribus.  Joh.  VII,  6.  c  K 
Ktu^cf  c  vfun^cf  xaifrcri  irrtf  iruftcf  V0« 
bis  seroper  adest  tempus  opportunum, 
h.  e.  vobis  semper  sinc  periculo  Hie-* 
rosolymam  proficisci  licet.  ibid.  VIII^ 
17.  if  rm  fofim  rS  vfAttipm  in  lege,  qua 
vos  utimini.  ibid.  XV,  20.  rcf  vfurt'» 
^of  Xcycf  doctrinam,  quam  vos  trade- 

tis.  Act.  XXVII,  34.  rovrc  yci^  xfif 
rHs  vfUTf^as   rurn^itci  VTrei^j^u  hoc  enim 

ad  salutem  vestram  cedet.  Jtom.  XI, 
31.  rf  iffctri^m  ixiu  beneficio,  quod  vo- 
bis  contigit.  1  Cor.  XV,  31.  vi»  rh 
t/f*iTi^ccf  Ktbvx^^^  P^''  gaudium,  quod 
ex  vobis  percipio,  seu,  per  gloriatio* 
nem  meam  dc  vobis.  2  Cor.  VIII, 
8.  rd  rns  vfiiritcif  iydTms  yfHo-tcf  3«»<^ci- 
^mf.  Galat.  VI,  13.  Sacpius  in  N.  T. 
non  legitur.  Alexandrini  usi  sunt  pro 
affixo  D^  vesicrf  ex  Di^h^  vos.   Gen, 

••  ••    V 

IX,  5.    Prov.  I,  26.    Amos  VI,  2. 

'TMNEI2,  «f,  fut.  jjVflf,  pr.  hymeiiae-* 
um  cano  in  nvptiis  ( Vid.  Dorville  ad 
Charit.  p.  28.  Xenoph.  de  venat.  I, 
8.)  deinde  in  universum :  hymnum 
dico^  carmen  cano,  celcbro,  laudo^  gra^ 
tins  ago,  sive  caniico  et  hymno,  sive 
qUo  modo,  ab  y|Uf«f  hymnus^  quod 
3 1  vide. 


Vlde.    Matth.  XXVIy  SO.  imi/  vfi^fivdvt^  tm;  ^«A/m?*?  ««<  v^dK  jur<  uhtu^  wnfUb^ 

Tff  et  postquam  hymnos  cecinissent.  t<»«7(.    Eadem  fere  verba  leguntur 

Scilicet  Jiidaei  solebant  nocte  pascha-  quoque  Coloss.  111,16.    In  utroqne 

li  Psalmos  quosdam  ( Ps.  CXIII  —  loco  sermo  est  de  carminibu9  sacris, 

CXVIII.  et  Ps.  CXXXVL)  et  ante  quibus  Deus  pie  laudatur.     Alexan* 

accubitum,  et  post  finitam   coenam  drini  usl  sunt  hac  voce  pro  *nE^  cary» 

paschalem   decantare,    quos    Judaei  ^^^^^  ^^\,^x^.  XII,  46.    les,  XLII, 

JJallel  Magnumyooint.  Conf.  G.  E.  ^q^  ^L^j^  ^^^^  laudatio,  Ps.  XL,  3. 

Edzardum  ad  Beracnot.  cap.   I.   p.  U 

250.  Marc.  XIV,  26.   Act.  XVI,  25.  -^^^»  ^-  ^'  *•  r^T^i^pulsatto^dttm, 

^^•Tivx,<^fAift  vftttvit  rh  0ii»  prcc^an-  modulatio,  Ps.  VI,  I.  LIV,  1.  LV,  1. 

tur  et  laudabant  Dcum.     Hebr.  II,  et  rb^Piprecatio^  oratio,  Ps.  LXXII, 

12.  lfja<rm  UKXn^ri^  £r^«j^^  (r*  in  con-  gQ.  ^Phavorinus:    'tlftfH'  i  ^eW   eU» 

ventibus  pubhcis  t€  celebrabo.  Saepi-  .,..    jj^  ,  .^^^  .^.,  -.%•,  %^a,V 

?, »°  N.  T.  non  legitur.    In  versione  ^^^^„,-^*  je  Different.  VocabbT  V 

Alexandrma  leeitur  pro  rnin  co7i/e*-  .^   »     .  /    i    .^y .    •    >      ^    *f        »    % 

itff  ff£^,  laudavity  cekbravit^  gratias  B%Sr  rk  il  tyKyfntv  rmf  M^^jcvu    Idem 

egit.  Nchem.  XII,  24.    les.  XII,  4.  fere  tradit  Arrianus  in  Expedit.   A- 

XXV,  1.  pro  ^^  laudavit,  praedica-  lexandri  Lib.  IV.  vufct  ftlf  k  r^v^  et- 

vity  celebravit,2  Paral.  XXIII,   13.  •'^i  ^MZrrat,  iTuif^t  ii  is  uf6^^^0v^. 

XXIX,  30.  Ps.  XXII,  22.  ^'^  ce-  TnArn,  l.proprie  et  active  usur- 

cimt,  Ps.  LXV,   13,  Im.  XLII.  10.  (Exod.  XIV,  21.    Thom.  M.  ri  ^. 

lat  ce«m/,  carmme  cekbravit,  decan^  ^^  ^.  ^^^  ^^.  ^^.  ««^X*^,  -ixx'  -i^; 

/flw7,  les.  XII,  5.    1  Paral.  XVI,  9.  rdi;  ixi  Jpyif  «y*».  "o^,^«j-  (Iliad.  w\ 

et  yi  cantavH,  acclamavit^  vociferatus  v.  148.)  vx«yi  ^wy«r  «kU;  <W«v(  x.  n 

«^Vrov.    I,   2a    VIII,   3.    Addc  ^)  et  intransitive ;  «m^(/mco  me,  a4eo, 

JtcwopA.  Mem.  II,  1.  33.    ixx^i  ^ir^  (/wcerfo,  ex  v^c  et  iiy^  (/mco.  In  N.  T. 

f^f^uni  rh  iii  xv^*^  vf^^i^vfiiftt  ddxxcvcrt.  ^»^""™  mtransitive  usurpatur,  v.   c 

ibid.  IV,  2.   ^^3.  Acfian.  V.  H.  JI,  4.  ?|«/"^-  ;>  -^-  *«'  ^^''■«y*  ^t  discede. 

Conf.de  liac  voce  Ezech.  Sponhcmi-  !^!"-  ^^^^  *•  ^^^-  •'''»;«y«  domum  redi, 

um  ad  Jw/iffne  Orat.  I.  p.  9  seq.  et  ^^^^'  y-.^^'  ^^'  ^-  ''^*y*  •'f  «"  •''«'' 

/?//or//)r.  Antiqu.  Lectt.  VII,  5.    //^-  '*»'•    *^»^-   ^^"»  ^^-   ^^^>    !♦•    ««•» 

^vcA.  v^»u-  fOxoyr,  u7et,  V vtVir'  ,^"**'<!;  '^'"^;  ^^"^il'  ^5- 

"YMNOr,  <w,  0,  propric  est  hi/mnusy  ^^^  "^'^  ^^-    ^{^^^  ^»  ^•^.  11,^  11. 

seu  carmen,  (fuo  loudes  Dei  decantan-  V  ^.^;  T^'  ^^    iwyif   •<   <c>^«^aMf 

<Mr  ejusque  in  homines  beneficia  in  ip*  **'  •*  v^^y*»'»"!^  Tr^Xot.  ibid.  v.  33.  38. 

«Ms  g/orwm  celebrantur,  et  ita  differt  ^^^' ^"    ^'  ^,^*  ..^'^^^  "^-    ^^  ^' 

ab  iyK^fMf,  sed  deinde  etiam  de  car-  ^*    XVII,  14*  If  rS  v^ilyuf  «my;  et 

mine,  uuo  hominum  laudes  canuntur,  postquam  abierant.    Joh.  III,  8.  »mi 

adhibetur,  (v.  c  de  carmine  nuptiali  ^•'^  ^'^•«V'  et  quo  abeat,  scilicet  ven- 

«r>ud  Athenaeum  in  Deipnosoph.  Lib.  ^^»'    '^/^-   ^V,    16.  VI,   67.   ft^   *ml 

IV.  aut  de  carmine,   ob  reportatam  vfAUi^xm  vTrJyufi  num  etiam   vos 

victoriam,    apud    PhHostratum    Vit.  «^  deseretis?  ibid.  VII,  33.  xml  Vxti' 

Soph.  I.  cap.  9.  pag.  .494.  r^  f*if  *«-  ?*'  'r^  ^*\  x^^^arri»'  ^i  et  redibo  ai 

T^  tS.  B«^C*'.^t  T^*^*m  l>Mw  i;r«/Tf?,  Pe"^>  q"J  n^e  misit.    ibid.  VIII,  14. 

T*  it  xmri  'EXX^fmf  i^^r»»»»*^-  Coilf.  Pa-  •'•'  '^*»  «-o^w  uA^«  ««i  wcv  vTe^ya  nam 

i^awr^iim  Gaudentium  De  Funere  He-  5^.^  «c'«»  ""^e  veni  et  quo  discedam. 

Voum  et  Caesarv^  cap.  4.  p.   130.)  "^»^-  ^-  ^l.  22.  IX,  7.  XIII,  3.  fu^ 

ab  -;?«  ce/eiro.    «^j  tantum  in  N.  T.  '^  **•*  ®"«^  «J?^^*»  **'  '^r^  «»  ew 

egitur.  Ephes.  V,  11/.  /«a«wti5  ww-  «'«'«y"  seque  a  Deo  exusse  et  ad  eum 

rediturum 


rediturum  esse.  ibid.  v.  S3.  XIV,  5. 
XVI,  5.  10.  16.  17.  XVIII,  8.  XXI, 
3.    1  Joh.  II,  11.  Apoc-  X,  8.  XIII, 

10.  ttf  aixf^^'»^*»^  vWyfl<  captivus  ab- 
ducetur.  ib.  XIV,  4,  XVI,  7.  XVII, 
8.11. 

2.  eo,  prqficiscory  iter  Jacio,  et  si  de 
navigio  senno  est,  tendo,    Matth.  V, 

41.  vxec/t  firr  etmZ  ^v$  cum  illo  eas 
vel  duo.  ibid.  XX,  4.  viraytTt  mi  vfiui 
tU  T«»  ufATtxSfu»  ibid.  V.  7«  XXI,  28. 
XXVI,  18.   vTtiytTt  tU  T^»   «•«>/?,  X.  T. 

A.  Marc.XI,2.  XIV,  13.  Luc.VIII, 

42.  Iv  3i  T«  v^iiyuv  uvrof,  Sj/rits : 
rfiv>v  W)]  ^.^o  ^*  cw»  jVe/  cum  illo, 

XII,  58^X1  X,  30.   Joh.  VII,  3.  IX, 

11.  XI,  8.  31.  44.  XII,  35:  XV,  16. 
iU  luui  vTreiynri  ut  pcr  omnes  tcrras 
proficiscamini,  i.  q.  «-«jfv^rTK  li;  rh 
xia-M-ov  uTTXfTu,  Marc.  XVI,  15.  Joh. 
VI,  21.  iis  $v  Myv  ad  quam  cursum 
navigii  direxerant,  collat.  v.  17. 

3.  Wuyu  pleonastice  interdum  poni- 
tur.  Matth.  XVIII,  15.  XIX,  21. 
Marc.  X,  21.  Joh.  XII,  11.  ubi  ta- 
men  vx^yo»  etiam  commode  reddi  po- 
test :  partes  Pharisaeorum  et  reliquo- 
rum  adversariorum  J.  C-  desercbant. 

4.  vTcuyt  ixiTM  fMv  estjbrmtila  solem" 
nis  aut  aversantium,  qui  aliquemjum 


'TTa«D^.' 


yUf  umiif^  yty^uxrm  in^/  uvrtv  filiuS 
quidem  hominis  mox  morietur,  uti 
praedictum  est  de  eo.  Marc.  XIV, 
21.     Joh.   VIII,   21.  Iy«   vvuyM  mox 

moriendum  mihi  erit  ct  secedendum 
ad  Deum.  ibid.  XIV,  28.  Conf.  Gen. 
XXV,  32.  1  Regg.  II,  2.  Eccle». 
XII,  5.  Eodem  modo  uwi^x*^'^  ^^ 
vc^tvta^ut  usurpatur,  ut  multis  exera« 
plis  docuit  Palairet,  in  Obss.  PhiloL 
p.  88  seq.  Elsner,  Comment.  ia 
Matth.  T.  II,  p.  251.  et  Casaubon. 
ad  Diogen.  Laert,  III,  s.  6.  Saepius 
in  N.  T.  non  legitur. 

'titakoi^,  jff,  II,  1.  proprie:  av- 
scuUatioy  a  pract.  med.  Mkm^  attice 
vir«xiixd«,  verbi  vTuxsva  aures  praebco 
ad  audiendum. 

2.  obedientia^  obsequium^  et  specia- 
tim :  obedientia  erga  Deum,  obsequim 
Km,  qued  Dei  voluntati  ejusque  legtbus 
praestatur,  nam  viruuovuv  etiam  ob^ 
tcmperare,  obedire  notat.  Rom.  I,  5. 
tU  vTUxon9  ^/(rrf«f,  pro  ttu  vfruKOvUirt  rif 

itiTTttf  ut  doctrinae  christianae  obse- 
quium  praestcnt.  ibid.  V,  19.  viruutii 
significat  obsequium,  quod  Christus 
patri  ad  mortem  usque  praestitit,  et 
nmnus  sibi  a  Deo  demandatum  fide-* 
liter  exsequutus  est.  ibid.  VI,  16 
ubi  vTruKon  de  obedientia  erga  Deum, 


bent  ahire  e  conspectu,  apage  te  a  w^,  ^^  obsequio,  quod  praestatur  legibus 
RUteorum,  qutalios  monent  nesi^^^^^  divinis,  intelligcndum  est.  ibid.  XV, 
molesti  smt.    Matth.  IV,  10.    XVI,     ^^        i^^^J^lMf,  pro  .;,  ri  Ituu.{^ 


23.  Marc.  VIII,  33.  Luc.  IV,  8. 
Conf.  Fischeri  Prol.  XV.  de  Vitiis 
Lexicorum  N.  T.  sect.  3.  p.  377  seq. 

5.  vTuyt  tis  ti^nfnf,  seu  »  ii(*tf>i,  abi 
salvus  et  incolumis,  contingat  tibi  pros* 
peritas,  formula  bene  precandi  abe- 
untibus,  sollcnnis  apud  Judaeos^  quae 
etiam  interdum  concedentis  est,  et 
ei  dicitur,  cui,  quod  petierat,  conce- 
ditur.  Marc.  V,  34.  vTruyt  tU  ii^4fii» 
contingat  tibi,  quod  petiisti.  Eodem 
modo   sumitur   quoque   formula  ^y) 

Vyb^>  1  Sam.  I,  17.  XX,  42.  Jac. 

II,  16.  vvuyvrt  u  li^ifyif  felicitcr  res 
vestras  agite. 

6.  Wuyei,   scil.   f»  T«v  /3i«tr,   vel  vt  rov 

^f,  morior^  e  vita  discedo.  Mattli. 
XXVI,  24.  •  fAU  vtoi  T«v  uf6^uir$v  vT«« 


ttf  ru  thn  rS  tvuyytxU,  ibid.  XVI,  19« 
if  yi^  vfimt  vTTuxo»!  ti(  Trurruf  u^tutrof  h. 
e.  vei :  constat  enim  inter  omnes,  vos 
obsequiosos  homines  esse  adeoque  fa-* 
cile  ab  aliis  decipi  posse  ;  vel :  obse  t 
quium,  a  vobis  doctrinae  christianae 
hucusque  praestitum,  omnibus  inno* 
tuit.  ibid.  V.  26.  ubi  tsf  tnruK^nf  wtr^ 
rtms  positum  est  pro  li^  to  viru»ovUf  r^ 
^•irrUf  h.  e.  its  rl  irtTrtvuf*  2  Cor.  VII, 
15.  X,  5.  t4(  niii'  vTMtonf  rov  X^irrov 
ut  Christo  se  submittant  ejusque  reli- 
gionis  propagationem  impedire  de&i- 
nant.  ibid.  v.  6.  «t«i'  srAq^iv^  vuSf  i 
viruxon  si  vos  perfecte  Christo  obedi- 
entes  reddiderim.  Philem.  v.  2J. 
Hebr.  V,  8.  tfiukf  rnf  vtruxoiif  assue- 
fccit  se  obedientiae  erga  Deum.  1 
3  12  Petr. 


Petr.  ly  2.  uf  virM»n9  ad  obBequium  v.  16.  huX§i  wn»  S  ifTrmMvM,  iibi  m 

praeceptis  religionis  christianae  prae-  vweuc^vm  prorsus  redundat.    ibid.  t. 

atanduro.    ibid.  v.  14.  ▼&»«  vireuccni  17*  X^  16.  «aa*  4v  wtimi  xrtritfv^wrm 

filii  Deo  ejusque  praeceptis  morigeri.  %v0yytxim  sed  non  omnes  amplexi  sunt 

ibid.  V.  22.  iv  rjl  vxouffi  riK  i^nitlttfy  religionem  cbristianam :  ubi  vwomwm 

pro  ii(  iiiv  «Aif^fM(y«  in  obsequio  verae  est  i.  q.  ^nmiuu    Ephes.  VI,  1.  ri 

doctrinae  christianae  praestando.  Sae-  Ti»r«  virmfv%r%  tu^  ynWtf  vfun^  et  ▼. 

pius  in  N.  T.  non  legitur.  5.  •/  ^tfvAtfi  vx§tK,%vir%  r«iV  »v^iW  skti^ 

'YnAKOyn,  fut.  «vo-Ary  1.  proprie:  r«(M.   Phil.  II,  12.   Coloss.  III^  20. 

aures  praebeo  ad  audiendum,  auscultOj  22.   2  Thess.  I,  8.  III,  14.  Hebr.  Y, 

exauscultOy  et  est  verbum  proprium  9.  t*?;  v)r«x«v0v0-iv  «n^rf  omnibus  veris 

de  janitoribus,  qui,  ad  fores  clausas  suis  cultoribus  et  sectatoribus.   ibid. 

Btantes,  pulsato  ostio^  sciscitando  quis  XI^  8.    1  Petr.  Ill^  6.     Saepius  in 

adsit,  auscultant,  nomina  pulsantium  N.  T.  non  legitur.     Xenoph.  Oecon. 

quaerunt,  ea  dominis  nuntiant  et  jus-  XIV^   3.    vToucwtfToii  riff   id^mdiami 

8U  dominorum  pulsantibus  fores  ape-  T«vTi)f.  Idera  Mem.  II,  7. 10.  Thuctfd* 

riunt  eosque  intromittunt,  ex  M  et  V,  c.  98.  VII,  cap.  73.    Adde  Alez. 

ttx^vif  audiOf  ausculto.    Sic  legitur  in  Deut.   XX,    12.    XXI,    18.    Genes. 

N.  T.  Act.  XII,  13.  iTi^irnXit  ir««)<W4  XVI,  3.  XLI,  iO.  Dan.  III,  12. 

{ui  Tc)  viTMfvvm  prooiit  ad  auscul-  "rilANArOS,  •v,  if  qui  sub  xnri 

tandum  serva.     Vutgatus  habet :  pro''  potestate  est,  et  in  foemmino  :  iiuin« 

cessit  puella  ad  vtdendum.     S^rus  :  tata,  nupta^  mariti  imperio  subjectOf 

«o«^j  ^  et  egreua  est,  ut  2u,tum  in  N.  T.  fegitUT  Rom.  VII,  2. 

responderet  ei,  seu  respotuaret,  coll.  «  yi(  Sr»fi(H  yv>«  rS  ^«m  itifi  iik- 

Piaut.    Mosteli.  II,   1,  56.   Detnos-  rm  fiftm  sic  verbi  causa  foeinina  mari- 

ihenes  p.  1149.  27.  ed.  Reiske,  rif  lit-  tata  devincta  est  lege  marito,  quam- 

i(tt»»t  rir  vm»*v*imtr.  Aristopk.  Vesp.  diu  vivit.     In  versione  Alexandrioa 

274  et  316.  }ui  tii«  iitnf  vfuif  imattv-  respondet  hebraico  Cf^  riHFi  quae 

t,,.    Schol.   Aristoph.  Acharn.    394.  ^j  „>„  „,.  Num.  V,  20.  29^  '  Adde 

Luctan.  iMromen.ppo  22.    Plutarch.  p„,.  yi,  24.   29.    Sirac.   IX.   10. 

de  gcmo  Socrat.8  p.  597.  D.    Conf.  ^  j,„-,j         ^,,^,   ^  ^,,,,  ^,  ^ 

^flc/««m  ad  X«w/,A.  Sympos.  I,  11.  ^^,^  ^i^^^^  ^^_  xXXII,  1.  Artemi. 

Schtmrzmm  '^  Theophr.  Char.  c.  4.  ^^^.  ,    go.   Eustath.  in  Od.  y',  126, 

8.  12.  EWr,  Obss.  Sacr.  T.  I,  p.  ^.  ^^  ,.         ggg    30,  p^^-^  j, 

411.    fVetstenu  N.  T.  T.  L  p.  747.  o«  «     »    ^   «^      /     /      •    »           - 

^tt.W,-  Gloss.  Philol.  p.  246.  et  Ra-  ^'  ^'^  **<  '",7*  ^<f*  'T^  -^T' 

fMium  in   Obss.  Xenoph.  p.   159.  AhlnaeZ'\I*\-^!!lS! ,^X2- 

H.nc  v»-».«.,  apud  Graecos  mter-  j       ^-,        „~,     «,-  ^     . .     ConC 

dum  quoque  '«^'««««^«er*  notat,  v.  c.  i,^,^.  S/7„„A«,.h  Comment.  in  C«fli- 

PU,ton.CnUl.  et  Phaed.  III.  ^^^^j^  j/          j„  ^    uj„_  ^    53 

^.obedioobten,ptro,assenttor,pareo.  ni.  ed.  AV/,«/,-.    Vl/4*rti  in  Pen- 

Mattti.  VUl,  27.  .«  »i|,  M  «.>v<"  ««^»  culo  Critico  p.  52.  Eknerus  in  Obss. 

».*««■•  vx««.«.v^«  .VT.  qm  et  vent.8  Sacr.  T.  II,  p.  34.  et  L.  Bos.  Exer- 

et  man  potest  miperare.    Marc.  I,  citationes  Das  106 

87.  IV.  41.  Luc  yill,  25  XVII,  6.  "^C;:,?^  ^  fut.  irt.,  occurro, 

«li  v««.v«,  «,  v^f.    Act.   VI,   7.  oMam  eo.  vel  procedo  alicui,  ex  J.^ 

v^vtt  T,  Wrn.  amplexi  sunt  reh-  gt  i„^  ^^„'    ^^  ,b  irr»  coram, 

eionem  chr.sttanam.   Rom.  VI.  12.    ^.  .^„ »  .    -       t     •»      • 

,     V   .        /        .~  .       »    ,    .    ;  per  syncopcn  pro  «rrM.    Leg.tur  m 

ui  r.  vT«^v«»  «vni  .,  T«,  „.*v^,  N.  T.  tantum  Matth.  VIU,  28.  Wr- 

perversis  ob«dientuun  pnettetu.  ibid.  t^^t"    ^^^^^^ 


^ 


^Xxi^Tfitng. 


venerunt  ei  duo  daemoniaci.  Luc. 
VIII,  27.  Joh.  XI,  20.  30.  •«-«»  Mf 
Tnoiv  «t)r«  li  M«#tf«  ubi  occurrerat  ei 
Martha.  ibid.  XII,  18.  Adde  Tob. 
VII,  1.  Xenoph.  Cyrop.  V,  3.  21. 

'rnANTUZIS,  i*s,  attice  u»(,  i, 
cccursus,  obviatio.  £st  verbale  a  2 
pers.  praet  pass.  tnnirmTM,  verbi  vTAe»- 
▼«*»  occurro.  Tantum  legitur  in  N.  T. 
Joh.  XII,  13.  xmi  HMcf  tif  uwdmiirtf 

MvrS  et  obviam  ei  processerunt.  Judd. 

XI,  34.  \n«np^  /)«2^  "ir^n  nm, 

Alexandrini :  ««/  liitv  n  ^vytim^  ecmv 
fitfFt^tUrt  Ui  vireifmrif  ubi  codex  Alex. 
Ald.  et  Compl.  iTumirtf  habent. 

'^TnAFzis,  t6i,  attice  wff  «,  1. 
proprie:  exktentia,  ab  vTrd^x*'  ^"^> 
existo. 

2.  omyt^,  ^uo£^  aliquis  hahet  ac  pos- 
sidet,  Jacultates,  opes^  supeUex,  Sic 
bis  tantum  in  N.  T.  legitur.  Act.  II, 
45.  ra  xrnfiaT»  xal  rdf  v^m^^Uf  hri* 
^^ettrxtf  omnes  possessiones  suas  ac 
facultates  vendebant:  ubi  vW^$fif, 
quia  a  t«7(  xrnfuto^t  diserte  distingui- 
tur,  supellectilem  et  omnia  bona  mo- 
bilia,  ut  vulgo  vocantur,  signiiicare 
videtur.  Metaphorice  de  bonis  coe- 
jestibus  usurpatur  Hebr.  X,  34.  ix*^' 

m  %f  iecvrtiti  x^fiTr«y«  vV«^{<y  fy  6v^etfe4§ 

vos  manere  praestantiora  bona  in 
coelis.  Alexandrini  saepius  hac  voce 
usi  sunt  pro  t£l13*1  substantia,Jaculta» 

tes,  2  Chron.  XXXV,  7.  Esr.  X,  8. 
Dan.  XI,  13.  24.  28.  Ifa  substantia, 
opes,  Prov.  XIII,  11.  XVIII,  11. 
XIX,  14.  ropD  pccus,  possessio,  Ps. 

LXXVUI,  48*.  Jerem.  IX,  9.  et  ttf^ 

Prov.  VIII,  21.  Poltfb.  Exc.  XV, 
18.  Artemid.  II,  8.  24.  iifxia-a^  rv» 
vx«{{<r.  ib.  III,  23.    Hesych.  vt«^{i(* 

'TIIAPXa,  fut.  {«»,  1.  proprie  :  in- 
cipio  essCf  rei  initium  do,  auctor  sum^ 
ex  v^«  et  «(;^*r.  Ita  quidem  in  N.  T. 
non  legitur;  occurrit  tamen  saepius 
apud  exteros  Scriptores,  v.  c.  Euri- 
pid.  Phoen.  v.  1619.  ^•XXmf  vini^\a 
Oi^<V«v  lutxeef  iiftMf  rii*  ifiUi^»  ibid.  V. 

1239.  ubi  scholia^tes  inriifin  interpre- 


T  n  'TTa^jjjar. 

tatus  est :  x#«if^(«r«*  lutr^Vltfr*.  Ae' 
lian.  V.  H.  II,  12.  XI,  13.  Conf. 
quoque  Reiskii  Indicem  Graecit.  De- 
mostheneae  p.  758  seq.  ^t  Wetstenii 
N.  T.  T.  I,  p.  701. 

2.  sum,  existOf  i.  q.  ufu.  Luc.  VIII, 

41.  tceci  etvrii  ei^Z*'^  ''^^  avfetyt^f  v«4i^« 

j^t  (alii  habent  {»)  qui  fuit  archisyna~ 
gogus.  ibid.  XI,  13.  «rcni^oi  irtret^x^^ 
rt(.  ibid.  XVI,  14.  ^tXei^yv^u  vxei^ 
X^mi.  ibid.  XXIIl,  50.  Act.  II,  30. 
III,  2.  IV,  34.  V,  4.  4vxi  ^^a^f  if  rjr 
oif  f|0V0-/«  vwti^^^t ;  nonne  pecuniae  usus 
tuo  arbitrio  relictus  erat  ?  ibid.  VII, 
53.  VIII,  16.  X,  12.  XIV,  8.  XVI, 
3.  20.  37.   XVII,  24.  27.  29.   XIX, 

36.  40.   fAn^flf  etiritv  virei^xefrof   cum 

nullam  afFerre  possimus  causam  ido- 
neam.  ibid.  XXI,  20.  XXII,  3. 
XXVII,  12.  21.  XXVIII,  18.  iti  rl 
fin^fuecf  etiriaf  Betfeirw  virei^uf  w  tffi 
quia  nihil  capitalis  criminis  in  me 
erat.    Rom.  IV,  19.    1  Cor.  VII,  26. 

XI.  7.  18.  XII,  22.  2  Cor.  VIII,  17. 

XII,  16.  Galat.  I,  14.  II,  14.  Phi]. 
III,  20.  Jacob.  II,  15.  2  Petr.  I,  8. 

T«vr«   yei^  vfitf  vweipj^orret  xeti  ^Xffei» 

t<tfret  si  animis  vestris  abunde  insint ; 
ubi  videndus  Wetstenius.  ib.  II,  19. 
III,  11.  Adde  Alex.  Ps.  LIV,  21. 
CXLV,  1.  Sirac.  XLIV,  9.    Hesych. 

VTrei^j^itr  9r%^wtif(,  liff.  Suid.  xai  r^ 
v^d^X>*t9  ov^  evirXmf  t«  tTfeu  n^iW, 
aXXei  rl  TrdXeu  dfat^  xai  ^^•Ufett,  ^idfUf* 

3.  pertineo  ad  aliquem^  vel  aliquor^ 
sum,  propriusy  pecmiaris  sum.  Con« 
struitur  cum  dativo.    Act.   IV,  37*. 


vxd^x^rrH  avrS  ayptlv  quem    habebat 

fundum.   ibid.'  XXVlII,  7.  if  »  rtt^ 

^t^i    rtf  T««*o»  fxfiyoy  V9r?^;^f   xa^ta  rS 

fr^drm  tik  n<rov  in  illis  auteni  locis 
erant  praedia  primario  insulae.  Huc 
pertinet  etiam  formula  virdfxiu  fut  est 
mihi,  h.  e.  habeo.   Act.  III,  6.  «^yv- 

^ff  Koi  x^vTttf  ov%  vxd^x**  f*^*  ^^^ 
aurum  nec  argentum  mihi  suppetit. 
Esther.  VIII,  1.  «V»  v^d^xfi*  '-A^» 
quaecunque  sunt  Aman,  h.  e.  omnes 
facultates  Aman.   Job.  II,  4.   Siraa 

XX,  16.  «vx*  vxd^x**  ^*  ^*^^  ^^^ 

habeo  aniicum. — rarticipium  phirale 

w  vird^xi^rra  substantive  adhibetur  el^ 

3  I  3  denotat 


denotat  opeSf  JacultateSf  omnia  hona 
et  vitae  commoda,  quae  aliquis  habet, 
ita,  ut  subaudiatur  ;^M/i«r«.  Matth. 
XIX,  21.  XXIV,  47.  XXV,  14.  Luc. 

VIII,  3.  XI,  21.  XII,  15.  33.  4-4. 
XIV,  33.  XVI,  1.  XIX,  8.  Act.  IV, 
32.  1  Cor.  XIII,  3.  Hebr.  X,  34. 
Adde  Job.  XVIII,  7.  Genes.  XIV, 
11.  Prov.  VI,  31.  XI,  4.  Eccles.  V, 
Ib.  VI,  2.  Thucyd.  VII,  76.  VIII,  1. 
Porphyr,  de  abstin.  II,  16.  Polyb. 
IV,  3.  Conf.  Wetstenii  N.  T.  T.  I, 
p.  705. 

4.  versor,  constiiutus  sum^  utor  ali- 
qua  re.  Construitur  cum  praeposi- 
tione  ».  Luc.  VII,  25.  •/  h  IftMrtvfim 
hi^i^m  tttti  r^v^n  vfFu^xfirrH  <]ui  vestibus 
fiplendidis  et  deliciis  utuntur.  ibid. 
XVI,  23.  vTu^x'**  t"  fieco-ufeif  qui  cum 
in  inferno  csset.  Philipp.  II,  6.  of  ir 
fM^^Pn  Qtou  virei^*tf,  Vide  supra  dicta 
ad  fjf^^n. 

5.  sequcnte  praepositione  ifA^,  aut 
uii  (Xenoph.  de  Mag.  Equit.  IX,  5.) 

Jacio,    spectOf    conduco^    cedo.    Act. 
XXVII,  34.  r6vr6  yei^  9r^«f  rnf  v/Mri^tCf 

wtnn^iet^  vxti^XM  ^oc  enim  ad  salutem 
vestram  cedit. 

6.  me  gero,  praebeo,  exhibeo.  Luc. 

IX,  48.    0  y»^  fipc^irt^cf   fr   x«0-fv   vfAiv 

vxu^X"*  qui  enim  vestrum  vera  mo- 
destia  minimum  se  gesserit.  Saepius 
in  N.  T.  non  legitur. 

'rriEfKn,  fut.  («,  l.  proprie:  suC' 
cumbo,  cedcre  cogor,  ex  vtto  et  uK*t 
cedo.  Vide  Lexicon  Xenophonteum 
8.  h.  V. 

2.  obedio,  obsequor,  obsecundo,  man^ 
datis  et  tnouitis  libenter  cedo,  Tan- 
tum  in  N.  T.  legitur  Hebr.  XIII,  17. 
wuBtrit  roTi  nyvf».uttf  vf/cmf  k«u  vifukwi 
obedite  doctoribus  vestris  et  diligen- 
ter,  prompte,  et  intense  obsequimini : 
ubi  v^xuf  a  ini^ta^eii  ita  differre  vide- 
tur,  ut  illud  obsequium  promptum  ct 
intensum  signiticet.  Oecumenius  ad 
ll.  1.  rqy  iirirtTUfUfnv  •Ku6m  iiu  rtv  v^rii- 
KfTi  ^Am.  Hesych.  vxuKU*  vtruxovuy 
V3r«;^«(fr,  vTTcruavtrM. 

•rnENANT^OZ,  /«,  tof,  1.  adver- 
Earius,  contrarius  alteri  quocunque 
modo  et  ratione,  hostis^  inimicus,  i.  q. 
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simplex  Ifttfrief,  (quemadmoduin  iirU 
A«i9r«i  i.  q.  Xomi  apud  PoltfoenMm  p. 
97.)  quod  contra  eos  tenendum  ett, 
qui  in  praepositione  vir»  emphasin 
aliquam  quaerunt,  ut  v«v«rriW  sit 
subcontrarius,  aliquo  modo  cohtrarius, 
aut  occulte  contrarius,  quod  refutavit 
jam  Alberti  in  Obss.  PhiloL  p.  881 
et  431.  Sic  autem  legitur  in  N.  T. 
Hebr.  X,  27.  ubi  per  r^v^  vwtmwr^mff 
omnes  adversarii  rcligionis  christianae 
intelligendi  sunt.  Alexandrini  usi 
sunt  hac  voce  pro  2^^  inimicus,  Gen. 

XXII,    17.    Esther.    VIII,    13.    TJ 

hostis,  Num.  X,  9.  Jos.  V,  13.  les.  I, 
24.    Thren.   II,  4.   Dp  adversarius, 

qui  in,  vcl  contra  aliquem  insurgit, 
Exod.  XV,  7.   XXXII,  25.  et  R]» 

— 

osor,  inimicus.  Genes.  XXIV,  60. 
Exod.  I,  10.  Adde  Aeschinem  con« 
tra  Ctesiphontem  T.  II,  p.  379.  fifc&t 

hurri^f  rtvrm —  virtfurri^vi  «AAi|X«ii.  Ae» 

schin.  Socr,  Dial.  III,  4.  afttvrS  vm- 
furriu    kui    irtitii    kui    XsyUf.      Aelian» 

V.  H.  XIII,  40.  Hest/ch.  {^mrrin' 
hd^(^iy  ubi  videndus  Alberti.  Con£ 
Wetstenii  N.  T.  T.  II,  p.  287. 
2.  cau.sa  et  auctor  discordiae  et  ini* 
micitiae,  Sic  reperitur  in  N.  T. 
Coloss.  II,  14.  0  Jr  virtfurri^f  nfiif  quae 
lex  causa  dissidii  inter  Judacos  et 
gentiles  fuit,  coll.  Ephes.  II,  15. 
Alii  minus  commode  reddunt :  cujus 
observatio  nobis  molesta  crat.  Sae- 
pius  in  N.  T.  non  Icgitur. 

*TIIE^P.     Praepositio,   quae  extra 
compositionem  construitur 

I.  cum  Genitixo  et  denotat : 

1.  ad,  innuens  causamjtnalem.  Joh. 
XI,  4.  hic  morbus  «t/»  'ia^i  ^^U  B-tlfw 
rcf,  uXX*  vTTt^  rnt  ):|ii(  rttv  Of«v  hic 
morbus  non  est  lethalis,  sed  ad  glo- 
riam  Dei  tendit,  'ifu  ^^^ua^n  i  tiki  rou 
&t6v  2i'  uvrnt,  ut  in  sequentibus  ex- 
plicatur.  2  Cor.  I,  6.  v^rt^  rnq  yfuir 
^u^uKKnatti^  Kui  rttnt^iuf.  ibid.  Xlly 
19.  viri^  rHi  vfAmf  iiKtitftini  ad  Utilita- 
tem  vestram. 

2.  de,  nempe  objective  et  materiali* 
tcTy  ut  sit  i.  q.  xi^/.    Rom.  IX,  27* 


autem  palam  proFessus  est  de  Israeli- 

tis.   2  Cor.  VJI,  4.   ^«AAjf   fAct  xaixnrn 

im^  vfuif  multa   mihi   est  de   vobis 
gloriandi   et   laetandi   materia.    ibid. 
VIII,  23.24..   ibid.I,  6.   V,  J2.  IX, 
•  »»t  n  fAir^f  «lEMfr  fifcutt  vwi^   vftttv  et. 

spes  nostra  de  vobis  est  certissima. 
ibid.  V.  8.  ubi  Joco  vxt^  in  haud  paucis 
codicibus  legitur  xi^/.  2  Tliess.  II,  1. 
Tob.  VI,  15.  vxi^  T6V  X»^U9.  Polybita 
xlist.  II,  cap.  37.  vin^  if  Tt^^m^ov  it 
iriptt^  inXtirtfiu  de  quibus  sigillatim 
alibi  diceraus.     Ita  bjl  quoque  sumi- 

tur  Genes.  XVIII,  19.  Num.  VIII, 
22.  Esther.  IV,  5.  et  Joel.  I,  3.  et 
super  apud  Virgil,  Aen.  I,  754-.  //o- 
rat.  Od.  III,  8,  17. 

3.  pro,  vice,  loco,  nomine  alicujus, 
2  Cor.  \,  20.  vxi^  'X.^trrtv  tZt  jr^ir- 
CivtfAif,  ui  rtv  ©Mv  Tcet^uxMXcvrrci  it 
nfAvv,  hofit6»  vxt^  X^trrcv.  Philem.  v, 
13.  tf»  vjTU  rov  itttx6f^  fittt  ut  tuum  lo- 
cum  in  ofnciis  humanitatis  mihi  prae- 
standis  expleat. 

4.  proy  in  commodum,  in  Javorem 
alicujus,  aut  quando  quis  a  partibus 
alterius  stat,  Marc.  Ia,  40.  qui  non 
contra  nos  est,  vTrt^  nfMf  tTri  a  parti- 
bus  nostris  stare  censendus  est.  Rom. 
VIII,  31.  li  0  0105  vxi^  nfMif^  rt^  m$* 
if4Mf ;  si  Deus  est  a  partibus  nostris, 
quis  nobis  nocere  valet?  Luc.  IX, 
50.  Matth.  V,  44.  x^anvx*^^  vxi^  rSf 
ijrn^ut^irrtif  orate  pro  illis,  qui  vos 
laedunt.  1  Tim.  II,  1.  2.  6.  Luc. 
XXII,  19.  corpus  Christi  ro  vxi^  vfMtt 
iii^fjtifcf  quod  pro  vobis  morti  trade- 
tur.    ibid.  v.  20.    Rom.  V,  8.   VIII, 

26.    Xfirrti  vTTt^  niMtf  ixitaft,  Ct  alibi. 

Aeschm,  Socr.  Dial.  I,  8.  ifvi^  »$  rv 
6VK  «r  t^oti  uxtTff  «t7rt0  vxip  rif  lli^i» 
K>sk6Vi  vluf.     Polyb.  Hist.  VlII,  c.  26. 

^et^tKaiXtvf  ^*fhtif,  itf  vxi^  htUfCitf  irtf^ov- 

rtti  Tovj  Ket^^ni^ficvs.  Euripid.  Phoe- 
niss.  V.  930  et  1244.  Eodem  modo 
bjl  usurpatur  1  Regg.  II,  18.  2  Regg. 

X,  3.  Job.  XLII,  8.  Dan.  XII,  1. 

5.  prOf  obf  proptery  causa.  Rom.  I, 
5.  vxt^  hfifActrti  ttmv  ejus  doctrinae 
propagandae  causa.  ib.  aV,  9.  rii  H 
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ihn  vxi^  ixicvi  i^ltirtti  th  Gmv  gentilcs 
autem  ob  beneticium  divinum,  ipsis 
exhibitum,  celebrare  laudes  divioas. 
I  Cor.  X,  30.  r/  fix.ttr^nfttvfcttty  yxi^  w 
tvxi^trrH ;  2  Thess.  I,  5.     Sic  T^  su- 

mitur  Esr.  X,  9.  2  Paral.  VII,  10. 
Amos  VI,  6.  Ruth.  I,  19.  Thren. 
V,  17. 

6.  secundum^  juxta.  Phil.  II,  13. 
itxi^  rij;  tvioKitti  secundum  benignam 
suam  voluntatem,  i.  q.  xttret  rh  iu9«- 
xlotf  ttvrtv.  Ephes.  I,  15.     Ita  ^  ac- 

cipitur  Jos.  XXII,  9.  les.  LIX,  18. 

7.  interdum  deficit,  v.  c.  Act.  I,  18. 
vc  roy  furM  (vTi^)  rni  ttitxixi.  Conf. 
Aelian.  V.  H.  I,  c.  24.  uxriru  r«»  vti^ 
Tov  0t6Xw  fur^it. 

II,   construitur    cum   Accusativo, 
notans : 

1.  sub,  vel  infraf  i.  q.  vxi.  2  Cor. 
XII,  1 3.  t/  yti^  ia^tf  o  nrrn^ntt  vxi^  rttf 
Xux-tii  ixxXno-itti  i  nam  quid  est,  in  quo 
inferiores  fuistis  reliquis  Christiano- 
rum  coetibus  ?  Herodot,  Lib.  I,  cap. 

57«    T«f  vxt^  Tv^0i|y«y    K^nrrSftt  xoXtf 

•i«iorr*ry.     Eodem   modo   bn  legitur 

Num.  II,  2.  Ezech.  XIII,  18.  Malach. 
III,  16. 

2.  supra^  super,  prae,  plus  quam, 
magis  quam.  Matth.  X,  37.  o  ^txSw 
xttri^»  n  ftnri^et  vxi^  ifii  qui  parentes 
8U0S  amat  magis,  quam  rae.  Philipp. 
II,  9.  oFo^  vxi^  xif  6ff^    Matth. 

X,  24,  •vx  firri  ^Ui^rJK  vxi^  rof  ititiTm 
«oeAov  non  est  discipulus  super  magis- 
trum  suum.  Luc.  VI,  40. 

3.  ultra^  ita  ut  excessum  significet. 

Act.  XXVI,  13.  ot^diM^iy  i/xi^  riif  Aoc^- 
x^irnrtt  rtv  nhiov  Tn^iXaff^ttf  fH  ^mt 
lumen,  raajus  solis  splendore,  quod 
roe  circumfulsit.  2  Cor.  I,  8.  vxt^ 
ivfttfuf  plus  quam  vires  patiebantun 
ibid.  VIII,  3.  vxi^  ivfttfttf  plus  quam 
facultates  eorum  permittebant.  Vide 
Wesselingium  ad  Diod.  Sic.  XHI, 
21. 

4.  ad  imitationem  hebraicae  parti- 
culae  bs  (Exod.  XII,  7.  Neh.  VU, 

2.)  redundat,  seu  explet  genitivwB. 

Luc  XVI,  8.  filii  hujus  mundi  ^^ovki 
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fimn^i  v%i^  T%vi  vUvt  r«v  fttrH  unVf 
pro  riif  viiv  »•  r.  A.  — 

5.  sine  casu  adverbiascit  et  est  i.  q. 
9rXu9,  seu  fuixxcf,  Sic  legitur  in  N.  T. 

2  Cor.  XI,  23.  iUtuf^i  X^Mrrtv  liri, 
9r«^«^#«v«v  A«tA«l^  vxi^  fy«  ministri 
Christi  8unt,  desipiens  loquor^  plus 
ego,  seu  major  ego  sum.  Suid,  vin^' 
9rAMy.  *m  i  'Airirr*?^^*  viru  iyiff  irri 
T«v  ^Am»  fyw.     Hesych,   vw%^*  ^r^ihrtf, 

vXv,  irxuff  Ai«y.  Eodem  modo  prae- 
positiones  fitrti  et  «-(•$  adverbialiter 
sumuntur^  quando  casus  eorum  sup- 
primitur.  Sic  furtk  provostea  legitur 
apud  PolybiuM  Hist.  y,  c.  15.  et 
Appianum  BeiL  Civil.  Lib.  V,  p.  1 168. 

ftVTA  }f  «i  riff(  «i^«i  9VftffnYfVfr4  «AAit- 
A«i(,  et  9r^o$  notat :  insupeTf  amplius, 
praeterea,  apud  Polylnum  Hist  IV, 
cap.  56.  Herodot.  l,  c.  51.  extr.  et 
cap.  71.  et  Philosirat,  Vit.  Apollon. 
VI»  cap.  9.  Adde  Alberti  Obss. 
Philol.  p.  36a 

'rnE?Ai?cif  fut  «^*l«  1.  proprle 
localiter :  extoHo^  ^'BTO  supra  modum, 
etiam  supergredior,  transcendo,  sum 
4ihior,  Passivum  vm^mptfAtu  supra 
extoUcTf  efferor,  sum  alttor,  emineOf 
cx  {rtri^  et  aT^n  toUo.   Psalm.  LXXII^ 

16*    vTi^tf^^VfTou    vxf/    r«v    AiC(v«r    « 

M^T^;  «vTAv.    ibid.  XXXVII,  4*.  «i 

mffiicu  fMV    v^i^^etf    riif    xi^xXnf  ft6v, 

Demosthenes  p.  1274.  20.  ed.  Reiske 
eadem  voce  de  aqua^  torrente  exun- 
dante,  usus  cst. 

2.  Medium  vTnpm^^Mti  metaphorice 
sumitur  et  ad  animum  translatum  no- 
tat:  se  efferrc  supra  modum^  super» 
iire,  et  ex  adjuncto:  contemneref 
contumeliose  spemere,  insolentcr  se 
gerere.  Sic  ter  tantum  in  N.  T. 
Tegitur.    2  Cor.  XJI,  7.  Mit  r^  v^rf^- 

C«Aji  riif  iwnuXirl^f  tmfA»i  VTt^a/^sfftui 

ne  autem  me  ob  has  insignes  revela^ 
tiones^  quae  mihi  contigerant^  efier- 
rem ;  et  paulo  post :  tfx  fti,  uxt^cU^th' 
fiuu  ut  omnis  fastus  et  clatio  animi 
mci  reprimerctur.    2  Tliess.  11,  4.  i 

mrrtKUuifti   xxl    virt^xt^ofUfi  ixi  xairT* 

^tyeftifef  0soy  qui  est  advcrsarius  et 
deorum  omniura  omnisque  divini  cul- 
lus  superbus  contemtor.   2  Macc.  V^ 
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23.  K  X^^'^  ^^^  xXXm  twfl^^0r«  rmi 

w)iirm(.  —  Hesych.  vwt^mi^mr  ff\w* 
rm. 

'rn^PAKMOSy  •v,  ;,  i,  qui,  jA 
quae  excessit  Jlorem  aetatisj  esolehtt, 
supra  maturitatem  existerUf,  ex  v^ 
super,  etmifuif  proprie:  cutpiSf  ades 
cultrif  vel  gladUf  itemjlos  ei  vigat 
aetatiSf  rohut  ac  maturitas  corpofis, 
et  juvr'  f{«;^«»  robur  et  maturitas  cor^ 
poris  ad  nuptias.  Legitur  in  N.  T. 
tantum  1  Cor.  VII^  36.  de  virgine» 

ti  a  rt$  xaxnftsfUf  «ri  ritf  wm^iifw  mvrti 

ffu^Uf  Uf  S  viri^mtftH  sm  vero  aliquis 
existimat,  se  subiturum  aliquid  dede- 
coris  propter  filiam  suaro  virginem»  ti 
pubertatis  annos  superaverit,  seu,  a 
fuerit  exoleta  et  aa  senectutem  pro- 
gressa.  Talis  virgo,  quae  ultra  annot 
nubiles  innupta  manet^  et  de  qua 
etiam  nos  voce  tt&rrreif  too  rtpCf  uti 
solemus^  a  Judaeis  rnjQ  et  a  Grae- 
cis  vxi^m^H  dicitur.  Hesych.  v»«v> 
ftH*  f**yfti'  Lexicon  CyriUi  MS. 
Brem.  quod  Alberti  ad  Hesychium 
T.  Ily  p.  1456.  laudat :  vxi^mtftH'  vsi^ 
tucftaa-xff  vTn^^fttftmf  rnt  ii^ttf»  Suid. 
vwi^mtfMi*  vm^Mftuf  rnf  ii^f.  Confl 
fVetsteniiN.  T.  T.  II,  p.  131. 

'yitepanq,  suprOf  longe  supra, 
non  modo  ratione  loci,  sed  etiam  ra- 
tione  dignitatis^  i.  q.  vxf^,  ex  quo  et 
ufu  supra  compositum  est.  Construi- 
tur  cum  genitivo.  Ephes.  1, 21.Chrifr« 
tus  sedet  ad  dextram  Dei  vin^xfm  ^xntf 
»^X*ff  '^*  fiwrixf  supcr  omnes  princi- 
pes  ac  potentes,  h.  e.  ut  omne  potefr- 
tatis  genus  subjectum  sit  ejus  impe* 

rio.      ibid.  IV^    10.    i    ifadii    vm^Xfu 

^eifrmf  9v^m£f  qui  ascendit  in  coelum^ 
coll.  Hebr.  VII,  26.  Hebr.  IX,  5. 
vxf^«yAf  ii  rng  xiinrtv  Xi^tvZtfA  iiifti  m* 
racxtti^tfrx  rt  iXmrrn^itf  erant  autem 
supra  arcam  foederis  Cherubim  glo- 
riac,  obumbrantes  operculum.  Sae- 
pius  in  N.  T.   non  legitur.     Alexan- 

drini  adhibuerunt  pro  ^J^  supcTf  su' 

pra,   Psalm.   VIII,   2.    rh^^   idem, 

Hagg.  II,  16.  ubi  de  tempore  usur- 

patur,  rpJ^D/  supra,  sursum  versus, 

Psalm. 


Psalm.  LXXIV,  5.  Ezech.  VHI,  2. 
XLIII,  15.  iT^J^79  *HP^^^>  Genes. 
VII,  20.  EzeVh.  X,  19.  XI,  22.  et 
pro    fiby  sublimis.  Deut.  XXVI,  19. 

»mi  Ufeu  o%  vxt^dtn  ^amft  rSt  iifSf. 
ibid.  XXVIII,  1.  iMsi  }#0ti  rt  Kv(M( 
v^^«y<»  ^drriff  rSf  tifiif  tii$  yjf.  ^e- 
/ian.  V.  H.  IX,  cap.  7*  Avini(  vm^dft» 
^d^  if.  Pol^b.  XII,  24.  1. 

'TnEPATSANO,  fut.  {if(r«,  VflWff 
cresco^  vehementer  augeor^  in  dies 
majora  incrementa  capioy  ex  praeposi- 
tione  vxi^f  quae  in  compositis  inter- 
dum  auget  et  intendit  noUonem  sim- 
plicis,  et  Aviiififf  quod  vide  supra.  Se- 
mel  tantum  in  N.  T.  legitur  2  Thess. 
I*  3«  ivxit^to^f  ipuX^f  rS  &tm  «-«rroTf 
'jrt^t  vfMif^  «diA^tfi,  tut$mi  «|mv  fffTiV)   0T« 

v7rt^ctvl»fu  i  xirrti  vftSf  gratias  agere 
debemus  Deo  semper  de  vobis,  fra- 
trcs^  ut  par  est,  quod  fides  vestra  in 
dies  majora  incrementa  capiat. 

'TnEPBAfNQ,  fut.  «0-«^,  1.  pro- 
prie :  transgredior  terminos  et  limites 
supergredior,  ex  virt^  super  et  fituftt 
eo,  vado.  Sic  legitur  non  solum  apud 
Alexandrinos,  2  Sam.  XXII,  30. 
Psalm.  XVIII,  32.  ««<  b  rS  QtS  fuv 
tnrtAiio-iftui    ruj^6f.      Job.    XXIV,    2. 

XaXVIII,  11.  sed  etiam  apud  ex- 
teros  Scriptores,  v.  c.  Polyb.  Lib.  I, 

Cap.   2.  «0-««!$   SToA^iHO-flev  vntfif^fmt  T«V( 

T^f  'A0-i««  t^tvi.  Eurip.  in  Phoeniss. 
V.  1197.  Demosthen.  p.  1380.  8.  ed. 
Heiskey  rt  irt^iru^tcfiet  vmfitifrti. 

2.  metaphorice :  modum  excedof  li» 
mites  constitutos  transiUo^  (Eurip. 
Alcest.  V.  1077.  ^»  »?»  vxi^fituf,  «aa* 
iftuo-tfit^f  ^i^t  ne  nunc  in  luctu  modum 
excedas,  sed  feras  moderate.)  item 
lyiolo,  transgredior  Irges,  pacta,  etc. 
JDemosthenes  p.  153.4.  virtfieufttf  t«$  ^ri- 
trrui.  Aquil,  Symm.  Theod.  Prov.  XX,  2. 
0  vTTti^^iftif  qui  peccat  contra  regem  e- 
jusquemandatanegligit.  HmcvTnfituftt 

3.  speciatim  et  Mr  ij^t^nt  notat: 
leges  jusiitiaCf  aeguitaiis  et  Jidei  vio' 
larc,  injuriam  alteri  Jacerff  decipere. 
Sic  semel  tantum  in  N.  T.  legitur  1 
Thess.  IV,  6.  rt  ft^  vTnfitufUf  (scil.  to 
iifutuf)   Ktii  vXuftxrUf  f»  rS  ^^tiyftari 


rtf  «3fAf  «y  «vT^tl  ne  quis  vestrum,  tur- 
pis  lucri  studio  adductus,  injuriam 
alteri  faciat  eumque  decipiat  in  uilo 
negotio.  Conf.  ad  h.  1.  Wolfii  Curas 
Philol.  in  N.  T.  T.  III,  p.  365  seq.  et 
Wetstenii  N.  T.  T.  II,  p.  302  seq. 
Hinc  ortum  est  substantivum  W^C«« 
«■1«,  quod  Hesychius  vocabulis  vi^tf  et 
«)utiW  interpretatus  est,  et  nomen 
vm^CM-ia,  quod  generatim  omnent 
transgressionem  terminorum  et  Umi" 
tum  tn  re  auacunque^  et  speciatim 
injuriam,  atiis  illaiam  notat.  Vide 
Hesiod.  "E^y.  xttl  'Hfii^.  v.  828.  Phocy- 
lid.  V.  33.  et  Homer.  Odyss.  y.  v.  206. 
ricrtio^tu  fiffiorii^tcf  vxtfitto-ifit  iXtyttnif 

'TnEPBAAAdNTns.  Adverbium, 
significans :  supra  modum,  superabun' 
danter,  vehementeTf  excellentery  ab 
tnrt^X)iSf  exceUo,  Legitur  in  N.  T, 
tantum  2  Cor.  XI,  23.  ubi  Paulus 
narrat,  se  fuisse  i»  wXv/Mi  {nrtfittxxiv 
rttff  h.  e.  verberibus  caesum  esse  ultra 
modum.  Adde  Alex.  Job.  XV,  11. 
Xenoph.  Ases.  I,  36. 

•TnEPBAAAQ,  fut.  «A«f,  1.  proprie: 

superjicio,    metam  jaciendo    supero, 

etiam  transgredior^  transeo,  transcen» 

do,  modum  excedo,  ex  M^  et  fitixxtt 

jacio.    Xenoph.  Anab.  IV.  6.  5.  ifTi 

ttv^Mf  ioKti  vmfitixXuf  rt  iptf.     ibid.  C. 

l.  5.  Eodem  modo  tnrtfitXn  sumitur, 
v.  c.  in  formula  vvi^txii  t«v  t^tvf  tra- 
jectus  numtis,  apud  Xenoph.  Anab. 
III,  5.  12.  IV,  1.  15.  Eustathius  ad 
Odyss.  «,  p.  1406.  45.  et  ex  eo  Pha^ 
vorinus,  vmfitixxttf  h  *ttl  vn^«A«,  kv- 
^ittf  ftlf  f^i  rtv  vTt^tuttrri^Uf,  n  vti^mo^ 
rtifUf,  n  v^  fiir^ot  ^tTKtifttt.  fitrtt^tPf 
%ttf  at  Kttt  fx/  in^ttf  vTTt^t^ttf  n  xtti  tiri 
iovfifAtr^iSt. 

2.  metaphorice:  xnnco,  (Aristoph. 
Plut.  V.  109.  Aeschin.  Socr.  Dial.  III, 
17.)  supero,  excello,  praestantior  sum. 
superemineo,  exubero.  Sic  legitur  in 
N.  T.  2  Cor.  III,  10.  iftxtt  rHf  vm^- 
C«AA«y«^f  ^ogfK  propter  niajorem  inter- 
nam  praestantiam.  ibid.  IX,  14.  }U 
rkf  v;ru€«iAA«vr«y  X«C  rtv  Qttv  f^* 
vft4f.  Vide  infra  sub  Xti^tf.  Ephes. 
I,  19.  titti  ri  rt    vxf^^«AA«r  fiiytif  r^f 

ivttifitttf  t$vrov  et  quae  sit  summa  mag- 

nitudo 


^XTigSoXfl. 


xn 


'T^rfff/Jfl^. 


nitudo  vis  divinae.    ibid.  II,  7.  et  C^Xn»  cxcellentissime,    ut  hebratcimi 

III,  19.  rnf  i,7nfiUxxm,c-xf  rh  yf^<rwf  Ti^D  itep-    Apud  graecog  Scriptorcf 

iyeiimf  amorem,  qui  est  omni  cogita-  nullus  locus  reperitur,  ubi  haec  duo 

tione  humana  superior»  seu  captum  juncta  sunt.     2  Cor.  XII,   7.  «*i  rji 

humanum  exeedit.    Aclian.  V.  H.  II,  i^^eAn  vif  ifetxaXv^f  Yfm,  fti  u«^- 

27.    vTt%^Z»xxwnt    r^«9dv   summa  et  m^uet^  ne  aulem  me  ob  has  insignes 


modum  excedens  diligentia.  Xenoph. 
Mem.  IV,  cap.  3.  i  7.  {nnAfixxuf  »«i 
T«vro  ^iXetf&^mxiti»  Idem  de  Venat.  I, 
12.  vTfi^^eLXXuf  piXsxwU  industria  ex- 
cellere.  Theophr,  de  Causis  Fianta- 
rum  V,  cap.  1 6,  princip.  «U  fti  m  itvxr 
fUi  vm^uXXm  ytfnrtu*  Conf.  IVesse* 
litig.  ad  Diod.  Sic.  XV,  c  88.  T.  II. 
p.  72.  Wetstenii  N.  T,  T.  II.  p.  184« 
et  24^8.  Bielii  Thesaur.  Pbilol.  s.  h. 
V.  et  Gronovium  ad  Senec.  de  Benelic. 
III,  32.     Hesych.  vxtfidxxu*  vTt^NKo», 

{nFi^ri$tTttty  vecie^eclfU» 

'YnEPBOAH,  if,  li,  l.  proprie  ei  tri- 
buitur,  qui  superjicii,  metam  jaciendo 
superat,  aut  limites  ac  terminos  tran» 
sit  ac  transgreditur.  Est  enim  ver- 
bale  a  praet.  med.  vxtfi£«xmf  verbl 
virt^iuxxm,  quod  vide  supra. 

2.  metaphorice :  summa  rei  xnSf  per» 
Jectio  ac  praestaniiay  magnitudOf  vehe^ 
mentia^  impetus.     Uinc  km6*  v)n^C«Aii» 
adverbialiter  ponitur  pro  v^^fittXKof 
rti  valdcy  maxime^  i.  q.  0^9)^01,^  ^- 
Xirret.     Rom.  VII,  13.  n»  yinerm  kvl^ 
v^ri^^tfA^y   «^«^TA>A0(   ii  kfUL^iei  qm  riif 
fvToAn$  ut  per  legem  summa  vitiosi- 
tatis  vis  ac  turpitudo  appareret :  ubi 
videndus  JVetstenius.  1  Cor.  XII,  31. 
Kxi  m  K»f  vTff^tfAJiv  o^y  vfUf  iuKfvfu  et 
viam  tutissimam  ac  certissimam  vobis 
monstrabo.     Ante  koB*  vTrtpitxiif  est 
articulus  Tiiy  omissus,  ut  apud  Thucyd. 
I,  cap.  122.     2  Cor.  I,  8.  kx6*  vm^- 
CoAhv  }&et^n6nfitf  supra  quam  dici  potest, 
vehementissime.     ibid.   IV,  7.  n»  n 


revelationes,  quae  mihi  contigerant, 
efFerrem.  Galat.  I,  13.  ««1*  v^i^CoAft 
vehementer,  summo  cum  studio  ac 
irapetu  persecutus  sura  Christianos. 
Saepius  in  N.  T.  non  legitur.  Addc 
Aelian.  V.  H.  XII,  1.  «j  jnn^^>if 
maximopere.  Philostrat.  Vit.  boph. 
I,  cap.21.  s.^.  p.  5\1 '  fiuT^tvfMfi  vntf^ 

Kctt  itKctrrSf  ^(pcvi.  Alia  exempla 
dedit  Reiskius  in  Indice  Graecit. 
Demostheneae  p.  762.  et  Raphelius 
in  Obss.  Polyb.  p.  338  et  484.  seq. 

•rnEPElAa,  proprie:    superMeo^ 
fc%  ttbetiJeSe  ertoa^  I  overlooh  something^ 
(\.  q.  'xet^uiu,  Aelian,  V.  H.  V.  17. 
ct  pervideo  apud  Horatium  Serm.  I> 
3.   25.)  deinde:  ita   me  gero^   quasi 
non  videam^  ac  animadvertam,  h.  e. 
vel:  aequo  animofero  ac  perfero  ali' 
quid,  patioTy  ui  aliqua  res  fiat^  conni'» 
vendo  dissimulo,  vel :  contemno,  de* 
spicio  cum  indignatione  et  detestatione, 
negligoy  iPlato  in  Phaedro  p.  1229. 
Aelian.  V.  H.  XII,  22.)   ex   i^^  et 
ttiei  videoy  a  qua  voce  bene  distin- 
guenda  est  alia,  eodem  modo  scripta, 
v7Ftf%iiv  sujffuicioy  firmoy    ex    w«-i   et 
t^tideifirmiterfulcio,figo,  innitor.    In 
N.  T.    serael    tantum  legitur.   Act. 
XVII,  30.    Tov?  fcif  ouf  x€*'*^f  '»'«  •V" 
fMXf  vTTf^t^y  (duo  codd.  habent  «-«^i- 
iiif)  0  0MJ  haec  ignorantiae  tempora 
aegre  ferens  Deus.     Vulgatus  vertit: 

f  y. 
despiciens.  Si/rus  vertit  '^l^C^\  tratisire 


vTtfi^Xn  rif  ivfttfitits  n  Tov  0tow  K»t  fck   fecit.  Alii  vertunt :  condonans,  remit 


f{  nftif  ut  summa  illa  vis  et  efficacia, 
quam  exserit  religio  christiana,  a  Deo 
repetatur,  non  autem  ab  hominibus. 
Formula  it  vvtAoXn  r^i  ivftifttti  posita 
est  pro  it  vvt^cixXcvTet  ivfeifitf,  qucm- 
admodura  apud  Josephum  A.  J.  I,  13. 
4.  it  v^rf^CoAif  riii  ^^n<rKtixg  est  summa 
pietas  ac  religio.  ibid.  II,  2.  1.  2 
Cor.  IV,  17.  M^*  v^xkf  u$  vjrt^- 


tens.  Vide  Krehsii  Obss.  Flav.  p. 
233.  Priorem  vero  explicationem 
suadet  et  coramendat  non  solum  se* 
ries  orationis,  sed  etiam  usus  loquen- 
di  apud  Alexandrinos  interpretes, 
apud  quos  hebraico  "lllj^jin  excan* 

duit,  indignatus  est^  aegre  tulit  rc- 
spondet,  DeuU  III,  26,  Ps.  LXXVUI, 

59i 


59»  62.  et  QJ^  idein.  Zach.  I^  12.  ifutvr^f  uliroy  auam  decet^  me  extendo, 
Possunt  taraen^haec  verba  etiam  ita  ^ransgredior  timites,  terminos  transi^ 
explicari :  connivendo  dLBsimulavit,  «^».  »«orfMW  excedo,  h.  e.  vel  nmtum 
veisilentio  transinisit  tempora  igno-  factOy  vel  parumfacio,  i.  q.  irxi^^J,^ 
rantiae,  coll.  Act.  XIV,  16.  Inter-  ''}'  •^•»,  seuj:^^  t^J«^^',^  ^Ji^, 
dum   etiam    i^.^«^«,    ut   i^^oVro^i     (conf.yii/. /'0//UC15  Onom.  III,  151.) 


ex  M^  et  hcrtlm  extendo,  Semel  tan« 
tum  in  N.  T.  legitur.  2  Cor.  X,  14. 

•t;  yk^,   $tf  fin  i^atfvfittvt  f^'  vfuii  vro* 

t*TiifCfiif  utvT6vi  neque  enim,  quasi 
non  ad  vos  usque  progressus  sim  doc- 
trina  mea,  terminos  transilio,  (mo- 
dum  excedo)  aut  arrogo  mihi  plus 
quam  debeo.  Conf.  ad  h.  1.  Wolfii 
Curas  Philol.  in  N.  T.  T.  II,  pag.  653. 
Wetstenius  vertere  mavult:  limites 
provinciae  nostrae,  a  Deo  nobis  as* 
signatae,  non  excessimus,  cum  ad 
vos  perveniremus.    Lucian.  Eunucho 

xL^J^^^^r    Conf.  G(itakerum'in  /id^    2.  Kvc^ayirH  xtti  ^Tt^vcrufifitm.  Schol. 

vcrsaiiis  Sacris  p.  331.  et  Wetstenii    v^^^^^niK^vmr,. 

A.  T.  T.  II,  p.  572.  YnEPEKXTNQ,  et   TnEPEKX/Q, 

•rilKPlfKElNA.   Adverbium,  quod    ^^^  y^^>^pra  modmn  effundo,  nimi^ 

cum   genitivo  construitur  et  notat :    ^^  ^^  abundanter  effundo.     Passivum 

iraiu,  uLira.     Vox  est  composita  ex     ^^V^X^^^^^  superfluo,  effluo,  exundo. 


( Jos.  I,  5.  les.  LVIII,  7.)  et  x«#m'^#, 
(apud  Symmachum  Job.  XXVII,  2. 
Sirac.  VII,  II.  XXVIII,  7.)  etiam 
simpliciter  contemnerey  despicere,  ne^ 
gligere,  non  respicerc  notat,  non  so- 
luni  apud  Alexandrinos,  Levit.  XXVI, 
40.    Num.  XXXI,  16.    Deut.  XXI, 

16.  P^.  LV,  I.  Job.  VI,  14.  sed 
etiam  apud  exteros  Scriptores,  v.  c. 
Aellan.   V.  H.  II,  30.    111,  22.    XII, 

17.  Marc,  Anton,  V,  31.  roruf  liJ»- 
foif  Kui  xdvtfr  {tjn^i/oni.     Suid,  vxi^iouf 

xxTx:ppofiiTxt*      Hesych.    v9rf^f/^<* 


v^E^  saper  et  hcttfit  illa.  Semel  tan- 
tum  in  N.  T.  legitur.  2  Cor.  X,  16. 
fi(  ru  vm^iKUfec  vfMf  (scil.  fAi^fi)  ft;«y- 
yiXi<rec<r0ai  ut  etiam  ultra  fines  agri 
Corinthii  doctrinam  christianam  pro- 
feram.  Simile  quid  habefi  supra  in 
Vfvcufec,  quod  vide. 

•rnEPEKnEPlzsof,  valde  etfere 
ultra  modum,  quam  vehementissime^ 
magis  ac  magis,  majorem  in  modum, 


abundo,  ex  vin^  super  et  vcxva^  vel 
Uxvfit  effundo,  Legitur  in  N.  T.  tan- 
tum  Luc.  VI,  38.  ftir^tf  vwt^fxj^vfifttm 
f6f  mensura  superfluens,  seu  abundan* 
tissima.  Alex.  Joel.  II,  24.  xtii  vm" 
vcxv^r^rrtu  tti  Xnfi  «tfv  tuti  iW«tr. 
Verbo  vm^vty^tm  usi  sunt  Alexandrini 
Prov.  V,  16.  pro  y^H  dispersit. 

'rnEPENTTrXA^NQ,  convenio  ali^ 
quem  super  alterius  causa^  vel  negotio^ 


ex  v-xl^y  vc  et  Tii^tmi  exceUens.     Ter  alicujus  causam  ago,  interpeUo^  tnter-m 

tantum  in  N.  T.  legitur.     1  Thess.  cedo  et  postulo  pro  aliquo,  et  ex  ad- 

III,  10.  fVKrU  xeti  nftk^ftq  vm^utm^to-rtv  juncto:  adjuvo^  auxiliumfero,  ex  v«t^ 

itofcttot  indesinentcr,  maximopere  (ar-  et  ifrvyx*i*t  occurro  aUcui^  ad^o  aU' 

dentissimis   prccibus)    rogo   oroque.  quem  precandi  causa,  interpelloy  quod 


ibid.  V,  13.  nyUT^oii  etvrtv^  vict^frt^i^ 
vov  honore  insigni  eos  prosequi.  Ephes. 
III,  20.  Tf  ^i  2vfetfxifot  viri^  xtifret  9r«iif- 
<rxi  inrt^iKTt^io-e-ov  otf  etirovfci0etf  n  fvfitf 

Deo  vero,  qui  precibus,  spe  et  opi- 
nione  nostra  majora  facere  potest. 
Keperitar  praeterea  haec  vox  «t^nTMv 
apud  Alexandrinos  Dan.  III,  23.    il 


vide  supra.  Construitur  cum  praepo- 
sitione  M^  et  semel  tantum  legitur  ia 
N.  T.  Rom.  VIII,  26.  «aa*  «iVo  t^ 
wftvfAtt  vm^rrvyx^fu  M^  ifiSf  sed  illei 
ipse  animi  sensus  auxilium  nobis  fert 
in  precibus,  i.  q.  ovretm^iUfc^ftrett.  Vi- 
de  supra  ad  irrvyxtt*^  dicta. 

'riiEP^XQ,  fut.  f|*r,    1.  proprie: 


Keif«.ifOi  f|fiucv^i)   vxi^txTrt^iovov.     Conf.    teneo  supra,  vel  super,  manum  tendo 

etiam  L,  Bos.  Exercitt.  p.  213.  super  aUquem,  impono^  superinjicio^ 

'rilEPEKTEfNQ,  fut.  fy*r,  uUra  et    ex  viri^  super  et  ix*f  habeo.     Sic  legi- 

supra    modum  extendo.     'rTn^tKrufot    tur  apud  Ludan.  in  Timon.  §  10.  in 

formula 


formula  vm^xi^f  rtfH  tii»  x^*>  ^'  ^^^ 
Hemsterhusius,  et  apud  Polyb.  XV, 

29.  hmfixfi^t  T«f  X^^C*^  ^"^'  defendere 
aliquem,  Hesych,  vm^xi^*  «Mr^f»  tin- 
C^AAiiy  fi^nktf  vmnivif  ixU' 

2.  emineo.  AeUan.  V.  H.  IX,  13.  r« 
ii  ir^6Tifir4f  fUff  vm^xi^f»  Eurip, 
Phoen.  V.  1405.  Xenophon.  de  Re 
Equestri  XII,  10.  Hesych.  V7n(iitv9^c 
ftti^iftf  trwrxi, 

3.  raetaphorice :  praestantior  sum^ 
vel  reputory  praesto^  antecellof  supero 
magnitudine  et  praestantia,  Praes. 
part.  neutr.  gener.  t«  vm^x^*  sub- 
stant.  etninentia,  summa  praestantia^ 
excellentia,  Hesych.  vmpxu'  i^^ipf* 
v7rtfiMX)iti.  Sic  legitur  in  N.  T.  Phi- 
lipp.  Ily  3.  aXXtk  r^  Ttfxf i9«^^«7v»ff  uXXtr 
Xsvf  iyifUfet  vm^ix^friCf  iavrif  modes- 
te  potius  quisque  alios  se  superiores 
esse  existimet.    ibid.  111«  8.   iU  rl 

vfFt^ix»^  ^i  y»#oi*»$  X^trrtv  *Iww  t«v 
Kv^/«v  fUVf  pro  3««  rnf  vm^tx^vruf  yMil* 
rtf  »•  T.  A.  propter  cognitionem  prae- 
stantissimae  religionis  domini  mei  J. 

C.  ibid.  IV,  7*  n  vm^ix^vo-a  warra  v«vf 
quae  omnem  humanam  intelligendi 
facultatem  superat.    Dan.  VII,  23. 

vmniu  xtiraf  rof  fianXutt^m  Sirac. 
XXXIIIy  7.  ^M»  ri  ifik^a  nfii^ai  vvi^- 
xu ;  quare  dies  die  praestantior  est  ? 
ibid.  XLIII,  35.  Xenoph.  de  Venat. 
I,  7*  MtXafiuf  )i  T*0-ovrov  vm^rx^  ^<A*- 
irtfia.  ib.  $  11.  vxi^LTxi  ^-i^i^»  J^^' 
mosthenes  p.  128.  25.  et  689.  10. 

4.  praesum,  praefectus  sum^  dominor, 
potentia  valeo,  Kom.  XI 11,  1.  i{«v0'i- 
mi  vm^tx^vrtui  magistratibus  quibus- 
vis  praefectis^  seu^  quorum  est  impe- 
rium  in  alios,  quos  Ammianus  Mar- 
cellinus  XIV,  1.  celsas  potestates  et 
XVI,  12.  suhlimes  potestates  vocat.   1 

Petr.  \\,  1 3.  fT  Tf  fiartXii,  iti  v^f^p^om 
sive  imperatori  Romanorum,  qui  sum- 
mo  imperio  gaudet.  Sapient.  VI,  5. 
If  ro7(  vm^ix«vrt  in  illis,  qiii  praesunt 
et  dominantur.  Hesych,  vxi^ix^^fri' 
i^tvrtii^wrt,  Sacpius  in  N.  T.  non  le- 
gitur.  Conf.  IVetstcnii  N,  T,  T.  II, 
p.83. 

•rnEPH«PANfA,  au  i,  1.  proprie : 
iupereminentia,    et    tribuitur  rebus, 


T  n  'T«fjf^w^. 

qoae  supra  aUas  assurgunt  et  emment 
seque  conspiciendas  praebent,  ab  vwf 
^afHf  quod  vide  infra. 

2.  metaphorice :  superhia,  arrogan' 
tia,  vana  de  sua  praestantia  opinio, 
conjuncta  cum  contumelia  ac  despectu 
aliorum,  i  T«f  iixxm  ^rXiiv  «vt«v  met«- 
P^fwrt^,  ut  describitur  a  Theophrasto 
in  Char.  Ethic.  cap.  24.  ad  quem  lo- 
cum  vide  Casauboni  Comment.  p.  228. 
ed.  Fischeri,  Sic  semel  tantum  in  N.T. 
legitur  Marc.  VII,  22.  fixar^^fuofvwf 

S^afia,  a^^trvfn,  Alexandrini  saepius 
c  voce  usi  sunt,  v.  c.  pro  fnt  m- 

perbiaf  Deut.  XVII,  12.  Abd.  v.  3. 
]W  idem,  Prov.VIII,  13.  Amos  VHI, 
7.  TTO  idem,  Dan.  IV,  37.  et  aliis  aimi- 
libus  vocabulis  hebraicis. 

'Yn£Pf^«ANOS,  ov,  «,  «>  1.  pro- 
prie:  supereminenSf  eminenter  appa- 
rens,  de  rebus,  quae  supra  alias  assur* 
gunt  et  se  con^iciendas  praebent,  L 
q.  vm^ii^fH  apud  Xenoph,  de  Mag. 
Equit.  Vf  7.  ab  vm^ipaiffim  super  aU' 
os  emineo,  vel  conspicuus  sum,  ex  vri^ 
et  ^eum  ostendo,  Eustathius  ad  Uiad. 
/S ,  p.  238.  27.  Tov  vm^fi^fv  fuu  vm^ 
^afcvf,  f{  ov  irXHfarfUi  tov  n  vm^ji^a* 
f$(. 

2.  metaphorice :  superbuSfJhstuosuSf 
qui  alios  alto  supercilio  contemnit  et 
despicitf  et  proprie  difiert  ab  aXa^in, 
ita,  ut  eum  significet,  qui  ob  ea,  quae 
habet  ei  quihus  est  caetcris  vere  supe- 
riorf  se  effert  et  insoienter  gerit  ad» 
versus  eum,  qui  non  habet,  quanquam 
interdum  etiam  arrogantemf  insolen' 
tem,  qui  plus  siln  assurHtf  quam  res 
patiturf  significat.  Opponitur  rS  t«- 
w-ufSi  apud  Alexandrinos  pariter  ac  in 
N.  T.  libris.  Luc.  I,  51.  ^ttm.i^nf 
vm^fi^dfovf  itafua  Ka^^iiaf  avrtif  disjicit 

ac  frangit  aninii  fastu  insolescentes. 

Rom.    I,    30.     iA^trrat,      viim^«nv$, 

aXa^cfa^,  Theodoretus  ad  h.l.  virf^ 
^itfovf'  T«v(  ip  •<(  fi^^ovo*!  irAtoyfieTif^ai*-! 
fity uXa  ^^tfvrrai.  2  Tim.  III,  2.  aXa^ 
^•ftif  vm^n^aftt,  Jacob.  IV,  6.  vm^ 
^aft  opponuntur  to?;  ramtfti^.  1  Petr. 
V,  5.     Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

Alexandrini 


Alexandrini  usi  sunt  hac  voce  pro   tur  apud  Zconfm  in  Tactic.Xiy,  25. 
•TT  elatuSf  fastuosus^  superbus^  Psal.    (»*«S  xm  ftn  vTn^nx^  —  «XA«  JiT  rjt  rtv 
CXIX,  21.  51.  69.  nW  idem,  Job.    j«^C  ^  ^.  ^^^^  ^^    ,^rx.A{„  i^ 
XL,  12.  Ps.  CXL,  6.et  aliishis  simi-    ^^^  j^  t^i(p$tw.    Eodem  raodo  wti^«- 
libus.     Adde  Xenoph.  Mem.  I,  c.  25.    y^Jri»  *M»ra  modum  diligere  apud  Jb- 
J  25.  ^e/wn.  V.  H.  XII,  c.  63.  Diog.    gepkum  A.  J,  I,  13.  1.  et  II,  9.  5.  Iifp^ 
Laert.  I,  sect.  93.  %vrvx«f  ^i  '(vh  v^    ^«o^^f  et  vfn^^^ruf^  ibid.  XI,  3. 2.  et 
pii^tfMf  «5r«^i!V««  (i.n  ratnifw.     ^^^^'    vm^irX^vruf  usurpatur,  quod  apud  Z»m- 
M.  p.  869.  w?rf{n>«w5  «i»^^4k»«-#$*  •  VX15-    cianum  in  Timone  J  10.  notat :  fliw- 
^f tf y  jMti  uXa^mf.   v^n^»m  3*  «•«^«-   pliores  divUias  possidere^  quam  requi- 
dttvi'  n  ftiytixn  Mci  ^uvfui^  *•  t.  a.    runtur,  ut  quis  dives  sit  et  censeatur. 
Hesych.    v^i^xfH*   vin^Ji^^m,  iym-    Conf.   Woljii  Curas  Philol.  in  N.  T. 
(Mtu  T.  II,  p.  195  seq.  Sed  haud  raro  eti- 

'rnEPAfAN.  Adverbium,  compo-  ^  compositum  vm^uxMf  pro  simplici 
situm  ex  v7s\^  supra  et  xUf  valde,  sig-  ^^^^^  ponitur,  ut  partini  jam  observa- 
nificans  :  supra  quam  valde^  ultra  val-  ^j^'  j^^^  Alberti  in  Obss.  Sacr.  p.  314. 
de^  plus  quam  valde.  Bis  tantum  le-  partim  vero  ex  glossa  Hesychii :  vm^ 
gitur  in  N.  T.  2  Cor.  XI,  5.  Aoyi^e-  ^^^.  i^rtftdxiirm  apparet.  Hippocrat* 
fuct  y«5  ftn^f  vTrt^ifM  rSf  vm^^dm»  §^^4,  VIII.  Aphor.  8.  vm^fuiM  yk^  t4 
uTcctrrLxuf  existimo  enim,  me  nullo  ^^,^',,  Neque  desunt  alia  verba  com- 
modo  inferiorem  esse  Bummis  et  auc-  posita,  in  quibus  vm^  nuUam  augendi 
toritate  prae  caeteris  insignibus  apos-  ^j^  habet,  v.  c.  viruaytifttxruf  indig- 
tolis,  coU.  Galat  II,  7  et  9.  ib.  XII,  „^„-  ^pud  Aelian.  V.  H.  VIII,  c.  9. 
11.  Divisim  eodem  modo  legitur  apud  q^^^^  jnfra  vm^m^tmvtit  et  vm^irXu^ 
Eustalhium  in  Odyss.  « ,  p.  27.  35.  ,^/^^^  gt  JVetstenii  N.  T.  T.  II,  p.  63. 
i«m  y«5  mrt  xmt  rS  A/W»  *»r^  riif  t^«-  •TII^POrKOS,  «v,  0,  li,  tc»i  t«  vflri- 

y«Jm»  ;t;^«o^«'  ««A#$,  k«^''«  nj^*>«^iw»  ^•y««»,  1.  proprie  :  praetumidus^  super 
Aiyousr  T«r«  vsri^  AiWi»  o-#^«.  Simile  ad-  jfigdum  gravis  ac  moUstus^  qui^  vel 
verbium  est  vm^tv  egregie,  quod  legi-  ^^^  ^^jp  ^^  onere  suo  magnitudinem 
tur  apud  Platon.  in  Theaetet.  p.  132.  ^^  modum  excedit^  ex  v^ri^  «iper,  h.  e. 
uxi^tv  «xoAov^iTi;.  ^        nzmiJ,  et  ^yaM«  lumor^  onus,    Sic  legi- 

'YnEPNIKA'0,  fut.  1101«»,   proprie :    ^^^  apud  Xenoph.  in  Hist.  Gr.  V,  cap. 
plus  quam  victor  sum^  plenissime  ac    4,   j  53,  ytf^^iMii  X  ti^  *»ii/uik  vm^iy^ 
perfectissime  vinco  et  sujfero.fortius    ^^^^     Aelian.  V.  H.  XIII,  1.  t^  i^t- 
vinco  hostes,  quam  ad  victoriam  jus-    ^^^^  ^^-  a-tif^rH' 
iam  reportandam  opus  est ,  interdum      g^  metaphorice  vm^^yiff  dicitur  owi- 
vero  sine  uUa  emphasi  ac  vi  praepo-    ^^^  ^^^^  ^//a  att^a  ratione  modum 
sitionis  vm^y  vincoy  supero,  triumphoy    ^j^dit,  ita,  ui  mox  de  re,  supra  mO' 
ex  Im^  etylutf  vinco.   Semel  tantum    ^^^n  ardua  ac  diffidli,  (Alex.  Deut. 
in  N.  Tj,-«gitur  Rom.  VIII,  37^  «aa     xXX,  11.  2  Sam.  XIII,  2.)  mox  ve- 
If  rcvrki  iraarif  vm^fixSfUf  iiA  Toy  «y«-    ^q  defastuosOy  superho  et  injlato  usur- 
mio-etfrH  nfMi  sed  nihUominus  non  suc-    p^^ur,  in  qua  posteriore  significatione 
cumbimus  his  malb    divino  auxiUo    bjg  tantum  legitur  in  N.  T.  2  Petr.  II, 
sublevati  ac  muniti.    AUi  interpretes,     jg  l^^^yM  yk^  futretUmfi  (pityyifitfu 
vim  praepositionis  vm^  urgentes,  sen-    y^^Q^  gnim  festu  plena,  sed  vana  et 
sum  hujus  loci  ita  constituunt :  divino    juania  loquuntur,  seu  ore  suo  talia 
auxUio  sublevati  ac  muniti  plus  virium    p|.oferunt,  quae  vanam  superbiam  in- 
habemus,  quam  requiruntur  ad  istos    jjcant.     Jud.  v.   16.  t^  rrcfM  etvrHf 
varu  generis  hostes  superandos,   ut    ^^xiTtwn^oy»*  (sc  p»f^T«)  osipsorum 
ifirtiftxAf  sit  i.  q.  tiKaf  ^u^^  mXv,  {Jo-    Joquitur  tumida  ac  superba.     Exod. 
sepii.  L  J.  V,  7. 10.)  quo  sensu  legi-    XVUI,  22.  «  2f  p?v^  w  vm^^yntt  kfti- 


«"•wiv  M  9%,  ibid.  V.  26.  t)  X  fnftm 
yirf^«yx0f  [AquUa  et  Symmachus  ha- 
bent  ^An^o»  et  Theodotion  ivr^^) 
inpt^tt  ir^o^  M#v0iiv.  Dan.  XI^  36.  kmI 

fxl  r«v  0109  Ttfv  ^mI»  habkiivu   vxt^wyKt^ 

Conf.  £^nm*  Ob8S.Sacr.  T.  II,  p.430. 
qui  exempia  ex  profanis  habet.  HC" 
sych.  v^oyxov*  ftfiy«,  v^^Aov,  ttn^t» 
r^oy.  In  G/a5«.  Fe^^  apud  Labhaeum 
p.  193.  exponitur:  superbus^  super/a" 
atnduSy  turgidus,  Vide  Hemsterhu' 
sium  ad  Lucian.  Dial.  Mort.  p.  427. 
et  fVetstenii  N.  T.  T.  II,  p.  708. 

'TnEPOXrf,  ??,  I!,  1.  proprie :  emi" 
nenliay  i.  q.  vxf^o;^ii0^,  (Stfmmach. 
Ezech.  XL,  21.)  ab  v«-i^i;^«  emineo, 
quod  vide  supra.  Polyb.  lU,  104.  3. 
2.  metaphorice:  excellentia^  prae» 
stantia.     Sic  legitur  in  N.  T.    1  Cor. 

II,  1  •  nX^w  «y  MC^*  vxi^o)^^*  Aoyov  S  0-o« 
^MK»  pro  ov»  {A^or  h  Aoyf  iub^'  vti^*- 
;^ify  o^f ,  h.  e.  non  usus  sum  exquisi- 
ta  et  subtili  institutione,  seu,  non  usus 
8um  subtilit^  sapientiae  huroanae  in 
docendo.  2  Macc.  XIII,  6.  Polyb. 
V,  45.  1. 

S.  praecipua  dignitas,  in  qua  aliquis 
est  constitutus^  potentia  et  auctoritas, 
ua  aliquis  valet,   Sic  sumitur  1  Tim. 

I,  2.  Mt  vxl^  xmnrttt  tSp  If  vxi^«;^ji 
«yrofy  et  pro  omnibus,  qui  sunt  in  sum- 
ma  dignitate  ac  potestate  constituti, 
principes  ac  magistratus.     2  Macc. 

III,  1 1 .  in^^of  if  vxt^»x^  xufiifov.    Po^ 

lyb.  V,  41.  •/  fv  vTf^«;^j)  arrff.  Saepius 
in  N.  T.  non  legitur.  Hesych.  vxtpo* 
xk"  fj»;^'»»  w5rf^S«Ai!.    Lex.  CyriUi  MS. 

BrenK    vfn^ox^*'     ^^X*f^f    ^tyetXuornTet. 

Confer  Lexicon  Polybianum  s.  h.  v. 

•TnEPnEPISXEfn,  fut.  iwcr*»,   pro- 

prie :  superabundo  supra  modum,  vel 
vehementer  exubero^  interdum  etiam 
i.  q.  simplex  xmo-Ttvet  abundo,  eximie 
appareo,  admoaum  exceUo^  ex  vxt^  et 
s^4mv#,  quod  vide  supra.  Bis  tan- 
tum  in  N.  T.  legitur.  Rom.  V,  20.  ubi 
abundavit  peccatum,  vxt^txtpiavtvvt^  n 
Xti^if  longe  abundantior  fuit  gratia, 
h.  e.  multo  illustrior  apparuit  Dei  cr« 
ga  peccatores  gratia  ac  misericordia. 
2  Cor.  VII,  4.  vxtfxt^tTTtvfiui  rjf  ;^«- 

^Sf  abundo  laetitia  m  omnibus  miseriis 


f 


T  n  *XT$g<p^Hm0 

meis,  ita,  ut  gaudium  illud  summuniy 
quo  me  afibctum  sentio,  omnem  trii- 
titiam  et  dolorum  sensum  removeat. 

'TnEPnEPIZSlTs,  superabundan- 
ter,  supra  modum,  maxime^  vehemen» 
ter.  Adverbium,  compositum  ex  vm 
et  frtpiavSi  abundanter^  intense,  quod 
semei  tantum  legitur  in  N.  T.  Marc 

VII,     37.    K»t    VTt^Xt^lTTU^    f{f9rAj(0^»T« 

et  vehementer  obstupuerunt,  seu,  et 
admodum  eum  vencrati  sunt. 

*TnEpnAEONA'za,  fut.  tf«w,  pro- 

prie  :  superahundo,  deinde  etiam  i.  q. 
simplex  xXtofet^t*  abundo,  insignis,  co^ 
piosus,  eximius  sum,  cx  vxi^  et  «-Af*- 
fiil^u,  quod  vide  supra.  Scmel  tantum 
in  N.  T.  legitur  1  Tim.  I,  14.  ^xt^ 

xXtifatn  ii  i  xupi^  tov  Kv^/«v  nfiSif  abun« 
davit  vero  gratia  Domini  nostri,  h.  e. 
abunde  et  insigni  modo  declaravit 
mihi  Deus  benignitatem  suam. 

'TnEPTS^dn,  ii,  fut.  «v^,  i.  pro- 

prie :  supcrexaltOf  in  summam  ^ero 
sublimitatem,  ex  vxt^  super  et  trl^iif  in 
altum  tollo,  ab  v^^o^  altitudo. 

2.  metaphorice:  in  beatissimum  et 
eminentissimum  statum  eveho  aliquem^ 
in  summa  dignitate  acjelicissima  con- 
ditione  constituo  aliquem,  Sic  semel 
tantum  legitur  in  N.  T.  Philipp.  II,  9. 

610  xclI  0fo(  uifTCf   vxt^v^mrt   proptcrca 

etiam  Deus  summa  eum  dignitatc  ac 
felicitate  ornavit,  sumrao  sciiicet  re- 
rum  humanarum  tradito  imperio ;  un- 
de  statim  explicationis  causa  additur : 

MMt  t)^»^raTo  avToi  to  ofo/net  ro  vxt^  xat 
ofOfAtt.  Ps.  XCVII,  9.  o-^oi^cc  vxf^v-^«" 
$nf  vxi^  X ci fTXf  Tdv$  6toui, 

'TnEPOPONifa,  S,  fut.  ia-u,  uhra 
sapio,  quam  par  esi,  immodeste  de  me 
sentio  et  statuo,  arrogans  sum,  inso- 
lesco,  q.  d.  ^^orj*»,  xx^  o  ^ii  ^^ofitf,  aut 
^pofiM  vxt^n^afofg,  ut  legitur  2  Macc. 
IX,  12.  ex  vxi^  super,  supra,  et  ^go- 
9w  sapio.  Semel  tantura  in  N.  T.  le- 
situr  Rom.  XII,  3.  fHi  vxt^p^onlf,  xa^ 
0  iu^^ofiif  ne  sapiat  supra,  quam  opor- 
tet  saperc,  h.  e.  ne  supra  modum  de 
se  sentiat^  nequc  plus,  quam  par  est, 
sibi  tribuat.  Legitur  praeterea  haec 
vox  in  eadem  signific<itione  apud  Po' 
lyb.  VI,  18.  7*  et  X,  40.  8.  Josephum 

A.  X 


A.  J.  I,  cap.  11.  sect  1.  «i  £«}«^r«« 

rt(.  ibid.  sect.  4.  et  in  Symmachi  re- 
liquiis  Job.  XXXI,  13.   XLI,  6.  He- 

4ych,  y^^ip^tftc*  vm^n^tnv»^  •LyfUfUftt^ 
v4^A0^^«v«.  Phavor,  vxt^^^airAi,  x«T«- 
^^0»«,  ttiriotrtKti  K«i  yfy<aui.  Vid.  PoUux 

IX,  149.         ' 

'thepAon,  «v,  Td,  contracte  pro 

v^iTitfir,  Ut  Tcxr^mtf  pro  ^«T^M«y,  (  COnf. 

Lamb.  Bos,  in  Exercitatt.  Philol.  ad 
N.  T.  p.  64.)  scil.  «fM^,  (ut  plene 
legitur  apud  Luciantim  in  Asino  p* 
107.  et  Pollucem  Onom.  Lib.  I.  cap. 
8.  sect.  81.)  generatira  notat  siiperio^ 
rem  partem  acdium,  summum  iabula" 
tum,  et  speciatira  conclave  secretius  in 
superiore  domus  parte^  ( Homer,  Iliad. 
/8',  514.  V,  184.  Odyss.  •',  v.  515. 
Athen,  Dcipn.  II,  16.)  in  quo  veteres 
cum  amicis  confabulari  ac  coenare, 
prcces  facere,  interdura  etiam  mortu- 
orum  cadavcra  proponere  solebant. 
£st  autem  neutrum,  substantive  adhi- 
bitura,  adjectivi  vxt^S^f  superuSf  supe^ 
riory  (quod  legilur  Ezech.  XLII,  5. 
•i  TTt^ixetroi  tl  vtc^m«i.  Plutarch.  Pelop. 
p.  2'J7.  B-tixxfMi  Ixi^Sof.  Dionys*  Ha^ 

lic.    Lib.    III,   p.   201.   vxt^mtct   vrtttL) 

qmest  in  supcriore  parte  domus.  Com* 
ponitur  ex  vtI^  super  et  «o»,  «v,  rl^su* 
perior  domus  pars,  aut  secundum 
Doughtaeum  in  Analectis  N.  T.  p.66. 
ex  v;rt#  et  ««V  ovum  avium,  quasi 
locus,  m  quo  colurabae  ova  sua  po- 
nere  consueverunt,  aut  denique  se- 
cundum  alios  ex  vxt^  et  «/«v,  quod 
Jimbriam  significat  et  extremitatem,  ut 
adeo  generatim  de  quacunque  extre- 
mitate  ima,  sumraa,  aut  alia  quavis 
accipiatur.  Act.  I,  13.  antno-tt*  ii(  r« 
im^Scf  ascenderunt  in  superiorem  et 
secretiorem  domus  partem,  nempe 
precandi  causa,  ut  v.  14.  diserte  tra- 
ditur.  Krebsius  in  Obss.  Flav.  ad  h. 
L  p.  162  seq.  ostendere  cowus  est, 
per  vxt^Sof  h.  1.  non  oecum  in  superi- 
ore  aeaiura  privatarum  parte,  sed  cel- 
lam  supcriorem  in  teraplo  Hierosoly- 
mitano,  precibus  destinatara,  intelli- 
gendara  esse.  Act  IX,  37.  A«vr«vnf 
3i  itvritf  ii^f  if  rm  vTf^ff  et  ablutam 


illara  proposuenint  m  conclavi  supe- 
rioris  aediura  partis.  ibid.  v.  39.  ibid. 
XX,  8.  vTf«f«v  dicitur  conclnve,  ma- 
joribus  Christianorura  conventibus  sa- 
cris  destinatura.  Saepius  in  N.  T.  non 
legit ur,  Hebraice  vocatur  Txhg^  ( arab. 

*Ac),  cui  voci  vxt^mtf  quoque  re- 
spondet  apud  Alex.  Judd.  III^  20.  23. 
24.  25.  1  Regg.  XVII,  19.  22.  2 
IXeQg.  I,  2.  1  Paral.  XXVIII,  11.2 
Paral.  III,  9.  et  chald.  D^Jf,  Dan.  VI, 

10.  Adde  Tob.  III,  17.  Zosim.  I, 
c  65.  Atticis  v^^f«v  dicebatur  itn^t4^ 
scil.  ^tKf^,  vel  iifcmof,  (quod  sub- 
audiendura  esse  in  hac  voce  traditPo/- 
/tfxinOnora.Lib.IV.segm.  129.)  3/oe- 
ris  :  Cin^ti'  urrtKSf,  vxt^mtfKeifof.  Elj/m. 
M.^tn^nc  0  vxt^oi  olKf.  Scho\.  Eurip. 
in  Phoeniss.  v.  90.  )<4^k  iV;c«T»f  inter- 
pretatur  v«t^«ov  to-^ttrof,  Apud  Ho" 
merum  frequenter  vxt^mot  reperitur, 
V.  c.  Iliad.  /3',  V.  514.  iixt^mcf  f/T«y«. 

QSTtt.  OdySS.  r,  V.  205.  KetrtZettf  vTl- 
^«7«  nyttXiifrtt.  Hesych.  vxt^mof*  vin- 
^mtf,  «ftiyxtof,  t/lfKnutt.  Plura  do  hac 
voce  vide  apud  Wolfium  in  Curis  Phi- 
lol.  et  Critt.  T.  I,  p.  1008.  Wetsteni^ 
um  N.  T.  T.  II.  p.  458.  Viiringam 
de  Synagoga  Vet.  I,  cap.  6.  et  Hcm- 
slerhusium  ad  Aristophanis  Plutuui  v. 
812.  p.  276. 

•rn^xo,  fut.  v^i{#,  vel  IxtTx^fn»^ 
sustineo,  perfero,  tolero^  luo,  ex  vxl 
et  !>;#  habeo.  Semel  tantum  in  N.  T. 
legitur  Jud.  V.  7.  irv(ti  uimfUv  iUnf 
vx%x«vvM  ignis  aeterni  poenam  susti- 
nentes,  vel  luentes,  2  Macc  IV,  48. 
r»x^^i  •vf  rkf  ii^tMf  ^nfuttf  vxiTx^f* 
Aelian.  V.  H.  IV,  c.  1.  Ixixttf  ^iKtn 
T«  KetKtivtlmi.  Xenoph.  Mem.  II,  1.  8. 
r«vT«v  ^jcn»  vxtxuf.  Idem  Anab.  VI, 
6.  9.  Herodian.  l,  8.  12,  (ubi  viden  • 
dus  Trmischius  p.  316.)  Alia  loca  de- 
dit  Wetstenius  N.  T.  T.  II,  p.  734 
seq.  Hesych.  vxixw  vm^fu,  vPtTra^ 
rtu,  it^tenf.  Thom.  M.  p.  870.  v«-s- 
Xl>»'  Ti  vxorihfu,  &i  ro*  vxorx^f  ri» 
Xi*^»9  «"«C*  ■'?  ^^f  •  Mt  vxixu  Ti 
irct  ro7i  htyofUftu  ««^  ro  iiitftt,  «$  ro 

'rnikooz. 


*Xvn^oo;.  T  n 

•Tnrfxoos,  w,  iy  n,  obedienst  dkto 
audiens,  obsequiosuSf  moriger,  obteni' 
perans,  ab  IxnMvit  obedio.  Ter  tan- 
tum  legitur  in  N.  T.  Act.  VII,  39. 
^  «Mc  «^Anrtfv  {nriK—t  yiftr4tu  «i  «-«ri^ 
«^f  cui  majores  nostri  obedientiam 
praestare  noluerunt.  2  Cor.  II,  9.  u 
ui  xdrr»  lirn%—i  im  an  ad  omnia  obe- 
dientes  sitis.  Philipp.  II,  8.  Christus 
dicitur  fuisse  Deo  {nrn»»H  ^;^<  S»y«« 
T«t/,  h.  e.  negotia,  sibi  a  Deo  demau- 
data,  exsequutus  esse  usque  ad  mor« 
tem  crucis  et  hactenus  patri  obedi- 
visse.  Aliquoties  etiam  hoc  adjecti- 
vum  in  versione  Alex.  reperitur  par- 
tim  de  filiis,  dictis  parentum  audienti* 
bus,  aut  de  hominibus,  praeceptis  sa- 
pientiae  ac  virtutis  obtemperantibus, 
▼.  c  Prov.  IV,  8.  XIII,  1.  XXI,  28. 
partim  vero  de  populis,  qui  alicujus 
imperio  subjiciuntur  et  tributarii  fi- 
unt,  V.  c.  Deut.  XX,  11.  et  Jos.XVII, 
13.     Adde  Thucyd.  VI,  c.  69.    VU, 

C  57.  *mi  rSr  fth  vT^icotfy  nmi  ^o^«v 
v9r*Tf>i«ly.  Xenopk,  de  Rep.  Athen.  c. 
II,  3.  Conf.  Irmischii  Excurs.  ad 
Herodian.  I,  2.  8.  p.  802. 

•rnHPETin,  i,  fut.  irttf  1.  pro- 
prie :  subremigOf  subremex  sum,  ope^ 
ram  laboremque  praesto  gubernatori, 
seu  domino  navis,  ut  ea  progrediatur 
atque  provehatur,  ab  Imimi,  quod 
vide.  Sic  sumi  videtur  a  Xenophonte 
in  Oecon.  VIII,  16.  ubi  de  tempes- 
tate  maris,  a  Deo  excitata,  sermo  est, 

f«y  3f  K»i  iTHfv  tcmXSf  vxn^iraurrtti  ni^vi, 
K,  r.  A. 

2.  minister  siim,  ministro^Jamulor, 
vel  absolute,  apud  Lucian,  II,  440. 
ed.  Reitzii,  Hxxn  rSf  vxit^irova-Sf,  vcl 
cum  dativo  personae,  apud  Plutar» 
chum  de  Puerorum  Educat.  VI,  1. 
ed.  Heusing,    Hinc 

3.  pareo,  obsequor,  obediens  sum, 
Aristoph.  Vesp.  v.  516.  Xenoph.  Mem. 
111,5.  18.  Diod.  Sic.I,  119. 

*  4.  inservio  alicujus  usui  et  commo" 
do,  satisfacio  alicujus  desideriiSf  sup^ 
pedito  alicui  necessaria,  gratumfaao. 
Sic  ter  tantum  legitur  in  N.  T.  Act. 
Xlll,  36.  A«e<d  ^fy  y^^  iiitt  ytyfof  vti|- 
^rnruf  Davides  quidem,  postquam  in« 
servnt    commodis    hominum    aetatis 


8uae.    ibid.  XX,  94.   «rf  rmi  xv^ 

fMv  »mi  r*t(  •Srt  fur  M^v  umi^mtmf  mi 
xfi^  mZrmt  mihi  meisque  has  manos 
meas  suppeditasse  necessaria.    ibicL 

XXrV,  23.  mmi  fuiiifm  itmXimw  rwn  Himf 
•vr»v  vTm^truf  mvrS  nec  quenquam 
suorum  prohiberet,  ipsi  sabminlstraie 
necessaria  et  gratum  facere.  Ean- 
dem  significationem  habet  quoqae 
v^m^inry  apud  Euripid.  in  Fhoenisk 
V.  1735.  Xenoph.  in  Cyrop.  IV,  6. 2 
et  3.    9v  ifuf  r/  mrr)  r^vrmw  tnmMrirufi 

et  in  Mem.  II,  cap.  4.  7.   mitmlrt 

Xfi^tf   iKmrrm    tnm^^vn,    mms   ipimXfui 

ir^—^ma-u  Alla  veterum  Scriptonim 
loca,  huc  pertinentia,  coUegit  Irms* 
chius  in  Excursu  ad  Herodian.  J,  4^ 
13.  T.  I.  p.  855  seq.  et  JVeUtemus 
N.  T.  T.  II.  p.  538  seq.  Phavor.  ^ 
^m  tcmi  vm^^vftm*,  M  t»v  «vt»v.  «y 
r)  fUf  Afyfntff  murmf  r«  h  vfn^tr^vfUUf 
wm^ti  ru§  'ArrfiMif .  hiXui  k  rl  itmMnSt 

'rnHPi^THi:,  «v,  •,  1.  proprie: 
remex,  qui  aliis  subest^  seu  subre- 
mexy  qut  operam  laboremque  praes" 
tat  gubernatori,  seu  domino  naxds, 
tU  ea  progrediatur  et  provehatur^  ab 
M  et  t^rns,  «v,  0,  remex,  hocque 
a  3  pers.  praet.  pass.  i^rmt,  verbi 
t^mt,  vel  i^sTr«  remigo.  Sic  legitur 
apud  Demosthencm  p.  1209.  II.  ed. 
Reiske,  ubi  vTn^mi,  txiSdrmi  et  n»v- 
rmt,  ut  diversi,  copulantur.  Apud 
Eundem  v.  c.  p.  1208.  20.  1214.  23. 
1216.  13.  et  1217.  2.  ifx^^^  mini- 
stros  navales  significat,  diversos  a 
nautis  et  a  militibus  classiariis. 

2.  minister  quilibet,  servus^  appari^ 
tor;  speciatim  vero:  minister  puiti- 
cus,  seu  apparitor  magistratuSf  qui 
judicis  sententiam  in  reos  exsequitur, 
qui  alias  w^dtirm^  et  mxmtmriK,  et  he- 
braice  |Tn  f  vide  Vitringam  de  Syna- 
goga  Vet  III,  C.2.  p.  1019.  et  Rhen* 
ferdium^f.  326.)  latine  lictor,  <Uci  so* 
lebat;  {'Dionys.  Hal.  II.  p.83.  Maxim, 
TtfT.  Diss.  XXXIX,  p.  406.)  eUam 
minister  synagogae,  qui  minora  mune* 
ra  in  synagoga,  ex  decreto  archisyna» 
gogi  et  presbyterorum,  obibat,  et  cu* 
jus  munus  inter  caetera  erat  libntm 
iegis  custodire  et,  si  opus  esset,  ex  eo 
praelegete,  item,  si  regibus  tribuitur, 

omM' 


*XTfigirfig*  T  n 

/mnis  comitatus  regisy  ministri  ac  mi" 

ites.     Matth.  V,  25.    Kai  i  K^irif  et 

^a^et^ai  rS  vTiifsr»]  (r«f  v^HKretif  Ut  le- 

gitur  ia  loco  parallelo  apud  Lucam 
XII,  V.  58.  coll.  Aristoph.  Acharn. 
V.  89.)  xxt  ui  ^vXoLKH^  fixniiayi  ne  ju- 
dex  te  tradat  ministro  publico  atque 
adeo  in  carcerem  conjiciaris.  Conf. 
Fesselii  Adversaria  Sacr.  T.  I.  p.  H. 
ibid.  XXVI,  58.  xttt  u^xttif  ta-m  m- 
^irro  |Ufr«  rif  vmi^trSf  ingressus  conse- 
dit  cum  administris,  scil.  pontificis. 
IVIarc.  XIV,  54-  et  65.  Luc.  IV,  20. 
u^jcoicui  rS  vxn^rrn  reddidit  (scil.  t« 
fittxtof  ministro  synagogae,  de  quo 
conf.  quae  liabet  Vitringa  de  Syna- 
goga  Vet.  p.  898.  et  in  Archisyna- 
gogo  p.  56  et  177.  Joh.  VII,  32.  xui 

UTna-TuyiXf  «i  ^x^itrecTct  xxi  «i  «t^%t%^q 
v^rn^iTH^f  'tvx  xtela-atctf  eiurlf  et  emise- 
runt  Pharisaci  et  summi  sacerdotes 
apparitore":,  qui  Jesum  prehcnderent. 
ibid.  V.  45  et  46.  XVIII,  3.  12.  18. 
•i  oavXot  Keci  ci  vTFn^irxi»  ibid.  V.  22  et 
S6.  ct  vxn^ireu  obf  o/  iu«/  milites  mei. 
ibid.  XIX,  6.  Act.  V,  22.  «i  ijru{jT«i 
niinistri  civitatis  publici,  apparitores, 
Uie  &talit»Dienet  state-servantSy  ibid. 
V.  26.     Hesych.  vTen^irM*  itvXci. 

3.  omniSf  cujus  opera  et  ministerio 
utimiir  in  aliqua  re,  Luc«  I,  2.  v^rn- 
^sr«i  xiytv  per  quos  doctrinae  christia- 
nae  cognitio  propagatur,  apostoli  et 
reliqui  ex  intimis  amicis  ac  discipulis 
Christi.  Act.  XIII,  5.  u>r  >i  xxl 
*letaifvnf  vTni^im'  utebantur  autem  Jo- 
hannis  opcra  et  ministerio.  Alii,  ut 
lyialemannus,  fortasse  rectius  ver- 
tunt :  habebant  autem  secum  Johan- 
nem    diaconum.      ibid.   XXVI,    16. 

'X^cj^ii^fa-ecTSai  ct  vTng^smv  Ut  te  COnstl- 

tucreni  doctorem  religionis  christia- 
nae  ac  apostolum.  1  Cor.  IV,  1.  tts 
vxn^ireti  X^tTTov.  Saepius  in  N.  T. 
non  legitur.  Addc  Alcxandrinos 
Frov.  XIV,  37.  Sapient.  VI,  4.  ubi 
rcffes,  judices  ac  principes  (v.  2  et 
3.)  dicuntur  esse  vxn^irxt  rni  ^«wtXticti 
xcv  0ioi/.  Apud  Xenoph.  in  Mem. 
Socr.  Lib.  IV.  cap.  3.  $  14.  venti  et 
fulmina  v7F%(irou  rif  Quif  dicuntur. 
Cf.  etiam  Suiceri  Thesaurum  Eccles* 
ToM.  IL 


T.  IL  p.  1361.  et  JVetstenii  N.  T. 
T.  L  p.  300. 

"rilNOS,  «v,  0,  1.  proprie:  somnug 
naturalis.  Matth.  I,  24.  ittyt^hk  il  i 
'l«0-if^  ««-«  Tov  vmov  excitatus  vero  a 
somno  Josephus.    Luc.  IX,  32.    •  U 

Ilsr^K   ^Mci  •/   cvf   aLvrm  nntf  fiiHei^tiftif^i 

vTFfm  Petrus  autem  et  comites  ejus 
sonmo  gravati  erant.    Joh.  XI,  13* 

\xuff  il  f  }«|«r,  ori  iFi^l  rn(  xctfutrwi  vcv 

vTfov  Xfyfi  illi  vero  putabant,  eum  de 
somni  sopore  loqui.  Act.  XX,  9« 
vxfft  fi»$u  somno  gravi.  Genes. 
XXVIII,  16.  xett  finyi^6ti  'letxuS  ix  rtlv 
vxfcv  etvrov.  Judd.  XVI,  15.21.  Prov. 

IV,  16.  VI,  4.  9.  Zachar.  IV,  1.  Si^ 

rac.  XXII,  7.  HiYit^af  xxdivi^frm  Itt 
fixiitti  VXftV. 

2.  metaphorice:  ighorantia  ac  im^* 
probitas  quaevis^  speciatim :  improbi'» 
tas  et  ignorantia^  quae  erat  inter  ho" 
mines  ante  Messiae  tempora,  et  quae 
alias  To  rxiroi  appcllatur.  Sic  legitur 
in  N.  T.  Rom.  XIII,  11.  iVi  S^tt  ifOf 
«^  f{  tf9ry«tf  fyf^^y«i  nunc  pristinae  vi^ 
tae  flagitiosae  emendandae  opportu« 
nitas  datur.  Haud  raro  autem  et  ele« 
ganter  in  S.  S.  xnta  Jlagitiosa  et  in 
effrenatam  libidinem  projecta^  somnO" 
lentiae  comparari  solet,  quia  mens  in 
somno  abest  et  occultatur,  motus  cor- 
poris  non  dirigens.  Conf.  Ephes.  V, 
14.  1  Thess.  V,  6.  7.  et  Glassii  Phi- 
lol.  Sacr.  p.  1174.  ed.  Dathii, 

3.  interdum  omittitur,  v.  c.  Matth. 

XXVI,  43«    nTotf  yx^  etvrSf  oi  o^ietXfMi 

yStotf^q^svoi,  scil.  vxfot,  quod  restituit 
Cod.  Colbertinus,  et  Lucas  IX,  32. 
Conf.  Anthol.  Gr.  Lib.  IV,  cap.  8. 
Epigr.  12.  Simili  modo  graves  oculos^ 
scil.  somno,  dixit  Statius  Theb.  Lib. 

V,  V.  501.  Saepius  in  N.  T.  non 
legitur. 

*rnd.     Praepositio,  regens 
I.  Genitivum  et  notat : 
] .  a,  abf  innuens  causam  efficientem, 
vel  principalem,  vel  instrumentalem. 
Matth.  I,  22.  et  II,  15.   \m  xXn^o,$fi 

To  fn6if  vTo  rov  Kv^iov   oti^  Toy  ir^o^irot^ 

ut  impleatur  praedictum  a  Deo  per 

prophetam.     ibid.  v.  16.    ort  uftweuxr 

0n  vTo  rSf  Metynp  SQ  8  Magis  esse  delu- 

3  K  sum» 


kTO. 


Tn 


'TToCaXXdT. 


«um.     ibid.  v.  17.    III,  3.  6.  13.  14. 

IV^  1.  TTU^ttrinftit  VT6  r*y  )i«b«X»v 
X.  r.  A.  Rom.  XIII^  1.  «i  k  «2^«^  fi«v- 
riWiy   VJT»  r«v  Qtdu  rtttiyftiwtu   liV/v  qui 

▼ero  sunt  magistratus  (legitimi)  a 
Deo  sunt  constituti.  Marc.  XIII, 
14*.  vo  fti$i9  vTo  AtcunX  v4v  T^^^hirov, 
Euripid.  Phoen.  v.  832.  r«^  A^^f^ 
rtttf  n  Xv^Ui  trar«  irv^^;  anrrti.  ibid. 
▼.301.  Jf  vx%rrtiXm  {nri.  Xenoph,  Cy- 
rop.  I,  cap.  6.  $  19.  p.  53.  ed.  Mori: 

vp  *rr  M  7ruci'irr%f  i^jrt^Htu  •LTrmXorr; 
Thucyd.  VIII,  cap.  13.    xieucru  vx\ 


vm  'Amxiit, 


2.  per.  Apoc.  VI,  8.  vir»  r«fv  Sh^/apv 
riK  vii;  per  bestias  terrae.  Huc  etiam 
quodammodo  transferri  posset  locus 
Kom.  III,  13.  Sic  etiam  apud  He- 
braeos  Jini^  usurpatur.   Ps.  X,  ?•  et 

CXL,  3. 

II.  Accusativum  et  notat : 

1.  sub^  mbtert  cum  locum  significat. 

Matth.  V,  15.    Kxi  TtiuiTif   «m?    virl 

m  fioiff  ut  ponatur  sub  modio.  ( Marc. 
IV,  21.   Luc.  XI,  33.   ibid.  VIII,  8. 

tm  fA4v  v^6  rnf  rriy%^  fir*Alti(  CUJUS  do- 

mum  intres.  Luc.  Vllj  6.)  ibid. 
XXIII,   37.    quemadmodum  gallina 

pullos  SUOS  colligit  Irxl  r«;  -jrri^vyxi 
sub  alas.  (Luc.  XIII,  S^.)  Marc.  IV, 

Z.  vxo  vnf  rxtttf  tcvrtv  rtt  TrirUfu  r«v 
•v^«tv«v  xctrttTxnftvf.  Luc.  XVII,  21*. 
iKnrt^    irr^^f   n    arr^ti^rrovTei  vc   rnf 

yyCj^V^^)    ^^    ov^eiftf  Ui  rnf  (x^^i*^)  ^^ 
sv^uftt  quemadmodum  fulgur  ex  aU 
tera  coeli  parte  ad  alteram  refulget. 
Joh  li  48.  vx«  riif  rvauf»  subter  ficum. 

Act.  II,  5.    «9r«   «-«rr«$  f^r«v{  rolv  v;r« 

T«v  6v^f4f.  (ibid.  IV,  12.  Coloss.  I, 
23.)  1  Cor.  X,  1.  v9r«  vnf  vf^£Aiif. 
Addc  Alex.  1  Regg.  XIX,  13.  Exod. 
XIV,  27.  XIX,  17.  et  les.  XXX,  2. 
Eurip.  Phoen.  v.  1141' et  1195.  In 
eadem  significatione  praepositio  vttI 
apud  Graecos  quandoquc  cum  datiio 
construitur,  v.  c.  apud  Thucyd.  VII, 
cap.  75.  yx«  v%ii  «x>.«if,  et  Eurip.  in 
Rioen.  V.  218  et  1230. 

2.  subf  de  tempore.     Act.  V,  21. 

ii0^A^«v  vx«  r«v  •f^{«v  fi(  ro  if^ov  ingrcssi 

sunt  tempore  matutino  in  templum. 


Alex.  Jon.  FV^  11.  ly^rih  va-d  vwcTV, 
xMu  vx«  fvtcrtt  «xtfAcr*.  Aelian^  V.  H. 
XI  \  ,  C.  27-  V9r«  rj;»  r«rv  S^Zjtisif  fivCt- 
Ajif.  Thucyd.  IV,  cap.  67.  w»i  mr» 
^Aivr«vrs«.  Exempla  alia  habet  Joh. 
Alberti  in  Obss-  Philol.  p.  224  et 
275. 

3.  suhy  quando  potestaiem  ac  suhjec» 
tionem^  aut  conditionem  et  statum  de- 
notat  Matth.  VIII,  9.  ««;  ya^  vym 
ttfi^tmf  titu  vir  f{«9nWv  nam  et  ego 
sum  aliorum  potentati  subjectus.  Luc. 
VII,  8.  Rom.  III,  9.  vf  ^««r^ 
fTvoM  ob  peccata  poenis  divinis  ob- 
noxius  esse.  ibid.  VI,  14.  •i  ytl^  Un 
vT«  r«^«v,  «AA*  v«-«  %«^iv  non  enim 
subjecti  estis  legi  Mosaicae,  sed  doc« 
trinam  christianam  profitemini.  ib. 
Vn,  14.  ^T^ttftiff  M  ri?  mfttt^vmr 
instar  mancipii  venundatus  sub  po« 
testatem  peccati.    Galat.  III,  10.  m 

tcttvtc^f  utL  ibid.  IV,  2.  vir«  lirtv^mtn 
irrL  1  Tim.  VI,  1.  94  m  ^vyir  )mr 
Xt.  Ailde  3  Esdra  III,  1.  AeUan. 
V.  H.  III,  cap.  26.  i^iif  'RptrUvi  vr 
avrS  ytfie-fixi.  ibid.  VI,  11.  «-«r»y  v^' 
ixvrof  rnf  SoefAiWv  iirunTttrt.  Thucyd* 
IV,  cap.  60.  ruli  nrrtt  wu^tUuim 
vTO  G-px(  vrot^Txc^tUm 

4.  intcrdum  omittitur,  v.  c.  Matth. 

XX\  ,  3f.  «i  svA«yi;ttiv«i  (ux«)  r«v  «w- 
r^e^  u«v.      Luc.    VII,    28.     f»    ysvv«T«K 

ivxoj   yvvaiicA;?.     Joh.  VI,  45.   itixxrti 
vxc )  Qiov.     Eodem  modo  ^  .retice- 
tur.    Ps.  XXII,  7.  et  les.  LIII,  4. 

•TnOBAAAQ,  fut.  «>i,  l.proprie: 
suhjicio,  strppono^  snbmitto^  ex  vt«  et 
fitcxxttjacio.  Sic  lejritur  apud  Xenom 
phontem  de  Venat.  VII,  3.  de  catults, 
icxt  fjcn  vxottXXuf  Ip*  irk^xf  xvttt,  Dt* 
mosihcn.  p.  1405.  ult.  ed.  Reiske: 
TTtii  ya^  xf  ri$   vxtZuXot  riif   rnf   ii^HU 

Spcciatim  vcro  apud  Graecos  de  foe- 
tibus  hominum,  alienae  matri  subji- 
ciendis,  v.  c.  apud  Demosth.  p.  563. 
5.  et  Dionys.  lial.  Antiqq.  Rom.  XI, 
p.  711.  metaphora  dcsumta  ab  ovis, 
gallinae  subjiciendis,  ut  iis  incubet. 
Hinc 

2.  metaphorice :  suggerOy  suhjido 
alicui  aliquzdj  vel  sensu  booo,  de  iis, 

qui 


k. 


qui  alicui  consilia  suppeditant  salu- 
bria^  aut  commonefaciunt  aliquemy 
ut  legitur  apiid  Xenoph.   Cyrop.  III, 

C.  3.    §    24f,     (%«/    uToiicX.Xuv    ^vniTia-iif 

nf  Ti  i-jriXtLficirufrxi)  vel  sensu  malo, 
ut  sit :  suborno  aliqnem,  ad  male  agoi" 
dnm  perduco,  tincn  an0ttfren  an  insti- 
gation^  quod  Latini  dicunt,  coniparare 
in  aliquem  atque  immittere^  ut  apparet 
ex  Gellii  N.  A.  IV,  18.  Sic  semel 
tantum  in  N.  T.  legitur  Act.  VI,  11. 

TJri  vx%QetXo9  iit}^»^  XiytiTet^   tunC  Sub* 

ornarunt  quosdam  viros,  qui  dicerent ; 
ad  qucm  locum  fortasse  respexit  Pol' 
lux  in  Onom.  VI,  49.     Bene  Syrus 

transtulit   hoc    modo:     o;^^    r^r«^ 

S  ^  M 

miserunt  viros  et  instruxerunt  eos,  ut 
dicerent,  Vulgatus  ita:  tunc  sub* 
miserunt  viros,  Aristides  de  Para- 
nhtlie<,nu.  p.  618.  ixi^ws  hecKOfttff  vxr- 
ZxXX9fiif§i  tHii  o-vfA^^wXni  «^  «iXn^ii  rKut' 

fMc^itf  ufxyKte.^6VTi.  Appian,  B,  Civ,  I. 

p.  663.  vx^Xi:dn9'»f  KUTnyo^ou  Conf. 
Ekneri  Obss.  Sacr.  T.  I.  p.  390.  De 
subdola  delatione  icgitur  apud  Lysiam 
p.  241.  Eodem  quoque  modo  vto- 
oAnTdf  sumitur  apud  Josephum  A.  J. 
VII,  8.  4.  et  de  B.  J.  V,  10.  4.  Conf. 
Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  492  seq. 
'rnorpAMMds,  eZ,  i,  1.  proprie: 

exemplar,  typns,  quem  artis  scriptoriae 
viagistri  discipuUs,  quos  injbrmant,  et 
pictores  novitiis,  quos  imbuunt,  propo^ 
nunt  et  ante  octdos  sistunt,  ut  ad  illnd 
in  pingendis  lilteris  et  imaginibus  res^ 
picianty  eine  aor^cjrift,  tHor^efcbnang 
a  specimen,  a  copy,  Est  enim  verbale 
a  perf.  pass.  Woyiy^eifAfMi^  verbi  vto- 
y^«V<^i  pneris,  quos  doceo,  praescribo, 
delineo,  lincamenta  duco.  Conf.  /rc/- 
stenii  N.  T.  T.  II.  p.  688. 

2.  metaphorice :  exemplum,  ad  imi' 
iandum  proposilum,  Sic  semel  legi- 
tur  in  N.  T.  1  Petr.  II,  21.  on  Kui 
X^trioi  i7r»6if  vTci^  viiSf^  vfUf  vJfcXifc- 
vtifttf    vTFoy^ecfAficfj     net     licetxoXtv9n<rnri 

TMf  7j^f%rtf  ecvTcv  nam  etiam  Christus 
acerbissima  quacquc  pro  vobis  passus 
est,  vobisque  reliquit  exemplum,  ut 
ilJud   iniitemini   et  8aDctis2>ima    ejus 
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prematis  vestigia.  Eadem  voce  in 
codem  sensu  usus  est  Poit/carpus  ia 
Epistola  ad  Philippenses  p.  10«  apud 
Steph,  le  Moyne  in  Variis  Sacr.  fUfAn* 
reti  ovf  yifeefii$et  rnf  viroffUfiif  etvnv,  Keti 
Mv  ^cuTj^eefitf  ^ic^  t«  offMt  etvTov,  ^f^ei^tf 
fctf  etvTCf  TcivTCf  yi^^  ifelf  r«p  vTtcy^etfti* 
fccf  t$n*t  ^i*  ietvTCVf    xet4  ifcuf  r«t^«  iwt9^ 

Ttvretfitf  ubi  vide  Observationes  le 
Moyne  T.  II.  p.  510.  et  Clemen^  in 
Epist.  I.  ad  Corinthios  p.  40.  ed. 
Lond.  Paulum  fuisse  ait :  vTFfAcftit  ^i- 

yia-TCf  vTcy^etfCfCCf.      Addc  2  Macc.  11, 

29. — Hesyth,  et  CyriUi  Lexicon  MS* 

Brem.  {f^cy^etfif/tii'  rvwi,  fUfcnftet. 

'rnoAEirMA,  tk,  to,  1.  proprie 
et  generatim :  omne,  quod  oculis  sub'» 
jicitur^  seu  fW,  quod  aliquid  ostendi^ 
et  subjidi  oculis,  et  ut  dttyfut  specia« 
tim  de  specimine  rerum  venalium  usur-i 
patur.  Est  enim  verbale  a  pcrf.  pass* 
vweii^tiyfceti,  verbi  vTtHuKvvef  ostendo^ 
monstro.     Hinc 

2.  imagOy  simulacrum^  adumbraiio^ 
simiiitudo  alicujus  rei,  Sic  v.  c.  Hebr* 
VIII^  5.  templum  Hierosolymitanum 

dicitur  vfre^uyfut  reif  iTov^fieef  quate« 

nus  adumbrabat  templum  coeleste,  et 
ad  ejus  exemplum  exstructum  erat. 
ibid.  IX,  23.  In  Aquilae  reliquiis 
Deut.   IV>  17*    respondct    bebraico 

9 

3.  metaphorice:  exemplum,  vel  ad 
vnitandum,  vel  ad  deterrendum  prom 
positum,     Joh.  XIII,   15.    vxi^yfu^ 

yu^  tCeiKec   VfUfy    tfUf   Kat94tq   tyee  4ircinTe& 

vfcif,  Keci  vfcuf  ircinTt  exemplum  enim 
proposui  vobis,  ut,  quod  ego  feci  vo- 
bis,  idem  praestetis  et  aliis.  Hebr. 
IV,  11.  Itiri^ttyfcet  significat  horreno 
dum  inobedientiae  humanae  ac  poe- 
narum  divinarum  exemplum.     Confl 

Ili,  18.  19.  Jacob.  V,  10.  iTri^y fce$ 
XeiZtrt  rn^  KetK9Xec9uet^  K«tt  rni  fcetK^oivm 
fciscs  K,  r.  X.  2  Petr.  II,  6.  vxi!UtyfM& 
ftiXXomef  eta^iif  Tt$UKeif.  Saepius  ia 
N.  T.  non  lcgitur.     Adde  2  Macc. 

VI,  28.  ToTf  i%  PfM(  vxo^uyfcet  yiffec7o9 
KctretXiXoixm.  ibid.  v.  31.  rof  mvt«v 
^eifxrof  vxo^iyfcet  yiyMifriiTH*  Sirac* 
XLIV,  16.  vxt^yfuc  fAiretfoieti.  Clemens 
Epist.  I.  ad  Corinth.  p.  38  ct  40.  ed. 
S  K  2  Lond. 
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Lond.  Vocem  vxciuyfuty  ut  mlnus 
probam^  cura  altcra  wx^eiauyfix  per- 
mutari  jubet  Phrynich.  p.  6.  sed  re- 
peritur  apud  Xenophontenif  (v.  c.  de 
Re  £quei»tri  II,  2»  ubi  praescnplio' 
nem,  seu  demonstrationem^  quid,  et 
guomodo  Jieri  debeat^  significat, )  Po« 
lybium  et  alios,  ut  docuit  post  Raphe* 
Uum  Alberti  in  Obss.  Philol.  p.  463. 
Cf.  etiam  interpretes  ad  Thom,  M, 
p.  681.  ed.  Bemard,  Wetstenii  N,  T, 
T.  I.  p.  9m  et  T.  II,  p.  70  K  et 
Salmas,  de  Lingua  Hellenistica  p. 
lOS.  Hesych.  vTroiuyfui'  oT^uof.  Ct/- 
rilli  Lexicon  MS»   Brem.  vTrihtyfui' 

'rnOAEfKNTMI,    vel    'rHOAEIK- 
Kf  £2,  fut.  2fi|iv,  perf.  vxtXiHx»^ 

1.  proprie:  ostendo,  monstro^  ex 
v^«  ct  iuKfvfctf  vel  htK^vs,  ostendo,  Sic 
legitur  apud  Diodor,  Sic,  III^  cap. 
V2,  et  Sirac.  XLIX,  9.   •^xo-tp  d«|iK» 

^f  vxiou^if  xvrat. 

2.  metaphorice :  doceo,  explico,  i,  q. 
iiitinuf,  Matth.  III,  7.  r/(  vTfiiulff 
Iftif,  quis  docuit  vos?  h.  c.  nenio 
hucusque  vos  docuit.  Luc.  III,  7. 
VI,  47.  v5r«3i/{«^  VjiifV^  rm  urrtf  tfitfq 
cui  similis  sit,  vobis  explicabo.  ibid. 
XII,  5.  tfJFoiuXet  il  vfUf,  rifx  ^««ijd^Tf 
docebo  vcro  vos,  qui  metuendus  sit 
vobis.  Sic  etiam  legitur  apud  AIcx- 
andrinos  2  Paral.  XV,  3.  (pro  sVy\T\-» 

c|uod  alias,  v.  c.  Job.  VI,  24.  Prov. 
IV,  4.  hdtirxuf  vcrtunt.  Cf.  etiam 
Symmachum  Exod.  IV,  12.  et  XXIV, 
12.)  et  Sirac.  XLVIII,  28,  vTstiuli  t« 

3.  re  ipsa  ostendo^  ^cio,  ut  aliquis 
usu  suo  aliquid  cognoscat  et  cerlior 

Jiat,     Act.   IX,    16.    fyA»   yk^    vT^il^m 


^Xroiui. 


♦      N  «         \ 


•a      > 


atVTci  CG-X    OU    XVTCf   VTTi^   TCV  OfQfCttTCf  fMV 

TTx^uf  nam  illi  ostendam,  quanta  sint 
ei  meac  doctrinae  causa  sustincnda 
mala. 

4.  exemplum  propono  ad  imitandum, 
exemplo  jyroposito,  quid  et  qttomodo 
aliquid  Jieri  dehcat,  doceo  ac  demon* 
stro,  Sic  legitur  in  N.  T.  Act.  XX, 
35.  TUfTx  vxiiu\x  vfuf  semper  equi- 
dem  vos  exemplo  meo  cdocere  cona- 


tus  sum.  Sacpius  in  N.  T.  non  legi* 
tur.  Conf.  IVetstenii  S,  T,  Tom.  I, 
p.  263. 

'rnOAEXOMAI,  fut.  '^ofuu,  exci" 
pio,  recipio,  hospitaliter^  humaniter  ac 
amanlcr  suscipio,  i.  q.  €kX;^mmu,  ex 
y^«  et  a^cfuu  capio,    Luc.  X,  3S.  yv- 

»4  }s  Tis  ifOftXTt  Ma^fx  {rx-iii^XTo  xvra 
ui  rcp  oiKOf  avTiif  mulier  autem  quae- 
dam,  Martha,  eum  excepit  hospitio. 
ibid.  XIX,  6.  et  festinans  descendit 
Kxi  tf)rf^s|«T«  «mp  x^)^**^  ^^  excepit  il« 
lum  hospitio  Jaetus.  Act.  XVII,  7. 
ovf  viroliiutTxt  ^Xxa-vf  quos  hospitaliter 
cxccpit  Jason  ;  ubi  observandum  est, 
perfectum  pass.  trx*^fiy^i  habere  h. 
K  significationcm  activam.  Vide  infira 
sub  x^^t^of'  Jac.  II,  25.  vxA^iSMfyi 
Tovq  xyyiXovi  humaniter  excipiens  ex- 
ploratores.  Saepius  in  N.  T.  non  le- 
gitur.  Addc  Tob.  VII,  9.  1  Macc 
XVI,  15-  Palaephat,  de  Incredib.  c. 
5,  Xenoph,  Mem.  II,  3.  13.  Aelian, 
V.  H.  IV,  9.  XIII,  26.  ubi  signifi- 
cat :  convivio  excipio  aliquem,  Conf. 
etiam  lrmisch%  ad  Herodian,  I,  5.  3. 
p.  14a 

'rnoA^n,  fut.  «V*»,  1.  proprie  ct 

gcneratim :  sublifro,  vel  subtus  ligo  fl- 
litim,  Mediuni  vitroiioftxi,  fut.  wr^ftxt, 
subiigo  viCy  ex  vjri  et  iiM  iigo, 

2.  speciatim  ;  vxoiUftxt  subligo  miki 
calceos,  induo  calceos,  vel  subligacuk^ 
caiceo  me,  Marc.  VI,  9.  «XA*  v^oiiitfti' 
fovq  c-xfix>itdti  sed  calceatos  sand^is, 
scil.  jussit  cos  incedere.  Act.  XII,  8. 
vxcincxt  Tx  cxfixXtu.  cov  indue  calcea- 
mentatua,  Kphes.  VI,  15.  liroi^rxfum 
Ttvf  xcixi  quod  ad  pedes  attinet,  indu- 
ti  seu  muniti  ocreis  militaribus,  quae 
x^cKfntitit^  Graecis  dicuntur  et  Latinis 
Caligae,  Cf.  Balduimim  de  Calceo 
Antiquo  c.  XIII.  p.  114.  et  JuL  A7- 
gronium  dc  Caliga  Veterum  c.  IV,  § 
8.  p.  131.  Saepius  in  N.  T.  non  le- 
gitur.  Xenoph,  Anab.  IV,  5.  11.  wr«- 
iihfciitoi  qui  subligatos  subligaculispe- 
dcs  habet,  Idem  de  Rep.  Laced.  II, 
3,  Aelian,  V.  H.  I,  18.  r«ws  }f  «^ 
vxfixXoti  tm^ovyr*.  J^iog,  L^aert,  VIII, 
69.  Plutarch,T.  II.  p.  9<).  t«^  %  w 
ixq  Kxi  ifxoiuc^fixt  XX4  «t^<C«AAirl«i  if 
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xtfVxe^ir.  Herodian.  IV,  8.  5.  jT/im- 
ct/d,  III,  22.  Hinc  v^eito-ti  dc  ipsis 
calccamcntis,  seu  potius  subligaribus 
usurpatur,  quibus  plantae  peduni  tan- 
tum  niuniebantur^  v.  c.  apad  Xenopli. 
Mem.  I,  2.  5.  Aelian.  V.  H.  III,  19. 
'rndAHMA,  Toj,  T«,  1.  proprie, 
generatim  ct  vi  vocis :  sublfgaculum, 
seu  mnne  id,  quod  alteri  subligatur, 
ab  v^t^w  subligo. 

2.  speciatim  et  antiquitus :  solea  et 
crepiday  vel  lignea,  vel  coriacea,  xel 
ex  alia  materia  conjecta^  quae  subli* 
gatur  pedibus,  ne  plantae^  ea  tantum 
obtectae  et  munitae^  inter  eundum  iae' 
dercntur.  Seriori  vero  aetate  et  usu 
calceorum,  quibus  totus  pes  includi- 
tur,  introducto,  ad  calceosy  qui  totum 
pedcm  tegunt,  dcnotandos,  speciatim 
vox  vTo^Au.ot'  cst  adhibita,  7«»^«A<oy  ve- 
ro  solcisy  quae  corrigiis  supra  pedem 
Jirmatac  fuerunt,  significandis  desti- 
natum  fuit.  Sed  in  N.  T.  libris  non 
dilFert  v^ro^i^  a  voce  0-«ep}«A«ev :  nam 
Alexaiidrini  hebraicum  7Jt^^,  quod  cal" 

ceos  et  calceamenta  omnis  generis  de- 
notat  mox  v^o^^,  v.  c.  Genes.  XIV, 
23.  Exod.  III,  15.  XII,  II.  Ruth. 
IV,  7.  8.  Ezech.  XXIV,  17.  23.  A- 
mos  II,  6.  VIII,  6.  mox  vero  0-«»3«- 
Aior,  V.  c.  Jos.  IX,  5.  et  les,  XX,  2. 
transtulerunt.  Conf.  Segaar  Obss.  ad 
Lucam  p.  24-5.  Dynaei  Tractatum  de 
Calceis  Veterum  Hebraeorum,  et  Pe» 
rizon.  ad  Aelian,  V.  H.  IX,  cap.  1 1. 
et  quae  supra  a  me  dicta  sunt  ad  vo- 
cem  retfhtixtof.    Matth.  III,  11.  w  •vk 

ttfAi  iMflf  rit  vTCfi^nfui.rei  fiawrtia^xt  non 
8um  dignus,  qui  calceamenta  ejus 
portem,  h.  e.  qui  servilia  ministeria  ei 
praestem.  Conf.  Vorstium  de  Ada- 
giis  N.  T.  cap.  11.  815.  ed.  Fischeri 
et  Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  266.  Eun- 
dem  quoque  sensum  habet  formula 
•V  evK  tifii  tKXflf  xv^eii  XvTtu  rh  ifAtifrn 
rif  vTc^Afi^tirtff  avrtv  non  dignus  sum, 
qui  incurvans  me  solvam  corrigia  caJ- 
ceamentorum  ejus,  quae  legitur  Marc. 
I,  7.  (Luc.  III,  16.  Joh.  I,  27.) 
Matth.  X,  10.-  ^ii^  vx9^nfittrtiy  coll. 
Marc.  VI,  9.   Luc  X,  4.  XV,  22- 
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virt^fAotrx  %U  rovq  Trthetf  calceos  ad  p€« 

des.    ibid.  XXII,  35.    Act.  VII,  33. 

Xv<r%f   T0    vxc^nfi»    r»f  'jcti^if  rev  solve 

corrigia,  quibus  calcei  pedibus  ad- 
stricti  sunt,  h.  e.  exue  ceJceos.  ibid. 
XIII,  25.  Saepius  in  N.  T.  non  legi- 
tur.  Vide  Salmas*  ad  TertuUiai/ium 
de  Pallio  cap.  5.  p.  385  seq. 

'TndAIlCOS,  tv,  9,  n,  reuSf  qui  cau- 
sa  cndit,  qui  in  litc  in/erior  est  et  aU 
teri  satisjdcere  debet^  obnoxius  reatui\ 
vel  etiam  condemnationi^  sententiae 
subjacens^  quasi  «  M  ^lxnf  «p.  Sic 
semcl  legitur  in  N.  T.  Rom.  III,  19. 

ntt  xeif  rrofM  <P^tiy^  xtct  vx-o^tx^f  yifnrxt 

xS(  e  xia-fff  rS  &tS  ut  omnium  ora 
obturentur  omnesque  homines  agnos- 
cant  et  fateantur,  se  reos  poenisque 
divinis  dignos  essc.  Verba  enim,  quae 
esse,Jieri,  vel  agere  significant,  quan- 
doque  pro  rei  cognitione  poni  solent* 
Saepius  haec  vox  apud  Demosthenem 
rcperitur,  v.  c.  p.  518. 3.  ed.  Reiske: 
vxoitKo^  imt  r£  xx0ofrt  tenetot  ei» 
quem  laeserit,  coram  judice  de  inju- 
ria  satisfacere.  ibid.  p.  902.  2.  vx«- 
itK9f  rni  fyvMK*  ibid.  p.  1264.  19.  ^e- 
iTdv    Ktti   reif   ouf&rtirttf  vxi^txtf,   et    p. 

849,  20.  4^vi9fitt^v^tSf  vxoitKos,  quae, 
et  alia  loca  multa  congessit  Reiske  in 
Indice  Graecit.  Dcmosthen.  p.  769. 
Hesych.  vxiitK^^*  vxiv6vfof,  xV*tcrm^^ 
"ifXfii  ilxm»  Alberti  'Glossar.  Gr.  p. 
96.   vxoiiKo^*  rtfuf^letq  vxoKUfttf$f, 

'rnozinoji,  »v,  i,  «,  subjugis, 

subjugalis,  omnisy  qui  sub  jugo  estp 
seu,  cui  jugum  imponitur^  ex  Ixo  et 
^vyof  jugum^  Neutrum  rl  vxo^vytn, 
subintcllecto  Krnvci,  vcl  ^«ray,  vel  ^^sf^ 
fctt,  substantive  adhibctur  et  genera- 
tim  omne  jumentum,  ad  portandum, 
vel  ad  vehendum,  adhibendum^  signi- 
ficat,  ut  boves^  equos,  camelos,  mulos^ 
asinos,  interdum  etiam  universa  ani' 
malia  bruta^  sed  mansueta,  quando 
hominibus  opponuntur,  ut  apud  Hero- 
dian.  l,  12.  §  2.  xo^^n  i't  m  ^$Mit 
lyfvfTo  vxo^vyittf  itfttt   xttt  if0ptixttf.    io. 

VIII,  I.  9.  coll.  Liv.  III,  6.   Suid. 

•i  i/xo  l^vyof  ficig   hiyofrai   vxd^vyteCf  xiti 

rei  fic;iA«  T«r  x^9o^o^ttf  ^eivf^   Mf  txxoi 

Tt  *Mt  tifiiofot  Ktii  ifein  Hesych,  ^«^vyiA* 

3  K  3  mrift 


«Tifwi  Tit  vx§  rh  ^i/ycf.    Aelian.  V.  H.  tivo,  Marc.  ^T,  1 1 .  mrivtt^rt «?  ^^ 

IXy  C.   S.    XII,    37«  rif  xtifciiXtff  K^i  rof    v^wMrtt   riv   ^'•cif    vfuif  excutite 

v^ra^vyiWf  «AAivir.  Theophrostus  de  Cau-  pulverem,  qui  est  sub  pedibus  vestris. 

sis  Plant.  II,  c.  23.  p.  260.  xa}  T«t^  ibid.  VII,  28.  vx»K«r«Tii$  r^»xi^M  sab 

fUvi  xxi  rtt   wrt^vyicc  ;^iAftv«iwi.     Plato  mensa.     Luc.  VIII,    16.   {tK^^xMrm  x)u' 

de  Rep.  p.  420.  ot  n  tixtiifut  cr^0$  rttf  fm.  Joh.  I,  51*   v«-mmtiv  riii   c^fnif  sob 

«y«7«;  ^cfTtf   rZf  yUt^Sf   ^^nrisit  v;r«-  ficu,  i.  q.  vxl  riif  rvxiif,  coll.  V.  49.  A- 

^vyiM?.     Speciatim  vero  et  xar  ti^xi^f  poc.  V,  3  et  1 3.  vxtxartt  tik  y««  sub- 

T«  vTT^^vyt»  asini  dicuntur,  quibus  in  ter  terram.   ibid.  VI,  9.  inr^xiirt  tm 

itineribus  faciendis  uti  solebant  Ori-  Bva-ietrrn^Uv.    ibid.  XII,  1.    In  versio« 

entales  veteres.     Sic  autem  bis  tan-  ne  Alexandrina  legitur  pro  ntdD^  t»- 

tum  in  N.T.  legitur.    Matth.  XXI,  /rfl,iy^^,/i7/m€,  Deut.XXVIli,15. 

5.  ^^^nK^i  inti  .,.f  xai  ir^A^»,  v«f  6-  j^;^  ^^^   Ezech.  XXIV,  5.  ttmn 

sr«^vyi«v  msidens  asmae  ac  puUo,  foe-  .   ~  ".          „         ,y,        -^      /    v-V~ 

tui  asinae.  2  Petr.  II,  16.  asina  Bi-  W^or,  1  Regg.  VI,  6.  Ezech.  XL, 

)i  ami  ix<^i«  ;^^«iMy  vocatur.    Apud  ^^'  ^^^  desubter,  Genes.  I,  7.  9. 

Alexandrinos  semper  vocabulum  vx«-  VI,  17.  Exod.  XX,  4.  et  chald.  JlVui 

4:yia.,velprohebraicoTinK,utJudd.  ^^^  Dan.  IV,  9.  II.  14.  21.  VII,  27.' 

V,   10.  vel  pro  ihDH,  v.  c.  Genes.  2.  5«^,  ita,  ut  denotet  suhjedionem. 

XXXVI,  24.    Exod.'ix,  S.  XX,  17.  .^^,^''-  ^^'  ^-    ^acpius  in  N.  T.  noii 

Jos.  VI,  21.  VII,  24.  etc.  usurpatur.  ^egitur. 

Conf.  MttiiMtf  Obss.  PhUol.  in  N.  T.  rnOKP/NOMAi,    fut.    •!>««,    1. 

e  Diod.  Sic.  p.  77.  proprie :  histrtonem  agOy  alienam  per^ 

•rnoZflNNini  vel  'TnOZrfNNr-  ^^^'^'^   repraesento  et  Jin^g  in  ihea^ 

MT,.fut.  ^n;*^!.,  succingo,  ex  ^i  et  ^i.f-  ^l^l  ^^  ^^,  «'  ^^*'-  ^^"^19^'  ^*'^ 

Fvi.,  vel  $^wi,|iti  cingo.    Semel  tantum  X^^*  ^-  ^^«^^^ch'  >«  Vite  Demosthc- 

in  N.  T.  legitur  Act.  XXVII,  17.   ^  °**  P",^^*'  "^"^*!^  ^^  •>J"  T^-yf*^ 

x<i«».vmff  Ti  ^XoTBf  succingentes  na-  ^•«C'''*f^*'  ^-^  ^"nc  aiunt  aljquando 

vt  ra,  h.  e.  cum  nautae  navem,  seu  tragoedias  actitasse.    Demosthen.  p. 

carinam  dissilientem  vincirent  funi-  *  ,^;  ^*^'  ^^*  ^^"V*     T          ^*  ^' 

bus,  ne  facile  diffringi  posset.     Scio  ^  V  >  ^P"  *^-  ©«•^•'^•«'  ^  w  rHi  t^- 

quidem,  £rfl^m«i^  Schmidium  et  alios  y?%*«  T*'"*^*^  e^ex^ir.^»ot;  Tif  'Ai^* 

formulam  Vxori^ffiuf  rl  x>.oUf  in  signi.  'f^^C*  y*'^*f*^«»  "     7'^!"^"®  ^^*^^ 

ficatione,  nautis   peculiari,  accipere,  "f"^'    ^oni. ^Pollucis   Onomast.   IV. 

ut  idem  sit  ac  :  scapham  fundo  navis  ^^'  }^  ^'  ^J'  ^^^^    . 

alligare  ;  sed  alii,  et,  ut  vidctur,  rec  ^'  «'««^^»>^o»  menttor.    Sic  semel 

tius,  de  fupibus  interpretantur,  qui-  ^"^"I"  »"  ^:  ^-  '^g'^"'^  ^"^-  ^^'  ^O. 

bus  navis  constringitur,  ut  durare  pos-  «y»*^*^»'?  ««tmiAatF,  £»x««(iM^tf«t^  mp- 

sit   imperiosius   aequor,   (Horat.    I.  -roi»?  3iimh.v$  t/r*ci  msidiatores  emiserunt, 

Od.  XIV,6.)  utsimulomne  auxili-  q"»  «e  probos  esse  simularent.  Sirac 

um  complectatur,  quod  navi  pericli-  ^^^I*>  15.  XXXIII,  2.  2  Macc.  V, 

tanti  ferri  potest.    Polub.  Legat.  64.  ^^'  ?  ^^^^^^^^^^  v*-ox^i^fii.    ib.  VI,  21. 

^.  fav,  <rvf.UMC^ct,  r.7i  'TdUt,  ix<i.r-  ^^-  ^eZ/a;/.  \    H.  XIII,  1 2.  ««»^^^0 

jJiif.     Conf.   ^Fd^^eww  A^.  T.  T.  II.  ff  "«'•.   ^""^"  ^^*^'"    ^""'^^*"    ^"*^*^' 

p.  642.    De  gladio,  quo  aliquis  ac  Graecit.  Demosthen.  p.  771.  Thomas 

cinctus  est,  legitur  hoc  verbum  apud  ^^'  P-  ^z*.  vTrox^nc^-  ro  f^irk  »{or- 

-^^/WW,  V.  H.  X,  22.  ^mcrt^i    xxi    c^nuxrtT^v   «    ^0ti.  Mi 

•rnOKATa.    Adyerbium,  signifi-  ^JH'^'^'  ^i^oro  mVA«7T#ir  iq.#r.  iirt- 

l«g^g  .  x^tftftcu'  xxi  T6  icKCK^iffiai.  xcti    vxex^f 

1.  sub,  subter,  de  loco,  ex  i^i  «/5,  et  ^*5  ^*  **^**  'h^o^otk  w  t?  x^t|i-  (cap. 

%urtt  deorsum.  Construijur  cum  genj-  '^•/    TiA^crm  ^  «w   vjrtt^itw 


^TTOKgia^i^.  T  n  'XroXafiSixvaf. 

K^^la-M,  xxi  tcv6ti  ir  -nf  ttuT^'  (cap.  91.)  tes,  v^ox^irn},  ctiam  latinc  hypocritae 

rtcvrec  ^iv  n  UvSin  vxiK^naTo  rottn  Aviot-  fSmton,  Ncr.  c.  24.)   dicebanlur^  et 

rt.  Kxi  5r«A<»  If  rn  xvrrr  (cap.  90.)  kxI  lieox^iriKn  (scil.  Tf;^:?^)  apud  Dwgenem 

'»'*'  Xi^^^^V^*  ^**?  vTTOK^trtxi.    Vocera  Laert.  in  Vita  Platonis  III,  §  101. 

v7roK^mr6xt  autiquitus  etiam  pro  xxo"  est   ars  histrionica.    Diogen.  Laert, 

x^in<r6xi  rcapondere  usurpatum  fuisse,  II,  s.  137.  tHrrt  xiy%aixt  irotnrnf  filf  «t^ 

tradit   etiaui  Suid.  ( v^ox^lfwSxf  ro  «-  rh  thxi,  virox^triif  ii  Mtfiinfiof.   Aelian. 

voK^mr6xt  ol  TrxXxtot.  xxi  vyrox^triK  Irriw-  V.  H.  VIII,   7.  Ct  Arrian.   Diss.   E- 

tffyy  d   x-KOK^ifOftifo^  rS  x^C?  ^*  ^*  ^*)   ^^  pictet.  IV.  cap.  6.  p.  401.  yfivyi  ri  Irrt 

riesycn.  v^oK^tdtifxf  xxoK^i$iifxt.   Conf.  ^-tfix  rv^ovrx  xxKov  vxM,^trov.    Hesychn 

Alexandrinos   les.  III,  6.  et  Focsii  virox^trni'  oif  r^  mifri virtx^tfofitfoi.  Ba^ 

Oeconom.    Hippocrat.  p.  S84.  silius  Caesar.  Orat.  I,  p.  322.  ifTox^t" 

'TndKPIZIZ,  io^f   attice,  f«$,  i.  1.  rin  o  f»  ^txr^  xXXor^tof  Tr^oo-tncof  vmX» 

proprie  est :  simulatio  histrionum,  a-  6itf,  3«t;A«(  if  xoXXxxa  re   rov  iir%orov, 

iienam  personam  in  theatro  repraesen-  kxi  iSwrjj?  ro  rov  ^xrtxkui.     Conf.  e- 

tanfiuiii  et  fngentium.    Est  enira  ver-  tiam  sclioliasten  ad  Epicteti  Enchiri- 

balc-  a  sec.  pers.  perf.  pass.  Woxix^trxt,  dion  cap.  17.  p.  202.  edit.  Het/nii,  et 

verbi  vTFOK^mfixt^   abjecto   augmento  Gataker.  ad  Marc.  Antonin.  IX,  cap. 

xf   ct   mutata  terminatione  xt  in  i(.  29.  pag.  277. 

Vid.  vroK^ivof6xt  et  vTrox^trii.  2.  simulatory  et  speciatim :  simuiator 

2.  hifpocrisis,  simulatio,  dissimulatio,  virtutis  vel  pietatis^  et  ex  adjuncto  : 

quuni  quis  se  alium  externa  specie  scelestus,  impiusy  qui   hebraice  ^H 

praebet,  quam  vere  est,  et  speciatim  vocatur,  a  cpn  «mu/aw/,  efo/o56f,/rattI 
de  eo  usurpatur,  qui  extema  specie  .  .  ^"         .        .        .      . 

probitatem   simulat,   cum   tamen  sit  dulenter,  tnique  egit,  cm  voci  etiam 

revera  improbus.  Sic  legitur  in  N.  T.  (^^^vri^  m  verwone  Alexandrma  rc- 

Matth.   XXIII,    2S.  fitrr^ilrrt  vxoK^i^  ^J^''''^^}' .'^''r  ^?^^}\^^ 

r,-.,  simulationis  pleni  estis.     Marc.  ^-    S^f  ^^f  IJV'' '"  ^"  J"  ^^t^^V  ^  ^' 

XII,    15.  0  yt  fi^i.   ..)r5.  ri,f  l^U^irtf  ^'^'\  ^^^' /'     ^X;  \^  ^^I,   3. 

ille  vero  intellieens  eorum  simulatio-  ^^t;*   >?*    ^^VIir 

^*  ^  25.  27.  29.    XXIV,  51.  xx\  rl  fii^^ 

nem.    Syrus :  ^ooiioj  eorum  dolum  ^j^^-  ^,^^  ^;^^  Ix-oK^triir  Biru  sortem 

seu  insidias.    Luc.  XII,    1.  v«-*«^itk  y»*  «^a^it,  infideli  servo  dignam  ;  coll. 

fermentum    Pharisaeorura     vocatur.  Luc.  XII,  46.    Marc.  VII,  6.    Luc. 

Galat.  II,  13.  iirrt  xxi  Bx^ftlZxi  rvfx'  VI,  42.  XI,  44.   XII,  56.    XIII,  15. 

'Trnx^n  xvruf  rjj  vvox^irtt  ut  adeo  Bar-  Praeterea  legitur  apud  Aquilam  Job. 

nabas  eorum  in  dissimulando  exem-  XV,  34.  XX,  5.  Aquil.  Symmach.  ct 

plum  sequeretur.    1  Tim,  IV,  2.  \f  v-  Theodot.  Prov.  XI,  9.  et  Symmach. 

^oK^itnt  -l^vioxoycif.  l  Pctri  II,  1.  Sae-  Hosea  VI,  9.    Apud  graecos  Scrip- 

?ius   in    N.   T.   non  legitur.     Conf.  tores  vx««^*tw  hac  notione  non  nude 

ncert.  Ps.  XXXIV,  19.  2  Macc.  VI,  ponitur,  sed  tum  fere  addi  solet  ali- 

25.  Themistius  Orat.  XXII,  p.  267.  ^]^^f  ^"  c*  ^^Pi^^m,  ^tX^r^^iof,  x^im 

Hesych,  vxUfitm'    tifitiftix,  v^ovXom^,  'rnf  k.  t.  a.  Eustathius  in  U.  if,  p.  564. 

?«Ao?      Conf.  Suiceri  Thesaur.  Eccles.  8.   vx-ox^triit  ttx^x  roii  vrrt^oytfin  ^jjTdP- 

T.  II.  p.  1389.  rif  0  ftii  tx^  ^v^ni  Xv/m  n   v^xrrstf^  |W)5j 

'rnOKPITriS,   •v,  o,   1.  proprie  et  «^  ^C^^fU,  oToiott  w^urtti   fUXtrrx  oi  U 

generatim  :  qui  partes  et  personas  a-  ^ftixm,  «i  rxnfixoi. 
git  alienas,  ut  non  sit  is,  qui  esse  vi-  'rnOAAMBANO,  fut.  >,irf/ofixi,   1. 

deatur,  unde  olim  carminum  alieno'  proprie :  suscipio,  ex  M  et  Xxfiixfit 

rum  cantores,  ^x-^x^oi^  teste  Hesychio  capio.    Sic  legitur  in  N.  T.  Act.  I, 

et  Timaeo^  et  histnones  scenici,  in  the^  9.  xxi  ft(pikn  v^XxQtf  «iJtm  xxo  rm  «^- 

atro  alienam  personam  repraesentan*  ^^f  »vrtif  et  nubes  eum  susceptum 
^  dK4  subduxU 


mibduxit  eonim  oculis.  Est  enim,  ut 
praepositio  «^«  clarissime  docet,  ver- 
bum  virejMftl^fUf  h.  ].  in  notione 
praegnantc^  ita,  ut  non  solum  susci- 
perCy  excipcre^  sed  etiam  subducere^ 
abripere  significet.    Herodot,  I,   24«. 

V*i  Tfluptf^of.     Hesych.  vxixJitr  vsnSs- 

2.  excipio  alicujus  verba,  respondeo^ 
quod  graeci  Scriptores  alias  «-«^aAji^- 
(aafuf  rlf  Aoyop  r<M(  dicunt.  Sic  lcgitur 
in  N.  T.  Luc.  X,  30.  VinX*Zm  ^i  • 
*ln^9v^  iTsrfp  tunc  Jesus  respondens 
dixit.  In  versione  Aiexandrina  re- 
spondet  hebraico  212]^  respondit.  Job. 

n,  4.  VI,  1.  XXXIX,  33.  Dan.  III, 
9.  etc.  Nec  graecis  Scriptoribus  haec 
verbi  vTr^ymf^fUf  significatio  ignota 
fuit.  Aelian.  V.  H.  I,  34.  y«-«A*'- 
&VP  «  /UriMvi  f^.  ib.  II,  1  et  34.  XII, 

1  •  v^roAtfbovff-*   •vf  n  Vftiicuf»  —  — -  fi- 

flri».  ibid.  XIV,  8.  Aeschin.  Socr. 
Dial.  II,  7.  «AA*,  t^y  vifhJoitf  i  '£^«- 

c-imgtT6f.  ibid.  §  9.  17  et  25.  Xe- 
fiopn.  Anab.  III,  1.  21.  et  Cyrop.  V, 
5.  11.  Poli/b.  Hist.  XV,  8.  Scholias- 
tcs  Thucyd.  V,  49.  imA«^S«>»f  «rri 

Conf.  Palairet.  Obss.  Philol.  p.  184. 
et  Wvistenius  N.  T.  T.  I,  p.  722. 
Sic  susciperc  quoque  apud  Latinos 
usurpatur,  v.  c.  apud  Virgil.  Aen. 
VI.  V.  723  et  excipere  apud  eundem 
Aen.  IX,  258. 

3.  JiuHcom  statno,  puto,  i.  q.  K^if»f. 
Luc.  VII,  43.  vxtXufiZtifat  ex  niea 
quidem  scntentia ;  ubi  cum  vcrbo  x^^ 
juf  in  sequentibus  permutatur.  Aes^ 
chin.  Socr,  Dial.  II,  40.  xmvv  ,uiv  tvf 
tytiyt^  xxi   a-^iil^x  f^X^^^^  '^*^  tmv» 

TtVf   VTFOXufMfOtifU  UftU, 

4.  opinor,  suspicory  in  opinione  aut 
errore  versor.  Act.  II,  15.  «v  y»^,  ^ 
vfAUi  v7oA«pe«rsn,   «vro<  fttivcvrtf  non 

enim,  ut  vos  suspicamini,  seu  opina- 
mini,  illi  ebrii  simt.  Aelian.  V.  11. 
XII,  9.  v;r»A«««ir  ix^aTSf  i^***  '^''^  (pii* 
uv.  Xenoph,  de  RepubJ.  Lacedaem. 
XI,  5.  et  de  Venai.  III,  6.  Thuctjd. 
VI,  28.  ubi  vid.  Schol.  Adde  Alex- 
Sndr.  Ps.  L,  22.  ^ir«A«Cs(,  rr<  i(r«^' 


*Tsio>j|mF. 


rM  9ftt$(.  Jer.  XXX  VU,  8.  ^  ««•« 
A4e««rf  rfluV  ^x^^  vfiif.  Sapient.  XII, 
24.  XVII,  2.  Saepius  in  N.  T.  noa 
legitur.  —  Suid.  vwxAif^  vmmns, 
n  xTTuc^thif,  i  mmtwmf,  «rrac^nmf.  I* 
dem:  vY«A«^^«Mrr«$*  inxi^^^y  '"^ 
Qxrrti^^fTxq.  Idem  :  v«-«A4k^««m#*  tunm* 
riM^,  )«{«^A»,  iiyvfuuy  •ifuu*  Hesyck* 
v«-«A4fC»v*   vT«p««0«(,   ffurm^,  iwmt^thif* 

Thom,  M.  p.  874  seq.  edit.  Bemard, 
vifXmfJitifm'  ro  vvwnim^  »mi  t«  sr^ 
>MftZiifu,  ttq  i(pxfAtf.  xtu  vTr^XxfJnXfar  ri 

as-«x^/p«fMM.  0«MK«3i^9(*  (Lib.  V,  cap. 
49.)  vmXxfcixff  •v  x^ui^  fJfm  xvxmi 
farxyytiXxi'  xxi  vir9?iXftixfm*  r«  vvtm» 
X*yMi.  *H^«^«r«f  u  rji  «r^«rri|*  (cap.  212.) 

»Vf  «»ir  ^V  f V  «-«^«MMtfVflK  viriXMmit  T«P  A«- 
y«v.  x«u  xv$U  iv  TJi  '''C'^'  (^^^^  145.) 
MMiXfC^fq  ci  vxtXx^at  7«v  A«y«f. 

'rnoAEfnn,  fut.  ^«,  perf.  vx«ac- 
Xu^x,  relinquOf  reliquumjado,  super» 
stitem  rdinquo*  Passivum  vs^«A«3r«pBi 
relinquory  reliquus  sum,  residutu  sum^ 
ex  V9r0  et  Xtixx  linquo.  Semel  tantum 
in  N.  T.  legitur  Rom.  XI,  3.  xxyit 
innXM^hf  f^m  et  ego  relictus  sum  so- 
lus.    Alexandrini  usi  sunt  pro  nVlVT 

reliquit,  reliquumy  residuum  essejedt, 
Gen.  XXX,  36.  XLIV,  20.  Judic 
XXI,  7.    Habac.  II,  8.  njW  reman- 

sit,  superfuity  residuus  fnit,  in  HiphQ 
I^^JfrT  reliquity  reliquum  Jecit.    Jos. 

Xlil",  1.  Judd.  VII,  3.  1  Sam.  V, 
4.  Joel.  II,  14.  Amos  V,  3.  et  aliis 
his  similibus  verbis.    Adde  Aesckin. 

Socr.   Dial.  III,    5.  r«  vx«Ai«^liy  trifui. 

Xenoph.  Cyrop.  I,  5.  27.  Herodot.  I, 
9.  *Tflr«Aii'xi«-tfaM  ^ssG  Graecis  postre- 
mum  ire,  post  tergum  relinqui,  adeo" 
que  serius  venire^  docuit  Kiihnius  ad 
Jul.  Poliucis  Onomast.  VI,  8.  p.  588. 
ed.  Hcmsicrhus.  Conf.  etiam  BieUi 
Thesauruni  Philologicum  T.  III,  p. 
509. 

'rnOAH'NION,  «V,  rt,  vas,  torcula" 
ri  suhjacens,  in  quod  uvarum  liquor 
expressus^  e  torculari,  seu  prclo  deflu* 
ens,  excipiiur,  quod  a  Latinis  lacus 
torcularis  vocatur,  et  olim  terrae  in- 
fodi  consucvit,  ex  vx«  sub,  et  A«»«c 
torcular.    Semel  tantum  in  N.  T.  le- 

gitur 


gitur  Marc.  XH,  1.  ««;  S^,;f,,  ixexi^  nere  suis.    ibid.  XII,  23.  riif  $»W- 

»<air,  ubi  tamen  haud  pauci  interpretes  T«f  {^cfiiuva-t  tiriKXi^ovc-xf.   Cf.  etiam 

viroxincf  de  i>5o  torculari  accipiunt,  Reiskii  Indic.   Graecit.  Demosthen. 

i/i  quo  calcantur  uvae^  aut  olivae.    In  p.  772. 

versione  Alexandrina  respondet  he-  S.perseoeroy  constans  maneo,  et  spe- 

braico  3|T,  torcular,  lacus  torcularis,  ciatim  de  eo  usurpatur,  qui  se  malis 

Jbssa  ante  prelum^  quae  vinum,  ex  tor^  ^^  calamitatibus,  etiam  gravissimis  ad 

culari  dejluens,   excipit.     (Vide   OL  religionem    christianam   deserendam 

Celsii  Hierobotanicon  T.  II,  p.  426.)  ^«^uc»  haud  patitur.     Matth.  X,  22. 

les.  XVI,  10.    Joel.  III,  13.    Hagg.  •  ^  ^^•^«^>'««  liff  tia«$  qui  verohasca- 

II,  16.    Zach.  XIV,  10.  pro  quo  les.  ^aniJtates  constanti  ac  firmo    animo 

V,  2.  ^^<^xift6f,  et  Num.  XVIII,  27.  sustinuerit.  ibid.  XXIV,  13.  «  X  i^r»- 

30.    Deut.  XVI,  1 3.   Prov.  III,  10.  ^'•^  **f  «^«^  q"'  vero  non  defecerit  a 

Hos.  IX,  2.  Xnf6f  habent.  religione  christiana.   Marc.  XIII,  12. 

'rnOAIMnANn,  fut.  y«,   relinquo^  ^?™-  ^^^>  12.  tfi  J^A/SJ^  inr^fimrrtf.    2 

ex  vyro  et   Xifix-^ftt,   pro   AiiVriv  linquo.  ^^/"'  ^^»  12.  li  vwfikffAUj  xetl  TVfi^aa-t* 

Tantum  legitur  in  N.  T.  1  Petri  U,  ^JJ^*^»  -  ubi  v^^^fcifui  opponitur  t5  i^ 

21.    ij^r»  vxoAtft^dfm   v^$y^tififMf  re-  '«^•■^*'  deficere  a  religione  christiana. 

linquens  nobis  exempium.    Alio  sen-  J^cob.  V,   1 1.  fMicu^t^§ftif  t»vs  v^cfit" 

Bu  legitur  apud  Dion.  Halic.  I,  c.  23.  '•>t«^>  seu  vTrtftiifafTm^y  beatos  praedi- 

'rilOM^Nn,  fut.  ui;;,  l.  remaneo^  camus,  qui  res  adversas  aequo  animo 

maneo,  proprie  :  subtus  maneo.  ex  vx«  tulerunt,  coU.  v.  10.    Dan.  XII,  12. 

et  fAifM  mnneo.    Luc.  II,  43.  vmfiuftf  A****^C'*^.  <*  v^cf^fttf.    Saepius  in  N.  T. 

*ln<rovi  0  9r«r5  »  rf  ii^f  remansit  Jesus  °®"  legitur.    Cf.  infra  ad  vocem  wt«- 

puer  in  templo.  *Act.  XVII,  14.  ««-  f*^'\  ^^^^a. 

^Ufly  ^g  0,  Ti  2/a«c«  x«i  0    Ttfio^tcf   Ixu  'TnOMIMNrfSKn,    fut.    vwofifitrm^ 

Silas  autem  et  Timotheus  ibi  reman-  ^***  !•  v«t.«*wiow,  1.  «n  memoriam  et 

serunt.   Alex.  Num.  XXII,  19.  juei  fw»  mentem   revoco  alicui    aliquid^  com^ 

vTTOftufoirt  ninov  rnf  fwrtt  retvrnf.    Ae^  ffionefacio,  i.  q.  ifxfttftnic-jut.   Medium 

lian.  V.  H.  V,  5.  etvrU  vmfttftf  olxot.  v^^f^f^^ioiioftut   mihi    ipse  in    memo* 

2.  sustineo,  perfero^  tolero.    1  Cor.  ^^^  revoco^  h.  e.  recordor,  ex  v^«  et 

XIII,  7.  «-«rTa  vTTOftifu  omnia  perfert.  ^^»»»«^*'>  a  ftftioftett  recordor^  commem 

2  Tira.  II,  10.  ^ii^  TofjTo  ^«W«  If^oftifo,  *«f  ^^'  Luc.  XXII,  61.  ««;  Irtfif^rh  • 

itet  rovf  fxAfxTovf  propterea  omnia  to-  ngT^o^  tow  Aoyov  ToiJ  Kv^/oy  et  recorda- 

lero  Christianorum  causa.   Hebr.  X,  ^^  ^^^  Petrus  sermonis  Dommi.  Joh. 

32.  TToAAvf  et^Mctf  vTFtfitifetrt  irethfuireef  ^ '^»  ^6.  xom   vvofM.fneru  vtte^  x-etrret,  i 

cum  multis  et  gravibus  caiamitatibus  "*"•"  V'^'  ^^  suggeret  vobis  omnia, 

vobis  conflictandum  fuit.    ibid.  XII,  quaecunque  vobis  dixi.  2  Petri  I,  12. 

2.  inrtftttft    rreiv^h    mortem   in   cruce  ^**    ^^  ifttXitree   vfieif   iti   tnroftiftfnciitif 

subiit.    ibid.  v.  3  et  7.  li  x-et^uxf  v«-o-  *^C'.  '^•^•"  quare  nunquam  desinam 

fierirf  si  calamitatibus  ac  poenis,  quae  ^0"*s  haec   in  memoriam   revocare. 

vobis  a  Deo  immittuntur,  recte  uti-  •^^^*  ^*  ^*  v^^f^^na-ett  ii  vftat  fiovXoftatf 

mini.     Jacob.  I,  12.  ftajui^tof  ifn^,  of  *''«t*«   v.u«^  iV«|   toSto.     Herodian. 

inroftifu  wu^ewfiof  beatUS,  qui  patienter  l"»  l^*  ^*  ^^•>'  ti  i^xi^^eef  xeti  hetftei" 

et   firmo  animo  perfert   calamitates.  ''■*"  v*"i^/^ni<r«i»  «i/.     Aelian.  V.  H- 

1    Petri  II,  2a  ubi  post   ixo^njm,  I^»  17.  V,  19.  VIII,  15. 

quod  bis   in   hoc   commate   legitur,  ?•  synecdochice :   suggero  aliquid, 

supplendum  est  Avx«^,  e  commate  19.  ^i^oe,  quod  suggeritury  antea  auditum 
Alex.  Malach.  III,   10.    t/j  Inroftmt  f^^^^>  **^^  ^on,  docco,  tradoy  admo- 

ifii^etf  ti(ro2ov  etvrov.    Aeiian.  V.  H.  I,  ^^^f  hortor,  etiam  :  reprehendo,  vitu^ 

34.   Tor$  o^UXfMii  v-roftufett  rof  t/Zor  tof  -P^^^»,  castigO.    2  Tim.    II,    14.   retZra 

i^o$fnoicofret  mortem  filii  oculis  susti-  ^•^tf^^nTKt  haec   trade  ac    hortare. 

Tit. 


*Xrof4,ptirif0 


Tit.  III,  1.   uirtfUfifnrxt  Mvrwf  i^xA 

KM4  fSoWtfif  viFvrMwtHtu  mone  ac  nor- 
tare  eos,  ut  principibus  ac  magistra* 
tibus  obedientiam  praestent.   3  Joh. 

i  %uu  propterea  castigabo  eum  ob 
ea,  quae  perpetravit.  Saepius  in  N.  T. 
non  legitur. 

'rndMNHSis,  m$,  attice  wt,  «, 

recordatio,    reminiscentia,    commone" 

Jaciio,  etiam    admoniiio,   cohortatio^ 

ab  v^fHfifinM  in  memoriam  revoco. 

2  Tim.  ly  5.   vwifimT»  XtCfAaifttf  riji$   o 

g-ci  ivv7r6K0tT9v  mnutf  recordatus  haud 
fucatae  fiuei,  quae  in  te  est.   2  Petr. 

1,  13.   ittyii^uf  vfuif  ff  vxtfnfiau  exci- 

tare  vos  (scilicet  ad  observanda  reli- 
gionis  christianae  praecepta^  cohor- 
tando  et  commonefaciendo.  ibid.  III^ 
•  %f  uif  iityu^tf  vfutf  u  virfimru  rnt  u* 
}uKPtfn  iUfuif.  Saepius  in  N.  T.  non 
legitur.  Sapient.  XVI,  11.  2  Macc. 
VI,  17.  Aelian.  V.  H.  II,  cap.  28. 
fi(  r»  (ifuut  i^ti  vTrofintrtf  quod  vim 
habet  ad  similia  facta  cohortandL 
Conf.  RapheL  in  Obss*  Polybianis  p. 
704.  qui  adducit  locum  PdybU  I,  1. 

2.  et  III,  31.6.  vwfit^fivuti  fufff  frm^w 

'rnOMONH,  iif,  «,  1.  proprie  ei 
tribuitur,  qtd  manet  et  remanet  in 
aliquo  locOf  qui  relinquitur,  mora, 
£st  enim  verbale  a  praet.  mcd.  v^ro- 
fufuf»,  verbi  vx^fiif»  maneo^  remaneo. 
1  Paral.  XXIX^  15.  ov»  unf  vxfi^fii 
non  est  mora. 

2.  constantiOf  perseverantia,  paiien' 
tia,  toleraniia  malorum*  Luc.  VIII, 
15.  K«^9ro^o^oy0-ip  h  vxAfUf^  fructus 
edunt  ita,  ut  nullo  modo  a  pietatis 
virtutisque  christianae  studio  dimo- 
veri  possint  ibid.  XXI,  19.  1»  r|)  viro- 
fUffi  vfuif  KTno-tu^t  T«(  4^v^tii  vfuif  con- 
stantia  vero  saluti  vestrae  consulite, 
seu  consuletis.  Kom.  II,  7.  virofufn 
Sjgyov  iytiM  constans  virtutis  studium. 
M  tuUl*  vvfufnf  f^yov  «y«4ov  qui  a  con- 
stanti  virtutis  studio  dimoveri  se  non 
oatiuntur.  ibid.  V,  3.  4.  VIII,  25. 
}/  vxfuftii  ixixiixfifuiti  constanter, 
b.  e.  inconcussa  spe  ac  fiducia  ex- 
«pectabimus.  ibid.  XV,  4.  iu^  rni  vw 


T  n  ^lCxofjLoni. 

fUfiU  rttf  v^«^«f  per  constantiam' 
quam  litterac  sacrae  praecipiunt  et 
exemplis  commendant.  ibid,  v.  5.  « 
Ofo$  rni  vxoiufnq  Deus,  qui  constan* 
tiam  fidei  ac  virtutis  christianae  postu- 
lat  et  in  animis  hominum  efficere  va* 

let.    Coloss.  I,   11.    Ui   nrtif   vxtutSif 

ad  summam  constantiam.  1  Thess.  I, 

3.  Tii$  vxcucftif  T^i  fAx-i^o^  spei  certae 
ac  incoDCussae.  2  Thess.  I,  4.  M^ 
rni  vx%fun^  vuif  fiv  «-««-ip  ro2V  imyftMi 
vftMf,  ibid.  III,  5.  vxfufn  X^urrm 
Christi  in  calamitatibus  perferendig 
constantia  et  patientia.  1  Tim.  VI, 
11.  2  Tim.  III,  10.  Tit.  II,  2.  Hebr. 
X,  36.  vx*fA9fni  ytt^  tx*^  Xt^*  patien* 
tia  et  constantia  vobis  opus  est.  ibid. 
XII,  1.  ii  vTfufni  perseveranter,  sea 
summa  cum  contentione.  Jacob.  I,  S. 

4.  ibid.  V,  11.  2  Petr.  I,  6.  Apoc 
I,  9.  II,  2  et  3.  19.  III,  10.  m  Wi^ 

rttf  rcf  Aoyop  rii(   vxfunis  fuv,  pro  rof 

xiyof  fuv  if  vxcfufn,  ibid.  XIII,  10. 
XIV,  12.  ubi  tamen  Eichhomius  in 
Commentario  ad  h.  1.  Vol.  II.  p.  150. 
praemia  constantiae  et  patientiae  in- 
telligere,  et  verba:  iU  vxfufn  rm 
myittf  foTi  vertere  mavult :  hic  cemi- 
tur,  quibus  pracmiis  cumulati  sint 
constanter  Dei  cultores.  Hesych,  vrr- 
fufn*  Ktc^Ti^m, 

S,  iolcratio.  2  Cor.  I,  6.  h  vxofupi 
rtif  «vraf  xttinfttirttf  quando  eadem 
mala  perferenda  vobis  sunt,  quae  ego 
sustinui.  ibid.  VI,  4.  tv  vxofuf^  roAAJi 
in  perferendis  niultis  et  gravissimfs 
calamitatibus  ac  malis.  ibid.  XII,  12. 

4.  exspectatio  patiens.  2  Tliess.  III, 

5.  iii  rnf  vxofitfnf  rot;  X^trrov  ad  patien- 

tem  exspectationem  adventus  Christi 
ad  judicium.  Sic  enim  non  incom- 
mode  a  nonnuUis  interpretibus  ex- 
plicatur  hic  locus,  nec  negari  potest, 
apud  Alexandrinos  interpretes  non 
Bolum  vxoftifuf  haud  raro  sperare^  ex^ 
spectare  significare,  v.  c.  Job.  XXXII, 
4.  Thren.  III,  24.  Nahum.  1,  7.  P*. 
CXIX,  95.  (Suid,  hitifAUftif*  T^ortSojor 
rtif,)  sed  etiam  substantivum  v^ro^oti 
in  spei  ac  exspectationis  significatione 
pro  iVpV,  Esra  X,  2.  Jer.  XIV,  8. 

xvu. 


V';" 


XVIL  3.  et  mpn,  Job.  XIV,  19.    ibid.  V,  6.  j«w  VttIwm  avrh  «^Tjr^i»- 
^    .«^   ,«    TVTf    r  -^      Qo^     Jw.  £Mn>.  Phoen.v.  1150.  ubi  viden- 

pms  in  N.  T.  non  legitur.      ^  ^^.^    ^^.^^^ .  ,^,^^^^^  ^^^^^^  ^^ 

YnONoic,  .,  fut.  .cr.,  .«^^cor.  .j^^^^    j^^^^^^^  ^^.^^  .^,. 

^x  inrficm  qutbusd^m  cfigo.arb^tror     ^^^^^  ^^^^^  „,,„,Vzm  e/.  se  opi^ 

jnao    existtmo,  ex  .^i  .^' ^rp^ta?    nionem  notat,  v.  c.    Siracid,  III,  24. 
,i,/.Wigo.     Ter  tentum  m  N.  T.  legi.    ^  ,^^^^^    ^^^.^    ^  j^ 

w,  txnc  ufil  fy«  quem  me  esse  existi-    ^  ^/^         ^  ^ 

matis,  non  sura.  ibid.  XXV,  18.  .xjh-      ^*:^^^^^^^^  ^^^^  ,^^^^  ,„^^^  ^^^•. 

poterant  afferre  ejusmod.  cnmen  ^^^  ^^^  .^^  ^^  ^^^^.^^  ^.  ^^^^  .^ 
quale  ego  susp.cabar,  h.  e.  quale  ad  ^^^.  ^^.^^^^  praeternavigaturi,  cir- 
meani  cognitionem  spectaret.  ibid.  ^^j^^  ^Jj  eoguntur,  cum  contra  i^ 
XXVII,  27.   i^.«v.  01  .-vT-i  ^€a«-  /  dicantur,   quum    recUi 

^.T.-.JrolVx-^e-colhgebantnau^^  vfa  praetervehuntur ;  exVi  et  xAi. 
(ex  indicns  quiWam  naut.cs)  ^  ^J  ^.^  ^^^^^  j„  ^^^  ^.  legitur. 
appropinquare  terrae  cuidara  conti-  ^  ^_^^^  i,*;^5tfi,Tf5 

nenti.     In  versione  Alexandrina  se-    f^^^^^.  ^\  ^^   ;  hinc  ubi  solvi- 

mel  tantum  legitur  pro  chadaico  ^^^  'lerlegiraus  Cyprum.  Vulg. 
nap  intellexit,  cogttavit,  putavit,  exi-  ^  ^;  P^^^  ,„i;^«,e  usus  est.  ibil 
stimavit.  Dan.  VII,  25.  ubi  taraen  y  ^^  {nn^Mwr^f  rnf  K^uW  ««T-i  S«x- 
audercy  animo  pracsumere  significat.  ^^,  subter  Cretam  juxta  Salmonem 
Adde  Tob.  VIII,  16.  •vx,  iytnri  jut    navigavimus. 

Mias  vT%fUv9.   Judith.  XIV,  14.  wxt-         •rnonN^n,  «,  fut  iv^ti^  parumper 
yofi    yttfi    icet$tv2u9  «wro   ^rrit    *Uvat$.  jIq^  aliquantum  spiro^  adspirOf  ex  im^ 
Sirac.  XXIII,  21.  m}  •!  •vjc  iwrfw««    et 'jnw  spiro^flo.  Legitur  in  N.T.  tan- 
fln««r*ii<rfT«i.    Thucyd.  VII,  73.  vTr^fVH'    tum  Actor.  XXVII,  13.  vxt^tvr^mt 
0-tiq  ttvrif  rh  htifMf.    Apud    Plu^    y^  y^^^„  austro  vero  adspirante. 
tarchum  de  Garrulit.  p.  509.  E.  vw         'rnondAION,  /•»,  ri,   1.  proprie: 
wiif  opponitur    T«f  uitftut    uti    apud    scabellumf  guod  pedibus  subjiciturf  ad 
Themistium  p.  128.  D.  rS  yiw<ntf4f.    ^7/0^  sustentandos^  suppedaneum,  q.  d. 
Aristoph.  Plut.  761.   o^v  ^«Ji»  fif  v*^    ^j  ^i  „^5  5rdJ««  S»,  ^ttorf  «tt^  pedUnu 
ixtfcu  Tw«wTo.    £/ym.  M.  i«r«f«*«  Mfi    ggf^  Jacob.  II,  3.  li  «««•»  4!%  vx)  t> 
v^rofoflif.  «  vxo  ^(»^10-1«  fvTfXow  ^«flffOMff    iic^xXiUf  fuv  aut  sede  hic  in  scabello 
jfxAfi^J^if  JuXdr*  i«r«f«fif  oJf  T«  pi  t«ami«    jjjgo^  vel  infra  scabellum  meum  humL 
jofTf  T«    flr^tjcfi/iiffof.     Hesych.    vx^fMt*    Sensus  est:   si  ei  loca  inferiora  ac 
i?rdXTfvfi.     Vide  Irmisch.  ad   Hero^    minus  honesta  assignaretis.  2  Paral. 
dian,  l.  c.  3.  2.  pag.  59.  IX,  18.  »mt  Innxiiff  wrilnicff  if  ;c<v'f 

'TndNOIA-,  «f,  11,  cogitatiof  suspi-    ^^  ^ifm.   Pausan.   Lib.  VIII,  cap. 
cioy    conjecturaf    opiniOf    ab    v^of«Mi,    3*7.  p.  575.  tale  wflrowojwf  vocat  i«r^ 
quod  vide  supra.     Semel  tantuna  in    ^^^  ^^  ^^^  ^,7^  ^^/,.     Apud  poetai 
N.  T.  legitur  1  Tira.  VI,  4.  y^aftm    gcabellum,  in  thronis  suppositumj  S^it- 
^•fn^    cogitationes,  seu  opiniones,    ^^^  vocatur,     Vide   Feithii    Antiqu. 
seu  suspiciones    pravae,   quae    ipea    Homer.  Lib.  III,  p.  220. 
formula  legitur  quoque  apud  Aristo^      g^  metaphorice  dicitur  «,  qui  alie^ 
ielem    Rhetor.   II,   3.    In    versione    ^^  potestati  subjectus  est,  et  vd  w, 
Aiexandrina   codicis   Chisiani    Dan.    ^/  sponte  paret^  imagine  desumta,  u^ 
IV,  16.  respondet  chaldaico  fl^  co-    videtur,  a  victoribus,  qui  pedem  cer- 
mtationes,  ku)  vrof^m  «fTiWfvSff  «^    vici  victi  imponere  consueverant.   Cf. 
%of,  ubi  Theodotion  W^vkt^f  habet.    quae  supra   ad   vocem  wm  notata 

suntf 


^X^oarouri^. 


rn 


'XTiarcurif. 


sunt.     Sic  terra  Mattb.  V,  S5.  et 

Act.  VI ly  49«  lrreir<!^i9f  r«fv  ^«^«Ir  t»u 
•Oiev  dicitur^  quatenus  tota  a  Deo 
ejusque  imperio  ac  voluntate  pendet. 
ibid.  XXII,  44.  w^  »»  bm  rtvq  ixH^^ 
r»v  v3r«;ro^i«y  r«l»  3r«^«v  «vv  USque  dum 

advcrsarios  tuos  tuae  potestati  subje- 
cero  ad  unum  omnes.  Eadem  verba 
reperiuntur  quoque  Marc.  XII,  36. 
Luc.  XX,  43.  Act.  II,  35.  Hebr.  I, 
13.  X,  13.  Saepius  in  N.  T.  non 
]egitur.  Adde  Ps.  CX,  2.  iW^  i^  ^ 
r«v$  ix^i^^f  ^*^  virA^ro^fAv  rm  x^iiv  «-«v. 
les.  LXVI,  1.  i  •v^«m;  fUi  S^^ift^,  Kcu 
n  yn  v^jriecittif  rSf  ir^iSf  fuv,  Conf. 
etiam  Suiceri  Thesaur.  Eccles.  T.  I. 
pag.  670. 

'TndsTASTr,  i*?,  attice   u^,  «, 

1.  proprie  :  Jundamentum,  fulcrum^ 
res,  cui  alia  quaedam  innitiUtr,  basis, 
qua  aliquid  Jtrmatur^  ut  ne  dimovea' 
tur  et  cedaty  sed  immobile  persistat, 
etiam  insistentia^  persistentia,  ab  v^i- 
rrnui  suppono,  substemOf  substituo  pro 
Jundamento ;  vptorctficit  subsisto^  per^ 
sisto,  Jirmiter  stOj  dimoveri  me  non 
patior^  quod  est  compositum  ex  M 
sub,  et  Ycrnfu  statuoy  colhco.  Sic 
legitur  apud  Diodor.  Sic.  XIII,  p. 
203.  x«r«  r«  fdyi6c(  rtiq  tnrtortirnii 
propter  fundamenti  magnitudinem ; 
ubi  sermo  est  de  templo  Jovis  Agri- 
gentino    mnximo    in   Sicilia.     Alex. 

£zech.  XLIII,  11.  itxy^u-^u^  rh  oiK^f, 
x»i  rt^f  f^oicvi  «vrov  luci  ritf  vTocrrua-if 
«vrov.  Ps.  LXIX,  2.  mxtiyfif  li;  iXvf 
fiv$6v,  Keti  ovK  tortf  vxirrxcn,     Hinc 

2.  metaphorice  est  Jirma  Jtducia^ 
certa  ac  inconcussa  spes,  confidentia^ 
certa  rei  exspectatio^  qua  animus  hu- 
manus  tanquam  fundamento  insistit 
ac  innititur,  et  v^i<rru<r$xt  partim  apud 
Graecos  significat :  certissime  persua- 
8um  sibi  aliquid  habere,  quo  sensu 
apud  Diodor,  Sic,  I,  6.  11.  12.  et 
alibi  legitur ;  partim  speciatim  de 
militibus  usurpatur,  qui  non  trepidant^ 
eommoventur,  aut  irruenti  cedunt  hosti^ 
sed  statu  plane  immoto  ac  inconcusso 
timpetum  hostilem  excipiunt  et  susti» 
tient.  1  Macc.  III,  53.  V,  40.  44. 
VII,  25,  X,  73.    Sic  legitur  in  N.  T. 


2  Cor.  IX,  4.  fv  rif  vwrrtLru  wimi  fig 
K»vxnrw%  ob  hanc  fidudam,  qua  in 
vobis  laudandis  usi  sumus.  Eadem 
verba  leguntur  quoque  ibid.  XI,  17* 
Hebr.  IH,  14.  uLw  xt^  riiw  i^x^w  «9$ 
VToortinai  ft*)^t  nXovg  fifCcutCf  %mrm&* 
X^fUf  si  nempe  constantes  manebimut 
in  religione  christiana.  'jiroTrturti  e« 
nim  h.  1.  aeque  late  sumitur  ac  voca- 
bulum  %-iortif  toties  in  N.  T.  obvium. 
ib.  XI,  1.  vT9or»artf  iXwtl^^ptifUf  certis- 
sima  ac  fiducia  plena  exspectatio  re- 
rum,  quas  tantum  speramus  et  nondum 
videmus.  Alexandrini  Ps.  XXXVIII, 

11.    ««i  li   virorr«ri(  fuv  wtt^ik  o-ov  frrif, 

ubi  in  hebraico  est  rhTf\r\  spesj  et 

Aquila  habet  m^SoxiW».  STpnmackus 
autem  ufetfiovyif,   Ruth.  I,  12.  sm  fut 

viriortto-tf  rov  yf9n6nfeu  fu  iv^^i,   Ezech. 

XIX,  5.  uTTMXtro  n  vx^orrmrtf  «vtik* 
In  utroque  loco  respondet  hebraico 
rnjp/n  exspectatio.   Apud  Diodor,  Sic» 

XX,  c.  78.  v9rorr«ri»««  is  dicitur,  qui 
Jirmiter  spem  tenet,  et  opponitur  rf 

«vDAxirwm.  De  animi  Jirmiiate  ac 
roborCf  constantia  ac  Jiducia  invida 
ac  perseverantia  in  aliqua  re,  quae 
nullis  periculis  cedere  novit,  usus  est 
voce  v^orr«ri(  Polybius  quoque  Hist. 
IV,  C.  50.  «i  }ft  'Po^iM,  btm^ovrr%i  r^y 
riif  Bvt^tcfrtotf  vxirroto-if,  x.  r.  A.  ibid. 

VI,  c.  53.  de  Horatio  Coclite^  m^  rif 
vToorroiriv  «vtov  juii  roXfutf  xmftumr 
xXftyftifotf  rZf  vxtfetfriotf,      Conf.  Carp' 

zovii  Exercitt.  Philonn.  ad  Hebr.  XI, 
1.  Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  20a 
Abresch,  Annotatt,  in  Ep,  ad  Hebr, 
p.  13.  et  Suiceri  lliesaur.  Eccles. 
Tom.  II,  pag.  1 398. 

3.  svppositum,  res  existens,  persona^ 
natura^  substantia,  essentia.  Sic  le- 
gitur  in  N.  T.  Hebr.  I,  3.  ubi  Chris- 

tUS  dicitur  fuisse  ;^«^acjer«(  riK  VTrooret" 

ruff  0tov  imago  expressa  essentiae, 
seu  naturae  divinae  ejusque  raajesta- 
tis  immutabilis.  Vide  C  G,  Motleri 
D.  de  genuina  vocum  x^^mtrk^  et 
viFooretrif  notione  ad  illustrandum  lo- 
cum  Hebr.  I,  3.  Lips.  1738.  4.  He- 
sych.  vwooreto-tf  ir^ocmwcfm  Saepius  in 
N.  T.  non  legitur. 

'rnosT^AAO, 


'T«^rsXXfl^. 


rn 


'lC^oirrgi^M. 


'TnozTE^AAQ,   fut.  o^^  aor.  1. 
vxioTuXety  1.  subducoy  suhtraho*     Me- 
dium  v^ictrnXMfMi  clam  abeo^  discedOf 
me  subduco,  subterfugioy   et    partim 
de  iis  usurpatur,  qui  se  aliorum  coti" 
sortio  et  consueiudini  subducunt^  par- 
tim  de  iis^  qui  subterfugiunt  aliquid 
ex  socordia  aut  metu  periculi,  ex  M 
et  mXXt^  mitto  ;  in  medio  :  eo^  prqfi* 
ciscor,     Sic   legitur   in  N,  T.    Act. 
XX  y   27«    w  y«^   vjrta^uXafint   t0v  fui 
0t9MyyuXeu    vuh   irirxf    riif    ficvXnf    tbv 
0101/  non  enim  subterfugi^  quo  minus 
yos  de  omni  voluntate  divina  edoce- 
rem.   Galat.  11,  12.  vximXXtf  (scil. 
f«vroy)  Kxi  i^d^t^tf  utvrcf  prae  timore 
se  subduxit  eorum  consortio  et  sepa- 
ravit.     Adde  Po/yA- 1,  16. 

2.  vfrcrrtxxofun  melu  compulsus^  aut 
verecundia  commotus  aliquid  celo,  re* 
iiceo,  dissimuloy  et  opponitur  rf  «-«p- 
^i]s-i«^f«r^«<.  Actor.  XXy  20.  «^;  •iitf 
vTrta-ruXaifnnf    rm    (rvfA^tgirrttff    r»v    fui 

ifctyyiiXxi  vfMf  me  nihil  metu  abrep- 


■nU  metueref  Jbrmidare,  legitur  w«-«- 
mXXM*^  apud  Alexandrinos  Deut. 
I,  17.  Adde  Job.  XIII,  8.  Exod. 
XXIII,  21.  et  Sapient.  VI,  7.  Sae- 
pius  in  N.  T.  non  legitur. — Hesych» 

vx9rruXxfttf6(,  aixM^v^tcfitfff   ^tCniuf» 

Idem :  vwrixxrrm*  ^•Cfir«<.  Idem : 
vxtTruXdfinf  Trx^nmrtiftnf,  ixtx^v^xfinf* 
Suid,  v«-«mXXfT«M*  ifuitnreu,  virtx^iff 
r«<t  ^tvyttf  ioXitvtrxu     Idem  :  vt^otu^ 

XXfUf4('   VT4K^V^XfC':f0ff  ^tSnittf.        Conf. 

etiam,  quae  de  hac  voce  disputavit 
Vigerus  de  Idiotismis  Ling.  Gr.  p. 
302  seq.  ed.  Zeunii, 

•rnoZTOArt,  «,  i^  subductio,  sub^ 
tractio,  timor,  metus,  fuga  clancula-» 
ria,  £st  verbale  a  perf.  med.  vxi- 
0T«x«,  verbi  vx»orixxet,  quod  vide. 
Legitur  in  N.  T.  tantum  Hebr.  X, 
39.  •vx  tTfAtf  vjr«0T0Xiff,  scil.  viW)  nos 
vero  ne  abjiciamus  animum,  nec  sub« 
terfugiamus  meticulosi  mala  et  cala- 
raitates  ob  reh'gionem  christianam. 
Metaphora  desumta  videtur  a  mili- 
tibus,  qui,  ignavia  ac  timiditate  ab- 
reptiy  stationem  suam  deserunt,  ex 
acie  se  subducunt  et  fugam  capes- 
sunt.  Theodoretus  explicat  xfA^ilU' 
xixf,  Chrysostomus  fxivfuxf.  Theophy- 
lacius  ad  h.  1.  iifitii  «v*  to-ftir  rSf  «^«x- 


tum,  aut  ah'a  causa  commotura  reti- 

cuisse  vobis  eorum,  quae  ad  vestram 

utih*tatem  pcrtinerent.     In  hac  signi- 

ficatione  sucpius  haec  vox  apud  Jo- 

sephum  reperitur.     Sic  v.  c.  in  Vita 

sua  §  54.   f/tniif  vxorruXJifiifo^,  xfx(pxf 

iof  tixtf  nihil  dissimulans  aperte  dice-    Xvfiifm  2ui  ri  virmixxta-0xi  xxl  xxeffx' 

bat.     Idem  de  B.  Jud.  I,  20.  1.  ftniit     ^fiuf  n  i*rrx^uf  x.  r.  x.     Vox  W»- 

Tiji;  xXnitix^  vvrruXxfUfi  xmx^vi  ttirtf,    0t«x«  apud  Josephum  aliquoties  pro 


ibid.  c.  23.  3.  r§^  fiif  xftx^ifutrx  rov 
9r«r#o$  xi2nf^i*^i  vTrtffrtiXxro,  ib.  X, 
cap.  26.  2.  finiif  virtrrtXXofttf^f  'AXsJmv- 
3^o(,  rti  n  xxrii  'Arriwxr^^f  xxtiv^tr^ 
w^lf  xvrof,  Cf.  Spanhem,  ad  Jidiani 
Oratt.  p.  10.  Wetstenii  N.  T.  T.  II, 
p.  594.  et  Elsneri  Obss.  Sacr.  T.  I, 
p.  463. 

3.  metuo,  timeo^  animo  timido  snm 
et  meticulosoy  ita,  ut  omissum  sit  sub- 
stantivum  ^oC«,  quod  diserte  addit 
Josephus  A.  J.  II,  5.  5.  et  VI,  5.  5. 
Sic  legitur  in  N.  T.  Hebr.  X,  38. 
xxi  txf  vxorrtixnrxt  et  si  cui  defuerit 
fiducia,  aut  si  quis  animum  abjecerit 
tempore  persecutionis  metuque  ab- 
reptus  subterfugerit  calamitates  ;  ubi 
5riWi5  opponiturrf  vx^arixxta-Bxt.  Verba 
desumta  sunt  cx  Ilabac.  II^  4.     Pro 


meiu  ponitur,  ut  docuit  Krebsius  ia 
Obss.   Flav.   p.   382.     Hesych.  vt«- 

rroX^*  iuxix,  ^vyi, 

'rnosTPi<pn,  fut.  v^u^  redeo,  re- 
vertoTy  ex  inro  et  rr^i(pot  verto.    Marc. 

XIV,  20.   xxi   vxoor^iy^xf  tv^fv  xvrovs 

wxXtf  xx6tviofrx(  reversus  autem  in- 
venit  eos  iterum  dormientes.  Luc.  I, 
53*  ifxtor^t^f  tlf  rof  otxcf  xvrni  domuni 
rediit.  ibid.  II,  39.  43.  45.  IV,  1. 
14.  VII,  10.  VIII,  37.  39.40.  IX, 
10.  X,  17.  XI,  24.  XVII,  15.  18. 
XIX,  12.  XXIII,  48.  56.  XXIV,  9. 

33,  52.  Act.  I,  12.  VIII,  25.  28.  h 
ii  vxorr^i^tff  revertebatur.  ibid.  XII, 
25.  XIII,  13.  vxtor^t^^tf  tii  'it^oroXvftx 
reversus  est  Hierosolymam.    ibid.  v. 

34.  XIV,  21.  XX,  3.  XXI,  6.  Ixf 
or^i^^fxf  fi;  rx  titxy  SC.  oixnfcxrx.    Alex. 

Esther. 


Esther.  VI,  12.  'A^»  3i  liArr^  li^ 
rx  r>i«,  hebr.   ^m-^K  ^^  lOTn. 

Act.  XXII,  17.  XXIIl's2.  GaUl^i, 
17.  Hebr.  VII,  1.  Saepius  in  N.  T. 
non  legitur.  Alexandrini  adhibue- 
runt  hanc  vocem  pro  2W  redire, 
reverti.  Genes.  XIV,  17.  L,  14. 
Judd.  III,  19.  VII,  15. 

•rnoxTPQNNfn,     vel    'rno- 

STPriNNrMI,  fut.  rr^se-$tj  suhstemo, 
ex  virl  sub  et  0-r^«yyv«,  vel  cr^mvvfit 
stemo»  Tantuni  extat  in  N.  T.  Luc. 
XIX,  36.  vinrr^«ffV6f  rti  IfuirM  mvrSf 

fy  Tji  «^«1  substemebant  vestimenta 
sua  in  via.  Alexandrini  usi  sunt  hac 
voce    pro   JJ^^TT  stravit^   substravit^ 

stratum  posuit.  les.  LVIII,  5.  «wkjm» 
MM4  0^«%*  vwvrpm^f.  Xenoph,  Cyrop, 

VIII,  8.  8. 
'rnoTArri,  ?«,  ii,  1.  proprie:  sub- 

ordinatioy  rerum  suo  loco  ac  ordine 
posiiio  ac  subjectio,  quasi  subccdlocatio. 
Est  verbale  a  praet.  med.  y«-*T»r«y«, 
verbi  vT^raTTt»,  quod  vide  infra. 

2.  metaphorice :  obedientia.  Sic  qua- 
ter  tantum  in  N.  T.  legitur.   2  Cor. 

IX,  13.  fir^  TJ)  iKr«r«yji  rif  ifM>i*yim( 
vfiSf  Ui  T«  tmyyiXiOf  rsZ  X^trrov  ob 
obedientiam  vestram,  quam  praesta- 
tis  reh*gioni  christianae,  quam  protite- 
niini.  Galat.  II,  5.  •<$  «u^i  ^(o;  «»^«y 
tTiecfUf  Tjf  i»jr«T«yji  quorura  desiderio 
me  nunquam  accommodavi.  1  Tim. 
II,  11.  if  vtio-ri  vT^rxyH.  ibid.  III,  4. 

*rnoTA22i2,    vcl   'rnoTATTa, 

fut.  «{«>,  1.  proprie:  subordinoy  suo 
loco  ac  ordine  dispono,  certo  ordini 
subjicio  ac  subdo,  ex  viro  et  r^Tcot,  vel 
T«TTiv  ordino,  coUoco,  staiuo.  Huc  re- 
fcrri  commode  possunt  loca  1  Cor. 
XIV,  32.  XM4  ^ftvfutru  x^o^nrSf  x^** 
^nruif  v-roraa-avreu  et  qui  spiritu  divino 
afflati  loquuntur,  sibi  invicem  cedere 
seque  ipsos  certo  ordiui  adstringere 
debent.  Conf.  v.  33.  ubi  subjungi- 
tur  ov  yu^  Irrtf  iKxrxcrewiui  •  0M(,  et 
V.  29.  30.  31.  ibid.  v.  34.  «xV  i^ro- 
rdTo-iT^m,  scil.  iuy  sed  subjicere  se  de- 
bent  urdini,  in  legibus  constituto,  h. 
€.  viris  cedere  debent  honorem  lo« 


^Xinrei^ir^ 


quendi  et  docendi  in  conventibus  pu» 
blids. 

2.  metaphorice :  suhficio  aliquem  ali' 
cujus  potestati,  efficio,  ut  aliquis  alieri 
ooedientiam  et  reverentiam  debitam 
praestet.  Medium  lir^rtivTfuu  me  sub- 
Jicio  ipsCf  h.  e.  pareo^  obediOf  cuUum, 
reverenfiam  et  obedientiam  debitam 
aUcui  praesto  ;  interdum  etiam  debiia 
(fficia  alicui  praesto.     Sic  l^itur  in 

N.  T.  LuC.  II,  51.  K«i  «y  vTT^mwwifUHf 

uvroif  et  debita  officia  ipsis  praestabat. 

ibid.  X,  17  et  20.  «r<  rx  ^ytlfmrM  vfU9 
vvrJu-mtu  quod  daemones  imperio 
vestro  parent,  seu,  quod  habetis  &- 
cultatem  sanandi  daemoniacos,  vobis 
concessam.  Rom.  VIII,  7.  rf  y^ 
foftm  0Mtf  ovj^  virortimrM  legibus  enim 
divinis  non  obedit.  ib.  v.  20.  rfi  y^ 
ftmrmirnn  i  %rini  virfrJiy^  multis  enim 

et  variis  calamitatibus  ac  malis  pre- 
muntur  Christiani  his  in  terris ;  et 
paulo  post:  dU  T«y  vxtT«S«9r«  per 
Deum,  qui  eos  his  calamitatibus  et 
malis  obnoxios  reddidit.    ibid.  X,  S. 

TJi  intMioa-iifn  rov  0f«v  ovj^   virtrtiymna 

rationem  perveniendi  ad  favorem  Dei 
ac  remissionem  peccatorum,  a  Deo 
praescriptam,  non  sequuti  sunt.  ib« 
XIII,  1.  nTu  "^vx^n  ^Hovo-imi  virf^f;^ov- 
o-aii  v^oretTfftaitt  unusquisque  vestnim 
magistratibus,  impcrii  instructis,  obe- 
dientiam  praestet  debitam.  ibid.  v.  5. 
1  Cor.  XV,  27  et  28.  XVI,  16.  im 
»»}    vfiiii   vfrortiTor^o^H   roii   roiovroif   Ut 

V08  etiam  tales  in  honore  habeatis. 
Ephes.  I,  22.  formula  xaifra  vxirm^ 
vxo  Tov$  %-oictf  ttvrov  ab  ea,  quae  statim 
sequitur,  uvrof  liotKt  Kt^etXnf  vxt^  fnlrrm 
Tji  IxKXne-icc,  minime  difiert,  ib.  V,  21. 
vxoratovoftifoi  «AAiiAoi;  debita  vobis  in« 
vicem  officia  praestate.  ibid.  v.  22. 
Philipp.  III,  21.  Kurii  rnf  ht^yuaf  rov 
ovfuc^xi    uvrof    Koii    vxoru\eu    etvrS    ti^ 

«-«yr«  pro  vi  et  potestate  sua,  qua 
omnes  hostes  sibi  subjiciet.  Conf.  v. 
18.     Tit.  II,  5.  9.  III,  1.     Hebr.  II, 

5.  8.   XII,  9.    ubi   vxordo-na-^ou  rS  Stm 

est :  calamitates  ac  poenas,  a  Deo 
iminissas,  non  recusare,  sed  lubenter 
subire  ac  bene  et  sapienter  iis  uti,  i. 


q.  V.  7.  est :  v^ofiUuf  x«<3u«y.    Jacob.  Sic  legitur  in  N.  T.  1  Tim.  IV,  6. 

IV»  7.   v^»rtiynrt  »vv  rS  ®tS  subjicite  r»vr»  V7r«rt0ifitvi  roTf  ihx^titf  quae   si 

igitur  vos  ipsi  regimini  ac  voluntati  tradideris  ac  praeceperis  Christianis, 

Dei,  i.  q.   1   Petr.  V,  6.  raxuv^^vn  idoneum  te  praestabis  doctoreni  ■  reli- 

vTo  rnf  K^ctreuiif  xH*  ^*^  ®*^'     Conf.  gionis  christianae.     Saepius  in  N.  T. 

quae  supra  ad  vocem  retTrufot»  dicta  non  reperitur.    Joseph,  A.  J.  I,  1.  4« 

fiunt.     1  Petr.  II,  13.  18.    III,  1.5.  o  0i«$  rh  t^if  woxifttw  uwAiiiH  M^^ 

22.   vvorcc^frtif  uvri  iyyixttf  imperio  vtf  xMt  vTo6ifttfOf  xar^  rn^  Kt^aXni  ^* 

ejus   subjectis  angelis.     ibid.  V,    5«  <tip  r«f  ^Xnytif»     ibid.  cap.  3.  2.  Ktiut 


VTTortiyfidt  rS  Kv^tm  xut  /Ktnc/a-op  etvriv»  ubi  vworiHrSxt  est  ConsUium  dare  ;  un- 

ibid.  XLVII,  3.  vTnrct^t  Xutvi  iftaf  xm,)  de  vwolfnxMt  sunt  consiUa^  apud  £un« 

t6fn   IfTo  rovf  xo}»t    nfiSf.     1    Paral.  dem  A.  J.  III,  4.  1.  et  ia  Vita  sua  § 

XXIX,  24.   Dan.  VI,  13.  AxunX  oi%  56.  ^  Apud  Eundem  vKvrihHtu  etiam 

imrayn  rS  ^oyftttri  orov.     Ps.  VIII,  6.  significat :  praescribere,  praecipere,  v. 

^ecfr»  v-xirct^ecf   vfFoxtiroi  rSf  wo^Sf  etv*  e.  de  B.  Jud.  II,  8.  7*  rnf  «evrv?  vgrou* 

Tat;.     2  Macc.  VIII,  9.  22.     IX,  12.  Hfrmt  ^iW<T«r,  unde  vwodnxou  smt  prae-» 

^Uuiof  vTToruinntrUt  rS  &tS,     Arrianus  cepta,  apud  Eundero  A.  J.  V,  6.  S« 

Diss.  Epict.  III,  24.  p.  337.  et  26.  p.  VIII,  4.  6.     Conf.  praeter  Krehsium 

857.  Herodian.  II,  2.  19.    III,  6. 14.  in  Obss.  Flav.  p.  355.  et  Wetstenium 

Aelian,  V.  H.  II,  c.  41.     Joseph,  A.  A^.  T.  T.  II,  p.  336.     Menagium  ad 

J.  I,  c.  19.  8.  8.  V,  C.4.  sect.  1.  VIII,  Du^,  Laert.  p.  37.  et  Salmasium  ad 

c.  5.  sect.  3.     Conf.   Wetstenii  N.  T.  Simplidum  p.  13.    'rirtrt6tHtu  etiam 

T.  I,  p.  668.  apud  Graecos  non  solum  de  suppedi- 

'rnoTfOHMI,  fut.  «Viv,  aor.  l.ux/-  tatione  argumentorum  ad  orationem 

$ntc»f  1 .  proprie :  suppono,  subdoy  sub'  adhibetur,  v.  c.  in  Phihstrati  Pfooem. 

Jicio,  praebeo,  ex  M  et  ri$nfAt  pono.  ad  Vitas  Sophistafrum  p.  481.  sed  eti- 

Kom.  XVI,  4.  vxf^  rni  ^xS^i  ftov  rh  am  de  eo  dicitur,  qui  subjectum  ali" 

ixvrSf  r^eixnXof  vTfihMf  qui  pro  vita  gjiod  inoratione  coram  populo  propom 

inea  suam  ipsorum  cervicem  subjece-  nit,  argumentum  aliquod  tractandum 

runt,  scil.  securi,  h.  e.  qui  promto  suscipit,  seu  de  materia  aliqua  pro  con* 

animo  pro  mea  incolumitate  et  salute  cione  disserit.  Cf.  Vitringam  de  Syna* 

praesentissima  vitae  pericula  subie-  goga  Vetere  Lib.  III,  Part.  I,  p.  721« 

runt.     Arrianus  Diss.  Epictet.  III,  c.  Thom.  M.  p.  976.  vmri$na-t  fiu  ri^  Ivf- 

26.    p.  359.   irtt^iotKctt   ettivrof    3ot/A«ir,  X^i'^  ^  Snyfi^o^ivo;*   v7rori$trttt  ii  o  Xttff 

vxthfitu^  rof  r^«;^«^09  tradidisti  te  ser-  C«r«y  rctvrtt,  nyovf  o  ieifti^ttf.    xm4  vw^ 

vum,  subjecisti  collum  jugo.    Aelian»  rihftf    ro  virtitixXtt,  tuu  ro  wftiovxtvttf 

V.  H.  X,  c.  16.  tyS  Tt  vJF6$no-oi  rhf  r.i-  «.  r.  X.  ubi  conf.  interpretes. 
^uXnf.   In  eadem  notione  legitur  quo-         'rnOTPJ^xa,  aor.  2.  vTni^ttfUff  ab 

que  apud  Alexandrinos  Genes.  XLIX,  inusitato  virti^ifitt,  in/ra  cursu  deferor^ 

1 5.  vTntnxt  rof  Zftof  avrov.     2  Paral.  praetercurro,  i^fra,  vel  suhtus  curro^ 

IX,  18.  vxoxoitof  vininMf.  et  in  libris  etiam  cursu  de/eror  in  aliquem  locum, 

apocrjphis  V.  T.  Sirac.  VI,  25.  vir6Hf  ex  vxo  et  r^i;^  curro.    Tantum  extat 

Tov  SfAOf  0-0 V,   et  LI,   26.  rov   r^eixn^of  in  N.  T.  Act.  XXVII,  16.   fnriof  %  Tf 

vftSf  vxo6rrt  v^ro^vyop.  2Macc.XIV,  41.  viroi^uftomf  ad  insulam  vero  quandam 

2.  metaphorice :  suppedito,  suggero  delati.     Alii,  nimis,  ut  videtur,  ety<« 

aliquid,  propono,  consilium  do,  admo^  roologiam  prementcs,  vertunt :  prope, 

neo,  edoceo,  praecipio,  sedulo  inculco,  vel  injra  parvam  insulam   currentes^ 

instituo,  quasi  menti  aliquid probe  per»  Conf.  Alberti  in  Obss.  Philol.  ad  h.  I. 

fcndendum   et  ohservandum  subjicio.  Wetstenii  N.   2\   T,  II,   p.  61'2.  et 

Scaliger» 


'XTorvTcnrit. 


rn 


ScaUger.  ad  EusebUtm  p.  40.  i/if-  ro  /lof/  aUquem^  ^^jffcrOy  porto^  ex  m& 
jrycA.  ira-#T^x*"^*  vwun^x^iam^  rTai-  et  ^mjero,  Aelian.  V-  H.  IV.  22. « 
icm^»  'M-euitf  vinpi^^f  uvxui  ii^^^of  servi  poit 

'rnOTf nnzis,  «k,  attice  tmf,  «,  dominos  portabant  seUulas.  AJau 
1.  proprie  :  delineatio,  brevis  ac  rudis  Job.  XV,  37.  n  H  miXm  «mv  mM 
designatio  et  adumbratio  operis,  a  qua  iixw.  Sirac  XXII^  18.  «e^c^  m/  «a« 
ordiuntur  artifices^  prima  picturarum, 
vel  operum  lineamenta,  praeformatio, 
ab  vfTTvx-ctf,  quod  primis  lineis  aUquid 
exarare  notat,  et  rS  wtuy^eipuf  oppo- 
nitur,  ex  M  et  rvwU  Jimio,  figuro^ 
quod  a  r\rx^q  tupus^  exemplar.     Ari- 


»at  fiiXMf  trAi^w  WKSX&9  vmnyKUf  i  «»- 
o^m  mc-vnrw» 

2.  perfero,  sustineo^  tolero^patior. 
Sic  autem  ter  tantum  in  N.  T.  l^ 
tur.  1  Cor.  X,  13.  «aa« 
rS  mt^turfiS  xai  rn*  ic^katfy  r«v 
Sioteles  Ethic.  l,  c.  7.  vx*rvx«»r«/  ^ml-  v/x«$  vrfvfyxfiv  sed  calamitatibus  ac  A 
r99,  uf  vrrt^w  ivuy^uil^tu*  Conf.  Fa»  flictionibus  vestris  talem  exitom  da> 
bricium  ad  Sexium  Empiricum  p.  1  bit,  ut  possitis  perferrc,  h.  e.  ne  m 
seq.  Sicforma  apud  Cicer.  ad  Div.  opprimamini  et  succumbatis.  2  Tliii. 
JI^  8.  III,  11.  Orat.  I^  35.  extr.  IIl,  11.  ^'Uv^  ittiyfuvi  virnnyitm.  quaiei 
2.  exemplar^  in  animo  infixum^  quod  persecutiones  sustinui.  1  Petr.  11, 
iiittf  Platonici  vocant^species  rei,  in  19.  vs-*^^u  rt^  Xvw€^  adversa  ac  trii- 
animo  expressa  et  comprehensa,  quam  tia  quis  patitur ;  ubi  v«-«^t^y  cuni 
significationem  etiamj^nna  apud  La-  ^eerxuf  permutatur.  Alex.  Ftoy.  \l, 
tinos  habet,  v.  c.  Ciceronem  Orat.  5.  33.  •^vmk^  )i  mm  irtfumi  vw^i^,  ib. 
2Tim.  I,  13.  InrrrirteeeTif  tx^  rSf  vyicu-     XVIII^  14.     Job.  II,   10.  ti  r^  iymMk 

fifrtf  Tiiymf  formam  doctrinae  verae  Qtieifittu,  r<l  juuci  •vj^  uwivfttf  j  ibid; 

ac  salutaris,  a  me  tibi  traditae,  in  ani-  IV^  2.   XXXI,  23.    Ps.  LIV,  12.  et 

roo  tuo  expressam  habe.    Conf.  quae  LXIX,  10.  •rt  ijruM  «^v  i-wnwyKm  •»»• 

supra  ad  vocem  fM^^mrtf  dicta  sunt  d<«-^v.  Amos  VII,  10.  Micha  VII,  9. 

Aliis  interpretibus  vocabulum  v9r«rv-  2  Macc  II,  28.  «Ka^  riiy  Kwt^eihtmf 

wtTii  h.  I.  ut  rvxK  plane  abundare  vi-  vxurofctf.     ibid.  VI,  3.  oxAf^^  vir«^- 

'*"*""  ^m  xecTot  ri  a-mfim   etXyniifetf^      Hesych. 


detur. 

3.  exemplum,  ad  qnod  se  alii  confor" 
mant,  exemplum,  vel  ad  imitandum, 
vel  ad  deterrendum,  ad  edoccndos  et 
ad  consolandos  alios  propositum,  1 
Tim.  I,  16.  Ui   vTreTvxe/a-if  rif  fiiXXof* 

reef  xtcrrtvuf  W  uvrS  ut  exeniplum  ex- 
staret  omnibus,  amplexuris  ejus  reli- 
gionem.  Oecumenius  :  tif  vxmxma-if 
xr^o^  vxoiuyfMt^  x^o;  axoeul^if,  fr^o;  «-«- 

^eifcXnTtf.  Eodem  fere  modo  The^- 
phylactus  explicavit.  Hesychius^  slne 
dubio  hunc  locum  respiciens,  habet : 

9r^««   v^rrvxivny*    xfo$    cfifiu^f,      Conf. 

Suiceri  Thesaur.  Eecles.  T.  II,  p. 
1398.  Wctstenii  N.  T.  T.  II,  p.  320 
seq.  et  Valesium  ad  Eusebium  p.  95. 
qui  ostendit,  vocem  vxrrv7ree<rt(  inter- 
dum  etiam  institutionem  et  instructio' 
nem  notare.  Saepius  in  N.  T.  non  le- 
gitur. 

'rnooifpn,  aor.  1.  v^xifiyKet,  infi- 


vxp^i^w  vxpftifu*  Idem :  vvmVk*  v^i£i'f 

ficttrreicu,   Idcm :  «v;g'  vcr«iV«*«v;^'  vxiHy- 

xee,  «V  fieterreireif,  Lex.  CyriUi  M  S.  Brem. 
vxuTU'  v^c|fii,  vxtutfu,  fietrreim,  Con£ 
Wetstenii  N.  T.  T.  U,  p.  141  seq. 

'rnoxnPEfn,  S,  fut  nrm,  secedo, 
clam  me  subduco,  in  alium  locum  nte 
confero,  ex  vx»  ct  ;^«(s«r  abeo,  redeo^ 
\/enioy  accedOf  quod  a  xi''^*  locus^  re» 
gio,     Bis  tantum   legitur  in   N.  T. 

Luc.  V,  16.  etifTOi  ii  tff  vwo^eit^Sf  £?  reiif 

infcoti  Keti  x^ovtvXfifttfoi  ipse  vero  in 
descrta  loca  secessit  precandi  causa. 
Versio  Vulg,  seccdebat,  Versio  lat 
Cod.  D.  erat  subtrahens  se,     ib.  IX, 

10.   vxtxm^itrt  tii  roir»f  f(iyi«»   SCCeSsit 

in  locum  desertum.  Praeterea  legi- 
tur  in  versione  Alexandrina  Judd. 
XX,  37.  in  Symmachi  reliquiis  Psafaa. 
CXXXVI,  24.  et  Sirac  XIII,  12. 
Homer.  11.  x,\  96,    Lucian.  V.  Hist 


nit.  aor.  2.  vntftyxitf,  1.  proprie:^-    IIi  32*  vwipi^^u  yii^  w^ontlvrtf  ifttf  mtu 


viTf^vyf.     Alia  loca  dedit  Wetstenim  tlni  voce  ohtundere  utuntur.    Conf. 

A^.  T.  T.  I,  p.  687.  Sudceri  Thesaur.   Eccles.   T.   II,  p. 

•rnnniON,  •»,  t«,  1.  proprie :  ea  1400,  et  WeUtenii  N.  T.  T.  I,  p.  779 

pars  Jacieif  guae  oculis  subjecta  est^  seq* 

subocularCf  ex  t/V«  et  iin)^,  ««■)«,, «,      2.  per  s^mecdochen  ffeneratim  o/i- 

tKulus.   '  Galenus  v^tMMf  ro  v4r»^^<^A-  ^^m  t;^/  vulnerare^  veliividum  redde" 

fun  vocat.  Hypatus  de  Corporis  Par-  re  notat.  G&^.  Stepkani  Lat.  Graec. 

tibus  apud  Stepkanum  le  Moyne  in  Sugillaty  «-Avrrii,  ifx^wm  «■•#«•   Sugil" 

Variis  Sacris  p.  513.  vwet-xm'  rk  (uix»  latuSf  v^ttwmtr$uf* 
rm  fiuytvXtfr,  ^Xtrtrt  rt^  v7fMMT0  rtv      3.  metaphorice :   admodum  molestus 

mwif.     Eustatkius  ad  Homerum  Iliad.  «fim,  negotiumjacesso,  vexo^  et  speci- 

^',  in  fine  :  v^jFttxur  r<^  »»■•  tovs  «^#«a-  atim  de  ca  molestia  adhibetur,  quam 

^tff  i>ci^«*  quis  sustinet,  cujus  aures  ab  importu- 

2.  sugUlatiOf  seu  liwdus  tumor  sub  no  aliquo  flagitatore,    aut    garrulo, 

oculof   ortus  ex  ictu,  inprimis  guem  quasi  verberantur,  ut  adeo  responde^t 

caestu  dedit  antagonistae  pugil^  et  de-  formulis  latinis  aures  alicujus  obtun-» 

indeguodcunquevulnustpiagajvelcon'  dere^  ad  fastidium  aliquid  repeterCy 

tusio   in   alia    aliqua  corporis  parte,  onerare  aliquem  precibus.    Sip  legitur 

Eustatkius  1.  I.  t;«-«^<«* r«;  vxh  in  N.  T.   Luc.  XVIII,  5.  Tmb  ^  vwt^ 

T«vc  i^6ecx^9vs  irXnytcf,     Hesj/ck.  inru'  wU^  fM  ne  me  nimium  vexet  et  aures 

wtm*  Tu,   vTrh   Ttv(  o^0ttXfMVf  ttiHfiutTa,  mihi  obtundat ;  seu,  ne  me  precibus 

un^  fu^cvf  ii  oAi)y  r^v  «»4'"'  ^A«r,  K»i  Ttt  SUis  fatiget. 

w%XUift,eiTtt.     PoUux  Onom.  Lib.  II,  c.      4.  domqy  subficio  reluctantem^  male 

4.  sect.  52^  vwmzm'  T«  vTci  Ttvi  »^»i  et  duriter  tracto  ac  kabeo.     Sic  repe- 

T«F  ^xnyif  Ix^n'    Schol.  Aristopk.  ad  ritur  in  N.  T.  1  Cor.  IX,  27.  ubi  for- 

Acharn.  v.  550.  vTtixt^v   T«r  TvXttf,  raula  vfrttxnitjuv  t«  r«u«  vel  significat : 

T«v  yiftfaifttv  fy  r«iV  x^^rip  «wo  T«(  ri^-  cupiditates  pravas  et  vitiositatis  vim 

^•p  f^7«7/«e$.  xiyiTtu  2%  xttt  vtrtixmy  tttti  Compescere  ac  reprimere   et  animi, 

Ttk   ip*  tittThi7FtTtv9  TrXnyiii  T^vftttTtt.  per  religionem  christianam  emendati, 

Adde  Aristopk.  Vesp.  p.  528.  et  Alex.  imperio  subjicere ;  vel  notat :  a£9ige-i 

Prov.  XX,  29.  ubi  vst^Vmi  (pro  he-  re  et  vexare  corpus,  v.  c.  fame,  siti, 

braico  jli"13n    vibices.      Aquila  et  laboribus  molestis  et  itineribus.     Oe- 

Theodotion  ^X6»^  habent.)  et  rv».  cumenius  ^^  h.  ].  .vk  u(pinuh  (pmri,  r? 

rpiftfmru  et  xXnytci  ut  synonyma  jun-  ^^V^  «^  «•?  f*'i»**^'  f-<*   y*^>  ^^ 

guntur.     Cf.  Nunnesii  Notas  ad  //i?-  '^'<^;ry*'  »vTt,  ntti    i/x#T*rr#^.  t.iJt* 

rorfww/  Fragmenta  in  ^xttf.  P.  Fabri  ^^C  ,>«y«  «  vj*^i*C*'  ««^  d.vXuyt»yt,, 

Agon.  c.  14.     LW«  Agon.  Sacr.  c.  ^T*^i,*   ^f^^^y  *«>.  •?   Wa#»  ijy^. 

14;    L.  ^o^.  Exercitationes  in  N.  T.  ^^^«Vf^''VX^"^"''^i"  Al^rtt  G\o^^ 

p.  140  seq.  et  Scktvarzium  in  Com-  ??''•  ^^-  -^"  ^'  .P"  ^^^'     ^^P'"«  '^ 

ment.  Critt.  Ling.  Gr.  p.  1368.    Inde  N.  T.  non  repentur. 
^^  T2,  vhff  0,  n,  *iw,  porcusy  porcuy  i. 

•YnQniAZH,  fut.  «'cw,  quod  ?•  '^  V"  ^-  ^'  .^"!T  ^'^**''  ^  ?^^''- 

1.  proprie  notat :  sugillare,  ut  sub  "'  ^'  «'«  Xtvanftim  u,  xvXtTfttt  $.Ai^9v 

oculis  existant  vibices  H  maculae  luri^  «"«  ^?^  /?^«f*'  ««^^'  ^«^  voiutabrum 

i/ae,  faciem  et  partes,  quae  sunt  sub  «?«™- .  Adagium,  quod  m  eos  conve- 

ocuUs,  ita  contundere,  ut  aut  vuinus  »«>  ^^^»"  pristina  flagitia  relabuntur ; 

oriatur,  aut  certe  eae  partes  lividae  de  quo  l^tu  d.gna  habet  For./i«« 

reddantur,  et  speciatim  de  pugilibus  ^f^^f »«  N- J- cap.  IV.  p  776  seq.  ed. 

adhibetur,  cum  pugni*,  aut  caestibus  ^^^^iw^fu^'"'^""'    fA^\^' 

mtagonistaefaciem  itaobtundunt,  ut  ^«^-  ^"^>  ^»-  /'/>^:  ^lil^^^*'^ 

lividt  reddatur,  quo  sensu  etiam  La-  ^^^^  "»  «"^^  P«>  *^*«"c«  T^Cl  ^^em, 

Tom.  IL  3  L  pro 


'ttrfuroi.  IC  H  'terfpu. 


pro  quo  Pkalm.  LXXX,  13.  vocem  III,  5.  18.  V,  1.  13.  Eurip. 

rvf  adhibuerunt  ▼.  993.    Eandem  quoque  swnificati»- 

"rzsanoz,  •«,  «,  hyuojm,  gemu  nem  verbum  vm;*^»»  apud  Xao/k. 

Jhtticis  lignoti  et  arboretcetitis.    Hys»  Anab.  VI,  1.11.  et  mmtvmfih  apil 

sopus  enim,  quae  apud  nos  herba  est  P<Ayb.  Hist.  III,  c  96.  habet. 

humilis,  in  orientis  calidioribu8  terris  2.  inferior  ntm  dignitatef  deterim 

intcr  frutices  et  arbusculas  numera-  conditione  tum,  viii*  et  contemtus  $am. 

tur ;  unde  etiam  in  Judaeorum  libris  1  Cor.  VIII,  8.  tirt,  iir  fti  P»vfh 

n^M,  proprie  sic  dicta,  ab  ^T*  3MM  vm^tiftilM  neque,  si  abstinemos  a  f» 

hus^po  graecanica  dttA^kuu     Bii  budam  dborumgeneribus,  ideo  dj- 

tintum  in  N.  T.  commc^oratur.  Joh.  **"<»"»  o"""»  Christmni.     n>id.  XH, 

XIX,  29.  .;  3i,  xx,V«m(  .nriyy.,  J^i^,  ^'    ^?  *^S^,  mcmbns  coip«% 

«..  i^.V-  ^.HrrH,  irt»ri^,  «Jt.5  1"««  *?'■? '"*  '^'^^^  "S?^  T" 

rS  »if^„  tf.  e.  quidim  vero  spon-  »«"»'■  habentur.    2  Cor.  XI,  5.  »*»|- 

giarn,  vino  vaiori  repletam  et  hyssopi  <*f^  **«  f^  ««fpw*"  ~»  "ng» 

calamo  affixam,  ori  Jesu  admoverunt.  «'•"•*•"  «>"•»  ?»™.«n  «  «»«,  "«l^ 

Recte  enim  monuerunt  doctissimi  in-  «'«"  ^.f"^?^,^  apostolis  ex» 

terpretes,  iTniirm  h.  I.  positum  esse  *■"<»•    *'**•  *"'"*.,             .        , 

pro%.A<^  W-;.«.  colktis  locU  pa-  »•  careo,egeo,  d^uor,  prtoorA 

rallelis  Mitth.  XXVII,  48.  et  Marc.  y*"»  re,  dejicw,  detmn ;  ^eoaba: 

XV,  36.    Calamus  autem.  seu  cauHs  P"»^  '-^  derfrtwr  rtbmt^Uw 

hyssopi  tantae  est  in  oriente  altitudi-  *?"  *«^f^*r"'."***!!*^'*! .  'Tz 

nis,  ut  spongia,  ei  imposite,  Christo,  ^IX,  20.  W  .«  v«h- ,  ^S*^."^ 

e  cruce  mediocri  pendenii,  fecile  por-  ™''L'  ^«"*  •     £»"'•  ^*^*^'  *•  ^" 

rigi  potuerit.     Conf.  SagUtarii  Hist  ^^  ^'  P-  *50.   Marc.  X,  21.  »  cm  m- 

Pass.  P.  fl.  p;  9S0  seq      &/ma«um  «C^"»»."»  «dhuc  tib.  deest,  ■aL  id 

de  Cruce  p.  288.  31 1.  317  et  582.  et  perfecUonem.    Luc.  XV,  !♦.  «»  «■ 

de  Homonymis  hyles  iatricae  c.  19.  ^»  .''C&7»  *^*''*?1  *??<'  1""  "* 

Lud.  de  Dieu  Criticam  Sacram  p.  527.  destituebatur.    ib.  XXII,  35-  jm  im 

et  JVedelii  Cent  I.  Dec.  VII.  lixc.  1.  *^'?^i  ""l?-  »»»«1«»°»  wopialabo- 

2.3.     Hussopi  fasciculttm  aspergiUi  rmUs?    Joh.  U,  *.  i^rtf^nimstpm 

loco  in  sacrts  tevilicis  Jitisse,  ex  \oco  cum  vmum  deficere  mciperet.    R<w. 

Hebr.  IX,  19.  apparet.     In  versione  "^'  ^3.  «-«mj  yi{  «^{t«,  Mi  im- 

Alex.  legitur  pro  2\m,  Exod.   XII,  C^-  ««  *{*  »••'  ®»f"  <»"'»5». «""" 

«/,    vT        viv    ^  ,«"       T^         T.r  peccarunt,  caruerunt  lavore  divino  et 

22.   Num.  XIX,  6.  18.    1  Regg.IV,  alieni  fuerunt  a  feUcitate,  oKm  a  Deo 

33.   Ps.  Ll,  7.    Hefck.  v^m^,,-  fi*-  gperanda.    Multa  ad  h.  1.    collefit 

Tatn  vmx^^xr»-    Smd.  urrmiTH.  fiT»n  jfiutdJeW  in  SUva  Critica  P.  III.  p.  IS 

^«»T«,,  «.  T.  A.     Varias  de  hac  herba  i  Cor.  I,  7.  .Krn  i^  /i.i  im 

senientias  collegit  Fessehus  i»  Adver-  -^,, .,  ^,,.  j^/^„  ut  iam  nuB» 

sariis  Sacns  V,  cap.  10.  qui  Rosma.  ^eneficio  diviho  carfiatis.    2  Cor.  XI, 

"''"?^x^T'r'*"'.7"**  «»  '*^-  8.  WirTw,<w«etdesUtutu8rebus,ad 

stenii  N.  1    r.  I.  p.  955  seq.  „jt^  sustentandam  necessariis.  PM. 

rSTEPfiQ,  «,  fut  I,™,  1.  proprie :  ly,  12.  irTw«><«  opponitur  t»  «».»■ 

«um  ;)o«/erjor  <««/,<,«,  vel  adventu,  „^^     Hebr.  IV,  1.  ^«n-l-Jr 

remaneo,  a  tergo  rebnquor,  tardius  ,;  „^  jj  j^,  t^^{,«  ne  quis  ves- 

vento,  moror,  differo  accessum,  ab  »-  ^^^^,  ^^  destituatur.    ib.  XI,  37.  {«• 

ry,  posterior.    Polyb.  Hist  IX,  c.  ^,„  peouria  laborantea.   ib.  XII, 

«,«y«,.     ^;,o/forfor.  Bibl.  I  c.  9.  sect.  ^^  „e  qms  vestrum  fevore  dirioo 

25.  Aeschtn.Socr,  Dial.  III,  10.  Xt-  -^^  privetur,  aut  a  religione  chrii- 

noph.  Anab.  I,  7.  10.  Idem  Hist  Gr.  ^j^  jefidat    Videtur  t  L  rt  c«p. 

IV, 


',  1.  iiiiago  desumta  esse  a  stadiis  ris  Philol.  ii^N.  T.  Tom.  IV,  p.  719 

terum,  in  quibus  alii  alios  a  tergo  seq*   1  Thess.  III,  10.  rtk  Im^futw 

inquebant)  aut  impediebant,  ne  me-  rn%  fetrrwt  ea,  quae  yobis  adhuc  de- 

n  primi  contingerent.     Certe  apud  sunt  ad    perfectionem    in   reliffione 

erodoL  I,  70.  vm^ut  est  nimis  sero  christiana.     Enr.  VI,  9.  ««i  «  it  vr- 

pifVe.    Saepius  in  N.  T.  non  legitur.  n(i|M«  et  si  quid  desit«     Eccl.  I,  15. 

ide     Ps.    XXXIX,     4.     7m   ym,  r/  »mi  ^rti^fm  •v  )vnirtr«ii  «#«l^li|Mi. 

Tf^iil  fy«  ut  sciam,  quid  desit  mihi.  8.  absentia,     1  Cor.  XVly  17.  tri  r) 

ebem.   IX,  21.  «v;^*  twrf(»9«tv  uvrmt  vf»Mf  vrrf^i|/u«  tZri  aimrXii^m^tLf  quooi- 

)tv.    Ps«  XXIII,  1 .  «uiiy  ^  vm^ni.  am  absentiam   vestram  hi  expleve- 

B.  LI,  14.  w  ntn  vTrtfnnji  «^tk  »vfv»  runt,  h.  e.  praestiterunt  mihi,  quod 

rac,  XI,  12«  13.    XIII,  4,  i«v  vm-  vos  absentes  roihi  praestare  non  po- 

rjK  si  inopia  laboraveris,     Alberti  teratis.     Phil.  II,  30.  iW  «M9rA4^«ri| 

lossar.  N.  T.  p.  97«  vm^vmii*    »-  r«  vftmit  vrri^i^  ut  vestrum  absentmm 

vTiMCdiri,  AfiW«rr«i»  partes  ageret.     Saepius  in  N.  T.  non 

*TST^PHMA,  rH9  ▼«>  I*  penuria^  legitur.     Caeterum  lianc  vocem  non- 

opta,  paupertasy  opum  defectus^  u  q.  nisi  e  LXX.  laudari,  et  in  nuUo  Scrip- 

Tf^iin(,  ab  varrtAstf  quod  vide.     Sic  torum  exterorum  reperiri,  esse  tamen 

^tur  in  N.  T.  Luc.  XXI,  4.  «iPn  K  secundum  analogiam  factam,  observat 

rtlv  vm^ti/nctrf  tcimif  eiwmrti  r\f  /Siaf,  Wetsteniui  N,  T.  T.  I,  p.  796. 

t^y,  iA«Cf  haec  autem  e  sua  penu-  *r£T]^PHSI£«  i«$,  attice  uiit  i,  de* 
f  omnes  facultates,  quas  habebat,  fechu  rerum,  ad  vUam  sustentandam 

mtulit.     Formulae  U  rav  vm^if^r*;  necessariarum^  penuria,  inopia^  ^g^f* 

iponitur  h.  1.  i«  r«v  ^tmv^rret.  In-  tas^  i.  q.  vmfiifuh     Est  verbale  a  se- 

rpreles  nonnulii  per  vrrf^n^  hic  io-  cunda  persona  perf.   pass.  vrrf^^rwi, 

lligi  putant  illud,  quod  adhuc  ei  re-  verbi  vrrf^ttf,  quod  vide  supra.     Bii 

|uum  erat  ex  demensa  portione  bo-  tantum  legitur  in  N.  T.  Marc.  XII, 

NTum,  quae  possidebat.     Vide  Bibl.  44.  «tvm  ^i  U  rn^  vm^nrw^  aimif  irtir' 

nem.  Class.  III.  p.  227.  2  Cor.  VIII,  r«,  «roi  fi';^fy,  f5i»Afy  haec  autem  e  sua 

k  11  ri  yv»  Mi^f  t«  vftmt  wuimvfm  fj«  penuria  omnia,  quae  habebat,  contu- 

Uufitf  vrri^nftM  nunc  quidem  vos,  lit.     Conf.    locum   parallelum  Luc. 

Mbus  ac  facultatibus  abundantes,  il-  XXI,  4.  ubi  loco  1»  rtif  vm^^wi  uv* 

rum  penuriae   succurrere   debetis.  rif  legitur   ik   rw   vm^nfitirt  «ivrik* 

id»  tftt  Ktti  ri  iKUfOff  m^Ivvtvfut  yifwrm  Phil.  IV,  11.  ^vj^  «ri  juiI*  vrri^iiriy  Af- 

;  r^  v^v  vm^nfut  ut  et  iliorum  abun-  y«,   h.  e.   haec  ego  non  scripsi  eo 

ttitia  aliquando  vestrae  inopiae  in-  consilio,   ut  egestatera  meam  aegre 

inriat.     ibid.  IX,   12.    XI,  9.     Ps.  ferens  vos  ad  nova  beneficia  incitem. 

XXIV,  9.  0MC  frrif  vm^nfiM  r^U  ^*-  *'Y£TEP0N.     Adverbium,   signifi. 

mfUfoi^  flivr«f.  Judd.  XVIII,  10.  r*9r«$  canBiposteafpost,paulopost,postremOf 

fv  0VK  frriv  vm^nfut  ffctfrlg  wptiyfuf  tandem,  deinceps,  Matth.  IV,  2.  vrrf^*» 

f.   ib.  XIX,  19.  20.     Prov.  XXI,  5.  f^v«rf  tandem  esurivit.  ihid.  XXI,  29« 

3.  idp  quod  deest  in  aiiqua  re^  ut  vrrf^af  ^  fttramXnitit  paulo  post  vero 

inta  non  sit^  quanta  esse  debeat,  de*  resipiscens.     ibid    32  et  37.    vrrf^*» 

ettis»     Coloss.  I.  24.  »«ii  afrttfatirht^ii  it  «irfmiAf   w^U  ttvrcvi   rcf  viif  ttvrtv 

l  vm^nfMtrtt  rSf  ^?u4^f  r«v  X^tmv  tandem  ablegavit  ad  eos  filium  suura. 

rif  rtt^xi  fMv  et  suppleo  id,  qucKl  re-  ib.  XXII,  27.  vm^a»  H  ^tifrttf  uTt^xft 

^iium  est  calamitatum   et  afflicUo-  xttt  n  rvfn  post  omnes  vero  mortua  est 

iim  (calamitates,  quae  adhuc  perfe-  etiam  mulier.    Cf.  Alberti  Obss.  Phi- 

indae  mihi  sunt  ex  decreto  divino,)  lol.  p.  127.     ibid.  XXV,  11.  XXVI, 

)  religionem  christianam  in  corpore  60.     Marc  XVI,  14.   vrrf^dy  paulo 

eo.     Conf.  de  h.  1.  Photii  Amphi-  post,   i.  q.   tXiyf  vm^tf,    ut  legitur 

ch.  Quaest.  CXLIIL  in  Woifii  Cu-  apud  Aelian.  V.  H.I>  16.etVUI,  16. 

3  L  2  Sic 


Sic  etiam  post  apud  Latinos  poni- 
tur  pro  paulo  post,  v.  c.  apud  2>- 
rentiun^  Hecyra  IV,  4.  78.  Luc. 
IV,  2.  XX,  32.  Joh.  XIII,  36.  vW 
(«v  ii  iMX^v^o-ut  1*1  sed  tandem,  seu 
aliquando  sequeris  me.  Hebr.  XII, 
1 1.  ubi  vm  vrTt^§f  opponitur  rt  ^^i;  T« 
iret^ov.  Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
Apud  Alexandrinos  Prov.  XXIV,  32. 
vrruw  fy«  ^iTf foi|9'«.  Jer.  XXIX,  2. 
XXXI,  19.  crt  vWf^dv  tcij^ut^X^Tixi  fuv 
f*vn»onra :  ubi  in  textu  hebraico  legi- 
tur  ^nnh^.     Prov.  V,  4.    vmi^f  ftk» 

"rSTEFOZ,  «v,  0,  posterus,  postre» 
muSf  idtimuSf  etiam  sequens,  Juturus. 
Semel  tantum  in  N.  T.  legitur  1  Tim. 
IV,  1.  «Ti  ff  vrn^tbii  fuuptl%  ««'•0ni9'«f- 
rtd  Tifff  Tif(  ifirrwf  aliquando,  seu 
posthac  quosdam  esse  defecturos  a 
religione  christiana.  Conf.  supra  ad 
vocem  tTx»rf  dicta.  Alexandrini 
habent  pro  ]^*)nK  posteriory  posterius, 

postremum.  1  Paral.  XXIX,  29.  De- 
moslhenes  p.  836.  6.  ed.  Reiske:  v^f- 
AiWra  TtcvTV  Uf  to9  vm^tv  Xoyf.  Plu-- 
iarch.  Narrat.  Amat.  p.  774.  B.  vm- 

^m  y%  ftiif  XK^^^  ^iKUi  fSocttf  «i  A«»f^«i- 
fiofioi.    Ilesych.  vm^tf*  irj^rcf, 

*Y<I>ANTdS, »»,  of,  textns,  contextus. 
Est  vcrbale  a  tcrtia  pcrs.  perf.  pass. 
v^etneu,  verbi  vpmifm  iexo,  quod  legi- 
tur  apud  Xenoph.  Mem.  III,  c.  11. 

^  6.   u0tc)^fiet  yetponTTOV  Af^«  vpnfufci- 

fxt.  Ilerodot.  11,  35.  Tantum  in 
N.  T.  legitur  Joh.  XIX,  23.  x^Tm 
€tf'^tcpoi,  vPtcfTc^  ii  oXov  tunica  incon- 
suta,  a  summo  tota  contexta.  Talem 
tunicam  talarem,  una  tela  constan- 
tem,  et  nihil  habentem  suturae,  aut 
commissurae  in  lateribus,  aut  hume- 
ris  Joscphus  A.  J.  III,  7.  4.  fuisse 
tradit  stolam  pontificis  maximi.  //o- 
nter.  Odyss.  /,  v.  218.  v^«fT«  ts  uftcc- 
rt$  KecXti,     Thucyd.  II,  C.  97.  oret  vpxf 

T«  Tf  Ktci  Afi«.  Alexandrini  interpp. 
usi  sunt  hac  voce  pro  yiil^,  Exod. 

XXXIX,  2L    26.   et  nttfTT,    Exod. 

XXVI,  31.  XXVIII,  6.  etc.  Hinc 
v^«fTi«4,  4,  scil.  Tfx*if»  ors  textoria^ 
qua.  conjiciuntur  panni  e  lana  et  se» 


'T^v^^Xo^OFlir' 


rico;  vPetrms  textor,  apud  Alei« 
Exoi  XXVIII,  28,  et  5CXXVI,  7. 
v^marftM  textura  apud  Aelian.  V.  H. 
I,  2.  Conf.  Wetstenii  N.  T.  T.  1,  p. 
954  aeq. 

'Ti^HAOZ,  II,  «v,  1.  proprie:  cft», 
ratione  loci»  excelsus,  subliwtts,  ab 
il4^f  altitudo.  Matth.  IV,  8.  t^ 
v4^A«f  roons  altus.  ibidL  XVII,  1. 
Marc.  IX,  2.  Luc.  IV,  5-  Apoc 
XXI,  10.  12.  ruxH  ^My«t  ««i  ff^f^ 
murus  magnus  et  excelsus. 

2.  coelestis,  Hebr.  I,  3.  ubi  Chrittoi 
dicitur  consedisse  ad  dextram  Dei  w 
v4a|A«r(,  scil.  ro-vt^y  vel  ^M^tn  h.  €•  ia 
coelo,  coll.  c.  VIII,  1.  fv  TM«  •v^cmSi. 
Aiex.  Psalm.  XCIII,  4.  ^m»f*mmf  m 

v4^A«r(  •  Kti^iH.   les.  xxxni,  s* 

iiytf  i  0ii$  i  KmrtucSit  i»  v^A^.     ibid* 

XXXII,  15.  Jerem.  XXV,  Sa 

S.  metaphorice:  exceUau,  nmgi^ 
cus,  esindus,  insignii,  admiralmttf 
etiam  potens,  robustus,  Jbrtis.  Act 
XIII,  17«  Keti  fttrm  fi^mx^wf  if^nkm 
*^nyttyif  etvr0v%  f{  ettnM  et  summa  po* 
tentia,  seu  vi  miraculosa  eduxit  eoi 
ex  Aegypto.     Exod.  VI,  1  et  6.  v 

fifetxi^ft     tr^r,XS     tK^etXtt     «VT«9g.      ibld. 

XXXII,  10.    Deut.   IV,   34.    Num. 

XXXIII,  3.  Hebr.  VII,  26.  ir^in^ 
T«f  ov^etfSf  ytfifUff  ad  sumoiam  digai- 
tatcm  ac  majestatem  pervenit.  Adde 
les.  XII^  5.     Hesych.  it^xW  fuy. 

4.  superbus,  Jastuosus^  i.  q.  v4^«- 
^^etf.  Luc.  XVI,  15.  •Tf  rt  fytfrl^ 
fcti   %r^rfi)Cof   ^iiXvy fiet  fnvarMf   t»v  0fit 

Irrif  homines,  qui  superbiunt  de  pie- 
tate  sua,  displicent  Deo.     Rom.  XII, 

16.  ^ii   t«    v^nXm   p^neZfrH   nOD  lltl 

sapientes,  seu,  non  fastu  elati.  Alex. 
1  Sam.  II,  3.  fin  XetXurt  v^/qA*.    les. 

IX,  9.  «i  t^*  voffi  Kttt  v^Af)  KmAim  mmt 
Hfitfu  Ovid.  Lp.  IV,  150.  aUa  ver- 
bap  h.  e.  confidentiae  et  arrogtDtiae 
plena.     Saepius  in  N.  T.  non  legitar. 

*Ti^HAO<I>PON^a,  «,  fut.  irmy  effe' 
ror  amrno,  altos  spiritus  gero,  super» 
bio,  et  ex  adjuncto :  contemno  et  det" 
pido  aUoSy  q.  rk  {rirkkk  p^^nm,  ex  v^ 
A«$  akus  et  ^^•fut  sapia*  Bia  tantaB 
legitur  in  N.  T.  Rom.  XI,  20.  fm 
vifrixtf^m  ne  contemnaa  Judiaeot,i*q- 

V. 


n  xetroKxv^^S  rSf  xXtii&u  1 
17*  fAn  v^X^^enTff  6cil.  iit, 
hac  voce  Laur.  Ramirez  de 
Pentecontarcbo  p.  2. 
TOZ,  ov,  0,  altissimuSf  «um- 
ma  majcstate  praedituSf  prae' 
tus.  8uperlativus  ab  v\)aiA«f 
farc.  V,  7.  vii  rov  01*7  rav 
ili  Dei  O.  M.  Luc.  VIII,  28. 
I,  17.  Hebr.  VII,  1.  Adde 
b.  XXXI,  28.  Psalm.  XCII, 
a  VI,  6.  T«  v^nrru,  scil. 
lum.  Matth.  XXI,  9.  ttvufui 
^rrcif  laus  sit  Deo  in  coelo, 
r   coelites.     Marc.   XI,    10. 

14.   ^o^et    if    v^i0T«({  Qtm  lau« 

(us  in  coelo.     ibid.  XIX,  S8. 

I,    19.   0   ^f  «vtiAjittm^  fUV  f» 

Sirac  XLIII,  12.  '0  t^J^ir- 
Optimus  MaximuSf  summum 

Luc.  I.  52.  vi0(   v^iWav  »A«* 

'it  filius  Dei,  summa  majefl- 
sditi.  V.  35  et  76.  VI,  35. 
I,  48.  Sic  etiam  in  V.  T. 
T    ij«x*ii'  mox  QilO,   V,  c. 

I,  1 5.  chald.  N^y,  vel  HN  j^, 

,21.  22.  29.^31.   VII,  ^25. 

j;,  Num.  XXIV,  16.   Deut. 

8.  2   Sam.  XXII,  14.  D") 

1, 15.  et  chald.  T^^,  Dan. 

22.  25.  27.  vocatur.''  Vide 
Canaan  Lib.  II,  cap.  2. 
X  libris  apocryphis  Sirac. 
5.  27.  XLI,  8.  2  Macc.  III, 
im  apud  Diog.  Laert.  Lib. 
p.  1.  Jupiter  •  v-^iQTH  voca- 
pud  Pindarum  Nem.  Od.  I, 
le  Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p. 
^ius  in  N.  T.  non  legitur. 
,  Mf,  «v;,  To,  1.  proprie:  o/- 
iblimitasy  cekitudo^  certa  di- 
•  species,  quae  opponitur 
tati.  Sic  legitur  in  N.  T. 
XI,  16.  xut  r«  «n^of  «vriK  2irw. 

Paral.  UI,  14.  Ezech.  XLIU, 

I,  subHme^  ««r  i{«;^iy  coelum^ 
netonymiam:  incoiae  coeli, 
Gloasar.  N.  T.  i^-  .i^m^, 
i)rj».)    speciatim  veros  ipu 


Deui  0.  Af.  auctor  et  conditor  coeli 
ac  terrae  et  omnis  rerum  universitatis, 
quem  in  coelo  maxime  sedem  suam 
babere  et  inde  infinitam  majestatem ' 
conspicuam  reddere  Judaei  opinaban- 
tor.  Luc.  I,  78.  «»«raA«  k  ^'^•vf. 
Ita  Christus  vocatur,  quatenus  de 
coelo  venit  in  has  terras,  insigni  bene- 
ficio  divino  hominibus  concessus. 
ibid.  XXIV,  49.  iOfof^if  H  £^4^  vir- 
tus  divina.  Ephes.  IV,  8.  «ni^^  fig 
vT^df  ascendit  in  coelum.  Sic  etiam 
Davides  Ptolm.  LXVIII,  19.  CXLIV, 
8.  coelum  et  Psalm.  LXXIII.  8. 
LXXV,   5.     Deum    ipsum    D*l*lDn 

nominavit.  Conf.  supra  ad  •i^ttfit  a 
me  dicta. 

3.  metaphorice:  eoncUtio  et  status 
ejccellenSf  summumjelicitatii  ac  dtgni" 
tatis  Jastigium.  Jacob.  'I,  9.  mtcvxt^ 
tot  i  retTUfdf  fv  t«  v^^  «vtav  qui  nunc 
miser  et  contemtus  est,  laetetur  de 
futura  sua  feliciore  conditione.  Ezcch. 
XXXI,  2.  rift  itfiutiTUi  0-McvT«y  \f  rS 
v^f^i  0-6V.  Job.  V,  11.  rh  xMvfrtt 
r«^T0V(  Ui  li^^i.  Judith.  IX,  20.  1 
Macc.  I,  42. 

4.  Ephes.  III,  18.  quatuor  rerum 
corporearum  dimensionis  species  r« 

^htir^i  KMt  fuiK4f  »«i  /}«#•(  Keti  v^«$  pro 

immenso  ambitu  Christi  erga  homines 
benevolentiae  ponuntur.  Saepius  in 
N.  T.  non  legitur. 

'rirdQf  «,  fut.  mo-tt,  1.  propric: 
exalto,  extolhf  sustollo^  in  altum  toUo^ 
erigo  ;  speciatim :  cruci  qffigOf  sus- 
pendo,  ab  S^^^f  altitudo.  Joh.  III,  14. 
Km  xcUitf  Mua^i  S^mn  rh  o^iy  \f  r») 
i^nfM^  ciiratf  v^^m^mi  2u  rcf  vi«y  t«v  «v- 

$^&T0v  et  quemadmodum  Moses  ex- 
tulit  aeneam  serpentis  imaginem  in 
deserto,  ita  oportet  exaltari  (seu 
cruci  affigi  filium  hominis.  Eodem 
roodo  in  versione  Alexandrini  usur- 

patur  syriacum  ^<y>^v  quod  proprie 
significat:  levavit^  elevavitj  sustulit^ 
erexitf  extuUt  i  2  Tim.  IV,  15.  dein- 
de  vero :  suspendit,  crucifixit.  Conf  • 
Vers.  syr.  N.  T.  Mattb.  XX,  19. 
XXIII,  34.  XXVI,  2.  XXVII,  22. 
ubl  faebraico  rr«v(e«  respondet. 
3L3 
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2.  aufero,  toUo,  e  medio  toUo,  etism  commodc    vertunt:    populum    hunc 

interficio,  ut  Bubintelligenda  sit  for-  multis  beneficiis  affecit;    alii  yero: 

mula  f»  riK  w,  quae  diserte  additur  liberavit  hunc  pqpulum  e   servitute, 

Joh.  XII,   32.  Si«»  i^i»$m  I»  «ik  rn  qua,   quum    in    Aegypto    habitare^ 

cum  mortuug  fuero.    ibid.  ▼.  S4.  w  premebatur.    Postenorem  exphcauo- 

9v  xiyuf,  •«  iu  (4«^»m  rh  vih  rsu  kv  nem  et  verba  b  tii  ^r-^Wf  etformula, 

#(«ir«v,  quomodo  tu  dicis,  fiHum  ho-  quae  paulo  post  sequitur,   «^  fiif« 

minis  esse  moriturum?    ibid.   VIII,  fi^t»xi*fi  inlfnX^v  f{ii7«yf»  «vt#u«  4  «^ 

28.    iV«»  i^iJw  ri»  vi';»  w  «»l5«»?r#»  w,  non  admittere  mihi  quidem  viden- 

quando  interfeceritis  (alii,  in  crucem  tur,    quanquam   negari    vix    potest, 

egeritis,)    filium   hominis.      Videtur  v^^U»  notionem  eripiendi^  liberandt, 

autem  (^«i/f  hanc  notionem  habere  ab  xdndicandi,  ad  imitationem  hebraici 
imitationem  hebraici  Dnn,  quod  in-Dn»!   Psalm.  IX,   13.  XVIU,  4r8. 

auferendi  significatione  aliquoties  in  (les.  LXIII,  9J  habere  posse.  Adde 

V.  T.  reperitur,  v.  c.  les.  LVII,  U.  Judith.  X,  8.  XIII,  4.  2  Cor.  XI,  7. 

^M  -— ^  U^rs  %»^w       V,^i^h     ^»*  ^f^^  inlfi^nrt  ut  vos  opibus  abun- 
^S  TT??  W?0  ilOnil.     Ezech.    ^^r-    ^^  .^^  ^^ ^^.^^  abundant, 

XXI,  26.  ubi  TDPr  et  DHH  permu-  ^evr^m  etiam  legitur  apud  Alexan- 

lantur.    Caeterum'  formula'^  l4if$ifm  drinos  Genes.  XXIV,  25.  de  Abra- 

k  w  yJk  respondere  videtur  hebrai-  hamo.    Jacob.   IV,   10.   uMiJr^ 

mJU.*m^^JL^^  vftSii  ct  vos  felicissimos  reddet.    1 

cae  DTiyn  10  PT^iDr!-  Petr.  V,  6.  Adde  1  Paral.  XVD,  17. 

3.  metaphorice:    ex    statu  miserOf  1    Regg.    XIV,    7.    Sirac   XV,    5. 

humili  et  abjecto  in  statum  felicem^  Polybiui  Lib.  V,  c  26.  (^nix*k  ^k  ««»« 

beatum   et    gloriosum    transfero,    in  umt^el  %mfrmt  M^mir§vt  09  firiM»  v^^vrtf 

conditionem  meliorem  et  eminentiorem  nmi  «Wai»  ratwufZru      Apud.    Diqg» 

eveko,  in  summa  dignitate  ac  Jelici»  Laert*  I,  cap.  3.  $  2.  de  Jove  dixisse 

tate  constiiuo.     Matth.  XI,  23.  ie«i  vv  fertur  Aesopus :  rii  ^»  v4^xA  rmww 

Ketm^vaovft,   «  iW  t«v  •y^«f«v  tri^mktvu  f«vy,    rii    )f    rflfirfi»i^    v^^ov».       Eurip, 

tu  autem   Capemaum,   quae  es  ad  Phoen.  v.  417.  mi^u^imi  u(  v4^  f*h* 

astra  subhita,  h.  e.  urbs  florentissima,  opponitur  rm  ivrrvxuf,    Conf.  quoque 

ad  summam  dignitatem  evecta.    ibid.  falairet.  Obss.  Philol.  p.  302. 

XXIIl,    12.    ir\^mHmmt  evehetur  ad  4  v^^vf  Imvr^f  se  ipsum  evehere,h.  e. 

majorem    dignitatem.     Luc.    I,   52.  efferre  se^  superbire,  sibi  arrogare  aU^ 

mml  v^^mrt  rmwufvf  miseros  autem  et  guid.   Sic  legitur  in  N.  T.  Luc  XIV, 

contemtos  felices  reddit  et  ad  digni-  1  ] .   ^as  i  ^Sf  Imvrh  rmirufmifimmi 

tatem  evehit.     ibid.  X,  15.  XIV,  11.  quicunque  enim  se  ipsum  evexerit, 

XVIII,  14.  v^m$nmmt,  h.  e.  ei  pec-  deprimetur.     ibid.  XVIII,  14.  •  v4^f 

cata  remittentur.     Act.   II,   33.   rji  utm»    qui    se    efiert    ob    pietatem. 

isiim  «vv  r0v  Quv  irl^miuf,    Vide  supra  Matth.  XXIII,  1 2.  ^^•vo^$mt  pro  su- 

ad  vocem  i^i^t  dicta.    ibid.  V,  31.  perbire  aliquoties  legitur  in  versione 

XIII,  17.    mmi  rh  Xm^f  S^mTu  f»  r^  Alex.  V.  c.  '2  Paral.  XXVI,  16.  irl^mh 

xmfotKim  1»  yji  Ahyvwrw  et    hunc  po-  i  M^immvrtv,  Deut.  VIII,  14.  XVII, 

pulum  numerosum  ac  potentem  red-  20.     Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

didit,  quo  tempore  peregrinatus  est  "Ti^aMA,  r^,  r),  1.  proprie:  alti' 

apud  Aegyptios.     Sic  irifvo^imt  de  iis,  tudo^  sublimitas^  celsitudo,     Est  ver- 

quorum   ingens  fit  numerus   et  qui  bale  a  prima  pers.  perf.  pass.  Ir^mftmtf 

viribus  crescunt»  usurpatur  ab  Alex-  verbi  iri^omy  quod  vide  supra. 

andrinis  Genes.  XLVIII,  19.  ut  bene  2.  id^  quod  aUum  et  excelsum  est, 

observavit  ad  h.  1.  Kypkius  in  Obss.  speciatim :  coelum.    Sic  reperitur  in 

Sacr.  T.  IL  p.  66.    Alii  mterpretes  N.  T.  Rom.  VIU,  39.  «Sn  ^mfm,  ^ 

•    formulam  ti»  Xm^f  Syffmru  non  minus  (kikt  neque  coelumi  neque  terra.  Cfl 

Ephes. 


Ephes.  IV,  20.  et  quae  supra  ad 
vyj/^i  a  nie  notata  sunt.  Alberti 
Glossar.  N.  T.  p.  104.  v^ttuur  •t^Mfo^» 

3.  metaphorice  ijastmy  superbia,    2 

Cor.  X^  5.  xet^eti^cvmq  tr«y  tl^i/fm 
lxtn^ofU»09  KXTU  Tif(  yvo^mrf  Smv  depri- 

mentes  fastum  eorum^  qui  se  oppo- 
nunt  propagationi  religionis  christi- 
anae.     Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 


4>aiKoviig. 
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^AFOS,  cv,  c,  coniedoy  edax^  comes* 
saior,  qui  multum  gulae  indulget,  et 

hebraice   77^t    dicitur,    a  ^tiy^  edo* 

Tantum  bis  in  N.  T.  legitur.  Matth. 

XI,  19.  i^ov  Htf^^p/iFf,  ^tiyc^  Mt  •Ifxi» 

ni;  en  hominem  edacem  et  vini  appe- 
tentem !  Luc.  Vlly  34. 

oXra,  1.  proprie:  edo,  comedo^ 
vescor,  devoro,  Matth.  VI,  25.  31. 
t/  ^uymfAVy  H  ri  wietfMf ;  quid  edamus, 
aut  bibamus  ?  ibid.  XII,  4.  XIV,  16. 
^oTi  etvroTt  vfMf  ^ay%i9  date  illis  ipsi  ci- 
bura.  (2  Paral.  XXVIII,  15.)  ibid. 
XIV,  20.  XV,  20.  32.  37.  XXV,  35. 
42.  XXVI,  17.  26.  Marc.  II,  26.  III, 

20.  mrrt  fcn  ivfuritu  mvnvi  (tirt  m^ff 
^ayuf  ut  ne  possent  quidem  cibum 
capere,  i.  q.  cap.  VI,  31.  •SSi  ^uyuf 
«wm/mvv.  ibid.  V,  43.  VI,  36.  37.  42. 
44.  VIII,  1.  2.  8.  9.  XI,  14.  XIV, 
12.  14.  22.  Luc.  IV,  2.  VI,  4.  VU, 
36.  Yf»  ^ceyii  fAtr*  ttifu  ut  secum  epu' 
laretur.    ibid.  VIII,  55.    IX,  13.  17. 

XII,  19.  ^«yf,  vii  xai  tv^^tufcv  ede, 
bibe  et  sis  bono  animo.    mid.  v.  22 

et  29.  XIII,   26.   iptiyfut   hw^tif  rsv 

xcti  tiritfAti,  h.  e.  familiariter  tecimi 
▼iximus.  ibid.  XIV,  1.  puyuf  «#t«v 
coenare,  epularL  Conf.  Fischeri  Pro- 
lus.  XII.  de  Vitiis  Lezicoram  N.  T. 
p.  304.  et  Prolus.  XIIL  p.  322  seq. 
Luc.  XV,  23.  XVII,  8.  XXU,  8. 
11.  15.  16^  XXIV,  43.  »»;  xJtin  h^ 
9r$9f  ttirSf  tfttyn  quod  illis  spectaDti- 


buscoraedit.  Joh.  IV,  31.  32.  33. 
VI,  5.  23.  26.  31.  49.  58.  XVIII, 
28.  Act.  IX,  9.  •vx  ipttytf  •vJi  tsriif 
jejunavit.  ibid.  X,  13.  14.  XI,  T 
XXIII,  12.  21.  ^Ti  ^xyiif,  ^'ti  ^riirf 
ne  quid  ederent,  aut  biberent.   Rom. 

XIV,  2.  ^ttrrtvtn  pttyuf  ^tirrx  judicat, 

sibi  licere  cibis  promiscue  uti.  ibid. 
XIV,  21.  23.    1   Cor.  VIII,  8.  13. 

IX,  4.  fih  •vx  ixfAtf  fjQtivrimf  pttyiit  utti 
irtiif }  nonne  possemus  sumtibus  ec« 
clesiae  lautius  edere  et  bibere  et  hi- 
larius  vivere?  ibid.  X,  3.  7.  pmyiif 
Kxi  xtuf  coenam  sacrificialem  celebra* 
re.  ibid.  XI,  20.  xv^tmb^f  luirff  ^m* 
yuf  coenam  dominicam  odebrare, 
pro  quo  ibid.  v.  21  et  33.  ^ffyfi»  nude 
ponitur.  ibid.  v.  24  et  32.  2  Thess. 
III,  8.  Hebr.  XIII,  10.  {£  •Z  (pmyiif 
wx  ixitvrtf  i|#or/«».  Apoc.  II,   14.  20« 

X,  10.  pJiyuf  est  i.  q.  jMrr«i^«iyiif.  ibid. 
XVII,  16.  XIX.  18. 

2.  metaphorice  ifruorjperdpio^par" 
ticepsjio,  Luc.  XIV,  15.  fmxA^tHy  •% 
^tiyirat  u^^f  iv  rn  fittvtXtif  rw  Buv 
beatus  iUe,  qui  in  regno  Dei  conviva« 
tur,  h.  e.  particeps  futurus  est  felici- 
tatis  aeternae  in  regno  Messiae,  quam 
Judaei  JTFIVO  convivium  vocare  con- 

sueverant.  Joh.  VI,  50.  Yftt  m  i{  «u- 
rtv  (pmy^y  xttl  ^  xw$tifi^  ita,  ut,  qui 
hujus  panis  (nempe  U  rtv  •v^ttfv  xtt^ 
rtittiftrrHf)  particeps  fiat,  vivat  in 
aetemum.  ibid.  v.  51.  52.  53.  ubi 
vide,  quae  supra  ad  rit^  dicta  sunt. 
ibid.  IV,  32.  iy«  fi^Srtf  t%m  ^myuf,  yf 
vftiif  •vx  ttimrt  aliam  occupationem  in 
praesenti  habeo,  quam  vos  ignoratis.^ 
Apoc.  II,  7  et  17. 

3.  exedo,  consumOf  perdo,  destruo, 
Jac.  V,  3.  xm}  ^tiyfrttt  rit^  rti^xmt  vfuif 

et  summo  moerore  vos  afficiet.    Cf. 
supra  ad  rit^  notata.    les.  LX,  16. 

wXtvrtf  fimrtXtmf  ptiytrtu,     Saepius  in 
N.  T.  non  legitur. 

OAlAdNHS,  ( Scribitur  etiam  ^mf 
A#nK,  ^t^^MK,  ^iXtnK,  ^m>Jfnt  et  ^«i- 
ma«(,)  dVf  i,  respondet  latino  jDaenuAi, 
vel|7eiiti^,  et  generatim  omne  integu* 
mentum  et  involucrum  alicujus  rei  sig^ 
nificat ;  spedatiiii  Tcro  partim  i.epaU 
3  L  4  Hof 
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lioy  itineribusjaciendu  masime  accom^ 
tnodato  et  a  tempestatis  injuriis  tutum 
corpus  praestante^  partim  vero  de  the- 
ca^  libris  et  scheduiis  redpiendis  apta, 
seu  involucro  librorum  membranaceo 
usurpatur.    Deducitur  yulgo  a  ^txx^s 
pellis,  cortex  arboris  ex  quo  voiumina 
oUm  Jlebant  et  superfides  cujuslibet 
reif    ut    adeo    proprie    vociiJl)uluni, 
inde  deductuniy  ^iAA«nK»  seu  ^txxim 
ftcribendum  esset.    Semel  tantum  in 
N.  T.  legitur  2  Tim.   IV,    13.  r.p 
^mxinf,  of  MnXtvof  i»  T^««}<y  ^s^i  pae- 
nulam,  quam  Troade  reliqui,   aiSer. 
Quid  per  ^cuxint»  h.  1.  intelligendum 
sit,  de  eo  in  duas  partes  abeunt  inter- 
pretes.  Alii  ( v.  c.  Bartholinus  in  Com- 
ment.  de  Paenula  T.  VI.  p.  69  seq. 
Antiquitatt.  Romanar.  p.  1167  seq. 
Ferrariusde  Re  Vestiaria  Lib.  !•  cap. 
36.    A.  C.  Stosch.  in  Diss.  de  Pallio 
Pauli.     Lugd.  1709.  4.  Grotius,  Lu" 
therus,    Chrysottomus,    Hieronymus, 
Theophykictus    et    alii,)    intel&gunt 
vestimentiy  aeu  pallii  'genus  quod  ah 
hiemis,  pluviae  aUisque  injurizs  corpus 
tutum  praestabat  et  quo  seroi  et  itine- 
ra  Jacienies  Jere  uti  solebant,   quod 
etiam  Latini  paenulam  vocare  sole- 
bant.    Cf.  Ciceronis  Orat.  pro  Milone 
c.  10  et  20.  et  Qjuinctilianum  de  Cau- 
sis  Corruptae  Eloquentiae  c.  39.   Ju- 
daeos  quoque  tale  pallium  p^^e)  ap* 
pellasse,  Schoettgenius  tradit  in  Horis 
Hebraicis  p.  898.     Alii  vero,  (v.  c. 
Hect,   Godo/r.   Masius   in    peculiari 
tractatu  de  Pallio  Pauli.  Hafn.  1690. 
4.)   quorum  interpretationi  ego  non 
difiiculter  subscribo,  ^««Adnjf  de  theca 
libraria,  seu  capsula  libraria  inter- 
pretantur.      Syrus   bene    transtulit: 

}joA:5  Aa3>  b.  e.  theca,  libris  redpien- 

dis  apta,  Conf.  Bucheri  Antiquitates 
Bibl.  ex  N.  T.  selectas  p.  91-7.  qui 
recte  observavit,  Judaeos  linteum, 
quo  codex  sacer  circumdabatur,  N^^^^ 
appellasse.  Alberti  Glossar.  Gr.  N.  T. 

p.  164.  T0I  ^iAdin)»*  4X<T«pi«y>  t)^of  rlf 
ycfMf :  ubi  vid.  Alberti,  Hesych,  ^<m- 

«oif.     Glossar.  MSS.  in  Codd,^  N*  T, 


Coislin.  XXVII.  ^iXom»  ifUr*$f  xiyir 
•/  Ji,  yXmrroMfMff  h  S  icuro  ri  ^iCam, 
i  Xiu  kw^nfMvrrm  «Wf  icivTUi  ^*^ 
$cti,  tV  ixi^M  Ui  hima-K»?Jtcf  mrr  mvrw. 
E  recentioribus  dehoc  vocabulo  con- 
ferri  poterunt  Suicerus  in  Thesaur. 
Ecclcs.  T.  II.  p.  1422.  Ducangius  et 
Meursius  in  Glossariis,  Interpretes 
ad  PoUucis  Onomast.  p.  729.  et  Ri- 
galtius  ad  Artemidorum  II,  3.  p.  85. 
De  varia  hujus  vocis  scriptione  vide 
Salmasium  et  Casaubonum  ad  Spar'. 
tianum  inter  Scriptores  Historiae 
Augustae  Tom.  I.  p.  26  seq.  et  JVet- 
stenii  N,  T,  T.  II.  p.  366. 

OAfNO,  fut.  ^«w,  1.  proprie  tran- 
sitive :  in  lucem  prqfero,  edopOstendo^ 
apparere  facio  alterum.  Medium  ^«i- 
y«^i  apparere  facio  me,  appareo,  lu" 
ceo.  Matth.  I,  20.  angelus  w  im^ 
i^Mfn  uvtS  in  somnio  ipsi  apparuit,  seu 
visus  est.*  ib.  U,  7.  T«f  x^iw  rw  ^«- 
fftifv  ue^i^t  quando  et  quamdiu  jam 
stella  iis  esset  visa.  (De  stellis  ^«t- 
fi<r6ut  Kxr  sj«x*'»  ^c'»  docent  loca  Ans- 
totelis  de  Coelo  III.  et  poster.  Analyt 
I,  13.  18.  Plutardii  de  PlaciUs 
Philos.  p.  880.  A.  et  Demetr.  p.  919. 
A.)  ib.  V.  19.  VI,  5.  16.  iV«»5  ^«ii« 
TOK  «r^<<yVo*s  fiimu«»Ti$  ut  jejunium 
suum  aliis  ostenteut.   ibid.  v.  18.  IX, 

33.   •litxm   i^dft  wrti    \f   rm   'lrj«A 

nunquam  tale  quicquam  inter  Judaeo» 
factum  est.  ibid.  XIII,  26.  toti  f^«»t 
xmi  ru  l^tl^uu»  tunc  lolium  quoque  con- 
spectum  est.  ibid.  XXIII,  28.  pmtfiff' 
6t  rtii  mthav6ii  itKxitt  probi  videmini 
.  homiuibus.  ibid.  XXIV,  27.  «•/  (pm- 
ftrect  wi  ivo-fiif  et  ad  occidentem 
splcndet,  seu  pcnetrat.    ibid.  v.  30. 

X»i  TOTl  ^XVnariTXt  TO  VnfltUf    rtiV  W«W  T«f 

«f^^aTdt;  \f  T«  •vfmfi  ct  tunc  conspi- 
cieudum  se  praebebit  filius  hominis 
in  coelo.  Marc.  XVI,  9.  i^«tni  w^irvi 
Mag/flc  prinmm  se  conspiciendum  prae- 
buit  Mariae,    Jacob.  IV,    14.   «t^« 

ym^  iffTif,  H    9r^o«  oA<y«f  f «i*f«/4ffi  vapori 

similis  est,  qui  ad  breve  tantum  tem- 
pus  conspicitur.  Apoc.  XVIII,  23. 
xui  <pm%  /w%fdw  wJ  un  f«ifji  w  «/  wi. 
Homer.  lliad.  ^p  v.  381.  «aaj»  Zm 
frgpj^f,  T»g«4V«<»  vi^xm  ftUfmu  Achillei 

Tai* 


Oa/W«  <t>  A  ^oufigo^. 


^«vif  ^trtTv,    Suid,  fmfur  iuKfvuf,  p»'  modo  stabit,  scilicet  in  judicio  Dei  ? 

nfdiTAifir.     Hesych,  ptufnf*  iwtfvofff  )«-  Alii  non  minus  commode  verba  w$Z 

A«».  f «fiiTAi ;  vertunt :  ubi  erit  ?  h.  e.  nus- 

2.  luceOf  late  lucem  spargOf  et  meta-  quam  erit,  prorsus  peribit. 
phorice :  emineo,  excello,  animum  41»  6.  ^alfbfuu  vtdeor^judicor^  dijudicory 
lustro  et  emendoy  trado  doctrinam  SO'  inteUigor»  Sic  legitur  in  N.  T.  Marc. 
lutarem.  Joh.  I,  5.  mI  to  ^Sf  u  i^  XIV,  64*.  rt  vfHf  ^tUfirtu  -,  quid  vobis 
iTKtrU  ^ocifu  et  lux  illa  in  tenebris  lu-  videtur  ?  qualem  sententiam  fertis  ? 
cebat,  h.  e.  et  doctor  iJle  divinus  vo-  Luc.  XXI V,  11.  «p«ns«-«v  fff«xi«»  MvrSf 
luit  quidem  homines  ignorantes  ac  eioti  Aii^«$  rtk  fnfutrM  avrmt  sed  illis  haec 
perversos  imbuere  doctrina  salutari.  deliramenta  visa  sunt.  Conf.  Alexan- 
ibid.  y^  35.  Ixfiff»^  {f  o  Xvx^^t  i  zaUfw  drinos  Genes.  XLII,  15.  Prov.  XXI^ 
fti  Kttt  ^Mfvf  ille  quidem  similis  erat  2,  xS;  M^  p»iHrtn  iavrf  }/imei«<.  Aris^ 
faci  ardenti  ac  late  lucem  spargenti.  tc^h.  Plut.  198.  Eccles.  870.  Ho- 
Phil  II,  15.  If  otf  ^mfivh  jnter  quo8  mer.  Odyss.  I^  318. 

eminetiSy  vel  excellere  debetis.  2  Petr.  7.  ^mfofuu,  participiis  et  infinitivis 

ly  19.  et^  hvxt^m  ^m'fcfu  tf  avxf^^S  ri'  junctum,   quandoque  abundat,  v.  c 

^Tf  tanquam  lucemae,  in  loco  tene-  Rom.  ¥11,  13.  ubi  ^m^  fcmrt^m^fiini 

bricoso  lucem  spargenti.    1  Joh.  11,  positum  est  pro  »mrt^tlfyrm.    Sic  a- 

8.  xect  rl  ^mf  ro  mXnhfh  nh  ^mifu,    Vi«  pud  Xenoph.  Mem.  IV,  cap.  2.  §  20. 

de  infra  sub  ^S^.    Apoc.  I,  16.  m%  i  pmifftmtf  scil.  fdfmf  positum  est  pro 

tixiof  ^atfu  ff  TJi  ivfdfut  mvrov,  ib.  VIII,  ^nfci,    Idem  de  Mag.  Equit.  VI,  4. 

12.    XXI^   23.   ?f«   fmfmnf  If    «vrjf.  ^mifofimt  irctSf  Jacio.    Idem  de   Rep. 

Suid.  ^mifuf  mmi  m  Av;^ffi»ff.  Laced.  II,  14.  ^mifofim  «^fiv«/(iff«$,  pro 

3.  ^mifftm  sum^  adsum.  Matth.  o^fy»^.  Saepius  in  N.  T.  non  legi- 
XXIII,   27.  oirifff  i^mhf  fiif  ^miffrmt  tur« 

S^euot  quae  extrinsecus  quidem  sunt  ^AA^K,  #,  Phaleg.    Nomen  pro- 

speciosa.    2  Cor.   XIII,  7.    oi^'  Yfm  prium  viri  «jtAirof,  origine  hebraicum, 

if^fi(  iexiuot  ^mfSfUf,  h.  e.  2^ff.    Hebr.  ^PB,  designans  :  divisionem,  dispersio' 

XI,  3.  Tii  fe^i^  (pmfifufm  quae  olim  non  ^^^^  ^  ^^^  ^1,^  ^^^^^  dispersii. 

erant,  i.  q.  rii  fin  %frm,  coU.  Rom.  IV,  7  t        ^     ^.  ,      r  •. 

17.  et  2  Macc.  VII,  28.    Chrysosto^  ^^/^  ?.|'«»  Heberis  et  sic  dictus  fuit, 

mus  ad  h.  1.  rnxlf  hrrtf,  ori  l(  oi^  Umf  5?'»  '"^  tempore  gentes  a  se  mvicem 

rk  irrm  i^oinTtf  i  0fif,  U  rSf  fik  (pmfo^  dispersae  sunt.    Genes.  X,  25.   Me- 

fUfmf  rm  (pmtfifttfm^  U  rSf  oijc  vptfrr^mf  ^^^^^^  *^^"™  '"    ^"  ^"  ^"^'  ™» 

Tii  v^trrSrm.    Cf.  quoque    fFb^f  Cu-  .              . 

rasPhiloI.  inN.  T.T.in.p.74I  seq.  *ANEFdr,   iJ,   of,   1.  manifestus, 

Xenoph.  de  Rep.  Laced.  I,  1.  Jvf^ra^-  ^PP^rens  ahu,  notus,  qut  tn  cognitio- 

rmm  ^  Ufuurrortirf^  \f  rf^  'ExU^it  hpei-  ^  ««^^""»  »^'^  ^^  tanotescit,  a  ^«i- 

f,.    Idem  Mem.  Socr.  iV,  c.  2.  s.  7.  ^<^^» [^ prqferOf  (pmJfofcm,  appareo. 

ivTxmrtPym^ert^m  (pmifnxt.  Mtitih.  VI,  4.  6.  18.  iixo?-?(ni  (roi  ff  rf 

4.  (paifo^i  venio,  i.  q.  ^x^f^t.  Luc.  ^•W  *»^'  P«'«™  remunerabitur.  ib. 
IX,  8.  iri  'HAiWf  f(ptffi!,  h.  e.  IxH,  Eli.  -^^^'  *p-  /^*  ^*"»?*''  «fjj»'  ^«i>«;«»  «© 
am  venisse.    2  Macc.  VII,  22.  oU  ^  proderent.  Marc.  III,  12.  IV,  22. 

ejy  oirmi  tU  rif  Ifinf  hpeiffrrt  xot?Jmf.   Cf.  •^^  'j*  ««   ^*''}^'  «^^  .^."<>^  °»"   a^'- 

Boisii  Collat  p.  21 1.  XfnopA.  Anab.  quando  ad  amnium  noUtiam  perduca- 

III,  1.  16.  (peifnrt  rSf  >^xfl^Sf  5#icrr«i.  *"^;     *°^a.   VI,  14.  ^«ff#^f  yk^  lyfffr» 

Idem  Mem.  II,  8.  1.  ffiH»  fpmini  un-  ^^  ^"•^  *.5t*5  jam  emm  fama  ejusjji- 

deyenis'                               *  manaverat.   Luc.  VIII,  17.  Act.  IV, 

16. 


16.  n^af  wMTt  r^Tf  tutrtiK^yrif  'lf(«v-  alia  forma  sumta  se  conspicieDdum 

v»A«^  fnn^h  miraculum^  quod  omni-  praebuit.    ibid.  ▼.  14.    Joh.  1»  31.  im 

bu8  incolis  Hierosolymorum  innotuit.  ^«if^ivlji  rf  *w^x  ut  Inraeiitae  de  e- 

ibid.  Vll,  13.  p»n^h  {y/fir*  rf  ^m^  ju8  peirsona,  dignitate  et  muneris  ac 

r^  yif^  Ttv  'lifr*^  et  genps  Josephi  offlcii  ratione  satis  edocerentur.   ibid. 

manifestatum  est  Pharaoni^    Rom.  I,  11,  11.  ipun^&n  rnf  }«(<<'  «vrav  decla- 

19.  hirt  r^  yf&rrh  r/tv  Su^  ^tw^f  i^  ravit  idoneo  argumento  majestatem 

rtf  h  airui  non  autem  defuit  ipsis  pc-  suam.    ibid.  III,  21.  im  ^«n^A^^  «v- 

casio  Dei  Yeri  cognoscendi.    )  Cor.  r«v  r«i  uym  ut  conspicua  fiant  ejus  o- 

III,  13.    XI,   19.    XIV,  25.    Galat.  pera.    ibid.  VII,  4.  u  rmU»  ^•m,  ^- 

V,  19.  Petf*^  ii  irrt  rA  l^ym  rni  fm^i  n^vcf    n«vr»f   rm    mirfut  si   fiicultate 

caeterum  satis  constat,  qualia  &cino-  miracula  patrandi  gaudes,  ostende  te 

i;a  ad  S^y»  r?f  rm^m^^  sint  referenda.  multitudini,  seu,  prodi  in  publicum, 

Fhilipp.  l,  13.  Sm  revt  itrfuift  ft^v  versare  in  con^ptu  hominufn.    ibid. 

^mn09Vf  If  X^trrf  ymw$mt  Ut  jam  omni-  IX,  3.  Ytm  fmft^mi^  rti  ^^y»   rav  9mv 

bus  mnotuerit,  me  ob  reliffionis  chris-  1»  mvrm  ut  demonstr^retur  per  ejus 

tianae  professionem  in  vmcula  con-  sanationem  potentia  divi^ia.  ib.  XVII, 

jectum  esse.    1  liiib  IV,  15.    1  Joh.  6.  i^mfi^mrti  rw  ri  tfftm  ego  te  in  ter- 

III,  10.  h  r^inmfmn^  irri  rk  rwM»  r«v  ra  iUustraVi,  aut  doctrinam  tuam  ho- 

Gf ov  X.  r.  A.  exjnde  i^iparet  et  dignos-  minibus  tradidi.    ibid.  XXI,  1.  f^«ff« 

ci  potest,  ^uinani  siat  filii  Dei.  Alex-  ^ A>nv  Uvrh  wd>uf  i  'i«r«v(  rM;  ftmHrm^ 

andrini  usi  sunt  hac  voce  pro  rhX(  iterum  conspiciendum  se  praebuit  Je- 

revelaius,   Deut.  XXIX,  29.   (28.S  »"«  discipulis.    ibid.  v.  14.     Rom.  I, 

pro  ly^  coram,  Prov.  XV,  11.  et  IT?.  ^?-  •  ®«i*  V^C  *^'^  •^•^r?  „,"' ^ 

«       *v^rT    ^     AJMJt    ^         VT  wT  ^^  'pse  eos  edocuit.    ibid.  IU,  21. 

Prov.  XVI,  5,    Adde  Genes.  XLII,  j^^  ^.^5  ^mfi^^^  a  peccato- 

16.^  ^  rav  ft^  ywHm  r^  fafmrm  ^^  ^njg  immunitas  divinitus  nobif 

vfimf,  u  Ax^mru  les.  Vm,  16.  rirf  fleclarata  est.    ibid.  XVI,  26.  1  Cor. 

pmn^}  irffwi  1  -^f C-y*^'*'   ^^^^f^^^>  IV,  5.  ^i  (Pmn^ciru  r^  fi.uXk,  rSf »  xm^ 

V\^  ^tj'\\       "^       •     2Macc.  j,5,  qui  i„  xuccm  protrahet  sensa  et 

I,  33.  XU,  44.  consilia  hominum.    2   Cor.   II,    14. 

2.  extnnseais,  ^^^f '  ,^?  ^^'7'"*  III,  3.  <pif Ne«v|uf »ai  de  quibus  satis  con- 

perttnens.  JRx^m.  U,  28.  o  »  rf  (p«.  ^^    jbid.  IV,   10.  w  r- <r-;^r.  i^f 

fief    UvJ*i.<  qm  est  Judaeus  habitu  -.  j^  ^^bis  se  exserat,    ibid.  V, 

extemo  tantum,  v.  c.  natalibus,  hn-  jq  \^<^^    .    ^^^^^  ^^  ^«^•^Jir«*  iu 

cua,  ritibus  etc.     Opponitur  r«  i»  r«  «^       -^       -  a '       n,r-^  j^w  .^     ^ 

^         *  t.    %   »        'u-j     ♦    »       ~             '^  tf*^f.r$tf  r«v   ^itt«r^   r»v   X#irrov  n08 

m^vxrm    Uv^m.    ibid.  ,  f,Tf   (^«rfef  omnes  euim  comparere  oportet  coram 

^iro^,  externa  corporis  (i,  «Mxi,  ut  ^ibunali  Christi.    ibid.  v.  11.  eii?  ^i 

statim  exphcauonis  causa    additur)  ^^^^  ,^^.  i^^g^^  jj  ^^  |,  ^^^,  ^,^. 

circumcisio,  quae  opponitur  r?  mir«-  v^         •    ~  — .*   /--^    i^^  «ro-/^ />/.«, 

-.    *-         \/          rtrt    o              •"   V?  m  ^nrtf  viimf  ^n^mfumHmt  ueo  verocog- 

^f  nt  «-c*-«  V.  29.  Saepius  in  N.  T.  „5^^  ^^  fidelitai  nostra  in  munere 

non  legitur.      ^          ^  noetro  eereodo;  spero  autem,  ean- 

♦ANEPOI^  «,  fut.  •,•,  mamfetto,  ^  „5°   ,„^18  ig£otam  fore.    ibid. 

mantjbstum  reddo,c»n*punendumjHrae.  yu  j^.    XI,  6.1aa-  »  ^^i  ^««<.- 

««,,  «i/6r«cw.  fld  omn.««  notUiam  ^^  .,  ,-„,  ^,  .^  .^          ^^  JJ,i. 

perrfttco,  pubbce  declaro,  demonstro,  ^^^^^^  ^„big  ^^^  rei  documen- 

rewrfo.    ««>ieM^,  «;;/mi.  |«<0io,  con-  ja  dedimus.   Ephe».  V,  1 3.  CoJoss.  I, 

sptcur,  compareo,  suto  nte,advemo  ^^    m    4.  ^,,^,5^  de  adventu 

etc.  a^««y.,  mamfatm.    Marc.  IV,  cb^j^ji  ^  judieiuL,  explicandum  est 

22.  .  tif  ^  ♦-,.{.<«  quod  non  sit  per  ^^^^  ^^  J^  ^  ^,,r  .  ^^    „^ 

T;i' v^'",^  ""^'^T  P'»fe«'«*'"°:    h  i,  iii,  tunc  etiam  voe  perfeoiorem 

ibid.  XVI,  12.  tf»»f„h  b  mtf  /Mcfhi  feiicitatis  Testrae,  cum  Chrigtp  perd- 

piendae. 


piendae,  cognitionem  habebitis.  ibid.  fi^vxi^tHg  mmvg  ^n^f  (h.  e.  If  j^ 

IV>  4.  iW  ^«yf#«0>«  ciM  ut  tradam  il-  hutXnritc)    MwoittMVfUfvi    rnf    yttifu^ 

lam.    1  Tim.  III,  16.  U  i^mn^tih  »  Demosthen.  p.  479.  9.  ed.  Reiske : 

oM^t  qui  per  humanam  naturam  ap-  #c-^  re  ^«m^^^  (scil.  ri  wauf)  rty  A«l^« 

paruit^  seu  conspiciendum  se  praebu-  «(iTttm.  Saepiua  in  N.  T.  non  legitur. 

it  hominibus.    2  Tim.  I,  10.    Tit.  I^  ^      ^ANEPazii;,   m^^    attice   s*»;,    i!, 

S.    Vieht.lXyS,  •v  fAnfFtt  ^un^Mm  l.manifestatiOfdeclaratio.  EBiverbBle 

rn9  rSf  ttytm  oitt  nondum  patere  in-  a  secunda  persona  perf.  pass.  vf^«ff- 

troitum  in  sanctum  sanctorum.    ibid.  ^tmuf  verbi  ^ttft^itf  manijesto^  patefom 

V.  26.    1  Petr.  I^  20.  ^ftft^^Mtu  de  cio^  declaro.    Sic  legitur  in  N.  "f.  2 

adventu  Christi  in  mundum ;  sed  ib.  Cor.  IV,  2.  rji  ^aft^tiru  tn;   uXn^tmf 

Vy  4.  de  adventu  ejus  ad  judicium  trwtrrSimf  Uvr^v^  tradenda  vera  doc- 

adhibetur.  1  Joh.  I,  2.  tc»i  n  l^ttn  Ipmf  trina  christiana  nos  commendantes. 

n^&hi  et  auctor  ille  felicitatis  huma-  2.  vis  etjacuhas  manifestandi^  decla* 

nae  homo  factus  est.    ib.  11,  19.  <mk  randi  et  patefaciendi  aliquid,    1  Cor. 

^U9t^»i6ia-tf,  pro  tHt  ^tift^of  ytfnTfCtf   Ut  XII,  ?•  Utirrm  ^  iOortu  n  ^ttfifmrtf  tov 

appareret.   ibid.  11,  28.  crctf  fttft^ttin  mtvficcrt  «■{«$  r^  rvft^i^of  cuilibet  data 

quando  ad  judicium  extremum  redi-  est  facultas,  factis  ac  re  ipsa  deda- 

bit.    ibid.  III,  2.  ovirtt  i^mft^tih  non-  randi,  se  habere  spiritum  divinum, 

dum  perfectam  cognitionem  habemus.  seu  dona  miraculosa,  ideo,  ut  confe- 

ibid.  V.  5.  crt  Uitff  i^tift^tih  Christum  rat  aliquid  ad  communem  utilitatem. 

ideo  humanam  naturam  induisse.  £o-  Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

dem  raodo  ^ttft^ewr^tu  sumitur  quoque  OANd^,  t!v,  i,  lucema,Jax,  taeda, 

ibid.  V.  8.    IV,  9.  i»  r«vrf  IpttH^h  n  latema,  lampas,     Est  yerba]e  al^  aor. 

tLyJiim  rtv  Qfv  h  ifcTf  hoc  vero  modo  2.  2^«mf,   verbi  ptttfm  lucem  emxtto, 

declaravit  Deus  suum  erga  nos  amo-  luceo,    Semel  tantum  in  N.  T.  legi« 

rem.    Apoc.  II,  18.  et  XV,  4.  Saepi-  tur  Joh.  XVIII,  3.  S^^irM  Uu  ^k 

us  in  N.  T.  non  legitur.    In  versione  ^mftif  tctu  TiMfciftiitif  venit  eo  cum  faci- 

Alex.  respondet  hebraico  rP^  reveh'  bus  et  funalibus.    Dionys,  HaL  Lib. 

vit,  Jer.  XXXIII,  6.    SuidV<ptcfu.vf'  ^^V'  720.  ^ir^tx^f  mxtcmf  U  rSf 

t4i  (pSi  xyttf.    Constructionem  verbi  ^ntmf  tc$icoif  <ptcfcvf  tx^mt  xtci  Xtcfciftl* 

OtcfiPcZritct  cum  praepositione  tii,  loco  ^««-  Aeschyl.  Agamemn.  v.  290.  An^ 

dativi,  Rom.IlI,  21.22.  nec  Grae-  «<op^.  Lysistr.  v.  308.    De  vwio  vo- 

cis  insolentem  esse,  docuit  Abresch.  ^^  ^«~«  !Jf"  ^^f  ^^*^"*^-  ^  ^^' 

in  Dilucidatt.  Thucyd.  p.  94.  '«f/""»    .^\,  X?  ^  }     ?:.5^  ^' 

OANEPds.    Adverbium,    signifi-  (if^/*/^i«*  J^.  T.  T.  I.  p.  9^6  «eq.  et 

.  Valc&enar.  ad  Ammomum  Lib.  II.  c. 

1.  mamfestef  perspicue,  distincie,  a  ^^-  Laternam,  quam  veteres  A^vwrrie» 
^ccnel,  manifestus,  apparens.  Sic  le-  «^  ^vx^^H^f  vocabant,  recenUores  ftc- 
gitur  in  N.  T.  Act.  X,  3.  173«  »  •.*-  '*'  nuncupt^,  praeter  Ammontum 
umrt  (pttftpSi  per  visum  conspexit  ma-  a^ctor  est  Hesych.  ArrtK.1  h  XvxuZ^ 
nifeste  et  disUncte,  ita,  ut  dubitationi  X^'  ^>^^t,f,  of  nfcut  »jhr  (p«»<ir.  Thom. 
nullus  locus  relictus  esset.  -^-  f  *'•«•,  «"^  y<Mfcwdhf,  ix?iA  ^  M 

2.  palam,  coram  populoy  in  concione.  »*i»rtfcvMyt.  rjvr^  h  Avy*5;jair.  Idem 
Marc.  I,  45.  iirrtfcidrt  aCrh  ivftcritct  ^^'^  Phrynuhus  i^.  12.  ed.  Nunn. 
tpuft,S,  ti,  ^ixtf  tirtx^uf  ut  non  ampli-  Vide  et«un  Spanhem.  ad  Artstoph. 
us  pisset  palam  urbem  intrare.  Joh.  M"t.  v.  639.  AdjecUvum  ^.lij /«la- 
VIlT  10.  cv  ^«,.<S.,  «aV  m  h  rS  n^vw'  ^\  legitur  apud  Xenoph.  de  Venat. 
tS  non  palam,  sed  velut  in  abscondi-  V,  18.  A,  7.  ^  ,  i_  •  . 
to,  seu  occulto,  h.  e.  sine  magno  co-  ,  «►ANOTriA,  •,  Phanud,  hebraice 
mitotu.    Thucifd.JJb.Lc.B7.iMJ^  t^KU?,  compoeitum  ex  HJS  a^pe«^  et 


^K  DeitSf  upde  ia  Alberti  Glossar.  cis  ^«n«rvWf  notio,  quaDqaain  ab  b.  L 

Gr.  p.  53.  explicatur  per  ^^iaw^^f  fliemi   videtur,   comprobatur   tamen 

euv.     Est  autem   nomen   prdprium  ^^  f^^^^^t    ^   Vurtutt*  p.    1405. 

patris  Annae,  prophetissae,  qui  com-  *^  ^*'^*  t«vt«  w^tti  ^«Tii  t^  fx«x- 

memoratur  in  N.  T.  Luc  II,  36.  ^f^^rm  ^afrctTUi.    Cf.  quae  de  hac 

♦ANTAZa,  fut.i«ra.,a;7pflrere/a-  yoce   copiose   disseruerunt  Schvmrz. 

cio,  ostendo,  repraesento,  speciatim :  "*  S^"^^^    ,    '^^   1^?/'   ^*''   ^" 

phantasiae,  seu  vi  imaginativae  ali-  l^l^'  ^*^'  ^iJi*'^^^        .    '^'^!^''^' 

quid  propono.  Ptes.  (p#rrc^a^  appa^  ^? n  ^'  V^  ^«^^^«^-  a^  ^**^-  ^- 

rfo,   videor^    ostendor^    repraesentor,  *  ?'  °*^'            . 

fW/ior,   e^  de    quavis    oblata    rei  ♦ANTASMA,  (proquo  etiam^*'r. 

spede  et   imagine,  sive  Jictitia,  sive  f^  .r^'^^  u^  lY^vn' ""'  x^  *P"? 

t?CT-a,  usurpatur,  a  ^«iV«  ostendo.    In  -«»*«'^-  ''•  ^*-  ^^>  2.  XII,  1.)  th,  »•, 

N.  T.  semel  tantum  legitur    Hebr.  f^«^fl*»«fl;  (qua  yoce  etiam  Phntus 

XII,  21.  alf^r  y^e  ^•Ci.i'  J,  Ti  ^«w--  "?"s  ^«'  L'^-  Y^^-  Ep-,/^7.   $   l.) 

^>iwf  adeo  emm  terribile  erat,  quod  ^?*"*"»  spectrum,  tmago  aliqua,  animo 

Israelitis  tunc  conspiciendum  praebe-  «««^^^  concepta,  quam  vigilantes, 

batur,    nempe    tonitru,  ignis,    tem-  «^^  dormtentes  conspicere  videmur,  et 

pestas,  caligo  etc  ubi  t^  (parrc^if^f^f  speciaUm  i  spectes  vana,  quaquis  de- 

non  fictitiam   rei  speciem,  Israelitis  ctptur,  adaemone  ohjecta.    Est  ver- 

oblatam,  sed  veram,  visum,  specta-  ^^  *  P"™»  P®"^'  P^^-  P^-  «^«'»- 

culum  significat,  teste  ipsa  historia.  ^^f^'  ^®^*^*  <P«iv«C«'  apparere  facio. 

Legitur  praeterea  haec  vox  Sapient,  »»  tantum  legitur  m  N.  T.  Matth. 

VI,  16.   iy  rmti  tp/C«5  (p«rT^fT«i   «^  ^^»  ^-   ^«^««^  J»ti   (pdrrm^-fU  um» 

r.7i :  ubi  (p«rT*^Krtf«i  per  ^^«»t«»  in  PI?  »P«cJ^«>  «^^"0  habuerunt.    Marc. 

sequentibusexplicatur.SiracXXiCIV,  V'  4-9.  »4«»  ^«i.T«(r^«  (^Cocfej:  Ephe- 

5.  i»f«^i w(nif^«»T*^iT««»e^Wetapud  «^  '^*^^'  "•  |-  ^*»t«'^*»'.     //«yc/i. 

Aquiiam  et  Theodotionem  les.  LVI,  f «"^^**  -^  ^i  «t  *a,^k,  «AXii  (r;c«V««Ti. 

10.    Suidas  in  voce  0«rr«'^*^r   Oi  ^JJ  ^^.^^^®  Byzanttno  (p«V^  legitur. 

5r«A«i(.;    Ti   (p«FT«'$f7^«/    it;  rtu   (pmmf  «^«i^^^-  f«V«-  f«fT«T^.)  fi^aw.     In 

iXiyoF.     Adde   £wn>W.   Androm.  v.  "troque   loco   ^«»T«r^«  ipsam  Jesu, 

876.  fcirt  (pccfrU^.v  ^ifu,f  x«Voi^*  rifh  ^^G"^  mortuum  esse  credebant,  ani- 

neque  ante  has  aedes  consplciendum  ™^"^  significare  arbitror,  ut  idem  sit, 

te  praebeas.  ^",®^   ^ivfia,    Luc.   XXIV,   36.^  et 

tus, 
animo 

oculos  .     , 

tema,  et  speciatim :  pompa  insignis,  •«'*  iirum(peuHrm  fiif,  utxi  h  cC,  (puf 

speciosus  admodum  et  sphndidissimus  ~^<?f-  ,J"^^\T  Republ.  II.  p.  431. 

flpjoara^iw,  a  (p«rr*^a^,  quod  vide  supra.  Jj  «^  («"  ^,  i^*')  ^^«pio-^*'  ©wj  «^>.w 

Semel  tantum  in  N.  T.  legitur  Act.  ?J»  *»  ^•yf'  '^  «CV?  <P^^Tu<rfM  T^.ruf^f. 

XXV,  23.  ubi  Agrippa  et  Berenice  ^®  angeUs,  qui  se  fornia  visibili  ho- 

venisse  dicuntur  fctr^  wtXXnt  ^«ft»-  °Mntbus  conspiciendos  praebcnt,  legi- 

«'«ff,   h.   e.    cum  pompa   insigni   et  ^^J  ^^^  ^^^  aliquoties  apud  Jose- 

splendidissimo  apparatu.  (Polub.  V,  l'*"^  ^-  ^'  ^'  ^-  20.  $  2.    V,  c.  6. 

48.  Toi;  itOfutr^f  riif  (pxfr»<r/mf.   Idem  ^  ^-     ^onf.  ^«e/ji  Thesaurum  Hiilol. 

X,  :57.  ir«^»,TiiT#  Ti»  Toi^tmir  i»iiif  K»i  8-  V-  **'/-*  e^  ^re/5/(?«»  AT.  r.  T.  L 

<parr»»xf.   '  Vide  Wetstenii  N.  T.  T.  P- ^^^; 

IL  p.  629.)   Alii  vertunt :  cum  multa  ^    ♦APArE,  yy(K,  i,  va(/«,  co«m//w 

•skntatione  et  arrogantia  /  quae  vo-  depressa,  vta  ex(;avata,  labes  et  hiatus 

terrae,barathrumppraecipitium,  Tan- 

tum 


tum  in   N.  T.  exstat   Luc<  III>  5.  esset  vocabulo  barbaro  ««^«^  sub* 

xtfcrie  ^a^otyi  «-AD(«A}V«r0ti  exaltate,  seu  jecta,  adeoque  posita  stint  pro  ^^^mm^ 

implendo  complanate  omnes  vias  ex-  r»imm  /SdtrfAuvf   Atyvmrevf  plane  ut 

cavatas.    Legitur  praeterea  apud  Xf-  Luc.  XXIII,  2.  x^trrh  fiunxU  dictum 

noph,  de  Venat.  c.  V.  §  16.  de  lepo-  est,  pro  x^tcrr^ff  r^vwrt  ^«urtXuu    Cf. 

ribus,  xtt\  jutret^vcrreu  t#«  (ffitMiyyMf,  aut^  etiam  Alexandrinos  Exod.  III,  10.  et 

fiViiAatJcn.     Aeliafi.  V.  H.  XIII,  1.  ubi  alibi.    Act.  VII,  13.  21.    Rom.  IX, 


vallem    significat.     Hesych*    ^d^ay^* 
rei^^c^f  xoiX0^,    Idem  :  ^«^«y{<*  «m* 


17.  Hebr.  XI,  24. 

0AP^£,   «^  Phares.    £st  nomen 


Aa!T<.     iSz//W.  ^ei^ttyl*  *>  »«<A^nK  Tii$  7i)(.  proprium  filii  Judae,   ex   Thamare, 

Cyrilli  Lexic.  MS.  Brem.   ^ei^ttyif  nuru  sua,  suscepti.     Hebraice  sonat 

KctXtia-t  fAirxlv  o^wf,  %«e0^ceo-i.     Conf.  Y*1S)>  i.  e.  Jractioy  ruptura,  a  radice 

quoque  Schol.  &d  Aristoph.  Equit.  v.  y^g  rupit,  fregit ;  fratrem  enim  Se- 

24-8.     Ab  Alexandnnis  interpretibus  »  -t      «^     -^    ^ 

varia    nomina  hebraica  hoc  graeco  ^^^^  antevertens  prior  erupit  ex 

exprimuntur,  v.  c.  TOTID  praecipi^  "^«^^  matemo,  ut  etymi  ratio  tradi- 

.        T-      ,    xr^xr^TT/r" '  "  L          7  tur  a  Mosc   Genes.  XXXVIII,  29. 

//«r»,  Ezech.  XXXVni,  20.  ^ra  ra^  In    N.    T.    commemoratur    tantum 

lis,  torrens,  Genes.  XXVI,  17.  19.  Matth.  I,  3.  et  Luc.  III,  33.    Ad 

Jos.  XII,  1.  2.  Prov.  XXX,  17.  [^tysf^  priorem  locum  conferendus  est  Wei^ 

vallis,  Jos.  XV,  7.  Genes.  XIV,  3.  et  *^^'»»«'-        ^                      ^,     . 

N*^:!  rfl///^,  les.  XL,  4.  etc.  «^APlXAior,   •«,  •,    Pharuaeui, 

"            ,  qui    ad    sectam    Pharuaicam^    tnter 

OAPAQ,  0,  Pharao.     Est  nomen  Judaeos   post   prophetarum  tempora 

mdedinabile  commune  et  appellaU-  ^^^^^  /^onf.  Cunaei  Ubrum  de  Re- 

vura   omnium  regum  Aegypti,  mde  ^^^1.  Hebr.  Lib.  IL  c.  17.)  perti^iet, 

ab  anno  mundi  2337.  usque  ad  Alex-  -^  ^,^^^/^^  dUigentiori  legum  Mo- 

andrum  Magnum.     Nomen  hoc  non-  .aicarum  ritualium  observatione,  pe- 

nulh  hebraicum   esse    censent  et   a  culiari  vitae  sanctitate,  guam  ajfecta^ 

yi^  nudavit  derivant,  eo  quod  Pha-  ^^„^^  ^.^^^  ^^^^  ^  ^„,-  j^^^^  ^^. 

rao  divino  auxilio  nudatus  et  dissipa-  terno  se  a  vulgo  Judaeorum  distin^ 

tus    fuerit.     Sed    Joseph,  in   Arch.  guere  studebant.  Nomen  hujus  sectae, 

Jud.  VIII,  c.  6.  $  2.  («  ^m^tutf  xmr  quam  Sadducaeorum  secta  recentio<« 

AiyvTrrtovi  fitca-tXut  aiiftmifu.)  Aegyptia-  rem    csse   judicavit  Casaubonus    m 

cum  esse  regemque  significare  dicit,  Exercitt.  Antibar.  p.  56.  quidam  de« 

quod  etiam    plerisque  interpretibus  rivant  a  UnS)  expandere^  quod  dilata^ 

arrisit.    Ccrte   Arabibus  ITi  notat  «"*  phy>acteria ;  alii  a  «hB  expone- 

.           .  re,  explanare,  quod  legis  subtih'ssimi 

tum  summam  rei,  tum  caput  ac  prtn»  '  l     ^  ^           j        *  ®        j        ^. 

'            ^         ^^^  mterpretes  crederentur;  sed  rectms 

cipem  famiUae,   vel   populi,   a  ^^i  ^educitur  a  tthS  ^cparawV,  sejunxit ; 

summum  esse,  alios  viriute,  vel  nobUi-  °^    '»  .  pennultis  se   separabant  a 

tate  supcrare.     Legitur  in  N.  T.  tan-  communi  hommum  consuetudme,  Al^ 

tum  Act.  VII,  10.  ifufrtcf  <I»«.«ir  fimrt^  f^^^^'  ^^^sf*^-  Gr.  p.  53.    ♦«^''«o,- 

aU  AJy^TToi/  coram  Pharaone,  h.  e.  ^««*«X*'C««^A"''»«-     -S^irf.  <I»«5*(r^~.M-  ./ j^* 

rege   Aegypti.    (Augustin.  de  Civit.  f^nnvcfctfct  i<f>c,^tTfUfct,  ^a^^  ri  ^i^/^n» 

Dei  X,  8.)     Ita  necessario  vertenda  ^  a(pc^t^uf  utvrcv^  r-nr  <*AA«»r  ««-«yr«ir 

sunt  haec  verba,  quae,  ut  recte  mo-  !?*  «  ^*  Kmiu^mrccrcf  t.i;  /3<.i;,  luii  lU^i- 

nuit  Fischerus   Prolus.  IX.  de  Vitiis  ^Jp^rcf^^ui^ikrcvfificv  ifraXfunm. 

Lexicorum  N.  T.  p.  249.  nullo  alio  Q"^  «^  Pharisaeorum  vivendi  raUo- 

consilio  a  Luca  addita  sunt,  quam,  !Jf  "1  ^^ J".°>*^*  ?"'°^*»  ex  Josephi  et 

ut  ostenderet,  quae  vis  et  sententia  ^.  T.  hbris  salis  constat,  eos  admo. 

dum 


duin  tenuiter  vixisse,  nihil  plane  de-  sius  exposuerunt,  Wolfius  exhibet  in 

MdiR  tribnentes,  fJosefh.  A. J.  XVIII,  Bibl.  Hebr.  P.  II,  p.  816.  et  IV,  33). 

1.  3.  M  n  yiif  ^tt^wttiet  r«f  ittuTHf  i{fv<-  Vide  etiam  Koecheri  Noy.  BibL  Hebr. 

nXi^^otftf-iVy  oi/iff  lif  rl  fMhMaulm^aii  ff-  P.  II.  p.  161.  Wetstenii  N.  T.  T.  I, 

itiifnf.)   bis   hebdomadibus    singulis  p.  262  seq.  et  Miehaelis  P.  IV.  Juris 

jejunasse,    (Luc   XVIU»   12.)   fire-  Mosaici»    j    301.    p.    142  seq.    In 

quentius  se  lavisse,  (Marc.  Vlly  4.)  N.  T.  saepius  commemorantur,  maxi- 

nec  illotis  manibus  cibum  sumsisse,  me  in  sermonibus  Christi,  ubi  eorum 

(Marc.  XV,  4.)  phylacteria  sua  dila-  mores  gravissime  perstringuntur,  v.  c 

tasse  et  vestium  fimbrias  admodum  apud  Matth.  c.  XXIII,  2.  )3.  14.  15. 

amplas  gestasse,  (Matth.  XXIII,  5.)  23.  25.  26.  27.  29.   Luc  XI,  42.  43. 

nullum    plane    cum    portitoribus  et  44.  etc.  Joh.  IX,  13.  ^tt^ie^ttUi  dicun- 

peccatoribus   commercium   habuisse,  tur  assessores  synedrii  magm^  in  quo 

(Matth.  IX,  11.   Luc.  XVIII,  12.)  plurimos  sectae  Pharisaeorum  adcQc- 

in  circulis  et  compitis  libenter  orasse  tos  fuisse,  ex  Actis   ( Vide  cap.  V, 

et  longis  orationibus  usos  esse,  ( Matth.  34*  XXIII,  6.  7.  etc)  satis  constat. 

VI,5.XXin,14.Cf,Z»acA'emfl(;AfrOb88.  .   «APMAKEfA,  ««,  li,  1.  proprie  est 

Fhiiol.  P.  VIII.  p.  100.)  etc    Dog-  vox  mediae  significationis,  et  in  bo- 

mata  vero  et  placita  eorum  praecipua  nam  aeque  ac  malam  partem  somi- 

quod  attinet,  pleraque  eoram,  quae  tur,  ita,  ut  et  medicationem^  medelamt 

in  hoc  mundo  -fieri  animadvertimus,  (Vid.  PolL  IV,  178.    Xenoph.  Mem. 

fiito  tribuere  solebant,  ita  tamen,  ut  IV,  2.  17.)  et  veneficium  (Poiyb,  VI, 

voluntas  humana  non  onmi  impetu- a  13,  4.  et  XL,  3.  7.)   signincet,  a 

se  ipsa  pendente  privaretur ;  fJoseph,  ^d^fuwf  medicamentumy  venenum^  un- 

A.  J.  XVIII,  c  I.  §  3.  ir^amr^M  n  de   ptt^fuuUtf  medicamentum    misceo^ 

li^^^ft)   rk  xart»  ii(i«vfnf,  •iHi  r«v  ^m^jfugnMm  medicinam  desiderOf  et  ^m^ 

M^anruw  ro   fiwXcfAttcf  rnf  tr   avru^  fUMutt  medicamenta  cotificiOf  item  ve- 

i(fuis  ti^»i^0vfrM.)  statuebant  quidem  nenOf  aut  veneficio  utor.    Conf.  </•  J. 

resurrectionem  mortuorum^  sed  doce-  Bosii  D.  de  potionibus  mortiferis  ad 

bant,  piorura  animas  statim  ab  ex-  illustrandos  varios  SS.  locos   (Lips. 

cessu    Pythagorica    furtft^^vx^ni  ex  1736.  4.)  Sect.  I.    Jam  quia  ^«^^- 

uno  corpore  in  aliud  migrare;  fJo'  »«f  apud   Graecos  etiam   de   herbis 

seph.  1.  1.)  observatione  legis  cere-  magicis  et  philtris,  quibus  incantari 

monialis  hominem   justificari    doce-  homines  ac  transformari  posse  olim 

bant  et  traditiones,    {im^etidtrufj)   a  credebatur  (Aristoph,  Plut.  302.  et 

majoribus  acceptas,  tenebant  et  tra-  Thesmoph.  576.)  adhibetur,  factum 

debant.  (Joscph,  A.  J.  XIII,  c  10.  est,  ut  ^et^fMxM  etiam  dicerentur 

$6.)  Judaicam  plebem  totam  a  par-  2.  artes  magicae,  incantationes,  prac- 

tibus  Pharisaeorum   stetisse,   diserte  stigiae  etjraudes  malae,  quibus  opi- 

tradit  Josephus  1.  1.   verbis:    rSf  ii  nato  daemonum  auxilio  alii  circum' 

^tt^KToueif  ro  ^Xn^cf  o-vfcfut)^6f  s;^evr<vf,  veniuntur  et  laeduntur ;   et  ex   ad- 

et  ibid.  XVII^  c.  2.  4.  et  de  Beilo  juncto :  omnes  artes  malae,  quibus  ho- 

Jud.  I,  c  5.  §  2.  testatur,  summam  mines  utuntur  ad  alios  decipiendos  et 

eorum  fuisse  potentiam  et  existima-  conciliandum  sibi  hoc,  vel  illud  com» 

tionem  ob  pietatem  singularem,  quam  modum.     Sic  legitur  in  N.  T.  Apoc 

affectabant,   legemque    interpretandi  IX,  21.  et  XVIII,  23.  ubi  intelligen- 

peritiam.     De  septem  •  Pharisaeorum  dae  sunt  callidae  artes  ac  fraudes, 

generibus  conf.  Talmud.  Tract.  Suta  quibus  homines  a  vera  rcligione  in 

c  3.  et  Lightfooti  Horas  Hebraicas  errorcs  perducuntur.    Galat.  V,  20. 

et  Talmudicas  in  Matth.  III,  7.  Cata-  ^tc^fuucu'ttf  omnium  optime  de  prae« 

logum  eorum,  qui  de  origine,  ritibus  stigiis    fraudibusque   malis    intelligi, 

et  placitis  sectae  Pharisaeorum  copio-  quH^us  daemonum  sive  verO|  sive  opi- 

nato 


nato  auxilio  alii  circamveniuntur  et  ]egitur  apud  DemosAeHj  p.  799.  1€« 

laeduntur^  cum  juncta  sit  rjf  ii9i»A«A«-  e^uReUke.  CyriUus  Alex.  rkiGlDBS* 

T(i/«,  jam  Kappius  ad  h.  1.  recte  ob-  Gr.  minoribus  ed.  Matthaei  T.  I,  p; 

servavit.     Saepius  in  N.  T.  non  re-  12.)  ^gu-t^'  ^f*n»  A^«$»  ubi  videndus 

peritur.     Alexandrini    usi  sunt  hac  Matthaei,    Hesych.  ^Avur  lyuXiftMrmf 

voce    Exod.  VII,   11.  22.    VIII,  7.  rwt^^nim,  n  hvmUn^ui^  xi^,  ^ 

1 8.  pro  D''^^  incantationes,  et  les.  fuu,   PoUux  Lib.  VIII,  c.  6.  sect.  47* 

XLVII,  9.  12.  pro  0^3  praesti-    «^w^^»  ^-^"*<  iwiAiSfw  winu  m  fuvfi* 
-         .  .*  y.  •  ^      9U9  VU9  ?m9$»Hrr»tf  Aaimdr&f.     Et  est 

gtae,  a  rad.  ^W3  praestigus  usus  est.  ^^^  apparitio,  a  ^,«  appareo.     Sic 

Vide  WetstenU  N.  T.  T.  II,  p.  233  liina  multas  habet  phases,  seu  aj^Mu» 

€t  788.  ritiones,  modo  apparet  faloata,  modo 

OAPMAKEYZ,    uff,    •,    veneficuSy  gibbosa.     Couf.  fVetstenii  N.  T.  T. 

medicamenta    conficiens,     incantator,  II,  p.  606  seq. 

maguSf  a  ^a^fuuttv^,  et  f«^^c«MfvtM«w  ^XZKH,  1.  dico^  aiOf  dictitOf  asse* 

medicamenta    conficio^   item    venenOf  ro^  quod   verum,  poetice    pro  ^hifti 

aut  veneficio  utor,  incanto.  Ps.  LVII,  dico,  quod  a  ^tim  idem.     Sic  legitur 

5.   2  Paral.  XXXIII,  6.   2  Macc«  X,  in  N.  T.   Act.  XXIV,  9.  ^d^rrH 

13.  Herodot.  VII,  c.  114.    In  N.  T.  r»uTm  •irtt%  f;^>  asseverantes,  quod 

semel  tantum  legitur  Apoc  XXI,  8.  res  ita  revera  se  haberet.  ibid.  XXV, 

ubi  ^«e^^MMiiV,  cum  juncti  sint  rtli  19.  «f  Z^«rKff «  n«vA«f  ^tquem  Pftulus 

u^mx^yMtMuu  sinc    dubio    sunt,  qui  jam  vivere  dicebat.    Alezandrini  Ge* 

praestigiis  et  magicis  artibus  allos  de-  nes.  XXVI,  20.  «i  «M^fif  ^itrtums 

cipiunt  ac  laedunt.  «vralf  utm  r«  v)i»^#  2  Macc.  XIV,  27. 

OAPMAlcdz,   «V,   0,    idem,   quod  32.     Hesych.  ^tMur  )A^.  fatncuf  in« 

^a^futKivf,  cum  quo  etiam  permuta«  terdum  etiam  apud  Graecos  promii* 

tur  in  codicibus  N.  T.  Apoc  XXI,  8.  tere  significare,   testatur   scholiastes 

Legitur    m    N.    T.    tantum    Apoc.  Aristopuinis  ad  Plutum  v.  1027* 

XXII,  15.  «i  ^n^fimfcu  homines,  qui  2.  jactito,  glorior,  prae  me  Jero,  me 

pravis  et  clandestinis  artibus,  venefi-  vendito,  haberi  voh.  Rom.  1, 22.  ^i^ 

corum  more,  noxam  et  interitum  atiis  MrrH  Am  rt^^i  praecipuam  sapientiam 

parant.     Conf.  ad  h.  1.  fVo^um  in  jactitantes.    Xenoph,  de  Rep.  Laced. 

Curis  Philol.  T.  IV,  p.  643  seq.    £x-  II,  l.  •/  pUv^^rrH  tcdxXtoTet  ravf  vius 

primitur  hoc  nomine  ab  Alexandrinis  ^rmitvuf.     Alia  loca  veterum,  quae 

interpretibus  hebraicum  Cj^^o  prae^  huc  pertinent,  dedit  Kypkiui  in  Obss. 

stigiis  utens,  Exod.  VII,  il.^XXII,    Sacn  T.  II,  p.  153.  WetstemusN^. 

^    ^        *      ^         .      .  T.  II,  p.  23.  et  Wolfius  m  Curis  Phi- 

18.    Dan.    II,   2.    ^nn    tncantator,    j^,    .^^  jj^  ^^  27.     Saepius  in  N.  T. 

Deut.  XVIII,  11.  D''?^^  praestigia^  non  legitur. 

/om,Jer.XXVU,19*et'i:haki.CD^iann  ♦aTnh,  ik,  i,  non  tam  praesepe, 

T^      t    Txr            'i-i     <•  •     *  "  quam  generatim  quodvis  septum  no- 

magus.  Exod.  IX,  H.     Conf.  mter-  ^^^,  v.  c.   Aorrfuw,  ad   imitationem 

pretes  ad   Thomam  M.  sub  vocibus  hebraici  DJQK  quod  Prov.  XIV,  4. 

OA'siS,  loTattice  .^,  i,   AVr/io,  3r«r^«m  reddidit  per  WniTIJ*  W^- 

foma,    rumor,  indicatio,  delatio,  ab  um.     Speciatim   vero   ita    dicebatur 

inusitato  ^»$t  dico,  aio.     Semel  tan-  •oestibulum  aedium,  in  quo  domini  pe^ 

tum  in  N.  T.  legitur  Act.  XXI,  31.  cora  stabant,  et  supellex  rustica,  quod 

tif^n  n   ^itTtg  rS    ;^<A<«(;^f    pervenit  etiam  latine  stabulum  vocatur,  erat» 

rumor  ad  tribunum  cohortis.     Vulg,  que  cinctum  non  parietibus  et  tecto, 

liabet :  nuntiatum  est,    De  delatione  ut  apud  nos  usu  receptum  est,  sed 

nominis  alicujiis   apud  magistratum  septo,  e  cratibus  h*gneis,  quo  fures  ar« 

cerentur. 


cerentur.  De  area  illa,  seu  loco  pa* 
tente,  et  subdivali  ante  aedes  Orien- 
talium»  qui  latine  cohors  et  a  Graecis 
«vAii  (Joh.  X^  1  seq.  Vide  Perizon, 
ad  Aelian.  V.  H.  III^  4.)  vocabatur^ 
vox  ^drm  explicanda  esse  videtur  in 
loco  Luc.  II,  7.  ubi  Mariay  mater  Je« 
8u,  hunc  filium  suum,  recens  natum, 
reclinasse  narratur  t»  rjf  ^«rni.  Conf. 
»Waei  N.  T.  p.  540.  et  Sdlmas.  de 
Usuris  p.  352.  Praeterea  legitur  haec 
vox  Luc.  II,  12.  16.  et  XIII,  15.  in 
quo  posteriori  ioco  praesepe  proprie 
sic  dictum  significat,  in  qua  significa- 
tione  etiam  reperitur  apud  Xenoph, 
de  Re  Equestr.  IV,  1.  Alexandrini 
usi  sunt  hoc  vocabulo  pro  V^2tf^  prae^ 

sepe,  Job.  XXXIX,  9.  Prov.  XIV,  4. 
les.  I,  3.  iTDK  stabulum^  2  Chron. 

XXXII,  28.  et  r\Sn  bovile.     Habac. 

T  T 

III,  17.  Hesych.  ^Jimr  ««i  i  r^t^in- 
{«,  jMii  if  Ttif  »nif«y,  uMt  if  xt  r«f  tomv- 
TAPf.  Copiose  de  hac  voce  egit  Wet^ 
stenius  N.  T,  T.  I,  p.  660.  et  Horreus 
in  Miscell.  Critt.  lib.  II.  tot. 

OAYAOZ, «,  df,  1.  proprie  et  ge- 
neratim:  quicquid  in  suo  genere  est 
viief  levej  contemtum  et  ignohiUy  ^«v- 
A«f  apud  Graecos  dicitur,  unde  ^av 
xi^M  pro  vili  habeo,  parvi  pendo^  quod 
adhibent  Alexandnni  les.  XXXVII, 
22.  pro  t-T^  spemere^  contemnere^  2 

Sam.  XII,9.  les.  XLIX,  7.  Mal.  I, 
6.  pro  TW2,  idem,  et  Job.  XXXI,  13. 

■  TT 

XLII,  6.  pro  DHO  sprevity  asperna' 

tus  esty  reprobavit,  Sic  legitur  ^uvX^t 
apud  Aeschin»  Socr.  Dial.  I,  9.  II,  13 
et  38.     Aelian,  V.  H.  III,  18.  ^»vX6t 

KMi  Tdifriiv^  ir^UTT0frti.  ibid.  IX,  34. 
pc$vXeu  xtti  ^VTrmvM  cJ*fjUi^K*     Dc  tenui" 

iate  in  cultu  ^avXirnf  legitur  apud 
Xenoph,  in  Histor.  Gr.  IV,  1.  13. 

2.  malus,  pravus^  vitiosus,  perversus, 
Joh.  III,  20.  yrZf  yu^  6  ^uvKu  ^pdo^ 
e-Mf  quisquis  enim  mala  patrat.  ibid. 
V,  29.  •/  ^f  ru  ^uvXu  %-0u^urrtf  qui 
vero  male  egerunt.  Tit.  ll,  8.  ftniif 
t^^f  xt^i  vftif  uTcuf  ^uvXtf  non  ha- 
bens,  quod  de  vobis  mali  dicat.  Jac. 
III,  16.  xuf  ^uvXw  jF^uyftu.    Saepius 


4>  £  ^iiidfiai. 

in  N.  T.  non  legitur.  Adde  Alez« 
Prov.  XXII,  8.  Job.  IX,  23.  Sirac. 
XX,  16.  Aeschin.  Socr.  Dial.  II,  19. 
ubi  rt4q  ^uvXaii  opponuntur  m  kuXm 
luiyu^U,  Euripid,  Phoen.  v.  94.  — • 
Hesych,  ^uvX^q*  tcuuig,  iix^t.  Xf^ 
x)(,  f i^nAi|(,  u7cX%vi,  xuruyiXm9T9§.  7f- 
maeus  Gioss.  Platon.  ^uvX^r  -  ivn- 
xif,    Lexic.  MS.  BibL  Coislin.  pag. 

490.  ^uvXtf*  r«  juueof  *ul  t«  fimAi;' 
rurwnm  %  uui  hei  xintvu  >^  Hifyvf 
uui  ufnrtv,  xui  uwXov,  Conf.  etiam 
interpretes  ad  Thomam  M.  p.  889. 

OE  rrOZ,  f«f,  •vf,  ri,  splcndor,  lux, 
lumen.  Ter  tantum  legitur  in  N.  T. 
Matth.  XXIV,  29.  (nx^ifn  cv  ioiru  ti 
f  ty70(  uvrtii  luna  non  dabit  splendo- 
rem  suum.  Marc.  XIII,  24.  ubi  ea- 
dem  sententia  legitur.     Lac  XI,  33. 

Yfu  u    uo^Mvif&tni  ro  ^iyyK    (codices 

haud  pauci  habent  ^uf)  pyixmrif  ut 
intrantes  lucem  videant.     Alexandri- 

ni  adhibuerunt  hanc  vocem  pro  iTQ 

splendar^  2  Sam.  XXII,  12.  Ezech. 
1,  4. 13.  Joel.  U,  10.  III,  15.  mTQ 

T  T  : 

idem,  Job.  III,  4.  "T^  /«x,  lumen, 
Job.  XXII,  28.    XLI,  8.  et  rom 

T   T» 

flamma.  Hos.  VII,  6.  Speciatini  ve- 
ro  ^iyy^  apud  Graecos  de  lumine, 
guod  luna  spargit^  usurpari,  partim  ex 
Hesychii  testimonio,  (^«(  if^tn,  ^ty 
yoi  a*fAiinK,)  partim  ex  multis  Scripto- 
rum  veterum  locis  (v.  c.  Xenoph.  de 
Venat.  cap.  V.  §  4.  Euripid.  Phoe- 
niss.  V.  183.)  satis  constat. 

<I»£(A0MAI,  •  1.  parcOy  ignoscoj  re* 
moveo  ab  aliguo  mala^  tutum  praesto 
a  calamitatibus,  alterius  miseria  tan- 
gor.  Construitur  cum  genitivo.  Sic 
legitur  in  N.  T.  Act.  XX,  29.  ^  <pfi- 
iofAtfot  rov  irotf/ktiov  nou  parcentes  gre- 

gi.  Rom.  VIII,  32.  «(  yi  r*v  iitov  vicv 
ovK  tptio-ur;  qui  nec  filio  suo  unigeni- 
to  pepercit.  ibid.  XI,  21.  ti  yii^  « 
0t«$  rSif  Kuru  (pi/Ttf  KXuio/f  ovu  iptiruro, 
fM^xui   ovil   o-ey  ^uorrui   (pro    ^tionrut, 

Conf.  Blackvoall  Class.  Sacr.  p.  432. 
edit.  Woiii.)  Dionys,  Hal.  V,  10. 
iiruru  iyu  ruf  tuuf  ov  puo^faff  riufon, 
o-ov  ftirofuu.     Anthol,  I,  87*  4«  et  III, 

1  17. 


17.  1.     1  Cor.  VU,  28.  ly^  }i  ^^f  Tf  s#^«'f.    ibid.  VIII,  22.  IX,  17. 19. 

^uifuu  ego  vero  vos  lubeQtissime  tu-  20.   XV,  22.  »ai  pi^^vrtf  mmi  et  du- 

tos  ac  innnunes  praestarem  ab  his  ca-  cebant  eum.     Luc.  V,  18.  «vJ^k  ^- 

lamitatibus.     Conf.  v.  32.  2  Cor.  I,  («rrK  Ixi  xA/tiif  Hffi^ttT^v,  •;  $v  «■«^«ah 

23.   XIII,  2.  «v  pur^fMu  admodum  se-  XvfutH  quidam  portantes  in  lecto  ho^ 

Tere  vos  tractabo.     2  Petr.  II^  4  et  5.  minem  paralyticum.    ibid.  XV,  23. 

•VK  hpUrmf  severe  punivit.     Alexan-  XXIII,  26.  ^ur  d^iHi?  rov  'ino^v  ut 

dnni  utuntur  hac  voce  pro  tDTT  pe^  poet  tergum  Jesu  ferret.    ib.  XXIV, 

percit,  condonavit,misertus/uit /Gen.  tv/^i^  ^i'  ^*   ^^*  ^^*    XIX,  39. 

XIX,  16.    1  Sam.  XV,  3.  Hab.1, 17.  ^^h  ^^*  ^^1  **'  •^'^'  •"""  *!;  ^^'' 

Zach.  XI,  16.  DTT  idera,  Deut.  VII,  f^-  ^«,  duce^ue  te,  quo  duci  no- 

16.    Nehem.  XIII,  22.    Joel.  II,  17.  {.e»-     Act.  IV,  34.  i^i^if  r^c  «^^  af- 

Jon.  IV,   10.  et  ^m  Ies.XIV,  6.  ^JJTP^^t-"    tv  V/^^k^^' a/^ 

-TTxr   «      T            vTTr     i/^    TF       »  XI V,  1 3.  2  Tim.  I V,  1 3.  Addc  AIex« 

Liy,  2.    Jerem.  XIV,   10.  i/«yc*.  andrinoe  Gen.  XXVII,  7.  XXXI,  38. 

fu2i^6a*'  lAiUf.    (^on.  ^IV,    11.     les.  Le^it,  u,  ^.  Ps.  LXVIII,  32.  Longi 

LXIII,  9.  Ezech.  XXIV,  21.)  Idem :  Pagtoral.  III,  p.  125.  ed.  Jungerm. 

12.  Job.  XXXIII,  18.   Psalm^XIX,  g.  admaveo,  porngo.   Joh.  XX,  27. 

^^0                                             -    .  ptMrlv  i§Urvx§9  r4v  £h  admove  huc 

2.  cum  genitivo :  parceutor,  abstt^  ^^^^^^^  ^^^^  e^  jbj^  .  ^  ^  ^^^ 

neo.     2  Cor.  XII,  6.  ^i(3«^  ^i,  sc.  ^^  admove  maoum  tuam. 

rov  KuvxnfrcTiai,  sed  abstmeo  ab  lUa-  3^  gequente  praepositione  il(,  iWo, 

rum   rerum   comraemoratione,     seu,  i^p^^,     ^poc  XXI,  24.  *ai  u  fiM-» 

gloriari  de  hac  re  nolo.     Sic  parcere  ^^^^  ^^  ^  ^^  ^,  j^j^,  ^  ^,  ^,, 

quoque  ujurpatur  apud  Ovtd.  Trist.  ^,  ^^;;,  ^^  ^j;^,^     ib^  ^^  26. 

III,  3.  51.     Fir^Z.  Aen.  I,  y.  261.  4,    ^^^,^^  «rcH/«co.    Marc.  XII,  15. 

Horat.  Odi  III,  8.  26.     C£.l  echnen  ^,^       ^  /    ,     ^^erte  mihi  dena- 

Hellenolex.  II,  2.  p,  409.  Saepius  m  ^um.    ib.  v.  16.  W  3i  nffy»«f  illi  vero 

■N.  T.  non  legitur,  produxerunt. 

OEIAOMilNQZ,  pjrc^,  »/^i«fra/i-  5^  projero,  fer9,  edo,  defructu  et 

ier    sordide,  avare.    Adverbmm,   a  proveniu  terrae,  i.  q.  k^«.     Marc 

^iy^iparco.     B^tantum  m  N.  T.  jy,  8.  ««i  ^un  S.  W««»r«  ».  r.  A.  et 

legitur.     2  Cor.  IX,  6.  •  rwu^^f  (^-  edidit  fructum  tricesimum.  Cf.Matth. 

9«^.«»;,  (pui^f^s  xMi  V*  y"  »e"^  XIU,  8.  ubi  pro  {(pMf»  legitur  Oii^y 

parce,  parce  etiam  metet,  h.  e.  qui  /,^    j^h.  XII,  24.   5r.A^f  M^t 

eirce  eleemosynas  erogat,  parum  a  ^  multum  fructum  edet.    ib.  XV, 

eo  recipiet.  2^  ^;j,  ^^^  l^  1^^  ^>  ^j^,,  ^^,  o„, 

<PEAONHX,  •«,  #.   Vide  f«iA«wK.  ng^  palmitem  in  me,  fructum  non 

0£Pfl,  anomalon,  fut.  •r<r#.4MM,  aor.  ferentem.  ib.  v.  4.  5.  8.  16.     Eodem 

1.  nfiyxa,  aor.2.  «»fy««»,  1.  proprie :  ^^^  ^-       usurpatur  quoque  apud 

Jero.porto,  etiam  :  ajero,  avporto,  et  Alexandrinos  Ezech.  XVII,  8.    Joel. 

|>er  sjoiecdochen  :  £/mco,  flflWuco,  ut  sit  jj^  ^2.     Hagg.  II,  2a     Philostrat. 

1.  q.  X5#(r^f^.*.  Matth.  XIV,  11.  ^h;^;^  ^    u  Epl3^^  Lvi,  p.  400.  «  yw  <pf> 

«  «Kp«Ai  aurov  «ri  »iWi  afferebatur  ^    ^ ,   .  ^,^     Aelian.V.  H.  III,   18. 

caput  ejus  in  patma  ;  et  paulo  post :    jj ^-      ^  ^^^. 

Sfiyxi  Tj^^^i  «yrw  ad  matrem  detu-  ^^  duco,  deduco.    Act.  XII,  10.  Ja- 

lit.     ibid.  v.  18.  (Piprt  (t^  •«^•«2   •^»  ^f  ixi  «^f  ir^Xiif  Tif  «JicS»  rif  <p^«vr^ 

eos  mihi  afferte.     ibid.  XVII,  1 7.  fi-  ,;^  ^|> ,  ^^;^,,  venerunt  ad  portam  fer^ 

#iTi  ^  «i>r^f  Zit  huc  eum  accersite.  ^g^^^  ^^^  Jq  ^b^n,  ^jucit.     /ie/jan. 

Marc.  I,  32.  i<pM.f  «^^«^  «Wf,     ib.  II,  y  h.III,  c.  1.  i  o^f  <pie«*  3m  Gitt*- 

3.   VI,  27.  28.  VII,  32.  (p^#vr<f  «y-  ^^    xta  etiam  ferre  apud  Latinog 

Tom.  IJ.  3  M                         usurpatur, 


4>s^d^» 
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vsurpatury  uti  roultis  exemplis  docuit 
Burmanntu  ad  VelUi.  Paterc,  II,  27* 
Coof.  etuun  Palairet.  0\m.  Fhilol.  p. 
801. 

•  7.  huc  et  iUucJerOf  agiiOf  jactOf  et 
««r  c{«x<fv  usurpatur  de  Davigio,  quod, 
vento  et  procellis  agitatuniy  cursu  in- 
certo  fertur,  i.  q.  ^t^fuu  apud 
Maxim.  Tyr.  \,  S.  ?•  Sic  legitur  in 
N.  T.  Act.  XXVII,  16.  WMftH  i^i- 
^if«4$it,  navi  tempestati  et  fluctibus  per- 
missa,  fercbamur.  ibid.  v.  17.  •\ir0% 
4^(«rr«  ita  ferebantur.  Tkeognis  v. 
671.  tvwcM  vvf  ^t^iffUo4^  Homer, 
Odyss.  iiy  V.  252  seq.  «iVi^  fy«,  T^aff-ir 

fuiv.  Herodot.  111,  C.  110.  i^i^^m 
xarm  Kvfui  xmi  Antffu  Vide  Bergler* 
ad  Alciphr.  I,  10.  Adde  Alexandr. 
Jerem.  XVIII,  14*.  IX^  fiuumi  aw  ^- 
(«^iy«f.  les.  XXVIII,  18.  xaTtuyii  ^tr 
^•fiUni»  Jer.  XIII^  24.  ««  ^^vywnw  ^ 
^«iCMf«  v^)  «ff^t;.  Cf.  Palatret,  Obss. 
Philol.  p.  844.  Ovid.  Heroid.  £p. 
XVIII,  79.  ferebar  per  aquas. 

8.  ^fuu  rti6<,  irruOf  cum  impetu 
feror.    Act.  JI,  2.  $;^««  «^m^  ^•^fum 

wfnf  fiuiittf  sonitus,  tanquam  ruentis 
vehementis  venti.  Diogen.  Laert.  X, 
c.  104.  ^  25.  )««  T«t;  xfivfMer«(  x«XX«tf 
ipf^«iusf«v.  Xenoph.  de  Venat  X,  21. 
Apud  Aelianum  in  Hist.  Anim.  V, 
24.  U^^Mi  eodera  sensu  usurpatur- 

9.  perferOf  tolero,  sustineo^  patienter 
Jera,     Rom.  IX,  22.    ei*;  nHyn,tv  h 

vr«AA|j  fttuc^vfiia  rti  nttvn  tms  ^^y^i  Oe- 
U8  cum  multa  4onganimitate  patienter 
tulit  homines,  poenis  divinis  dignos. 
Hebr.  XII,  20.  •vk  tft^^f  t»  }M(mAA«« 
^f«f  non  poterant  ferre  illud  inter- 
dictum.  ibid.  XIII,  1 3.  T«f  ifuitofi^f 
mvT4v  ^i^69rt(  contumeliam  ipsius  cau- 
aa  tolerantes.  Alex.  Deut.  I,  12. 
^Hi    ^vfno-dfuu    fMff    (pi^Uf    Tvf   xofrof. 

PrOV.  XXX,  21.   T^  )f  TfT«t#T«f  9V  ivfmm 

T«<  ^g^^fif.     Ezech.  XXXIV,  29.  «ffj- 

wrfUf  UfSf  ov  ftn   mynmnf  fri«     Conf. 

ctiam  Aelian.  V.  H.  IX,  c  88.  He- 
Si/ch.  ^i^uf  iiFofiikfUf. 

10.  profero  ore,  propono^  dico,  elo- 
^uor,  speciatim:  judicicditer  aliquid 
pro/ero.    Joh.  XVIII^  29.  t/m  mr^ 


y^Mf  ^fi^tff  MMtm  T«v  m9$^mw§o 
quodnam  crimen  afiertis  contra  hunc 
horoinem  ?  Act.  XXV,  7.  wXjJk  mmt 
fim^  mirtmftmrm  ^'i»oms  Kmrm  rw  CUv- 

x§v  roultas  et  graves  criminationet 
contra  Paulum  proferentes.  2  Fetr. 
I>  17«  ^mfns  lff;^ls/nK  «vTJf  cum  vox  in 
honorem  ejus  proferretuTy  aeu  aodi- 
retur.  (Plutarck.  Caes.  p.  707.  E. 
rmvms  rvf  Pmfiif  mx^u^  w^s  KwVw yi,) 
ibid.  V.  18  et  21.  •i  ym^  ^%?mfutn  «»- 
i^mmv  inxh  x»Tf  w^t^nrum  nullus  pro- 
pnetarum  unquam  propno  impulsa 
vaticinia  protuiit,  vel  eloquutus  esL 
ibld.  II,  11.  «v  ^^0vn  %mr  mvrSh  «ai^ 

Kv^if  fiXmrpnfMf  x^io-sf  non  audent  con* 
tra  eos  coram  Dco  proferre  convicia. 
iic^aw,  V.  H.  III,  14.  Conf.jEtoim 
Obss.  Sacr.  T.  II,  p.  861.  et  WettU* 
nii  N.  T.  T.  II,  p.  708. 

11.  probof  comprobo.  Hebr.  IX,  16. 
•«'•p  ym^  itm^Hxnf  ^mvmrof  mfmyiat  pi^wimt 

T0V  imitfMfov  ut  testaniientum  ratom 
fiat,  necesse  est,  ut  mors  testatoris 
probetur  judicialiter.  (Alii  vertunt: 
mors  testatoris  intcrcedere  debet,  ot 
pi^t^mt  h.  1.  sit  i.  q.  yiftwpUf  T.  15.) 
Sic  proferref  ut  sit  prohare  coramju' 
dicej  legitur  apud  Cic.  pro  Roflcio 
Amer.  c.  24. 

12.  doceOf  trado,  annuncio.  2  Joh. 
V.  10.  Kms  rmvrnf  rh  itimxnf  dv  ^E^fi  et 
hanc  doctrinam  non  tradit.  Eurip. 
Heraclid.  v.  687.  nxm  yt  ftkfru  x4^ 
ru  ^i^mf  fxiym.  Idem  Iphig.  in  Aul* 
V.  1586.  Haec  et  alia  multa  loca» 
huc  pertinentia,  habet  Kt/pkims  iB 
Obss.  Sacr.  T.  II,  p.  898  seq. 

18.  £^0.  1  Petr.  I,  18.  M  Tit 
fi^«^fiiy  Cfuf  x*%f^  felicitatem  futoraov 
quae  vobis  offertiir. 

14.  ago,  impello,  ad  aliquidjacienm 
dum  commoveo.  2  Petr.  I,  21.  vwl 
TTftvfimrof  myiov  ^t^ifitfu  sptritu  divino 
impulsi  et  quasi  abrepti.  Macrob.  I, 
28.  feruntur  divino  spiritu,  non  soo 
arbitratu,  sed  quo  Deus  propellit. 
Herod.  VIII,  18. 

15.  curoy  conservOf  rego,  moderor^ 
gubemo.  Hebr.  I,  8.  ^mf  rii  wJirrm 
T«f  fnfuiri  rnt  ivfdfiims  mvrov  qui  univer« 
sum  sustentat  et  regit  voluntate  sua 

efficadssima» 


efficacissima.     Chrysostomus  ad  h.  1.    latria,     1  Tim.  VI,  11.  t«vt«  ^itJyt; 

^^m'  xt»Cfc»#T,   3»«x«Wo»T*  (TtfyKe^-^Sr.  2  Tim.  II,  22.  Tiif  3f  mnt^ixAi  hnnit,^ 

Ita  KW3  quoque  sumitur  les.  XLVI,  ^W  ^vy«-                           .      ,.  . 

3.   Lxill.  9.  et  -.50  apud  Judaeo,.  ^  ^rif^Safec."  ^S 

ut  Schoeitgen.  in  Hor.  Hebr.  et  Tal-  ,,^fl  ^^^*  metaphora  desumta  ab  hos- 

mud.  ad  h.  1.  docuit.  te  profligato.    Jacob.  IV,  7*  «rr/miTi 

16.  ^i{«^»  P<?^5:o»  progredior,   me  ^^  iuiCiXm  xm]  ^%vfyrm  «^*  v^f  resis* 

convertQ^  festino  ad  aliquid  proponen'  ^\^  diabolo,  nec  amplius  yos  ad  pec* 

dum.    Hebr.  VI,  1.  l^i  w  rtXuiTwrm  ^ata  sollicitare  ac  seaucere  valebit. 

^t^fM^tt  ad  perfectiorem  doctrinam  5^  Jttgere  ab  aliquo  metaphorice  res 

progrediamur.     Saepius  in  N.  T.  non  dicitur,  cujus  aliquis  non  potest  com» 

legitur.     Conf.  quae  de  hac  voce  co-  pogjicri.     Apoc.  IX,  6.  ««i  hrtivfii^ 

piose  disputavit  IrmiscL  in  Excursu  ^^^^^,  kirOctfw  tutl  p%Hrrtu  i  Sawtk 

ad  Herodian.  1, 5.  9.  T.I.  Opp.  p.  872  ^^.  ^^-,. 

seq.  6.  intereOf  ewmesco.     Apoc.  XVT^ 

«PEYrn,  fut.  iny  l-fugiOf  confu'  20.  x«i  ir5«»  fSir»^  8<p«yi,  ««i  Jc"  •^ 

fio,  me  recipio^  celeriter  abeo.  Matth.  ,^^J^,^«,.    ib.  XX,  11.  •!  M  ir^t- 

I,  13.  «4»;  (p%uy%  %U  Atyv^r^f  et  recipe  ^^^^  J^y„  li  y5f  iwii  •  •v{»fi«,  JM»)  «- 

te  in  Aegyptum.   ib.  VIII,  33.  X,  23.  ^^  ^^^  ^^^^  «vrtTj.    Saepius  in  N.  T» 

XXIV,  16.  (ptvyir»t(rA9  •*'  ri  *C?  j**  non  legitur. 

montanas  regiones  se  recipiant.   ibid.         orifAIS,  »•(,  •.   Felis.   Est  nomen 

XXVI,  56.    Marc.  V,  14.   XIII,  14«.  undecimi  Judaeae  procuratoris,  qul 

XIV,  50.  52.   XVI,  8.  Kiti  iit}Jtlwrm  fuiu  Claudii,  imperatoris,  et  matri« 

f^ir/»f  ««••  T«v  ^fn^ii^w  et  relinquentes  gj^g^  Antoniae,  libertus,  frater  Pal- 

sepulcrum  celeriter  discesserunt.   Cf.  Jantis,  et  in  praesidio  antecessorem 

Matth.  XXVIII,  8.  xai  i{ixtf«tm<  t«-  i,abuit  Cumanum,  successorem  vera 

XV  M  fv  f^fnfuipv  X.  T.  A.     Sic  etiam  porcium  Festum.     Tacit.  Hist.  V,  c 

^vyfif  apud  Graecos  haud  raro  repe-  9^  g,  g,  CHaudius,  inquit,  dejunctis  rr- 

ritur,  utsit:  celeriter  ire,  abire^pro»  gibus^  aut  ad  modicum  redactis,  Jv^ 

fcisci^  (Vide  Aelian.  V.  H.  XII,  44.)  ^aeam  prwinciam  eqtUtibus  Romanitp 

etfueere  apud  Latinos,  v.  c.  Cic.  Fa^  ^^  Ubertis  permisitf  e  quibus  Antoni* 

mil.  Vll,  Ep.  26.  s.  1.  Luc.  VIII,  34?,  ^^  Felix  per  omnem  saexntiam  ac  libi' 

XXI,  21.  Joh.  X,  5. 12. 13.  Act.  VII,  dinemjus  regium  servili  ingenio  «xtfr- 

29.   XXVII,  30.  Apoc.  XII,  6.  ^ j^^  DrusMaj  Cleopairae  et  Antonii 

2,effugio,evado,avertoame.  Mai^.  f^cpte^  in  matrimonium  accepta :   ut 

III,  7.  ^vyuv  «x«  r^i  fttX)i»v9^f  i^s  ut  ^juldem  Antonii  Felixprogener,  Clau-^^ 

avertatis  a  vobis  imminentes  poenas.  ^i^  „^^  ^^^.   Joseph.  A.  J.  XX,  c. 

ibid.  XXIII,   33.  w  ^vyitrt  ««••   rnf  y.   §    1.  ^m   luci  KXxvit^f   <I>«A«««i, 

ic^'ff%0f  rtk  yi^m  ;  quomodo  supplici-  n*AA«fT»«  Ax(p\f,  t2»  x»t*  Tijf  'lev3<M- 

um  gehennae  effugietis  ?   Luc.  III,  7.  ^,  ^^^(rmTifitwf  w^uyfctirotf,     Idem  de 

Hebr.  XI,  34..  JKpyyo  rrifutr»^  f^X^'  B.  Jud.  II,  c.  13.  J  2.     In  N.  T.  com- 

0tif  aciem  gladii  effugerunt.    ib.  XII,  meraoratur  tantum  Act.  XXIII,  24«. 

25.  ti  y-ic  •*"'•*  •^*  •^•^•'»  *^*.'"  '""  26.  XXIV,  3.  22.  24.  25.  27.   XXV^ 

;^«f  T«w  ei*v,  quodsi  enim  illi  non  j^^ 

potuerunt  effugere    poenas    divinas.  orfMH,  1»,  i,  rumor,fama,  a  (pv^ 

Adde  Alex.  Job.  XXX,  3.  Obadia  v.  ^i^o.    Bis  tantum  in  N,  T.  legitur. 

14fw  Matth.  IX,  26.  ««i  f?«x^f  i  <?«/»•«  «»^ 

3.  caveoy  soUicite  vito^  evito.   1  Cor.    ^.^  -^^,  ^,  ,^,  I^^V^^  et  fama  hujus  rei 

VI,  18.  ^%vy%r%  THf  9r»^f«*f-  ih»  X,  14?.    ^Qtam  illam   regionem  pervasit,  seu 

^tvytrt  «nrl  rn(  tiW«x«T^flK  diligenter    gparsa  est  per  totam  illam  regionem. 

et  sedulo  cavete  vobis  ab  oroni  idolo-    Confer  Schxvarzii  Obss.  ad  Olearium 

3  M  2  de 


de  Stilo  N.  T.  p.  202  seqv  et  Ejusdem 
Comment.  Critt.  L.  Gr.  p.  1 382.  Luc. 
IV,  14.  Iii  versione  Alexanclrina  rc* 
spondet  hebraico  tlSPSM  idem.  Prov. 

XVI,  1.  Hesych.  ^ftr  ««•«,  Iffia* 
0%».  Apud  graecos  Scriptores'  ^nfin 
quandoque  de  nuntio^  narratiotie, 
{Eurin.  Fhoen.  y.  1235.)  etiam  de 
oracutis  adhibetur.  Cf.  Emesti  Ind. 
ad  Xenoph.  Mcmorabilia. 

OHM)^  aor.  2.  S^v^  1.  aio,  dico^  ab 
inusitato  ^JUt  dico.    Matth.  VIII,  8. 

xai  aff'Mc^iffi$  i  hcmrtmi^x^  *^  respon- 

dit  centurio.  ibid.  XIV,  8.  XXV, 
21  et  23.  t^n  etvrm  •  Kv^t6f  «t^rat/  tunc 
dominus  ejus  eum*ita  est  allocutus. 
ibid.  XXVI,  61.  Luc.  VII,  44. 
XXII,  58.  XXIII,  3.  Act.  VIII, 
36.  X,  28.  81.  XVII,  22.  i^  hanc 
orationem  ad  eos  habuit.  ibid.  XIX, 
S5.  XXU,  2.  XXI Ii;  17.  18.  35. 
XXV,  5.  22.  24.  XXVI,  1.  24.  32. 
Rom.  III,  8.  Koi^s  ^tM-i  TtfH  sicut  ali- 
qui  dicunt.  1  Cor.  VI,  16.  VII,  29. 
T0ur«  K  ^i^i  haec  vero  est  mea  mens, 
ceu,  hoc  dico  et  suadeo  vobis  eo  con« 
silio.  ibid.  X,  15.  %^nir%  vfoif  •  ^nftt 
vos  ipsi  dijudicate,  annon  probanda 
sint,  quae  jam  dicturus  sum.  ibid.  v. 
19.  r/ow  ^nfUi  quorsum  haec  dico  ? 
ibid.  XV,  50.  t»vt«  h  ^nut  hoc  vero 
vobis  certissime  affirmo.  2  Cor.  X, 
10.  ^nci  criminantur  advcrsarii  mei. 
Graeci  rS  ^ne-i  utuntur  de  omnibus 
personis  et  utroquc  numero,  uti  La- 
tini  verbo  inquit,  Vide  Gronov.  et 
Drakenborch,  ad  Liv,  XXXIV,  3.  et 
Storrii  Obss.  ad  Syntaxin  ct  Analog. 
Hebr.  p.  413.     Hebr.  VIII,  5.     He- 

SJ/ch,  p^fu'   Asy*». 

2.  rtspondeo,  Matth.  IV,  7.  t^  «v- 
Ti»  0  *l4o-»u(  respondit  ei  Jesus.  ibid. 
XIII,  29.  XVII,  26.  XIX,  2L  XXI, 
27.  XXVI,  34.  XXVII,  11.  6B. 
Marc.  XIV,  29.  Luc.  VU,  40. 
XXII,  70.  Joh.  I,  23.  IX,  38.  Act. 
n,  38.  VII,  2.  X,  30.  XVI,  37. 
XXII,  27.  28.  XXIII,  5.  XXVI,  25. 
28. 

3.  interrogo.  Matth.  XXVII,  23. 
Act.  XVI,  30.  XXI,  37.  Saepiua  in 
N.  T.  non  legitur. 


^iitm. 


Oh  £TOS,  w,  •',  (PorcMci)  fe$twu 
Nomen  procuratoris  Judaeae,  qui  soc» 
cessit  Felici,  origine  latinum.  Cooh 
meraoratur  in  N.  T.  Act.  XXIV,  27. 

XXV,  1.  4.  9.  12.  13.  14.  82.  23;  24. 

XXVI,  24.  25.  32.    Vide  JTojqdb*  A. 
J.  XX,  8.  9.  et  B.  J.  II,  13-7. 

4^ANn,  fut.  pUm^  aor.  1.  S^ 
0-«,  l,pervenio,  de  motu  locali,  qoo 
aliquo  ferimur,  i.  q.  Iptacnfuu^  can 
qua  voce  etiam  permutatur  2  Cor.  X, 
14.  tit-x^i  yi^  1UU  vf*m9  jphtrmfttp  h  ti 
fi/tfyytAia»  rov  x^tmv  ad  ▼OB  etiam  pCN 
venimus  tradendo  doctrinam  chriftia* 
nam,  seu,  nam  vestrae  quoque  ufbi 
doctrinam  christianam  importavimoB. 

2.  ^idfU9  uf  ri,  vel  m  rtvtk  metapho* 
rice  aut  res  dicitur,  quae  aUad  coii- 
tingit  et  evenit^  aut  homo^  qui  aiiqtdd 
conseqmtur,  et  particeps  rmiditur  aU* 
cujus  rei.    Hesych.  ^$dnr  nmrmimfU- 
Ht.     MaUh.  XII,  28.  Ik^  if§m»n  W 
vftZf  II  fictvtXu»  r«v  Bu»  hoc  aaiie  ar- 
gumento  est,  vobis  jam  copiam  fiie- 
tam  esse  felicitatis  in  regno  MeMe 
consequendae ;     ubi  TideiiduB    Wet» 
stenius.    Luc.  XI,  20.   Rom.  IX,  31. 
ui  vift49  itKMfovnf  dwK  1f$mwt  ad  reiigi- 
onem  christianam,  quae  vere  homini* 
bus  offert  rkf  iucmtTvfnv,  non  accedit 
Phil.  III,  16.  uf  «  IpUrmftn  ad  qoam 
religionis  cognitionem  penrenimus.  I 
Thess.  II,   16.  ipUn  ii  nr'  min^  n 
•^  uq  rix^f  evenient  autem  ipsis  aH- 
quando   poenae  gravissimae.     Adde 
Alex.  Eccl.  VIII,  14.     Dan.  IV,  25. 
Homer,  Iliad.  V,  v.  451.   Conf.etiam 
Meibom,  ad  Cebetis  Tabulam  p.28.et 
Wetstenii  N.  T.  T.  II,  p.  300. 

3.  cum  accusativo :  praevemo,  ante- 
verto,  et  ex  adjuncto :  praesio^  ante- 
cello,  I  Thess.  IV,  15.  «v  ^  pUnn 
fiu  r«v$  KUfin0ifrm9f  h.  e.  vel:  non 
praevcniemus  in  resurrecti(me  eos, 
qui  jam  obdormiverunt,  vel  mortoi 
sunt,  vel  non  praestantioria  conditio. 
nis  erimus  prae  iis,  qoos  non  super- 
stites  in  vita  deprehensurua  ait  diei 
iste  soUcnnis.  Adde  Sapient.  VI,  13. 
XVI,  28.  Sirac.  XXXIII,  20.  Xe- 
noph.  Mem.  II,  3.  14.  ^  iw  ^fii  rtvt 
fiAd»;  iM^yffifF.    Idem  Anab.  1,  3. 

14. 


Hesych.  et  Etym.  M.  ^$mntr  ^fMiKKr, 
'sr^^XmftQufUf.    L€x.  C^ri7/i  MS.  Brem. 

^^fU*  ^f^T^iX**»  fr^^xttra/^xft^dfit.     Cf. 

etiam  Thomam  M.  p.  893.  et  ibi  in- 
terpretes,  ac  WeUtenii  JV.  T.  T.  II,  p. 
304«.     Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

♦0APTd2,  «9  a»,  corruptibilis^ 
Jluxus^  caducus,  mortalis,  corrnptus^ 
wlis,  nuUius  pretii,  Est  verbale  a 
tertia  persona  perf.  pass.  i^$*^My  ver« 
bi  f$ti^m  corrumpOf  depravo,  perdo^ 
destruo.  Rom.  I,  23.  ^fo^roi;  M^tiw^v 
hominis  mortalis.  1  Cor.  IX,  25. 
^I«^i^y  ^^«Mv  coronam,  quae  mox 
flaccescit.    ilfid.  XV,  53.  ^it  yi^  rl 

^iti^h  Tovr*  uiifvnff^fimt  ip$m^a4tcf  nam 

corpus  hoc  interiturum  debet  fieri  ex- 
pers  interitus  ;  ubi  ^^at^rov  cum  ^nrrov 
permutatur.  ibid.  v.  54.  1  Pfetr.  I, 
18.  rH  ^$tt^ky  h.  e.  res  viles,  fluxae 
et  caducae,  v.  c.  aumm  et  argentum, 
opponuntur  rm  rtfum  mtftmri,  quo,  tan- 
quam  pretio  redemtionis,  Christus 
homines  liberavit  a  supjpliciis  pecca* 
tonim.  ibid.  v.  23.  nf^tk  ^$t$^rii  se- 
men,  quod  una  cum  fructibus  mox 
perit.  Saepius  in  N,  T.  non  legitur. 
Adde  Sapient.  IX,  15.  ^#«^ov  yti^ 
cSftm  fim^vfu  "ifvxflf.  ibid.  XIV,  8. 
XIX,  21.  2MaccVII,  16-  Hesvch. 
^im^ir  ^nrr^v.  Ch^i  Lexic,  MS. 
Brem.  ^tt^r  )W"i^  iix^ftMi  mXK§itf 
r<v,  n  ittiXvTtf. 

O0irrOMAI,fut.^#iyfo^*,  1.  pro- 
prie:  sono,  sonum  edo.  Sic  legitur 
T.  c.  apud  Xenoph.  Anab.  VI,  1.  15. 
de  aquila  clangente,  et  ibid.  IV,  2.  5. 
V,  2.  11.  de  tubae  sono. 

2.  vocem  emitto,  ioquor,  elamo.    2 
Petr.  II,  16.  ^ro^vyiov  ;»^vov  fv  M^m' 

wv  ^tn^  ^hy^tlfttf^  asina  muta  hu- 
mana  vooe  locuta  est.    ibid.  v.  18. 

viri^tYKm  yi^  fimrmiimrH  ^hyyiftift  SU- 

perba  enim  et  summae  vanitatis  plena 
loquentes.  ^ltyyio^Ai  h.  1.  plus  esse, 
quam  XmXuf,  nempe  ereparejjactarep 
statuit  Kypieius  in  Obss.  Sacr.  T.  II. 
p.  447-  Alexandrini  usi  sunt  hac 
voce  pro  *121'^  locutus,  ehcutus  est, 

Job.  Xni,  7.  'Prov.  XVIII,  24.  ^i^T 


€mctavit  verba,  Jocntus  est,  Psalm. 
LXXVIII,  2.  XCIV,  4.  et  3K\^  rugi^ 

vit,  magna  voce  clamavit.  Amos  I,  2. 
etc.  Adde  ex  libris  apocryph.  Sa- 
pient.  I,  8.  VIII,  13.  Sirac.  XUL 
25.  Thucyd.  VII,  cap.  71.  Euripid. 
Phoen.  V.  488.  Philostrat.  Vit.  Soph. 

I,  C.  16.  sect.  13.  mXX&T^itt  yX«*Vrij  JoJ- 
•fttf  ^dtyytcrimt.  Hinc  ^^yftm  eloquium^ 
sermo.     Sapient.  I,  11. 

3.  doceo.  Act.  IV,  18.  ubi  ^leyyir- 
$mi  notare  videtur  privatim  docere, 
quia  a  hidticuf  distinguitur,  quod  est 
palam  doctrinam  tradere.  Saepius  ia 
N.  T.  nott  legitur. 

O0£(Fn,  fut.  ^^(«,  1.  proprie: 
eorrumpo,  physice,  perdo  et  destruo 
aliquia,  ex  pristino  statu  in  deteriorem 
transfero,  depravo,  a  ^A»t  corrumpo. 
Sic  haud  infrequenter  in  ^raecorum 
Scriptorum  monumentis  legitur,  v.  c. 
apud  AeUan.  V.  H.  II,  c.  25.  ubi 
interficere  notat.  ibid.  VIII,  11.  ubi 
^$u^r$mt  est  interire^  et  apud  Alex- 
andrinos,  v.  c.  les.  XXIV,  3.  f lo^* 
^tm^pitnTmt  i  yn  tcmi  x#«vo^ji  T^ov^fwAi- 
nrmi.  ibid.  v.  4.  Exod.  X,  15.  Deut. 
XXXIV,  7.  Sap.  XVI,  27.  «  y*c  ^ 
xti{U  fin  f^u^ifttff.  Hesych.  ^iu^vrmt^ 
mxixXvrmi. 

2.  laedo^  noceo^  injuria  qffido.  2 
Cor.  VII,  2.  •S^iftt  hp$%l^ttf*»  neminem 
vestrum  injuria  affecimus,  aut  postu.* 
landa  mercede  ad  incitas  redegimus. 
Vide  Abreschii  Dilucidatt.  Thucyd.  p.' 

267. 

3.  in  omnis  generis  mala  praedpiio^ 
miserum  redao,  punio.  1  Cor.  III» 
17.  ^h^u  rtvrt  •  Ous  hunc  Deua 
gravissime  puniet.  Jud.  v.  10.  iv  tow* 
rtif  ^iu^tfrmi  per  ea  pereunt,  h.  e. 
perniciem  sibi  et  gravissiraa  roala 
concfliant.     Conf.  2  Petri  II,  12. 

4.  metaphorice :  quoad  dodrinam  et 
mores  perverto  et  corrumpOf  seduco^ 
peccatis  immergo^  velfoedo.  Sic  legi- 
tur  in  N.  T.  1  Cor.  III,  17.  ifnt  tov 
v«ov  T§v  0Mtf  ^iu^  si  quis  hunc  coe- 
tum,  Deo  sacrum,  doctrina  pariter  ac 
exemplo  depravat.  ibid.  XV,  33. 
0Hip$vrtf  nh  ;^ii0Tii  ifu?J(u  »mmmi  prava 

S  M  3  consortia 


consortia  et    coUoquia    commipunt    nequeant,  sed  potius  arescant,  potrei- 
bonos  mores.     2  Cor.  XI,   3.   •vrm    cant  et  tenpestive  decidant.    Com- 


et^  r«e  fnftttr»  vftmf  ««-•  rii^  «irA«Tirr««  mode  itaque  ^f^^m   fiifwtf^tMt.  expll- 

^i  iif  rh  x^trrh  ita  etiam  animi  ves-  cari   possunt    de    arborihus,    MorbOf 

tri  corrumpantur,  ut  declinent  ac  de-  Jructus    corrumpenie^    qffediSf    quae 

flcctantasinceritatcetpuritatedoctri-  sunt  symbolum  hominum,  qui  nfliil 

nae  ac  morum,  quam  postulat  religio  boni  proferre  possunt.  Pindar.  I^rtL 

christiana.      Eph.  IV,  22.    m   piw  i,  v.  161.  f^n  ^itfirtt^tf  mnfAmf  xk^« 

^ifMUf    xmrii    rki    twiivfimf  r^  »xmrni  mmrmirfm  2mfcm\i^»t  X^i^^t   ne   fniCtibQI 

qui    se    corrumpit   ipse,    dum    pra-  exitialis    ventorum    hibemua    flatns 

vis    cupiditatibus    se     regi    patitur.  profliget  ei  teropua.      Conf.   ScheiH 

Apoc.  XIX,  2.  nrts  ipiuft  t«»  y^f  o  rt;  Adagialia  Sacra  N.  T.  p.  159.  et  Wd- 

^A^fiim  mvirif.    Saepius  m  N.  T.  non  stenii  N.  T.  T.  11,  p.  736  seq. 

legitur.     Hesych.  ^^u^rmt,  wXmfmrmt.  oeorroz,  ov,  «,  1.  proprie :  samUf 

Conf.  etiam  Perizon.  ad  Aelian.  V.  H.  tonus,  v.  c.  quem  instrumenta  mutict 

XIV,  cap.  27.  edunt     Est  verbale  a  praet.  mcd. 

^INOnHFINds^ «,  h,  auiumnaUs^  inusitato  i^Uyym,  verbi  ^t^yyftmt  soaOf 

in  autumnum  incidens,  deinde :  emar"  sonum  emitto.     Sic  legitur  in  N*  T. 

ciduSf  Jructus  perdens,    a   f0tto^m^o9  1  Cor.  XIV^  7*  U»  }i«rr«X«f  rut  ^Hr 

autumnus,  seu  proprie  uUimum  ejus  y»<(  ^  }f  nisi  distinctum  sonum  edant. 

iempus,  in  guo  arbores  Jructibus  sunt  Arrian.  III,  6.  ^iyyH  ^  sonus  mu- 

spoliatae,Jblia  ex  iUis  decidunt,  et  ad  sicus,  sive  in  vocum,  sive  in  nervo- 

iempus  marcescunt,    nuUum  Jructum  rum  cantu.     Sap.  XIX^  18.  «rr^  h 

prqferentes,  ex  ^tf/v»  deficio,  adjinem  ^Xm^im  ^$iyyH   v«v  fvifUv»     Pkilo^ 

^^gOf  (Job.  XXXI,  26.)  etiam  cor^  stratus  in  Vita  ApoUonii  Lib.  V,  cap. 

rumpo,  perdo,  interimo^  et  iwm^m  au-  21.  p.  205.  foraminaadeo  sonorum  m 

iumnus,    item   Jructus    autumnaUs.  tibiis  ^9iyyvf  appellaL     Conf.  iZa- 

Hesych.  ^it^iirm^w  i  mirl  nk  mmnm'  phelU  Obss.  Fdlyb.  p.  473.  et  Stt^ 

iticmrnf  Auyourr«p  ft^fh  'imf  riif  ^vrtxmt-  phani  Thesaur.   Ling.   Gr.  T.  1«  p* 

2txmmf  AtKtftS^iov.  9t  3f  mrrk  r^i  ii»«rrS(  1791. 

itvTt^ms  Avyvrvv  tmf  TrmXtf  tttt^ornt  3iv-  2.  vox.  Rom.  X,  18.  Uf  rnirmv  rJif  yp 

'gi^mf  AtmtfiS^iov.     Thom.  M.  p.  895.  iiixhf  •  ^iiyyH  mvrSf  in  omnem  tenra- 

^$ifiirm^cf  k«aa/pv,  ii  fiwijrm^of ;  ubi  vi«  rum  orbem  exivit  vox  eorum,  h.  e. 

dendus  Oudendorpius.  Sic  legitur  se«  ubique  per  eos  traditur  doctrina  chris- 

mel   tantum   in   N.  T.   Jud.   v.   12.  tiana.   Psalm.  XIX,  4.   Conf.  Elsneri 

iif}^  ^itfoirm^tfii  arborcs,  quales  sunt  Obss.  Sacr.  ^.  II.  p.  52.  et  WolfU 

vertente  autumno,  aridae,  sine  foliis  Curas  Philol.  T.  II.  p.  218  seq.    Sae- 

et  fructibusy  (mKm^xmf  ut  in  scquenti-  pius  in  N.  T.  non  legitur.     Hesych. 

bus  explicationis  causaadditur^)  cum  ^icyyf"    ^icyyfi^    pmtn   mmi  rm  cfum. 

quibus  eleganter  h.  1.   comparantur  Idcm:   ^0$yyn'  ^tv/fut  S  qitm.    Lex. 

Jalsi  doctoreSf  a  quibus  nulia  ad  eccle-  CyriUi  MS.  Brem.  ^toyyn*  «x^* 

aiam    christianam    redundat   utilitas.  oeON£'n^  «1,  fut.  «0w,  invideo^  aC' 

Vulgatus  vertit,  arbores  auctumnales.  mulor^  a  ^0ifti  inxndia.  Semel  tantum 

o,,„,,  .     *      1          r         v^  1  ^  A  in  N.  T.  legitur  Galat.  V,  26.  mXkr 

^l/rus .  ^occ^l  ^|,  ^j  arbo^  ^^  ^^^^.^  ^^^.^  .^^.^^  invidente*. 

reSf  quarumjructus  emarcuit.    Similis  Jacob.  IV,  2.  Erasmus  et  alii  loco 

vox   est  ^itfimm^Trtf  apud   Pindarum  ^«Mvflrf  legere  jubent  ^itfurt^  sed  re« 

Pyth.   IV.  V.    471.    dfif  ^UfUmpxti  cepta  lectio  non  sollicitanda  videtur. 

quercus,  quae  fructus  amisit.    Aia-  O0dNOZ^   «v,  •,  inxndia^  seu  iUe 

vorino*  ^itfixm^tf  est  fion  sc.  ^iifvrm  animi  ajffectus,  quo  moieste  JerimuSt 

ixm^mtf   morbus,  corrumpens  JructuSf  wonum  aliquod  obtingere  alicui,  wm$H 

quo  fit,  ut  ad  maturitatem  pervenire  Amf^  quod.  h.  L  ex  Eti/m.  M.  sup- 

plendum 


um  est.)  M  ti  r«v  «iA«f  tvw^' 
nterprete  Hest/chio^  aemulatio, 
i  superbia.  Roni.  I,  29.  ^u^tw 
I  ^Mv.  Galat.  Vy  21.  ^^om, 
Philipp.  ly  15.  )m»  ^^om»  invi- 
8  mihi  muneris  apostolici  digni- 

I.  1    Tim.    Vly   4.   ^^v«f9  f^if. 

II,  3)  h  KtiKm  xmI  ^6ifm  it«iymf» 
K  IV,    5,    «*^a(   ^#0V0f   iinxM  T« 

»  invidiue  resistit  spiritus,  Alii 
nt :  contra  invidiam  concupis- 
facit  spiritus  ;  ut  $xiyr§$uf  suma- 
1.  1.  in  significatione  hebraica 
gationis  Hiphil.  I  Petr.  II,  I. 
;  Xenoph,  Memor,  III,  c.  9.  §  8. 
er  metonymiam  efFectus  denotat 
i  acerbissimum,  quod  sequitur  in- 
n,  et  unde  nascitur  invuiia.  Ita 
iendum  est,  quando  Judaei 
b.  XXVII,  18.  et  Marc  XV, 
dicuntur  Christum  iuk  ^nf 
lisse  Pilato.  Saepius  in  N.  T. 
egitur. 

>OPa',  «$,  4,  1.  proprie :  corrup' 
Urejactio,  exitium^perditio^  mors. 
erbale  a  perf.  med.  i^i^^n^  verbi 
commpo,perdo.  Sic  legitur  in 
1  Cor.  XV,  42.  ^Tnl^rrm  (scil. 
I  if  ^6o^u  conditur  corpus  interi- 
1  et  putrefactioni  obnoxium,  i.  q. 
r«<  0-mfiut,  ^d«^r«y.  2  Petr.  II,  12« 
fyet  ^iu  —  —  ypytffnftim  tU  ii^M* 

u  ^tf«(«y  tanquam  apimalia,  ra- 

expertia  —  quae  destinata  sunt, 

hominibus  capiantur  et  interfi- 

ir ;  ubi  ^fi^^tk  pro  ^ttyn  positum 

Adde  les.  XXIV,  3.  Jon.  II,  7. 

fttZnrif  fx  ^fio^at  i  ^tti  fMp,     Sa* 

XIV,  12.  25.  Artemidor.  USl. 

oh,  ^h^ti-  aAi^^h"  CyriUus  Alex* 

lossar.  Gr.  min.  ed.  Matthaei 

I.  p.    15.  ^U^Ji'  i  )Mi^fv{<«  rys 

»er  metonymiam:  res  corrupti* 
i  putrefactioni  ac  morti  obnoxia, 
itim  vero  corpus  humanum,  qua- 
est  corruptibile.  Sic  legitur  in 
1  Cor.  XV,  50.  .SH  i  (pic^  ti» 
ritif  KXn^cffiu  corpuB  hoc  cor- 
>ile  non  potest  fieri  incorrupti- 
ieu,  non  pervenire  potest  ad  sta- 
uturae  felicitatis  in  coelo  immu« 


4^i»\fi» 


tabiiem ;  ubi  ii  ^h^  est  i.  q.  vu^l  ««2 
mifut  in  eodem  commatc. 

3.  mala^  calamitaies,  miser  ac  vilis 
status.  Sic  legitur  in  N.  T.  Rora.  VIII, 
21.  «T^  JUM  ttvrn  i  ktiVi;  tXtv6t^M^iiowtit 
tnrl  TiK  )«t/Afi'iH  Tni  ^h^ii  fore,  Ut 
Christiani  aliquando  liberentur  a  ca- 
lamitatibus  et  nialis,  quibus.in  prae- 
senti  sunt  obnoxii.  Opponitur  ibi  Tji 
3«vAfiik  TiK  ^^«{««9  i  fAftf^fi^iW  rnf  iiint* 
Ita  quoque  PiTVO    usurpatur   Psalm. 

Cllly  4.  T«»  Xvr^ov^tff  ht  ^69^if  TH» 
(mtv  ^v.  KifiT*  ^«x^'  ^^^^  ^0«^«  in 
N.  T. 

4.  dicitur  miseria,  quae  est  vitiosita* 
tis  ac  peccatorum  poena,  Galat.  VI,  8. 
hc  rni  Tttfitki  Bt^iot*  ^hntf,  h.  e.  vitiosi- 
tatis  hujus  poenas  dabit  in  futura 
vita ;  nam  r^  ^«^?  opponitur  ibidem 
ijttn  «MVMff.  '  Coloss.  II,  22.  ii  ^rt 
^tifrtt  tit  ^^«^4^9  T^  ixtx^nnt  quarum 
rerum  omnium  usus  poenas  afiert. 
Eodem  modo  usurpatur  quoque  haec 
Yox  apud  4Jexandrino8  Micha  II, 
10*  SfvtKi»  tuttt$tt^9%ttf  itt^tti^^  ^^«Cf* 

5.  metaphorice :  depravatio  per  peC'» 
catum  et  varia  vitia,  impietas,  vitiosi" 
ias,  2  Petr.  I,  4.  mwi^vyirns  r^f  if 
jttoftm  If  hnhfftiti  ^i^t^  fugientes  hu- 
jus  saeculi  vitiositatem,  e  prava  con- 
copiscentia  oriundam.    ibid.  II,  1 2.  » 

rn  ^^«cf  *^*^'  P^''  iDapie^tem  ipsorum. 
Alii  interpretes  vertunt:  per  mise- 
riam,  quam  propria  culpa  sibt  con- 
traxerunt;  sed  pnor  explicatio  ob 
sequens  Kttrtt^ttt^nrofrttt  praeferenda 
▼idetur.     Saepius  in  N.  T.  non  legi- 

tur. 

<mXah,  ni,  n, phiala^vas planum  ac 
repandum  vini,  vel  aquae^  pretiosum 
praesertim,  crater,  et  per  metony- 
miam:  res  phiala  contenia,  Legitur 
in  N.  T.  tantum  Apoc.  V,  8.  jmm  ^iW- 
Xttf  xV*9Uf  et  phialas  aureas.  ibid. 
XV,  7.  XVI,  1—4.  8.  10.  12.  17. 
XVII,  1.  XXI,  9.  Alexandrini  usi 
sunt  hac  voce  pro  plTO  cmter,  Exodv 

XXVII,  13.  Num.  iv,  14.  Nehem.; 
VII,  70.  Pro  hebraico  y3|.»e8t  i^ 

fragmentis  Symmachi  Genes.  XLIV, 
2.  Xenoph.  Cyropn  l,  3. 1.  Anab*  IV^ 
3M4  7, 


• 

7.  19.  Lex;  CyriUi  MS.  Brem.  pU-   «)fA^«i  a(>pellantur.     Vide  mipra  ad 

>«»• if  »«i  wTn^ui.     Conf.  ffVN    «)iA^  dicta.^  speciatim:  benevolen'» 

Menn  N.  T.  T.  II,  p.  769.  iia^  quae  cernUur  in  subUvanda  C4rM« 

OIAA'rA0O2,  0«,  09  i,amans  et  stU'  tianorum  inopia  ac  miseria^  adeoqae 
diosus  bonif  recti  ac  honesti^  aut  non  tam  late  patet  ac  vocabulom  ^ 
amans  probos^  recti  et  honesti  studio'  Xmv$0miruh  quod  de  kumanitaief  h.  e. 
80S»  Compositum  enim  est  ex  ^sXh  ommum  hominum  amore  adhibetttr. 
amicus  et  iyti^U  bonus.  Tantum  legi-  Compositum  est  ex  f /A«f  amicus  et 
tur  in  N.  T.  Tit.  I,  8.  ix?iu  ^«^^«{ff*»»  mitx^f  fraJter.  Legitur  tantum  in 
^ixAytU^ff  »•  r.  A.  ubi  tam  hominum  N.  T.  Rom.  XII,  10.  vf»  ^$Xm^iXfm  uf 
bonorum,  quam  virtutis  amorem  ex-  «XAvAtvf  ^ixUr§(y$  tenerrimo  amore 
primere  videtur^  Opponitur  ei  it^«-  vos  invicem,  velut  fratrea,  prosequi- 
jjyaiof.  2  Tim.  III,  3.  Conf.  Sui-  mini.  I  ThesB.  IV,  9.  sn^i  ns  f <a«- 
ceri  Thesaur.  Eccles.  T.  II.  p.  H26.  >iA^«4i«  de  liberalitate  ac  beneficentia 
Praeterea  legitur  haec  vox  Sapient.    erga  Christianos.  Hebr.  XIII,  1.  «f«- 

VII,  22.  f^(  y€i^  i»  «yiif  irnyfut  foJ'  XMipU  fUfltm.  Cf.  V.  2.  1  Petr.  I,  22. 

^n$6f.  2  Petr.  1, 7.  ubi  n  ^$>Mkxpim  diaerte  di- 

OIAAA^A«£IA, «(, «,  Philadelphia.  atinguitur  ab  ayaini,  h.  e.  amore  eo, 

Nomen  urbis.     Hujus  nominis  tres  quem  omnibus  hominibus  proestare 

urbes  erant,  una  in  Aegjpto,  alia  in  tenemur.  Conf.  Rom.  XII,  9  €t  10. 
Syria  et  tertia  in  Lydia.  In  N.  T.  ♦lAA  AEA^OS,  «v,  «,  «,  amans 
locis  (Apoc.  I,  11.  III,  70  in  quibus  Jratrunif    h.  e.    Christianorum,  fra-^ 

tantum  commemoratur,   mtelligenda  tema  praeditus  charitate  erga  Chris' 

est  urbs  Lydiae,    provinciae   Asiae  tianos.    Cf.  ^tx^ioipm.    Legitur  tan- 

minoris,  ad  Tmoli,  montis,  radices  et  tum  in  N.  T.  1  Petr.  IIl,  8.  ^tXmkx^ 

Caystrum  fluvium  sita,  in  loco,  ob  ^  amore  fratemo  invicem  vos  am- 

frequentes  terrae  motus  ita  periculo-  plectamini.  Praeterea  legitur  2  Macc 

so,  ut,  quum  maxime  floreret,  tamen  XV,  H.   Xenoph.  Mem.  II,  3.  17. 
civibus  mirequens  esset,  qui  sparsim         ofAANAPOS,  •v,  «>  amans  maritiy 

in   agris  habitabant,   crebrum   urbis  deUta  qfficia  marito  praestans^  ex  ^«- 

tremorem  metuentes.      Nomen  acce-  Xn  amica  et  M^  vtV,  maritus.     Legt- 

pit  a  rege,  Attalo  Philadelpho,  £u-  tur  tantum  in  N.  T.  Tit.  II,  4.   ^«- 

menis  fratre,  suo  conditore.     Desig-  xdfi^v^  ufcu  ut  maritis  suis  debita  oi^ 

iiat   aytem  proprie  dilectionem  Jra"  ficia  praestent.     Aliquoties  hanc  vo- 

irum ;    componitur    enim    ex    ^/A^f  cem  quoque  apud  Plutarchum  occur« 

amicus  et  «3iA^o(  Jrater.    Ludi  ibi  rere,    observavit  EUnerus  in   Obss. 

solennes  olim  fuerunt    Vide  CeUarii  Sacr.  T.  II.  p.  323.  et  Wetstenti  N.  T. 

Geogr.  Plen.  Lib.  III,  c.  4-.  J  17.  p.  T.  II.  p.  372. 
117*  F.  Stosch.  Syntagma  Diss.  VII,         OIAANeFHnfA,  «e;,  «,  amor  erga 

de  totidem  urbibus  Asiae  in  Apoca*  homines,  humanitas,  a  ^tXdfi^anrH,  •»» 

lypsi  p.  154«  seq.  et  Wetstenii  N.  T.  a,  «,  hominum  amans,  humanus  (Xc' 

T.  II.  p.  750.  noph.  de  Re  Equestr.  II,  3.    Sapient 

<l»lAAA£A<I»fA,  mq,  i.    Apud  grae-  VII,  23.  XII,  19.   2  Macc.  IV,  11.) 

cos   scriptores  amorem  erga  Jraires  ex  pixn  amicus^  amans  et  «cv#(«mf 

et  omnino   consanguineos   significat.  homo.     Bis  tantum  in  N.  T.  legitur. 

(  Themistius  VI,  p.  76.  C.  v^uif  Im  Act.  XXVIII,  2.   frm^x*^  •^  ^'  ^ 

^«A«^iA^«W  <piXmr^m7rimi,  ftml  mrm^  «^-  ;g0v#wv  ^tXecfi^wimf  ifuf  non  exiguam 

Xn  itmi  rr^txfitf  rni  sr^o;  mxmfraf  M^mm  humanitatem  nobis  exhibuerunt.    2 

Wi  tufimf,  i  ^^«^  9vyyofvs  xms  ifur»  Macc.  VI,  22.  et  XIV,  9.    c;^i«(   w^ 

ire^0t/(,  ».  r.  A.1    in    N.  T.  autem  'est  iLfrmfTm^  tvmyrmrmvf  ftXmf0^mwimf.     Ae* 

amor  et  benevolentia  ergajratres^  h.  e.  Uan.  V.  H.  II,  4^  Tit.  III,  4.  «  ^tXm»* 

Chrisiianos,  (quiin  N.  T.  »mx  •{•;(<if  ^^mrim  tw  e«tv  hnfmtn  amor  Dei  erga 

homines 


homines  se  exserait.     Thom,  M.  p.  ipsum  amat  suaeque  utiUtati  prospicit: 

896.   ^tXxf0^tnrm,  w  fMur  i  M  rSf  sed  U8U  loquendi  tracta  est  haec  vox 

vTrt^iX^rrtn  U9  r«v«  iAirrtft^  iv^/yfMt»  &i  in  partem  pejorcmy  ita,  ut  de  eo  ad- 

ji  rav  0i«v  ^iXttfi^ir/et  TTt^i  iftMf  tcmi  hiberetur^  qui  omnia  adpropria  revo» 

7«v  fimrtxiits  TTt^i  rh  vxi»—ff  »«i  rSh  cat  commoda  et,  nimio  sui  amore  duc-» 

u^%iyritf  T^d^  r»v«  M  x**t^  «AAi^  *ai  tus,  sibi  in  omnibus  nimis  piacet,  ita^ 

jf  nya$  ixxSf  «-^^  orrtfv»  ^tfJ»  MMi  itd'  ut  omnes  praeter  se  contemnat  ac  ne- 

Su-ii  iyttmrrtxii  «.  r.  A.     Conf.   Ra-  gUgat,  ex  ^ixts  amicus^  amans  et  ttv* 

phelii  Annotatt.  Xenophont.  p.  S02.  rtq  ipse.    Legitur  tantum   in  N.  T. 

et  Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  877.  2  Tim.  III,  2.  ^ixttvrtt  perverso  ac 

4>IAANeFlinO£»  humane,  huma^  nimio   sui  amore  ducti   et  abrepti, 

viter.    Adverbium  a  ^Xtiti^tnrt^  hu'  Hesych.  pijuivrtt'   ti  Utvrtv^  ^txtivrrn. 

manus,  hominum  amans,  quod  semel  Hinc  ^tXttvritt  nimius  ac  perversus  sui 

tantum  in  N.  T.  legitur  Act.  XXVII,  ipsius  amor.      Hesych.  ^tXttvriet*   rtk 

S.  ^t}itif$^tixttf   n   i  'IavAik  rS  Ilttvkm  wtifrtt  wf^f  rk  tttvrm  «^fnMfn»  tr^drruf* 

X^TtifMftf  JuliuB  humaniter  iractans  Legitur  praeterea  vox  ^ixttvrn  apud 

Paulum.     2.  Macc.  IX,  27.  UruptSi  AristoteL  de  Rep.  II,  5.  ad  Nicomach. 

tctti  ^iXttfhtixmf.   Demosthenes  ip.  ^ll.  IX,  8.  et  Phitonem  de  Alteg.  T.  I. 

10.  ed.  Reiskep  ^tXttf^^irtfi  rrkfv  r«v-  p.  53.  3. 

T«  sli^^iiV^f'*  ^IAJ^ll,  aI,  fut.  irtt,  L  amo,  amore 

^lAAfrrpiAy  ttff  if  amor  argentiy  complector,  vel  prosequor^  diligo^  a 

seu  pecuniaef  auri  sacraJameSf  immo^  piK§f  amicus,  amans.    Matth.  X,  37. 

derata  opum  appetitio  earumque  cor-  «  ^iA«v  ^ttri^et  i  firrn^tt  M^  ^s  quicun- 

radendarum  nimium  studium^  avari^  que  parentes  suos  in  amore  mihi  prae- 

iia,  a  ^tXti^^f  quod  vide.    I^egi-  tulent ;  et  pacilo  post :  i  ft?iSf  wtf  i 

tur  tantum  in  N.  T.  1  Tim.  VI,  10.  ^vyttri^  inri^  tfti  qui  filium,  aut  filiam 

^i^tt  yi^  wmrrttf  rth  xttxSf  Irrtf  ^tXtt^  pluris  fecerit,  quam  me.    Joh.  V,  20. 

yv^itt  raater  omnium  malorum  est  niF*  «  yj^^  wttrii^  ^tXu  rtt  vilf  peter  enim^ 

niiaopum  aviditas.  Alex.  Jerem.  VIII,  quia  diligit  filium.    ibid.  XI,  3.  «»  fi« 

10.  trt  TrtirrH  ^tXtt^yv^  {hehr.  y^)  xuf  quem  tantopere  amas.    ibid.  v. 

tiwth^^KtvTt.    Polyh.  IX,  25. 4.    //<?-  36.    irS^   l(f>ixu  ttMf ;   quam   tenero 

sych.  <ptXu^v^U'  ^txt^^nfutrlt^.    Vide  !??,^^^"!^^^^^^  '*^'f 

fVetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  849.  ^^,  19.   XVI,  27.  *vr.f  y^^  •  ^ttri,^ 

OIAA'PrTPOr,  tv,  #,  i,  amans  ar-  ^*^  ^f^y  •^'  ^'/^*  ^*  «^iAjf'««n  pa- 

^enti,  pecuniae  ac  opum  cupidus,  ava-  ^^  «""^.  »»*  «P^«t«  7^8  amat,  quia 

>tt5,  ex  (piXH  amicus,  amans  et  ^^v-  "?«  "l?»^»  «^^'"^*  ^eri  sectatores  «- 

£0«,   .V,  #,   argentum,  pecunia.     Bis  ^«-    *'"•  ^^'  ^.    •»  f^/Aii  ^  'lnw^j 

tantumin  N.T.  legitur.   Luc.  XVI,  9^«°    P^«  caetens  Jesus   amabat. 

14.  ^ixtvtf   ii  rttvrtt  xArrtt  tttti  tt  O^^i-  ^*"^-   ^P'  ^^;  ^^-  ^7.    1  Cor.  XVI, 

ctutt,  (ptxd0yv0t  hirtitxtmf  audhrerunt  f  2.   ubi  ^tXitflnrtZf  gencratim  signi- 

vero  haec  omnia  Pharisaci,  quos  di-  ^^^'  ^«"»"n  C""»^»  cultorem  et  sec 

vitiarum  amor  ac  studium  tenebat.  tatorem  esse.     Prov.  VIII,  17.    Tit. 

2  Tim.  m,  2.     AeUan.  V.  H.  IX,  1.  ^^'  15.  Apoc.  III,  19.     Alexandrini 

fif  ftlf  y^e  «^  ^i<rit  <ptxU^0ti  i  Ktf.«.  ^?'"^  ^?  v^,'»  adhibuerunt  pro 

Xenoph.  Mem.  III,  1.  10.     Pottux  ^^  ^"«««^    ^*^»  v.  c.   Genes. 

III,  112.    Hinc  ^txtt^yv^itt  amopecu-  XXXVII,  3.   Hos.  III,  1.  etc.     He^ 

niam,  avarus  sum,    quod  legitur  2  sych.  ^tXir xttrit  ^l^vx^if  iyttirf. 

Macc,  X,  20.     Vide  Wetstenii  N.  T.      2.  in  deteriorem  partem :  nimis  ac 

T.  II.  p.  766.  cupide  amo.    Joh.  XII,  25.   0  ^ikSf 

OfAATTOZ,  «V,  0,  11,  proprie  in  tif  ^vxnf  »vrtv  qui  conservandae  vi« 

bonam  partem  dictos  est  olim;  jui  se  tae  suae  nimium  cupidus  est.    Hoc 

Graeci 


Gracci  uno  vcrbo  ^«Xrj^^^fo  expri*  V^  5.  «4m  r)  rr«iMi  «p«#^M  rm  rriftmtt 

mere  solent.     Vide  Euripid.  Hera-  «$  ^iXoZrtt,  Theocrit,  IdylL  11,  v.  127. 

clid.  V.  519.  Hist.  Esther.  XIII,  IS.  m  iid«V«v»  ^i- 

S.    delector^    desidcrio   alicujus   rei  kuv  mXftttrm  wiif  mvfv,  »•  r.  A.    Vul' 

flagros  libenter  habeo^  ajjrcto.   Matth.  Fo/ii^  vertit:  lihenter  enim  pro  salute 

XaIII,  6.   ^tXtva-i  Tf  Tiiii>  ir^»tT4KXwM  israelis  etiam  vestigia  pedum  ejus  de* 

h  TMf  himctf  amant  primain  in  con-  osculari  paratus  essem.    Tob.  VI,  17. 

viviis  sedem.     Conf.  Marc.  XII,  S8  mt  ipeoprt  T«Cmk  r«vT»,  IpiXMrtw  Hvnu 

et  39.  et  Luc.  XX»  46.   ubi  «y»Tff  Aiiquoties   etiam   f  «au»  in   versione 

^um  voce  ^ixuv  permutatur.    Apoc  Alexandrma  pro  ptfj)  osculaius^  deos* 

XXn,  15.   ^mt  i  (piXif  ^yaaf  omnis,  ^^^  ^^  usurpatiiiil  reperittir,  v.  c. 

qui    delectatur    mendacio.      Eodem  q^^^  xXVII,  26.  27.    Job.  XXXI, 

modo  onij  usurpatur  Genes.  XXVU,  ^^    q^^  ,^  ^^  VHl,  1.  Con£  Wrf- 

4.  9.  14.   Prov.  VIII,  17.   XXIX,  S-  fenii  N.  T.  T.  I,  p.  52S.     Saepius 
«v}(0«  ^tXtivrr^i  c^^im^  et  Ps.  XXXIV,  ia  N.  T.  noD  legitur. 

12.  ubi  cum  voce  yBn  permutatur.         ^fAH,  «^,  i,  amica,  a  plxn  amicus, 

Adde  ex  Hbris  apocry^his  Sap.  VIII,  Seniell  tantum  in  N.  T.  legitur  Luc 

^  XV,  9.    TvyKmXuTtu  r^^  ^ixms  convo- 

4.  soUo,  luhenter  soleo.    Matth.  VI,  <^^  ^'«w-     Praeterea  quoque  repe- 

5.  ^tX.Z.s.  U  T«r,  ^vf^-^r,  sr^a^^  ^*]^  "^  fragmentis  ^ytii^  V^^^^^J' 
;k;sH«f  lubenter  solent  in  synagogis  !*•  Atfiiopii.  Mem.  UI,  11.  16.  el  U, 
preces  facere.     les.  LVI,  10.   ^nni^  1, 23-  .        ,        . 
*_  L    Ai                              /.-       >#"/■•'              OIArfAONOS,  «V,  ;,  i,  voluptati-^ 
XZPCD,  Alex.  (^«x«ymf  fyrr*&«.  i€e/ia«.  ^„,  rfe^ii/iw,  amam  voluptatum,  volup^ 

V.  H.  XIV,  S7*  ^iA«f  X  ^  ni  iyux^  tuosus,  ex  ^/a««  amaiM  et  An  volup^ 

funrn^  fiifii  rv^  ihUmt  m^t  •(«»•     -^e-  tas.     Semel  tantum  leeitur  in  N.  T. 

noph,  de  Mi^.  Equit  cap.  7.  $  9.  2  Tim.  III,  4.  ubi  ftxS^vu  sunt,  qui 

f  ix«vrf  }i  xi»«  wrnmMrm,  «Vm  «» xAiMvi  voluptalibus  suis  tantum  indulgent  et 

iri^  TT^vTf  irxut  ifA^tifUf.    Eurip,  omnes  cogitationes  suas  in  lis,  quae 

Fhoen.  v.  864.     Herodian,  I,  2.  8.  camem  delectant  et  effirenatis  cupi* 

ubi  videndus  Irmisch,  in  Excursu  ad  ditatibus  satisfaciunt,  defigere  solent, 

h.  1.  p.  800.     Conf.   Gatakerum   ad  ita,  ut  cultum  summi  numinis  prorsus 

Marc,  Antonin.  X,  21.  p.  303.  Wet-  negh*gant.     Philo  de  Agricult  T.  I. 

ttenii  N.  T.  T.  I,  p.  321.  et  Palai-  p.  313.  49.  P/w/a rcA.  de  Liber.  Educ. 

ret.  Obss.  Philol.  p.  24  seq.    Hest^h.  p.  6.  B.    Polub.  XL.  6.  11.    Cicero 

^txu'  J^hf.     Eodem  modo  usurpatur  ad  FamiJ.  XV,  19.     Suid,   ^tXni^Mr 

quoque  apud  Graecos  f^w  (v.  c.  He-  r«y  T«iV  ii^feuf  >;«/^«fTiK. 
rodian.  I,  3.  15.    1^«  yi^  tc  fiafiti^tif  ^fAHMA,  t«<,   t«,   osculum.     Est 

tuti  vri  Ttuf  Tvxfiveuii  i^§0UMtf  fSirr»  xf  verbale  a  prima  pers.  perf.  pass.  irt- 

fuHm. )  et  anmre  apud  Latinos,  v.  c.  ^ixn^t,  verbi  ftXut,  quod  intcr  alia 

Horat.  III,  Od.  XVI,  v.  10.    ''  et  quoque  notat:  «ttavtare,  ia^farf ,  quia 

perrumpere  amat  saxa.''    Ib.  II,  Od.  osculum  est  amoris  signum,  vel  cffec* 

UI,  10.  Epod.  VIII,  15.    Tacit.  An-  tus.     Luc.  VII,  45.    ^iXfifU  fiu  ««» 

nal.  IV,  9.  3.     Conf.  Dan.  Vechneri  XimHMq  osculum  mihi  non  dedisti,  quo 

Hellenolexiam  II.  c.  2.  p.  m.  402.  scilicet  hospes    convivas  blande  ac 

5.  osculor,  deosculor^  ita,  ut  omissum  amice  excipiebat,  ut  mos  erat  populis 
sit  rm  rrifiMTt,  i.  q.  KctTu^txim,  Matth.  orientalibus.    ibid.  XXII,  48.   Rom. 

XX VI,   48.     «V  if   ^tXicm,    uvT^i   IrTt  XVI,   16.    irruntrh  aXXnXcvf  o  (ptXi- 

quem  osculatus  fuero,  ille  est.  Marc.  fiuTt  kyim  salutate  vos  invicem  osculo 

XIV,  44.    Luc.  XXII,  47.    Aelian.  aancto.    De  hoc  osculo  sancto,  quo 

y.  H.  I|  15.    Arrianus  de  Venat.  se  Christianij  in  sacris  suis  conve- 

nientes 


nientes  ac  recedentes,  excipiebant  ac 
dimittebant,  quod  a  TertuUiano  dici- 
tur  signaculum  orationis,  conf.  Cote» 
lerium  ad  Constitutt.  Apostol.  Lib. 

II,  c  57.  p.  267.  et  alios,  quos  lau« 
dat  Fesselius  in  Adverss.  Sacr.  Lib. 

III,  cap.  7.  p.  283.  1  Cbr.  XVI,  20. 
2  Cor.  XIII,  12.  1  Thess.  V,  26. 
1  Petr.  V,  14.  ^ix^fut  iydimff  h.  e. 
osculum  sanctum,  quo  Christiani  mu« 
tuum  amorem  sibi  invicem  testaban- 
tur.  Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
Alexandrini  hac  voce  u&i  sunt  pro 
DSp^:^^    oscula^    Proy.   XXVII,  6. 

Canc.  I,  2.  Adde  Lucian.  Asin.  c 
17.    nMl  yk^  ^tXifi^tf  inrd^^rf  «AAji- 

OlArfMQNr,  •fi,  6,  Philemon^  i.  e. 
deosculans,  a  ^iXw  osculor.  Est  no- 
men  proprium  viri,  quem,  natione 
Phrygem,  ecclesiae  Colossensium  an« 
tistitem  fuisse,  veteres  tradiderunt, 
ad  quem  Paulus,  ut  fugitivum  One- 
siroum  ei  reconciliaret,  exaravit  epis- 
tolam.  Legitur  tantura  in  N.  T.  rhi- 
lem.  V.  1. 

<l>lAHTdx,  •V,  «,  Pkiletus,  idem, 
quod  dilectus,  a  tertia  pers.  perf.  pass. 
^n^ixnreti,  verbi  ^iXw  dUi^o,  Nomen 
cujusdam  haeretici  et  unius  ex  adver« 
sariis  Pauli,  qui  tantum  commemora- 
tur  in  N.  T.  2  Tim.  II,  17. 

<MAf A,  ««,  iy  amicitia^  Jamiliari' 
tas,  propensio,  inclinatio,  nimius  amor 
ac  perversa  cHpiditas,  a  ^ixt  amicus. 
6emel  tantum  in  N.  T.  legitur  Jacob. 

IV,  4.  n  fiXim  r«v  xirfMv  nimius  ac 
perversus  rerum  terrenarum  amor. 
Aicxandrini  usi  sunt  hac  voce  pro 
ninS^  amor^  dikctio,  Prov.  X,  12. 

XV,*  17.   D^nrm  amores,   Prov.  V, 

19.  DnVr  amores,  Prov.  VII,  18.  et 

tn  amicus,  socius,  Prov.  XIX,  7. 

OIAIiXnrfsiOS,  •V,  0,  Philippen^ 
sisy  a  O/Aisnrai  Philippi.  Legitur  in 
N.  T.  tantum  Philipp.  IV.  15. 

ofAinnoi,  *»,  61,  Philippi.  Urbs 
primaria  provinciae  Maceooniae  pro- 
consularis,  in  finibus  Thraciae,  inter 
Apolloniaih  et  Amphipolim,  cis  Stry« 

m 


^iXopuzia. 


monero,  fluvium,  sita,  qui  Macedo- 
niam  a  Thracia  dividebat.  Nomea 
accepit  a  Philippo,  Macedone,  pa- 
tre  Alexandri  M.  qui  eam  condidit. 
Olim  secundum  Appianum  Alexan-» 
drinum  Lib.  IV.  de  Bell.  Civil.  Cre» 
nides,  seu  Crenida  et  Datos  vocata 
fuit.  Comroemoratur  haec  urbs  in 
N.  T.  Act.  XVI,  12.  hcuhf  )f  uf  Oi« 
Xtmrwif  jfris  urrl  w^irn  vif;  fti^iif  M«« 
Kf}«vMK  itixif,  X6?^fitt  hinc  vero  Phi- 
lippos,  quae  est  metropolis  provinciae 
Macedoniae,  et  quidem  colonia.  ibid. 
XX,  6.  M  0<AiW«»y.  Philipp.  I,  1. 
1  Thess.  II,  2.  Cf.  CeOarn  Geogr. 
Ant.  Lib.  II,  c.  13.J  81.  p.  848  seq. 
et  Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  262. 

ofAinilOZ,  «v,  0,  Phuippus,  i.  q* 
amans  equorum,  ex  ^ixf  amans  et 
ifnrf  equus.  Est  nomen  proprium 
viri,  quod  in  N.  T.  tribuitur 

1.  fratri  Herodis  Antipae,  marito 
Herodiadis,  (Matth.  XIV,  S.  qui  per 
XXXV.  annos  praefuit  Ituraeae  et 
Trachonitidi,  Caesaris  beneficio,  et 
a.  p.  C.  N.  XXXIV.  sine  liberis  mor- 
tuus  est.  Marc  VI,  17.  Ab  eo  Cae- 
sarea  PhiUppi  cognominatur,  quam  in 
honorem  Tiberii  instauravit.  Matth. 
XVI,  18.  ConC  Josephi  A.  J.  XVUI, 
c.  2.  s.  1.  et  c  4.  s.  6. 

2.  apostolo  «/.  C  JVfotth.  X,  S.  Marc 
lU,  18. 

S.  diacono  cuidam  ecdesiae  aposto* 
licae.  Act.  VI,  5. 
4.  evangelisiae.  Act.  XXI,  8« 

OIAO0EOZ,  «V,  «,  II»  Dei  amanSf 
verus  Dei  cuUor^  ex  ^ixn  amicus^ 
amans,  et  Qu^  Deus.  Semel  tantum 
in  N.  T.  legitur  2  Tim.  lU,  4.  ^iA«« 
}«Mi  ftSiXXn  n  ^iXiiut. 

OIAdAOrOS,  «v,  6,  Philologus* 
Nomen  proprium  viri,  qui  semel  ia 
N.  T.  commemoratur  Rom.  XVI» 
15. 

^lAON£lKfAj  mff  «,  1.  proprie: 
amor  rixarum  ac  contentionisy  alter» 
candi  studium^  ex  ^ixn  et  fuxHt  %Hf 
rk,  Us^  heUum,jurgium,  rixa^  altercom 
iio,  contentio,  2mi^«^«,  f^xi**  inter- 
prete  Hesychio.  Homer.  Iliad.  y ,  v. 
87t  Hesiod.  Opp.  v.  85,    iSic  legitut 

apud 


^iXoviiZdC* 


4>I 


^iXo^. 


apud  Xenoph.  de  Rep.  Laced.  IV,  2. 
et  de  Mag.  Equit.  I,  26. 

2.  cowtentioj  altercaiio.    In  hac  sig« 
nificatioDe  legitur  in  N.  T.  Luc.  XXII^ 

24b  fyfyfTd  )f  Mii  ^<AmMu«  f»  cvr«(< 
orta  etiam  erat  inter  eos  altercatio, 
•eu  contentio.  2  Macc.  IV»  4.  7%s- 
c^if.  Lib.  VIII^  c.  76.  Hesych.  ^ia«« 
mium  '^^  i  fUjG^*  Conf.  fVetstemi 
N.  T.  T.  I.  p.  804. 

♦lAdNElKOS^  «»9  if  if  eotiUntio* 
$uSf  rixosus,  altercationis  ac  corUentio» 
nis  amans.  Ab  eodem  tbemate.  Sic 
(emel  tantum  in  N.  T.  legitur  1  Cor. 
XI»  16.  f i  X  rtf  i^KU  ^txinpu^  fiMii  si 
vero  quis  contrariam  sententiam  tueri 
ac  defendere  velit,  rixandi  studio  ab« 
reptus.  Hesych.  ^tXAwwfq*  fUx^tu^^ 
^iAffK*  Hinc  ptx^ftmiat  rixor^  con» 
tenao.  Apud  graecos  Scriptores  ^i- 
Aoyii««$  interdum  quoque  in  bonam 
partem  adhibetur,  partim  vero  de  eo, 
qui  agit  summo  cum  studio  et  con- 
tentiooe  maxima.  Vide  Xenoph.  Mem. 

II,  3.  17.    Cyrop.  Vlll,  2.  8.  et  4.  2. 
^lAOSENf  A,  «s,  i,  amor  erga  pe^ 

regrinoSf  hospilalitasy  qua  peregre  ad- 
venientes  benevole  et  amice  hofpitio 
excipiuntur  iisque  huroanitatis  officia 
praestantur,  a  ^iA«(iy«f,  quod  vide. 
In  N.  T.  bis  tantum  legitur.  Rom. 
Xil,  13.  et  Hebr.  XIII^  2.  ubi  tamen 
speciatim  commendatur  hospitalitas^ 
qua  Christiani  peregrini  et  advenae, 
maxime  vero  exules,  ob  rehgionis 
christianae  professionem  amici  exci- 
piuntur  hospitio.  Conf.  Wetstenii 
N.  T.  T.  II.  p.  442. 

♦lAdzENOS,  «v,  •,  if,  hospitalisy 
umans  peregrinos,  qui  peregrinos  et 
advenas,  maxime  exules^  ob  religionis 
christianae  professionem  lubenter  et 
henigne  hospitio  exdpit^  et  omnia  iis 
fraestat  qfficia  humanitatisy  a  ^ix^ 
amicus  et  |sva$,  cv,  o,  hospes,  qui  alios 
hospitio  excipitf  vel  ab  aliis  excipiiur. 
Ter  tantum  in  N.  T.  legitur.    1  Tim. 

III,  2.   Tit.  I,  8.    1  Petr.  IV,  9.    <pi- 

A«{ff04    fl(    «XAifXovf,     «vfv     ycyyvf-fi^ctf. 

Vide  Pdlucis  Onom.  VI,  167. 

^iAonraTEfn,  fut.  «-«^,  primus 
tue  cupio,  primatum  ambio,  primas 


partes  (^ffecto,  wl  mihi  arrogo^  a  ^tm 
AMT^irrof  cupiens  esse  primuSf  ex  ^iXf 
et  ir^StrH  primus.  Semel  tantum  in 
N.  T.  legitur  3  Joh.  v.  9.  «aa'  •  f i- 

A«)r^«rrfvivf  «vrolf  Ai«r^«f  «vk  izHj^ 
rm  i^  sed  Dtotrephes,  homo  ambi. 
tiosissimus,  nihil,  quod  meum  ait,  vult 
admittere.  Eodem  sensu  ^«a«s-^«^o( 
legitur  apud  Artemid.  II,  52.  Plw 
tarch.  Solon.  p.  95.  B.  Alcibiad. 
p.  192.  C.  pro  quo  apud  eundera 
Agesil.  p.  596.  D.  formula  wdwr*  x^ 
vivfif  lUvxifMimi  reperitur. 

^(AOS,  «tf,  #,  1.  proprie:  amicus^ 
qui  aUerum  ex  animo  et  sincere  dili" 
git^  aut  ab  ahero  amatur^  carusy  qui 
alteri  fivet,  aut  a  partibus  alicujus 
est,  et  ex  adjuncto:  sodaiis,  socius. 
Matth.  XI,  19.  nxmm  ^ia«(  xmi  «^m^ 
TA^A«f  portitorum  ac  flagitiosorum  a« 
picus  et  sodalis  est.  Luc.  VII,  6  et 
34.  XI,  5.  ubi  aeque  ac  v.  6  et  8. 
^/a«(  eum  significare  videtur,  qui  hos- 
pitii  vinculis  ac  iure  cum  altero  con- 
junctus  est.  ib.  XIV,  12.  XV,  6.  t«v(^i- 
Aovf  K»l  T«vf  yur^fas.  ib.  v.  29.  XVI,  9. 
wati^-^n  l»tnt4f  ^tX^vf  uc  t«v  M«i^M»fit  tik 
uiixiai  conciliate  vobis  Dei  &vorem 
recto  bonorum  hujus  saeculi,  fluxo- 
rum  et  incertorum,  usu.    ibid.  XXI, 

16.     XXIII,    12.    fyfr«fT«    k  ^A«4  in 

gratiam  rediere*  Joh.  III^  29.  «  ^iXh 
rcZ  fvftipiw  paranymphus,  qui  sponso 
adest,  sponsam  ad  thalamum  nupda- 
lem  deducendi  causa,  et  ab  Hebraeis 
n^tt^  dicitur.  (Con£  Seldeni  Uxor. 

Hebr.  II,  16.  p.  141.  Ughffooi.  Opp. 
T.  II.  p.  605.  SchoettgenU  Horas 
Hebr.  et  Talmud.  T.  I.  p.  335.  ct 
Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  855.)  ibid. 
XI,  11.  XV,  13.  XIX,  12.  «v»  fi>/- 
A«(  T«t/  K«/0-«^«$  non  es  Caesaris  ami« 
cus,  h.  c.  non  a  partibus  Caesaris  stas. 

Act.  X,  24.  x«i  T«V(  mfmyiuutvi  plx^vf. 

ibid.  XIX,  31.  «fTf«  »vtS  pi.-.t  qui  ei 
favebant.  ibid.  XXVII,  3.  Jacob.  II, 
23.  (pix$f  &fv  quem  Deus^amat  et 
beneficiis  omat.  Vide  J.  H.  Maii 
Obss.  Sacr.  Lib.  I.  p.  127  seq.  et 
Weistenii  N.  T.  T.  II.  p.  668.  ibid. 
IV,  4.  ^/A«f  T«v  «««-^v  qui  nimio  re« 
rum  terrenarum  amore  tenetur.    S 


Joh.  V.  15.    Alexandrlni  usi  sunt  hac 
voce  pro  jH  amicus,  sociuSf  proximus, 

Exod.  XXXIII,  11,  Job.  II,  11. 
Micha    VII,  5.  yiD  amicus^  socius, 

sodalis,  Judd.  XIV,  20.  XV,  2,  6. 
2riik  amanst  Esther.  V,  la  14.    VI, 

1 3.  Prov.  XIV,  20.  Jer.  XX,  4.  6. 
:inKO  idem,  Prov.  XXX,  14,  et  alijs 

his  similibus  vocabulis. 

2.  amicus,  non  tam  sensu  proprio, 
sed  eo,  quo  in  vita  communi  etiam 
ignotos  hoc  vocabulo  compellarc  so- 
lemus.  Luc.  XIV,  10.  ^/Ai,  ^^•a-xv»' 
Cn^i  «yAf^fv  amice,  ascende  superius. 
Eodem  modo  etiam  iruT^^  in  N.  T. 
usurpatur. 

3.  relate  ad  doctorem  et  magisirum 
^iXc^  vidctur  quoque  significare  dis' 
cipidumy  inprimis  Jamiliarem  et  intC' 
riorihus  disciplinae  alicujus  arcanis 
initiatum,  quem  veteres  philosophi, 
et  inter  hos  Pythagoras  maxime,  eso" 
tericum  vocare  solebant.  Sic  sumen- 
da  vidctur  haec  vox  Joh.  XV,  14. 

15.    vfteii  i\  %[^vt»  ^tXtvff    «U  frtt fTUf  tt 

nifVTtt    Xatfiti    TtZ     WtCT0Of    fl%Vf     fyMV^ICtf 

vfih  vos  discipulos  mihi  admodum  fa- 
miliares  ac  caros  voco,  quia  omnia, 
quac  a  patrc  accepi,  vobiscum  com« 
rounicavi.  Huc  ctiam  referri  com- 
mode  potest  locus  Luc.  XII,  4.  Conf. 
supra  ad  irut^^  a  me  dicta. 

4.  ut  iatinum  amicus:  fSueton,  Tib. 
c.  55.  Justin,  I,  9.)  administer,  priu' 
cipis  consiliarius.  PhUostrat.  Vit.  A- 
poll.  Lib.  II.  cap.  1.  p.  49.  ed.  Olcar. 

it^  xifiXM  Tttu  0  fiaa-tXtvi  'rif  f«vr«t;  ^/- 
>*>n  Alex.  Esther.  I,  3.  ubi  hcbraico 
KlD  princeps  respondet.    ibid.  I,  13. 

II,  18.  et  VI,  13.  Huc  refcrtur  quo- 
que  a  nonnullis  interpretibus  locus 
Joh.  XIX,  12.  Cf.  Weistenii  N.  T. 
T.  I.  p.  855.  Saepius  in  N.  T.  noa 
legitur. 

^IA020<»f A,  «K  «>  phUosophia^ 

1.  proprie:  amor  ei  studium  sapien* 
iiae,  aut  docirinae^  guae  sapieniiam 
iradiiy  ex  ^'a*^  et  r»^m  sapieniia. 

2.  oimnis  scieniia  erudUa  ei  subiUior. 
Sic  v.  c  apud  Aeschin.  Socr.  Dial. 


^iXotro^fu. 


II,  22.  scientia  BubtUior  ei  accuratior 
naturae  rerum  ^tXoa^m  dicitur,  et 
ibid.  III,  17  et  20.  qui  mbtUiter  de 
natura  remm  quaerunt  et  disseruni, 
^iX49^^u9  et  ^iAtftf-^f  «1  dicuntur.  /^o- 
crati  solenne  est,  ^iA«r^/«f  vocare 
eloquentiam^  in  rebus,  publice  inpri« 
mis  utilibus,  explicandis,  suadendis 
vel  dissuadendis  collocatam,  et  qui  ei 
studeant,  eos  xiyavq  ptXoa^ipuv  ait,  ut 
in  Panegjrrici  initio  (c.  1.  p.  6  ct  9. 
ubi  videndus  S.  V.  morusy  qui  ^iA«- 
r%^m  omnino  in  cogitatione  ei  iracia^ 
iione  alicujus  rei  versari,  interdum 
notare  observavit)  et  m^i  w  ^iAm^ 
f /fltv  ilyttt  in  Evagorae  principio.  Cf. 
Emesti  Prolusionem  de  Philosophia 
Vitae,  in  Opusculis  Oratoriis  p.  160 
seq.  editionis,  quae  Lugduni  Batav. 
1762.  prodiit  Hinc  ^tXmpU  quoque 
3.  dicitur  religionis,  divinitus  iradi* 
tae,  disciplina^  quam  no8  Theologiam 
vocamus,  quavis  sciefiiia  subtUior  re- 
rum  divinarum^  et  speciatim  in  N.  T. 
iheologia  judaica^  quae  apostolorum 
temporibus  paene  formam  philoso* 
phiae  induerat  et  maxime  in  sacra- 
rum  litterarum  earumque  rccte  inter- 
pretandarum  scientia  (Joseph.  A.  J. 

XX,    11.    2.    fiiitati    r%^tuf    fut^Tv^avTi 
Tal%  Tk   fofittftM  Tae^S^  hricmfisfotf.)  po« 

sita  erat.  Sic  v.  c.  Josephus  A.  J. 
XVIII,  3.  1.  Essenorum  totam  doc< 
trinam  sacram  pxm^Uf  vocat,  et  de 
Bello  Jud.  II,  8.  2.  scribit :  r^/«  mi 
*Uv3cM«i(  if^n  ^iXTo^Tm.  Adde  Phi» 
lonem  de  Vita  Mosis  Lib.  III.  p.  685. 
Et  sic  etiam  accipienda  est  haec  vox 
in  loco  Coloss.  II,  8.  ubi  ^<Am^/«,  a 
cujus  fraude  sibi  cavere  vult  Chris- 
tianos  apostolus,  est  theologia  judai« 
ea,  scientiu  subtilior  legis  Mosaicae, 
maxime  ritualis,  qua  ciun  doctores  ju« 
daici,  tum  vero  etitoi  ipsorura  Chrisi 
tianorum  quidam  ad  conturbandos  im- 
becilliorum  Christianorum  animos  a* 
butebantur,  et  quae  recte  ab  apoftt<rfe 
Kitn  ttWn),  ftkllax  atque  inanis  dicitur. 
Cf.  Tiitmanni  Tractat.  de  Vestigiis 
Gnosticorum  in  N.  T.  fmstra  qoaesi^* 
tis  p.  86  seq.  et  Scriptores,  quos  ex« 
citavit   Wofjius  in  Corig   Philol.   tn 

N.T. 


N.  T.  T.  III.  p.  807.    SaepiuB  in 
N.  T.  non  legitur. 

OIAd£0<POZ,  if  philosophus,  stu» 
dio  sapientiae  dedUuSf  qui  subtilem  et 
eruditam  rerum  dmnarum  ac  huma^ 
narum  cognitionem  habety  et  de  rebus, 
ad  sublimiorem  eruditionem  pertinen' 
tibuSf  subtiliter  dicere  et  disputare  va« 
letf  ex  ^ihH  et  <r*^««.  Semel  tantum 
in  N.  T.  legitur  Act.  XVII,  18.  r«Hf 
)i  rif  *EwtMu^d0f  luu  rSf  XrmKif  ^iA«* 
<r«^«»y  quidam  vero  ex  EpicureiB  et 
Stoicis  philosophis. 

ipiAdsTOProSy  •¥,  0,  ifplenus  hu" 
manitatis  sensuj  cui  natura  ipsa  indi" 
dit  affectum  quendam  amoris^  qui  est 
amore  erga  aUos  tenerrimo  praedituSp 
ad  mutuo  amandum  propensuSf  ex  ^/- 
X$9  et  rr$^  amor  inier  parentes  ac  li» 
heros  reciprocus,  quod  est  a  praet. 
med.  tvr«0y»  verbi  att^tf  amore  natu^ 
raU  compector,  instinctu  naturae  dili" 
go,  In  N.  T.  semel  tantum  legitur 
Kom.  XII,  10.  TJ)  ^iXaiiiXpitt  uf  ixxi» 
X»v9  ^«A«rr«^y#i  tenerrimo  amore  V08 
invicem  velut  fratres  prosequimini. 
M.  Antonin.  I,  9.  Polyh.  V.  p.  582. 
Athenaeus  XIIL  p.  555.  D.  Cicero 
ad  Attic.  XIII,  9.  XV,  17.  AlberH 
Glossar.  N.  T.  p.  108.  ^ixirf^u  «- 
yuwvTMH,  CyrMus  Alex.  ^txirr^^yH* 
uyM7rnrtxif9  ^txUf  ni^Alr.  Hinc  adver« 
bium  ^<AMT«(y«»(  b^evole  et  amanter^ 
2  Macc.  IX,  21.  et  substantivum  ^«- 
X$rf^U  amor  naturalis^  benevolentia, 
quod  legitur  2  Macc  VI,  20. 

OIAOT£KNOS,  0v,  o,  li,  liberorum 
amans  et  providam  curam  habens^  ex 
^iXMi,  •v,  i,  amans,  amicus,  etrixff 
soboUs^lius.  Tantum  legitur  in  N.T. 

Tit.   II,  4*.  iy«   v-M^^^fS^mTi  rtii  nnf  •— 

f «A«Tf»y«w  iifiu.  Plutarch.  T.  III.  Opp. 
p.  673.  ed.  Reiske. 

OIAOTIM^OMAT,  •vfuu,  fut.  i^ 
fuUf  1.  proprie :  amans  sum  et  studio" 
sus  honoris,  ambio  honores,  (Pluiarch, 
T.  11.  p.  95.  Cf.  Elsneri  Obss.  Sacr. 
T.  II.  p.  64.  et  Alberti  Obss.  Philol. 

{•  388.)  ambitiosus  sum,Jacio  ^Uquid 
onoris  causa^  honorem  et  gloriam 
specto,  glorior,  honori  mihi  duco,  (Li'» 
oan.  £piit.  888.  p*  415*  Aeschin.  de 


Vy 


4>  I  ^i>j&r$[MofuUm 

Fak.  Legat.  p.  255.  ubi  rS  mrjcym^ 
$m  opponitur.  Lysias  Orat.-  XIII,  c. 
10.  extr.)  a  ^txUifMi  honoris  cupidus, 
Jam,  quia,  quae  honoris  et  ambitio» 
nis  causa  fiunt,  studiose  solent  agi, 

hinc  ^iXvrtfiUfUu 

2.  notat :  summo  studio  et  conteniio^ 
ne  aUquid  agere^  muhum  in  aliqua  re 
laborare,  Sic  ter  tantum  in  N.  T.  ]e« 
gitur.  Rom.  XV,  20.  «vr»  ^  ^<A«r<« 
f*wfU94f  iMtyyiAii^sff^ati  ita  vero  ego  an- 
nitens  tradere  religionem  christianam. 
Kypkius  in  Obss.  Sacr.  T.  II.  p.  188. 
(quem  etiam  Koppius  sequitur)  ^«a«- 
rtftuHtu  h.  1.  significare  vult :  laudi, 
seu  honori  sibi  aliquid  ducere,  gloria" 
ri,  ut  sensus  sit :  et  ita  quidem  fun- 
gor  hoc  munere  meo,  ut  honori  mihi 
ducam.  2  Cor.  V,  9.  ^iXtrtfMvftiim  iv- 
unrrM  avrm  tTfttt  in  eo  elaboramus  om- 
mbus  viribus  nostris,  ut  Christo  sem- 

r  et  ubique  placeamus.    1  Thess. 

V,  11.  tftci  ^tXvtifiuHtit  iirv;^«^fiff  et 
ut  studiosissimi  sitis  vitae  modestae 
et  quietae.  Sic  etiam  exteri  Scripto- 
res  saepius  hac  voce  usi  sunt.  Dio" 
dor.  Sic.  I.  p.  83.  r^Tf  ifi^tix^i^  om««- 
•vf  l^tX^rifuihrxf.  Hippocrat.  de  Arte 

C.  1.  p.  1.  ^tXortfuvfAifVf  fiif,  «J^cfM  21 
ivfmfiifttf  KtuUm  vfTcv^uf.  Hcrodian, 
I,  C.  13.  ^  12.  ^tXcrtfinrttftifnf,  «$  «e» 
rti  wffFCi,  rtif  ifi^etxifnf  ^vrWi :  ubi  vid. 
Irmischius  p.  562.  Demosthen,  de  Co- 
rona  c.  23.  p.  59.  ed.  Stubelii,  Cf. 
Perizon,  ad  Aelian,  V.  H.  III,  1. 
Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  94  seq.  et 
Dresig,  de  Verbis  Mediis  N.  T.  I, 
144.  p.  493  seq.  ed.  Fischeri,  Eodem 
modo  ^tXcrtfuuf  quod  proprie  studium 
consequendi  honorem  et  glariam  (De* 
mosthen,  p.  23.  8.  ed.  ReiskeJ  signi- 
ficat,  de  quocunque  studio  ac  conten* 
tione  paulo  acriori  ac  intensiori  adhi- 
betur,  et  cum  voce  rx«v^ii  conjungitur 
apud  Josephum  in  A.  J.  XIV,  8.  cap. 
5.  Idem  valet  de  adjectivo  ^»A«r<^, 
quod  de  eo  usurpatur,  qui  magno  stU' 
dio  ac  conteniione  aliquid  agit  et  om-* 
nibus  viribus  ad  aliquam  rem  conten* 
ditf  3  Macc.  IV,  15.  et  de  adverbio 
^tXcrifutf,  quodjbrtiier  (conf.  VtJg, 
2  Macc.  II,  21.)  omnicum  studio, 

diUgenter^ 


diligenter,  (vide  Polyh.  IX,  19.    Ae^  1  Cor.  IX,  9-  et  1  Tim.  V,  18.  ubi 

lian,  V.  H.  11 1,  c.  42.)  haud  raro  repetitur  ab  apostolo  lex  Mosaica, 

significat.  —  Hesych,  ^iXTif^urtu*  /ki-  quae  boves,   messem   pedibus  exte- 

yuXet  ^^tfitf  i^mt^trtUf  ff-XatrTir.    Suid,  rentes,  fiscellis  capistrare  vetat:    «v 

^tX^TifMirm,  tTFiiai^iXivtraif    fity»Xs^0»'  ^tfUiTUi  Mf  «AMifrrci.    Utroque  in  lo« 

»1?,  inrcv^ti^u,  iyminf*   Idem  tradit  1.-  co  pro  ^i(utru%  legitur  in  nomiullis 

tymol.  M.  codicibus  Knftm^t,  e  glossemate.    Al* 

<I>IAO<I>FdNaz,  benigne^  luhentery  berti  Glossar.  N.  T.  p.  127.  x%ftm9u<' 

j}€ramice,   benevole^    benevola    mente*  ^tftmv^,  C£  FMcAen  Prolus.  XXVIIL 

Adverbium  a  ^<a«^^«»v,  quod  vide  in-  de  Vitiis  Lexicorum  N.  T.  p.  63S. 

fra.    Semel  tantum  in  N.^  T.  legitur  ed.  rec.  In  versione  Alex.  respondet 

Act.   XXVII L  7.    i^-ti^ufitff  nfuii  faebraico  Opn  obturavit^  capittraviif 

TfUi  nfii^mi  (ptx.(p^lf0i  i{fw«»  per  tri-  p^^^  XXV,"*.    Adde  Incert  Prov. 

duum  admodum  hospitaliter  nos  ex-  xvil,  29.  et  Theodot.  Prov.  XXVI, 

cepit.     AeUan.  V.  H.  IV,  9.  f a.^C*-  10.  Hesych.  ^tfUi*  ^tlnt  (ArUtoph. 

'V    ,';'"i'^*'?.M*rr*           A    X    Jo    «  Nub.592.)   tf»(p0<Lrru,  'iyxuy  isrirrW- 

Apollodor.  Bibl.  I.  cap.  9.  $    18.  2  ^^     Schol.  in  Anthol.  I,  33.  28.  (pi^a 

Macc.  III,  9.  «*/  ^tx,(p0.fm  vwt  r.y  ^^  ^>,       .    ^,  ^^  ^^j.  .^^^  ^^ 

^n^i^,  y^ch^^u,.    Alia  loca  collegit  ii^.„,. 

Wetstemm  N.  T.  T.  II.  p.  652.  Sutd.  g^  metaphorice :  ad  siUniium  redigo, 

q,,xc(f>^c.c.j'  ^.vdmsti,  ^^•ivf.^f.  silentium  impono.   ^t^ifUofuu,  .vfuu,  ob^ 

n>iA6^vau,.f^,c,n,amicaacbe^  ^^,co,  siteo.    Matth,  XXIlTl^.  • 

nevola  mente  erga  altospraeditus,  co^  j^  ^^^  ^^  51,^  obmutuit.  ib.  v.  34.. 

viis,  bemgnus,  hospttalu    qui  studet  .^.         ^^^  Xuii.vnui.v,  ad  silentium 

facere  ea,  guae  atert  sunt  grata  etju^  ^^^    j^  ^y^  ^  j^^^^j^  argumentis  con. 

cunda,  quasi  c  r»  ^ix»  ^^nm,  ex  ^tXt  "     \                        o                 ^ 

et  (p(n  mens.  Lcgitur  tantum  io  N.  T.  fiitavit)  Sadducaeos.    Syrui :  »qAq> 

1  Petr.  UI,  8.  ubi  temen  pro  ^.A^ft-  ^  tiletaiutn  impotuiuet.    MarS.  I, 

H,  m  haud  paucis  codicibus  reperitur  ^^^  ^,^^„  f^^j-  ^„0.  IV,  85.  Jo- 

««.«^e.»K,  quam  vocem  mulu  pro  f^^  ^  Bcllo  Jud.  Lib.  I.  Prooem.  d. 

genuma    leclione    habent.    Xenoph.    5,      j^  ^,  .       ,  , ^i^Ju 

Mem.  III,  1.  6.    Hmc  f,>^(.^vn  be-  ibid.  c  22.  i  8.  Axx'  »  ^,  «npitutr, 

«ex^oUniia,  (Aelian.  V.  H.  XIV,  39.)  ^-^  ■  .         £„^„,  j^  M^rte  Pere- 

hospUahta»,  ( Palaephatui  de  Incre-  ;„{  f^,  «•  Jj  i;^*..;  j«^.^5„..  Sext. 

dib.  c.  5.)  et  ?..A^<.w-  6w«o/w  «m,  J;^^  ^,^  ^^  .^  U^  275. 

cotniteraeo.    Aehan.  V.  H.  XII,  1.  ^,  compeuo,  coerceo,  eohibeo,  repri-. 

2Macc.II.8.    //«wA.  ^.x^j.M«««.  ^,,,    *.;uV.  •t?-'.  y«>wo,  coitic*- 

3<{.««  «'"/(•'»(-•«  •"*^f«' •  •*-;fx«-  cor,  tranquiUUate  componor,  taevire 

fui..    Vide  ff^rtrfenii  JV.  T.  T.  U.  p.  ^„,„   Sic  usurpatur  de  vento  eijiucti. 

^^'       .       „    -       ,       ,  .       i««  marinis.  Marc.  IV,  89.  et  1  Petr. 

*lMon,  •,  fut.  «■*,  1.  proprie:    jj^  j^   ^^  ^^  ^.^  ^  ,      ^^  - 

captstro  os  obturo,  tncaputro,jfi^ella  ^^,^,  ^ .  compeecere  et  coercere 

caputro,  I.  q.  n^ft»^,  a  (pfut  captstrum,  homines  paganos,  qui  ex  iirnorantia 

quo  ferarum  ora  obstruuntur  et  obh-  religionem  christianam  calumniabaa. 

gantur,  ne  edant,  aut  mordeant.  He-  j„,_    Jo,ephus  de  Maccabacis  cap.  2. 

such.    fuui'    hrfUK,   »WM(,    txtrriftut.  ^  AuuurM  xirrm  tA  rtS  rmu»r.t  lunt- 

#rov.  XYVI.  3.  ubi  pro  3710  AquOa  ^^^Tr^iTA^^V  ^^^8.1 

et  Theodotion  xnfuf  habent,  sed  Syiii-  V,  1.  5.    Saepius  in  N.  T.  non  legi* 

machus  voce  ^tfuf  usus  est ;  quae  e-  tur.    Cf.  de  hac  voce  Gerh.  Outhom 

tiam  ^repcritur  apud  Lucianum  Vit.  vium  in  Bibl.  Brem.  Class.  I.  Fasc» 

Auct.  22.  p.  562.  ««#  0-11^»  x^fiT»  ^i-  U.  p.  67  Aeq. 

f«49  ttyrtiii  wtitrMi.  Sic  legitur  in  N.  T.  ♦A^rON, 


<I>A^rQN,  «rtd^,  if  Phlegon,  No- 
men  proprium  viri,  notans  idemy  quod 
ardensy  urens,  a  ^Aiyd»  ardeo,  uro^  in* 
cendo.  Semel  tantum  in  N.  T.  com« 
memoratur  Rom.  aVI,  14. 

OAorizci,  fut.  iv-tt,  1.  proprie: 
inflammo,  incendo,  a  ^?^ljlamma.  Sic 
Alcxandrini  hac  voce  usi  sunt  pro 
^rh  injlammavit,  accendit,  incenditf 

Ps.  XCVII,  3.  et  chald.  ^fTT  crema" 

vity  ussit^  comhussit^  Dan.  III,  27. 
Adde  Exod.  IX,  21.  Num.  XXI,  14. 
Sirac.  III,  30.  Hesychius :    ^x^^itru* 

2.  metaphorice :  noceo,  cladem  infem 
rOf  perdoy  malorum  auctor  sum^  punio. 
^Aty/{«^  pereOf  miser  reddor,  poenat 
luo,  Sic  semel  tantum  in  N.  T.  usur* 
patur  Jacob.  III,  6.  de  lingua,  quae, 
polluens  totum  hominem,  ^Atyi^tvo-tf 
rh  r^»x»9  Tii^  ytnTw^  summum  ei  pari- 
ter  ac  aliis  hominibus  detrimentum 
ac  perniciem  affert :  tutt  ^Aty<2[«^fni 
vxo  rii;  yuvmf  et  efficit,  ut  homo,  qul 
]ingua  sua  abutitur,  ipse  misere  pere* 
at  et  gravissimas  in  Gehenna  poenas 
luat.  Simili  ratione  haec  vox  adhibi- 
ta  esse  videtur  ab  ^auctore  primi  libri 

Maccab.  C.    III,    5.     ra^tco-r^rreK   r«v 

A««f  mvr^v  ipxiyirtf.  Conf.  iVetstenii 
N.  T.  T.  II.  p.  670  seq. 

<l>Ad£,  ^A«yof,  «,  l.Jlamma,  Est 
verbale  a  perf.  med.  ^xeytc,  verbi 
^Aey*  urOf  incendo.  Luc.  VI,  24.  on 
i^vYtifMt  19  T^  ^Aoyi  Ttfvni  discrucior  e- 
nim  in  hac  flamma.  Act.  VII,  30. 
ff  ^Aoyi  ^v^9f  yStfTov  sub  specic  rubi 
ardentis.  OAo^  w^of,  seu,  ut  etiam  et 
rectius  dicitur,  ^v^  ^Aay^;  (unde  eti- 
am  in  loco  Actorum  laudato  pro  i» 
fXtyt  TTv^oi  codices  nonnulli  habent !? 
frv^i  ^Aoyo;)  est  tgnisy  injlammam  ex' 
Mrdescens,  qui  etiam  hebraice  ttt^^  2Slh 

dicitur  les.  XXIX,  6.  LXVI,  15  et 

chaldaice  -Vim  rnOtt?,  Dan.  VII, 

9.  2  Thess.  I,  8.  If  ^vpi  ^A«yof  in  ig- 
ne  fliunmae,  i.  e.  in  flammam  exar- 
descente.     Sic  Sirac.  VIII,  10.    ^« 

ifc^rvpir^^i  fv  ^v^t  ^Aoyo;  avrav,  et  cap. 
XLV^   19.  KtixafxKirtu  \»  xv^l  f  A«y«f 


t 


«vr«v.  ApoC.  ly  14.  nml  •/  i^imXfUi 
mvvv  tis  f  A«|  9vfJH  oculi  ejus  flamm»* 
bant,  (tt>K  rrD?3  ryjr  Dan.  X,  6.) 

h.  e.  vigorem,  mentis  et  ingenii  vim 
tanquam  in  speculo  reprftesentabant 
ibid.II,  18.    XIX,  12. 

2.Julgur,  Hebr.  I,  7.  »m}  r^vf  Xw 
rtv^yvi  mvrtv  «v^f  ^xiym  et  legatis 
Buis  tanquam  fulguribus  utitur.  Sae- 
pius  in  N.  T.  non  legitur. 

^ATAP^Q,  Sf  fut.  irm^  nugor^  gar* 
riOf  nugas  ago,  nugis  decipio,  ea  dico^ 
quae  vana  sunt  etjalsa,  inconsiderate 
loquor^  a  ^xim^f,  quod  vide.  Legi« 
tur  in  N.  T.  tantum  3  Joh.  v.  10.  Ai- 
y«if  «'•m^A?;  ^Xvti^Sf  if*if  improbis  ver- 
bis  loquitur  inconsiderate  adversus 
nos  et  famam  laedit  noatram.  ^Ami- 
fif,  quod  proprie  neutrum  est,  tamen 
.  1.  activa  significatione  poUet  tt 
positum  est  pro  lutrtt^AvA^frf,  idemque 

est,  quod  A«y«v(  a^^aC«irAivT«vi  3i«yfir- 

itch  malitiosa  et  inconsiderata  temere 
efiutire ;  metaphora  desumta  ab  ollis 
bullientibus,  quae  ^Avfif  dicuntur. 
Reperitur  praeterea  apud  Xenoph.  in 
C^rrop.  I.  c.  4.  j  11.  et  Aeschin.  Socr. 
Dial.  II,  16.  Hesych.  i^Xvtc^u*  ixi^, 
Ifut^txiyu.  Conf.  Raphelii  Annotatt 
Herodoteos  p.  644.  et  JVetsteniiN.  T. 
T.  II.  p.  343  seq. 

^ATAPOS,  «v,  «,  nugator,  gui  nu' 
gas  agit  et  rcs,  a  sua  persona  alienas, 
ineptus,  stultus,  garrulus,  a  ^Xvfs  w, 
i,  nugae,  quod  a  ^Aw^,  vel  pxut  ehuU 
lio,  nugor.  In  N.  T.  tantum  legitur 
1  Tim.  V,  13.  «AA«  tcml  ^xim^u  xmi 
m^ii^M,  XtcXt!vrmt  rm  pt  if «fTii  sed  etiam 
garrulae  sunt  et  curiosae,  loquentes 
ea,  quae  sunt  ab  ipsarum  persona  a- 
liena.  Aeschin.  Socr.  Dial.  III,  13* 
Hesych.  ^Amc^o;*  ^«vAo^,  fvii^.  Cf. 
Raphelii  Obss.  Herodott.  p.  577.  et 
Suiccri  Thesaur.  Eccles.  T.  II.  p. 
1446. 

OOBEPdS,  «^,  IffJbrmidahiUs,  ter' 
rihilis,  (Aeschyl.  Prometh.  v.  127  et 
144.  ubi  vid.  Schol.)  tremendus,  hor- 
rihilis,  horrendus,  metuendus  ;  inter* 
dum  etiam  active :  trepidus,  pavidus, 
perterrefactus^  timens^  timidMS,  (Xe- 

noph. 


noph.  Cyrop.  III,  S.  10.   Conf.  FotsU  cheri  ftolus.  XVII.  de  Vitiis  Lexico^ 

Oeconom.  Hippocr.  p.  399.)  a  ^X^t  rum  N.  T.  p.  411.  Matth.  X,  28.  efc 

iimor.    Ter  tantum  in  N.  T.  legitur.  Sl.  /m«  •Zv  ^iinenn  ne  igitur  nieticulofii 

Hebr.  X,  27.  (ffXi^^  H  r$s  Ui^x^  »^/.  sitis.  ibid.  XIV,  5.  27.  Sa  fth  (pJUfjrfn 

n«(  imrao  potius  metuendae  sunt  poe-  omnem  metum*  deponatis,  bono  sitis 

nae  divinae.  ibid.  v.  31.  ^«Cm«f  t«  ^  animo,  i.  q.  ^u^Tfurt^  cum  qua  voce 

^naitf  ug  xii%9bi  Qukv  tj^rvs  horribile  etiam  h.  1.  permutatur.     Conf.  Alex. 

est,  incidere  in  manus  Dei  viventis.  Genes.  XV,  1.   XXI,  17.   L,  19.  21. 

ibid.  XII,  21.  ^irm  <ptCi(«F  jr  ro  ^«rr«.  Matth.   XVII,  6.  7.    XXI,   26.  46* 

^ifttfof  adeo  terribilis  erat  omnis  haec  XXV,  25.   ^XMs  id  veritus.   ibid. 

apparitio.     Alexandrini  usi  sunt  hac  XXVII,  54.   XXVIII,  5.  10.   Marc. 

voce  pro  N*tlJ  timendus,  reverendus,  V,  33.  ^tC^lirtfw  mm  r^f^vM.  ibid.  v, 

terHbilU,  folmidahUU,  Deut.  I,   19.  f^  VI,  50.  X,  32.  XI,  18.  32.  hp^ 

^vrf  rof  ?i^f  metuebant  sediftionieni 

VIII,  15.    X,  17.  Q^/ormidabOis,  populi.  ibid.  XH,  12.  XVI,  8.  Luc* 

terribilisf  Habac.  I,  7.  et  ^TTT  idem,  I>  13.  30.  II,  9.  »»}  i^Jiihrmf  ^X^p 

Dan.  II,  31.    VI,  7.  19.    Adde  e  li-  f^''  P/?  „r^  J^'Jn^'f^«-'  ^'" 

bris  apocryphis  Sirac.  IX,  18.  XLIII,  '««'*"  Matth.  XXVII,  54.)  et  mag- 

29.  2  Macc.  I,  24.  Ul,  25.  Heyck.  ""  ,»*";?'"«  percellebantur.    Est  for. 

f^tei,-  iuxh,  iup4»,.    Suid.  pjiit'  ^  '^^'"^  hebraica.   Jon.  I,  10. 

2^om.  M.  p.  898.  ^41^0»*  rl  pX^f  ifi-  »«)  i^tfUhitrmf  «i  tif$0t0V6t  ^Hof  ftiyeif  et 

«■•itfvF  «.  r.  A.  V^*    15.     ^dC«    ^fy«A».     Luc.    II,    10. 

4»OBEa,  Hy  fut.  nVi^,  1.  /m-M,  ti^  VIII,  25.  50.   IX,  '34..   XII,  4.  5.  7. 

morem  iujiciof  metum  incutiOf  perter'  32.  jm«  ^oC«t;  ne  .soUicito  sitis  animo. 

rtfacioy  etiam  t/i  fugam  verto^  quia  ( Alex.  Deut.  XX,  8.  r/f  i  af0p$nr§s  • 

fugae  causa  est  metus,  a  ^oCh  metus,  ^Xovfttftf  %<u  ^kAo^  rn  Ketp^U  -, )   ibid. 

Sic  legitur  apud  Aelian.  in  V.  H.  XIX,  21.  XXII,  2.  joh.  Vi,  19.  20. 

XII,  c.  23.  itaiFt^tZf  n^^Anreu  iufd»  IX,  22.  XII,  15.  ftn  ^tSw  bono  esto 

^if«i,  n  rfSiTM.    ib.  XIII,  1.    Thucud.  anirao.    ibid.  XIX,  8.    Act.  V,  26. 

Lib.  VIII,  c.  82.  rws  *ABnfcu§vs  ^obiiV.  IX,  26.   xai  xilfrtf  ttvrof  i^oZtvfro  et 

Julius  PoUux  Onom.  IV,  sect.  29.  p.  omnes  eum  reformidarunt.  ibid.  XVI, 

363.  ed.  Amstelod.  <pX^m  rtvs  jt^ai-  38.   XVIU,  9.   XXII,  29.   XXVII, 

fu^vq.     Conf.  de  hac  activi   notione  17.  ^Xwftm/  n  /i«  tk  rn*  Tv^tf  fK^rc- 

Dresig.  de  Verbis  Mediis  N.  T.  I,  renn  metuentes  deinde,  ne  in  Syrtia 

145.  p.  497.  ed.  Fischeri.     ^XiofMu^  inciderent  ibid.  v.  24  et  29.  ^Xov^ 

•vfuuy  metuoy  timeOf  reformido^  metu    fwti   rt    fii^tts iKirta-Mfttf.    Rom. 

percellor,  etiam  fugio,  et  vel  sine,  vel  XIII,  3.  4.   2  Cor.  XI,  3.   Xn,  20. 

cum  casu  reperitur.    Matth.  X,  26.  Galat.  II,  12.  IV,  II.  ^oZoZftttt  vfiZs, 

ftit  •vf  ^oCn^nrt  uvrovf  ne  igitur  eo6  pro  ^/  vfiMs^  vestrura  causa  in  timore 

formidetis.  ibid.  v.  28.  ««i  fth  (pXninrt  sura.    Hebr.   XI,   23.   27.    XIII,   6. 

uwt  rif  uz-icrtfofrm  ro  9-Sfttt  neque  eos  1  Petr.  III,  6.  xu}  ftn  ^oZovfttfttt  ftnit* 

timete,  qui  corpus  vestrum  tantum  futtf  irronrif,  h.  e.  vel   ita,   ut  nihil 

interimere  possunt.     Construitur  ^«-i  vobis  metuendum  sit,  vel  sponte  et 

C$ta-6m  cum  praepositione  airo,  ad  imi«  ultro.  ibid.  v.  1 4.  rh  il  ^«Sof  etvrSf  fti 

tationem  '   '     *  *  ""'         '           ^  -  ^»  —    -.     !— i 


ionem  hebraici  Kl^  quod  cum  D  ^XnBnrt  terriculamenta  eorum  ne  me^ 

nstruitur.  Jer.  I,  87Levit.  XXVI,  *"l*^-    ^  ^^^'  ^X'  ^^'  *  ^*  (poZoi^fttfog 

ubi   conferendi  sunt   interpretes  cm  vero  metuendae  sunt  poenae  divi. 

lexandrini.  Adde  Alex.  Deut.  VII,  ^^\  ^P^^-  !>  ^^-  "']?■  /^Jt"  ^.    ^' 

K   Jerem.  I,  17.   Dan.  V,  21.   Ps.  ^/**^,^"* /*T"'    ^^      .   Merodtan. 

XII,  23.  Num,  XXII,  3.    Cf.  FU-  "^'  ^\  ^  ?^«^*  ^*  **^  *?*^"'^*  f'^ 


TOTi(«  vr^alail  rt  einixurr^u     Thucyd.  rum  adhibetur  apud  Josephum  A.  J. 

I>  C.  86«   ^«CuTM  )f,  ^li  ^i'  at)ri^  ff^l»-  XIV,  7*  2.    WfTArf  jueri^  r«f  •iKWfUm 

ftivtf  rkq  ne^f^ki  Atvi|.      7*Aom.  M.  p.  'l«v3M/«f  x«i  vAfUfm,     Conf.  Zomium 

898.  To  ^«Cflv/tMM  iu»i  «-^t;  ««-«^^«fTof  ad  Hecataei  Abderit.  Fragmenta  p. 

rvfT«0wr«i  iM(i  «-^«f  <(f«^Mk  •fitf,  ^•Ctv-  46.    Coloss.  III,  22.    1  Petr.  11,  17. 

fuu  rt^niita^M,  tuti  ^AilvfUU  ^«itetfu  T«f  0i«f  pAua4v  T«f  y3«r<Aut  ti^ti  pie 

2.  vereor  aliquid  Jacere^  dubito,  14  veneramini  Deum  et  obsequium  prae- 

trage  j5eiienien,  icfi  itclieite  mit^  /  am  state  Cacsari.  Apoc.  XI,  1 8.  Mi  tmj; 

doubtful,  I  am  qfraid  to  do  it,  Matth.  ^AwfUfti  t«  tffMM  r»v  et  Christiaoit, 

1,  20.  fM,n  pAnH^t  irA^MXtfCuf  Mnfukf*  veris  tuis  cultoribus.  ibid.  XIV,  7. 
TJrf  yvrmTiU  tov  ne  dubitcs,  Mariam,  pAninTt  Tof  Quf  cultum  praettate 
sponsam  tuam,  uxorem  ducere.  ibid.  Deo,  ibid.  XV,  4.  Adde  Alex.  let. 
II,  22.  «p«Ci(^  Uu  »inx$uf  Teritus  est  XXIX,  23.  T«f  eiof  t«v  'lr^««x  ^A^ 
lllo  concedere.  Marc.  IX,  22.  ««i  Hr^rrm,  Exod.  I,  17.  Prov.  XXIV, 
i^oCovfT*  atvrh  Iwt^fniirfu  et  verebantUT  21.  les.  LXVI,  14. 

eum  interrogare.  Luc.  IX,  45.  4.   ohstupefio^    mirory  in    stuporem 

S,  veneror^  colo^  reverentiam  et  cuU  conjicior,  i.  q.  BuvfU^f*.    Marc.  IV, 

tum  praesto  superioribus,  et  qui  mihi  41.  ««i  IptZi^nrKf  ^«C«f  ftkyf  et  ad- 

disnitateanteceduntetpotestate.MvLTC.  modum   obstupuerunt.    ibid.  V,  15. 

VI,  20. 0  yfi^  'H^iihf  i^tSur^  rU  'laMtV  Luc.  V,  10.  ^  <pfZ.Z  noli  mirarL  ibid. 

fnf  Herodes  enim  reverebatur  Johan*  VIII,  35.  hmm  ^«iniimf  et  hoc  vehe» 

nem,  seu,  Johannes  summa  apud  He-  menter  admirati  sunt.     Eodem  modo 

rodem  valebat  auctoritate.  Ephes.  V,  in  V.  T.  usurpatur  ^^T,  1  Regg.  III, 

83.  n  K  yvf^,  Yf»  ^.Snrm  rif  lifi^x  uxor  ^S.  et  TTS,  Jer.  XXXIII,  9. 

autem,  ut  revereatur  mantum  ac  de-  ^          "  *  .. .                         . , 

bite   ei    officia    praestet    Pluiarch.  5.  caveo  mtht,  eaute  et  promde  ago. 

Galba  p.  1061.  ««i  Ti»  <«m«  ^tC*^  ^^™'  ^^'  ^'  r  ^j^V^f  ^ 

ftn^.  ibid.  p.  1054.  .ftr*  MiJ*y^ffv  ^^'^  °«  superbuis,  sed  cave  potn» 

^4urim  «^  ff  iitMifutrt  fuyJix.v,  rSf  dihgenter,  ne  eadem  tibi   accidaia. 

^•AiTiJf.     Hinc  formula  f«CnVtf«,  rh  ^f*^'««f  ^  Adversanis  Sacns  Lib. 

eiof  venerari  Deum,  verum  Dei  culto-  ^Y'  ^*  ^^'  P'  ^^^:  ^•Cw«^'»  quia  n 

rem  esse  significat,  et  .i  (^«Covieffoi  rif  W^*^C'"'«;  opponitur  h.  1.  idem  esse 

©iif,  cum  ab  iis  distinguuntur  'l(re«„Ar.  ^"'^  ^"°^  ?^^^fJ:  ""^  ^«J'*^^  ^  f 

T«i,  orewe/^/oor/fle  dicuntur,  ywi,  rt-  ^^^*^^-,    "ebr.   IV,   1.   (pJ^MfOf  .10 

si  natione  non  sunt  Judaei,  eorum  ta^  ^""»    '^^"5   *^^"^*^   ^"^*"?!^.   ^^ 

wen  religionem  am^exi,  verum  Deum  ^"°^"®  '««'*"''  ^!l^  ^^^-  -'^V,  16. 

colunt,  Luc.  I,  50.  «?$  ^oCov^sfM?  «v-  et  TTTS),  Prov.  XXVIII,  14. 

Tof  erga  suos  cultores.^  ibid.  XVIII,  ^^  fnterdum  omittitur,  inprimis  ante 

2.  4.  fi  ««i  Tof  efof  ov  (p.Z.vfuu  xui  ^^  ^^^^^  ^^^^^  §ic  y^  c.  Matth. 
^f^^a^^of  ov»  ffT^ixo^oM  ctiarasi  nec  XXV,  9.  ((poCovH*)  f«t»Tf  .iW  «<.^ 
^^J""!; vffr^l r  ,>? ""'IJf^l  reverear.  <^^,  ^  ^^,  ,,g  ^^^,1^  ^„^  ^^  J^j^ 
ibid.  XXm,  40.  ovJkPo^j,  «rv  Tof  ejof ,  deficiat,  timendum  est.  Rom.  XI,  21. 
ergone  in  ultimo  adeo  vitae  halitu  ^^^^  .^^^  ^^^^  ^A.vfu.i.  i  The». 
inipie  agis  ?  Act.  X,  2.  (ptCov/uifo^  Tof  ni,   5.    (^oCoi^ffOf)   4o4«-«f    «niMrf» 

?*\\^^/r^?^T-  '^*^:  ^-  2^^^  ^^-  v^.  •  «icW-'-.     EJdem  modo  ^oi 

Alll,  16.  Mtf^H    W^xnXirm,  1UU  01  (po-  ^^^^1  piatonem  in  Apol.  Socrat.  c 

Covieffoi  TOf  efof  Judaci  et  proselyti ;  gg.  ^i  0,?;^;^  apud  Eundem  in  Phac- 

coll.  V.  43-  «-oAAoi  T^pf  .[•t'J«i*';««i  w  done  c.  13.  et  ^V^r^  apud  Hommwi 

orfCo^f^f  ^^o<n,AvToif.    ibid.  Xlll,  26.  odyss.  IV,  v.  775.  elliptice  dicitur, 

ocf^^f^  a^ihtpu,  vioi  yffovj  K^yMf^,  xai  u  Jta,    Ut   iutelligi  debeat  f  oCov^iaf^,   }h 

ff  hfuf   joCov^ffo,    rh  efof.     Eodem  j,^^^  ^ut  simUe  quid.    Etiara  apul 

raodo  nZiT^tu  de  proselytis  Judaeo-  Hebrioi 


r§6P. 


a>o 


^oSo^: 


36    p   elliptice    prostat    pro  IV,  18.  fKt  ^m  trrtf  Ut^ myti^  qui 

V.  c'  Genes.  III,  22.  XIX,  ^^"^  ^<»  «™a^  ei   poenae  diVinae 

n    o  '^^'^  ^^^  nietuendae:   «aa  ii  rfAM« 

Regg.   II,   16.   colL   Genes.  ^^^  jj^  ^^.^^^  ^^,  ^^,  ^^  p^^. 

5.     Saepius  m   N.  T.  non  ^ctus  amor   omnem   animo    adimit 

.  metum   poenarum  divinarum :   oVi  « 

HTPON,  6v,  T«,  terrtculamen'  ^^  Klimnfix^  nam  metus  poenanim 

j,  mehim  et  timorem  tnjtaens.  divinarum  vere  est  poena,  seu  cruciat 

m   verbale  a  tertia  persona  animos  nostros.    Apoc.   XVIII,  10. 

w.  »i^^iS,T«i,  verbi  (p^i*  ter-  j^  ^j,  ^^,  ^^-.  ^^,,^^^-  ^^j;,.  ibid. 

iim  ve/  /^rorew  ffijiao.     Le-  ^^  15^   Alexandrini  usi  sunt  hac  voce 

ntum  m  N.  T.    Luc.  XXI,  p,^,   j^,^  ^^^^^   q^^^   XV,   12. 

JLi  terricularaenta  ac  prodi-  »^^^  '«^  mflximia,  Exod.  XV, 

oelo  magna  erunt     Alexan-  16.  Jos.  II,  9.  rvn  et  JVjyn  terror, 

d    sunt  hac  voce   pro  «JH  Qenes.  XXXV,  5."  EaechVxXVI, 

'0,  terriculamentum,  les,  XIX,  !?•   XXXII,  23  seq.  HNT,  Genes. 

?<rT«.  «  ;»-ic«  ril»  'UvJ-eiWf  T»^  IX,  2.  jon.  I,  10.  15.  U^  idem, 

15  li?   (poZnrpoft  h.  e.  ^«wm^i.  ^^        ""      t^    . 

II,  24.  4.     Ti«(p^riK  r^k  (piw  ^^^^'  ^^'  2-  ®^  T!§  P^^o^  I>eut. 

e/rip.    Phoen.    1266.    SchoL  XI,  25.  XXVIU,  67.  Thren.  III,  46. 

T«  ifiT^tvf  fMo^i,  xmi  piint^M*  2.  per  metonymiam    e&ctus    pro 

9r«firn»oy.  causa  denotat  tJ,  ^tfoi/  timorem  ac 

OX,  ov,  «>  1.  metus^  timor^  term  terrorem  incuiit,  personam^  vel  rem 

•aet.  mcd.  ^Aa^  verbi  ^«Cuv,  terribilem,  terricutamentum^  l  q.  ^** 

ac    terrorem  .  injicio^  terreo,  Cirr^«v  et  ^•Ci^oV.  Rom.  XIII,  3.  m  y«^ 

XIV,  26.    x«i   iir^   fZ   ^oC«v  li^x*9T§(  «v»  litf-i  ^oC«;  tvymiSf  ^«f ,  «AAi^ 

Bt  prae   pavore  clamitabant.  tiiIv  tcwtSf  magistratus  enim  non  sunt 

LVIII,  4.  m  h  Tov  ^oCtv  «v-  terribiles  recte  agentibus,  sed  delin- 

hrttf  •!   Tnjovrm  ejus    metu  quentibus.  1  Petr.  III,  14.  rov  K  ^o- 

custodes.  Luc.  I,  12.  luii  fo-  w«r  «vr«F  ^  ^•Ch^ti  :  ubi  ^•«•«  varii 

r«f  iir*  avrh  et  vehementi  ter-  generis  mala  significat,  quae  adver- 

cellebatur.  ibid.  II,  9.  smm  hp§^  sarii  religionis  christianae  meditaban« 

^•C^y  ^«y  ct  magno  terrore  tur    et   comminabantur    Christianis, 

bantur.     Conf.  quae  de  hac  terriculamenta,  minas,  quibus  in  judi- 

partim  supra  ad  vocem  ^•Cii»  cio  maxime  utebantur.   Jud.  v.  23. 

nt,  partim  Georsius  observa-  ^«C^c  de  gravissimis  monitia  adbibe- 

ndiciis  N.  T.  ab  Hebraismis  tur,  quibus  peccatorcs  terrentur,  et  a 

,  c.  1.  p.  200.  Luc.  VIII,  37.  vitiositatis   studio  avocantur.    Alex. 

^iytfA»    o-vmx^fTO    quoniam  les.  VIII,  12«  rh  H  ^•C^»  avrSt  0v  f*9 

terrore  erant  correpti.   ibid.  ^•CqfitTf.   ibid.  XXXIII,  S.  ittk  p^fnv 

i.  Joh.  VII,  13.  ^ti  rh  ^•C«f  T»:;  (f>X4v  rmf.  Job.  XXXIII,  16.  et 

UiWf  metuentes   quippe  Ju-  XXXIX,  19.  iSo/7^oc/«Philoctet.  1244. 

)id.  XIX,  38.  XX,  19.  Rom.  Eurip.  Troad.  1165.     Sic  etiam  ter^ 

i.  uV  (poC^f  ita,  ut  servili  metu  ror  usurpatur    apud  Latinos,   v.   c. 

n    divinarum   terreamini.    2  Justinum  III,  1.  1.    **  Xerxes,  terror 

I,  5.  11.  piUt  metum,  me  antea  gentium."    Florum  l,  17.  et 

1  vobis  laesum  et  oiFensum  III,  10. 

rim.  V,  20.  iv«  mmI  •!  x^m)  3.  admiratio,  ohstnpefactio.  Matth. 

rt  ut  etiam  aliis  metus  pudor-  XXVIII,  8.  furi  ^«C^v  mi  ;^««  ^Myi^- 

itiatur.    Hebr.  II,  15.  ^«Cf  a«(  valde  mirabundae  et  laetabundae. 

iD^o  mortis  metu.    1  Joh.  Marc.  IV,  41.  mm  f^«C«^«if  ^«C^f  ^- 

3  N  2  y«r 


^oSd^. 


tp  o 


4>MN«9. 


•y»F  ei  adinodum  obstupeftcti  sunt. 

X«UC*  I>  65«  »mi  fytHT^  s«*i  w^rruf  ^if 
vvf  Tn^ttMtvtrtti  «vr«v$  magna  vero 
edmiratio  hujus  rei  fuit  apud  omnes 
Ticinos.  ibid.  V,  26.  xeti  iwKio^nvM 
^i^^  et  obstupuerunt,  i.  q.  in  ante- 

cedentibus :  ic^rmrtf  i A«Civ  M^arraf* 
ibid.  VII>  16.  ixMit  H  (f^Xc  ^wmfnH 
omnes  vero  admiratione  sunma  com- 
movebantur.  (Homer.  Iliad.  a'>  v. 
402.  «rti  ^«Ck  iaa«Ci  Wvw.)  Act. 
II,  43.  V,  5.  et  11.  XIX,  17.  Apoc. 
'XI,  11.     Ita  quoque  "7n3  usurpatur 

les.  LX,  5.  Con£  quoque  supra  ad 
^Aw  dicta. 

4.  reoerentia^  maxime  quae  suptrio" 
ribus  praestniury  v.  x:.  Deo,  cuUus^ 
pietas»  Act.  IX^  3K  xtci  w^tvifumt 
Tf  ^oCf  r«v  Kv^/«tf  confirraati  pietate 
iii  Deum.  Rom.  III,  18.  au»  £rr<  ^«C«« 

9f0v  mirimrrt  nSv  i^^mXftSt  uvrm  sum* 
ma  inter  eos  regnat  impietas  ac  mo- 
Tum  perversitas.  ibid.  XIII,  7.  ri  rh 

^oCav,  T0V  ^oCav,  pro  »  t«v  ^^ev  «^fi'Afrf, 

«^o  ^^Ctfv  «ff-Avrf,  praestate  reveren- 
tiam  ac  pietatem  omnibus,  quibus 
eam  debetis.  %  Cor.  V,  11.  uUth  •Zf 
T«v  ^dCov  Kv^^v  cum  igitur  sciamus, 
quam  reverentiam  debeamus  Deo, 
futuro  hominum  judici.  Conf.  v.  10. 
AliiB  interpretibus  ^I&h  Kv^/«v  est 
ipsum  terribile  Dei  judicium,  poena, 
a  Deo  incredulis  proposita.  ibid.  VII, 

I.  fv  ^«C»  0fov  pietate  erga  Deum 
ducti.  ib.  V.  15.  Ephcs.  V,  21.  Iv 
^eC»  X^foTov  reverentia  Christi  ducti. 
1  Pctr.  II,  18.  fv  srtfvr/  ^oC»  summa 
cum  reverentia.   ibid.  III,   1.  riiv  Iv 

^oC»  (scil.  0fov)  itynt  tfv«0-r^e^9v  Vfimf 

piam  ac  castam  vestram  vitae  ratio- 
nem.     Adde  Alex.  ft.  V,  7.  vr^^ntv 

rtinf  «-^of  Mcov  iv  ^iQot  o-ov.  ibid.  CXI, 
10.  «Pxn  rtpitifs  ^Xh  Kv^/ev.    Prov.  I, 

7.  IX,  10.  XVI,  4.  XXII,  4.  Conf. 
etiam  Suid,  sub  voce  ^oCe;. 

5.  cauHoy  diligentia,  studium,  Ephes. 
VI,  5.  fUT^  ^oCev  Kdi  r^ifuv  summa 
cum  diiigentia  ac  cautione.  Philipp. 

II,  12.  furi  ^oCev  xtii  r^fuv  rqv  invrif 
rvrn^tuf  tcMrt^ti^trH.   1  Petr.  I,  17-  iv 

f^«  caute  ao  provide.    Fortasse  ta- 


men  omissum  est  h.  ].  et^,  coll.  III, 
2.     AddePs.  II,  11. 
6»  modestia^  submissio  animi^  i.  q. 
rtCff-Kve^^eo^n).     1   Cor.  11,   2.    iv   ^oCf 
Kcti  iv  r^^fi»   xtXXm  fvne^nv  ir^   vfuk 

magna  cum  modestia  ct  submissioDe 
animi  inter  vos  versatus  sum.  1  Fetr. 

III,  15.  fAvrk  x^atrnr&i  km4  ^eCev  Ciua 

mansuetudine  et  modestia.  Conier. 
Fesselii  Adversaria  Sacra  Lib.  IV,  c 
19.  p.  410.  Saepius  in  N.  T.  dob 
legitur. 

OOlBH,  u?,  i,  Pkoebe,  Nomeo 
proprium  muh*eris  christianae,  ori« 
gine  graecum,  quod  deducitur  a  mas- 
culino  ^erCe^,  «V,  0,  Phoebus,  quod 
solem  «ignificat,  unde  ^WC«  lunattf 
luddam  notat.  Fuit  haec  diaconissa 
ecclesiae  Cenchreensis  et  semel  tan- 
tum  in  N.  T.  commeaMMTtttur.  Rool 
XVI,  1. 

<I»OlNfKH,  «c,  ii,  Phoenice,  Phoe- 
nicia,  Est  nomen  provinciae  Syriae, 
quae,  Palaestinoe  contermina  et  in 
ora  maris  mediterranei  sita,  olim  di- 
visa  Aiit  in  duas  partes,  quarum  priina 
Pkoenicia  simpliciter,  vel  Phoemcia 
prima  et  consularis^  eiiam  maritima, 
a  situ  dicebatur.  Urbes  in  hac  erant 
Accoy  Tyrus^  Sidon^  Berytus^  TripO' 
lis.  Altera,  Libani,  seu  Damascena 
dicta,  sita  erat  inter  Libanum  et 
Antilibanum  montes,  in  qua  HeliopO' 
lis^  Damascus  aliaeque  urbes  eraot. 
Cf.  Relandi  Palaestinam  lib.  I.  p. 
49  seq.  Nomen  nonnuUi  derivant  a 
ptitf^  palma,  arbor,  ut  adeo  a  copia 
palmarum,  iUic  crescentium,  dicta  sit 
Phoenicia.  Alii  a  Phoenice  dedu- 
cum,  qui  erat  filius  Neptoni  et 
Libyae.  Alii  nomen  repetunta  fei« 
fiituj  quod  lingua  Perraeborum  sigiu- 
ficat  truddare,  quia  Phoenices,  primi 
maria  navigantes,  quacunque  navcm 
appellerent,  homines  necarent.  Alii 
denique  a  ^eivil  rujus,  quod  est  ae- 
men  Esaui,  qui  propterea  etiam  a 
Graecis  Erythrat  nuncupatur,  «c 
dictam  putaot,  eo  quod  hic  cmn  suis 
posteris  in  hac  et  propinquis  regioni- 
btts  regnaverit.  In  N.  T.  ter  lantam 
commemoiativ.  Act*  XI^   19.  XY» 


^wilt. 


*  o 


^mv$/. 


S.  et  XXI,  2.  Vide  etiam  Cellarn 
Geogr.  III,  c.  12.  p.  374. 

OOTnis,  $xoff  0»  palma,  arbor^ 
(quae  sic  dicta  videtur  a  purpureo 
colore  fructus»  quera  profert.)  it.  ra- 
mus  palmae,  iuyructus  palmae.  Bis 
tantum  legitur  in  N.  T.   Joh.  XII, 

1 3.  fA«Civ  r«  fieun  rmv  po$9iMf  SUmse* 

runt  ramos  palmarura.  De  palma» 
arborejege  Theophrastum  Hist.  Plant. 
Lib.  II,  cap.  8.  et  de  Causis  Planta* 
rum  III,  cap.  22.  et  Plinii  H.  N. 
XIII,  c.  4.  Apoc.  VII,  9.  xm  ^MHXH 
19  rtui  xt^o-iw  uvrm  et  rami  palmarum 
in  manibus  eorum.  De  ramis  pal^ 
marum  vox  ^«Tm^  usurpata  reperitur 
quoque    2  Macc  X,  7.  et  XIV,  4. 

w^frtlym  uvrS  rn^tt96f  XV^*^*  "^  ^*'* 
uicm.  Pollux  Onomast.  Lib.  IV,  sect. 
244.  r«t/  fiif  r«i  ^6tftK6f  mmI  o  KXjticf 
ifutfvfAoti  ^•m%  xtiXurmi,  In  versione 
Alexandrina  respondet  hebraico  ^\Qr\ 

pahna,  Judd.  I,  16.  III,  13.  Nehem. 

VIII,  17.  "Dh  idem,  Judd.  IV,  5. 

Trpn  idem,'  1  Regg.  VI,  29.  35. 

VII,  36.    2  Chron.   lU,  5.   et  yj^ 

aestas,  aestvoi  Jructus.  2  Sam.  XVI, 
I  et  2.  «i  ^Mftxsf  Uf  fi^Sirtf,  ubi  ^f^ 
Jructum  palmae  aignificat,  quo  sensu 
etiam  legitur  apud  Aelian,  in  V.  H. 
Lib.  I,  c.  3.  et  III,  c.  39.     Hesych. 

^Mti*  rk  }ff3^«ir,  (pdtftKf  fUf  i^fHf  >MC«  9 
fui^inf,  Keu  •  «-vppof  rm  xtmfimvt»      Viae 

et  Wetstenii  N.  T.  t.  II.  p.  777. 

^oTnis,  »«(,  0,  Phoenix.  Ita  por- 
tus  dicebatur,  in  australi  Cretae  lit- 
tore  situs,  quem  Ptolemaeus  ^tftx^Zfra 
vocat,  et  cujus  situm  deacribit  Lucas 
in  Actis  Apost.  XXVII,  12.  verbis: 
i?9r«#$  ivfmfr*  xMrttfr^vetfmi  fi(  ^•Iftxa 
WA^MX,wfMinUi  Xtfivat  rn^  K^iir«$,  ^Ai- 
'jtwrM  xwtiL  AiC»  xai  xarit  XS^of.    Conf. 

C(//am  Geographiam  Ant.  II,  c.  14. 
p.  1029.  Urbs  ipsa  insulae  Cretae, 
ei  adjacena,  li  ^«ThS  nominatur.  Vide 
Wetstenii  N.  T.  T.  U.  p.  64a 

^ONEf  21;  Wif  c,  homicida,  auctor 
et  causa  mortis  alicujus,  i.  q.  «vd^«- 
^ff,  ut  explicatur  haec  vox  a  Moem 
ridc,  Thoma  Mag.  (pag.  899.  f$ni%* 


'Arrtxoi.  ifi^if^*  *'EXXnftf.)  et  Polluce 
in  Onom.  VI,  ^\.  a  ^Lf^  homiddium. 
Matth.  XXII,  7.  iicmXitn  r«v$  q>6fut 
utufv^  peremit  horaicidas  illos.  Act. 
in,  14.  vos  petiistis,  afint  ^«m»  x/^^ 
^MM  Ifuf  condonari  vobis  horaicidam^ 
sc.  Barrabam.   ibid.  VII,  52.  «v  fSr 

vftUi  ir^oiirtii  xm  (p^fUf  ytyifno^  CUJUS 

nunc  quasi  traditores  et  occispres 
fiicti  estis.  ibid.  XXVIII,  4.  «-«vrw^ 
^•vf^  lartf  J  iif$^«t^f  •vrf  profectQ 
hic  homo  est  homicida ;  vel,  sine  do- 
bio  hic  homo  gravis^mum  delictuna 
commisit.  1  Petr.  IV,  15.  Apoc. 
XXI,  8.  XXII,  15.  Saepius  in  N.  T. 
non  legitur.  Keperitur  tamen  prae- 
terea  in  versione  Alex.  2  Regg.  IX» 
31.  in  ed.  Complutensi,  et  Sapient. 
XII,  5*  Frequentius  usurpatur  ab 
Alexandrinis  interprr.  vocabulmn  ^ 
Mfmit.  Num.  XXXV,  11.  16.  17« 
Deut.  XIX,  3. 4.  les.  I,  21. 

^ONEf  12,  fut  iva-a,  1.  ocddOf  interm 
Jidoy  homidda  sum,  homicidium  Jado^ 
etiam  causa  sum  et  auctor  mortis  aU^ 
cujus  quocunque  modo,  a  fif^  caedes» 
Matth.  V,  21.  w  foftimtf  ne  occidas. 
ibid.  XIX,  18.  XXIII,  31.  llr*  viW  Im 
rtfv  foftvTtifrmf  r«v(  Tr^ofirttf  VOS  esse 
posteros  eorum,  qui  prophetas  occi- 
derunt,  vel  interfici  curarunt.    ibid. 

V.  S5.  Sv   f^AVivmrf  furu^v  r«v  MCdt;  xai 

rov  Bvrtmvm^Uv  quem  necastis  inter 
aedera  et  aram.  Krebsius  in  Obss. 
Flav.  p.  56  seq.  aoristum  Iptftvvatrt 
locofuturi  sumendum  ita  existimaly 
ut  Christus  h.  1.  praedixerit  caedem 
Zachariae,  Baruchi  filii,  qui  paulo 
ante  excidium  Hierosoljrroitanum  ia 
medio  templo  interfectus  est,  teate 
Josepho  de  B.  Jud.  I,  cap.  5.  $  4u 
Graecos  autem  aoristum  quandoque 
pro  futuro  ponere,  docuit  CasaulKntn 
ad  Polifb.  p.  222.  ed.  Gronodu 
Marc.  X,  19.  ptn  f  «nv^n^.  Luc.  XVIII, 
m  Rom.  XIII,  9.  Jacob.  II,  11. 
Alexandrini  usi  sunt  hac  voce  pro 
rnn  ocddit,  interfedt^  Num.  XXXV, 

6. 12.  etc.  Deut.  IV,  42.  Tt}  idenv 

Judd.  XVI,  2.  XX,  5.  Nehem.  VJ, 

10.  n^»!  p^rcuisU,  Jiriitt  QGddiirP^ 

3  N  3  didit. 


0o9og.                                    0  O                                     0i^\ 

didit,  Jos.  X,  28.  30.  32.  2  Chron.  5.  ^•fif  rot  ««itlvMF  rrt^itff  gestanB 

XXVy  3.  et  Q*nrni  anathematizamtf  coronani  spineam.  Rom.  XIII,  4.  m 

perditioni  devovit'/ disperdidit,    Jos.  r^^  ii«;  wj^-;««4^«f  (p«girnon  enim 

X,   35.    Adde  Eurip.  Phoeniss.    v.  frustra  gladium  gestat,  h.  e.  vit^  ne. 

1529.  ubi  (pmUsf  e«t:  mortis  alicui  ««9^«  jus  habet.    Jacob.  II,  3^ 

caussam  esse,  ad  mortem  adigerey  teste  ^/  <P«C*^  ^' ,  •^^*    ^'    ^*^'*?^ 

Scholiaste  ad  h.  1.  (poff&r«c  lirri  w  |™c.  XI,  5.   i^oeMi  JMiaii^    ind. 

2.oppnmo,injurioseetcrude^iiera1U  £«'jj»-     //om^.  Ihad.  IV,  137. j-irpif 

^m  ^rflc/o.    Jac.  rV,  2.  ^ofivfn  m^  ^*  ''  ^•C«'  'C"!^  >5e*^-  -SopAoc/.  Electr. 

?iiAo««  opprimitis  alios  invidia  ducti.  ▼•  270.  fr«.j^r«  (po^oSfr  ficiiif  t  «m. 

ibid.  V,  6.  l^off«;r«rf  rif  lUmuf  summa  ^.  metaphonce ;    habeo.praedftus, 

injuria  affecistis  insontes.  Conf.  Sirac.  tnstructus  sum.  1  Cor.  XV,  49.  «W 

XXXIV,  20  et  22.    Saepius  in  N.  T.  '^^  «p*c*~^"'  ^\  •«*'•  ^«^  ^t-«^ 

non  legitur.  {^^-  ««^c*'"'*''')  ^«C^*^»  ««"  w  f«M» 

<l»dN02,  oy,  ;,  1.  caedes,  speciatim  «?  •«»{««•«'  (scil-  if^e-^»«)  et  qucm- 

homiddium,  a    praet.    med.    ir((pof«,  admodum  hominis  terreni  nnagmem 

verbi  ^fo^  vel  <p^f.»  occido,  interficio,  retulunus,  ita  eliam  coelestis  hommii 

neco.    Matth.  XV,  19.    Marc.  VII,  «nagmem  referemus.  ^Po^fTf  rnf  u»^ 

21.  XV,  7.   eJVifff   b  r?  ^d^  plf^  rmiimagtnem  alicujus  ferre,  «ignifi. 

meiixu^^f  qui  in  sediUone  homicidia  ^are  stmilem  altcm  esse,  ad  stmiUw 

fecerant.   Alex.  Deut.  XXII,  8.  ov  **'»^  «f*^>'  ^?*^'  ^umcsse,  et 

*o«,Vii«  ^o'fof  If  Wi  oiW«  r.y,  ubi  for-  de  statuis,  pictuns,  alusve  rebus  ad- 

mula  ^oifif  ^o'fof '  respindet  hebniicis  ^'^®"»  q"^>  ^  archetypon  ahquod 

DW  anWT.  Luc.  XXin,  19.  25.  fonnatae,  illud  repraesentant,  excm- 

^     •  ^,       •  "  ,       ,        j       ,        ,.  phs  probavit  idoneis  Kupktus  m  Clbfis. 

^iA  wrmrif  mi  (^ofof  ob  caedem  m  sedi-  gacr.  T.  II.  p.  232.    Adde  RaphdH 

tione  commissam.    Act.  IX,  1.    ^-  Animadvv.  Herodot.  p.  483.  qui  ad- 

^ffo^f  i^Aflf  K^l  f  ofov  tU  rtv%  fi»9nr*f  duxit   locum    Herodoti  Lib.  III.  p. 

row  Kv^iov  minas  et  caedem  spirans  in  229.  ubi  de  Indis :  ri  v#5^  f  o^fW 

sectatores    Christi.     Galat.   V,    21.  .    j,^  ^^^  ^;  ^«.«^A^^of  Ai^io^. 

^^ofoi,  <pofoi.     Hebr.  XI,  37.   ff  jfof-j  ^dPON,  ot;,  r^o,/or«m,  x«c<i  «  ^ 

^*X«i^iij    imianf    gladio    interfecti  ^^^,^  y^^^,-^  deferri,  quod  eo  omnia 

sunt.     In  versione  Alex.  respondet  %rmtUT  venalia.    4»o'.of  'Axir/ov  Jo- 

^f  (p»f  fi^x^i^  hebraico  n-TT  ^7  ^^^  ^^^,v.     Nomen  oppidi  in  Italia, 

£xod.  XVII,  13.    Num.  XXI,   24.  longius  a  Roma,  quara  Aricia,  distan- 

Mt  lir«T0^if  0tir§f  'W^uiiX  ^ifm  fM^xm"  tis.     Tantum  legitur  in  N.  T.   Act 

#ii«,  Deut.  XIII,  15.  XX,  13.  Apoc.  XXVIII,   15.    Conf.   Interpretes  ad 

IX,  2L  Homer.  Iliad.  y ,  v.  6.  He^  Antonini  Itinerar.  p.  107. 

sych.  ^ofH*  0  }ii  o^«7%  5orWo(,  Mfi  odr02,  ov,  o,  tributum^  spedatim 

ttitrl  ro  ^fffv<if,  li  mtfAA.  annuum^  pro  capite  solvendum,  seu, 

2.  sanguinolentia,  crudelitas,  gaudi»  quodfundis  et  agris  imponitur,  (et  ita 

um  de  aliorum  miseria.     Rom.  I,  29.  differt  a  rf  ao^,  quod  speciatim  vectigal 

furrwf  ^ofov»     Ad  hunc  locum  sine  notat,  quod  pro  mercium  transporta» 

dubio  pertinet  glossa  Suidae  :  ^^foc  i  tione  solvitur, )    «-«^   ro   ^fif,  sea 

fiiX^*  «f«i^fn#^  Kifn^tf  sro^i^  rS  «xofr^  ua^i^uf,  ut  loquitur  JJemosthenes,  i.  e. 

roA».     Saepius  in  N.  T.  non  legitur.  contribuendo,  aut  quod  fisco  principis 

OOF^O,  «,  fut.  fr«>,  1.  ^ro,  portOp  infertur  pro  agris  et  capitibus.    Luc 

gesto,  a  ^o^d(,  ov,  ifferens,  hoc  a  praet.  XX,  22.  fjfmv  li^v  K«iVoc#i  ^e'^of  )otr 

med.  9n^o^«  verbi  ^fi^«  fero.    Matth.  y«i  9  ov  i   licetne  nobis,  Caesari  tri-i 

XI,  8.  01  rt^  fia>MK.k  ^o^ovfTff  homines,  butum  dare,  an  non  ?  ibid.  XXIII,  2. 

tnoUibus  vestibus  induti.    Joh,  XIX«  nmt  itmxUfru  niturtt^*  f  ^«vf  hHfm  eo 

quod 


I 

quod   yetuit   Cacsari   tributa    pendi.  ^ptv^m.     Sic  legitur  in  N«  T.  Actor. 

Rom.  XII  I^  6.   ^ttt  rovrt  yat^  xtti  ^«(«v(  XAVIIy    10.  /Kfri  «-dAAit;  ^HjM^W  •v  fM» 

nAfiTf  propterea  etiani  tributa  aDiiua  pov  r«v  ^o^i«v  ( ita  enim  impressum  le- 

penditis.     ibid.  v.  ?•  rS  rn  ^o^of,  rev  gitur  in  editione  Griesbachiana ;  in 

^o^oy,  pro  »  Tov  ^o^oK  o^f^Atri,  rh  ^o^o»  aliiig  editionibas  et  coilicibus  reperitur 

«srodoTf  cui  debetis  tributum,  reddite  ^o^tov^)  k.  t.  a.  cum  magna  jactura 

«...-K.,*.,».       c««...  S  ^on  modo  oneris  ( fecWffalaHttitgf  ships* 

tnbutuni.     Syn«|^^   argen.  i„aing,)  ^tc.     Adde  Alex.  Judd. /x. 

inm  capitis^  censns  capitalis^     Saepius  48.  49.     Sirac.  XXI,  16.    XXXIII, 

in   N.  T.  non  legitur.     Alexandrinj  24.    i^^/rafi.  V.  H.  IX,  14.  -^uid.^*^ 

usi  sunt  hoc  vocabulo  pro  DD  tribu'  rU*  ri*  «yivyi/tM.  Vid.  Wctstenii  N.  T* 

ium,  Judd.  I,  28.  30.  2  Sam.  XX,  ^'  ^»  P-  ^^7.  et  Tom.  II,  p.  639. 


24.   2  Chron.  VIII,  8.  pro  mO  et      ^'  raetaphorice  et  generatim :  ommt^ 

i_  1 1  •       .^.^    . ,             T^     '  \^T  ''^*   molesta  ac  diMcilis,    speciatim  * 

chaldaico   m}^:^^    idem.      Esra  IV,  peccatum,  vel  peccati  paena,  (Coran- 

20.  13.   VI,  8.   VII,  23.   Nehem.  V,  Sur.  VI,  30.     XCIV,  2.  calamitates* 

4.  Adde  Aelian,  V.  H.  II,  10.  Pha^  afflictiones^  item   leges    ei  mandata* 
vor,  ^o#oi  To  v^^  riji;  i}/oK  fiiV^f^o^yon  y?;.    ^tta^  11091  ^ne  molestia  et  difficuUait 

Hesych.  ^opoi*  2ii^o0-io<  *iFmrn^H»  Alber-  observari  queunt*     Matth.  XXIII,  4. 

ii  Glossar.  Gr.  p.  109.  ^o^ov;  AfiTov^yi«(.  iwfutfvn  yti^  ^t^tm  fim^ui  luu  iuwidr* 

Thomas  Mag.  p.  900.  ^o^k*  «vfiWi  ro  rowrot  oneranl  enim  homines  gravissi* 

vxs^  rns  i}<<K  fiV^i^oytyor  yii;.  rfAo;  H'  mk  oneribus  et  quibus  ferendis  impa- 

]f  vsri^  r?f  ^«-o^iok  a-v/trtiXu :  ubi  viden-  res  sunty  h.  e.  dictant  aliis  praecepta^ 

di   intcrpretes.     Conf.  etiam    JVolfii  quae  non  sine  summa  molestia  ac  dif- 

Curas  Pbilol.  in  N.  T.  Tom.  II.  p.  ficultate  observari  queunt.    Luc.  XI, 

259«  et  Palairet.  Obss.  Pbilol.  p.  376.  46.  ^o^iW  ivviarraxtn  dicuntur  leges 

00FTfzi2,  fut  i>o#,    I.  proprie;  Mosaicae  ac  traditiones  doctorum  ju* 

oneroy  onus  alicuijerendum  et  gestan*  daicorum,  quarum  observationi  Chris^ 

dum  imponoy  a  ^o^ro^,  «v,  o»  onus.  ti  aetate  Judaei  obstringebantur.  Ga- 

2*  metaphorice :  affiigo,  molestia  afm  lat.  VI^  5.  'vubrrH  y*%  to  Xitt^  ^o^r/ov 

Jicio^  miseriis  et  cahinilatibus  expono^  finrrcint  quilibet  enim  suis  vitiis  et  er* 

molestum  et  difficUe  quid  injungo  et  roribus  laborat  Eodem  modo  non  so- 

praecipio.     Sic  bis  tantum  in  N.  T»  lum  fiti^^i  ibid.  v.  2.  adhibetur,  sed 

iegitur.  Matth.  XI,  28.  'iivrt  ir^U  f**  ^ti^m  inY,T,  erroresp  vitia  ac peccata, 

TurrH  01  xosritfvTf^  Keu  7rt^^^rta-fU96t  ve-  quibus  oneratur  quasi  consdentia  hu^ 

nite  ad  me  omnes  fessi  et  onusti :  ubi  mana^  cum  oneribus  gravibus  compa- 

^n^o^riT^voi  dicuntur  metaphorice  non  rantur,  v.  c.  Ps.  XXX VI II,  1.  les.  1, 4. 

solum  qfflicti,  miseriis  et  calamitatUms  3.  quodlibet  praeceptum  et  praescrip" 

oppressi,  sed  etiam  2/,  qui  legum  Mo^  ium  reUgionis  ab  hominibus  observan" 

satcarum  et  peccatorum  ottere  pressos  dum,  sine  notione  molestiae,  ob  vim 

se  sentiunt,     Luc.  XI,  46.  on  ^«^<(^f  obstringentem^  qnam  habet.     Sic  legi- 

n   rov$    M^iiTrtvs  ^•^U  }vrC«oT0Mr«i  tur  in   N.  T*  Matth.  XI,  30.  xal  t« 

nam  oneratis  homines  gravissimis  one«  ^^^i^t  (uv  lAoe^^ov  fo^it  nam  doctriaa 

ribus,  b.  e.  admodum  molesta  ac  dif-  niea  est  facilis.     Conf.  supra  ad  vo- 

ficilia  praestanda  hominibus  injungi-  cem  ^vyo;  dicta.    Saepius  in  N.  T. 

tis.     Sermo  autem  est  ibi  de  legibus  non  legitur. 

Mosaicis  ritualibus  aq  traditionibus  OdPTOZ,   «v,  •,  onus,  speciatim 

judaicorum  doctorum,  navis,  quod  ita  dicitur  9r«(^«  ro  ^fo^ 

OOPTfON,  ov,ro,  1 .  proprie :  ontM,  $au  ^  ferendo.     Sic  semel  tantum  in 

quod  alicuijerendum  et  gestandum  im^  N.  T.  legitur  Act.  XXVII,  10.  uhi 

ponitur.     £st  diminutivum  a  ^«^«ki  de  onere  navis  adhibetur;  sed  pro 

4v,  i,  onus,  quod  ita  dicitur  Trtt^ii  rl  fi^rw  in  haud  paucis  codicibus  et  edi- 

3  N  ^  tione 


4>o^rm;iraro;. 


OP 


^S^wyfkii. 


tione  N.  T.  Oriesbachiam^  reperitur    'itrtvf  ^^nyOihmtm^  wmfjii 

ft^Uv,  Differt  autem  f  «^k  et  ^•^Ur    .^$4^  Jesum  autem  flagris 

proprie  ita  a  fSwty  ut  hoc  resminutio' 

res  significety  quae  oneris  tanttm  causa 

navi  injiciuntur,    saburrttmf   l^dMt 

iaUast^  illud  vero  de  amni  mercium  ge* 

nere  adhibeatur,  quod  navi  ad  trans'- 

portandum  committitur,  et  a  Graects 

alias  iftUxii  vocatur.    Haud  raro  ta- 


Jussit 
et  crucifigendum  tradidit.  Cf.  Jdi. 
XIX,  1.  et  Ldpsium  de  Cruce  p.  72. 
Marc  XV,  15.  Giossae  MS.  Odber^ 
tinae  apud  Ducangium  in  GlotBario : 

stenii  N.  T.  T.  I,  p.  531  aeq. 

^PArMd£,  •v,  i,  \.  proprie:  «r- 


men  ^»^  et  onus  et  aaburram  com-    fes,  semmentum^  septum,  murus,  ^o 
plectitur.     Conf.  Saknasium  ad  Vo»    ager,  nortus,  vinea  etc.  cmgUur^  quk" 


pisci  Aurelianum  cap.  45.  —  Hesyck* 

♦optotna'toS)«is«,  Fortunatus. 
Komen  viri»  amici  P!auli>  et  confesso- 
ris  veritatis  christianaey  origine  lati- 
num,  a  fortuna  sic  dicti.  Semel  tan- 
tum  in  N.  T.  commemoratur  1  Cor. 
XVI,  17.  ubi  pro  Oa^vn^m  in  codi- 
ctbus  nonnullia  et  editione  Grieaba- 
diiana  legitur  ^v^twmrw. 

♦PAriAAiON»  (wuy  ut  etiam  acri- 
bitur,  ^(«yyiAMv.  Confl  Suidam  voce 
et  KOsierum  ad  Aristo» 


quid  iocum  includit  et  mumt.    £st 
enim  verbale  a  priout  pecs.  per£  pais. 

ni^fmyftmi,   verbi  (p^mwwm,  vel  Pfintm 

sepu),  munio,    MaUh.  XXI,  sS.  ««i 


f^ayftif  avri  m^dhmo  et  septo,  fd 
muro  eam  circumdedit.  -  Bitfc  XII, 
1.  In  versione  Alexandrina  respondet 
bebraico  TIJ)  vuueries^  msarusy  paries, 

sepes,  septum,  Num.  XXII,  24*.  IV 
tXn,  S.  LXXX,  12.  EccL  X,  8. 
-ro  idem,  Prov.  XXIV,  Sl.  (w « 

pkan.  Acham.  v.  720.)  iW,  ri,  Jlagel'    pbmentwm,  les.  V,  5.  etc    Adde  If- 
Um^  scmtica.    Est  nomen,  origine  la-    nopk.  de  Venat  XI,  ^  ct  loca  kiida- 


tinum,  aed  a  Judaeis  parunqper  im- 
mutatmn,  qui  ^Vnd  dkere  aolebant. 

• 

In  N.  T.  semel  tantum  l^tur  Joh. 

II,  15.  uMi  irMtm^  p^myiXKff  ht  r^*^ 

Wmt  et  fedt  ex  loris  scuticam.  Et^. 
M.  et  Phavor.  ^f«yytA»*  •>  r«v  ^^«y- 
ytAiMv,.*  r^fuufU  ru^f,  ht  rj^mfv  irt- 
ik-Xsypuvfv,  S  KSxA«r«4  ^Mtm^.  CyrilU 
Lex.  ]MS.  ^^«ytXXMV*  rfi^  tB  r;|rMN*9 
irtvXtywtvi,  9  umkurm*  fuirr^.  KudC' 
mius  yiS.  ^^•yyiXMV*  *?mfum9  irrr 
tm    i%  fuUri^,  i  vvv   «aXiipivf   fiir^m. 

Mde  etiam  Ducanmm  et  Meursium 


Ducangimm 
In  Glossariis,  Memagimm  ad  Di^. 
Jjaert.  VI,  90.  et  scholiasten  «'Im- 
#opA.  ad  Acham.  v.  760.  ubi  vox 
^pMtvfK  exponitur  per  a^— ^  ei  f  («y- 


♦PAr£.\Ada,  i^  fut  mrmJU^dlo^ 


ta  a  Wetstenio  N.  T.  Tom.  I,  p.  467. 
Hesyck.  ^(«yfMC  S^vyxW»  S  «  v^ 
Posteriora  verba  Hesyckii  dxdman  non 
est,  quin  pertineant  ad  loca  Matthad 
et  Mard  supra  laodata,  in  quiius  ex- 
plicandb  nonnulli  inteipretea  ita  ^er- 
sati  sunt,  ut  partes  pandx)lae,  a  Chris- 
to  propositae,  ad  unam  omnes,  etisD 
adventitias  et  ad  exomatioDem  tan- 
tum  necessarias,  aUegorice  inteqxe- 
tarentur  adeoque  f  ^m»  leigis  Mo- 
saicae,  qoa  cautum  esaet,  ne  Judaei 
atque  barl>an  comnicTciis  nusceien- 
tnr,  indicem  esse  statuevenL  In  hsc 
sententia  fuisse  Ckrysosiommm  HomB. 
LXIX.  in  Matthaeum  p.  754^  Tobl  L 
ed.  FVancof.  et  Theopkylactmm  p.  90L 
ed.  Rom.  docuit  luckerms  in  PhiJw, 


XXVIIL  de  Vmis  Lexiconmi  X.  T. 

caedo,  vd  caedi jukeo^ L  i^  p.629seq. 

.    Vox  est  origine  latina,  fla-  ^  P^  metonrmiam  comiaeiitii  pn> 

gcOo,"  quam,  ut  alias  multas,  mutata  cootento :  ipse  Icxms,  qmi  sepiisy  mmiis 

tantmn  unica  iittera,  Graed  jure  ci-  ^  J^etihms  cimoms  cc  mmmsSms  crf,  t. 

vitatis  donanmt.  In  N.  T.  bis  tantum  ^  hottas,  ager,  riiiea  etc 

kgftur.    Matlh.  JSXU,  ^  Ht  3i  ^*««  ^^  ^^i  ».  ^ 


Og»Z^.  4>  P 

•3«tf(  »mi  ^^«v^vf  exi  in  vias  et  loca 
septis  mimita. 

S.  metaphorice :  omnef  quod  xfim  te^ 
parandi  ac  dirimendi  habet,quod  eau» 
sa  est  discordiarum.  Sic  Ephes.  II,. 
14.  p^fuf  dicitur  lex  Moeaica,  quae 
causa  discordiarum  inter  Judaeos  ac 
paganos  eratj  et  qua  cavebatur,  ne 
utrique  commerciis  miscerentur.  Vide 
aupra  (Mr^rttxtu  Saepius  in  N.  T.  non 
legitur. 

orXza,  fbt.  dw9t,  1.  proprie :  (ft- 
co,  loquor^  verbajacio,  etiam  memorOf 
commemorOf  narro.  In  hac  significa- 
tione  legitur  non  solum  apud  Alex- 
andrinos  interpretes,  Job.  YI,  24  et 

XII,  8.  sed  etiam  apud  Eurip.  ▼.  95 
et  723. 

3.  per  sjnecdochen :  eiisseroy  expo^ 
nOf  declarOf  explicoy  interpretor.  Sic 
bis  tantum  legitur  in  N.  T.  Matth. 

XIII,  36.    ^^drtf  iftif  rnf  iiw^aC#X«v 
Taff  ^t^etftm  t«v  «y^«3  da  nobis  ex[^t* 
cationem  parabolae  de  ^izaniis  agri. 
Fro  ^piim  in  uno  codice  legitur  glos- 
sema  dMo-m^nr$f  ex  Origene  ad  Joh. 
IV,  36.    T^II,  p.  235.  edit.  Colon. 
ibid.  XV,  15.  ^^^vf  iitSf  rnf  n-M^iAtXnf 
r»vmf  explica  nobis  nanc  similitudi'- 
nem.     Hdiodorus  Lib.  I.  p.  37.  r^ 
fUf  SIm^  rtZrtf  fip^fc^*  f^*  f^Mr«y.     Plura 
de  hac  significatione  habet  Fischerus 
in  Prol.  XXVIII.  de  Vitiis  Lexico- 
rum  N.  T.  p.  622.  —  Hesych.  ^^Jltw* 
sisrs,  Afigor,  i^ftiftwtf*     Idem  :  ^^ti^u* 
^«9vfi,  mfuufU,  xiyUf  cutyur»tf  oTcfsm- 
rui,  ^mfturtu.     Thom,  Af.  pag.  901. 
^^Jivr  «rri  r«i/,  uxv  ^^tUrmt  Hy  mfri  r«v 

iMfihrt/'Of*9iH  Sf  'l  'iXii^K*  (v.  83.) 
»-  ^  ov  ii  ^^ticm,  i  fu  nuvrK^.  Cf. 
Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  406. 

^pXzxo,  vel  attice  opa'ttq,  fut. 
«^,  1.  proprie:  sepio,  munio,  unde 
^p^myfuf  sepes,  sepimentum,  septum^ 
quod  vide  supra.    Xenoph.  C^rrop.  II, 

4.  17.  «Ti  ^idfUf  iu  ^n^pniyftkfvi  rtv^ 
^op0Vf.  Idem  de  Vcnat.  U,  10.  Alex- 
andrini  Job.  XXXVIII,  8.  i(p^  » 

^mXmra-tif  xvAtfif.  Cantic.  Vil,  2. 
Prov.  XXV,  27.  iVjn^  iT  rt^  «nyii 
^^«Wm.     Hosea  II,  6>  iyii  f^mgr^  rnt 


^giag. 


40tf  uvrns  h  9%9>^t* 


iit\ 


2.  obturo,  ocdudo,  obstruo.  Judith* 
XVI,  3.  Sf  r\  wXn^H  mvrSf  t^pmi*  XM^ 
fUfftvf.    Huc  pertinet  e  N.  T.  libris 

formula  ^^movuf  r§  rrlfut  rtfoi,  quae 
a)  notat,  translata  significatione :  ad 
silentium  aliquem  redsgere.  Rom.  III, 

19.  'tfat  ^Stf  rroftm  P^my^  Ut  Omne  08 

obturetur,  h.  e.  ut  omnes  ad  silentium 
redigantur  et  nemo  possit  suis  meri* 
tis  gloriari,  omnes  potius  improbitatia 
se  ipsos  arguere  debeant  Conf.  ad 
h.  1.  Wetstenium.  2  Macc.  XIV,  36« 
^^«(iif  )f  «-«V  o-rlfMM  ot^tMf.  b)  coerce^ 
te  aUcujus  vim  et  impetum.    Hebr. 

XI,  33.  S^^<e|«ty  o^ftm  Xtifrtn  obtura^ 

runt  ora  leonum,  h.  e.  cohibuerunt  fd* 
rorem  leonum.  Dan.  VI,  22.  Bioc 
iyf^(«(f  o^roftm  Xf^vr«#v,  coUat.  1  Maccab. 
II,  60.  Proprio  sensu  adhibita  repe« 
ritur  haec   formula    apud  Antonin. 

XII,  1.  #  )f  <^Xtt^  m^tZctXih  r\f  fi^tf 
Xiltm  rji  yiiirif  f  l^i^,  »f  («{i  «  rt  mi- 
fttt  rt^  xitfTtf. 

3.  erwiof  adimo  alicui  aliquid»  2 
Cor.  Xl,  10«  «  fuivxfio^  m^r%  ti  ^^myi^ 
otrmt  tH  ifd  haec  laus  mea  non  eri* 
pietur  mihi.  Alii,  ▼.  c.  Schoettgenius 
in  Lexico  suo,  sensum  horum  verboh 
rum  ita  constittiunt :  haec  res,  gloria 
praedicationeque  digna,  in  me  non 
occultabitnr,  h.  e.  eam  non  tacebo ; 
ut  ^^myHvtrmt  iif  if*%  idem  sit  quod : 
fi^iimmi  |y  iftt^.  Sed  male  provo- 
cant  ad  usum  vocis  hebraice  p/nft 

occuUavitf  quam  Alexandrini  nun- 
quam  per  p^mcTUf  expresserunt.  — 
Saepius  in  N.  T.  non  legitun 

♦P^AP,  «r«f,  r*,  puteus,  quijbdi' 
tur,  sive  aquis  plenus,  sive  aqua  destu» 
tutus,  q.  a.  ^Am  emitto.  Luc.  XIV, 
•  rtftf  vfimf  tftf  n  fitvi  u^  ^(M(  tftwt^ 
owmt  i  cujus  asinus  aut  bos  in  pute« 
um  cadat  ?  ubi  videndus  Wetstenius. 
Joh.  IV,  11.  xmirt  ^^^  Irri  fim$v  et 
puteus  est  profundus.  ibid.  v.  12.  S^ 
limfLtf  ifttf  r^  ^C**^  **^  mvrti  f{  mvrty 
tirtt  K.  r.  X»  qui  nobis  dedit  hunc  pu« 
teum  et  ipse  ex  eo  bibit  etc  Apoc 
IX,  1  et  2.  rt  f^im^  r«v  mCvovu 
puteus  seu  fons  abyssi ;  nisi  p^U^  in 
notione  carceris  h.  L  acdpere  qoia 

maiit» 


malit      Certe  *)M^     quod    proprie    Beiske  ••  wv  umi  Pfmm  mymim  Mmi  w^ 


puietm  (2  Regg.  XVIII,  31.  Ie«. 
XXXVI,  16.)  significat,  etram  de 
carcere  adhibetuf^  v.  c.  Genes.  XL, 

15.  Jerem.  XXVIII,  6.  et  XXXVIF, 

16.  Ps.  LIV,  26.  ^^f«(  T)i;  iixp$^^£f, 
Saepius  in  N.  T.  non  legitur.  Alex* 
andrtni  adliibuerunt  hanc  vocem  pro 
-)K3  idem,  Genes.  XIV,  10.    XVI, 

n. '  Exod.  II,  15.    Prov.  V,  15. 1^2 

Jbvea^  cUterna,  1  Sam.  XIX,  22.     2 

Sam.  III,   26.    ler.  XLI,   7.  9.  et 

D^23  fostaey  foveae.    Jer.  XIV,  S, 

Adde  Marc,  Antonitu  VIII,  o.  43, 
Athenaeum  Lib.  V,  p.  214%  Hesych. 
^fJMf^  myni  XtuMf*  Confer  etiam 
Schwarzii  Notas  ad  Olearium  de  Stilo 
N.  T.  p.  335. 

<»P£NAnATA'a,«,  fttt.  nrm^  1.  pro* 

prie :  mentem^  vel  mentes  dedpio,  seu 

fne  ipsum  in  mente  mea  decipio.  Com- 

positum  enim  est  ex  ^^t,  ^^ipif,  «, 

ni^ntf,  et  Mrtnrdm  decipio» 
2.  i.  q.  simplex  mmrmrdm  dedpiOf  in 

errorem  induco.    Sic  semQl  taiitura  in 

N.  T.  legitur  GalaU  VI,  3.  luft^t  p^ 

fmwm^m  is  sibi  fumum  facit,  se  ipse  de- 

cipit^  fallitur  opiaione  sua,  non  vere 

de  se  ipse  judicat.     Hesych,  ^#iip«ir«- 
YM*  %Mv«iJ^%i^  («ti  'iutarmi^Uy  quod  addit 

Cyrillus  Alex,) 

^r£NAnATH£,  «V,  0,  mentium  de- 
ceptory  fraudator,  qui  alios  decipit  et 
Jallit,  aut  qui  suam  ipsius  mentem  de» 
cipit,  ex  ^^Hf,  ^^iMfy  i(,  mens,  et  ««■«- 
T4ri#  decipio,  Tantum  in  N.  T.  legitur 
in  pluralL  Tit.  I,  10.  ^^nmicmTmi  qul 
semet  ipsos  aeqne  ac  alios  decipiunt. 
<1>FhN,  ^^iufi  if  menSf  animus,  in» 
ieUectus.  Plurali^  ^tltm,  «/»  idem. 
Bis  in  N.  T.  legitur.  1  Cor.  XIV, 
20.  fMi  vmioim  y/ri^f  rmii  ^^w-h,  m^xA 
Tif  xmxJm  y4fr<«^fn,  rmtt  ii  ^^w  Tf^f44< 
y/ffo-^i  ne  pueris  similes  estote  quoad 
mentem»  immo  improbitate  sitis  infan^ 

tes,  intellectu  vero  similes  fiatis  viris  .  _.  _       . 

adultis.   Alexandrini  usi  sunt  hac  vo-  J^cnda  et  mala,  mente  ac  rattone 

ce  pro  nS  cor,  animus,  Prov.  VU,  ?•    P^^^^*^'^   ^  '"^'^  <^^*  .«'»«;  » 

IX,  4.  16.  XI,  12.  et  pro  JH^D  cog^  ^^^^  g;^  usurpatur  ab  exteris  Scrip- 
flitV>o,  scientia,  mcns,  animus.  Dan.  IV,  toribuS|  v.  c.  Diogene  Laertio  J.  secU 
Dmoithcn,  pag.  780  21.  edit.  9L 


FiMK    ^«AAiK.      Hesych.    p^     iuimmt 

yiw^    Idem:  ^^fn^*  ommm,  ^^m«««(. 
—  PfWi'  iimfmmtf. 

^r{xj:a  et  attlce  ^tIttq,  hu 
ii/m,  1.  proprie:  erectut  sto,  erigor^ 
et  speciatim  adhibetur  de  pilb  et  se- 
tis,  quae  prae  timore  eriguntur.  He- 
tychius:  f^iW  iityu^nmtf  ^^^•vrmt. 
Ettpn.  M.    p^wvur   m»nm%   ra    f(t#ltS» 

T«€  r^ixPH*    iustath.  ad  Odjrss.  r ,  p. 

706.  2.  ri  #1  ^^/(rriiF  »v(/(Vf  r^ijffn  3^ 
Am  S((#imf.  Adde  Homer.  Iliad.  f^  v. 
473.^  Htfiiw/,  ScuL  S9U  i^  3*  & 
^^  ^f /(rrif  r^x^.  et  Alexaiidr.  Job. 
IV»  15.  Sp^4«»  }^  ^  T^;eK.  Cr.fVet. 
ttenU  N.  T.  T.  U,  p.  667.  Hinc  ez 
adjuncto : 

2.  horreOf  horretco^  timore  et  horro* 
re  perfundor^  item  cum  horrore  refar^ 
mvdo,  a  f  ^;{,  mm^,  «,  mam,  vel^aciri»* 
umjremitutf  item  horrorJHgorit  (  A«^ 
A(Mi,Opp.  v.  510et538.)  etJebrUis. 
Sic  semel  tantum  in  N.  T.  legitur 
Jacob.  II,  19.  mms  rik  imtfdwm  wimif 

•twi  »##  ^i0vv0%  eandem  cognitionem 
ac  persuasionem  etiam  genii  mali  ha- 
bent  et  contremiscunt,  supplicia  neoH 
pe  ab  uno  hoc  Deo  timentes.  Alex- 
andrini  usi  sunt  hac  voce  pro  chal- 
daico  mO/lJ^  transfixut  ett^  Dan.VII, 

15.  fip(<$f  ri  xnumJi  fuv^  et  hebraico 
Tjntf  horruit,  exhorruit.  Jerem.  II,  12. 

Adde  ex  librts  apocryphis  V.  T.  Ju- 
dith.  XVI,  8.  Demosthen.  p.  SS2. 11. 
559. 8.  et  1230. 24.  edit.  Reiske.  Plw 
tarch,  de  Puer.  Educ.  cap.  XIL  §  3. 
Euripid.  Phoen.  v,  1122  et  1138. 
Hesychius  :  p^ifrrw  HSitixi,  r^ifui.  Cf. 
Alberti  Obss.  Philol.  p^  447.  Cotdc 
rium  ad  Patres  Apostolicos  Tom.  I, 
p.  65]  ^ 

T.  II, 

^PON^O,  «9  fut.  ir*ff  1*  proprie: 
sapio,  h.  e.  intelligo^  tcio  et  video^ 
juae  bona  sint  et  appetenda^  quaeque 


.651.  et  Suiceri  Thesaur^  £ccles« 
p.  719. 


^ 


91.  ti(pn  »  fcTf  rw#iW?tt»  r^f  ^vynfi^^  Philipp,  III,  15.  ;V«  «Jf  t^^,  «Sr^ 

m^^Mir^  (119  tA»  iA*«/«jr,  T«  %  f^mv  ^^fSifav  itSL  (nempe  legem  mosaicam 

y»»«rjMi^.    Aeschin.  Socr.  Dial.  II,  IS,  abrogatam  esse  religione  christiana) 

et  ab  Alexandrinis  interpretibus  les.  mecum  statuant,  quotquot  sunt  per- 

XLIV,    18.  m  iyfmnif  p^^ni^,  ubi  fectiores  Christiani.     ib.   Kmittrtiri'' 

hebraico  p^n  inieUexii,    respondet.  c*^  ^^«MTit,  ««i  «trra  •  ©ii^  i^^  iTOt«. 

Ps.  XCIV,  8.  xm  f#«nirwn.     Conf.  ^*4««  «08  vero,  qui  adhuc  inter  vos 

Perizon.  ad  Aelian.  V.  H.  Lib.  XIV,  Judaismum    defendunt    et    tuentur, 

c.  29.  Deinde  vero  per  metonymiam  ^"*  meliora  edocebit.  Sapient.  XIV, 

de  singulis  operationibus  mentis  hu-  ^^-  '^^i  i^^ir^M  %%(i  ©••v.  2  Macc. 

xnanae  adhibetur,  sive  sint  intellectus,  ^^»  ^^'  itKmtf  vx&rda-<rta^tu  rS  eiw,  xmi 

sive  voluntatis,  et  ^^  B^h  6rr»  l^Uui  ^^•fuv  imgn^dfMf. 

2.  notat :  iniellisere,  siaiuere,  aesii-  P^^^rat.^  Vit.  Apollon.  Lib.  VIII,  p. 

fnareyjudicare.    Matth.  XVI,  23.  dVi  ^29.  t»  K  «vta»  ti  vfrf^  t#v(  «v^^tfWf 

«V  ^^d>iiV  T«  T«w  eMv,  «AAi^  Tii  t5»  if  ^K*^*  ~  —  *y*  i»*»»  «»1^*  •8r«Mi5.    Idem 

#^«*Vii^ir  tu  enim  non  res  dijudicas  et  ^P'8t.  LXXI,  p.  94«9.  rnf  ntp^^rvfnff 

aestimas  ex  sensu  divino,  sed  huma-  •^*  ?  f*y*  ^  ^i*^9>  •vk  oTix  ri  Jwm. 

no,  seu,  non  Dei  consilia  intelligis  et  ^^®™  ^®  ^*^  Soph.  I.  cap.  l^.sect.  S. 

aapis,  extema  tantum  spectans.  Vide  ^ofyb.  Exc.  Legat  113.  p.  1306.  ^ 

Wetstenii  N.  T.  T.  I,  p.  433.    Marc.  H«?«»  <?«•«!  t«S  juOmfrH.    Cf.Elsneri 

VIII,  33.    Act.  XXVIII,  22.  «{mS^»  0*>^-  Sacr.  T.  U,  pag.  85.  et  Reiskii 

il  ;r«^«  (Tot;  «««t;r«i  m  ^^•fUf  volumus  ^<^<^  Graecitatis  Demosthen.  p.  789. 

audire,  quae  mens  aut  sententia  tua  ^*  *^^f  sensus  habeo,  sensibus  qf' 

sit.    Rom.  XII,  3.  ^*  vm^^^^fuf  (to)  /^ct^  «*w,^  animatus  sum.     Pbilipp. 

m^*  0  ^fT  ^^6fUf,  mX?J^  ^^•fUf  tif  t«  «-iv^  ^»  "^*  *«^  >m  iuuudf  ifui  rwr*  ^^HTf 

^ovfTy  non  debere  quemquam   altius,  ^*^  ^*rrttf  vftif  quemadmodum  par 

quam  par  est,  de  se  statuere,  sed  ad  ^  aequum  est,  me  hos  erga  vos  ha- 

inodcstiara  et  sobrietatem  se  compo-  ^'*  sensus,  seu,  me  ita  in  vos  anima* 

nere:  ubi  videndus  Wetstenius.    ib.  tum  esse.    ib.  II,  5.  r^m  yii^  ^^•m* 

XIV,  6.  i  (p^6fSf  T^y  li/M^fti,  Kvf /«  f  {•-  ^^  ?.  ^^»»  •  «M»i  •»  X^irTy  'ina^v  estote 

jrsrx«/ « fci,  ^^6fSf  rnf  ifi^mf,  Kv^fy  #v  ^^  iisdem  animi  sensibus  affecti,  qui- 

^^6fu  qui  diem  alterum  sanctiorem'  ha-  ^"®  etiam^  Chriatus  erat.    ib.  III,  15. 

bet  altero  (qui  diem  diei  praefert,  «  ''•'^*  ^^vSfu»  tales  habeamus  sensus. 

x^if0f  nfii^Kf  TF»^  Hfu^ttf,  V.  5.  0  ii^«f  Huc  etiam  pertinet  formula  to  «M 

^«^«TDfov/uivK»   Galat.  V,  10.)    Deo  ^e*'"' ^^ '"^ «»  ^C**^"»  ^"*®  significat: 

hatic  suam  sententiam  probari  existi-  concordem  esse.    Rom.  XII,  16.  XV, 

mat:  et  rursus  alter,  qui  diem  diei  ^*     ^  Cor.  XIU,  11.     Phili[^.  II,  2. 

non  praefert,  sed  singulos  dies  pares  ^^^*  ^^*.  ^^*  ^.    Dionys.  HaUcam. 

invicem  habet,  pie  se  id  facere  sibi  -^*  ^'  f'"^*  ^V,  p.  224.  «yTM,  ii  t^  «y. 

quoque  videtur.     1  Cor,  IV,  6.  im  |y  •^  ^^^wirimr,  htfdr^vf  rSr  iri^gtf. 

ifuf  fuihrt «  ^^  t>«t(  0  yiy^ttxrm  ^^6fUf  **.  *<«^«>  alicui  rei,  cupiOy  appeto^ 

ut  nostro  exemplo  discatis  non  sapere  ^tdero,  curo.    Rom.  VIII,  5.  r^  ^ 

ultra  normam  praescriptam,  h.  e.  non  •«C*^  ^^«miw-i  student  malc^tis,  et : 

niniis  fastuosi  ac  arrogantes  esse.    ib.  ^^  ^*^  wf*vf**r6i^  scil.  ^^dv#tw-i,  student 

XIU,  11.«;  niVi««  i^(«'y«vF  instar  pueri  ^jftuti  fere  christianae.   Formula  ^^*. 

intelligebam  et  judicabam,  h.  e.  ido-  ^*  '^^  ^'^^  (P'o  quainterdum  quoque 

nea  cognitione  destitutus  parum  sapi-  ^•^*  ^^  ^^  rif»  legitur,  v.  c«  apud 

entcr  de  rebus  judicabam  et  sentie-  ^^noph.  Anab.  VII,  7.  18.)  Graecis 

bam.    Galat.  V,    10.  «ti  «i}»  «aa«  ^^&xkternoULt :  stare a partibus  aU' 

f  {«wiotTf  vos  nulla  in  re  defecturos  es-  ^j^f  ^um  aliquo  Jacere^  alicui  bene 

se  a  doctrinaj  ^uam  vobis  tra(li^  cuperey/agere,  juae  aUeri  grata  suni. 


Sic  V.  c.  apud  Diodor.  Sie.  XX,  35. 
#1  rtk  *?0fi*t4tf  ^^«f«vrrff.  Herodot*  11, 
cap.  16,2.  «i  iTi  ri^  fxiiMv  i^«ff«r  qui 
adhuc  partes  ejus  iuebantur.  Conf. 
Irmisch.  ad  Herodian.  11,  12.  4.  p. 
S66.  Rom.  XII|  16.  t«  ir^xk  ^^imf 
alla  spirarCf  respondet  formulae  ver- 
naculae;  ittfi  idbtn  JDingen  ntreibeti 
/o  a#ptr«  i9f//^r  higk  matters^    Philipp. 

II  ly   19.'  tl  rk  iiriyuet  ^^•mvptk  qui  re- 

rum  terrenarum  tantum  studiosi  sunt. 

ColofiS.  III^  2.  Ti^  Ifit  ^^furt,  f^  rm 

hri  ttii  yiit  res  coelestes  curate,  non 
terrenas.  Huc  etiam  pertinet  formu- 
la  ^^0fU9  tfst^  rtf^f  curam  alicujus  ge- 
rere^  adfuvare  ac  sublevare  aliquem^ 
quae  legitur  ^lipp.  IV,  10.  ri  vvi^ 
ifM  ^wuff  f^*  f  Ku)  hp^kfurt  ut  jan 
mei  curam  habere,  meque  subleTare 
BC  sustentare  possitis;  quamquaoi 
nunquam  mei  curam  abjecistis.  Es- 
ther.  XVIy  1.  tiMf  t»  «^rf^  ^«Mtw'ii. 
1  Macc.  X^  20.  fuU  ^^mf  rtk  vftmff 
9tui  wfrn^uf  ^xietf.  2  Macc  XIV,  8. 
et  26.  T«F  NiiM»f«^«  «aaat^m»  ^^•ffijr  rm 
wptyfUrmf.  Saepius  in  N*  T.  non  le- 
gitur. 

^PdNHMAy  rtf  rt,  quod  quis  sen» 
tit  et  sapity  sensus^  cogitatio^  animus^ 
item  desiderium,  studium,  qffectuSf  cu- 
piditaSf  voluntas.  £st  verbale  a  perf. 
passiv,  vn^^ifHfMHy  verbi  p^ofim  sapio^ 
quod  vide  supra.  In  N.  T.  quater 
taiitum  legitur.   Rom.  VIII,  6.  t«  yk^ 

^ifHftm  rni  TO^Mi^  ^«tfar^tf  to  ii  ^^ovii- 
/M  rov  mivftMTOi,  ^m  xeti  fi^iini  vitiosi- 

tatis  studium  mortem  (h.  e.  infelici- 
tatem)  eflicit,  studium  vero  religionis 
christianae  felicitatem  omnigenam. 
ibid,  V.  7*  To  p^ifitfittt  rin  nt^tt^tg  ix^^ 
tif  0ttf  studium  pravis  cupiditatibus 
indulgendi  est  inimicitia  adversus 
Deum,  seUy  qui  pravis  cupiditatibus 
indulget,  adversarium  se  praebet  Deo. 
Sunt  enim,  ut  recte  ad  h.  1.  Koppius 
monuit,  abstracta  pro  concretis  posi- 

ta,  pro  «  ^^0f«lir  Ti^  rni  «'«mc,  ix^f>hf 
mxoiuittvrm  Uurof  uq  0fof.  ibid.  v.  27. 
«  #fi  f^vfiff  T«;  K^f^iati,  «i  }fy  ri  r\  ^^oftf 
fttt  rov  'trfivfutroi  Deus  vero,  qui  om- 
Aem  ammum  nostrum  cognitum  ac 


4>  P  ^gopiieri;^ 

perspectum  habet,  npvit  etiam  desi* 
deria  et  vota  spiritus  divini,  seu  8en« 
sus  animi  nostri.  De  sensibus  animi 
legitur  haec  vox  2  Macc  VII,  21. 
ytffttitf  wmrXn^ttfUfn  ^«ni^Tf.  ib.  Xllly 
9«  Toii  i%  ^^•ftifteto-t  fi^m^Cm^mfnfH  ^  fi*^ 
9tMv%  nfx^^  ^c  cogitationihu  ac 
opiniontouSf  speciatim  eoncnt,  qui  suni 
Jastuosi  et  elati  animo,  usurpaturapud 
Joseph.  A.  J.  VI,  c.  2.  s.  5.  Mi  ti^ 
^•fiftmrm  mvrSf  ttf  r§  xocfTfAK  T«mfM. 
Polf/b.  Hist  IV,  cap.  64.  exU-.  et  Lib. 
V,  c.  10.  Aelian.  V.  H.  IX,  c  3. 
(Suid»  ^pifmtm  i  %wm^Ti%  fuu  i  «Aic^#ffi«. 
Conf.  Scntoarzii  Comment.  Critt.  L. 
Gr.  p.  1S95  seq.)  In  nodone  studOf 
desideriif  cupidttaHs  et  voluntatis  re* 
peritur  apud  DionysiuM  Halicam.  A. 
R.  Lib.  XI,  p.  721.  tvm  mfm^^i-^fWtii  rk 
^^ifnfim  Tis  wmr^fit^  Hesych.  ptifw* 
ftm'  fitvh^fut,  hiht^uu  Conf.  Aiierti 
Obss.  Philol.  p.  S06.  et  Emesti  Opus- 
cula  Theologica,  p.  S41  seq. 

♦PdNH£I£,  i««,  attice  u^f  li,  1. 
proprie:  sapiewtia,  prudentia^  intetti» 
gentia,  tdentia,  cqgnitio  rerum  vel  er« 
petendarum^  vel  Jugiertdarum.  Est 
verbale  a  secunda  persona  perf.  pass. 
wt^^ifno-mt,  verbi  ^{«n*  sentio,  sapio. 
Sic  legitur  in  N.  T.  Ephes.  I,  8.  S^ 
(pro  9,  vel  $f)  m^iWflvoif  fi^  nftmff  h 
waayi  o-tpim  xmi  fptfiiru  quam   liberalis^ 

sime  nobis  exhibuit  eo,  quod  nos  ad 
idoneam  religionis  christianae  scien- 
tiam  ac  prudentiam,  vere  christianam, 
adduxit.  In  versione  Alexandrina  re- 
spondet  vocabulis    hebraicis    nDSTT 

•  T  :t 

sapientia^  1  Regg.  III,  28.  X,  4.  6. 

8.  /D^  inteUectus,  inteUigentiay  pm- 

dentia.    Job.  XVII,  4«.  n^U  intelii- 

T 

gentia,  prudentia,  Prov.  I,  2.  VU,  4. 
VIII,   14.   XVI,  16.  njinn    idem, 

Prov.  III,  18.  19.  VIIlI  1.'  X,  24. 
iTJTT  scientia,  cognitio,  Prov.  XXIV, 

5.  chald.  yiyi^  et  H^^D  idem,  Dan. 

II,  21.    V,  IS.  2/  cor,  mens.  animus, 

sapientia^  intelligentia,  Prov.  IX,  16. 
XIX,  8.  et  rn'^  sapieatia.  Jos.  V,  1. 

Adde  Henoph.  Mem.  I^  2. 10.  £un- 

dem 


dem  de  Mag.  EquiL  VII,  4,  Joseph. 
A.  J.  II,  5.  7.  VIII,  7.  5.    Suid.  (p^i^ 

wnTif  iartt  i7r$Trifui  xiuiif  auci  myMt,  iuti 

•vhn^ttf.  Conf.  Krebsii  Obss.  Plavia^ 
nas  p.  324  seq. 

2.  omnij  sentiendi  ratioy  sensus  anim 
mi,  Luc.  I,  17*  futi  itfru^ui  »  ^(«v4«ti 
(pro  ui  ^^^MKiv)  iutmtMty  sdlicet  isriff^ 
T^i%^«i  et  inobedientes  (h«  e.  impios) 
ad  sensus  animi  pios  vitaeque  integri- 
tatem  revocabit;  ubi  videndus  Wet' 
stenius,  Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
OPG^NIMOS,  dv,  «,  iy  prudens^  sa- 
piens,  inteUigens^  qui  idoneam  cogni" 
iionem  habet,  eruditus,  pravidtts,  cau' 
ius,  a  ^^dnnf  quod  vide  supra.  Matth. 

VII,   24.    ifuma-ti   etvrtf    «u^^i   ^pniftf 

X,  r.  A.  comparandus  ett  cum  viro 
prudenti,  qui  rupi  domum  imponit. 
ibid.   X^    1 6.  yifurH   9Uf   ^^infu*  tit  «i 

S^fif  estote  igitur  prudentes  (circum- 
specti,  in  deciinandis  insidiis,)  raore 
serpentura.  ibid.  XXIV,  45.  #  xtPTlf 
^vAof  Ktti  0^iftfuf  servuB  fidelis  ac 
prudens.  ibid.  XXV,  2.  ^rn  )%  Intf 
i^  ttiirif  ^^lftfft  quinque  autem  harum, 
»c.  iTit^tifm,  erant  stultae.  (Aristoph, 
Lysist.  548.  u^wii  ^^iftfttf.  Schol.  if 
ri  w  00»fifin.)  ib.  4.  8.  9.  Luc.  XII, 
42.  XVI,  8.  Filii  hujus  mundi  ^^*- 
nfAmrt^U  uvt  1%%^  rov;  viiu;  rov  ^«iro^  u$ 
rnf  Tfyuev  t^v  uttfrSf  prudentiores  sunt 
in  suo  genere  rehgionis  cultortbus» 
Rom.  XI,  25.  im  ftii  in  %m^  U«roT$ 
f^iftftet  ne  sitis  prudentes  apud  vos* 
met  ipsos^  h.  e.  ne  superbiatis  et  elato 
animo  sitis.   Prov.  Ill,  7.  fth  l^t  ^^o- 

9tft0t  z-a^i^  atetvrS.  les.  V,  2L  OMti  4 
rvviroi  i»  utvrtif  xtti  iytfViov  avriif  ixtv 

rifufif.  Rom.  XII,  16.  formula  ftii 
yifu-^  ^^iftfuf  TTttf  UvrS  opponitur 

rm  r«  &4^Aii  ^^^*Uf,  et  est  i.  q.  roi$  r«- 
mtfUi  avfttxtiyio^,     I    Cor.  IV,   10. 

vftuf  a  ^^iftftM  if  x^trrS  vos  vero  sa- 
pientes  ac  prudentes  Christiani  estis, 
seu^  vos  autem  celebramini  ob  erudi* 
tionem  vestram  christianam.  ib.  X, 
15.  o^f  ppwft$if  ?i»ytf  scribo  haec  in* 
telJjgentibus.  2  Cor.  XI,  19.  Saepi- 
us  in  N.  T.  non  legitur.  In  versione 
Alexandrina  reperitur  haec  vox  pro 
f\2^  intelligenSf  prudens,  Fiov.  XIV, 


P  ^^ovgi». 

16.  XVII,  28.  XIX,  25.  rJD  inteL 

ligens,  Prov.  XVII,   10.  et  DDn  sa^ 

piens,  neritus,  1  Regg.  III.  12.' V,  7. 
les.  XLIV,  25.  et  aliis  simiiibus  vo- 
cabulis.  Hestfch.  ^^iftfui^  rof «(,  }m- 
fwrrjij. 

^PONfMftS,  prudenter^  circum* 
specte,caut€y  caUide.  Adverbium,  ab 
adjectivo  ^^ovi^o^,  quod  semel  tantum 
in  N.  T.  legitur  Luc.  XVI,  8.  de  oe- 
conomo  illo  versuto  et  suis  commodis 
intento,  quem  laudavit  herus,  on  ^#o« 
fif^tti  i^tinffvt  quod  prudcnter  et  callide 
egisset. 

^rONTlzCl,  fut.  iVo»,  curo,  sollici'^ 
tus  sum^  soUicite  studeo,  a  p^fri^,  i Jo^, 
«,  cura,  soUicitudOf  cogitatio.  Legitur 
in  N.  T.  tantum  Tit.  III,  v.  8.  iW 
p^^fri^mvt  ttttXSf  i^ytff  ^^•tarttHttt  §i 
mrtarrtvKiriii  rm  Qif  ut  omnt  Studio 
operam  dent  recte  factis,  qui  christia- 
nae  religioni  operam  dedcrunt.  Adde 
Alex.  2  Sam.  IX,  5.  f  ^oFriJf,  r«  mi 
iftSi.  Prov.  XXXI,  21.  Sapieiit.  VIII, 

17.  Xenoph.  Mem.  III,  11.  12.  et 
Anab.  II,  4.  13.  Hest^ch.  ^^uri^' 
^i^vok  Hinc  f^urtrrkf  indagator  re* 
rum,  qui  studium  suum  in  aliqua  re 
ponit ;  speciatim :  philosgphus,  sophis^ 
ta^  cujus  domus  ^^frurri^f  dicitur. 
Vide  Aristophan.  Nub.  v.  94.  128. 
142.  et  PoUucis  Ooom.  IV,  41.  Cf. 
Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  378. 

iPPOrPEfn,  S,  fut.  itrtt^  1.  proprie : 
praesidio  mUitari  munio^  ut  hostium 
invasiones  impediantur  i  velpraesidio 
miUtari  conctusum  aUquo  loco  teneo  ei 
custodio^  ut  dausijuga  prohibeantur^ 
custodioj  a  ^^ov^ei  custodia  ( AeUan. 
V.  H.  VI,  6.  et  VIII,  16.)  et  omnis 
locus,  quo  aUquid  conclusum  tenetur, 
(AeUau.  V.  H.  IX,  13.)  castra^  (Xe- 
noph.  de  Republ.  Laced.  XIII,  1.  11. 
et  de  Mag.  Equit.  VI,  3.)  etiam,  ut 
Latinorum/7ra^^V/m,  et  Graecorum 
^Xawt ,  (Xenoph.  Menior.  S.  II,  6. 
10.)  ipsi  miUtes,  exercitus:  (Xenop^t. 
Hist.  Gr.  III,  2.  17.  ct  V,  49.  ubi 
^^ov^ii  et  rr^rfv^  sunt  synonyma.) 
veJ  a  ^^ov^o(,  ov,  o,  cusioSf  miles  prae^ 
sidiarius,  (Xcnoph.  Hist.  Gr.  I,  C. 

10. 


10.  II,  2.  1.    Idem  Mem.  III,  6.  10.  urjcdrm  qui  per  omnipotentiam  Dei 

Aelian.  V.  H.  II,  14.  ^^•v^tf  ««i  ^v-  sub  conditione  obsequii  erga  doctri- 

yuti  VTK  l^dtfikmf)  hocque  a  ir^*  et  •?-  nam  christianam  servantur  ad  felici- 

^,  «t/,  i,  ctistos,    Sic  legitur  in  N.  T.  tatem  illam,  quae  tempore  adTentuB 

2  Cor.  XI,  32.  ubi  de  ethnarcho  A-  Christi  ad  judicium  extremum  certis- 

retae  regis  sermo  est,  qui  l^M^m  riif  sime  innotescet.    Saepius  in  N.  T. 

AmfAooicnfif  wi?uf,  h.  e.  praesidio  mili-  non  legitur. 

tari  cinxit  Damascenorum  urbem,  ne  ^PTA££i2,    vel    <PPTA'TTa,  fbt, 

Paulus  fuga  elaberetur.    Judith.  III,  #((«,  1.  proprie  :yrmo,  et  de  equu 

6.  xtti  i^09v^no%  rug  wixui  r««  t^^Aii^.  adhibetur,  aui  kinniunt,  Jremuni  ac 
S  Esdra  IV,  56.  xat  TrZrt  tm(  ^^•v^*?-  Jerociunt*  Sic  legitur  apud  CaiUma» 
rt  rnf  ftixtf,  Sapient  XVII,  16.  ip^^v  chum  Hymn.  in  Lavacr.  Palhid.  v.  2. 
^iTro  Uf  rnf  «9*/^«?  ti^tcriif  KwnutXMir-  Hinc  ^pimy/imjremitus,  hinnitus  tquo* 
^f,  Xenoph.  de  Vectigal.  cap.  IV,  rum,  (Etym.  M,  ^^imyfui'  i  r«fr  tmrm 
52.  ^^•v^uf  ff  r«K  ^(«t/^/«K*  Herodian.  tmi  nfitiftff  ^ttt  ftvitrn^tff  nx,n  ^W  ^vW* 
VIII,  3.  1.  ^(•v(«v/MC9D  %m  KwAKOTMy}}  li  fuvtt   htz-iimvau.    SchoL   Sophocl    ad 

wixti.  Hesych.  ^^ov^iT*  ^vA«rrfi,  n  ir^o-  Electr.  v.  718.)  item  caehinnus,  risus 

PvXMrru.  ^ffusus^  (Etym.  Af.  — >  —  Afytrow  3i  *mi 

2.  metaphorice:  conservo,  seroo,  ef"  UrirSis  ytxArwi*)  et  strepitus  quicun* 
Jkio,  ttt  aliquis  constans  sit.   Philipp.  que.  Cf.  Wetstenii  N.  T.  T.  U,  p.  479. 

IV,  7«  ^^w^iru  rtif  xa^iitti  vftSf  om-*  2^  metaphorice :  inflatus  mm,  altos 

nes  sensus  animi  vestri  religioni  chris-  spiritus  sumo,  insoknter  et  elate  me 

tianae  consentaneos  servet     Eodem  sero,  insolesco,  et  ex  adjuncto :  reM- 

modo  etiam  ^ vA^ovfir  usurpatur,  de  to,  detrecto  (dicujus  imperium.  Sic  8e« 

quo  vide  infra  observata.    1  Petr.  I,  mel  tantum  in  N.  T.  legitur  Act.  IV, 

7.  ¥»vt  fv  hfftiftu  0foi/   ^#ovi^ov/»fyou(  ^m^  25.  Ym$  ri  hp^imietf  Um  ;   CUr  tam  inso* 

wtrrwf,  h.  e.  ut  nonnuili  hunc  locum  lenter  se  gesserunt  gentes  et  detrec- 

interpretarisoleht:quiadjuvanteDeo  tarunt    imperium    Messiae?    Verfoa 

constanter  manserunt  in  profitenda  ac  sunt  desumta  ex  Ps.  II,  1.  ubi  in  tex- 

observanda  religione  christiana.  tu  hebraico  leguntur   haec    verba : 

3.  pPdv^Mttt  metaphorice  is  dicitur,  D^D  ^tt^P"!  HD^,  coll.  v.  2.  Adde  2 
eui  aliquid  ass^tjir  et  destinatum  jvfacc.  VII,  34.  ftk  fUmf  i^ru»pil.v 
est.    Galat.  III,  23.  vwl  »«^>  ^^tv^  (p.varrifnf^f  Mx^i  IaWcti».    3  Macc 

CovH«   <rw«f«Aiia^roi    ut    riif   jofAAov-  i^   ^,  w.ifrx^   iftZf  Kurmwtf.vykf^  {^ 

r«f  wiirrtf    uw^Xv<pfnfm,   pro   vwl    m-  ^,^,;^  ^^,  ^^^^^^^  .^^  «ci  r^  «- 

^,   rvo^f«Af»r^ffoi  f(P{ov{ov^fl«  f/f   r,f  ^.„^^,,„.  Marc.  Antonin.  X,  13.  p. 

Werr» ^f AA.v^*f  iw.KftXv(pinfttt,  lcglbus  sqq.   Hesych.  yp.vaiur  hufihruf,  iwif 

Mosaicis  subjecu  reservau  sumus  m  ^^,,  ^,,i^,,^  J    idem :  ^.v^wi- 

tempus,  quo  revelanda  erat  doctnna  i^         ft^ax^.tfu,  yavA  Idem : 

christiana.     Koppo  m  voce  f^.v^u^  ^^^W^.  irtti.frL    Etum,' M.  p^ 

im  h.  1.  tantum   notionem   temparts  ^J^.         I^^^^.,^.  Conf.  Wesseliig. 

longt,  quo  durante  Judaei  his  legibus  ^^  jy^^^^^  ^J^.  jy,  c.  74.  et  Munthe 

subjecti  manserant,    inesse    videtur.  observatt.  in  N.  T.  e  Diodor.  Sic  p. 

Aliis  interpretibus  <p^tv^Mm  h.I.  sig-  2I6.    Eodem  modo  quoque  substan- 

nificat  metaphorice:   obstnngi,  sub^  tivum  ^,^^  de  super^,  arrogan^ 

jectum  esse,  ut  a  ^xtiurtm  haud  dif.  ^,-^  ^  insolenHa  metaphorice  adhibe- 

ferat,  sed  ei  eodem  modo  otiose  ad-  ^^^  ^^  Alexandrinis  Ezech.  VII,  24. 

datur,  ac  tenert  m  formula  sub;ectufn  XXIV,  21.  et  ab  Hesychio  per  ?«,«,, 

tenert,  et  alns  similibus  saepius  adhi-  ^     ^^^^,^^  explicatur:                  ^ 

beri  satis  constet.  lPetr,I.5.  r.vj  ff  ^pfrANON,   ov,   ri,    sarmentum, 

^vfufiu  eiov  (p^ov^v^uffvf  ^t^  wirrwg  ug  virgultum  aridum,  lignum  sarmento^ 

rmmii»f  trttftnf  Mw^vfhfm  ff  mtt^m  ,^  ^  crematu/acile,  omne,  quod  est 

ad 


^gvyi». 


«>  P 


OvXax^. 


ad  ignem  et  excttandum  et  alendum  Componitur  emm,  tit  vidctur,  cx  ^iw- 

aptum^  cremiOf  idem  quod  ^^vyw»,  Pft-  y^JugiOf  et  fxXfy  «t;,  «,  oculus, 
CU^  S.  SL  ^^lyitf  (p^wTTit  ye\  ^^ifmt  tor-  ^tfh,  »if,n,Juga,  etiam  ex  usu 

reo^torrefacio.  Semel  tantum  in  N.  T.  Graecorum   perpetuum  exiliumy   (ut 

legitur  Act.  XXVIII,  3.  wr^«rr«i  docuit  Potterus  in  Archaeol.  Gr.  T. 

df  ToiJ  n«wx«v  ^^»y«»*»  irXn0f  cum  au-  I.    Lib.  1,  cap.  25.  p.  130.  ed.  Vene' 

tem  Paulus  cremia  multa  coUegisset.  tae,  cum  quo  conferendus  est  PoUux 

Vulg.  habet  h.  1.  sarmenta.    In  ver-  Onom.  VIII,  c.  7.  p.  896.  ed.  Leder* 

sione  Alexandrina  respondet  bebrai-  lin.  qui  inter   majores  et  graviores 

co  jffp  stipula,  stramen,  les.  XL,-24.  Graecorum    poenas    ^vyh   rccenset* 

XLI,'2.  XLVII,  14.  et  ^MH  spina,  ^/«'torcAt/m  libellum  «^  ^«y?,  scrip- 

^-       T  u  vvv  -r    Ti      iT    w--*  ""^'  ^^**^  ignorat?)    Est  verbale  a 

urttca.  Job.  XXX,  7.  Iheophr.HisU  praeterito  medio  xi(poya,  verbi  ^i^« 


J^oijwi  Oeconom.  Hippocr.  pag.401.  ^^^j„  rogate  vero  Deum,  ne  ista 
A(p^i^«w  descendit  (p^vy«Fi(7M«  %-  fuga  (seu,  ut  alii  vertere  malunt- 
natioy  sarmentorum  Uctio,  quod  voca-  perpetuum  vestrura  e  patria  exflium) 
bulum  legitur  apud  Thucyd.  VII,  c.  .pcidat  hiemis,  vel  sabbati  tempore 
4etl3.etapudJo*6pA«ma^^^^^  Marc.  XIII,  18.    Alexandrini  ^hil 

Conf.  Wetstenu  N.  T.  T.  II.  p.  650.      buerunt  hanc  vocem  pro  rt  in   vel 
<PPTrfA,  iK,  i.    Phrygia.    Regio  %     ^"'j»  ''^* 

Asiae  minoris,  cujus  caput  olim  Tro-    ^^^  M^*   effupum,  les.  LII,  12. 
ja  fuit.    Dividitur  in  majorem  et  mi-    Jer.  XXV,  35.    Amos  II,  14.  et  pro 
norem  et,  ut  Curtius  Lib.  III.  cap.  1.    ipso  verbo  V^Xfi^gere,  au/ugere.  Jer. 
refert,  pluribus  vicis  quam  urbibus    XLIX,  24.  Hesych.  ^vymt'  ii^^tmt. 
frequens  extitit.    Phrygia  major,  ho-        .  OTAAKri,  ii(.  li,  1.  proprie:  custO" 
die  dicta  Germian,  olim  Pacatiana^    dia,  actio  custodiendi,  qua  excubiae 
sita  est  versus  orientem  ad  Sangari-    aguntur,  ne  res  aliqua  surripiatur,  aut 
um  fluvium,  inter  Bithyniam^  Gata-    aliquis  evadat,  a  ^vxdavit  custodio^  aut 
iiam,  Lydiam  et  Mysiam.  Phrygia    potius  a  ^vXui^  mxf,  i,  n,  custos,  ex» 
tninor^    quae  occidentalior  fuit,    ad    cubitor^  vigil.    Sic  sumitur  in  N.  T. 
Hellespontum  sita,  sub  Ida,  monte,    Luc.  II,  8.  auii  ^vXdrr^wrH  ^vAmi^;  ^f 
hodie  Sareum^  olim  Troada  appellata    fv«to(  isri  rnp  xJfvn^f  mvrSf  et^noctu 
fuit.    Nomen  «^«  t«v  ^{vyu*9  a  tor»    gregem  suum  observantes,  seu,  noctu 
rendo^  est    sortita.     Unde    Hesyck.    excubias  agentes  pro  grege  suo.   £o- 
f  ^vy/«*  li  ^^vyvm  Phrygia,  h.  e.  tor^^    dem  quoque  sensu  kdhibetur  a  Xeno^ 
refaciens.    Regio  enim  torrida  ac  a-    phonte  de  Magistro  Equit.  IV,    10. 
rida  est.     In  N.  T.  ubi  ter  tantum     Thucyd.  VIII,  c.  51.    Herodot.  II, 
commemoratur,  Actor.  II,  10.   XVI,    cap.  99.  Arrian.  de  Expedit.  IV,  16w 
6.    XVIII,  23.    Phrygia  major  sig-     7.  et  ab  Alexandrinis  Num.  I,  53.  ^v- 
nificari  videtur.     Vide  Plinii  H.  N.    Xtil^vrt  «i  Afvir«i  «vr«/  tJiv  ^Xautnf  rni 
Lib.  V.  c.  32.  et  Cellarii  Geograph.    ^nm.    ibid.  XVHI,  3.  4. 5.    XXXI, 
Plen.  L.  III,  cap.  4.  pag.  123  seq.    30.  47.    1  Paral.  IX,  19.  ^vXtU^tmf 
nec  non   Wetsienii  N.  T.  T.  II,  p.    rt^  ^vAmmk^  rtinnif.    Vide    Wetstenii 


465. 552  et  578. 

oyrEAAOr,  6v,  •.  Phygellus.  No- 


N.  r.  T.  I,p.  661. 
2.  per  metonymiam  et  locum^  uU  er- 


men  proprium  viri,  qui  semel  tantum  cuhiae  aguntur,  et  statio  habetur,  no- 

in  N.  T.  2  Tim.  I,  15.  commemora-  tat,  et  ipsos  excubitores,  custodes^  seu 

tur,    origine    graecum,    significans :  turmam  custodum,  nie  dcl^attrtDacte  ihe 

JugitVDum^  hominum  oculosjltgientem.  tcatch.  Act.  XII;  10.  inx^ifrtn  i^  tr^»mf 

fvXMIUif 


^vXtaciif  KU4  iiim^*9  transeuntes  autem  2  Cor.  VI^  5.    XI,  23.    Hebr.  XI, 

primam  et  secundam  stationem.  Dio"  36.    Apoc  II,  10.  diabolus  conjectu* 

n^s.  Halicam.  A.  R.  Lib.  I,  p.  15.  rus  est  vos  u^  ^vAkm»  in  carcerem,  ut 

(pvXout^f  W  ctvvv^  xMtr«miV«rrg(.    Xe»  tentemini.   In  hac  significatione  fv« 

noph.  de  Mag.  equit.  VII,  14.    Idem  x»Kn  (pro  quo  interdum  etiam  «m» 

'  in  Memor.  III,  c.  §  10.    Sic  etiam  ^vXnxSii,  Jerera.  XXXVII,  14.  17.  et 

custodia  apud  Latinos  adhibetur,  v.  c.  tLus  ^uXttiuit,  Judd.  XVI,  22.  26.    2 

apud  Florum  Lib.  IV,  c.^11. «'  incau-  Regg.  XVII,  2.    2  Paral.  XVUI,  26. 

tiorem  nacta  custodiam."  ponitur,)  ab  Alexandiinis  adhibetur 

3.  carcer^  in  quo  custodiuntur  et  as-  pro  vh2  JT2L  domus  coercitionis,   1 

8eiTantursonte8,neekbanturetau.  Regg/xXIi;  27.    mBO   cwtod&. 

fugiant.    Matth.  V,  25.  ««/  lij  ^«A«-  yyytt        ^"  ^ ' 

xify  /8AfltfiioTi  atque  adeo  in  carcerem  <^«^^^''»  Jer.XXXII,^.^.  12.  XXXIX, 

conjiciaris'.    ibid.  XIV,  3.  mi  i^fr*  b  ^^-  ^^-  *^9'*?0  »^^'  Genes.  XL,  4. 

^vXax^  et  eum  carceri  injecit.    ibid.  7.    XLI,  10.    XLII,   17.  et  aliis  a* 

V.  10.  XVIII,  30.  ixxA  «tx%x6itf  fC«Afy  milibus  vocabulis.  Adde  Arrian.  Diss. 

«vT«F  ui  ^vXMfuif  sed  carceri  eum  tradi  in  Epictet.  I,  c  29.  tis  ^vXmdf  n  fiM^ 

curavit.    ibid.  XXV,  36.   i»  ^vAmkji  xi.  et  ComeL  Nepotis  Vit.  Eumen.  c 

ii^jjy,  ««i  nX$m  x^ci  /a  in  carcere  de-  IL  L  ubi  cu^oe/iaprocarcer^ponitur. 

tentum  me  visitastis.    ibid.  v.  39.  43.  4.  om?iis  locus^  in  quo  aliquis  velut 

44.  S  U  ^vXMx^f  scil.  «m.    Marc  VI,  eaptivus  et  invitus  conclusus  tenetur, 

17.  JMM  iinatf  Mvrh  i»  ^«A«Mfcjj  et  vinc-  speciatim :  infemus,  tartarus.  Sic  le* 

fum  eum  in  carcerem  conjecit.    ibid.  gitur  in  N.  l^   1  Petr.  III,  19.  t«5  h 

V.  28.  Luc  III,  20.  juti  »«Tf»Aiin  rtv  fvXtcx^  ^mvfAeiTh  scil,  •vc-i,  vel  xmvmM^ 

'immfntf  if  rii  ^vAcimi  et  Johannem  car-  xuTfUfttf^  animis  corpore  exutis,  quae 

ceri  tradiciiti    ibid.  XII,   58.   XXI,  nunc  in  tartaro  (quem  poetae  veterei 

12.  wm^iio9T§s  uf  ovfmymytti  xmi  fv^  ferreas  portas  h^re  fingebant.  Vide 

Ajum^  tradentes  vos  synagogis  ac  cus-  Homer.  Iliad.  «,  v.  15.     Virgii.  Aen. 

todiis.    ibid.  XXII,  33.  finm  9%v  *ift»  VI,  v.  548  seq.)  conclusae  tenentur. 

fii^  ufu  mmi  uf  ^vXmtciif  xmi  ui  Bmfmrtf  Syrus  recte   h.  1.   intcrpretatus  est 

^•e*vtr$t*  tecum  et  carcerem  et  mor-  ..  *      ^..^           a^vv*t 

r^     j-             *         ^     :uiA   YVTTT  UQAd^O  tn  tnfemo.    Apoc  XX,  7.  A»- 

tem  adire  paratus  sum.    ibia.  AAlii,  *»'-*^        j              f           -^  • 

19.  25.  Joh.  III,  24.  Act.  V,  19.  22.  $timmt  d  HmrmfSi  U  t?$  ^vXmx^i  mvrw. 

25.  VIII,  3.  ^mn^itv  ui  ^vXmiaif  ad  5.  quaelibet  habitatio,  mansio^  domi» 

carceres  traxit.   ibid.  XII,  4.  5.  •  fdf  cilium,  i.  q.  jt«r«Mimi^<«y,  cum  qua  vo« 

0vf  nir^o^  fTD^T»  if  T«)  ^vAtficj}  Petrus  ce  etiam  permutatur  Apoc  XVIII, 

igitur  in  carcere  asservabatur.    ibid.  2.  ubi  Babylon  dicitur  facta  csmc  ^ 

V.  6.  ^vXMKts  Ti  «r^«  Tii(  i^(«(  inr^M;!'  T4V  Aax^    9r»yro(    wfivf/utrti    mxm^m^tv    xm} 

^vXmxiif  custodes  autem  foris  carce-  ^vXmKn  frmfrlf  o^nov  mKmimmv  domid- 

rem  observabant.  (Fortasse  tamen  nr  h'um  omnis  spirttus  impuri  et  omnium 

0Uf  m  ^vXmmiif  h.  1.  est  idem,  quod  avium  immundarum. 

^vXmmtf  TJ|9  ^vXmxiif,  Luc  II,  8.  et  6.   per  meton^rmiam :    vigilia,   seu 

BOtat:  excubias  agere^  quo  sensu  legi«  pars  noctisy  qua  excubiae  aguntur.  Ju- 

tur  apudPo/yfiittwi  Lib.  VI,  cap.  33.)  daei  veteres    (ut   Kimchi,   DrusiuSf 

ibid.  V.  17.  XVI,  23.  24.  fS«Aiy  mvrtln  Buxtorfitis  in  Lexico  Tahnudico  ad 

ui  riif  u-mri^mf  ^vXmmiif  detrusit  illos  in  vocem  Jll^Dt^,  ^iique  satis  docue- 

carcerem  interiorem.     S^rus  bene  :  runt.)  noctes  non  in  quatuor  partes, 

LIpI   A.:^.    Ca.v  (^  indomunt  "eu  vigiUas.  sed  in  tres  diviseruntet 

H-^l   *-^*-*.    H^^s^  r-'  cuique   quatuor  horas  attribuerunt ; 

interiorem  domus  vinctorum.    ibid.  v.  ynde  tritum  est  illud  Hebraeorum : 

27.  37.  40.  XXII,  4.  XXVI,  10.  ««t-  i^  i^^  j^-j  ^^  mmm  vigilia 

itxuvm  is  fttx^KMH  parceribus  tradidi.  ^  tertia  pars  noctis.  Hanmi  vigiUa- 

rum 


6«^.                                ^  T  ^vXaTtT^gioK 

ina  a  Jeremia  Thren.  II,  19.  us  in  N.  T.  non  legitur.  —  Hesych. 

^  I^^^l  principium  vigiliarum  ^vXxxn*  ^^•v^ky  u^Krii,  Tn^no-ti  ttroxSf, 

.    Secundam  auctor  libri  Ju-  ^»i4vro9iti,  oivrjfon  Js  uy^vTnm.  Eft/m. 

Vll,   19.    rato^Jl  J1")iDtt^i^    V*-  ^'  ^vXxxil  OTlfAMfU  TO  TXOTUVOV  fUti  tf^sy- 

nediam  nominat.     Tertia  vero  ,„^^.^^  ^^^  ^.  ^^.%.   ^vxd.^uu 

a  a  Mose  Exod.  XIV.  24.  et  ^Homer.  Iliad.  IX,  1.)  Suid.  (pvXxK^- 

re  Commentariorum  Samuehs  ;.  ^            ^^  ^^   /^^^.^.    (Q^^^rta 

tap.  Xi,  V.  1 1 .  -)j7^:in  mtol?^li  ^octis  pars  aXenophonte  Memor.  IV, 

matufnia   appellatur.     Etiam  7.  4.  «^^m  t^;  vt«T0(  vocatur.)  Tfr^flt;^if 

Poliux  Onom.  I,   7.    8.    non  y«^^  ^«ff^irr*.  xu)  ^vXxxai*  rn^  fvxrog  tu 

^vXecxuf  recenset^  quam   pri-  ^ixt^ia-ufy  xxi^  «^  •/  ^vA«mck  rxf  ^vXxxetg 

[uam  Graeci  a^^^nf  wicTd^,  xxs  xXXiixcig  fy^^u^/^ov». 

tT}|i'  fvxTM,  xeti  fvxTOi  x^jc^fAiffK  <PTAAK.fZQ,  fut.  iV«,  in  custodiam^ 

t,)  secundam  [fAurova^  i»v«t«5,  vel  carcerem  conjicio,  in  carcere  custo* 

Tm)  et  tertiam  (quam  Home-  dioy  a  ^vPu*»»»  custodia,  carcer.     Tan- 

id.   VII,   433.    eleganter  his  tum  extat  in  N.  T.    Act.  XXII,  19. 

lescripsit:  ifio^  i'  oir    x^  7rt  lyit  nfo^f  ^vXxx/^oif  ego   ad   carceres 

r  uft,(ptXvxn  fv^.)    Quum  vero  tradebam.    Sapient.  XVIII,  4.   e*|ia# 

a  Pompeio  subjugati  et  pro-  fiif  yx^  ixufi  rrt^nffiifxi  <p«T6(,  xcti  ^v 

s  facti  essent,  ab  hoc  tempo-  Xaxto-^tifxt  »   oxoru.     A  ^vXxxi^t  de-« 

2  Romanorum  et  Graecorum,  scendit  pvXxxtrMf  •v,  o,  carcerarius. 

in  quatuor  partes,  seu  vigili-  OTAAKTrfpiON,  iov,  to,   Graecig 

iviserunt,  ut  unaquaequc  ter-  dicitur  omne  mnnimentum  et  praesi» 

•as    cornplecteretur,    quarum  diumy  omnis  tutelaf  quicquid  nos  custO" 

r^\  Marc.  XIII,  35.)  incipie-  dit  ac  tutos  praestat,  speciatim:  arx, 

lora  nostra  pomeridiana  sexta  statio  excubttorum  et  vigilum,  antido" 

)at  usque  ad  nostram  nonam ;  tum  contra  venena  et  amuieta,  quae 

(ftiG-ovvitriof,  ibid.)  ab   hora  gentiles  e  collo  suspendere  soUbant^  ut 

lona  usque  ad  duodecimam,  mala    a   se   amolirentur,   a   (pvXutrro^ 

liam  noctem  ;  tertia  (ieXfxT«^«-  custodio,  quod  vide  infra.     Plntarch» 

lid.)  a  niedia  nocte  ad  horam  de  Iside  et  Osirid.  pag.  S77.  tiji»  "Wiv 

tcrtiani  nocturnam ;    quarta  xW^oftifHf,  ort  xvu,  '!n^id'<i/ciT$eti  (PvXuktk- 

)id.)  a  tertia  ad  nostram  sex-  ^tcf.    Thcmist.  Orat.  XIII.  in  Gratia^m 

onf.  Lipsium  de  Milit.  Rom.  num  p.  178.   religinem  r>if  ayt<rruotv 

et  Krebsii  Observatt.  Flav.  p.  dicit   esse   xfitufof  ^vXxxrii^tof,   quiun 

itth.  XIV,  25,  nrei^Tfi  3e  <pv-  arma.     Idem    Orat.    XIX.    p.   231. 

;  fVKTo^  quarta  autem  vigilia  Demosthen.  p.  71.  24.  edit.  Rei,ske : 

Quartae  hujus  vigiliae  men-  s»  ^/  rt  x^tfof  «  pvrtf  rm  %v  ^f<.foifTtif  U 

]uoque  facit  Josephus  aliquo-  «vtji  «{xtjjtam  ^vXuKrn^tof.     Etym.  M. 

libris    suis,   V.    C.    in  A.  J.  V,  ^vxeixnli^tof  ro^o(,ifBx  oi  (pv^Mxt^ cUovcrt^ 

§  5.  et  XVIII,  cap.  IX.  §  6.  Hinc  ^vXxxrn^ix,  etf,  ret,  phylacteria 

rrianus  Exped.  Alex.  V,  24.  xar  cIjx"»  *°  ^*  '^*  ^icuntuc  laminae, 

S[XI V,  43.  yroix  ^vXxxri  'o  xXix-  seu  schcdae  membranaceae,  quibus  in- 

XI  qua  vigilia  venturus  esset  scriptae  eratit  variae  legis  Mosaicae 

irc.  VI,  48.    Luc.   XII,  38.  sectiones,  (v.  c.  Exod.  XIII,  110, 

'erodot.l\,5\.  rnifVKTOi^itv  et    11—16.    Deut.   VI,   4—9.    XV, 

Mxn.    Polijb.  Hist.  I,  c.  45.  13 — 21.)  et  quas  thecis  inserlas  Ju^ 

.  II,  35.    Conf.  Ccilani  D.  daei  (litterali  explicatione  loci  Dcut. 

is  et  lucubrationibus  veterum  VI,  8.  decepti,  )yrow/i  et  brachio  sinis* 

iss.  Academ.  p.  392.  et  Wet»  tro  aptare,  iuctus  tamen  temporc  de^ 

,  T.  T.  I.  p.  416  seq.    Saepi,  ponere  soiebant.    Hebraice  vocantur 

II.  3  0                     \h^n, 


ff 3J1,  a  n^Sn  prtcesy  quod  eorum 

praecipuus  usus  esset  in  oratione.  Cf. 
Buxtorfii  Lexicon  Talmudicum  pag. 
1734.  Graece  autem  ^vXwcrn^M  di- 
cebantur^  quia  non  solum  commoni- 
toria  erant  observationis  praecepto- 
rum  divinorum  (Deut.  VI,  8  seq.)  et 
precum  faciendarum,  sed  etiam,  quia 
Judaei  credebant,  inesse  his  ligamen« 
tis  precatoriis  vim  ad  avertenda  quac- 
vis  mala,  maxime  ad  daemones  fu- 
gandosy  ut  apparet  ex  l^argum  ad 
Cantic.  VIII,  3.  Multa  de  phylac- 
teriis  Judaeorum  habct  Surcnhusius 
ad  Mischnae  hbrum  de  prccationibus 
T.  I.  p.  9.  cui  adde  Bartoloccium  in 
Bibliotheca  Magna  Rabbinica  Tom. 
I.  p.  576.  Possinum  Spicil*  Evang. 
cap.  56.  et  Sam.  Petitum  Varr. 
Lectt.  c.  20.  et  quos  laudat  Elsnerus 
Comment.  in  Matthaeum  T.  II.'  pag. 
165  scq.  In  N.  T.  semel  tantum 
legitur  Matth.  XXIII,  5.  ^XaTw^va-t 
rtt  ^vXwcvti^i»  HtnSiv  dilatant  autem 
phylacteria  (Syrus  habet  \1<^Z)  sua. 

Sermo  autem  ibi  est  de  Pharisaeisy 
qui  J1^2r2{|!)9  h.  e.  nodos  et  vascula, 

in  quibus  mcmbranac  inclusae  crant, 
(Vide  Relandi  Antiquitatt.  Judaic. 
p.  269.  et  Wagenseilium  ad  Sota  p. 
405.)  dilatabant  et  extendebant,  et 
iti  talibus  magnam  sanctitatcm  aucu- 
pabaiitur.  Legitur  praeterea  haec 
vox  apud  Justinum  Mart.  in  Dial.  c. 
Tryphone  Judaeo  p.  205.  qui  dicit, 
Judaeos  jussu  divino  gestasse  ^vXouc 

XecfietKTnpait  rifSv  phylactcrium  ex  lit- 
teris  quibusdam,  in  tenuissimis  mem- 
branis  descriptis,  et  per  haec  religio- 
nem   iilis  incussam  esse,  «li  fcnifinf 

ofAAS,  je«f,  c,  aistos,  carceris 
praecipue^  excubitor,  vigil^  a  ^vXtio-o-it 
custodio,  excubias  ago.  Act.  V,  23. 
xal  T9Vf  tpvXoKeti  Irrmrui  9r^0  ta»»  St/^APV 

et  custodes  carceris,  foris  stantes. 
ibid.  XII,  6.  ^vXxKif  r%  9r^0  Tif^  ^v^«$ 
hvi^avf  rh  ^vXttxnf  custodes  vero  foris 
carccrem  observabant.  ibid.  v.  19. 
ffF«p^/y«K  rtvi  ^vXMKXff  sdl.  rnt  ^vXMm 


xnt.  Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
Alexandrini  usi  sunt  hac  voce  pro 
"IDCf  custodicns,   Genes,   IV,   19.   1 

Sam.  XVII,  20.  les.  LXU,  6.    He- 

Sych,  ^vAtf^'  ^vXatKTn^, 

OTAASSO,  attice  OTAA^TTO,  flit 
«{«,  1.  custodio  aliqnid  soUidte^  u 
surripiatur^  autjuga  elabatur,  prae* 
sidio  teneo  ac  munio,  excubias  ago, 
observo^  asseroo.   Luc.  II,  8.  ^vXcr- 

rtrm   ^vXxfcaf  rni  »t;icr«$  fx-/  rnf  iFMfnt^ 

avrmf  noctu  observantes  greges  suos. 
(Formulae  ^vXumtv  ^vXxxAf  respon- 
aet  latina  scrvare  vigiliax  apud  Zi- 
vium  XXXIV,  9.)  ibid.  VIII,  29.  ««i 
\ita-f*,UTc  ikXvTWi  KXi  wi^xi^  ^vXamfttm 
et  catenis  ac  compedibus  vinctus  et 
constrictus  observabatur.  ibtd.  XI,  21. 
i'r«f  0  lo^v^lf  KX^tTFXiVfikf^  ^vXMmi  rt» 
imvr^v  avXnf  cum  quis  fortis  arraatut 
custodit,  h.  e.  praesidio  munit,  arcem 
suam.   Xenoph,  Anab.  I.  c.  2.  j  21. 

iAfTfTA  21  xxi  Svfffvfo-iv  fiff«i  siri  rm  iw- 
PATff,  ^t/Aderroffroe  r^ff  fi^tfAjiv.  ibid.  ^  I. 
TrXnf  'fM-ivi  ItMfi  Jttrmf  xx%  mx^Tikiin 
0vXaTTuu  Hinc  ^vXaxn  praesiditm, 
ibid.  I,  4.  4.    Act.  XII,  4.  %x^Am 

rira^^rt  rtT^xiUtf  rr^xrtitrSf  ^pXmw 
«i)roff  tradidit  quatuor  quatemionibas 
miiitum  custodiendum.  ibid.  XXII, 
20.   xxi   ^vXao^a-m  riL  ifcdrtx  rm  «w 

(o6>Ta»ff  «i^rtff  et  asservavi  vestes  eo- 
rum,  qui  eum  interficiebant.  ibid. 
XXIII,  35.  IxiXivai  Tf  xmf  \f  ri  w^ 
rx^tx  rcv  'H^x^av  ^vXxo^e^ut  et  jltfSlt 

eum    in   paJatio    Herodis    assenrarL 

ibid.   XXVIII,   16.    a^f  rS   ^vXxsowtn 

«vToff  c-r^arnirn  cum  milite,  custode 
suo.  Adde  Alexandrinos  Jer.  XXXII, 
2.  xxi  *li0ifcixi  i^vXMTOTr»  If  rjf  xM  nf 
(pvXaxni,  ibid.  LII,  25.  2  Regg.  XVlI, 
9.  XVIII,  18. 

2.  metaphorice  :  conservo,  providam 
curam  alicujus  ago,  protego,  tueor, 
de/endo,  et,  sequente  xvra,  iutum  oh 
aliqua  re  praesto.  2  Tim.  I,  12.  «fi 
ivfxrif  irrt  rnv  nx^x^xnf  fMv  ^Xi}f^ 
u%  ixufnf  rnf  nftk^xf  potest  enim  doctri* 
nam,  niihi  concreditam,  tueri  usqoe 
ad  6nem  mundi.  ibid.  v.  14.  r^i  s«Xit 
itx^xifi^nv  ^vXal^of  itx   llfiuf€xr^  xym 

tuere  omiiibas  modis    praestantiisi- 

maiB 


'&(a. 


OT 


^v\n. 


m  religionem,  tibi  concredi- 
itus  auxilio  divino,  quod  no- 
•er  adest.    2  Thess.  III,  S. 

vfidii  Kxi  (pvXu^u  «9ri  rtv  9ra- 

ctiam  vos  constantes  reddet, 

pracstnbit  ab  omnibus^  ves- 
ti  et  felicitati  insidias  struen- 
Petr.  ir,  5.  ixx*  tyh^v  Sm — 
I  sed  Noachum  una  cum  sep- 

servavit  e  diluvii  periculo. 
tr.  Iir,  20.  Joh.  XVII,  12. 
i  fnet  i^uXa^ac  cultorcs  et  sec- 
uos  mihi  dedisti,  tuitus  sum, 

passus  sum  deficere  a  reli- 
',,  1.  q.  ibid.  M^cvv  «tvTWf  iv  rS 
IV.  Jud.  y.  4.  rm  2i  ^vfUfMff 
tfieii  aTTXtmvf,  Adde  EU" 
niss.  V.  855.     Aeschin,  Socr, 

12. 
vOf  ohedientiam  praesto,  men- 
'fifigo    et  sollicite    exsequor, 
IX,  20.  ^-tltiei  ratvrm  f^yA«{«« 

pvXet^x)  hc  yfornrtfV  ^«v  omnia 
ecepta  inde  a  tenera  mea 
igenter  observavi.  Marc.  X, 

XI,  28.  fc»»u^tot  01  «xovorn; 
ro?  @ft6v  Kxi  (pvXtcTcromt  (oti/* 
i,  qui  doctrinam  divinam  au- 
observant.  ibid.  XVIII,  21. 
[,  53.  ubi  formula  ^vXtia-a-uf 
le,  ut  recte  monuit  Krebsius 
)t,  Athen.  p.  92.  apud  exte- 
)tores  notat :   curam  gerere 

cavcre^  ne  irritae  Jiant  et 
:r,  significat :  praestare^  quae 
ent  et  a  nobis  exigunt^  nihil 
res  committere.  ibid.  XVI,  4. 

xvrtiti    ^vXeij^M    rx    oiyfutvci 

nt  iis  observanda  decreta. 
I,  24.   Hom.  II,  26.  U»  oS» 

-rlet    ret,    ^iKXteifixrei  rcv   fcfitv 

quodsi  igitur  gentiles  prae- 
is  observant.  Galat.  VI,  13. 
^,  21.  VI,  20.  rn^  7rx^x6>iKnf 
lunere  tibi  demandato  stre- 
rere.  Alex.  Prov.  VI,  20. 
fcfMVi  Trxriof  a-tv,  Genes. 
J.   Exod.  XII,  17.  XV,  26. 

f|(  'xxrrx  r*  ^iKXtwftxrx  xur^v, 
,  6.  Sirac.  XXI,  12.  Aelian. 

cap.  3 1 .  Kxi  'O^y/tvv  ^vAtfTTov- 

Idem  in  Ilist.  Ahim.  Lib. 


XI,  C«  14*  crt  IfX^Xki  ^vXx^xt  oDf* 
Eodem  raodo  usurpatur  quoque  ^mc^ 
^vXxrruf  apud  Graecos,  v.  c.  Isocrat. 
Orat  II.  ad  Nicoclem  17.  6.  Conf. 
Georgii  Vindic.  N.  T.  ab  Hebr.  Lib, 
II,  cap.  2.  p.  146.  Vorstium  in  Philo). 
Sacr.  cap.  6.  p.  188.  ed.  Fischeri, 
Wetstenit  N.  T,  T.  I.  p.  450.  et 
Schroarzium  ad  Olearium  de  Stilo 
N.  T.  p.  113. 

4.  Medium  ^vXxo-ff^tfMU  et  ^vXxrr^ 
ffuivrh  me  custodioy  h.  e.  cavco,  pro» 
spicio  mihi^  ahstineo.   Luc.  XII,  15» 

o^tfTf  sMci  ^vXAcotTit  XX*  rHf  9rAto»fl(/«f 

cavete  yobis  diligenter  ab   avaritia. 

Act.  XXI,  25.  ^vXxcrTtT§au  xvrcivi  rc  r% 

%i^mxi$vrM  ut  abstinerent  a  residuo 
camium,  quae  idolis  immolantur,  colL 

XV,  20.  ««i;gi0^«M  xirc  r£f  xXtaynfMirctf 
rSt  tticiXifft  et  V.  29.  «Tf^^fo-^tfi  uia/Xc" 
^VTA^y.  2  Tim.  IV,  15.  ov  kx}  a-v  (pvXxcr* 

Ttv  quem  et  tu  cave.  2  Petr.  III,  17* 
^vxdavwit,  t9x  foi  K,  r.  X.  cavete,  ne 
etc.  de  qua  hujus  verbi  construction^ 
cum  Ifx  ftn  videndas  est  JVetstenius 
N,  T.  T.  II.  p.  712.    1  Joh.  V,  21. 

rtxfia,  ^vXd^Tt  l«vrov$  ««"o  r«fy  tsici?ictf 

carissimi,  cavete  vobis  ab  omni  idolo- 
latria.     Adde  Alex.  Eccles.  XII,  1 L 

^vXcia-TCV  r«  fit^X/x  TFCtncrxt  xcXXx.  1 
Sam.  XXI,  4.  u  z^vXMyftifx  rx  xxtix" 
^tx  tia^t  rXiif  xwi  yvfxixcf.    Sirac.   XII, 

11.  xcti  (pvXaicit  xx'  xvrtv.  ibid.  XXII, 
13  et  29.    Lt/siae  Orat.  III.  p.  75. 

tvrct  aipii^tt  ctvrtvf  f^vAocrro^Dr.  Af- 
noph.  Mem.  II,  2.  14.     Idem  Hist. 

Gr.  VII,  2.  10.  siaxt^  XTt  ^tXttv  x«^« 
xtv  rtv  if  rf  xtiicc  ^vAofrro/utvov;.  ibid. 
VII,  5.  9.    Aeschin.  Socr.  Dial.  II, 

12.  Diogen.  Laert,  I.  s.  91.  Conf. 
Dresig.  de  Verbis  Mediis  N.  T.  T, 
146.  p.  499.  ed.  Fischeri.  Custodire 
pro  cavere  legitur  apud  Sueton.  Tib. 
c.  7.  etiam  servare.  Vide  Burmann. 
ad  Propert.  p.  196.  Saepius  in  N.  T. 
non  legitur. 

^TAri,  ni,  i,  trihus,  familia^  gens, 
natioy  muhitudo  hominutn  ejusdem 
stirpisy  q.  a  ^vct  gigno.  Matth.  XIX, 

28.  Kttftfrtf  retf  iceitKX  ^vXeL^  rtv    I^ 

^a^x  judicabitis  duodecim  tribus  Is- 
raeliticas.  ibid.  XXIV,  30.  Kxi  rirt 

3  0  2  xi^trrcu 
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x^0frM  ^Sceu  ul  ^wXtt)  tii^  vS$  et  tUDC  25.  et  chald.  D^M33)(  rami,  Jrfmdttt 

plangent  omnes   terrarum  nationes.  f^^^^  ^an.  IV,  9.  11.'  18. 

Sed  fortasse  per  (pvx^f  r^  ynf  natio  ^ofPAMA,  t.^,  t»,  generatim  notit 

judaica  tantum  mtelligenda  est,  quae  ^assam,  cujuscunque  Ula  nt  generis, 

Jti   dicitur,  quia  ohm   m  duodecim  ^^^^^      ^^^   subigendo    miscetur  6 

tribus  divisa  erat.     Qui  omnes  Aomi-  f^^^ore    maceraiur.     Est    verbale  i 

«^5  simpUciter  inteUigunt,  provocant  ^'^,^    perf.    pass.    verbi    ^ 

ad  locum  //eworfi  m  Scuto  Herc.  v.  ^^^^^^  ^^^^^  macero,  quod  in  veiw 

162.  ubi  legitar :  l^;  ^c^o.i  (p«W  «»-  gjojje   ^lex.   hebraico   bh^,  miscmt, 

B^0tfFm.  Luc.  II,  36.  tx  ^vXn^   Aoti^  ®  i?     j    vvtv   o    /     ^   "  '  ^"      .y' 

tribu  Aseritica.  ibid.  XXII,  30.  Act.  ^^^^  XXIX,  2.  (««i  *^tj«  ^vfmt 

XIII,  ^l.    Rom.  XI,  1.   Philipp.  III,  ^v^^^^cvi  uiX^m)40.  et  Levil.ll, 

5.  Hebr.  VII,  13.  (pvXn,  iri.^  fnri^  *'  ^-  ^espondet.     /fe^j^cA.  .n^v^ 

X^i,  ex  alia  tribu  oriundus  erat.  ibid.  ^**'^ '  M^^yf^^^^i-    Jam  quenaadmodum 

V.  U.  Jacob.  I,  1.  rm^  Mvca  (^vXcuf  ^^ff'  "^^  ^??^'"'  notat :  >n«fl«  flW 

{.t;?  iiu^cpu  omnibus  Judaeis,  (seu  «^^^g'''-^.  mtscere;  depsere,  (Hesuck 

potius  Christianis,  e  Judaeis  conver-  ^".C?"*  S*;^*^"»  t*^*^^»  t«  «Aw^J  ita 

etiam  substantivum  ^v^ufui 

2.  spcciatim  notat  Jarinam,  ofU 
suhactam  ad  panificium,  massamjarir 
naceamy  et  apud  Alexandrinos  l^ 
tur  pro  p2pl  massa  Jarinacea,  ExoiL 

XII,  34.  Jlto^TK  massae  Jarinae,  tfoL 

9 

aqua  conspersae,  Num.  XV,  19. 21. 
et  mN^to  mactray  Exod.  VTII,  3. 

XII,  34.  *  Sic  legitur  in  N.  T.  Rao. 

XI,  16.  u  ii  n  u^m^xJ^t  ^y^»  *^  *^  ^ 
^ufitt  si  enim  priniitiae  frugum  (Deo 
apud  Judacos  oficrendarum)  saso* 
tac  sunt,  ipsa  quoque  massa,  ex 
primftiis  fruguni  subacta^  sancta  erit, 
h.  e.  si  a  simiiitudine  recesseris:  si 
patriarchae  et  majores  Judaeorum 
sancti  fucrunt,  etiam  posteri  eorum 
ipsi   sancti   erunt.     Hesych.  ^v^tfu: 

M.  \ub  (pvXuKii'  (f>vXi,  fn^uim  to  y^.o^.     ^^^"^*  '^«Cj^     ^^^^'''*  ^l^""'  ^'  T' 
Cf.  etiam  Schxvarzii  Coniment.  Critt.    P'  j^'^'  ^^i^f^'  C»'^*»»*-  ubi  \id.  Albertk 


pot 

sis,)  extra  Palaestinam  viventibus. 
Apoc.  I^  7.  ^uTut  ul  (pvXeci  rni  yHi  om» 
nis   Israelitica  natio.    ibid.  V,  5.  9. 

fx  vcia-A^-  (pvXn^  KU4  yXmavTii  uui  Xu6v  Kui 

ihcv^.  ibid.  VII,  4—9.  XI,  9.  XIII, 

7.    XIV,  6.   XXI,    12.     Saepius  iu 

N.  T.  non  legitur.     Alexandrini  usi 

.  sunt  hac  voce  pro  lOIlltf  virga^  hacu- 

lus,  sceptrum,  tribus,  Genes.  XLlX, 

16.  Deut.  I,  13,  lu,  3.  nnsitto 

Jamilia,  genuSy  Genes.  XII,  3.  Levit. 
XXV,  49.  Num.  XXXIII,  54.  H^D 

virga,  haculusy  tribusy  Exod.  XXXI, 
2.   6.    Micha   VI,    19.  ]V2   domus, 

Jamilia,    Exod.   II,    1.    Di^^   natio, 

populus,  Prov.  XIV,  34.  et  chald. 
nahi  Jiatio,  Dan.  III,  4.  7.  29.  Etj/m. 


Ling.  Gr.  p.  1400. 


qui  ex  ipsa  notione  vocabuli  m^ 


ofAAON,  «y,  rc,  foTium.frons,  q.  ofcnd.t,   Hesychium    respexisse  «d 

a  (pi^  nascor.   Matth.  XXI,  19.   xui  '^^^^  'P?"™  ^^^^'  ^^^^™-  ^  ^'  ^ 

•tJSc.  ee^»  s»  «i^T?,  u  fih  (pvXXu  fiin,  et  ^"  •''* /^«^»  «^'  ^C*  ^'^.l  '•^*»  «  ^«^ 

nihil   in  ea  invenit,  nisi  folia  nuda.  ^*f^  S*'i^«'  ^^^  ignoratis,  exiguom 


ibid.  XXIV,  32.  truf  n^  i  KXuac^  «u- 
T?f  ytfnrcu  uxuXo^,  Kui  ru  (pvXXu  fx^vi} 
quum  jam  ramus  ejus  succulentus  fit 


iermentum  totam  massam  fermeo- 
tare  ?  Formula  proverbialis,  ut  vide* 
tur,  quae  eleganter  h.  1.  transfcrtar 


etfolia  producit.  Marc.  I,  13.  XIII,    ad  hominem  scelestum  et  ince^ 
28.  Apoc.  XXII,  2.  Saepius  in  N.  T.    ' "       '  --—--, 

non  legitur.     In  versione  Alex.  res- 
pondet  hebraico  nTyjolium,  Nehem. 


sum  illum,  inter  Corinthios  veisao* 
tem,  qui  facile  totum  coetum  cor« 
rumperc  poterat ;  unde  ib.  v.  7.  coe» 


VTfT   iff     T      vTiT   io     T  u    VTTT      ^"'^  purus,  in  quo  nuUus  scelestus  rt^ 
Vm,  15.  Jer.  VIII,  13.  Job.  XUI,   ^^^^  metaphorice  n.f  ^i^  im^ 


«Sj. 


^r 


^Vtfl^. 


acea  recens  nulloque  fennento 
:a  dicitur,  Galat.  V,  9.  Conf. 
Btes  ad  Thom.  M.  p.  903.  et 
onum  ad  Athenaeum  Lib.  III, 


ssa  argillaceay  qua  Jiguli  utun^ 

vy^S  ^v^ecUlTCty  1.  q.  ^Xo;^  CUm 

;abulo  etiam  permutatur  Rom. 

if  0WC  tj^u  Hcvrixt  i  Ki^Ufciv^  rcv 
;  Tov  ctvrcv  (pv^Afjutrts  TFctnrau  o 
Tifiiiit  <rxiv9ii  0  ai  f/V  irtfiiecf ;   an^ 

;ulus  potest  tractare  lutum, 
ult,  et  ex  eadem  massa  argil- 
irare  vasa^  usui  tum  honestio- 
[  minus  honesto,  destinata  ? 
ratakerum  ad  Marc,  Antonin, 
l  p.  233.  Saepius  in  N.  T. 
itur. 


spuraantium.  Praes.  pas9.  ^wtecftat* 
•v^i,  inJloTy  in/lando  attoUor  et  in^ 
tumescOf  turgeo  instar  /bllis,  vento 
dUtenii^  a  ^w<r«,  vel  ^vo-cm,  n,JbUi9y 
(conf.  Theodot,  Levit.  I,  16.  Thucyd. 
IV,  c.  100. )  quod  est  a  ^vratt  injfh^ 
(les.  LIV,  16.  Aquila  et  TheodoL 
Job.  XX,  26.)  unde  ^vmriip  JbUi^. 
Jer.  VI,  29. 

2.  metaphorice,  ut  Latinorum  in- 
Jlo:  effero  alterum,  superbum  et  JaS' 
tuosum  reddo;  et  medium  ^vnUfAmi^ 
cvfMtif  me  efferOf  sum  animo  elato^ 
superbio,  arrogans  sum,  et  ex  ad- 
juncto :  insolenter  me  gero.  Sic  lei 
gitur  in  N.  T.  1  Cor.  IV,  6.  nm  ftii 
Uf  v?rf^  rpv  Ivci  ^vnovrh  xetrtk  r«t/  itepoo 

ne  alter  super  alterum  se  efierat^  seu» 
IKds,  ti9  et,  naturaliSf  naturae  ne  unus  altero  se  majorem  existimet, 
'ns,  ad  naiuram  pertinens,  vel  pugnans  nempe  pro  auctoritate  alicu« 
ra  provenienSi  a  ^va-is  natura.  jus  doctoris.  ibid.  v.  18.  mf  ^  g^;^«. 
itum  in  N.  T.  legitur.  Rom.  ft*nv  it  fuv  «-^«f  v^«;,  i^vTimthvrtii  rin^ 
'ir%  yu^B^Xuui  mvrSf  fitrixxm'  quasi  non  sim  venturus  ad  vos,  vel 
yva-iKHf  xv^^'*''  ^^  ''''>'  ^^(*  ^vTi9  opinantes,  me  non  ad  vos  venturum 
foemina  illorum  concubitum,  esse,  quidam  se  insolenter  gerunt. 
natura  ostendit  et  requirit,  ibid.  v.  19.  yfmrtfjtmi  w  rh  Aoy«v  r«v 
tarunt  in  consuetudinem,  na-  vr%(puvf^faif^  mxxk  rnf  ^vfafcif  cognos^ 
pugnantem,  in  sexum  nempe    cam  non  dicta  eorum  superba,  sed 

facta.  ibid.  V,  2.  xmi  vfuTf  fn^wim^fu 
hni }  et  V08  adhuc  animo  elato  estis  ? 
ibid.  VIII,  1.  li  yfSeric  ^vvm  sed  scien- 
tia  illa  sola  ad  superbiam  facile  duce- 
re  solet.     Conf,  dicta  supra  ad  yfSvii.' 
ibid.  XIII,  4.  if  iydwn  •v  ^v9-i$vrtti  qui 
quam  aniraalia  irrationalia  et    vere  alios  amat^  non  inflatus   alios 
tm  tantum  naturae  sequentia.    contemnit  et  insolenter  se  gerit.  Com 
[Knz,    naturaliiery    naturae    loss.  II,  18.  u»Si  ^vo-iavfUf^i.     Saepius 
nter,  per  naturam  et  instinc^    in  N.  T.  non  legitur.     Adde  Arrian, 
irae,  Adverbium,  ab  adjecti-    Diss.  Epictet.  I,  19.  p.  134.  et  PA//o- 
if,  quod  vide  supra.    Legitur    nem  de  Charit.  p.  714.  et  716*   Conf. 
in  N.  T.  Jud.  v.  10.  «V»  31    etiam  Elsneri  Obss.  Sacr.  T.  II.  p. 
ui  rit  aixoyet  ^Sia,  tirtrrmfrmi,  fv    86.    Fabricium  ad  Sextum  Empir.  p. 
Hi^orrut  per  ea  vero,   quae,    29.  et  Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  1 1 3 
n   tantum    instinctum,   tan-    scq.     Hesych.  pvmtvftt0m'   hnci^ofctia,. 
utVL,  scquentes^  faciunt,  pe-    rv^9Vfa$tt.  et  let^vTiaifcacvf'  «yKmfcmvi^ 

semel  ipsos  intelices  red-  Mfo^t^ovfrm^y  I^^mv;. 
Jonf.  2  Petr.  II,  12.  Diog.  OfziS,  i«j,'  attice  tm^^  «,  1.  pro- 
,  137.  ^vviKUi  xml  x^^i^^  Xoycv.  prie:  ortus,  origo^  generatioy  nativt" 
6cif  m,  fut.  ticrm,  1.  proprie  :  tas,  a  ^vm  nascor.  Sic  legitur  in  N.  T.' 
vel  vento  inflo,ut  eo  distenta  Galat.  II,  15.  nfHAii  ^vru  *lcv^miM  nos 
V.  c.  vesicam,  follem,  etc.  nati  Judaei  sumus.  Plato  Menex.  p, 
ihelo,  ad  modum  equoruni    407.  ^v^  fdt  fimffUft  «vtk,  fifm  h^ 
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adinem  exercentes.  ib.  v.  26. 

r«i»  ^va-tKHf  x^e^if  rn^  ^Xtimf 
)  naturali  niulierum  usu.  2 
,  12.  A>;  mXoy»  ^Sm  ^vriKtif 
i\ :  tanquam  animalia,  quae 
tura    sua   rationis  expertia ; 


^vtng* 


4>T 


4>JrK. 


^EXXnvif»  Lucian.  de  Merced.  Conduct. 
p.  464.  ti  ^V9t$  ittZXf  70^0(9  MMifii  if 
9r^^i   iXtvH^iat  il%i  «^«y.     Hesycn,  ^v- 

2.  pcr  metonymiam :  omne  id,  quod 
rei^  inde  ab  ejtu  origine^  generatione 
tt  nativitaie  tnest,  ipsa  ret  natura  et 
tssentiay  vis  nativaj  proprietas  insita, 
indoles,  (vide  Clerici  Art.  Crit.  Vol. 
I.  p.  21 1.)  mores,  instinctus  naturalis, 
JBioin.  1,  26.  ubi  «  wei^ti  ^vnf  ^^irtf 
consuetudo,  naturae  repugnans,  op- 
ponitur  rji  ^vraji  xc*)^»  ^*  ^*  consue- 
^udini,  qualem  natura  ostendit  et  re- 
quirit.  (Athenaeus  XIII.  p.  605.  •* 
9"»^^  ^vff^if  T^  'A^^»d<rii  x^ti^tfti.  Philo 
3Legg.  Spec.  T.  II.  p.  306.  17.  rnf 
w»0t^  ^vatf  iicfnf  iutKUm  Vide  Weisie» 
nu  A.  r.  T.  II,  p.  24.)  ibid.  XI,  21. 
W  ie«r«  ^va-if  xXmii  rami  naturalcs  oli- 
vae,  h.  e.  Judaei,  qui  opponuntur  ra- 
mis  insititiis,  h.  e.  ethnicis.  ib.  v.  24. 
i  Ktirti  ^vTtf  ciy^tixtttf  naturalis  oleas- 
ter,  cum  qua  h.  1.  iterum  comparan- 
tur  gentiles.  ibid.  vrtt^ti  ^vrtf  contra 
naturae  ordinem  ;  et  pauUo  post :  xi- 

cf  fuiXX6f  wr^t  %i  iMtrii  ^vctf  «c.  r.  A. ; 
quanto  facilius  illiy  qui  sunt  rami  na- 
turales  olivae  etc.  ?     2  Petr.  1,  4.  tt» 

2tK  Tcvrttf  yifntrh  0MWf  Kctfitfti  (f>vrt«f  Ut 

hisce  promissionibus  commoti  parti- 
cipes  fiatis  Divinae  naturae  et  indolis, 
h.  e.  similes  Deo  fiatis :  ad  quem  lo- 
cum  videndus  Wetstenius  N,  T.  T.  II, 
p.  699.  Adde  Sapient.  VII»  20.  ^v- 
ottf  ^mm  Ktti  Bvficvf  Bn^iitf,  Xenoph, 
Mem.  III,  cap.  11.  11.  ««r«  ^vg-tf, 
Aeschin,  Socr,  Dial.  I,  4.  10.  11.  12. 
Foltfb,  Hist.  XI,  cap.  17.  Philostrat, 
Vit.  Soph.  II,  c.  S3.  8.  1.  et  Joseph. 
A,  J.  XII,  c.  5.  8.  5,  Hesych,  et 
Lexic.  CyriUi  MS.  Brem.  ^ifo-ii'  Ma, 
Conf.  Schol.  SophocL  in  Ajacem  Fla- 
gell.  V.  772.  Huc  etiam  referri  com- 
inode  possunt  sequentia  N.  T.  loca : 

Cralat.  IV,  8.  tatvXtvo-tirt  rei$  ftn  ^i/ru 
0Zrt  $ttti  coluistis  deos  fictos,  qui  fal- 
ip  dei  habebantur  ;  ubi  ^ua-it  per  na^ 
iuram  est,  i.  q.  iW<Mf,  mXfiPii  verc,  Si- 
militer  Plato  de  Lcgibus  Lib.  X.  p.76. 
Vol.  IX.  ed.  Bipont,  ©mv^  uhh  «-^«t*» 
{«^iy  tim  jixP^tt  •u  ^ifTU,  «M«  rte-f  t^» 


fiuf  K,  r,X.     Hierocl,  in  Aur.  Cann. 

p.  170.  •iSt  r«^v  ^ifTU  n^m,     Cf.  £^ 

neri  Obss.  Sacr.  T.  II,  p.  189.  et  Fa- 

bricium  ad  Sextum  Etnpir,  p.  9.  — 

Ephes.  II,  S.  xm  ifuf  rixfu  ^vfti  •^yn 

et  eramus  ob  hanc  naturalem  nostram 

indolem,  seu  ob  prisdnam  illam  Tivea- 

di  rationem,  homines,  poenis  divinii 

quam  maxime  digni.     (  Vide  ad  h.  L 

Wetsienium,)     Significat  autem  ffnc 

h.  1.  ut  omnis  orationia  series  quem* 

que  docet,  statum  et  condiiiomem  co- 

rum,  qui  nondum  emendati  ei  mdkn 

edocti  sunt  per  reUgionem  ckrisiiamm, 

Lysias  Orat.  XIX,  p.  356.  ed.  Taylor, 

m^f  tfhfinfifiu,  •mf  ^vrt»  uxP  *  ff^rn^ 

Patribus  nonnullis  apud  SuicerumTht' 

saur.  Eccles.  T.  II,  p.  1475.  ro  piteu 

in  loco  Paulino,  statim  laudato,  idem 

esse  videtur,  quod  latine  dixeris  vcrc. 

Conf.  Koppii  Excurs.  IL  ia  Epiito- 

lam  ad  E^hesios  p*  2M.  ed.  receDt 

Stiid,  ^yrK*  —  *-  ^irmw  xiyu  i  'Asw- 
rtXH'  Mi  ifitf  rvtfa  ^vru  «^yiKf  ^  ^ 
ti  Xu9%ii  w  xen^  r*vr«  rk  wnfimnifm» 
rni  ^ifvUH  xiyu,  hni  t«v  wsimmrrH  •>  V 
rl  iyKXnfut  mXXm  rhf  tfMfUfw  nmi  umMurv 
itmho-tf,  x^tfimf  xmi  wfn^S^f  rvvij^fMW. 

S.  co^nitio  nainralis  de  Deo  et  ^ 
ciis,      Kom.  II,  14.  ^vrf«   rm  rov  fftn 

%itn  sana  ratione  ct  ipsa  natura  duce 
officia,  lege  praescripta,  praestant 
Conf.  Vt  15.  et  Koppium  ad  b.  I.  ibid. 
V.  27.  i  f»  ^vottts  «»^fi»crrTm  r«f  f*ft*i 
rtXivo-m  gentiles,  qui,  sibi  relicti  et  la- 
tionem  tantum  sequentes,  multa  faci- 
unt,  quae  etiam  legibus  judaicis  prae- 
cipiuntur.  Vulgo  quidem  U  fvrHK 
ad  mK^Avcrim  refertur,  ut  «  ts  ^i/tyn 
mK^Avtrrim  gentes,  natalilms  praepn^ 
um  habenteSf  significet ;  sea  partim, 
quia  rS  U  ^i/ctmf  in  scquentibus  oppo- 

nitur  itm  y^tiftftmrH  ««/  flrf^rnfcvf,  pV' 

tim  vero  ob  comma  14.  verba  k  ^ 
rttf  ad  fofff  rtXtvrm  referenda  essei 
dubitari  vix  potest.  Conf.  Wetstcnii 
N,  T.  T.  II.  p.  32. 
4.  ^i/cts  etiam  res  dicuntur,  quae  sic 
abierunt  in  consueiudinem^  ui  prope' 
modumjactae  sint  altera  TuUttra,  ca»- 
sueiudines,  quae  inde  a  longo  tempart 
€t  apud  pierosque  it^  suui  receptaect 

invaluent^i^ 


^y^iW/;. 


d)  X 


^VTiVOifm 


invalueruntf  nt  naturae  maxime  con- 
sentaneae  et  ab  instinctu  quodam  na" 
turaU  profectae  videantur.  Sic  8U- 
menda  est  haec  vox  1  Cor.  XI,  14. 

filt  i«v  Mf*^,  MTiuicc  uvtS  ioTt}  nonnc 
ex  recepta  apud  vos  consuetudine  de- 
decori  viro  est,  comam  alere  ?  Sic 
monente  Grotio  de  Jure  Belli  et  Pa- 
cis  Lib.  II.  c.  12.  $  38.  jtu  gentium 
saepe  a  JCtis  jus  naturae,  vocatur, 
quod  constet  maxime  ex  consiitutio- 
nibus  Apostolorum.  Cf.  Hackspan, 
Obss.  Miscell.  p.  lol*.  et  Ernesti  Disp^ 
de  Fontibus  'A(:^«i«A«yi'«(  Josephi,  nec 
non  Wctstenii  N.  T.  T.II,  p.  147. 

5.  aliis  substantivis  junctum  inter- 
dum  pleonastice  ponitur.    Jacob.  III, 

7*   'Xtle-»  yeg^  pvTif  ^n^int  t%  xtu  ^TUmt 

K.  r.  A.  omnes  enim  bestiae,  volucres 
etc.  et  paulo  post  »  ^va-if  «  M^ttxink 
homines.  Similiter  apud  Aelian.  V. 
H.  II,  23.  (pivti  TPTQifui^  pro  flr«T«c^i 
ponitur.  Epictet.  Enchirid.  cap.  27. 
^vo-iq  xxK^v  est  ipsum  tucxir^  adversa 
fortuna.  Alia  veterum  loca  coUecta 
vide  apud  Schioarziuin  in  Comment. 
Crit.  Ling.  Gr.  p.  1402  seq.  EL  Pa^ 
lairet.  Obss.  Philol.  p.  501.  IVetste^ 
nium  N.  T.  T.  II,  p.  671.  et  Wol- 
Jium  in  Curis  Criticis  et  Philol.  in 
N.  T.  Vol.  IV,  p.  50.  Saepius  in 
N.  T.  non  legitur.  —  Tkom.  M.  p. 
904«.  (pvtrti  9VTiUi  iutpi^w  •vviaL  /wfy  yti^ 
4mv  n  iKtiTTcv  v7rtt^%ii*  ^vrtf  di>  n  fy«i/0-« 
^tft  cvtttfUf'  «10 V,  (pvvif  riff  ynff  r«  fihwr^ 
^ttfUf  fioTeivetff  KMi  <pvTti  r«v  ^^lif  tI 
■B^futifUf,  X.  r.  A.  *lrrUf  Si,  «$  •v  fitiff 
iari  xfB^tixetf  TetvTtt  AfyfroM,  i?jJk  tttti 
■%xi  (pvTtif  tuti  fsri  t«;  yiki  fc  r.  A. 

<l>rzfa£is,  fi,  attice  i«f,  «^  l.pro- 
prie :  inflatio.  £st  verbale  a  sec. 
pers.  perf.  pass.  m^vrittTeUf  verbi  ^v« 
^titt  infloy  quod  vide  supra. 

2.  metaphorice  :    elatio  animi,  <«- 

perbia,   arrogantia,  Jastus.     Legitur 

tantum  in  K.  T.  2  Cor.  XII,  20.  <pv 

^itiruf.    Hesyck.  ^vnttrtf  ixet^nSf  ir^' 

-^P^crvfn. 

^TTEfA, ««, «,  l.proprie  iplantatiOf 

seu  actus  planlandi,   a  ^vrov»  «v,  ro, 

j}ianta,  quod  a  f  vthi  ««  ^i^»   «a^. 


piantatttSf  hocquea  ^vtt gigno,  nasccr. 
Siclegitur  apud  Alexandrinos  2  Regg. 

XIX,  29.  »«i  fTfi  t^/tm  0^«^i  x«i  «^4« 

Td$    tttt)   ^vTtitt    itfAxiXttfttf.      Ezech* 

XVII^  7.  rvf  Tf  fitXm  T»;(  ^vruetq  ttimii» 

Micha  I,  6.  et  in  reliquiis  versionum 
AquHae  et  Symmachi  Genes.  XXI, 
33.     Adde  Aelian.  V.  H.  III,  40. 

2.  per  metonymiam :  ipsa  planta^  i. 
q.  ^vnvftM  apud  Alexandrmos  les. 
LX,  21.   LXI,  3. 

3.  metaphorice  :  doctrina,  quae  ira* 
ditur.  Tantum  in  N.  T.  legitur  Matth. 
XV,  13.  xZret  (pvTiitt,  nf  •vtt  lipvTtvr%f  i 
TlttTn^  fitv,  Ix^il^tt^nrtTut  omnis  plantfty  a 
Deo  non  plantata,  eradicabitur,  h.  e. 
omnis  doctrina,  quae  non  ab  ipso  Deo 
originem  habet,  sed  ab  hominibus  in- 
venta  et  excogitata  est,  abroganda  et 
confutanda  est.  Explicationem  hanc, 
quae  satis  omni  serie  orationis  com- 
probatur,  confirmat  quoque  usus  vocis 
rniTZO^  apud  Rabbinos  veteres.  Sic 
V.  c.  in  Sohar  Genes.  fol.  37.  col.  147. 
formulaUra^n  ppD  WHexpIicatur 
in  sequentibus  formula  "19^3  ySVl^ 
^\^2'  Graeci  etiam  et  latini  Scrip« 
tores  praecepta,  quibus  animus  imbui- 
tur,  cum  seminibus  ac  plantis,  et  ani- 
mum  ipsura  cum  agro  eleganter  com- 
parare  solent,  ut  idoneis  exemplis  do- 
cuit  Kypkius  in  Obss.  Sacr.  T.  I.  p.  76. 

<I»TT£f  a,  fut.  ivrtt,  1.  planto,  ab 
iisdem.  Matth.  XXI,  33.  crTtf  hptr- 
Tivrtf  ttfATTiXtifet  qui  vineam  consereret. 
Marc.  XII,  1.  Luc.  XIII,  6.  r»w 
fl^^f  TK  i"  Tf  ifJtxiXufi  avT^v  xi^vnvfUfnf 
ficum  habebat  quidam  in  vinea  sua 
plantatam.  ibid.  XVII,  6.  vt^it/ihjh 
Ktti  ^vTtv6nTt  fy  rf|  BetXtirfffi  eradicator 
et  transplantator  in  mare.  ibid.  v.  28. 

XX,  9.  1  Cor.  IX,  7.  In  versione 
Alex.   respondet  rf  ytQ^  plantavitf 

consevit,  Genes.  II,  8.  IX,  20.  Ec- 
cles.  II,  4.  5.  et  brvO  plantavit^  Ps. 

I,  3.  XCIV,  9.  Ezech.  XIX,  10.13. 

2.  metaphorice  :  auctor  sum  aUcujus 

reif  effido  atiquid,initiumfacio  aUcu^m 

jus  rei,  et  8])eciatim  de  eo  usurpatur, 

qui  doctrinam  tradit  et  propagat,  aut 

initia  docendifacit.    Matlh.  XV,  13. 

3  O  ^  9r«<rff 


^raroe,  ^vnltt,  nf  •ix  ipirnvnt  «   n«Tif^  (^ClALOT,  •Vi  «^JoveafafUrum^iiim' 

fAcv,  hc^il^efSnrtTat  omnis  doctrina,  quae  nis  loctis  subierranetu  et  tenebricosus, 

non  ab  ipso  Deo  originem  suam  repe-  speciatim  :   lustrum,   latibulum  Jtru' 

tit^  sed  ab  hominibus  inventa  et  ex-  rum,  a  ^*xtM»,  quod  ^ejerisj  in  lu$» 

cogitata  cst,  abroganda  et  confutan-  tris  cubantibuSy  apud  Graecos  (v.  c. 

da  est.     Conf.  quae  sunt  ad  vocem  ^e^op.  Fab.  Hl.    CL  PoUuds  Onova, 

^vTii»  a  me  dicta.    1  Cor.  III,  6.  fy«r  V.  cap.  2.  s.  15.)  adhibeturj  descen* 

t^vTtvTm  cgo  initia  docendi  feci.    ibid.  dens  a  pHi  lumen^  et  ixUt  perdo^  qoia 

T.  7.  et  8.  0  q>vTtvetf  qui  primum  doc-  lux  ibi  perit^  quemadmodum  lustnm 

trinam  christianam  proponit.  Saepius  dicitur  apud  lAitinos  a  doo  lucendo. 

in  N.  T.  non  legitur.  Hesych,  ^vnvu'  Bis  tantum  in  N.  T*  legitur.     Matth. 

xxTxoictvti^Uf  (Sirac.  XLIII,  18.)   yiv  VIIl^  20.  «A«;rf»K  ^AMUf  f;c«vrs  vul- 

9«.     Eti/m.  M.   sub   ^vTtvst  in  fine:  pes  lustra  habent.    (Vide   Bochart, 

x«x«v  f*kytL  ffaivi  ^vTtv^m,  *IAia^o$  o,  (v.  Hierozoic  Lib.  III.  c  13.)  Luc  IX, 

134.)    xaretTKtvtio-eti,   tfiZaXuu     Conf.  58.    Adde  Pati^an.  VIII,  16.  p.  632. 

Schol.  SophocL  ad  Ajac.  FJagellif.  v.  ed.  Kiihn,  Apollodor.  Bibl.  I,  9.  11. 

962.  et  1304-.  et  Barnesium  ad  Eu-  Aelian.  Hist.  Anim.  VI,  3.     Hesifch. 

ripidis  Alcest.  v.  1137.    Thom.M.^.  ^«/Xtir  «J  rtt  ^U  MifAmrttu     Ammo' 

1/05.  rc  ^vTtvuf  i-ri  (pvrSr  Xiyrrcttf  nyovf  nius  de  Difierentiis  Vocabb.  f  «Af««  ui 

To  r>j»   ft^etf  ctvrm   KUTuZ$ixXuf   ti?  yiji'.  »^rn  ^ta(p'i^u'  ^^Xuf  fOf  y*^  nri  rif  i^ 

ix9  ToifTcv  x-ft^ti  ToU  xctnTxif  xmi  tic  if-  vrtraif   Ttiovtrttt  -—  —  i»rri  hn  ^  rm 

i^cix-^tff  off  ffet^  Ev^i^-i^if  tf  'O^fo^    (v.  i^tTiif   pirrf^v  r^  ^«Afvf^r.      Etym,  M 

10.)      ovr«(  ^vrfvfj  UiXovat,  xtti    ifxXii  ^ttXtcf  o  axoTUfog  xoxf.      Gloss.    Vett» 

1«*/  rtfv  KctTuQoixxtrBett  u^x*'^  ^^  x^eiyfMt"  ^tXtcf'  lustrum^  latebra,  latibulum,  cu* 

vif  K.  T.  X.  ubi  conf.  interpretes.  biie,     Conf.  Fischeri  Prolus.  XI.  de 

<I>ya,  fut.  pirof^  1.  proprie  transi-  Vitiis  Lexicorum  N.  T.  p.  287.  ed. 

tivi :  gignoj  proUuco^  edo^  pario.  Pass.  recent.  et   Wetstenii  N.  7'.  T,  L  p, 

^veiAett    nascor^    enascor^    propullulo.  351. 

Luc.  VIII,  6.  xeii  (pvtf  fln^tev^i}  et  ena-  oaNifn,  «f,  fut.  nV^^  generatim  no- 

tum  exaruit.     ib  v.  8.  xeti  ^t/w,  i^jcomo^  tat :  vocem  edere  quacunque  ratione^ 

xu^TTof  UxTofTx-rXeto-tofet  ct  cum  enatum  speciatim  vero 

esset,  edidit  fructum  centuplum.    Sic  !•  vocare,  advocarcy  arcessere^  inci- 

etiiun  legitur  apud  Alexandrinos  Can-  tare,  maxime  ad  coenam,  evocarCj  con- 

tic.  V,    14.  ^i^ovo-xt  ftv^t^^txei.     Prov.  yocare.     Matth.  XX,  32.  xai  m^  « 

XXVI,    9.     etKXfBat    (pvofTxi.      Ezech.  I»iff-«t»f,  i^tifnotf  xvToiff,  xoti  uirt  tum  Je- 

XXXVII,  8.  ubi  pino-dxt  hebraico  rhy  ^^^  sistens  gressum,  ad  se  vocatos  in- 

ascendit  respondet,   et  pro  hebraico  ^''''^^f'^     ib.  XXVII,  47.  irrHA^ 

nm  germinavit,  pulltdavit,  crevit,  or-  '"'  ?""?'  '"'^tf .  ^'T  advocat,  ut  nem- 

^   "^  *      r>           VT  T  ^        T.      ,  P^  ^P^*  auxilium  ferat.  Marc  III,  31. 

5.     Adde  Sirac.  XXXIX,  13.  et  Eu^  det.     ibid.  IX,  35.  xxi  xxii^x,  c^^nKi 

npdFhoen.  v.  34.  886.  et  1622.  ,.^  J,^^  et  postquam  conseLset, 

2.  intransitive  et  neutraliter :  nascor,  ad  se  vocavit  duodecim  apostolos.  ib. 

enascor,  puUulo,  suppulliilo.     Sic  su-  X,  49.  ubi  ter  lcgitur.     ibid.  XV,  35. 

nienda  est  haec  yox  Hebr.  XII,  15.  Luc.  XIV,  12.  ^  ^-«  rov^  ^iXovl  «v 

f;>*  ^'*«'*^  '*"*'  ^«'*^'''«  '•adix  amaritu-  non  tantum  invita  amicos  tuos,  coU. 

dmis,   1.  e.   amara  progerminascens.  v.  13.  ubi  ^i..f/,  cum  x^AfT,  permuta- 

Verba  sunt  desumta  ex  Deut.  XXIX,  tur,  quod,  ut  supra  docui,  est  verbum 

mvWnn^^^^                    ''^*'"''  proprium  apud  Graecos  de  invitanti- 

^^yP}  itfKl  ny  }0y.     Saepius  m  bus  ad  coenam.     Conf.  FesseUi  Ad- 

N.  T.  non  legitur.  versaria  Sacra  T.  I.  p.  323.  Luc  XVI, 

2.jE«i  foffno^tii  myrh  et  arcessitum  eum. 

ibid| 


Oa^vIa^. 


*a 


<I>A»yi7. 


ihid.  XIX,  15«  K»}  fljri  ^tifnKf^t  uvrS 
rov^  ^ovXwf  ravTWf  et  jussit  arcessi 
servos  illos.  Joh.  I.  49.  1I>  9.  (ubi 
tamen  Palaireius  in  Obss.  ad  h.  1.  ^«r- 
wtf  per  compellare  reddere  mavult,  ut 
Jcgitur  apud  Homer,  Odyss.  IV,  77. ) 

IV,  16.   IX,  18.  CA^  l)T«i/  tipdtfiicrav  rov$ 

ynii  eeurcv  donec  arcesserent  paren- 
tes  ejus.  ibid.  v.  24.  XI,  28.  ««i 
^mtt  c%  et  vocat  te.     ibid.  XII,  17« 

crt  rh  A«^«^«y  iptifn<r%f  vc.  rdv  ftfi^iiw 
cum  Lazarum  evocaret  e  sepulcro. 
ibid.  XVIII,  33.     Act.  IX,  41,  (pmlf 

rtt^  ^c  r6Vi  uytcvs  xMt  rti^  X^^^  COnvo- 
catis  Christianis  et  viduis.  ibid.  X, 
7.  Sic  ctiam  ^mw  usurpatur  apud 
Sophoclcm  in  Ajace  Flagellitero  v.78. 
coll.  V.  T^.  ubi  cum  MXtif  permuta- 
tiir,  et  Toh.  IV,  11.  ^urt^TCf  «i>rif  x^ci 
fA%,  Simiii  ratione  clamare  apud  La- 
tinos  pro  vocare  ponitur,  v.  c.  Virgi- 
lium  Aen.  IV,  v.  674.  "  ac  morien« 
tcm  noniine  clamat ;"  et  Plautum  in 
Asinaria  II,  3.  10.  *'  extemplo  jani- 
torem  clamat."  Cf.  Vechneri  Helle- 
iiolexiam  I,  13.  Didymus  ad  Homer. 
Iliad.  a,  V.  201.  ^eifnc-mi'  Tc^^vUTritf, 
(ibid.  Lib.IV,  v.  312.)  JM»A£(r«$. 

2.  vocoy  nomino,  appello.  Joh.  XIII, 
1 3.  vfiuf  pnfttri  fit  'PaCCi  umi  Hi^do-KmX* 

vos  appellatis  me  Magistrum  et  Doc- 
torem  vestrum. 

3.  ciamoy  exclamoy  acclamo.      Luc 
VIII,  8.  rotvra  xiym  VpetfU  his   dictis 

exclamnvit,  vel  acclamavit  iis.     ibid. 

V.  Z>4.  ip^fHTt  xiyuf  clamavit.  ibid. 
XVI,  24.  XXIII,  46.  ««;  (ptif^TOi  (p^- 
»n  fAiytixn  0  'Uvv^  Jesus  autem  alta 
voce  clamavit.  Eadcm  formula  legi- 
tur  quoque  Act.  XVI,  28.  pro  qua 
Apoc.  XIV,  18.  ^^firf  K^avyn  fitytiXvi 
rcperitur.  Adde  Alexandrinos  1  Pa- 
ral.  XV,  16.    Dan.  IV,  11,  ««i  ip^fn- 


r«>  £f  ia"/,vi» 


4.  cano,  de  cantu  avium,  speciatim 
galli.  Matth.  XXVI,  34.  74.  75. 
Marc.  XIV,  38.  ^(tf  n  iii  «Ai«r«{« 
q}u>n7ut,  r(ii  ^TTet^fnTfi  fit  priusquam 
gallus  bis  cecinerit,ter  meabnegabis. 
ibid.  V.  68.  ««i  aXvcr«^  iptifne^  et  galli 
cantus  audiebatur.  ibid.  v.  72.  Luc. 
XXU,  34.  60.  61.    Joh.  XIII,  38. 


XVin,  27.    Ita  etiam  Klp  de  voce 

et  cantu  avium  usurpatur  Jer.  XVII, 
11.  Scholiastes  Theocriti  ad  IdyU. 
II,  v.  109.  OjUo<W$  r«  pmtvfrct  itfrl  r%v 
^mwrra,  inquit,  Kv^i»i  hrs  rif  i^n*tf 
xiytrat,  Aesop,  Fab.  36.  66.  Sic  eti- 
am  pmin  de  luscinia  adhibetur  apud 
Aristotel.  Hist.  Anim.  IX,  49.  de  Ai- 
rundine  apud  Anacreontem  Od.  XIL 
extr.  de  corvo  apud  Artemidorum  II, 
20.  de  cicadis  apud  Pausaniam  VI,  6. 
et  apud  Athenaeum  IX.  4.  gaUus  ixi* 
poffi  vocatur.  Cf.  Horrei  Observatt, 
Critt.  c.  24.  30.  et  31.  Wetstenii 
N.  T.  T,  I.  p.  519  seq.  et  Fischeri 
Prolus.  de  Linguae  Graecae  IntericH 
ris  Scientia  etc.  p.  17  seq. 
5.  interdum  abundat,  v.  c.  Act.  X, 
18.  Kai  pufnff^ttfrtq  i^vf6uf9fr6  et  per- 
contabantur.  Saepius  in  N.  T.  non 
legitur.  —  Hesych.  p$tfii*  xiyu^  XaXu* 
OONll,  iff,  if,  1.  vox,  guae  orefor* 
matur  et  editur,  eaque  Jere  intenta^ 
clamor,  et  apud  Graecos  non  solum 
de  hbminibus,  sed  etiam  de  animall« 
bus  brutis,  ut  vox  apud  Latinos  usur- 
patur.  Matth.  XXVII,  46.  «rcCoq^v 
0  'l}i0-«v$  ptfn  ftty^Xfi  exclamavit  Jesus 
alta  voce.  ibid.  v.  50.  »(«(«(  ^*>ni 
fctyaXn.  Marc.  I,  26.  V,  7.  XII,  19. 

•u^i    itKcvau    rii    sv    raif    n^Xartlatf    rnf 

p»ffn9  avrov  in  plateis  uon  clamabit, 
h.  e.  summa  modestia  utetur.  ibid. 
XV,  34.  37.  •  ii  'in^eivf  aptif  pttfiif  fit- 
ydxnv  i^ifrftvo^  et  Jesus,  magno  cla- 
more  edito,  exspiravit.  Luc.  I,  42. 
Kai  afiptifnot  (pmn  fctydXfi  et  ita  excla- 
mavit.  ibid.  iV,  33.  kui  afU^ait  ^«yjf 
fiiydxn.    ibid.  VIII,  28.  pmn  f^ydxf^ 

iiTrt,  ibid.  XI,  27.  incd^avd  rti  yvfn 
pufiif  i»  r6v  «x^^^*  Ufftf  avrS  mulier 
quaedam  e  turba  exclamavit.  ibid. 
XVII,  13.  KHi   avr»i  n^af  pmnff  Afy«y- 

rtf  et  exclamarunt.  ibid.  v.  15.  fttrH 
pmtii  fctydXns  i^^d^tif  rlf  0c«f  laeto 
clamore  Deum  celebrarunt.  ib.  XIX^ 

37*    aiftlf    rcf    eicf   pm^   fitydXn   alta 

voce  celebrare  Deum.    ibid.  XXIII, 

23.  «i  i%  iinKUfrt  patfaTi  fitydXjuf  at  illl 

magnis  clamoribus  instabant.  Paulo 
post  aarirp^vtf  ai  pm»i  ttirSf  invalesce« 

bant 


^O^fj. 


«>n 


^mii. 


bant  clamores  eorum,  h.  e.  vehemen- 
ter  clamabant ;  et  v.  46.  ««i  ^wtiraf 
^ttfii  fitytix^  0  'ti)0vv$)  wxu  Joh.  V,  37- 
•vrt  ^Mtnf  etvT6v  uxtficitcn  TettxtTt  CUJUS 
tamen  vocem  nunquam  audivistis. 
ibid.  X,  3.  xtii  rk  tt^oZxt»  rif  ^^fik 
»vT0v  ix^vu  et  oves  ejus  vocem  agnos- 
cunt  et  sequuntur.  ibid.  v.  4.  «ri 
^T^xrt  Tnt  ^itfiiv  Avrfv  nam  vocem  ejus 
agnoscunt.  ibid.  v.  5.  XI,  43.  ^«mi 
^My«Af)  lic^xvyan  alta  voce  clamavit. 

Act.  11,  14.  fW^i  Tifv  ^mn9  eivrtvt  auti 
«9n^^y$«r«  «^o<i;  ita  est  eos  aJlocu- 
tus.  Ita  enim  vertenda  sunt  haec 
verba;  nam  formula  ixtu^f  w  ^anf 
tolUre  vocem^  praemissa  verbis  dicen^ 
diy  interdum  abundat  in  N.  T.  (v.  c. 
Act.  XIV,  11.)  ad  imitationem  Scrip- 
torum  hebraicorum^  apud  quos  for- 

mula  yp  Hte^J  ante    Vi^yy  nOK  ct 

alia  dicendi  verba  etiam  quandoque 
wec^XicUf  V.  c.  Judd.  IX,  7.  XXI,  2. 
Ruth.  I,  9.  14.  1  Sam.  XXX,  4.  2 
Sam.  Xlll.  36.  Conf.  VontU  Philol. 
Sacr.  cap.  38.  p.  708.  ed.  Fischeri. 

Act.    IV,    24.    ifM66fui3m9    i)^«y     ^itfiif 

w^of  Tt»  0i«y  omnes  una  ad  Deum 
precati  sunt  ita.    ibid.  VII,  31.  lysW* 

(petfk  Kv^itv  9r^o$  umf  Dominus  ita 
eum  cst  allocutus.    ibid.  v.  57.  60. 

VIII,    7*  IX,   4.  i)x«vs-i  ^«riqy  xiyevo-af 

MVT»  audivit  hanc  ad  se  voccm.  ibid. 
V.  7.  X,  13.  15.  XI,  7.  9.  icm^lh  >i 
ft4t  (pa^fH  hc  ^ivn^ev  vc  tcv  «v^ufcv  iterum 
audivi  vocem  divinam,  qua  monebar. 

ibid.  XII,  14.    i-jriyftvG-x  riiy   ^miif  rov 

ner^dv  agnita  Petri  vocc.  Nonnulli 
tamen  interpretes  voci  ^ttfn  subjicere 
h.  1.  malunt  notionem  nominis,  quam 
habet  apud  Homerum  et  Hesiodum 
Opp.  et  DD.  V.  79.  seq.  ut  docuit 
Graevius  in  Lectt.  Hesiod.  p.  13. 
ibid.  XIV,  10.  XVI,  28.  XIX,  34. 
^tfn  lyivtTo  fAtee  Ix  Trecnttf  una  quasi 
voce  clamarunt  omnes.  ibid.  XXII, 
7.  '22.  coll.  v.  23.  XXVI,  14.  24.  2 

Fetr.  I,  17*  18.  II,  16.  iv  etf6^ei^»v  ^atfn 

^$tylecfitf9f  voce  humana  eum  allo- 
quens.  Apoc.  I,  10.  15.  III,  20.  Uf 
Tii  aucovfffi  Tiis  (pnfiii  ficv»     ibid.  IV,    1. 

V,  2. 11. 12.  VI,  6.  7.  10.  VU^  2. 


10.  VIII,  5.  13.  IX,  13.  X,  3.  4.  7. 
8.    XI,  12.  15.    XII,  la    XIV,  2.  7. 

a  13. 15.  XVI,  1. 17.  xvm,  2. 4. 

XIX,  1.  5.  6.  17.  XXI,  3.  Adde 
Alexandrinos  les.  XXX,  17-  ^''ami  }U 
fenitf   (damorem)  ifH  ^tv^^mu.  Ge- 

nes.  XV,  4.  tceti  tMt  ^eeni  Kv^iVv  iymr* 
^^«  avrh.  ibid.  XXVII,  34,  mw£i^ 
^fkt  fttyeiXnf.    ibid.  XXXIX,  15.  *eU 

Hiina-ei  ^«rjf  fttyeiXif.  ibld.  XLV,  2. 
tteti   mpitti  ^Mf  fuxek  ttXetvifU^m    £xod. 

XXIV,  S.   puni  fu£  >iy9irt%i.   2  Sam. 

XIX,  4.  JMM  fMfei^  i  fieweXWi  h  ^enf 

fstyeix^i.     2  Paral.  XX,  20.  mifUf  tS 

tiv^im  if  ^mf^  fityeix»i  etC. 

2.  per  metonjmiam :  eUetnm,  me  sit 
ore  prolatum,  sroe  litteris  iradittm^ 
pronunciatum^  oratio^  sermo,  et  speci- 
tim  pro  contextae  orationis  diversi- 
tate  doctrina^  vaticinium,  ejulatiOf  la- 
mentatio,  laetae  voees.  Matth.  II,  18. 
peefii  f»  *Vetftm  mtc^vohi  magna  laiDentatio 
apud  Ramam  aaditor.    Joh.  III,  29. 

gaudet  sermonibus,  quos  cum  sponso 
miscet.  ibid.  X,  16.  xmi  rSs  ^mnis  fu9 
miuver^wt  et  doctrinam  meam  amplec- 
tentur.    ibid.  v.  27.  XVI II,  37.  «5« 

0  mf  hc  T^f  mXnhieci  micevu  fffv  rjfs  pmnm 
quicunque  veri  studiosus  est,  meam 
doctrinam    amplectitur.     Act.    XII, 

22.   0fov  ^«vif,  luti  •VK  mft^enrov  divins 

haec  est  oratio,  non  humana.     ibid. 

XIII,  27«  myfeeivmrrti  rekq  (^mfmi  rarr 
TP^^^frrmf  t«$  xmrei  waf  re&imTf  mfeeytfet* 

rtffAifmi  ignorantes  verum  sensum  pro- 
phetiarum  Messianarum,  quae  tamen 
singulis  sabbatis  praelegi  solent.     Sy- 

rus  Tus  ^etfai  bene  h.  1.  j^Am  scripta 
expressit.  ibid.  XXII,  9.  niv  3s  ^tefiif 
cvK  liKtvrmf  Tcv  XmXelvfTii  fMt  sermoneni 
autcm  mecuni  loquentis  non  intellex- 
erunt.  (conf.  c.  IX,  7.)  ibid.  v.  14. 

XXIV,  21.  «  irt^i  fitmq  Tmm^  ^«'9(9  «( 

tK^m\m  irrA>;  %f  mmh  nisi  ob  hoc  unum, 
quod  palam  inter  eos  professus  sura. 

Hebr.  III,  7.  imf  ri|(  ^«^vik  mvrev  «x«ir 

0-Krf  cum  jam  traditur  vobis  per  apos- 
tolos  doctrina  christiana.  ibid.  v.  15. 
IV,  7.  Galat.  IV,  20.  ««i  mxxtiimt  rit 
fmfit  fMv  et  oratione  erga  vos  uti  pro 

rerum 


^atvii. 


^Cl 


4?Mffi. 


rerura  statu   modo   asperiori,   modo  155.  rixttif  MrrniKf  ^mt^  %wUx*i. 

leniori.     Apoc.  XVIIIy  2:5.  ^mn  9uf&'  Similiter  voces  pro  linguis  dixit  dau^ 

q>Uv  xeii   9VfA^   laetae   voces  8pon«  Jiaitti^  de  Laud.  StilicLib.  I,  ▼.  181. 

si  sponsaeque.     Adde  Alexandrinos  Conf.  L.  Bos,  Exercitatt.  Philol.  p. 

Deut.  XXVIII,  9.   iuf  uTw^y^i  -nif  150.  et  RapMii  Annotatt.  Polybia- 

^mni  tiv^uv  rov  0mv  rov,  ubi  in  textu  nas,  p.  476. 

Iiebraico  est  TTW2 praeceptum.  Genes.  5.  per  avi^tnrtwdkutf  Deo  et  Christo 

XVI,  3.  M JJ<ri  a  Aipo^t^  rh  (p^  tribuitur  ita,  ut  voluntatem  ^fficacistU 

#Li^N      /         M-i    TTT   ^^    T       T^  «lam,  ommpotentiam  siffkmceU    Joh. 

{t>^p)  Z*c«f.   ibid.  m,  17.  Jer.  IX,  y,  25.  ir,  «'  ,uc*i  -«•u«^«*  ^  ^•tfc 

12.  18.  XXXUI,  10.  ^im  fvfi^Uv  *mi  rov  Tiov  t«v  0mv  quo  mortui  vocem 

f  APV4  yv^9(.    Poli/b.  Uist.  V.  c.  SS.  filii  Dei  audiant,  h.  e.  quo  omnes» 

Cinnam.  Hist.  Lib.  IV,  p.  191.  «wir-  qui  sunt  in  sepulcris,  vi  Christi  divina 

rvre-uf    rtfi^    «'•AAoij;  ri((  5uW  ^«y«(*  excitcntur.    ibid.  V.  28.  Conf.  Genes» 

Conf.  etiam  Reiskii  Indicem  Graeci-  I,  S.  6.  9. 

tatis  Dcmosthen.  p.  794.  seq.  Eodem  6.  per  synecdochen  generatim :  quu 

quoque  modo  vox  apud  Latinos  usur-  ids  sonus  vehementioTy  sonitus,  quem 

patur,  V.  c.  Ciceronem  pro  Archia  c.  etiam  inanimata  edunt,  speciatim  vero 


i).  Verr.  V,  162.  cap.62. 


tonitru,  quod  etiam  ab  Hebraeis 


xax 


3.  per  metonymiani :  auctor  vocU,  i{«;^>  Tto,  et  rrtn*  ^  dicitur,  v.  C. 
r«,  vd  /.omo,  wcm  erfc»*.  Apoc.  Genes.  III,  8.  1  4m.  XII,  18.  P». 
I,  12.  X»,  t,ftaT^»  pMTu,  m,  90»,,  XXIX,  3. 4.  etc.  Matth.  III,  17.  uMi 
*T.j  tt«A,«(WT  v«.v  et  converti  me,  ut  ,j^  ^^,j  j,  ^»,  ,.  ,~,  ^^  ^  niAibu» 
viderem  vocem,  quae  mecum  locut»  ^^^^^  audiebatur.  ibid.  XVII,  5. 
erat,  h.  e.  eum,  cujus  vocem  audie-  XXIV,  31.  ^iTi  «Wiwk  *-»«  /«- 
ram.  Eodem  modo  ]^1SP  usurpatur  yi^A.;  cum  tubae  sonorae  sono,  h.  e. 
les.  LIV,  17.  ubi  Alex^andrini  ha-  «'nter  «laKna  tonitrua.  Marc.  I,  11. 
bent :  xai  xir»  <p»,n  i,ani<mm.  Huc  */^  ''  ^"^.  111,  22,  IX,  35.  36. 
etiam  referri  possunt  loca  Matth.III,  •»<*•  "I»  8-  ««^  «'  J*""'  •^•S  ««••«f 

3.  Marc.  I,  3.  Luc.  III,  4.  (f^A  finir-  f^.J^^  5"»  S"''^'  /""^^l  f"*''^ 

t.«'wt5  f{^ju«  doctor  in  deserto  vo-  »•»"•  -^I'  28.    «Afc»  •»•>  ^mn  vc  rtS 

cem  eclit,  coll.  Joh.  1,23.  iy«  (p«>«  •»<«'•'''  «•'   «•««'*  «li  «Ai.  9*(.(«> 

/S«i»T.,  i,  rn  kif^,  nisi  dicere  velis,  «uditum  est  coehtus  tomtru,  quo  «g. 

<fmi,  in  omnibuk  his  laudatis  locU  mficabatur,  Deum  et  porro  illustra. 

prorsus  abundare.  t»™™  ^^  majestatem  suam,  aeu  ra- 

4.  lingua.  1  Cor.  XIV,  10.  t.«5t«,  «f  ^  «J"f  P^eces.   ibid.  v.  30.  Aet. 

«   Tv^«,  yi„i  <pmi,   urri,  t,   icia^m  tOt  "' ?.  yW.j«liTK  «  t5s  fl«i^«  t«i;tw  CUm 

verbi  causa  genera  linguanim  sunt  in  «u*retur  lUe  sonus,    h.  e.  tomtru. 

mundo.    Ita  vcrtit  etiam  Vulgalus  et  A'"»  *•  f-  ^^^"  ^  Eramus^  vertunt: 

Syr«j,  quos  sequuntur  Chrmostomut  """«»^    «l/^  r*'    """  tncrebumett 

et  Theophylactus.    Alex.  Genes.  XI,  q"»"»  exphcaUonem,  quamvw  h.  1. 

1.  ;,  »««  i  y,  x«^.«  S»,  »«i  ^-ri  f^  non  necessariam,  admittit  tamen  usus 

,5«.     Deut.  XX VIII,  49.   ?«..»,  .J  loquendi,  nam  ?..„,  ad  unitationem 

.J,  ««i«,  Tw  ?-.«  •Jt.J.    Nec  alio  hebraici  tnp,  haud  raro/««om,  rtimo- 

sensu  haec  vox  apud  graecos  Scrip-  ««  «pua  AlexandnnM  wgn^cat,  v. 

tores  usurpata  quandoque  reperitur,  ^.  Genes.  XLV.  16.    »"Mh  n^mnuf 

V.   c.  apud  Diog.  Laert.  VIII,   3.  t.  *^r.  t^^^^  •^,'''^'^  ^7'}^^^ 

XII,  cap.  48.  iT.  •irJ.i  T?  «ji  ^/«,  *«•««  ^e  Stilo  N.  T.  cap.  XIV,  p. 

».  ^  I*   Mimm.  jy.  DisB.  XVI,  p.  »«t,  quem  iMtnunenta  musica  edmrt. 


w.  8.  «)4A«^  ^#yi  sonos  incertii&  {Pol'  lodit  sc  P^ulus  lu  L  ad  Instonam 

lux  Onom.  IV,  c.  1 1.  p.  397.  i^rM^  y  «»  creationis  Moeaicam  (Genes.  I,  3.) 

r«  ^iiyfta  -nii  nixirtyyi  ptmf,)  1  Thess.  et  cum  iMo  lucis  creandae  actn  ek^ 

IV,  16.    cr  ^mn  i^x^iyytx^v.     Ita  To-  ganter  comparat  aliam  Dei  actionem, 

catur  h.  1.  9-tixwtyi  eMv»  h.  e.  toni-  qua  doctrina  christiana  pate&cta  ig- 

tru.  Hebr.  XII,  19.    ^m^  fnfUrmp  ad  norantiae  humanae  tenebras  dissipa- 

▼ocem  tonitruum,  qualis  in  monte  Si«  vit.    Ephes.  V,  i  3.  t«  )f  nm  tXty- 

nai  audiebatur.     Cf.  Exod.  XX,  18.  x^^cfne  viro  r«v  ^in^$  ^««f^vrM  omne 

et  Deut.  IV,  12.    ibid.  v.  26.  2  Petr.  enim  lumcn  spiendore  suo  in  lucem 

I,  17.    Apoc.  I,  15.    ^nfn  Mrm  «-«A-  protrahit.    Apoc.  XVIII,  23.  w  ^»; 

A«lv  sonitus,  quem  aquae  multae  edunt.  Xvx^cv  «t/  pi  ^r^  It  «r^  eVi.    ibid.  XXI, 

ibid.  IV,  5.    «TT^^-tfi    ««<   fi^^rreti  tud  24.    m/   sn^ijrMTHtf^c-iy  r«  f#m  ^m  nv 


ftfvtfi'.     ibid.  \l,   \,    ^  ^tnii  /3^«mK.  ^^«^  «vnKy  ubi  ^«if  est  lux,  quam 

ibid.  IX,  9.    xeii  n  ^tm  T«rv  Tm^vymf  spargit  n  ^«  t*v  ef«v,  (v.  23.)  quae 

«vrJf  its  (puith  ct^rm,  'iicxmf  rc^xxm^  ipsis  solis  lunaeque  loco  erit.     ibid. 

«.  r.  A.  coll.  Joel.  II,  5.  et  P//n.  H.  N.  XXII,  5.  ««/  ov  x^*  Av;^v*v  m/  <p#tk 

.  XI,  29*    qui  tradit,  tanto  volare  lo-  Av^/«y.    Hesych,  pttri^  nui^tcf, 

custas   pennarum  stridore,   ut   aliae  Z.Julgor,  splendor  quivis,  Act.  XII, 

alites  credantur.    ibid.  XI,  19.  XIV,  7*    ««<  ^ii  £A«^4^v  h  rS  •ituifcxrt  et 

2.  XVI,  18.  XVIII,  22.  ^mn  Kt^e^^M^  splendor  coelestis  in  carcere  videba- 

imf  Kui  fttvnKSt,  tcai  ttvXnrif  Ktu  r«A-  tur,  seu  ciarum  dispergebat  carcer 

wtrrtiu    ibid.  XIX,  6.   it9  ^mfkt  ij^w  fulgorem. 

iTfAXov   «.  T.  A.     Adde  Alexandrinos  3.  per  metonymiam  cfiecti  pro  caus* 

les.  XXIV,  8.    TrtTtivrtu  ^ttfii  luiti^»  sa  in  omnes  res  transfertur,  qiiae  lu^ 

ibid.  V,  30.   «(  ^ttvn  ^toUr^  xvfAtw  cem  seu  fulgorem  emittunt  et  spar^ 

nvoTt;.    2  Regg.  VI,  32.  tvxi  ^atm  rmt  gunt^   ut  adeo  speciatim     a)   ignem 

wtiSf  r»u  Kv^Uv  tivrtv.     ibid.  VII,  6.  signi£cet.    Sic  legitur  iu  N.  T.  Marc 

(Pttfh  ti^ft»rc{,     Levit.  XXV,  9»    o-mA*  XIV,  54.    ««i  ^fctuviftnf  «-^«^  re  ^»( 

iFtyydi  (pttfi,     Dan.  III,  5.  7.  10.  15.  et  caiefaciebat  se  ad  ignein,  in  atrio 

Siruc.  XLIII,  19.  L.  21.  nempe  accensum.     Luc.  XXII,  56. 

7.  interdum  abundat^  v.  c.   Luc.  I,  coll.  v.  55.    ubi  ^«$  cum  ?ru^  permu- 

^l*.  li  ^ttin  rov  itvjrtKrfAoZ  cov  salutatio  tatur.     Huc  etiam  a  nonnullis  inter- 

tua.      Conf.   Alex.   Genes.   IV,    10.  pretibus   refertur   locus   1  Tim.  VI, 

ubi  ^tiyii  atfutrof  pro  ttJfitt  positum  re-  16.    ubi  Deus  dicitur  tixuf  ^Hi  «t^o- 

peritur.     Suepius  in  N.  T.  non  legi-  «roi»,  ut  summa  ejus  majestas  descri- 

tur.  batur.     Judaeos  scilicet  Deum^  sum- 

Ons,  ^atroif  re,  .1.  proprie :  lux,  ma  majestate  praeditura  et  insignem, 

seu  materia  illa  subiUissima,  qua  ad  igne    quasi   indutum   sibi   cogitasse, 

res,    visu  percipiendas,  utimur,     Ool;  partim  ex  ipsa  ignis  natura,  quae  au- 

cnim  contractum  est  ex  ^tio^,  tf,  rof  gustum  quid   habet   et   magnificum, 

quod  est  a  ^«*>  luceo,  lucem  spargo.  partim  ex  eo  verosimile  est,  quod  ig- 

Sic  Luc.  VIII,  16.  ^aI;  est  lux,  quam  nis  symbolum  praesentiae  divinae  in 

candcla  emittit.     Joh.  XI,  9.    'irt  ri  V.  T.  erat.  Conf.  Exod.  IX,  18 — 24-. 

^ii  rtu  Koarfuv  rovrtv  /SAs^rfj  quia  solls  XX,   18.      Sed  admittit    hic    locus 

lumine  utitur.     ibid.  v.  10.  trt  rt  ^Si  etiam   alias,    non   minus   verosimiles 

pvK  irrtf  u  ttvrS  quia  solis  lumine  ca-  explicationes,   quas   infra  suis   iocis 

ret.    2  Cor.  IV^  6.    o  0td(  «  liV^»  U  dabimus.     In  fragmentis  Theodotio^ 

rftorov;  ^A»(  Xeiff^ttt  Deus,  qui  olim  vo-  nis  Job.  XVIII,  5.    ^ui  pro  hebraico 

luntate   sua   omnipotenti  efFecit,    ut  tt^K  reperitur.      Alexandrini  Ezech. 

post  tencbras  iux   iilucesceret,   aut,  y/^.  pro  -)^K  ttv,  posuerunt     Adde 

ut  iucc  tencbrae  diffunderentur.    Al-  '^               ^^                   j^^ 


^Sg. 


<t>  ft 


4>ft?^. 


Dan.  III,  6.  17.  20.  21.  25.  26.  28. 
1  Macc.  XII,  29.  ^«I?  fgTiem  notat, 
^t/em  in  castris  alunt  tniliies,  quo  sen- 
su  etiam  legitur  apud  Xenoph.  in 
Hist.  Gr.  VI,  2.  17.    ^r^*  it  w  (rrg»- 

0-i^v.  Conf.  etiam  Eundem  in  Cyrop. 
VII,  cap.  5.  §  10.  Hesych,  pm'  »»} 
T«  «-tlg.  b )  Jidgurf  Jidmen,  vel  sim- 
pliciter  positum,  vel  addito  utt  «v^m* 
f$v,  Act.  IXy  13.  xai  ti*i^ffi(  xf^ii)- 
crr^x^if    etvTCf    ^S^    «9r    «i/^tfvot/   et   re- 

pente  eum  fulmcn  circumfulsit.  ibid. 
XXII,  6.  9.   11.     XXVI,   13.   «^i- 

Atfju^j/tfcv  jctf  ^ivff  xxi  r«v$  «-w  ^i  ff-^ft)*-* 
fiUevi,  Ita  quoque  *^^h(  usurpatur 
Job.  XXXVI,  30.  32.    XXXVII,  3. 

T0  ^aif  «t^Tot;  fxi  ^m^vym  T?f  y^.     Ha- 

bac.  III,  10.     c)  sol.  Matth.  XVII, 

2.    rcc    2i   ifuiTt»  etvrav  iyivw  XtvKti,  ttf 

To  (pii  et  vestimenta  ejus  ad  instar 
solis  nitebant.  Hebraicum  liK  de  sole 
usurpatum  reperitur  Job.  XXXI,  26. 
ubi  Alexandrini  i)Ai«f  habent  ibid. 
XXXVII,  21.  Jer.  IV,  23.  Adde 
Homer,  lliad.  k,  v.  547.  d)  omnis 
materia  ardens,  speciatim:  candela^ 
cereus.  Act.  XVI,  29.  eurnvui  3i 
(pSir;  Vulgat,  vertit:  petito  lumine, 
Similiter  apud  Xenoph,  in  Hist.  Gr. 
V,  1.  8.  ^iifacem  notat. 

4.  publicum,  hominum  conspectus,  lo» 
cus,  qui  est  oculis  hominum  expositus; 
et  »  ^ctri  yttto-Oeu  dicuntur  ea,  quae 
palam  Jiunt  et  in  omnium  conspectu 
posita  snnt,  cui  opponitur  yiftrieit  u 
97ctrU,  h.  e.  esse,  vel  Jicri  inter  pri^ 
vatos  parietes  et  procul  ab  aliorum 
conspectu,    Matth.  X,  27.  •  Afy^  Ifut 

h  r^i  TKVTM,  tlTcatrt  fv  rm  ^etri  quae  VO* 

bis  privatim  trado,  palam  docete  alios. 
In  sequentibus  t»  rm  ^enl  explicatur 
verbis :   ixi  rSf  ^MfuirMf,    Luc.  XII^ 

3.  Joh.  III,  20.  «-«$  yu^  i  (petvPim 
^•^eio-cratff  fUTU   T0   ^«If,  »mi   «vk    t^j^feteu 

vf^i  T0  ^ii  omnis  enim,  qui  male  agit, 
hominum  conspectum  evitat^  nec  pa- 
lam  agit.  Origenes  in  Catena  ad  Jo- 
hannem  p.  102.  o  ^«vAh  h^ySf  rnv 
xuxtetf  fret^ettrureu  ^etri  rvftTfcu.      Simi* 

les  veterum  sententias  coilegit  Lampe 
in  Commentario  ad  Johaanem  T.  I. 


p.  647.  Adde  Joh.  III,  21.  In  ea- 
dem  vero  significatione  non  solum 
"l^K  in  libris  V.  T.  reperitur,  v.  c. 
Job.  XII,  22.  Sophon.  III,  6.  sed 
etiam  ^f  legitur  in  Scriptoribus 
graecis  exteris,  v.  c.  apud  Sophoclem 
Philoctet.  V.  581.  Electr.  v.  641. 
Herodot.  II,  132. 10.  ubi  Uf^fiv  U  t» 
^S^  est :  publici  juris  facere ;  et  Lib. 

III,  cap.  79.    f»  T^   if*^i^  •viifet  ^tTTt 

^Xfnfeu  if  rh  ^«(,  AXXm  xetr  of»«v$  ieiv 
r^Vf  u  fteiyot   tx^va-t   t4v  ifti^etf  retvrnf. 

Nec  ahter  lux  apud  Latinos  usurpa- 
tur,  V.  c.  apud  Ciceronem  de  Senec- 
tute  cap.  4.  ubi  de  Fabio  Maximo 
ita:  '*  Nec  vero  ille  in  luce  modo 
atque  in  oculis  magnus,  sed  intus  do» 
mique  praestantior.'' 

5.  Hinc  omne,  quod  manifestum  est^ 
patet,  et  ab  omnibus  cognoscitury  ^Sg 
dicitur  in  N.  T.  Ephes.  V,  13.  «-2? 
yei^  T0  ^«vf^«v^iM9  ^S^  t^rt  omne  vero> 
quod  hoc  modo  est  in  lucem  protrac- 
tum,  omnium  oculis  patet. 

6.  metaphorice :  mens,  ratio,  Matth. 
VI,  23.  fi  ovf  ro  ^Sf  T«  fv  «i  o-zirog 
(rK&rUfCf)  fori,  t^  rKorf  'xia-of -,   si  ani- 

mus  tuus  ignorantiae  errorumque  te- 
nebris  obvolutus  fuerit,  quanto  majo- 
ribus  erroribus  et  pravis  opinionibus 
eris  obnoxius?    Luc.  XI,  35.   mW 

•vv,  ft^  T«  ^S^  T«  fy  o-di,    mrti  ta-ri  vi* 

deas  igitur,  ut  mens  tua  sana  sit,  nec 
pravis  opinionibus  et  inscitia  corrup- 
tus.  Jam  cum  lucis  sit,  tenebras  dis- 
pellere,  fit  inde,  ut  (pS^  in  N.  T. 

7.  doctrinam  quamcunque  significet, 
quae  errores  dispellit,  et  homines  sa.- 
pientes  reddit,  speciatim  vero  doctri- 
nam  et  religionem  christianam,  a  Jesu 
et  apostolis  traditam.  Luc.  XVI,  8. 
•i  vici  rtZ  ^tnhf  qui  sunt  doctrinac 
christianae  cognitione  imbuti;  seu, 
qui  Christo  nomen  dederunt.     Joh. 

V,  35.  VftflV  )(  iihXnretrt  uyetXXtxa-tiifett 
w^i  ii^etf  Iv  rS  ^eeri  eivr^v  et  vobis  doc* 

tnna  ejus  per  aliquod  tempus  admo- 
dum  probata  erat;  seu,  disciplina 
ejus  per  aliquod  tempns  libenter  usi 
estis.  Sermo  autem  ibi  est  de  Jo- 
hanne,  baptista,  qui  ibidem  vocatur 

•  Xvx,^t(  i  xeuifttfdi  Keti  ^etiftf  lux  mag- 

na 


na  lateque  lumen  spargen^  h.  e.  doc-  ac  conditionis  Chnstianorura  cum  eo* 

tor  praeclarus  et  insignis.    ibid.  III,  rum  raoribus  ac  statu,  qui  sunt  a  re- 

19.   M/  ny^^niaxif  «i  kf0^dtz^t  ^AA«»  rl  ligione  christiana  alicni  ?    Ephes.  V, 

9iurefj  if  rl  pSf  et  praetulerunt  homi-  8.   l  Thess.  V,  5.  vdrru  vftus  vUi  ^«- 

nes  errorum  tenebras  et  veri  rectique  rU    im    yos    omnes    in   societatem 

ignorantiam  (seu  doctrinam  illam  de-  Christianorum  recepti  estis.     1  Petr* 

pravatam,   quae   tum  inter  Judaeos  11,  9.  1  Joh.  I,  ?•  Ily  8.  9.  10. 

tradi  soiebat)  doctrinae  puriori  chris-  9.  per    metonyraiam  abstracti  pro 

tianae.     ibia.  Vllly  12.    to  p£f  tii(  concreto   ^S^  est  i.  q.   m^iirto-fiiff, 

^tnif  doctrina  salutaris.     Act.  XXVI,  meliora  edoctus  et  emendattu  per  relu 

23«  ^&i  fuXXu  xtiT»yyixxuf  rS  x»S  ttmi  ^ionem  christianamj    doctrina   J,  C, 

TdiV  i6f%a-t  doctrinam  salutarem  traden-  tUuminatus  ac  imbutus;  quemadmo- 

dam  curare  Judaeis  pariter  ac  genti-  dum  contra  homineSy  disciplina  chris" 

libus.     Rom.  XIII,  12.   ovXm  t«v  ^i»-  ^iana  ozren/^;,  mro^  dicuntur  in  N.  T. 

T0(  sensus  animi  ac  mores,  qui  disci-  libris.     Ephes.  V,  8.  lr%  yd^  irTt  m- 

plinae  christianae  conveniunt  et  chris-  T*f,  fZf  il  ^Si  Iv  Hv^m  eratis  enim  olim 

tianum  hominem  deceut    Suidas^  ad  inscii  ac  scelesti,  nunc  vero  meliora 

h.  1.  respiciens,  «Vai»  ^ivto;,  inquit,  «/  edocti  ac  emendati,  Christi,  raagistri 

rSf  m^frSf  t^tmm.     Theophylactus  ad  vestri,  ben^cio.     ibid.  v.  13.    rk  ^ 

h.  L  T«$  rSf  i^rSf  w^iiiuf.      TheodO'  wmmt,   tXiy^iftvm  vwa  tov  ^«TOf,  ^n- 

ret.   rSf  myMf  rh  m^yu»f.    Coloss.  ^•vtm,    quae  verba  Koppio,    nescio 

If  12.   rS  itcMfSa-»fri  vftSf  ti(  rnf  fit^iia  quam  recte,  posita  videntur  pro  rm  it 

rw  KXi^tv  rSf   ityittf  v  rS  ^ttrl  qui  VOS  wtirr»  vwl  rSf  if  pttri  trrMf  tXtr^afirm 

aptos  atque  idoneos  reddidit  ad  feli-  ^«n^ovT«4,  hoc  sensu :  omnia  facinora, 

citatem  christianam  obtinendam^  tra-  quae  a  doctrina  christiana  illustratis 

dita  scilicet  vobis  religione  christiana.  reteguntur,  commonefaciendo  corri- 

Inter  varias,  quas  hic  locus  admittit  guntur. 

interpretationes,  semper  mihi  quidem  10.  doctory  corrector,  auctor  JeHci" 

praeferenda  visa  est  eorum  opinio»  tatis.    Matth.  V,  14.   vfiuf  Irrt  r§  pS% 

qui  verba  if  rS  ^mri  cum  tKxmcAfrt  rtZ  xirffv  vos  estis,  vel  esse  debetis 

jungenda  esse  statuunt.     £x  eorum  doctores  generis  humani.     Luc.  II, 

enim  sententia,  qui  if  rS  ^tn}  (scil.  32.   ^Sg  tig  iweKiixv^^tf  ififSf  gentium 

irr&f)  cum  proxime  antecedenti  «yiW»  doctor.     Joh.  I,  4.  5.  Kai  re  pSi  u  rn 

jungunt  et  vertunt :    Christianorum,  vnerU  ^xttu  voluit  quidem  doctor  ille 

doctrina  christiana  imbutorumy  oratio  insignis  imbuere  doctrina  salutari  ho- 

pleonasmo  languida  cxistit :  aliorura  mines  inscios  ac  perversos.     ibid.  v. 

vero  interpretandi  ratio,  qui  ^S^  sig-  7.  8.  9.   III>  19.  to  ^Sq  tif  toi  K$rfMf 

nificatione  Jelicitatis  sumunt   et  ad  iXnXvhf.    ibid.  VIII,  12.    iyS  tifu  to 

«Ajf^ov  referunt,  dura  est,  et  consilio  ^Sf  reZ  xerfuv  e^o  sum  promissus  ille 

apostoli  minus  accommodata.     Adde  doctor  et  restaurator  felicitatis  gene- 

Ps.  CXIX,  105.  Sapient.  XVIII,  4.  ris  humani.    ibid.  IX,  5.  ^Sq  tifu  reZ 

8.  omnis  status  et  conditio  hominum^  Kirftev  saluti    humanae   omni   modo 

^uf  vera  Jlde  amplexi  sunt  reUgionem  doctrina  raea  consulam.     ibid.  XII^ 

ehristianam,  perfectior  Dei  rerumque  35.  tri  fHK^ef  ;^(0»of  to  pSf  if  vfuf  irrt 

divinarum  cognitio  et  perfectius  virtU"  per  breve  adhuc  tempus  ego  inter 

iis  christianae  studium,     Act.  XXVI,  vos  versabor,  et  vos  doctrina  mea  sa- 

18.   TOii  vrtrr^i^^M  iire  rxerevf  tif  ^Sf  lutari  imbuam ;   et  ibidem :    9rt^i«-«- 

ut  illos  a  pristina  ignorantia  et  impie-  Tim,  i a>(  to  ^S^  ^x*^  utamini  institu* 

tate  ad  veram  rerum  divinarum  cog-  tione  mea,  qua  adhuc  fruimini.    ibid. 

nitionem  ac  pietatem  convertas.     2  v.  36  et  46.    Act.  XIII,  47.  ri^uxM  rt 

Cor.  VI,  14.  t/s  %  KetfoffU  ^eni  wf^ei  lif  ^S^  IhSf  doctorem  gentium  te  des-> 

#»rr«(i  qui^nam  est  consensus  vitae  tinavi.    Rom.  11,  19*    £odem  quo- 

que 


Vide  Wetsienii  N.  T.  T.  I.  p.  SJ75, 
Jacob.  I,  17.  Deus  vocatur  o  mrn^ 
rm  ^mxmy  h.  e.  parens,  seu  dator 
omnium  bonorum  et  felicitatis  cujus- 
cunque  auctor.  Alii  vertunt :  Deus, 
qui  creavit  sidera,  seu,  a  quo  omnia 
pendent^  ut  per  r«  ^mrm  h.  1.  intelll- 
gantur  sidera,  corpora  caelesiia^  ut 
legitur  apud  Alexandriuos  Jer.  IV^ 
23.  1  Tim.  W,  16.  ^ii  •itimt  i^Mi» 
T«f  qui  summa  beatitudinc  fruitur. 
Alii  ^if  de  omni  majestate  ei  virtuie 
culapius  ab  Aristoph.  Hut.  v.  640.  divina  interpretantur,  quam  ratio  hu- 
f*iy*  /i^trtTci  ^tUf  vocatur.  Itemque  mana  asscqui  et  pervestigare  nequit. 
Hector  ah  Ennio  in  Corp.  Poet.  La-  AJii  vero  q>i^  de  summo  illo  coelo  in* 
tin.  T.  II.  p.  1467.  "  o  Lux  Trojae  telligunt,  in  quo  Deus  esse  credeba- 
germane  Hector.''  Adde  Homer,  tur  a  Judaeis  et  quod  lucem  sub  solio 
Iliad.  y,  V.  282.  et  VirgiL  Aen.  II,  eloriae  appellabanL  Felicitatis,  sa- 
V.  281.  Conf.  Stanleium  ad  Aeschyl.  Tutis  et  beatae  conditionis  notio  sub- 
Persas  v.  300.  et    Wetstenii  N.  T.    est  quoque  latino  lux  ( Cicer.  pro  /)o- 


quc  modo  "l^K  sumitur.  les.  XLIX, 
6.  LX,  1.  et  apud  Rabbinos,  qui  vo- 
cantur  lumina  mundi.  Vide  Wetste' 
nium  ad  Matthaeura  V,  14.  Schoett' 
gcn.  Hor.  Hebr.  T.  I.  p.  25.  Apud 
exteros  graecos  Scriptores  et  latinos 
magni  et  conspicui  viri,  qui  aliis  emo» 
lumento  ct  satuti  sunt,  Lumina  vo- 
cantur.  Sic  Hippocraies  a  Nicomede 
in  Anthologia  Graeca  Lib.  I,  cap. 
39.     £p«  L  *lw^K0amf  ^*H  h  f*t^i' 

^tffy  Kui  owif  ?iitif  i0fut  K.  T.  A.      Aes» 


V. 

T.  I.  p.  836. 

1 1 .  virtus  et  sanctitas  animi.  De- 
nominationis  ratio  est  in  puritate, 
quae  utrique  rei  convenit.  Matth. 
V,  16.  •lirm  Xofi^tirif  ri  ^Sf  vfiSv  iji«- 
7r^^9i9  rif  M^iivtff  eodcm  modo  in- 
clarescat  vestra  virtus^  ut  ab  aliis  satis 
perspiciatur  et  cognoscatur.  2  Cor. 
XI,  14.  Satanas  dicitur  induere  per- 
sonam  myytx^u  ^«T«(  angeli  naturae 
bonae  atque  indolis  probae,  hujusque 
specie  mortales  decipere  et  in  frau- 
des  inducere   conari.     1  Joh.  I,  5. 

«r«  0  0iof  ^ii  Irrh  ««<  c-K§rU  U  »vrS 
4w  iimf  •iitfJtt  Deus  est  sanctissimus, 
omnisque  vitii  atque  naevi  expers. 
Vocabulum  ^Sf  Zoroastri^  Gnosticis^ 
Cahhalistis  et  multis  Patribus  adhibi- 
tum  esse  ad  naturam  Dei  describen- 
dam,  docuit  post  alios  Celeb.  Krause 
in  Commentat.  de  Usu  Vocabulorum 
^is  et  ZifrU  in  N.  T.  (Goetting. 
1782.  octon.)  p.  41  seq.  e  quo  me 
multa  hausisse  gratus  profiteor.  Adde 
les.  V,  20.  ci  rtfirrtf  «  9it«Tf  ^Si^  xm^ 

12.  beata  et  felix  conditiof  /elicitas^ 
quodcunque  salutis  genus.  Matth.  IV, 
16.  uh  fif  fMy»  et  ^m^  inruXif  «u- 
TUiy  h.  e.  summa  felicitas  ipsis  conti- 
git  per  Messiam.  Verba  sunt  de- 
sumU  ex  les.  VIII,  28,  et  IX,   1. 


mo  cap.  28.  Liv.  VII,  cap.  30.)  he* 
braico  T^X.  Job.  XVIII,  5.  19. 
XXXVIII,  15.  les.  XLV,  7.  LVIII, 
8.  10.  LIX,  9.  et  T«  (pJUi  apud  Ho^ 
merum^  v.  c.  Iliad.  ^,  v.  6.  (  ubi  scho- 
liastes  ^«0$  interpretatur  x^*»  c-*mr' 
^f,)  i,  V.  741.  ^r',  V.  95.  ^\  v.  615. 
Euripidem  (in  Oreste  v.  243.  ubi  vid. 
Schol.)  et  Aeschylum  (in  Agamemn. 
v.  531.  et  in  Persis  v.  300.)  Conf. 
etiam  Krause  in  libro  laudato  p.  9.— 
Saepius  in  N.  T.  non  legitur  haec 
vox,  de  cujus  significationibus  variis 
copiose  et  docte  exposuit  Fesselius 
in  Adverss.  SS.  VII,  c.  2.  et  G.  R. 
Kieslingius  in  Comm.  in  voces  ^«^, 
Av%v««  et  ^etrr^^tf  ad  efiata  Joh.  V, 
35.  VIII,  12.  Philipp.  II,  15.  in  No- 
vis  Miscell.  Lips.  Vol.  IX,  p.  32. 

onzTriP,  ?(•(,  •,  1.  proprie  et 
generatim  :  luminare,  id,  quod  lumen 
habet  et  spargit,  ex  ^is  lumen  et 
Tii^  servo,  aut  secundum  alios,  a 
^wmtf  quod  cst  idem,  quod  ^««r  luceo. 
Speciatim  vero 

2.  notat  corpora  coelestiaf  solem^  lu" 
nam^  stellas,  quae  lucem  emittunt  et 
spargunt.  In  hac  significatione  re- 
spondet  apud  Alexandrinos  hebraicp 
"liKD  luminare.    Genes.   I,   14.  16. 

Hm  m/nrtv  i  &tof  r»vf  iU  ^mrrli^  t«w( 

fMymXM/f, 


^cj(r<pogogi 


i^X*^  '^^  fVKTds.  Adde  Sapient.  XIII, 
.  2.  (p«f<rrn^etf  •i/^«y«t/.  Sirac.  XLIII,  7. 
luna  ^otrni^  vocatur.  Huc  etiam  per- 
tinet  locus  Philipp.  II,  15.  »  •!(  ptu* 
nrty  atf  ^»o^^t§  fi  »oa-f$m  inter  quo8 
(scil.  homines  perversos)  apparetis 
tanquam  lumina  coelestia,  in  mundo : 
ubi  metaphorice  ^»<nii^fi  dicuntur 
homines,  qui  prae  reliquis  virtutibus 
suis  excellunt  ac  eminent.  Stella- 
rum  autem  nomine  ac  imagine  viros 
illustres  ac  praecipuos  quandoque  in- 
telligi^  satis  docent  loca  Dan.  VIII, 
10.  et  l  Macc.  I,  24. 
S.  splendor,  Apoc.  XXI,  11.  m/  • 
^*frni0   mvtiif  tfiMf   ?J0m  rtfAttnuTm   et 

splendor  ejus  (scil.  Hierosolymae 
coelestis)  similis  erat  lapidi  pretiosis- 
fiimo.  Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
^azodPOZ,  0v,  0,  phosphorus, 
I.  generatim  et  vi  etymologiae  de 
cmni  adhibetur,  quod  lucem  spargit 
ac  emittit ;  descendit  enim  a  ^•^Uf 
•V,  0,  ferenSy  et  ^«f(  lumen  ;  speciatim 
vero  de  corporibus  ac  luminibus  coC' 
lestibus  ita  usurpatur,  ut  x«r'  ^i^xk^ 
mox,  tcste  Suida,  solem  notet,  mox 
vero  stellam,  quae  mane  ante  solis  or-' 
tum  apparet,  et,  quando  solem  sequi- 
tur^  "H(rjet^6%  dicitur.  Hesychius :  ^etr' 

^pipoi'   (peero}orriu  >^etft7r^oi  UTrn^»      Sub- 

audienda  autem  tunc  est  vox  «Lirrjj^, 
ijuain  addit  Aristophanes  in  Ilanis  v. 
3^6.  Vide  IVetstcnii  N.  T.  T.  II, 
p.  702. 

2.  metaphorice :  perfectior,  uberior 
ac  clarior  co2;niiio.  Sic  semel  legi- 
tur  in  N.  T.  2  Petr.  I,  19.  ieeg  .Z  ifii^u 

^tetvyetoyi  xeti   ^eea^^e^of   ifetruXff    U  reu^ 

xet^Un  vfAUf  donec  dies  illucescat  et 
stella  matutina  exoriatur  in  animis 
vestris,  h.  e.  usque  dum  ad  perfectio- 
rem  doctrinae  christianae  cognitio- 
Bem  perveneritis.  Coni*.  ad  h.  1.  S. 
Rev.  Pottiiinu 

oaTElNOS,  ij,  or,  1.  proprie : 
luciduSj  lucens,  iucem  in  se  habens  et 
lucis  radios  diffhndensy  a  (pS^,  ^tnoq, 
ri,  lux,  lumen.  Matth.  XVII,  5.  ihv 
9$^n  ^terufi  (in  Edit.  Griesbachiana 


legitur  Pinof)  ImntUm  «mv^  lucida 
nubes  eos  obumbravit.  Xenoph.  Mem. 

IV,  3.  4.  •vx%vf  xmi  iicu^eLf  •  ftlf  «Am; 
^oeruioi  mf  x.  r.  A.  Sirac.  XVII,  31. 
ri  (p^trufon^of  ihi^v  i  ib.  XXIII,  19. 

2.  Uluminatus,  luce  collmtratus,  lu* 
cidus,  luce  aliunde  accepta.    Matth. 

VI,    22.    cX»f    T«    rmfi*    fmruflf    trrmt 

totum  corpus  tuum  in  luce  vcrsabitur, 
seu  luce  utetur.  Luc.  XI,  34. 

3.  metaphortce :  meliora  edoctus  ac 
emendatuSy  virtutem  secians  et  ad  pec' 
cata  evitanda  cautus.  Luc.  XI,  36. 
u  elf  ro  veifU  (scu  cftitmy  ut  lcgendum 
esse  Erasmus  conjecit)  w  «x*»  ^enu* 

fov  f*9i  i;^9y  rt  f^i^t^  axorufof,  irrett  (pefru" 
fh  «A«y  quodsi  igitur  animus  tuus  to- 
tus  fucrit  emendatus,  et  religionis 
luce  collustratus,  ita,  ut  ah  omni  vi« 
tiositate  prorsus  sis  alienus,  semper 
etiam  ac  ubique  ita  ages,  ut  etiam 
alii  tc  religionis  beneficio  emendatum 
esse  sentiant:  aut  perfectus  eris  in 
omnibus  actionibus  tuis.  Saepius  in 
N.  T.  non  legitur. 

♦QTfZQ,  fut.  ia-m,  1.  proprie: 
lucem  emitto,  lucem  spargo  et  praesto, 
illustro,  in  luce  pnno,  a  (peii  lux.  Luc. 

Al,    OD.    m^    oretf  e   Ay^^raj   t»j   mcr^icfi 

pmri^n  01  ut  si  lucerna  fulgore  te  col- 
lustraret.  Apoc.  XXII,  5.  <»t<  Ky^»«? « 
0105  ^eeris-u  ««■*  eturov^  nam  Doniinus 
Deus  ipsis  lucem  praestabit.  ibid. 
XVIII,  1.  xeti  n  yvi  t^efrtT6n  ix  rii^  ^c|i}$ 
mvrov  et  terra  iliuminata  est  splendore 
ejus.  ibid.  XXI,  23.  q  yu^  l^let  roZ 
0f«i/  Ipmrttnf  etvvKf.  Alexandriui  usi 
sunt  hac  voce  pro  Ti^n  lucere  fecit, 

lucidum  reddidit,  illustravit,  illumina» 
vit.   Exod.  XIV,  20.   Num.  VIII,  3. 

pmrfva-i   u  iTrrei  Xv^fot.     Nehcm.    IX, 

12.  19.  Adde  Num.  IV,  9.  Sirac. 
XLII,  16.  L,  7. 

2.  cum  casu  quarto :  in  luccni  jno^ 
Jero  ac  protraho,  manijesto^  notnm 
reddo,  publico,  publici  juris  Jacio, 
i.  q.  ^mfipou.  Sic  legitur  in  N.  T. 
1  Cor.  I V,  5.  dc  Deo,  seu  Christo, 
futuro  hominum  judice,  «$  xeti  ^uri* 

<rit  ru  K^uicrm  rov  <rxorovi,  xmi  ^ctfi^m' 
TH  ruf  ^Sav^Mf  rmp  »«^)i£»  qui  etiam  in 

lucem 


lucem  proferet,  qtiiae  in  tehebris  facta  de  eosdem  Hos.  X,  13.  Ps.  XIII,  S. 

sunty  et  consiiia  ac  cogitationes  homl-,  ^mr^m  rwi  o^0mXfi*vt  fuv.  ibid.  XIX, 

num  patefaciet*   2  Tim.  I,  10.  ^«rr/«  8»     Hesych.  l^mr^nr  f}<9«{i».     Conf. 

rarr^i  }« J^m^  nm  i^Bm^a-Uw  ^  r«v  fy«y^  FessdH    Adversar.   Sacr.   Lib.  YII9 

ytxlov  qui  doctrinam  de  futuht  homi-  cap.    1.   §   9*  p.   108.     Saepius    in 

num   resurrectione  ac  immortalitate  N.  T.  non  legitur. 

per  religionero  christianam  patefecit  onTISMds,   «t/y   o*    1.  proprie: 

et  manifestavit.     Oecumeniui :   ^mri^  iHuminatio,  lucendi  actus  et  lucis  ef^- 
rairro$*  ^ft^ma-mfrf.    Diog,  Laeri.  I,  Jtsctus.     Est  enim    verbale  a  praet* 

57.  fuiXXnt  «yy  ZoAtfv  *'0/ki}^«»  Ipmavt  n  pass.  xt^tntvfuu^  VCrbi  ^mri^m  UlU' 
HunmmrH^  ibid.  IV,  67.  h%^Hmr§  mino.  Sic  legitur  apud  Alexandri- 
{KXur^fimxH)  tov  Km^nminff  *m}  rm  «v-  nos  Psalm.  LXXVIII,  14.  *mi  «r%i>ir 
T«v  ftmXterrm  m  rSf  rvyy^mfifimrmf  t^^m  «^y  «i^ouf  fp  fmfiTftS  irv^ii»  Job*  III,  9« 
riTif,     Conf.  £/.  Palairet,  Obss.  Phi»    Hinc 

lol.  p.  387*  Raphelii  Obss.  Polyb.  p.  2.  metaphorice  instituiio.  2  Cor. 
458.  et  Suiceri  Thesaur.  Eccles.  T.  IV,  6.  v^U  ^mriTfih  r^s  yfmTutf  rnt  9o- 
IL  p.  1490»  Suid,  ^mri^Uf*  mirmrtxfif  {«(  rov  0fov  U  ^^•o-mwm  *l4o-ov  X^trrov 
fi«  ^«$  «yfip,  f{«yyfAAfi».     Hinc  ut  alios  imbueremus  cognitione  maje« 

S»  doceOf  erudioi  instituo,  augeo  ali"    statis  dlvinae>  quae  est  in  Jesu  Christo 
etyus    cognitionem  quocunque  modo^    conspicua. 

et  ex  adjuncto  etiam :  emendOf  corri^      S.  lumen^  splendor^  et  metaphorice  : 
gOf  Jelicem  reddo.     Sic  legitur    de   praestantia.  2  Cor.  IV,  4.  li^  r)  fui  «v-. 
ChristO   Joh.  I,  9.   qui   eo  consilio  a     ymarmt  mvrtS^  rot  ^mrtcfiaf  t^v  fiWyyiA/dtf 
Deo  missus  erat,  ut  ^mrtarn  ^rrm  mr^    r«f  9^|ik  rov  X^tTrtv  ne  videant  lumen, 
i^t^wf  omnes  homines  religionis  suae    seu    splendorem    doctrinae    Christi, 
scientia  irobueret  et  hoc  modo  emen-    summa  majestate  praediti»  h.  e.  ne 
daret  et  ad  veram  felicitatem  perdu-    praestantiam     doctrinae    christianae 
ceret.  Ephes.  I,  18.  ^^mrM-fUfvs  rov^    cognoscant.     Saepius  in  N.  T.  non 
i^^mXfMVi  rSii  itmfum^  (alii  habent  ««£-    legitur. — Hesych,  ^mrtTfug*  mvyn,  mr 
iim^)    vfutfy   scil.    dfii   vfAtf    det    vobis     Xavyi%f  lunmvym^mf» 
Deus  oculos  mentis  illuminatos,  h.  e« 
augeat  in  dies  et  periectiorem  reddat 

yestram  cognitionero  religionis  chris-    ^,,^^^^,^»^^^^.^^^^^,^,^^^^*'*^*****^ 
tianae,  viresque  mentis  vestrae  acuat* 

ibid.  III,  9.  xm}  ^mrieut  vmrrms  et  edo** 

cere  omnes.  Hebr.  VI,  4.  rovf  oiV«S  ^ 

^mrtTOirrmt  qui  perfectam  et  accura- 

tam   reh'?ionis  christianae   cognitio«         _   ,         ^  ^         t  , 

nem   sunt    consecuti.    ibid.  X,   82*  ,    ^^}^^^  ^^  '"^-  X^f^^h  aor- 

^mrtTiirrH  instituti  in  religione  chris-  ^-  W^C^*'   ^J  pass.  .^/^0^,,  q.  d. 

tiana.     Sic  legitur  etiam%^i&,  in  ^«"^"*  »«"  laeius  fo ;    qufi  forma 

Aguilae  fragmentis    Exod.  IV,    12.  Pf^siva  quoque  usus  est  Eurtpdes  m 

pro  rrrtrr  docuit,  instituU,  ubi  5ym-    ^/^^^  ^!  ^^f\       ,  ,   ^         ,,   , 
*^  T  "^  1 .  gaudeOf  laetor,  delector^  oblector^ 

machus  vertit  h^a^^uxfvttf,  Alex.  TVfi-  j^^i^ri  et  laeto  animo  sum.     Construi- 

S£m^uf,  et  Ps.  CXLVI,  8.  ubi  Alexan-  ^^^,  intercedentibus  praepositionibus 

drini  habent  Kv^«o$  trt^aT  rv^Aovj,  sed  ^^j^  |,^  j,^^  l^;  etc.   Matth.  II,  10. 

alius,  sine  dMbio  Aquila,  reddidit:  i^^^^^,  ^^^,  fuydxnf  T(pa^m,  h.  e. 

Kv^<o(  ^mrtZ^u  rv^Aovj.  Aliquoties  etiam  admodum  gavisi  sunt,  vehementissime 

Alexandrini  interpretes  verbo  ^mrlfyf  laetati  sunt,  seu :  gaiisi  sunt  gaudia 

usi  sunt  pro  rnV^.  Judd.  XUI,  8.  f^agna  solide,  ut  loquitur   Terentius 

g  Regg.  XII,  2.  XVII,  27,  28.    Ad-  Andr.  Act.  V,  Sc.  5.  v.  8.    Formula 
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quae  idem  signiBcat,  ac  ;^«^7vaii  ^iy« 
(apud  Homer.  Iliad.  y\  v.  76.)  et 
•i^^Myfa^tfdM  fAiy«ix»i  apud  Alexandii- 
nos  1  Paral.  XXIX,  9.  respondet  for- 

mulae  hebraicae:  T&Hl  TXHtyii  TOltf, 

•  ■  •  • 

quae  Jon.  IV,  6.  et  Regg.  I,  40.  re- 
peritur,  et  de  qua  bene  disputavit 
Cel.  Fischerus  in  PrpL  IX.  de  Vitiis 
Lexicorum  N.  T.  p.  228  seq.  Conf. 
etiam  Vorstium  in  Fhilologia  Sacra 
oap.  XXXV,  p.  628.  edit.  Fischeri, 
qui  recte  refutavit  Salmasium  (de 
Lingua  Hcllenistica  p.  139.)  eC  Pfo-* 
chenium^  (in  Diatribe  de  Puritate 
L.  Gr.  N.  r.  Sect.  25.)  hanc  formu* 
lam  ab  Hebraismi  suspicione  liberare 
conatos.  iVfatth.  V,  12.  x^^trt  xtti 
myaXXtMi  gaudcte  et  exultate.  ibid. 

XVIII,  IS*  x^^V*  '^'  *^f  f^ixx^f 
magis  de  ea  gaudebit.    Marc.  XIV, 

11.  Luc.  I,  14.  VI,  23.  X,  20.  «-A«f 
h  T«vr«  fiui  xcU^tri  sed  non  tam  de  eo 
gaudete.  ibid.  XIII,  17.   XV,  5.  32. 

XIX,  6.  37,  XXII,  5.  XXIII,  8, 
Ix^in  Ai«y  admodiim  gavisus  est.  Joh. 
ni,  29.  IV,  36.  VIII,  50.  XI,  15. 
mmI  x^^ti  }(*  v^9  et  gaudeo  vestrum 
causa.  ibid.  XIV,  28.  XVI,  20.  22. 

XX,  20.  Act.  V,  41.  VIII,  39.  XI, 
23.   XIII,  48.   XV,  31.    Rom.  XII, 

12.  T»i  €A9r/)i  x«"^«'^'5  exhilarate  vos 
8pe  futurae  feiicitatis,  vobis  descina- 
tae.  ibid.  v.  15.  x^^V*^  fnrfi^  %ii4^«yTiy» 
de  aliorum  prospera  fortuna  gaudere. 

ibid.  XVI,  19.  x**^^  ^^*  **"*  ^^*  ^f**^  ^*" 
bco  igitur,  quod  de  vobis  laeter.  1 
Cor.  VII,  30.  •!  x^/|»«m^  w^  f/ui  x**^**' 
ru»  ibid.  XIII,  6.  •v  x**t**  ^^^  ^  *^*' 
Ktct  non  delectatur  vitiositate.  ibid. 
XVl,  17.  2  Cor.  II,  3.  VI,  10,  VII, 
7.  9.  13.  16.  XIII,  9.  11.  Philipp.  I, 
18.  II,  17.  18.  28.  III,  1.  IV,  4.  la 

ColoSS.  I,  24.  vyy  X*^t**  **  ^'V  v»&Hft€tn 

nunc  hilari  ac  forti  animo  sum  in 
culamitatibus  meis.  ibid.  II,  5.  ;^<u>«y 
kdt  fixiiTMf  gaudens,  cum  video.  De 
hac  constructione  verbi  x*'^***  ^^^ 
participio  vide  Irmisch,  £xc.  ad  Hero" 
dian,  I,  5.  8.  p.  866.  et  Vigerum  de 
Idiotismis  L,  Gr«  p.  313  seq.  edit. 


X  A  Xa^a 


Zeumi.  I  Thesa.  UI,  9.  V,  16.  «(r 
r«n  xi^^fn  tuemini  setnper  hilarita- 
tem  animi.  1  Petr.  IV,  13«  2  Joh.  v« 
4.  3  Joh.  ▼.  3.  Apoc.  XI9  10.  XIX, 
7.  Adde  Alex.  Prov.  XVU,  2a 
;e«/^M  fUx^  delectatur  rixis.  ibid, 
II,  14.  >;«/j{«*rK  fs*i  iiM&Tf^  tuus^ 
Habac.  I,  15.  ;i^ifnT«i  «  m^m  ovnit 
Zach.  X,  7.  etc.  Philostrat,  Heroic. 
cap.  XIX.  8.  9.  p.  736.  x^V  ^  ^"^ 

•x-en  i  *A;^XAiw  CX'*^  Avinirl««  i%  fit 
avrtv  r^iir^f,  Hesych*  Xfi^^^*  Bmff&ttu 
2.  per  metonymiam :  habeo,  de  quo 
laeter  et  ^udeam,  salvus  et  incdums 
sumijelict  conditione  ac  prosperajbr- 
iuna  utor.  Sic  adhibetur  maxime  m 
salutationibus  (Conf.  Claudii  Dits. 
de  Salutationibus  Vett.  Ultraj.  170:^.3.) 
et  apprecationibus,  partim  in  impen- 
tivo  modo,  ;^#t  Mlve,  ave,  Mattiu 
XXVI,  49.  XXVII,  29.  XXVIII,  9. 
Marc.  XV,  18.  Luc.  I,  28.  Joh. 
XIX,  3.  ( Vide  mutenii  N.  T.  T.  1, 
p.  534.)  partim  in  infinitivo,  ubi  fnb* 
intelligendum  est  Xty«  dico,  rel  tSxr 
fuit  optOf  precor^  ut  adeo  ^^  tki 
salutem  et  incolumitatem  alicui  appre* 
cari.  Act.  XV,  23.  XXIII,  26.  Jacob. 
I,  1.  Interdum  additur  Aiya»,  v.  c 
2  Joh.  V.  10  et  11.  •  yi^  x^f  «^f 
X»*i***  qui  enim  eum  ssdutat,  h.  e.  qui 
comiter  cum  eo  agit.  Sic  etiam 
Graeci  x**^*^  pracmittere  solent  lit- 
teris  suis,  teste  Suida^  (in  voce  Xc^ 

ftu  To  x^^^')  Hesychio  et  scholiaste 
Aristophanis  ad  Plutum  v.  322.  et 
Nubes  V.  609.  Conf.  etiam  3  £sdr. 
VIII,  10.  2  Macc  IX,  19.  interpre- 
tes  ad  l^hom.  M.  p.  908.  Menagum 
ad  Diogen.  Laert.  III,  61.  Wetstaiu 
N.  T.  T.  II,  p.  549.  et  prae  caeteris 
Heisenius  in  Novis  Hypothesibus  ad 
Epistolam  Jacobi  p.  95.  qui  vocem 
hanc  peculiari  dissertatione  illustra- 
vit.  Caeterum  Alexandrini  rf  x^ 
(11»  les.  XLVIII,  22.  et  LVU,  21. 
usi  sunt  pro   hebraico  GthO  salus. 

Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
3.  interdum  omittitur^  r.  c.  Apoc 
If  4.  post  f»  TJJ  'An«. 

ZXAAZA) 


xAhAtAf  nt,  «>  granSoi  sine  dubio 
a  x<^*^  demitto.  Legitur  tantum 
in  N.  T.  Apoc.  VIII,  7.  tyiMr*  x«>^- 
^m  Mi  sr^.  ibid.  XI,  19.  tuu  x^^^ 
^MyM^Af.  ibid.  XVl,  21.  mmi  >;«A«^« 
ftiytiXn  if  rmhMmmUi  KmrtAmm  I»  r«v 
•Vlg«p«v  fsr/  rtvf  «vl^«-«vf •  Mi  fCAiir^'- 
fmnraf  •/  afi^miF»*  r«p  0Mv  I»  tik  9'A«vik 
tIk  x^ftAi^iK*  In  omnibus  his  locis  est 
X/^>^»  metaphorice  symbolum  poe- 
narum  divinarum.  Alexandrini  usi 
sont  hac  voce  pro  ^'li^Vt  grando 

immanisy  Ezech.  XXXVIli,  22.  T12 

grandOf  Exod.  IX,  18.  19.  Jos.  X, 
!!•  Hagg.  U,  17.  et  Tja  inNt  lapis 

grandinis.  les.  XXX,  30.     CyrUlus 

XAAA'n,  tf,  vel  xaaXzq,  fut. 

irttf,  /oxo,  remitto^  et  ex  adjuncto : 
demitto  catenulisp  autJunibuSf  dejiciOf 
ejmando.  Legitur  tantum  in  N.  T. 
Marc.  II9  4*  ;^«A«lri  rtv  »^CS«r«v  de* 
mittunt  grabbatum.  Luc.  Vy  4.  ;^«a*- 
mn  Ttk  SUtim  v^aIv  fi$  «y^cv  demittite 
retia  vestra  ad  capturam.  ibid.  v.  5. 
hri  rS  fiiimri  rtv  ;^«A«r«  r«  ^ixrvM  tuo 
tamen  fretus  imperio  rete  demittam. 

Act.  1X9  25*  ;^i»A«r«vrK  Iv  nrvpiit  de- 

mittentes  in  corbe.  ibid.  XXVIIy  17. 
;^A«V«vTif  r«  rxfv«$  demissis  velis.  ib. 
V.  30.  2  Cor.  XI,  33.  iv  <r«^«vi|  fx«- 
A«0-^v  im  r«v  ruxm  in  corbe  deniis- 
8U8  8um  per  murum.  Alexandrini 
usi    8unt    pro    Un9    expandit,    les* 

XXXIII,  23.  et  pro  TwtO  misity  emi» 

sit,    demisit.    Jerem.    XXXVUI,  6. 

»«i  ij^tiXcivmf  «fvrov  fi^  r«v  A«U««v.  Ad- 
de  Alciphron.  Epp.  I,  1.  pag.  6.  ediL 
Bergler.    Hesi/ch.  i^tiKmnr  Ivf^tfxfv, 

XAAAATos,  w,  ••  ChaldaeuSf  ex 
ChaUaea  oriundus.  Nomen  gentile 
incolarum  regionis  Asiae  majoris, 
quae  hodie  Chaldar  dicitur^  et  cujus 
jnetropolis  olim  Bab^l  erat.  Sita  est 
ad  orientem  Judaeae  inter  Babylo- 
niam  et  Arabiam  desertam,  Tigrim 
et  Euphratem^  olim  eam  Mesopota- 
miae  partem  complexa,  quae  Assy- 


XaXfTO^. 


riae  propioir  est.  Conf.  PUnU  H.  N* 
VI.  cap.  28.  Strabonem  Lib.  XVL 
et  CeUarii  Geographiam  Lib.  IIL 
cap.  16.  p.  626.  In  N.  T.  semel  tan. 
tum  legitur  AcL  VII,  4.  1»  y«(  X«A« 
imi&f  ex  terra  Chaldaeoram.  Chal« 
daei  hebraioe  dicuntur  D^^W  a  "IttD» 

filio  Nachoris,  patre  Chaldaeoruro; 
Genes.  XXII,  22.  a  D^ttO  autena» 

mutata  littera  \t^  in  a,  fit  x«A^«r««. 

XAAEnds,  «,  0v.  Vocabulum  hoo 
apud  Graecos  non  tantum  de  eo^ 
guod  est  difficile  dictu,  explicatUfJactu 
(Vide  Xenoph,  Mem.  I,  2.  4S.  «aa* 
•v3fv  r«  ^mXwv  iFftiyftMrt  urt^vfUiim 
Idem  de  Vectigal.  VI,  1.^  usurpatur, 
sed  etiam  de  omni  adhibetur,  quod 
est  mole&tum  et  pericubm  ac  detri^ 
mentum  qffert,  et  de  inanimatis  aeque 
ac  anim^is  ita  dicitur,  ut  mox  voca« 
bulis  noxius,  gravis,  durus^  periculo* 
susy  mox  vero  per  morosus,  saevus^ 
crudeUs,  ferus^  terribilis  sit  redden« 
dum.  Descendit  a  ;g«AfVrtf  (fut.  L 
X»>^i^«'f  perf.  aef;^4^Ai^)  noccOf  damno 
afficiof  laedoj  labefactOj  everto.  In 
N.  T.  bis  tantum  legitur.  Matth. 
VIII,  28.  de  duobus  daemoniacis,  qui 

erant  ;^«Af«^'  AiWv,  «Vrf  fdi  io^xvuf  rtftk 

wm^tuf  iUk  rn(  Htv  hcufnif  h.  e.  adeo 
ferocitate  sua  terribiles,  ut  nemo  pos« 
set  illa  via  transire.  Conf.  Alexan« 
drinos  les.  XVIIL  2.  itmi  {fvov  A««v  mmi 
;^«Af;rov,  ubi  in  textu  bebraico  legitur 
K")^^  timendus,  terribilis,  Jbrmidabi^ 

lis.  Aeschin.  Socr.  Dial.  II,  L  Vide 
etiam  Palairet.  Obss.  Philol.  p.  32. 
2  Tim.  III,  1.  tf rrir^frmt  mmt^^i  insta'» 
bunt  tempora  periculosa.  Homer. 
Iliad.  /S',  V.  245.  xmMirki  ^v^*  Tkeo* 
crit.  Idyll.  X,  v.  11.  x^XirU  xH^*'^ 
xvfm  yfw««.  Aesehin.  Socr.  Dial.  III^ 
13.  ;^«Af«-4m^«v  •vhf  ipmfn  f«M  rnt  «^A«« 
rfiWf.  Xenoph.  de  Vectigalibus  IV, 
47.     Themistius    Orat.    XXII,   pag. 

279.  i^mrrmi  r#v  ;g«Afir«v  %mt  mrmw 
fitor^vi  v^f^trrmt.  Hinc  ri  ^^«Afjr^ 
pericnUif  (Xenoph.  de  Re  Equestri 
III,  9.)  molestiae,  aerumnae  i^ud 
Aeschin.  Socr,  Dial.  III,  8.  et  A«- 
noph.  Memor.  U,  1.  23.  ubi  iis  oppo« 
3  P  2  nuntur 


quae  idem  signiGcat,  ac  ;^«^v«k  fnym 
(apud  Homer.  Iliad.  y,  v.  76.)  et 
tv^ptu^ia-^eu  fiiyitXtti  apud  Alexandri- 
nos  1  Paral.  XXIX,  9.  respondet  for- 

mulae  hebraicae:  rhSl2i  iJnOU}  TOltft 

•      •  •  • 

quae  Jon.  IV,  6.  et  Regg.  I,  40.  re- 
peritur,  et  de  qua  bene  disputavit 
Cel.  Fisckerus  in  Prpl.  IX.  de  Vitiis 
Lexicorum  N.  T.  p.  228  seq.  Conf. 
etiam  Vorstium  in  Fhilologia  Sacra 
oap.  XXXV,  p.  628.  edit.  Fisckeri^ 

5[ui  recte  refutavit  Salmasium  (de 
u.ingua  Hellenistica  p.  139.)  eC  Pfo* 
chenium^  (in  Diatribe  de  Puritate 
L.  Gr.  N.  T.  Sect.  25.)  hanc  formu* 
lam  ab  Hebraismi  suspicione  liberare 
conatos.  Matth.  V,  12.  jc^^trt  xtti 
myeiXXiMt  gaudete  et  exultate.  ibid. 
XVni,  IS*  x^V*  *^'  ttvtf  fAixx^f 
magis  de  ea  gaudebit.    IVfarc.  XIV, 

11.  Luc.  I,  14.  VI,  23.  X,  20.  wxkf 
h  T«vr«  fM  ;^«Mi^irf  sed  non  tam  de  eo 

faudete.  ibid.  XIII,  17.  XV,  5.  32. 
:iX,  6.  37,  XXII,  5.  XXIII,  8, 
i;^«#ji  Ai«y  admodum  gavisus  est.  Joh. 
ni,  29.  IV,  36.  VIII,  56.  XI,  15. 
fc»i  x^i^*»  ii*  ufuif  et  gaudeo  vestrum 
causa.  ibid.  XIV,  28.  XVI,  20.  22. 
XX,  20^  Act.  V,  41.  VIII,  39.  XI, 
23.   XIII,  48.   XV,  31.    Rom.  XII, 

12.  T»i  ixirt%  %»i^6fTii  exhilarate  vos 
8pe  fiiturae  feiicitatis,  vobis  descina- 
tae.  ibid.  V.  15.  X«ti^(if  ^sr«  ;^ii4^«yTiy» 
de  aliorum  prospera  fortuna  gaudere. 
ibid.  XVI,  19.  xeti^tf  «t/y  ro  Ip*  hfuf  ha- 
bco  igitur,  quod  de  vobis  laeter.  1 
Cor.  VII,  30.  «i  xeLt^tm^  mq  fui  x*i^tf^ 
rs(.  ibid.  XIII,  6.  «u  x"'*^'^  ^^  ^  ^*^* 
fdet  non  delectatur  vitiositate.  ibid. 
XVl,  17.  2  Cor.  II,  3.  VI,  10.  VII, 
7.  9.  13.  16.  XIII,  9.  11.  Philipp.  I, 
18.  II,  17.  18.  28.  III,  1.  IV,  4.  la 

ColoSS.  I,  24.  vvv  X*U'»'  t'  7«?;  m$Hft€tn 

nunc  hilari  ac  forti  animo  sum  in 
calamitatibus  meis.  ibid.  II,  5.  x^^Cf* 
kdt  fixiiTMf  gaudens,  cum  video.  De 
hac  constructione  verbi  x<*/^fi»  cum 
participio  vide  Irmisch,  £xc.  ad  Hero' 
dian,  I,  5.  8.  p.  866.  et  Vigerum  de 
Idiotismis  L.  Gr«  p.  313  seq.  edit. 


Zeuniu  I  Thesa.  III,  9.  V,  16.  Wr 
TTi  x^^tn  tuemini  semper  lularitap 
tem  animi.  1  Petr.  IV,  13«  2  Joh.  v« 
4.  3  Joh.  V.  3.  Apoc.  XI,  10.  XIX. 
7.  Adde  Alex.  Prov.  XVU,  20. 
X^t^u  fUxttH  delectatur  rtxis.  ibid. 

II,     14.     X^^i*^^     '^^     )flMT^«^    SJMJi. 

Habac.  I,  15.  ;^;«^0tr«i  ii  jus^^Smi  «vnvi 
Zach.  X,  7.  etc.  Philostrat.  Heroict 
cap.  XIX.  8.  9.  p.  736.  x/^^f  n  yi^ 
iwin  i  *AxfXXiVf  tx»*^  X.inniwhu  1%  fif 
airkf  r^^9r»y.    Hesych%  x'**^'^'  ^uffin» 

2.  per  metonymiam :  habeo,  de  qwo 
laeter  et  gaudeam,  salvus  et  incolumis 
sumijelici  conditione  ac  prosperajor* 
tuna  utor,  Sic  adhibetur  maxime  m 
salutationibus  (Conf.  ChudU  Diss* 
de  Salutationibus  Vett.  Ultraj.  170ti8.) 
et  apprecationibus,  partim  in  impen- 
tivo  modo,  ;^#t  sxdxje,  ave,  Matth. 
XXVI,  49.  XXVII,  29.  XXVIII,  9. 
Marc.  XV,  18.  Luc  I»  28.  Jok 
XIX,  3.  (Vide  fFetstenii  N.  T.  H 
p.  534.)  partim  in  infinitivo,  ubi  siib* 
intelligendum  est  Xty^  dico,  vel  m^gt^ 
fuu  opto,  precor^  ut  adeo  xmi^  tk: 
salutem  et  incolumitatem  alicui  appre^ 
cari.  Act.  XV,  23.  XXIII,  26.  Jacob. 
I,  1.  Interdum  additur  Atyiiv,  v.  c 
2  Joh.  V.  10  et  11.  i  y^^  xiymf  Mf 
X»ii*f^  qui  enim  eum  salutat,  h.  e.  qoi 
comiter  cum  eo  agit.  Sic  etiam 
Graeci  x^/j^tp  praemittere  solent  lit- 
teris  suis,  teste  Suida,  (in  voce  Xm» 
C*"*  'Af^jflMw  ftaf  T§  Ifrtrr^Xeuf  «•^•rrilH 

feu  r«  x'^^*')  Hesychio  et  scholiaste 
Aristophanis  ad  Plutum  v.  322.  et 
Nubes  V.  609.  Conf.  etiam  3  Esdr. 
VIII,  10.  2  Macc  IX,  19.  interpre- 
tes  ad  2'hom.  M.  p.  908.  Menagiim 
ad  Diogen.  Laert.  III,  61.  fVetstemi 
N.  T.  T.  II,  p.  549.  et  prae  caeteris 
Heisenius  in  Novis  Hypothesibus  ad 
Epistolam  Jacobi  p.  95.  qui  vocem 
hanc  peculiari  dissertatione  illustra- 
vit.  Caeterum  Alexandrini  t»  x^ 
^uf  les.  XLVIII,  22.  et  LVli,  21. 
usi  sunt  pro   hebraico  Qff?^  sabs. 

Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

3.  interdum  omittitur,  y.  c  Apoc 
I,  4.  post  if  Tj!  *Anf. 

XJCAAUt 


Xa'AAZA>  m,  if>  grando^  sine  dubio 
a  xfl^xJim  demiito.  Legitur  tantum 
in  N.  T.  Apoc.  VIII,  7.  tyiMr*  x«>^- 
(tt  Mti  ^rv^.  ibid.  XI,  19.  *»i  ^tiXm^m 
fuyJxn*  ibid.  XVl,  21.  x«i  x<*'^* 
ft^ytiXn  t*s  TttXmrrtmn  xarJitum  f»  r«v 

fmt^-tit  •!  it90^tt^6$  T0y  Oloy  i«  rif$  TrAnyii; 

r9(  X*^^^«  ^^  omnibus  his  locis  est 
X»>^*  metaphorice  s^rmbolum  poe- 
narum  divinarum.  Alexandrini  usi 
sunt  hac  voce  pro  tt^riil^^^  grando 

immanis,  Ezech.  XXXVIli,  22.  TTl 

grandof  Exod.  IX,  18.  19.  Jos.  X, 
11.  Hagg.  II,  17.  et  Tia  "Q"^  Inpis 

grandinis,  les.  XXX,  30.  Cyrillus 
Alex.  )^tt}iM^tt*  i$^itt  i»  n^St  tii  vitt^ 
^»fr«C«Aif. 

XAAAO,  «f,  vel  XAAA'ZQ,  fut. 
d^,  laxOi  remiUOi  et  ex  adjuncto : 
demitto  catenuliSf  2^\xi  Junibus^  dejido^ 
txpando*  Legitur  tantum  in  N.  T. 
Marc  II,  4.  x^tivt  roy  K^tii7tiT0f  de* 
mittunt  grabbatum.  Luc.  V,  4.  ;c«a*- 
mrf  ni  %«rMK  vfiuf  fi(  «y^ffy  demittite 
retia  vestra  ad  capturam.  ibid.  v.  5. 

hri  rS  fiuttrt  rtv  xi^^xda-m  ro  ^xrvoy  tUO 
tamen  fretus  imperio  rete  demittam. 

AcL  IX,  25.  ;^«X«V«yrf(  fy  rjrv^l^^  de* 

mittentes  in  corbe.  ibid.  XXVII,  17. 
X^XtivtirtH  ro  rxfvo(  demissis  velis.  ib. 
V.  30.  2  Cor.  XI,  33.  h  Tx^yMn  Ix»- 
Titirhf  iut  rov  ri4';cov;  in  corbe  (leniis- 
8U8  8um  per  murum.  Alexandrini 
usi    8unt    pro    ]inQ    expandit,    les. 

XXXIII,  23.  et  pro  n^tt^  misit,  emi» 

sitf    demisit,    Jerem.    XXXVIII,   6. 

Jtoii  fy^ti)itwttf  «vr«y  fi$  roy  Xtixiff,     Ad- 

de  Alciphron,  Epp.  I»  !•  pag*  6.  edit. 
Bergkr*     Hesi/ch,  l^ii^ma^if  fys^tfxfy, 

XAAAaTos,  ov^  0.  ChaldaeuSf  ex 
Chaldaea  oriundus.  Nomen  gentilc 
incolarum  regionis  Asiae  majoris, 
quae  hodie  Chaldar  dicitur^  et  cujus 
metropolis  olim  Babel  erat.  Sita  est 
ad  orientem  Judacae  inter  Babylo- 
niam  et  Arabiam  desertam^  Tigrim 
et  Euphratem^  olim  eam  Mesopota- 
miae  partem  complexa,  quae  Assy- 


XaXfxoc* 


riae  propior  est.  Conf.  Plinii  H.  N* 
VI.  cap.  28.  Strabonem  Lib.  XVL 
et  CeUarii  Geographiam  Lib.  IIL 
cap.  16.  p.  626.  In  N.  T.  semel  tan. 
tum  legitur  Act.  VII,  4.  U  yn^  X«A« 
ituttf  ex  terra  Chaldaeorvm.  Chal- 
daei  hebraice  dicuntur  OnttD  a  *1^3« 

filio  Nachoris,  patre  Chaldaeoruro; 
Genes.  XXII,  22.  a  O^^l^  autem^ 

mutata  littera  )0  in  a,  fit  x«aWo(. 

XAAEnds,  n,  oy.  Vocabulum  hoc 
apud  Graecos  non  tantum  de  eo^ 
guod  est  difficile  dictu,  explicatu^Jactu 
(Vide  Xenoph.  Mem.  I,  2.  4S.  «AA* 
ovSfy    Ti    ;(^«Af«-ov    ^^tiyftMT^    iurt0vfiui» 

Idem  de  Vectigal.  Vl,  1.)  usurpatur, 
sed  etiam  de  omni  adhibetur,  quod 
est  molestum  et  periculum  ac  detri» 
mentum  affert,  et  de  inanimatis  aeque 
ac  animfttis  ita  dicitur,  ut  mox  voca« 
bulis  noxius,  gravis,  durus^  periculo* 
sus,  mox  vero  per  morosus,  saevus^ 
crudelis,  Jerus,  terribilis  sit  redden« 
dum.  Descendit  a  ;^«asVt«  (fut.  L 
XtiXv^tt,  perf.  aef;^«Ai^«.)  noceo^  damno 
a^fficiof  laedo,  labefacto^  everto,  In 
N.  T.  bis  tantum  legitur.  Matth* 
VIII,  28.  de  duobus  daemoniacis,  qui 

crant  ;^«Afxoi  AiWy,  tim  ftii  ir^Utf  ntti 
«-«^tA^fTy  2m  Tn^  o}ov  »fi'y«(>  h.  e.  adeo 
ferocitate  sua  terribiies,  ut  nemo  po8« 
set  illa  via  transirc.  Conf.  Alexan- 
drinos  les.  XVIII,  2.  Kai  {ifM  A«ov  mI 
;^«Af7roy,  ubi  in  tcxtu  hebraico  k^ptnr 
Kli^  timendus,  terribilis,  Jbrmdati* 

lis,  Aeschin,  Socr,  DiaL  II,  L  Vidn 
etiam  Palairet.  Obss.  WkL  pu  98^ 
2  Tim.  III,  1.  fyrrvromi 
bunt  tempora  pericukMa. 
Iliad.  /S',  V.  245.  ^«iiAmc  fOt 
cril,  Idyll.  X,  v.  IL  ;^aflm  mib» 
«vyof  yfvaoif.  AeseksH.  Soerm  DiiL  III^ 
1 3.  ;i;;«Af«-om^tv  «ylip  hpmm  ^  m  «»A^ 
TffWf.  Xenoph,  de  ViHwuiliiM  IV, 
47.     ThemisttMS   Om.   XXU^   pmg. 

279.   2^tiK9rm§  mS  ;|pM« 

pericula^  (Xemfk  de  Be  Eqiiestri 
Illy  9.)  mokmae^  aenammu  apud 
Aeschin.  Sdcr.  DUL  III,  fe.  et  Ar- 
noph.  Menor.  Il^  1. 23*  nbi  u*  oppo« 
3  P  8  nuocjr 


ISiahipayofyiif.  X  A  XaXxfv^ 


nuntur    rt^    rtmm.     Conf.    Graevii  r^Z  <W««.  2  Macc.  X,  29.   Adian.  V. 

Lectiones  Hesiodeas  cap.  13.    fVet'  H.  IX,  16.  SophocL  Antigon.  ▼•  483. 

itenii  N.  T.  T.  I,  pag.  354«  seq.  et  Apud  graeQOs  Scriptores  latius  patet 

BieUi  Thesaurum  Philol.  s.  h.  v.  haec  vox  ac  de  omitt  insirumenio  ad- 

XAAINArarJ^n,   »,   fut.  nV*»,   1.  hibetur^  quo  aUquid  duciyfw^cemm 

'  proprie :  fraeno^  fraeno  injecto  duro  pesci  ac  coerceri  poiest^  v.  c  de  na?H 

ooerceOf  moderor,  rego,  ac  speciatim  um  gubemaculis,  ut  x/^Jitwri^f  apod 

de  eguis  adhibetur;  ex  x«^<'«(y^^^'  Euripidem  Hecub.  ▼.  538.  etded^ 

nunty  et  «y«yH  dux  viae,  quod  ab  «y^  pistro,  quo  servi  olim  constringdMUH 

duco.  tur  apud  Herodot.  lll,  c.  14. 

2.  metaphorice:  cohibeo^  compescOf  XAAK^OZ,  contracte  XAAKOfZy 

coerceo,  decenter  ac  prudenter  mode^  in,  n,  car»  «vf,  pluralis  x^^ueut^  m>  tm,  m, 

ror,     Sic  bis  tantum  in  N.  T.  legi-  U,  i^  aercusj  ex  aere  confeclus,  a  ^- 

tur.  Jac.  I,  26.  ^  ;^Aiv«7«v«y  y}^ma^  xof  aes.    Semel  tantum  in  N.  T.  legt» 

ouf  ecvr^v,  pro  :  ft»i  x^ari*  yXSo-reif  uv'  tur   Apoc.    IX,   20.  tH^mXM  rat  X<m% 

T«u,  cum  tamen  iinguam  suam  cohi-  ««i  «i^yv^Zt  ««i  ri  x^Xxm  idoUi  auret 

bere,  seu  linguae  suae  temperare  non  et  argentea  et  aerea.     Alexandrm 

valeat.     Frequens  est  etiam   exteris  .        ^ ,                       rniiAn 

-    •  *    «u          4.    u  ^  \^  j-  ^    i'  us^  sunt  hac  voce  pro  /TOTT^  ««.  fl«« 

scriptonbus  metaphora  defraeno  lin*  i"    •  •%  '•?       » 

guae.     Euripid.  in  Bacchis  v.  385.  reus,  Exod.  XXVI,   11.   37.    Dig. 

Mx*xiftn  rrtfMrttf,  ififuv  r  «(p^orwtff,  XXVIII,  23.  et  ltf!|n|  infoem.m^ 

Ti  TiAaf  JwiTT»;^-!.     Plutarch.  Sjrmpos.  chalybeus,  aereus.    Levit.  XXVI,  la 

Lib.  I.  Qu.   1.  p.  631.  t??  yA#TTi»j  g  Sam.  VIII,  10. 

u^xt^utui  T«  ;c«AiF*.     Idem  de  Pue-  XAAKEYS,  uf,  i,  proprie  qoidem 

rorum  Educatione  XV,  7.     Alia  loca  «/m  tantura  notat,  qui  aes  tractat  ei 

SS.  GG.  dedit  Wetstenius  N.  T.  T.  ^«.5^  qc  instrumenta  aenea  fabricat^ 

II,  p.  6(^^.     Exempla  e  Philone  col-  f^brum  aerarium,  sed  deinde  apod 

legit  Loesnerus  in  Obss.  Philonianis  Graecos  laxius   quoque   sumitur  de 

p.  459.  Jacob.  III,  2.  ^vfttrci  >j«A<f«-  fahro  quocunque^  qui  non  solum  aes^ 

yuynrui  *«i  i'A«  T«  <r5fi»  et  potest  om-  \cd  ctiamfcrrtim,  plumbum,  aurwm, 

nes  corporis  actiones  prudenter  rao-  argentum  et  alia  metalla  quaecunque 

derari    ac   sibi    temperare      Eodem  tractat,  et  ex  iis  aliquid  parat,  a  x^- 

modo.  et /raewar^  apud  Latinos  quo-  „},^  aes.    In  N.  T.  serael  tantum  legi- 

que   usurpari,  vel  e  locis    Ciceronis  tur  2  Tim.  IV,  U.   'AAcJ.fJ^^^  •  >;*A- 

Verr.   III,   cap.   57.   et  Livii    Lib.  ^,^^   Alexander  faber.     Alexandrini 

XXX.    cap.    14.    satis    apparet ;    et  usi  sunt  pro  iLnn  faber^    2   Piral. 

in  lingua  arabica  adhibcri,  ex  i/ar/ru  vvixr    in/        V      %/            ^ 

Consensu  I,  pag.  16.  et   Cent.   II.  -^^^^^  lHx*^u,  o^A^*«   xm  ^«a. 

Prov.  Arab.  pag.  31.  constat.  jcow.)  les.  LIV,  16.  ^^  idem,  Ge- 

XAAINOS,  •!/,  i,  1.  proprie:  frac^  .       **                 ^ 

num,  instrumenium  ferreum,  quod  e^  ^^^s- ^^,  22.  et  t)^^:  co;i/7a»^,  coii/^fl. 

quorum  ori  inficitur,  ut  coerceantur  tor,fusor.    Neh.  III,  32.  les.  XLI, 

^t  facilius  rcgantur.    Sic  bis  tantum  7.    Eodem  modo   apud   Xenopfi.  in 

in  N.  T.  legitur.    Jacob.  III,  3.  rSt  Hist.  Graeca  III,  4.  17.  ;c«a*iv«^ 

iVta»»  rwi  x^^Xifvf  ui  rk  vrlfMtru  fitlx^  brum  ferrarium   notat  et  est  idem, 

X^fAif  T^«5  T«  'inihTteu  avfvi  ifih  x.  r.  A.  quod    Tiin^v^.     Poilux   Onom.   VH, 

equos,  frenis  ori  eorum  immissis,  re-  106.  x/^XKtvuf  *al  r«   «-liji^fvfif  lAiywy 

gimus  et   coercemus.     Apoc.   XIV^  K»i  x^^Xxm^,  rtvi  rh  vHn^tf  l^g^iftiwf. 

20.  K$u  V^nXhf  alfui  U  rHf   AnwS  itxft  Hesi/ch,  x^XKivg*  ^Sf    r%x,nrnq,   uat   • 

Tiily  vAAivivv  Ttfv  iW«»  et  exivit  sanguis  ti^yu^m^^f,  KMi  i  x^vnxif»  Vide  fVet» 

de  bcu  usque  ad  fraena  equorum.  sienii  N.  T,  T.  II,  p.  367. 

Adde  Zachar.  XIV^  20.  iti  ;^«Ai»«y  XAAKHAdN, 


XAAKHArfN,  ot^f  l.    Chakedon,  diant.    J.  C.  Schtoarzius  in  Monu* 

«eu  Chalcedonius.    Nomen  gemmae,  mcntis  Ingeniorum  Tom.  IV.  p.  283* 

ad  Callaidem  (Plin.  H.  N.  XXXVII,  ^k^tcAx^Ai^Ctfm  cx  nomine  ^^«Aimv  et  Ai- 

8.  s.  15.)  accedentis,  etquidem  colo-  Zuw  (quod  est  a  xtRtf  fundo,  stillo, 

re  et  turbiditate  lac  defloratum  aemu-  XuZt^ect  fluo^  UquescOy  ut  }itj^etm  a  Ai/- 

lantis,  quam  nonnulli  (v.  c.  Colome*  %*»  et  mt^tvn^  a  ifu^m)  conflatum  esse 

<ti»  in  Observatt.  Sacr.  p.  105.)  car-  judicat,  ut  ideoi  sit,  quod  ^DtfH»  £* 

bunculi,  vel  pyropi  speciem  esse  judi-  ^ech.  I,  4.  27.  h.  e  aes,  prunis  'suppo^ 

canint.    Sa/mawn*  in  Exercitationi-  ^^^^  candens,  aes  ustum.    Bochartus 

bus  Phmanis  p.  395.  improbat  quidem  ^^  Hierozoico  T.  II.  Lib.  VI.  c.  16. 

eorum  sententiam.  qui    Chalcedonu  gg^  ^^„   ^ui  calculum  suum  addi- 

cdorem  similem  faciunt  carbunculo,  jjt  Eichhornius  in  Commentario  ad 

cosque  Tif  K«^;c,J(;f«»  xi^.,,  qui  genus  ^poc.  I,  15.  pro  voce  hibrida,  seu  se- 

e«t  carbuncuh,  cum  rjf  K«A*n>*wV  con-  mihebraca,  ex  v«a«o$  et  hebr.  ub 

fudisse  judicat ;   quid    vero  proprie  ^* 

fuerit  veterum  Chalcedonius,  non  a-  arab.  t^y^  albus  fuxty  ut  aes  alhum^ 

deo  liquere  ingenue  fatetur.    Pigne^  aes,  ignilo  candore  splendensj  signifi^ 

liuSf  in   Apoc.  XXI,  19.  hunc  lapi-  cetur^  conflata,  habet.     £x  aliorum 

dero  pretiosum  describens,  ait :  "  Hic  sententia  j^«cXxMXtZttf6f  idem  est,  quod 

lapiUus  colorem  pallentis  lucernae  ha-  x^A«o(  mx^uf  (Dan.  X,  6.)  et  ;^Aic»€ 

bet,  fulget  in  divo,  obscurus  in  domo,  f|«^^«exr«»y,  Ezech.  I,  7.  ac  deducen- 

omnium    sculpentium   resistit    cava-  dum  a  syriaco     *^^r  ^*  ^*  t/aCmp^ 

mentis,  radios  solis  digitorum  exten-  jj        '^„,.    Aliis  nomen  habere  vi- 

dens^paleasadsetrahit.    Aeque  dis-  detur  a  monte  Libano,  ubi  hujusmo- 

Bentiunt  yiri  docti  in  constituenda  o-  ^j  ^^^  producta  fuerit  ex  fodinis. 

ngme  hujus  vocabuh.  Ahi  emm  hanc  Suid.  v«a«a.C«.*,-  ti^.,  ixUrp.v  rt^ 

gemmam  sic  dicUm  putant  a  x*^U  -.  8rr,  il  ri  Sai«tp.f  liAAorv- 

aes,  quod,  ilJisa,  aeris  Unmtum  refe-  ^,  ^^^;^,  ^,^,y^,«,  h^xo»  Kal  Xt^su 

rat;  aliiscontra  nomen  dedisse  huic  Conf.  etiam  Tob.  Eckhardi  Technica 

gemraae  videtur  non  x«A»n^«f,  civitas  ^^^^^        128.    In  N.  T.  bis  tantum 

Asiae,  inclyta  quarto  concilio  oecu-  j     -^ur.     Apoc.  I,  15.  x^i  •!  ^Hh  «iJ- 

memco,  sed  f^^Kn^^f.  sive  Carthago  ^^^  <          ^ctXKtXtidf^,  m,  I.  x»fuff  «^ 

magna,    ut  tradit  Plinius  in   H.   N.  ^,,^'^^,    kp„  •.<-«^^^;,^     .Si/n/jp  ha- 

X£XVII.7.    In  N.  T.  semel  tantum  '^'^S-^-;^f"  '«^W    ^i^^  ^ 

haec  vox  legitur  Apoc.XXl,  19.  Vi-  bet:  ),nn\  Va^»  »bid.  II,  18.    Cf. 

de    Braunium    de    Vestitu    Sacerd.  Wetstenii  N.  T.  T.  U.  p.  752. 

S^?^*  i?'  ^*P*  ^  ^-  P-  "^^^-  ^*^  ^^^^^^^^^  XAAKdr,  •!?,  •,  1.  proprie  ««  no- 

i    ^'  ^*^*  ^^»  interdum  autem  latius  patet  apud 

XAAKEON,   •«,   tJ,    aeramentum,  Qraecos  slc  metallum  quodcunque,fer'* 

vas  aeneum,  a  ;^Axif   ae^.    Legitur  ^^^,,,^  ^^^^  ^^   argentum  significat, 

tantum  in  N.  T.  Marc.  VII,  4.  /3«ir.  quemadmodum  etiam  x^Xxin  de  omni 

w^w  V6m^it0f,  x»l  Ivrrtif,  x*l  x/tX'  adhibetur,  ywofl?  cf/ cx  fltfr^, j^/To,  ar- 

mimf,  xmi  xXtfSf.     Hest/ch.  xfitXxior  rl  ^^^^^  ^^  ^,^^0  confectum.    Hesych.  et 

;t;«A»«vf.    Apud  Alexandrinos   inter-  ^^         3/.  >5i*A«il«-  •  «r/^^o^.    Idem : 

pretes  ;^;«A«iro»,  quod  idem  significat,  ^^^.j,.  ^,-^.  |^;  ^.t?  ;c^v<r*u  »«;  «^yv- 

reperitur  2  Paral.  XXXV,  LS.    Job.  v^,^^,,    Apoc.  XVIII,  12.  signifi. 

XLI,  23.    Utrumque  autem  legitur  \^^  metallum,  quod  contradistingui- 

apud  PoUucem  Onom.  X,  63  et  109.  ^^^  ^uro,  argento  ac  ferro ;  in  qua 

XAAKOAfBANON,  6v,  ri,  chakoli-  gignificatione  etiam  legitur  apud  A- 

hanum.    Chalcolibanum  quid  sit,  nec  lexandrinos  Job.  XXVIII,  2.   Genes. 

versiones  veteres  N.  T.  nec  interpre-  jy,  21.    Exod.  XXV,  3. 

tes  antiquiores  ac  recentiores  expe*  3  P  3                                  5S. 
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XA 
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SMk^  SpjiW  dicta  eat,  item  Arabia  de- 
serta ;  ao  occidente  mare  meditena- 
neum ;  ab  austro,  seu  meridie  deter- 
tum  Pharaniticumy  Bemba  et  Ae* 
gyptus;  a  septentrione  LibanQS  fei» 
potius,  Antilibanus.  Hebraioe  didtiir 


2.  per  metonymiam :  omnef  quod  ex  pag*  262.  edit.  Erami  SckmidxL  Vi» 

uere  Jactum^  compositum  et  conflatum  de  etiam    Wetstenu  N*  T.  T.  I,  p» 

est.      1    Cor.    XIII,    1.  yfy«y«    x^Xtus  902. 

nxfif  essem  similis  tubae  sonorae.  Ma«  XANAiCN,  ••     Chanaa».     NomeD 

lo  enim  x^xzoi  h.  I.  de  tuba  interpre-  indeclinabile  regionisy  tribubiis  Isne- 

tari^  quae  etiam  apud  Latinos  ««r  liticis  assignatae,  cts  Jordanem,  cu* 

{(•;^4»  aes  cavum  (conf.  Virgil,  Aen.  jus  limites  fuerunt  ab  oriente^Syriiy 

III,  240.  **  dat   signum aere  aeu  potius  ejus  pars,  quae 

cavo**)  et  aes  canorum  (ibid.  IX, 
IK)3.)  Tocatur,  quam  cum  Luthero 
intelligere  tintinnabulum,  Cf.  fVet" 
ttenii  N.  T.  T.  II.  p.  154. 

S.  Kttr  iS«x'>'>  monetOy  ex  aerejacta, 
numus  aeneus ;  et  per  synecdochen 

apeciei  pro  genere :  pecunia^  moneta^  W^»  ^^^  ^  ^^^  Chami,  (Gien.  X»  6.) 

ex  quacunque  matena  con/ecta,  sive  '^  j^j^  primatus  cum  duobua  » 

ex  aere,  sive  ex  auro,  sive  ex  argen-  gjjj,  primogenitis.   Sidon   et  Heth, 

to,  quia  primi  numi  apud  Romanos  ^^^  ^j^g  geptentrionalem  incoliiit, 

ex  aere  cusi  perhibentur.    De  mone-  ^^      -     j^  -^^  ^^  ^^^  ^  ^ 

ta,  ex  aerc  confecta,  usurpatur  haec  ^j^  ^iciniam  mercaturae  dediti  fbe- 

vox  repentur  Matth.  X,  9.  ^„  um^^  ^„^  ^^  ^^^^^  hcbraicum  vm  e- 

T^ii  Itifui  vfcSf.    De  pecunia  vero  ge-  ^"^™  mercatorem  significet.    Vide  Be- 

neratim   adhibetur  Marc.  VI.  8.  et  ^^^*  Pftlaestinam  Lib.  I,  c  I.  p.  S 

XII,  41.  Liban.  Epist.  1211.  Anthol.  «eq.    In  N.  T.  bis  tantum  commcmo. 

II,  50.  4.    Saepius  in  N.  T.  non  le-  ^^^^-    ^ct.  VII,  1 1.  nxh  X  a^  f^ 

fitur.    Conf.  Julii  PoUucis    Onom.  i^^»  w  y?»  Aiyvxrov  ««;x«n«^»  postca 

X,    6.    n.  92.    et     Hemsterhusium  «n^asit  annonae  caritas  fines  Aegypti 

in   Obss.   ad  J.  Pollucem  p.   1073.  «^   Palaestinae.    ib.   XUI,    19.  S»  yi 

Eodem  quoque  sensu  aes  haud  raro  ^fttecaf  m  terra  Canaan, 

apud   Latinos    (v.  c.  OvU.  Fast.  I,  XANANAlOS,  «,  •»,  1.  Chananae^ 

228.      Terent.   Phorm.   III,   2.    26.  us.incolaChananaeacseuterraesanC' 


Plaut.  Aul.  III,  2.  52.)  usurpetur,  ut 
multis  exemplis  docuit  Gesnerus  in 
Thesauro  Linguae  Latinae  sub  hac 
voce. 

xama(.  Adverbium,  significans : 
humi,  in  terram.  In  N.  T.  bis  tan- 
tum  legitur.  Joh.  IX,  6.  iTrrvTt  x»' 
fUi  despuit  in  terram.  ibid.  XVIII, 
6.  ixtvof  xi*f^  ceciderunt  humi.  A- 
lexandrini  usi  sunt  hoc  adverbio  pro 
n^nii  terram  versus,  humi,    Job.  I, 

20.  ftmt  xtffiif  x*l*^''  ^i^rtKVfnn.  Dan. 
VIII,  12.  Adde  Judith.  XII,  IB. 
XIV,  18.  Suid.  x*^"^'  •*"'  '"»5  y^*» 
Lex.  C^rilli  MS.  Brem.  x<^''  w?  ynv. 
Conf.  etiam  interpretes  ad  Thom.  M. 


tae^  a  X«r««y,  quod  vide  supra. 

2.  qui  est  ex  S^ria-Phoenice  onwi- 
dus.  Phoenices  enim  debebant  ori« 
ginem  suam  Chananaeis.  Sic  semel 
tantum  in  N.  T.  legitur  Matth.  XV, 
22.  yvfii  Xufmfxta  mulier  Chananaea, 
quae  Marc  VII,  26.  i  yvvii  *EX}^kt 

2v^o^om0>0-«  (seu  'Zv^o^tfUirrm)  n»  yf« 

fu  dicitur,  h.  e.  mulicr  Graeca,  Syro- 
phoenissa  genere.  Cf.  Bocharti  Geo- 
graph.  Sacr.  P.  I.  Lib.  IV,  cap.  S4. 
p.  340.  qui  docuit,  Alexandrinos  in- 
terpretes  Phoenices  et  terrae  Cha- 
naan,  Phoenicum  et  Chananaeorum 
nomen  promiscue  usurpasse, 

XAPA^  «^,  if,  1.  gaudium,  laetitia, 
exuliatio^  volupta^^  solatium.  Est  ▼er- 


p.  910.  ed.  Bernard.    Hinc  x/^tfimm'    ^^^  ^     '    ^  ^^^j  '^' ^  ^^^\^\  ^^ 
T«  humi  prostraitis.    3  Esdra  VIII,     „„^,j^/  Ttrafti.    Vt    in  '•  j       ^H 


yidendus 


i 


videndus  Wetstenius.  ibid.  XIII,  20.  ^x^mim  ut  gaudio  afficiar.  Hebr.  X> 
fMrit  x^^Sii  x^^dw  lubenter  ct  sum-  24.  fortc  %<t^9i%  animo  tranquillo.  ibid. 
xna  cum  promptitudine  animi  eam  re-  XII,  11.  «v  ^xu  Yfi^a^  uw  non  vide- 
dpit  et  amplectitur.  ib.  V.  44*.  «9ro  111^  tur  gaudium  efficere.  ibid.  XIII,  17. 
X«c«^  «^«v  prae  gaudio.  ib.  XXVIII,  Jacob.  IV,  9.  1  Petr.  I,  8.  xH'^  «- 
8.  Marc.  IV,  16.  Luc.  I,  14.  xm,\  nxx^xwrot  gaudium  immensum  et  iu- 
irrm  xim^i  ^  et  tu  admodum  gaude-  efiabile,  quod  verbis  aliis  significari 
bis.  ibid.  VIII,  18.  X,  17.  XV,  7.  non  potest.  1  Joh.  I,  4.  2  Joh.  v. 
10.  XXIV,  41  et  52.  Joh.  III,  29.  12.  3  Joh.  v.  4.  Alexandrini  iisi 
mSx%  tSf  i  x/»^^  n  Iftii  wnr>ai^mTcu  hoc  sunt  hac  voce  in  eadem  significa- 
igitur  summo  gaudio  me  nunc  afiec-  tione  pro  ^^TD  chorm^  Ps.  XXX, 
tum  esse  sentio.    ibid.  XV,  11.  :W    n.  y^^  gaudium,  les.  LXVI,  10. 

•  X'^^  «  M*«» «»  wr?  ^uff)  ut  nunquam    __,  ,T    ,  -      .,         .  ^ 

mihi  deeitde  vobis  gauilendi  materia.    ^^"-  ^»  ^^-  »^^  *^®™»  ^  ^* 
ibid.  XVI,  20.  iAAi  i  Xvm  Ifimf  tif    XXIX,  22.  Jerem.  XV,  16.  etc.  He^ 
XIH^^  yintm-iM  sed  tristitia  illa  vestra    sych.  x^'^'  i^*^'^>  mymX?Jmni,  ii^^m^* 
vertetur  in  laetitiam.    ibid.  v.  21.  22.    Suid.  x»^^'  «»>•»»»>  nJ^^^^w»,  tt^K. 
*mi  w  XH^*  v^^'  •viui  m3f^u  i^*  vftmf      2.  speciatim :  voluptas,  quae  ex  alio* 
vestramque  laetitiam  nemo  vobis  eri-    rumjelicitate  acpraspero  rerum  statu 
piet.    ibid.  v.  24.  0«  li  x^K*^  vfuif  n    percipitur,  stutUum  exhilarandi  aUos 
m^Xn^mfonk  ut  gaudium  vestrum   sit    ac  promovendae    aliorum  Jelidtatis* 
omnibus   numeris   absolutum.     ibid.     Rom.   XIV,   17.  )<jMMM-vnb  »«i  u^nfn, 
XVII,  13.  ifu  ixm^i  THf  x^^^'  ^'  *f^^    ^^  X^*^   **  TlfiUfimrt  myim  probitas  Ct 
wfwXn^mfMfnf  if  mvTMf  ut  exinde  (nem-    studium  concordiae  servandae  ac  pro- 
pe  ex  hac  f  utura  mea  praestantissima    movendae  aliorum  felicitatis,  christia- 
conditione  post  reditum  in  coelum)    no  homini  consentaneum.    Galat  V, 
ad  eos  redundaret  summum  gaudium    20.  ubi  ;^i  opponitur  ^4ifm  v.  21. 
et  solatium.    Act.  VIII,  8.  XJI,  14.      3.  per  metonymiam:  td,  quod  gau^ 
XIII,  52.    XV,  3.  mI  iwMvf  ;c«$iif    dium  et  laetitiam  affert,  causa  et  ma- 
ft9ytixnf  wma-t  tm;  mitX<po7f  et  magnum    teria  gaudii,  ut  prospcritas,  felicitaSy 
Christianis  attulerunt  gaudium.    ibid.    laetus  nuncius,  praemium,  etiam  homo 
XX,  24.  ftwA  x^^mf  laeto  ac  tranquil-    et  res,  insigniter  amata.    Sic  legitur 
k)  animo.     Rom.  XV,  13  et  32.  0«  if    in  N.  T.  Matth.  XXV,  21  et  23.  ir<r- 
X^f  f^^A'  ^^9  vf^  ut  laeto  et  hilari    ix^i  u^  r«v  x^^t^*  'rov  JLv^Uv  r$v  fruere 
animo  ad  vos  venire  possim.    2  Cor.   jam  praemiis  fidelitatis  tuae,  a  Domi- 

I,  24.  wf^yu  urfMf  ni$  x^ui  vfcmf  in  no  tuo  tibi  destinatis.  Clericus  per 
aocietatem  gaudii  vestri  venio.    ibid.    x^t*^*  ^*  ^*  convivium  intelligit  et  pro 

II,  3.  (iri  i  ifut  x^^m  vmrrmf  vftmf  irrt  vocat  ad  auctoritatem  Alexandrino- 
vos  iibenter  in  gaudii  mei  societatem  rum  interpretum,  apud  quos  Esther 
venire.  ibid.  VII,  4.  13.  VIII,  2.  IX,  18.  19.  ;c«^  hebraico  7}r)&^^ 
Phyjpp.  I,  4.   25.  ^^^  T«   wifrrwf    convivium   respondet.    Luc.   II,  ""Vo! 

^diuai,  quod  ontar  e  cognitione  et    .j^^     .    tvmyyixi^.f*mi  Ifuf  x^^f  ^iyi. 

observatione  religionis  christiauae.  ib.    ^^,  ^am  laetissimum  vobis  affero  nun- 

•V- u'^'^*'''*"  ^*"  "■"'  ^f.«*'  ^'^^^    cium.    Joh.  XV,  11.  Yfm  i  XP^0^  vpuh 

.in   ?.P,^™Tl'i:°  rt"™-  T^'"^-   «-A wq  ut  felicitas  vestra  sit  perfec 
•V.  29.  Coloss.  I,  11.    1  Thess.  I,  6.    ^J^^    phiij       jy,  1.    Philippen. 

.^-  X^  nftvfcxrci  myicv  lubentissi-  ^^  yocantur  a  Paulo  x^e^f  ^.  e.  deli^ 

nie,  seu  hilaritate  animi,  quam  vis  di-  ^;^^   godem  sensu  de  Tfiessalonicen. 

vma  in  Christianis  excitat.    ibid.  III,  gibus  usurpatur    1  Thess.  II,  19.  20. 

9.  nr;  x«^  rf,  xHf^.  \X^i^^}^  ^*  vf^l  Jac.  I,  2.  ^mrmf  x*t^^  iyirmHi  impen- 

proptersummurailludgaudium,quod  ^g  i^etandi  matermm    suppeditatam 

e  vobis  capio.  2  Tmi.  I,  4-  ifm  x^^mt  ^^|,is  existimate.   Hebr.  XII,  2.  xfi^ 

3  P  4  felicior 
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felicior  reram  status.  Aristoph.  Plut. 
V.  637.  Aiyws  ^i  XJ*?*^^«  ^*  ®'  i^^er- 

-  prete  scholiaste,  ;^«(  «{(•»•    Saepius 
in  N.  T.  non  legitur. 

xXpaFMA,  t«5,  t*,  1.  proprie: 
zculptura,  impressio.  Est  enim  ver- 
bale  a  Ki^Ji^uyueti^  perfecto  pass.  yer- 
bi  ;(^«^«W<v,  attice  ^^timtf  sculpoy  xn- 
sculpo,  incidoy  imprimoy  caelo  materi^ 
am,  ita,  ut  multa  emineant,  multa  ve» 
ro  depressa  cernantur. 

2.  per  metonymiam:  quicquid  est 
iculpUm  et  caelatum,  quicquid  incidi' 
tur  ac  imprimitur,  v.  c.  simulachrum, 
statua,  character,  imago  in  numo  ex- 
stans,  nota  impressa,  vel  incisa,  ut 
per  illam  aliquid  ab  altero  distingua- 

Hur  etc,  Sic  legitur  in  N.  T.  Act. 
XVII,  29.  x*%^^  lix^m  simula- 
crum,  arte  humana  caelatum  ac  sculp- 

tum.     Apoc.    XIII,    16.  4M  iSrtf  etv- 

■T«5  ^u^uyfMt  ijri  Tiff  ;t«*go«  eivreif  tni  ^i- 

((£$  ut  inprimatur  dextrae   ipsorum 

manui  nota,  seu  character.    ibid.  v. 

17.    XIV,  9.  11.   XV,  12.   XVI,  2. 

«T«  %«e^«y^  T«v  ^n^Uv  character,  bcs- 

tiae  fronti,  vel  manibus  impressus.  ib. 

XIX,  20.    XX,  4.    Saepius  in  N.  T. 

non  legitur.    Cf.  Menagium  ad  Z)io- 

gen,  Laert.  Lib.  VI,  20.  Meursium 

et  du  Cange  s.  voce  Charagma,  et 

Wotverium  ad  Minucium  Fel.  p.  2i. 

XAPAKTriP,  Jigaf,  •,  characier,  1. 
proprie  :  ipsa  imago  ac  Jigura,  alicui 
reiy  (v.  c.  numo,  apud  Aristotelem  de 
cura  rei  familiaris  Lib.  II.  pag.  689. 
Tom.  III,  edit.  GuiL  du  Vallii  Paris. 
1664.  Fol.  et  ibid.pag.  684  ac  685.) 
impressa,  aut  insculpta^  imago  expres' 
sa^  archetypum  rrferens,  nota  impreS" 
sa^  vel  incisa^  signum,  quo  aliquid  ab 
flltero  distinguitur,  (v.  c.  apud  Eurip. 
Hecuba  v,  379.  ubi  Schol.  o-<p^ccyig 
%til  anfiMf*  Isocrat.  Orat.  ad  Demonic, 
|)ag.  7.  ed.  H.  Wolfii  1613.  8.)  i.  q. 
^d^ttyfM.  Est  verbale  a  3  pers.  pcrf. 
pass.  xtx,«ip9txTcth  verbi  jcjKpticg-ot  inscuU 
po  aliquia  vcl  ligno,  vcl  ferro,  vel 
plumbo,  vel  alii  ^iateriae,  caelo^  inci' 
fio,  imprimOf  abjecto  augmento  *i,  et 
inutata  terminatione  verbi  «i  in  f^. 
SiQ  le^itur  apud  Aie^^aDdrinos  Levit» 


XIII,  28.  •  yA^  ;0<*C**^C  ^*^ 
fimrii  irru  Herodot.  Lib.  I,  c  116. 
^^^«xrv^  r»v  «-^««wvAvlineaineiitB.  I}io' 
dor,  Sic.  Lib.  I. jp.  58.  rlif  «kf^  x^ 
f^^ni^af.  Conf.  Elsneri  Obts.  Siicr. 
T.  IL  p.  333. 

2.  raetaphorice :  quaecunmie  skmU» 
tudo,  omnis,  qui  alteri  simms,  uui  par 
est  et  cum  eo  comparari  potest*  Sie 
semel  tantum  in  N.  T.  legitur  Hdnr. 
I,  3.  ubi  Christus  dicitur  jfft^i^ 
vw^rrtirwq  t«v  Uttt^i,  h.  e.  imago  ma- 
jestatis  divinae,  ita,  ut,  qui  filiom  vi« 
det,  etiam  patrem  videat.  CkrysosUh 
mus  verba  rauli  interpretatur  per  rt 

9fAMv  thtu  MT^  ir«rr«,  »«t'  •vwita,  He* 

sych,  et  Alberti  Glossar.  Gr.  p.  167. 
%«^«xTif^*  0fMi$frt(,  Conf.  C.  G*  Mol' 
leri  D.  de  genuina  vocum  x^i^xji^  et 
vwmua-it  notione  ad  illustrandum  lo- 
cum  Hebr.  I,  3.  Lips.  17S8.  4.  et 
Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  387. 

XAPAE,  Kf,  i,  vallunh  seu  agger^ 
quo  castra  muniri  solent,  munimentum 
castrorum^  ex  palis^  ierrae  infixis,  cok» 
structum,  quod  terra,  lapidsbus,  erbo- 
ribus  et  lignis  aggestisjbrmaiur  ;  eti- 
amjbssa  prqfunda,  qua  oppidum  dn* 
gitur  s  interdum  etiam  generatim: 
omnia  munimenta,  quibus  urbs  oSsiduh 
ne  cingitur^  et  aditus  ad  eam  impedi- 
iury  unde  apud  Graecos,  inprimis 
Folyhium,  interdum  ipsa  castra  notat, 
urbi,  obsidione  cingendae,  admota,  a 
^a^do-ctt,  vel  %«^«TT«  sculpOf  incidot 
imprimo.  In  N.  T.  semel  tantum  le- 
gitur  Luc.  XIX,  43.  xtd  in^JU)<»tmt 
ai  ijc^^^  cBv  ^ti^tucM  rai  et  vallo  te  cir- 
cumdabunt  hostes  tui.    Apud  Alex- 

andrinos  legitur  pro  Tw^  ^gg^^f  ^ 

lum,  les.  XXXVlI,33.^*Jer.  XXXIII, 

4.   Ezech.  IV,  2.    XXVI,  8.  ^ 

munitio,  propttsnaculum,  Deut.  XX, 
19.  et  Eccles.  IX,  14.  et  y^  staiis, 

castra^  munitiones^  les.  XXIX,  S. 
Adde  2  Macc.  XII,  17.  Pdyb.  Hist. 
V,  20.  Arrian,  £xped.  Alex.  II,  19. 
9.  Conf.  Kypkii  Obss.  Sacr.  T.  L  p. 
312.    Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  789. 

et  Pakiret.  Obse.  PhiloL  p.  201 

Suid. 


Suid,  xii^tili*  T^  rr^tfrofftSor.  Idem :  xf'^ 

fM'  c  )rf^iiC«AAarr«  rinf  iv  a-r^artinim  hr) 
•wTn^iW.  Etymolm  M,  im^^u  %  « XJ*fi 
tuu  n  x*i*%*  "^^  M^*  V^C  m^fftnxSif  rnftaim 

«^*9riA«tf.  Adde  TAam.  M.  p.  911  seq. 
ediL  Bernard.  A  x^^t^i  descendit 
^0mium  circumvallof  obsideo*  ( Jerem. 
XXXIIy  2«  Hesych,  txm^iittmvtr  ikvx- 
X»M%ff  t)raAM^«i|9ty. )  xm^tcKeio-tC  circuiU' 

vallatiof  'oaUum»  (Deut.  XX^  20.)  et 
wt^tx^ttium  les.  XXIX,  1.  S.  posi- 
tum  est  pro  nil  castra  metatus  esty 

castra  posuit,  De  discrimine  inter 
yfifut  et  x*C^l  ^^^^  MiscelL  Lips. 
Nov.    Vol.  VII.  pag.  684. 

xaf/zomai,  fut.  tTtfJutty  I.  prote 
prie :  donor,  et  in  significatione  acti- 
va  :  (/ono,  gratis  doy  gratiose  largior, 
£ratuito  concedoy  a  ;^«(<$>  quod  vide 
infra.    Luc.  VII,  21.  kaI  rvfxuf  ttoX- 

>sti  %xiBt^irmr9  ra  /SAtTiiy  et  multOS  C0e« 
cos  visu  donabat.  Cf.  Palairet,  Obss. 
Philol.  p.  175.    Rom.  VIII,  32.  •ix) 

%m  vvf  avrS  r«   irdfret  ifuf  ^^«^fWrflM ; 

nonne  etiam  cum  eo  (per  ac  propter 
eum,  nempe  Christum,)  omnia  (quae 
nobis  utilia  et  proBcua  fuerint)  nobis 
dabit  ac  concedet  ?  1  Cor.  II,  12.  ri^ 

vva   rai;  0fat/  ;^«^<0^srr«  ifuf  beneficia, 

quibus  a  Deo  affecti  sumus.  Galat.  III, 

18.  r«i  }«  'A^^euift  ^i  fxtfyyfXiW;  xixm^t^ 

T«<  i  0fio(  Abrahamo  vero  vi  promis- 
sionis  gratuito  concessit  Deus.  Phi- 
lipp.  I,  29.  vfuf  \x«^i^h  vobis  conti- 
git  beneficio  divino.  ibid.  II.  9.  xm) 

\x*^iretrt    ttvrm  ri  %f6fMt   et    concessit 

ipsi  dignitatem.    Philem.  v.  22.  Ixfri- 

I^M  7^^9  lirt  itei  rSf  9-^a^v;^ihfr  vftSf  x*' 
^tvBnrtfuti  vfuf  spero  enim,  fore,  ut  ad 
preces  vestras  Deus  me  vobis  conce- 
dat,  nempe  Hberatum  a  vinculis.   £s« 

ther.  VIII,  7.  pro  "^i^ni  ^rrn'^^,  niT 

^DK^  habent  Alexandriui  interpre- 

tes  u  TTeifrct  rei  v^«^;^aFr«  *Afuif  iimKet 
ftmi   ij^^t«reift>nf   €%tm  Strac.   XII,  3«  ttmi 

tS  ihtnfucrvfnf  ftii  ;^^<^a^r«f«  2  Macc 
lil,  31.  33.  IV,  32.  VII,'  22.  Apud 
Aelianum  V*  H.  IX,   !•   opponitur 


rm  XetfiSelfUf.  Xenoph,  Mem.  I^  2.  10« 
xtxm^trftift  beneficiis  afiecti. 

2.  gratjficory  facio  ac  do  alteri  ali" 
quid  gratum  acjticundum^  et  quod  be- 
nevolentiam  alterius  paret^  gratiam  ab 
aliquo  inire  studeo,  in  alicujia  grati^ 
am  aliquid  Jacio.  Sic  legitur  apud 
Aelian.  V.  H.  II,  21.  xm)  rh  X^vnir- 
«^ar  r\  i^xfut  mvrS  ;^«^/^«^yaf  Afytrtff 
itet^^tfriermt*  ibid.  cap.  41.  ;^ff^i^«|Ufvaf 
)f  rti9  'irJarf.  ibid.  XIV,  8  et  45.  mg 
etf  fti  ftk  rtg  2mtcin  ;^a^i'^fa>l«<  iftetvrS  }iA 
riiir  TFetr^i^m,  Thom,  M,  p.  912.  edit. 
JBemard,  ;^«^/^a^«*  av  fuf§f  rl  im^v- 
futt,  mXXm  xm)  ro  X*i^^  ^**)  vruS*  Mf^ 
Xfi^^tl^iutfif  fTtt,  ix^m^et  reiit,     Conf.  /r« 

mischium  in  Excursu  ad  Herodian,  1, 
4.  14.  T.  L  Opp.  p.  856.  Huc  eU- 
am  pertinent  sequentia  N.  T.  loca : 

Actor.  III,   14.  xeti  firna-eto-^t  eifi^m  ^a« 

fim  ^^«^«a-tfifraM  vfitf  et  homicidam  poti* 
us  in  vestram  gratiam  dimitti  ac  ab-i 
solvi  petiistis.  Ita  donare  aliquem  a« 
licui  apud  Latinos  occurrit.  Conf. 
Dtikerum  ad  Florum  III.  5. 10.  Grae^ 
vium  ad  Cic.  Epp.  V,  4.  et  Krebsium 
in  Obss.  Rav.  p.  172.  Act.  XXV,  11. 

tvotif  ftt  ivfmrmt  etvreii^  ;^«^/a*«a^  nemo 

me  in  eoriun  gratiam  damnare  et  pu- 
nire  potest.  ibid.  v.  16.  'irt  tvx  tmf 
t66i  'Vmfutiuff  x*t'i*^^**  ^^**   ttf0^miF69 

tk  mfrmXumf  non  licet  per  leges  Roma« 
naa  quenquam  in  gratiam  alienam 
condemnare.  Vulffatus  bene :  dam- 
nare  aliquem  hominem.  ib.  XXVII, 
24.  xtxd^tTrmi  ru   i   0faf  ireifreti   reiv^ 

9rAfarr«f  ft»iai  a-av  tui  causa  servavit 
Deus  in  vita  omnes,  tecum  navigantes. 
Hesych,  xtx^tTfUfm*  'm^trrm^  w^ta^tXnm 

3.  remittoy  alicujus  rei  gratiamjkcio, 
einem  ettDSiei  erTo^jsen  to  Jbrgive  some» 
thing  to  any  one,  et  speciatim  de  cre- 
ditoribus  adhibetur,  qui  partem  debiti, 
aut  omne  debitum  remittunt,  Sic  le« 
gitur  in  N.  T.  Luc.  VII,  42.  ftk  vxiv^ 
rmf  it  mvrSf  mTeitZfmt,  mftftri^uf  tx^m^i'- 
ermrc  cum  autem  neuter  esset  solven- 
do,  remisit  debitum  utrique.  ib.  v.  43. 
m  rl  «-AfTa»  tx^^ionrt  cui  plus  remissum 
esU     Hinc 

4.  Xl*^^i*^**9  ^OcibuS  mffuSff  wet0ef 

srrAriM^rAfiretaliissimilibusjuDctum,  m- 

terdum 


i^X'^  rii$  fVKTdi,  Adde  Sapient.  Xllly 

.  2.  (p«nrrn^etq  §v^ttftv,    Sirac.  XLIII,  ?• 

luna  ^o§rrn^  vocatur.  Huc  etiam  per- 
tinet  locus  Philipp.  II,  15.  fv  tU  ^«/« 

nrfy  it^  ^Mcrni^ti  fv  xoa-f$m  inter  qU08 
(scil.  homines  perversos)  apparetis 
tanquam  lumina  coelestia^  in  mundo : 
ubi  metaphorice  ^»<rrn^i  dicuntur 
homines,  qui  prae  reliquis  virtutibus 
suis  excellunt  ac  eminent.  Stella- 
rum  autem  nomine  ac  imagine  viros 
iliustres  ac  praecipuos  quandoque  in- 
telligi,  satis  docent  loca  Dan.  VIII, 
10.  et  1  Macc.  I,  24. 
3.  splendor,  Apoc.  XXI,  11.  mI  • 

^tirni0   ttvtHf  9fittf   Xt9m  rifUttTtiTm   et 

splendor  ejus  (scil.  Hierosolyroac 
coelestis)  sirailis  erat  lapidi  pretiosis- 
fiimo.  Saepius  in  N.  T.  non  iegitur. 
^azodPOZ,  wj  if  phosphorus, 
I.  generatim  et  vi  et^rmologiae  de 
vmni  adhibetur,  guod  lucem  spargit 
ac  emittit ;  descendit  enim  a  ^e^o;, 
•v,  kyfertnSy  et  ^m^  lumen  ;  speciatim 
vero  de  corporibus  ac  luminibus  coc' 
lestHms  ita  usurpatur,  ut  Kttr  f^txnf 
mox,  tcste  Suida,  solem  notet,  mox 
vero  stcllam,  quae  mane  ante  solis  or-» 
ium  apparet,  et,  quando  solem  sequi- 
/Mr,  "Hr«-i^«?  dicitur.  Hesychius:  ^etr» 

^popdi*   (potToiorrii,  XetftTT^cf  ao^^,      Sub- 

audienda  autem  tunc  est  vox  «Lirrfl^, 
<|uam  addit  Aristophanes  in  Ranis  v. 
^4:6.  Vide  IVelstenii  N.  T.  T.  II, 
p.  702. 

2.  nietaphorice ;  perfectior,  uberior 
ac  clarior  co^nitio.  Sic  semel  legi- 
tur  in  N.  T.  2  Petr.  I,  19.  tVf  •?  nf^^i^u 
^txuycioyi  Ktti   (ptfo^^c^tf   ifttruXi^    Iv  retts 

xm^lctii  vfAUf  donec  dies  illucescat  et 
stelia  matutina  exoriatur  in  animis 
vestris,  h.  e.  us(]ue  dum  ad  perfectio- 
rem  doctrinae  christianae  cognitio- 
Bem  perveneritis.  Conf.  ad  h.  l.  S. 
Rev.  Pottium, 

OilTElNds,  ij,  of,  1.  proprie: 
lucidus,  lucens,  lucem  in  se  habens  et 
lucis  radios  diffundens,  a  ^Sf,  ^at«j, 
T«,  lux,  lumen,  Matth.  XVII,  5.  thv 
ffffAij  ^0TUfn  (in  Edit.  Griesbachiaua 


<bonild$. 


legitur  ^tntil  hnnttMt»  «mu^  lacidl 
nubes  eos  obumbravit.  Xenoph.  Mem. 

IV,   3.   4.     9VK%Vf    Ktt)    fTfldtfr    •    flif  4XIK 

^tnuf^i  ttf  K.  r.  A.  Sirac.  XVII,  31. 
ri  ^rufirt^of  i?a*v ;  ib.  XXIH,  19. 

2.  Uluminatus,  luce  coUustratus,  h- 
cidus,  luce  aliunde  accepta.  Matlh* 
VI,  22.  oXof  rl  o-tiftat  ^ttruf^f  Urat 
totum  corpus  tuum  in  luce  versabitur, 
seu  luce  utetur.  Luc.  XI,  34« 

3.  metaphorice  i  meUora  edoctus  ac 
emendatusy  virtutem  sectans  et  adpec» 
cata  evitanda  cautns.  Luc.  XI,  36. 
fi  •vf  ro  rSfU  (scu  oftutty  ut  lcgendum 
esse  Erasmus  conjecit)  w  oX»f  pttru» 

Mv  fti  8;^oy  rt  fti^o^  rKorufof,  irrttt  <ptrw 

fh  oAait  quodsi  igitur  animus  tuus  to- 
tus  fuerit  emendatus,  et  religionis 
luce  collustratus,  ita,  ut  ah  onmi  vi- 
tiositate  prorsus  sis  alienus,  semper 
etiam  ac  ubique  ita  ages,  ut  etiam 
alii  te  religionis  beneficio  emendatum 
esse  sentiant:  aut  perfectus  eris  in 
omnibus  actionibus  tuis.  Saepius  in 
N.  T.  non  legitur. 

♦QTfZQ,  fut.  iTti,  1.  proprie: 
lucem  emitto,  lucem  spargo  et  praesiOf 
illustro,  in  luce  pnno,  a  pSi  lux.  Luc. 

A.i,    00.    ttg    cretf  0    Xv^fd^    Tfi  atrr^irp 

^ttrt^^n  ot  ut  si  lucerna  fulgore  te  col- 
lustrarct.  Apoc.  XXII,  5.  on  Kv«a^  • 
0105  ^ttriru  6«-*  etvrovq  nam  Dominus 
Deus  ipsis  lucem  praestabit.  ibiil. 
XVIII,  1.  Keti  n  yti  t^a/TiTtn  vc  Tti;  ^6|«$ 

ttmv  et  tcrra  illuminata  est  splendore. 
ejus.    ibid.  XXI,  23.  n  yu^  do|(«  to» 
Qiov  i^eiTiG-tf  uvTKf»     Alexandrini  usi 
sunt  hac  voce  pro  Ti^Jl  lucere  Jecit, 

lucidum  reddidit,  illustravit,  illnmina* 
vit.  Exod.  XIV,  20.   Num.  VIII,  3. 

^ttriovri   64  itrrti  ?iV^fot.     Nehem.    IX, 

12.  19.  Adde  Num.  IV,  9.  Sirac. 
XLII,  16.  L,  7. 

2.  cum  casu  quarto :  in  luceni  pro* 
fero  ac  protraho,  manijesto^  notitm 
reddo,  publico,  puhlici  Juris  facio^ 
i.  q.  ^ttftpou.  Sic  legitur  in  N.  T. 
1  Cor.  IV,  5.  dc  Deo,  seu  Christo, 
futuro  hominum  judice,  «$  xeti  q>e»Ti» 

rtt  ru  K^viCTO.  rov  rKorovf,  Ktti  (pufiptt' 
vn  rus  fiw^Jif  rif  mt^tfit  qui  etiam  in 

lucem 


hicem  prc^eret,  qtuie  in  tei^ebris  facta  de  eosdem  Hos.  X^  13.  Ps.  XIII,  S. 

8unt«  et  consilia  ac  cogitationes  homi-  ^mr^m  r«v(  i^BmXffvi  fuv.  ibid.  XIX, 

num  patefaciet*   2  Tim.  I,  10.  ^«r/-  8.     Hesych.  l^mnnr  c3/}«{fr.     Conf. 

9mrrH  X  ^mi»  mui  m^0»^Tia9  ^  r«v  f ^«y^  Fesselii   Adversar.   Sacr.   Lib.  VII, 

yOJev  qui  doctrinam  de  futura  homi-  cap.    1.   §   9.  p.   108.     Saepius    in 

Dum   resufrectione  ac  immortalitate  N.  T.  non  legitur. 

per  religionem  christianam  patefecit  OHTlSMdz,  •v^  «,    1.  proprie: 

et  manifestarit.     Oecumenius :   ^mri^  illuminatio,  lucendi  actus  et  lucis  ef^ 
wmmc  ^ft^rurrt.    Diog,  Laert.  I,  Jectus.     Est  enim   verbale  a  praet* 

57.  fmXXw  •u9  S«A#y  '^Ofin^^t  i^matv  i  pass.    Tn^trnvfuttf   verbi    ^uri^m    Ulu' 

naa-j/mctTH»    ibid.  IV,  67.    hf2^MT»  mino,    Sic  legitur  apud  Alexandri- 

[KJiMTftMXH)  r\f  Hm^nttin^  itml  rti  «v-  nos  Psalm.  LXXVIIIy  14.  Mti  mliYtr 

rmu  fuiXtar»  M  rm  rvyy^mfifuirmf  i^tim  «t»  «vrtvf  h  ^mTtrftm  Tv(e;.  Job.  111«  9* 

nrtv.     Conf.  EL  Palairet.  Obss.  Phi«  Hinc 

oL  p.  387*    Raphelii  Obss.  Polyb.  p.  2.    metaphorice  institutio,    2  Cor. 

k58.  et  Suiceri  Thesaur.  Eccles.  T.  IV^  6.  «-(•;  ^etrtrfth  rnt  yf^rutf  rnf  H^ 

[I.  p*  149(X      Suid.  ^mri^Uf*  mrtatriK^f     {iK  rtv  0fv  i»  ^-^^rmxet  'lnr$d  X^mt«u 

ff  ^Sf  ttyuff  f{«y7f AAfif.     Hinc  ut  alios  imbueremus  cognitione  maje^ 

S»  doceoy  erudiOf  instiiuoy  augeo  ali*  statis  divinaci  quae  est  in  Jesu  Christo 

Ufus    cognitionem  quocunque  modo^  conspicua. 

ft  ex  adjuncto  etiam :  emendOf  corri^  S.  lumen^  splendor,  et  metaphorice : 

Vy  JeUcem  reddo.     Sic  legitur    de  praestantia.  2  Cor.  IV,  4.  fi^  r)  ^  «v- . 

^hristo  Joh.  I,  9.   qui   eo  consilio  a  ytirat  mvruq  rlf  ^rtcficf  r^v  tvuyyiX/$v 

>eo  missus  erat>  ut  ^mritj  W»r«  Hf^  rHt  9«{ik  r^v  x^trrtv  ne  videant  lumen, 

»«#jv«v  omnes  homines  reh*gionis  suae  seu    splendorem    doctrinae    Christi, 

cienda  imbueret  et  hoc  modo  emen-  summa  majestate  praediti,  h.  e.  ne 

aret  et  ad  veram  felicitatem  perdu-  praestantiam    doctrinae    christianae 

eret.  Ephes.  I»  18.  Tn^tntTfUftvi  r«w  cognoscant.     Saepius  in  N.  T.  noa 

^^XfUvt  rntittifitii  (alii  habent  ««^  legitur. — Hesych.  ^ttrtrftU*  «vyifj  t«« 

«f )  itfuiff  scil.  dfq  vfiTf  det  vobis  ?iavyi^f  xwruvyti^ttf* 
^us  oculos  mentis  illuminatos^  h.  e« 
igeat  in  dies  et  perfectiorem  reddat 
istram  cognitionem  religionis  chris- 
inae,  viresque  mentis  vestrae  acuat. 
id.  III»  9.  «Mii  ^mriout  lemtii  et  edo-* 

fre  omnes.  Hebr.  VI,  4.  r%vt  i^^tti  V 

mrOifrtti  qui  perfectam  et  accura- 

m   relisionis  christianae   co£rnitio«  ,         ^  ^         ,  . 

m   sunt    consecuU.    ibid.  X,   32*  ,    ^^}^^*  ^"^  ™^-  >5^«^',  aor. 

mriurH  instituti  in  religione  chris-  ^'  '^^*'   "")  ^.  x^i^ofutt,  q.  d. 

tna.     Sic  legitur  etiam%-^/<^,  in  ^««^''^  ««"  laetus  fo ;    qu^  forma 

ruUae  fragmentis    Exod.  IV,   12.  Pf^^^^  ^^f?^^  "«"^  ^'^  Eurtptdes  m 

o  rrrtrr  docuit,  instituit^  ubi  Sym^    ^/^®^®  !,       ;  1       Ji   ,         ij^ 
T     .  ^  '  "^  1,  gaudeOf  laetor,  deiector^  oolecior^ 

ichus  vertit  v^ohiKfvtify  Alex.  (ri;^.  ^,-^„-  ^^  /a^^  fl„|,„o  *ww.     Construi- 

Iti^uff  et  Ps.  CXLVI,  8.  ubi  Alexan-  ^^^  intercedentibus  praepositionibus 

ini  habent  Kvgtof  ro^ptT  rv(pxcvty  sed  ^^^^  |^^  ^^^  1^^  etc.    Matth.  II,  10. 

ufl,   sme  dubio  -^yt/i/flr,  reddidit:  i^^^a-ttt  x^**  fitytixnf  c^%,  h.  e. 

'^tof  ftni^u  rvfXovf.  Aliquoties  etiam  admodum  gavisi  sunt,  vehementissime 

lexandrini  interprctes  verbo  ^t^rifyf  laetati  sunt,  seu :  gavisi  sunt  gaudia 

i   gunt  pro  rrVfrT.  Judd.  XUI,  8.  niagna  solide,  ut  Toquitur   Terentius 

Regg.  XII,  2.  XVII,  27,  28.    Ad-  Andr.  Act.  V,  Sc.  5.  v.  8,    Formula 

ToM.  U.  3  P                               enlm 


^^^^^^■»^s»s»»^»<>^^^^>^^i##^»^i»^< 
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^Qim  x^^nfttt  ^^*f  ftivdxwf  ^H^th 
quae  idem  significat,  ac  x'^^^  W« 
(apud  Homer.  Iliad.  y,  v.  76.)  et 
%v^0cUf%(r9ou  fiiytixeti  apud  Alexandri- 
no8  1  Paral.  XXIX,  9.  respondet  for- 

mulae  hebraicae:  tHh^  TXTtOtf  ITDltf, 

quae  Jon.  IV,  6.  et  Regg.  I,  40.  re- 
peritur,  et  de  qua  bene  disputavit 
Cel.  Fischerus  in  PrpL  IX.  de  Vitiis 
Lexicorum  N.  T.  p.  228  seq-  Conf. 
etiam  Vorstium  in  Philologia  Sacra 
oap.  XXXV,  p.  628.  edit.  Fischeri, 

5iui  recte  refutavit  Salmasium  (de 
Lingua  Hellenistica  p.  139.)  et  Pfo^ 
chenium,  (in  Diatribe  de  Puritate 
L.  Gr.  N.  T.  Sect.  25.)  hanc  formu- 
lam  ab  Hebraismi  suspicione  liberare 
conatos.  Matth.  V,  12.  x^^m  ««i 
Jiyttxxmrtt  gaudete  et  exultate.  ibid. 

XVIII,  13.  ^m^u  ix  mirm  ^XAo 
niaffis  de  ea  gaudebit.  Marc.  XIV, 
IiTLuc.  I,  14..  VI,  23.  X,  20.  ;rAi» 
h  T«wr»  Mi  %mnri  sed  non  tam  de  eo 
aaudete.  ibid.  XIII,  17.  XV,  5.  32. 

XIX,  6.  37,  XXII,  5.  XXIII,  8. 
•y«M  Xm»  admodiim  gavisus  est.  Joh. 
UI,  29.  IV,  36.  VUI,  56.  XI,  15. 
%m)  Yfiui*»  >**  ^/uS?  et  gaudeo  vestrum 
caus^  ibid.  XIV,  28.  XVI,  20.  22. 

XX,  20.  Act.V,41.  VIII,  39.  XI, 
23.  XIII,  48.  XV,  31.  Rom.  XII, 
12.  TJf  fX«-i'>i  xm^^rTii;  exhilarate  vos 
spe  futurae  fclicitatis,  vobis  destina- 

tae.  ibid.  v.  15.  x*"'?"»  ^*'"*  X^^C*"'"^'' 
de  aliorum  prospera  fortuna  gaudere. 
ibid.  XVI,  19.  %M^ti  <Zf  t«  i^*  Ifuf  ha- 
beo  igitur,  quod  de  vobis  laeter.  1 
Cor.  VII,  30.  •«  xcLt^^fTH  if  fui  %*i%^f^ 
T5J.  ibid.  XIII,  6.  ty  %*i%u  «ri  T*f  iJi- 
xiet  non  delectatur  vitiositate.    ibid. 
XVl,  17.  2  Cor.  II,  S.  VI,  10.  VII, 
7.9.13.16.  XIII,  9.  11.   Philipp.1, 
18.  II,  17. 18.  28.  III,  1.  IV,  4.  la 
Coloss.  I,  24.  m  %til^»  If  wf  ^tt^iftan 
nunc  hilari  ac  forti  animo  sum  in 
calamitatibus  meis.  ibid.  II,  5.  xtu^f 
kiti  fixifF0f  gaudens,  cura  video.    De 
hac  constructione  verbi  x*^^*  ^^™ 
participio  vide  Irmisch.  Exc.  ad  Hero* 
dian.  I,  5.  8.  p.  866.  et  Vigerum  de 
Idiotismis  L.  Gr.  p.  313  seq.  edit. 
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Zeunii:  1  The».  III,  9.  V,  16.  ^ 
r»n  x^ifrt  tuemini  semper  hflantic 
tem  animi.  1  Petr.  IV,  13.  2  Joh-f. 
4.  3  Joh.  ▼.  3.  Apoc  XI,  10.  XIX, 
7.  Adde  Alex.  Prov.  XVH,  20. 
%^^u  fUxfiUi  delectatur  rixis.  ibid. 
II,  14.  x«^C*'^  «'^  im^T^*^  «^ 
Habac.  I,  15.  ;^nTKi  li  JMtjg&i  «ww. 
Zach.  X,  7.  etc.  PhUastrat.  Heroic. 
cap.  XIX.  8.  9.  p.  736.  xi^^  «  y^ 

'irirt  i  *A;fiiXXiw  ix»*^  Avwiirlia  )i  i4f 
avuf  r^^f.    Hesifch.  xmfWfT  3»f^ 
2.  per  metonymiam  :  habeo,  de  fao 
laeter  et  eaudeam,  salvus  et  incduMS 
mm^felict  cmditione  ac  prosperafnj' 
tuna  utor.     Sic  adhibetur  mazime  iii 
salutationibus    (Conf.    Chudii  Diss. 
de  Salutatkmibus  Vett.  Ultraj.  1702.8.) 
et  apprecationibus,  partim  in  unpenr 
tivo  modo^  x«*€«  «^^»  ^"^»  ^^tth. 
XXVI,  49.  XXVII,  29.  XXVIII,  a 
Marc  XV,   18.    Luc   I,  28.  Jok 
XIX,  3.  (Vide  JFeUteniiN.  T.T.h 
p.  534.)  partim  in  infinitivo^  ubi  mih 
intelligendum  est  x»y«r  dico,  vel  mj^ 
fuii  optOy  precor^  ut  adeo  Xfiuftn  sit: 
salutem  et  incolumilatem  alwmi  ajmre^ 
can.  Act.  XV,  23.  XXIH,  26.  Jacob. 
I,  1.    Interdum  additur  Xtyttf,  ▼.  c. 
2  Joh.  V.  10  et  11.  •  yii{  xiyi»»  «w» 
Xftii**f  ^u^  enim  eum  salutat,  h.  e.  qoi 
comiter    cum    eo   agit.     Sic    etiam 
Graeci  ;^«/^f<v  praemittcre  solent  liu 
teris  suis,  tcste  Suida^  (in  voce  X«h 

9M  T«  x<*^'<'')  Hesychio  et  8cholitste 
Aristophanis  ad  Plutura  v.  322.  et 
Nubes  V.  609.  Confl  etiam  3  Esdr. 
VIII,  10.  2  Macc  IX,  19.  interpre- 
tes  ad  2'hom.  M.  p.  908.  Menagium 
ad  Diogen.  Laert.  III,  61.  Wetsiem 
N.  T.  T.  II,  p.  549.  et  prae  caeteri» 
Heisenius  in  Novis  Hypothesibus  ad 
Epistolam  Jacobi  p.  95.  qui  vocem 
hauc  peculiari  dissertatione  illustra^ 
vit.  Caeterum  Alexandrini  rf  yifur 
^,«  les.  XLVm,  22.  et  LVII,  21. 
usi  sunt  pro   hebraico  Q^^tf  <a^« 

Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
3.  interdum  omittitur^  y.  c  Apoc 

I|  4.  pOSt  \f  Tl)  ^KTtf* 

zXaaza» 


xXaaza,  m,  «>  granSoy  sine  dubio 
a  ;g«A«4»  demitto»  Legitur  tantum 
in  N.  T.  Apoc.  VIII,  7.  fyiWT.  x*A«. 
^«  Mci  9rv^.  ibid.  XI,  19.  uMt  ^iixtt^tt 
f^xn.  ibid.  XVl,  21.  xmi  x*x»^a 
fUydXn  §H  TnXMrruUm  xartiCmfU  ut  t«v 
§v^a9t!v  fsri  T6Vf  M^0X6Vf.  juii  HiXttT^' 
§m%rwt  M  «y^^«x«i  T«f  0M»  I»  tii^  xAiryiff 
T9(  ;^«A«(^«(.  In  omnibus  his  locis  est 
X^i^^^  metaphorice  s^rmbolum  poe- 
narum  divinarum.  Alexandrini  usi 
sunt  hac  voce  pro  tChIl|^^^  grando 

inmanis,  Ezech.  XXXvili,  22.  T)2 

t  T 

grandOf  Exod.  IX,  18.  19.  Jos.  X, 
11.  Hagg.  U,  17.  et  TYl  13«  lapis 

grandinis.  les.  XXX,  30.  CyrUlus 
Alex.  x^Lxm^ti,*  »6^1»  i»  n^m  Ui  vin^ 
ftivJUki. 

tAAA^Q,  #,  vel  XAAXz12,  fut. 
Ji^,  laxo^  remiHOf  et  ex  adjuncto : 
demiUo  catenidisy  smtJunihuSf  dejicioy 
txmando.  Legitur  tantum  in  N.  T. 
BAarc.  II,  4.  jQitXtiri  Tdv  »(«CC«T«y  de* 
mittunt  erabbatum.  Luc.  V,  4.  ;^«a«- 
iVTt  Ti^  iUrvit  ifftSt  uf  iiy^ttv  demittite 
retia  vestra  ad  capturam.  ibid.  v.  5. 

iWi  tS  fitmTi  nv  %«A«^0-«  t«  iUrvf  tuo 
tamen  fretus  imperio  rete  demittam. 

Act.  IX,  25»  x^Xantrrtf  Iv  r9rv(>iit  de* 

mittentes  in  corbe.  ibid.  XXVII,  17. 
X^xdir»rrH  t«  ncfvf  demissis  velis.  ib. 
V.  30.  2  Cor.  XI,  33.  iv  e-et^yufn  Ix,»- 
xJLHwf  iut  T6V  Tux^vf  in  corbe  deniis- 
8U8  sum  per  murum.  Alexandrini 
usi    sunt    pro    ItnS    expandit,    les. 

XXXIII,  23.  et  pro  vfyO  misii,  emi» 

sit,  demisiU  Jerem.  XXXVIII,  6. 
xm  f;i^«^A«9'«v  mMf  Ui  Tdv  XtUxAfm  Ad- 
de  Alciphron,  Epp.  I,  1.  pag.  6.  edit. 
Bergler.    Hesych.  f;g«A«0^r  fyi^dvxfy, 

XAAAaTox,  «tf,  ••  ClialdaeuSf  ex 
Chaldaea  oriundus*  Nomen  gentile 
incolarum  regionis  Asiae  majoris, 
quae  hodie  Chaldar  dicitur,  et  cujus 
jnetropolis  olim  Babel  erat«  Sita  est 
ad  orientem  Judaeae  inter  Babylo- 
niam  et  Arabiam  desertam,  Tigrim 
et  Euphratem,  olim  eam  Mesopota- 
mxae  partem  complexa,  quae  Assy- 


XaXsTOC* 


riae  propioir  est.  Conf.  PUnii  H.  N. 
VI.  cap.  28.  Strabonem  Lib.  XVI. 
et  CeUarii  Geographiam  Lib.  III. 
cap.  16.  p.  626.  In  N.  T.  semel  tan. 
tum  legitur  Act  VII,  4.  1»  yi;  X«A« 
immf  ex  terra  Chaldaeorum.  Chal* 
daei  hebraice  dicuntur  tDniW)  a  *l\t^3. 

filio  Nachoris,  patre  Chaldaeorum; 
Genes.  XXII,  22.  a  D^^|f^  autem, 

mutata  littera  It^  in  a,  fit  x«A)«r«f . 

XAAEnds, «,  0v.  Vocabulum  hoc 
apud  Graecos  non  tantum  de  eo, 
guod  est  djfficile  diciu,  explicatUfJactu 
(Vide  Xenoph.  Mem.  I,  2.  42.  «aa* 

6voif    Tt    ^^«Afflr»!;    «*^«^y^r«f    ixi^vfiUi» 

Idem  de  Vectigal.  VI,  1.^  usurpatur, 
sed  etiam  de  omni  adhibetur,  quod 
est  molestum  et  pericuktm  ac  detri» 
mentum  affert,  et  de  inanimatis  aeque 
ac  animsftis  ita  dicitur,  ut  mox  voca« 
bulis  noxius,  gravis,  durus^  pericuUy* 
sus,  mox  vero  per  morosus,  saevus^ 
crudelis,  JeruSj  terribilis  sit  reddcn- 
dum.  Descendit  a  ;^«AfVr#  (fut.  X. 
^«tXv^m,  perf.  ief;^«At^)  noceo,  damno 
qfficiof  laedOf  labefacio,  everto.  In 
N.  T.  bis  tantum  legitur.  Matth. 
VIII,  28.  de  duobus  dacrooniacis,  qui 

erant  ^ecXtx^i  AiWvy  iim  fcit  WXfiuf  Tifti 

wit^txiuf  im  rns  iiov  vcufnif  h.  e.  adeo 
ferocitate  sua  terribiles,  ut  nemo  po8« 
set  illa  via  transire.  Conf.  Alexan* 
drinos  les.  XVI II,  2.  Kcci  {cw  Xaccf  umi 
^ecXt^cf,  ubi  in  textu  hebraico  legitur 
Kl^i  timendus,  terribUis,  Jbrmidabi* 

lis»  Aeschin.  Socr.  Dial.  II,  1.  Vide 
etiam  Palairet,  Obss.  Philol.  p.  32« 
2  Tim.  III,  1.  hrrnc^mcc  tcm^ti  insta* 
bunt  tempora  periculosa.  Homer. 
Iliad.  /S',  V.  245.  x«>^<^0(  ^v^.  Theo* 
crit,  Idyll.  X,  v.  II.  x^xnrlf  ;c«>#i#y 
xvftc  ytvcm.  Aeschin.  Socr.  DiflJ.  III» 
13.  ;^«Af^#Tf^«f  oviif  i^dffi  fi6t  rtii  T«Af« 

Tfi«(.  Xenoph.  de  Vectigalibus  IV, 
47.     Themistius    Orat.    XXII,   pag. 

279.  i^tcx6mc9  T6V  ;^«Afir«y  tuti  tiTOTrt^ 
fttrrtvi    vpt^orrmi,      Hinc   ti^   ;^<KAfT«^ 

pericula,  (Xenoph.  de  Re  Equestri 
III,  9.)  moiestiaef  aerumnae  Bp^d 
Aeschin.  Socr.  Dial.  III,  8.  et  Xe* 
noph.  Memor.  11, 1.  23.  ubi  iis  oppo« 
3  P  2  nuntur 


nuntur    rk    nmJi.     Conf.    Graevii  r«v  iWmi.  2  Macc.  X,  29.   AeliaM.  V. 

Lectiones  Hesiodeas  cap.  13.    Wet'»  H.  IX»  16.  SophocL  Antlgon.  y.  4SS. 

sienii  N.  T.  T.  I,  pag.  354«  seq.  et  Apud  graeQOS  Scriptores  latius  pitet 

Bielii  Thesaurum  Philol.  s.  h.  v.  haec  vox  ac  de  omni  tnstrumento  ad« 

XAAINArnrJ^a,  #>   fut.  hVa^,   1.  hibetur,  quo  aliquid  dud^  re^f  com* 

proprie  :  Jraeno^  Jraeno  injecto  duro  pesci  ac  coerceri  potest^  v.  c  oe  navi* 

oOerceOf  moderor^  ^^gOs  ac  speciatim  um  gubernaculis,  ut  xi^?afitn^u9  apud 

de  equis  adhibetur;  ex  x*^*^'«f  J^^^'  Euripidem  Hecub.  v.  538.  et  de  Oh 

num^  et  myttylf  dux  viae,  quod  ab  «yAr  pistro,  quo  servi  olim  constiingeban* 

duco.  tur  i^ud  Herodot.  III,  c  14. 

2.  metaphorice:  cohibeo^  compesco,  XAAKlfos,  contracte  XAAKOfs« 

coerceo,  decenter  ac  prudenter  mode^  U^  n,  Ur»  «vvy  pluralis  ;^AjtMi»  u,  uu,  mt, 

ror,     Sic  bis  tantum  in  N.  T.  legi-  U,  if  aercus^  ex  aere  confectus,  a  j^tX' 

tur.  Jac.  I,  26.  fui  ^XtfttymySf  yxSo^  tuf  aes.    Semel  tantum  in  N.  T.  \e^ 

ouf  »vT6v,  pro :  fui  K^etrSf  yxSTvetf  «v-  tur  Apoc.  IX^  20.  %[im>M  Ti^  Xf^ 

r»v,  cum  tamen  linguam  suam  cohi-  ««;  i^yv^Sy  x«i  rti  x^Xxm  idola  aurea 

bere,  seu  linguae  suae  temperare  non  et  argentea  et  aerea.     Alexandnni 

valeat.     Frequens  est  etiam   exteris  .        ^ ,                       -■.*faL* 

.  ^    -.      ^   ^    i_        1    y.          /.  usi  sunt  hac  voce  pro  /TOtTj  aesm  ae* 

scriptonbus  metaphora  aejraeno  hn'  «*.  t  ^  j/m    '  >%>  ><S       » 

guae.     Euripid.  in  Bacchis  v.  385.  reus^  Exod.  XXVI,  11.   37.    Dig. 

mxi*ydftn  TTtfMTmf,  ififfv  r  «^^orvv«$9  XXVIII,  23.  et  ItrlTT^  in  toem.  rwfT| 

rl  nXf  ivTTvxl».     Plutarch.  Sympos.  chalybeus,  aereus.    Levit.  XXVI,  19. 

Lib.  I.  Qu.   1.  p.  631.   tw  yhmvni  2  Sam.  VIII,  10. 

Atpai^uTm  ra  ;c«Aii»*.     Idem  de  Pue-  XAAKEYS,  My,  •,  proprie  qoidem 

rorum  Educatione  XV,  7.     Alia  loca  cjim  tantum  notat,  qui  aes  tracM  et 

SS.  GG.  dedit  Wetstenius  N.  T.  T.  ^sa  ac  instrumenta  aenea  Jahricaif 

II,  p.  664^.     Exerapla  e  Philone  col-  fai,rum  aerarium,  sed   deinde  apod 

legit  Loesnerus  in  Obss.  Philonianis  Graecos  laxius   quoque   sumitur  de 

p.  459.  Jacob.  III,  2.  ^vfmrei  x»^^^*'  fabro  quocunque^  qui  non  solum  acs^ 

yuynTtct  xeti  «Aof  t«  rSfAet  et  potest  om-  gcd  etiam  fcrmm,  pltimbum,  aurumf 

nes  corporis  actiones  prudenter  mo-  argentum  et  alia  metalla  quaecunque 

derari    ac   sibi    temperare      Eodem  tractat,  et  ex  iis  aliquid  parat,  a  x^x- 

modo^et  fraenare  apud  Latmos  quo-  ^i^  aes.    In  N.  T.  semel  tantum  legi- 

que   usurpari,  vel  e  locis    Ciceronis  tur  2  Tim.  IV,  14.    'AAil.fJ^^^  i  x^x- 

Verr.   III,   cap.   57.   et   Ltvn    Lib.  ^,^^   Alexander  faber.     Alexandrini 

XXX.    cap.    14.    satis    apparet ;    et  ugj  gunt  pro  \Lin  fabeTf    2   PiraL 

in  lingua  arabica  adhiberi,  ex //ar/m  w-Txr    lo/        V      %/            , 

Consensu  I,  pag.  16.   et   Cent.   II.  ^^^^'  I2.{x*>^**i  «*•?•«  »m  x^' 

Prov.  Arab.  pag.  31.  constat.  kov.)  les.  LIV,  16.  ttfTT  idem,  Ge- 

XAAINds,  «i/,  *,  1.  propriei^ae?-  ,_.  ^^        „•       '*                 ^ 

num,  instmmentum  ferreum,  quod  e^  "««•  ^^,  22.  et  5)^^  co7i/?fl«j,  co»?;7fl. 

quorum  ori  injicitur,  ut  coerceantur  tor,fusor.    Neh.  III,  32.  les.  XLI, 

^t  facilius  regantur.    Sic  bis  tantum  7.    Eodem  modo   apud   Xenopfi.  in 

iu  N.  T.  legitur.    Jacob.  III,  3.  rSf  Hist.  Graeca  III,  4.  17.  x*^^  fi* 

iW*>y  r«v(  ;^«A<fdv;  i/V  r^  arlfutret  fieix-  bmm  ferrarium   notat  et  est  idem, 

X^fUf  TT^U  rc  wu^6ett  etvrws  ifttf  k.  t.  A.  quod    n^u^fuf .     Poilux    Onom.    VII, 

equos,  frenis  ori  eorum  immissis,  re-  106.  x^Xtttimf  xatl  t«   p-tifi^twf  cAfy»f, 

gimus  et   coercemus.     Apoc.  XIV,  ««i  ^^Axm^,  t«v(  rtf  «-«Sn^o»  c^y«^«^iMPf. 

20.  JMM   l|iiA^cv   «i^  S»  rni    Ancdtf  «c;^^i  Hesych.  ;^«Aiefv(*  x«(    Tft;(^»i'nK>    fi    • 

ta!»  v«Aiy«f  TAfy  <W«y  et  exivit  sangUIS  et^yv^txoirci,  xeti  i  X^vrox^^'  Vidc  Wetm 

de  bcu  usque  ad  fraena  equorum.  sienii  N.  2\  T.  II,  p.  367. 

Adde  Zachar.  XIV^  20.  Wi  x<*^'***  XAAKHAdK, 


XAAKHArfN,  096fy  L    Chalcedon,  diiint.    J.  C.  Schimrzius  in  Monu" 

seu  Ckalcedonius,    Nomen  gemmae,  mentis  Ingeniorum  Tom.  IV.  p.  283* 

ad  Callaidem  (Plin,  H.  N.  XXXVII,  >/«Ax«AiC«y«9  ex  nomine  ^?mw  et  Ai- 

8.  fl.  15.)  accedentis,  etquidem  colo-  Qecvov  (quod  est  a  XtHt»  fiindo^  stilh, 

re  et  turbiditate  lac  defloratum  aemu-  XuU^t  fluo,  Uquesco^  ut  )nxi^m  a  ai/- 

lantisy  quam  nonnulli  (v.  c.  Colome'  yju  et  ^k^tM^  a  ^'tf»)  conflatum  esse 

niu  in  Obsenratt.  Sacr.  p.  105.)  car-  judicat,  ut  idem  sit,  quod  ^TtS^y  £- 

bunculi,  vel  pyropi  speciem  esse  judi-  ^ecli.  I,  4.  27.  h.  e  aes,  prunk  suppo^ 

carunt.    Salmastus  m  Exercitationi-  ^^^  candens,  aes  ustum.    Bochartut 

buB  Plmianis  p.  895.  iraprobat  quidcna  j^  Hierozoico  T.  II.  Lib.  VI.  c.  16. 

eorum  sententiam,  qui    Chalcedonu  ggS  seq.  cui  calculum  suum  addi- 

colorem  similem  faciunt  carbunculo,  jj^  Eichhornius  in  Commentario  ad 

eosque  Tif  ¥.»^x^^cu.f  Xi06f,  qui  genus  Apoc.  I,  15.  pro  voce  hibrida,  seu  se- 

e8tcarbunculi,cumTijK;«WowVcon-  mihebraea,  ex  v^xxij  et  hebr.  nb 

fudisse  judicat;   quid    vero  proprie  "''» 

fuerit  veterum  Chalcedonius,  non  a-  arab.  c*r^  albus  fuit^  ut  aes  alhum^ 

deo  liquere  ingenue  fatetur.    PignC'  aes,  igmto  candore  splendens^  signifi- 

lius^  in   Apoc.  XXI,  19.  hunc  lapi-  cetur^  conflata,  habet.     £x  aliorum 

dem  pretiosum  describens,  ait :  ''  Hic  sententia  ;^A»«A<&ef«y  idem  est,  quod 

lapiilus  colorem  pallentis  lucernae  ha-  xf^Xxhi  ortx^nf  (Dan.  X,  6.)  et  ;^Ajt«s 

bet,  fulget  in  divo^  obscurus  in  domo,  f{«^(«W«>f,  Ezech.  I,  ?•  ac  deducen- 

omnium    sculpentium   resistit   cava-  dum  a  syriaco     *^V>  h.  e.  rrixCup, 

mentis,  radios  solis  digitorum  exten-  jj^      '^,,,.    Aliis  nomen  habere  vi^ 

dens,  paleas  ad  se  irahit."  Aeque  dis-  detur  a  monte  Libano,  ubi  hujusmo- 

flentiunt  Viri  docti  in  constituenda  o-  ^i  raassa  producta  fuerit  ex  fodinis. 

ngine  hujus  vocabuli.  Alu  emm  hanc  Suid.  v«AifAi€*m-  li  >•«  i^^rp.u  n^ 

gemmani  sic  dictam  putant  a  x^>fi  ^iPCf  xt^^u.  im  Tt  ri  iW^tf  liAA^lTy- 

aes,  quod,  iliisa,  aens  tinmtum  refe-  ^^,  ^^^^^„  ^^4,^^,«,  ^iA*  ««i  AiWW. 

rat ;  alus  contra  nomen  dedisse  hmc  Conf.  etiam  Tob.  Eckhardi  Technica 

gemraae  videtur  non  x*Axai^^f,  civitas  Sacra  p.  128.    In  N.  T.  bis  tantum 

Asiae,  mclyta  quarto  conciho  oecu-  |     -^ur.     Apoc.  I,  15.  ««i  .i  to'Ji5  •^ 

memco,  sed  V.^ix.^^^jn,  sive  Carthago  ^^~  •          ^^^xAJif^,  m,  h  ««^V»  ^ 

?t^v??f f"V''%^''xf ^4^""'  '\      •   ^"  ^t^e-'!»^'*'.  seu  «^«-.^fff.    Sifrus  ha- 

XXXVII,  7.    In  N.  T.  semel  tantum  o  ooo      t    o     ,  , 

haec  vox  legitur  ApocXXI,  19.  Vi-  bet:  ),nn\]iu^'  ihid.  II,  18.    C£ 

^    Braunium    de    Vestitu    Sacerd.  WetsteniiN.T.H.ll.^.UI. 

Hebr.  II,  cap.  1 1.  p.  525.  et  Wetstenn  xAAKds,  «v,  •,  1.  proprie  aes  no- 

N.  T.  T.  II,  p.  S^?^.  ^j^  interdum  autem  latius  patet  apud 

XAAK^ON,   •«,   T«,    aeramentum^  Graecos  nc  metallum  quodcunque,/er'> 

vas  aeneum,  a  x^^Xx^^f   «^^-    Legitur  y.j^,„^  aurum  ei  argentum  significat, 

tantum  in  N.  T.  Marc.  VII,  4.  ^«^-  quemadmodum  eUam  xf^Xxin  de  omni 

wfMVf  9r«Tii^/»F,  »«i  ita^Sf,  xal  x/gx-  QjiMbeiMT,  quod  est  ex  aere,ferrOj  ar- 

xitff,  Mi  KXtfSf.     Hesych.  xftXxiof  to  ^^,^^^  ^^  ^j^^o  confectum.    Hesych.  et 

;(«A»«t;f.    Apud  Alexandrinos   inter-  jr;^^^,    3/^  ;c*A«^«-  •  « 3.)e««.    Idem : 

pretes  xfit^mf,  quod  idem  significat,  ^^^.j,.  ^^j^^  1,^;  r»v  xi^ircv  ««/  i^ 

reperitur  2  Paral.  XXXV,  13.    Job.  V;^,^,,.    Apoc.  XVIII,  12.  signifi. 

XLI,  23.    Utrumque  autem  legitur  l^^  metallum,  quod  contradistingui- 

apud  PoUucem  Onom.  X,  63  et  109.  ^^^  ^uro,  argento  ac  ferro ;  in  qua 

XAAKOAfBANON,  «w,  «,  chalcolu  gignificatione  etiam  legitur  apud  A- 

banum.    Chalcolibanum  quid  sit,  nec  lexandrinos  Job.  XXVIII,  2.   Genes. 

versiones  veteres  N.  T.  nec  interpre-  jy^  2I.    Exod.  XXV,  3. 

tes  antiquiores  ac  recentiores  expe*  3  P  3                                  S. 


2.  per  metonyrniain :  omne^  quod  ex  pag.  262.  edit  Erasmi  SchmidiL  Vh 
cere  Jactumf  compositum  et  cotiflatum  de  etiam  Wetstenii  N.  T.  T«  I«p* 
est.     1  Cor.  XIII,  1.  '^ynu,  x*^^    ^^- 

«;^Afv  essem  similis  tubae  sonorae.  Ma-  XANAiCN,  ••  Chanaan.  Nomeii 
)o  enim  xj^y^n  h.  1.  de  tuha  interpre-  indeclinabile  regionis»  tribubus  Ivae- 
tari,  quae  etiam  apud  Latinos  %m,r  liticis  assignatae,  cis  Jordanem,  cu* 
ii^X^f  aes  cavum  (conf.  VirgU,  Aen.  jus  limites  fuerunt  ab  oriente  Syriay 
III,  2^.  **  dat  signum  —  —  acre  aeu  potius  ejus  pars,  quae  Ghraecit 
eavo**J  et  aes  canorum  (ibid.  IX,  IU1A4  SvfiW  dicta  est,  item  Arabia  de- 
503.)  vocatur,  quam  cum  Luthero  serta;  ab  occidente  mare  meditemp 
intelligere  tintinnabulum,  Cf.  Wet"  neum ;  ab  austro,  seu  meridie  deier- 
4tenii  N.  T.  T.  II.  p.  154.  tum   Pharaniticum,  Bersaba  et  Ae- 

5.  Kecr  iltx^y,  monetay  ex  aerejacta,  gyptus ;  a  septentrione  LibaniiB  Td» 
numus  aeneus ;  et  per  synecdochen  potius,  Antilibanus.  Hebraice  dicitur 
apeciei  pro  genere :  pecunia,  moneta^  Mf^f  ^^^  ^  ^^^  Chami,  (Gen.  X,  6.) 
ex  guacunque  matena  confecta,  sive  j^  j^j^  primatus  cum  duobus  miis 
ex  aere,  sive  ex  auro,  sive  ex  argen-  Jjjj^  primogenitis,  Sidon  et  Heth, 
to,  quia  primi  numi  apud  Romanos  ^^^  ^-^  septentrionalem  incduit, 
ex  aere  cusi  perhibentur.  De  mone-  ^j  -  hujiis  terrae  incolae  ob  imh 
ta,exaere  confecta,  usurpatur  haec  ^^  viciniam  mercaturae  dediti  fue. 
vox  reperitur  Matth.  X,  9.  (4^  umfrwr^    ^^^  ^^^  ^omen  hcbraicum  Ifffl  e. 

rk,  \m,*i  vf^u    De  pecunia  vero  ge-  ^»am  mercatorem  significet.   Vide  Re- 

neratim  adhibetur  Marc.  VI.  8.  et  ^«"^*  Palaestmam  Lib.  I,  c  1.  p.  S 

XII,  41.  Liban.  Epist.  1211.  AnthoL  seq.    In  N.  T.  bis  tantum  commOTO- 

II,  50.  4.    Saepius  in  N.  T.  non  le-  ra^ur.    Act.  VII,  11.  nXit  h  Ai^(  4 

gitur.    Conf.  Julii  PMucis    Onom.  *Au»  w  y?»  AiVv»t»v  ««/ X^mb^»  postca 

IX,    6.    n.  92.    et     Hemsterhusium  «^««t  annonae  caritas  fines  Aegypti 

in   Obss.   ad  ./.  Pollucem  p.   1073.  e^   Palaestinae.    ib.   XIII,    19.  i»  vj 

Eodem  quoque  sensu  aes  haud  raro  3C«»««i»  in  terra  Canaan. 

apud   Latinos    (v.  c.  Ovid.  Fast.  I,  XANANAIOZ,  «,  •»,  1.  Chananae^ 

228.      Terent.   Phorm.  III,   2.    26.  us,tncolaChananaeae,seiiterraesanc- 

Plaut.  Aul.  III,  2.  52.)  usurpetur,  ut  ^^e,  a  X«if*«F,  quod  vide  supra. 

multis  exemplis  docuit   Gesnerus  in  ^.  qui  est  ex  S^rta-Phoentce  ortw^ 

Thesauro  Linguae  Latinae  sub   hac  ^«'^-    Plioenices  enim  debebant  on- 

Yoce.  ginera  suam  Chananaeis.    Sic  semel 

XAMAf.    Adrerbium,  significans:  ^antum  in  N.  T.  legitur  Matth.  XV, 

humi,  in  terram.    In  N.  T.  bis  tan-  22.  yvfii  r.*mmU  mulier  Chananaea, 

tum  legitur.    Joh.  IX,  6.  \ictvt%  y^u,-  q^ae  Marc  VII,  26.  «  yvin  •EXA^tij, 

fM,\  despuit  in  terram.    ibid.  XVIII,  ^v^^tmfnrft  (seu  -Zv^^^f^mxiw^)  xm  yt- 

6.  m<r,f  ^xfuci  ceciderunt  humi.  A-  '«^  dicitur,  h.  e.  mulier  Graeca,  Syro- 
lexandrini  usi  sunt  hoc  adverbio  pro  pboenissa  genere.  Cf.  Bochartt  Geo- 
ra")S  terram  versus,  humi.  Job.  I,  g^^V^-  Sacr.  P.  I.  Lib.  IV,  cap.  34. 
aZ  '  y  X  s  /  T^  P«  340.  qui  docuit,  Alexandnnos  m- 
^Vt**',^'*'^?'!'**'/^*^'"^;^  ..'  terpretes  Phoenices  et  terrae  Cha- 
v?S'   J!"  /^i^  •^''^'^'.  ^^i'    l^-  nain,  Phoenicum  et  Chananaeorum 

T      '^    •!/•  !ti!ro  5*'**''  *'"'  ^"^!  ^^'    nomen  promiscue  usurpasse. 

Lex  Cyn//.  MS.  Brem.  ^ccf^r  u,  y,f.  ^^/^    ^    ^   j^  ga Jrfi«m,  /«rfWtf, 

Conf.  etiam  interpretes  ad  Thom.  M.  exultatio,  volupta^,  solatium.  Est  ver- 
p.  910.  ed.  Bernard.    Hinc  ^j«.    ^^^  ^  ^^^  ^.  ^^^l,.  ^, 

T«  humt  prostratus.  3  Esdra  VIII  ,^^^/  jy^^^.^.  II,  iT  l;c-C^i««^ 
93.  et  apud  P,/,(/«r«w  Pyth.  Od.  VI,   |^,  ^^.^^,  admodi^  gavi^  sVnTjS 

videndus 


videndus  WeUtenius.  ibid.  XIII,  20.  ^x^ctii  ut  gaudio  afficiar.  Hebr.  X> 
furm  xH^i  )M^^tif09  lubenter  ct  sum-  24.  ^«  X'*^'^^  aninao  tranquillo.  ibid» 
xna  cum  promptitudine  aniroi  eam  re-  XII,  11.  wioKu  x*^^f  ^t^»*  non  vide- 
cipit  et  amplectitur.  ib.  v.  44.  «sro  tiif  tur  gaudium  efficere.  ibid.  XIII,  ]?• 
X«(5?  «vT«y  prae  gaudio.  ib.  XXVIII,  Jacob.  IV,  9.  1  Petr.  I,  8.  j^ti  i- 
8.  Marc.  IV,  16.  Luc.  I,  14.  x«i  nxXaXwrt  gaudium  immensum  et  id- 
irrmt  x/mfU  ri  et  tu  admodum  gaude-  eflabile,  quod  verbis  aliis  significari 
bia.  ibid.  VIII,  18.  X,  17.  XV,  7.  non  potest.  1  Joh.  I,  4.  2  Joh.  v. 
10.  XXIV,  41  et  52.  Joh.  III,  29.  12.  3  Joh.  v.  4.  Alexandrini  iisi 
«ij[t9  «vy  li  xpt^ii  n  ^«ii  mr>J^^»nm  hoc  sunt  hac  voce  in  eadem  significa- 
igitur  summo  gaudio  me  nunc  affec-  tione  pro  ^VTD  chorus^  Ps.  XXX, 
tum  esse  sentio.    ibid.  XV,  11.  Ym    n.  ^^  gaudium,  les.  LXVI,  10. 

•  %*C*  *  V*"  «»  ^f***  ^*t9n  ut  nunquam    _,  «T    ,  ^      .,         ,  ^ 

mihi  deeit  de  vobis  gaudendi  materia.    ^*^"-  ^'  ^^'  «^^  ^°®™»  ^  ^- 
ibid.  XVI,  20.  ixx^  i  Xt»n  ^r  uf    XXIX,  22.  Jerem.  XV,  16.  etc.  He^ 
>^«y  ytnrtrm  sed  tristitia  illa  vestra    si/ch,  ;^«*  «}«»«>  «7«AAiWf(,  it^^M^. 
vertetur  in  laetitiam.    ibid.  v.  21.  22.    Suid.  x*f^'  n^»9n,  iv(p^*rufn,  ti^tf. 
Mmi  rkf  x^9  vftif  w2ui  «f^ii  «^*  vftSf      2.  speciatim :  voluptas,  quae  ex  aliom 
vestratnque  laetitiam  nemo  vobis  eri-    rumjelicitate  acprospero  rerum  statu 
piet.    ibid.  v.  24.  0«  i  ^^^k  vfcSf  fl   percipitur^  studium  exhilarandi  alios 
«f.TA9^#^ini  ut  gaudium  vestrum   sit    ac  promovendae    aliorum  Jelicitatis* 
omnibus  numeris  absolutum.     ibid.    Rom.  XIV,   17.  iuuu^vvnh  *m  u^nni, 
XVII,  13.  iHt  ix^rt  Tiiiv  x*i*^*  ^"  ^'    ^^  Xi*i*   *'  TlnvfcetTt  iyim  probltas  et 
«nrAf^^^my  i»  etvT^U  ut  exinde  (nem-    studium  concordiae  servandae  ac  pro- 
pe  ex  hac  futura  mea  praestantissima    movendae  aliorum  felicitatis,  christia- 
Gonditione  post  reditum  in  coelura)    no  homini  consentaneum.    Galat.  V^ 
ad  eos  redundaret  summum  gaudium    20.  ubi  x*^^  opponitur  ^6iff  v.  21. 
et  solatium.    Act.  VIII,  8.  XII,  14.      3.  per  metonymiam:  td,  quod  gau^ 
XIII,  52.    XV,  3.  xm  ixMvf  x^^tif    dium  et  laetitiam  affert,  causa  et  ma* 
ftsymx%f  'x-mn  rtitf  «^tA^d7(  et  magnura    teria  gaudii,  ut  prosperitas,  felicitas, 
Christianis  attulerunt  gaudiura.    ibid.    laetus  nuncius,  praemium,  etiam  homo 
XX,  24.  ^iTi^  x^^etf  laeto  ac  tranquil-    et  res,  insigniter  amata.    Sic  legitur 
lo  animo.     Rora.  XV,  13  et  32. ;;«  I»    in  N.  T.  Matth.  XXV,  21  et  23.  ilftr^ 
X^  iAl«r  v^c  vfuif  ut  laeto  et  hilari    i A^t  c/(  rnf  x^^^v  rtv  JLv^Uv  r$»  fruere 
animo  ad  vos  venire  possim.    2  Cor.   jam  praemiis  fidelitatis  tuae,  a  Domi- 

I,  24.  crvf^y^  iafMf  rHi  XH^^  ^f^*  "^  ^^  ^"^  ^'^^  destinatis.  Clericus  per 
aocietatem  gaudii  vestri  venio.    ibid.    x'^^'^*  ^'  ^-  convivium  intelligit  et  pro 

II,  3.  0rt  i  ifui  xp^^i  x«yr«»  vfiSf  irrt  vocat  ad  auctoritatem  Alexandrino- 
vos  libenter  in  gaudii  roei  societatera  rura  interpretum,  apud  quos  Esther 
venire.  ibid.  VII,  4.  13.  VIII,  2.  IX,  18.  19.  XH'^  hebraico  Hinttto 
PhUipp.  I,  4.  25.  x^^it  Tw  xicTTiAr^  convivium  respondet.  Luc.  II, ''ib! 
S^dmBi,  quod  oritur  e  cognitione  et  .j^^  .  tUyytxit^futt  vfuf  x^ttf  W- 
observauone  religionis  christiauae.  ib.  ^^,  ^^^  laetissimum  vobis  aircro  nun- 
n,Z. jrX^m<rmrt  f,.v  rnf  x^f^f  crea^  cium.  Joh.  XV,  11.  Yf»  i  x*e^  ^fuip 
mihihocperraagnum  gaudiura.   ibid.   ^;,,-^  ut  felicitas  vestra  sit  perfec 

•V.  29.  Coloss.  I,  11.  1  Thess.  I,  6.  ^^J^.^  phuipp.  jy,  1.  Philippen- 
.fur^  X^,  nftvfimr^uyiov  lubentjssi-  g^^  vocantur  a  Paulo  x/*p^,  h.  e.  rfeff- 
nie,  aeu  hilantate  anirai,  quam  vis  di-  ^-^^  Eodem  sensu  de  Thcssalonicen- 
vina  m  Christianis  excitat.  ibid.  III,  gibus  usurpatur  1  Thess.  II,  19.  20. 
9.  «r;  ^M^  Tj,  x»^^  VX^i^f^y  ^'  vf^i^  Jac.  I,  2.  ^2^«»  v-c^»  iyirmr^t  impen- 
propter8umraumiIludgaudiura,quod  ^^  j^etandi  matenara  suppeditatara 
©  vobis  capio.  2  Tmi.  I,  4.  iW  ^c-^S,  ^^^is  existimate.   Hebr.  XII,  2.  x^ 

S  P  4  felicior 


"X.ctgetyfMi, 


XA 


Z^. 


felicior  rerum  status.  Aristoph,  Plut. 
V.  637.  Xiyui  ft9t  x^^«»«  h.  e.  inter- 
'  prete  scholiaste,  x^^if  «({«•»•    Saepius 
in  N.  T.  non  legitur. 

xXpafma,  w,  t«,  1.  proprie: 
sculptura,  impressio.  Est  enim  ver- 
bale  a  icf;^«^(«yu«i,  perfecto  pass.  ver- 

bi  ^ae^tiTa-ttf  attice  ;^«(«rTAr,  sculpOy  in- 
sculpOy  incidoy  imprimOf  caelo  materi^ 
am,  itOj  ut  multa  emineant,  multa  v^- 
ro  depressa  cernantur, 

2.  per  metonymiam:  quicquid  est 
sculptum  el  caehtum,  quicquid  incidi- 
tur  ac  imprimitury  v.  c.  simulachrum, 

'8tatua,  character,  imago  in  numo  ex- 
stans,  nota  impressa,  vel  incisa,  ut 
per  illam  aliquid  ab  altero  distingua- 

•tur  etc.  Sic  legitur  in  N.  T.  Act. 
XVII,  29.  x^^i^yf^  ^xm  simula- 
crum,  arte  humana  caelatum  ac  sculp- 
tum.    Apoc.  XIII,  16.  <W  iSa-tf  uv- 

■T«f  ;^«e^0(y/M«  hr)  tiij  ;ci*{o$  ttvrtif  rni  3i- 
!<«$  ut  inprimatur  dextrae  ipsorum 
manui  nota,  seu  character.  ibid.  v. 
17.    XIV,  9.  11.   XV,  12.   XVI,  2. 

•T«  x^^^f^yfM  T«y  ^n^Uv  character,  bcs- 
tiae  fronti,  vel  manibus  impressus.  ib. 
XIX,  20.  XX,  4.  Saepius  in  N.  T. 
non  legitur.  Cf.  Menagium  ad  Dio- 
gen,  Laert,  Lib.  VI,  20.  Meursium 
et  du  Cange  s.  voce  Charagma,  et 
Wotverium  ad  Minucium  FeL  p.  24'. 

XAPAKTriP,  Jj^of,  «,  character,  1. 
proprie  :  ipsa  imago  ac  Jigura,  alicui 
rei,  (v.  c.  numo,  apud  Aristoielem  de 
cura  rei  familiaris  Lib.  II.  pag.  689. 
Tom.  III.  edit.  GuiU  du  Vallii  Paris. 
166'^.  Fol.  et  ibid.pag.  684-  ac  685.) 
impressa,  aut  insculpta^  imago  expres* 
sa^  archetypum  referens^  nota  impreS' 
ia^  vel  incisa^  signuniy  quo  aiiquid  ab 
filtero  distinguitur,  (v.  c.  apud  Eurip. 
Hecuba  v,  379.  ubi  Schol.  r^^uyig 
nMi  trnfiMu  Isocrat.  Orat.  ad  Demonic. 
|)ag.  7.  ed.  H.  Wolfii  1613.  8.)  i.  q. 
X*^ttyf*M.  £st  verbale  a  3  pers.  perf. 
pass.  «f;^«V*«r«<,  verbi  x^^V^^^^  inscul' 
po  aliquid  vd  ligno,  vel  ferro,  vel 
plumbo,  vcl  alii  materiae,  caeloy  inci- 
jdo,  imprimoy  abjecto  augmento  xi,  ^t 
mutata  terminatione  verbi  «<  in  ^. 
£iic  legitur  apud  Ale:{kaodrinos  Levitt 


? 


XIII,  28.  •  yk^  X^^f^^t  ^  nmauif" 
f^roi  irrt,  Herodot.  Lib.  I,  c  116. 
X^^tncrti^  T«v  T^Mnvff^vliDeameiijtB.  Dio» 
dor.  Sic.  Lib.  I.  p.  58.  rvf  S^^  x^ 
mxrii^ai.  Conf.  EUneri  Oba.  Sacr. 
\  II.  p.  338. 

2.  raetaphorice :  quaecunqfue  ikmli* 
tttdo,  omnis,  qui  aUeri  simuit,  mUpar 
est  et  cum  eo  comparari  potest.  Sk 
semel  tantum  in  N.  T.  l^tur  H^. 
I,  3.  ubi  Christus  dicitur  xH"^ 
hxtTTtitrwi  T«v  n«T(0f>  b.  e.  imago  ma* 
jestatis  divinae,  ita,  ut,  qui  filiom  ti* 
det,  etiam  patrem  videat.  CkrysosUh 
nius  verba  Pauli  interpretatur  per  n 

0fiMf  tTfm  Mrtk  frtirrmf  jmbt'  •vrUtt.  He» 

sych.  et  Alberti  Glossar.  Gn  p.  167. 
;^«^«»Tv^*  cfutof^tf.  Conf.  C*  G.  Mol* 
leri  D.  de  genuina  vocum  x^i^'^  ^^ 
Mrruo-i^  notione  ad  illustrandum  lo- 
cum  Hebr.  I,  3.  Lipa.  1738.  4.  et 
Wetstenii  N.  T.  T.  IL  p.  387. 

XAPAS,  M(,  i,  vallutn^  seu  agger^ 
quo  castra  muniri  solent,  munimetUuM 
castrorum^  ex  palis^  terrae  infixis,  coit^ 
structum^  quod  terra,  lapidtbus^  arlnh 
rilfus  et  lignis  qggestisjbrmatur  ;  eti- 
omfossa  prqfunda,  qua  oppidum  cifh» 
gitur ;  interdum  etiam  generatim: 
omnia  munimenta,  quibus  urbs  obsidio' 
ne  cingitur^  et  aditus  ad  eam  impedi' 
iur,  unde  apud  Graecosy  inprimis 
Polyhium,  interdum  ipsa  castra  notat, 
urbi,  obsidione  cingendae,  admota,SL 

Xiet^dre-af,    vel  ;g«^«TT#  SCulpo^   inctdo^ 

imprimo.  In  N.  T.  semel  tantum  le- 
gitur  Luc.  XIX,  43.  luU  in(iC«A«vnf 
•i  ix^^ti  T6V  ;^tf^«jui  o-pt  et  vallo  te  cir- 
cumdabunt  hostes  tui.    Apud  Alex* 

andrinos  legitur  pro  vh^  ^gg^i  w^ 
lum,  les.  XXXVU,33.^  Jer.  XXXIII, 
4.   Ezech.  IV,  2.    XXVI,  8.  ito 

T 

munitio,  propugnaculum,  Deut.  XX, 
19.  et  Eccles.  Tx,  14.  et  32tt3  staiw, 

castra^  munitiones,  les.  XXIX,  S. 
Adde  2  Macc.  XII,  17.  Po/yA.  Hist 
V,  20.  Arrian.  Exped.  Alex.  II,  19. 
9.  Conf.  Kypkii  Obss.  Sacr.  T.  L  p. 
312.  Wetstenii  N.  T.  T.  L  p.  789. 
ti  Pahiret,  ObfiS.  PhiloL  p.   20S. 

Suid* 


Suid,  x^^et%*  T^  rr^urlw%ivt*  Idem :  ^Ji^ 

fut'  9  in^t£eixXofri  rtnf  It  vT^eirvxQet  hc\ 
rmm^itu  EiymoU  M.  ^ut^^u  31  «  X'^^*^ 

9UU  i  X^^^i*  "^^  (*^*  V^C  ^^^^'^i  rtlfUUfU 

T^  rr^roTnlicf,  n  ru^i^f^*  rttety  xtii  irf^/- 

mfurixtv,  Adde  Thom,  M.  p.  911  seq. 
edit  Bernard.  A  xH*i  descendit 
X^^euutt  circttmvallof  obsideo.  ( Jerem. 
XXXlIy  2.  Hesych,  f;^«^«^»«0iy*  ixvx- 
Kturtf  laethM^Knnu)  ^^«^«exA^n;*  circum* 

vallatiOf  vallum»  (Deut.  XX^  20.)  et 
wt^tj^euuit  les.  XXI X^  1.  '3.  posi* 
tum  est  pro  n^n  castra  metatus  est. 

*  T  T 

castra  posuit,    De   discrimine  inter 

xSfta  et  x^C*i  ^^^^  MiscelL  Lips. 
Nov.    Vol.  VII.  pag.  684. 

XAP/ZOMAI,  fut.  io-tfuii,  1.  pro* 
prie :  donor,  et  in  significatione  acti- 
va :  donOf  gratis  do,  gratiose  largior, 
gratuito  concedo,  a  ;^«(<$9  quod  vide 
uifra.    Luc.  VII>  21.  xxt  rv^XtTg  ^«a« 

A«7(  Ixei^io^eirt  rt  /SXiTfiy  et  multOS  COe« 

C08  visu  donabat.  Cf.  Palairet,  Obss. 
Philol.  p.  175.    Rom.  VIII,  32.  tix^ 

Mttt  fV9  avrS  rei   Trxrret  iftTf  ;(^«^iWr«i  j 

nonne  etiam  cum  eo  (per  ac  propter 
eum»  netnpe  Christum,)  omnia  (quae 
nobis  utilia  et  proficua  fuerint)  nobis 
dabit  ac  concedet  ?  1  Cor.  II^  12.  rei 
virt  rtv  Quv  ;^«^<0-^:rr«  ifuf  beneiicia^ 
quibus  a  Deo  alFecti  sumus.  Galat.  III^ 

18.  rSii  'AQ^eteifi  it*  WeiyytXieti  xf;g«^<r- 

rett  i  0f0;  Abrahamo  vero  vi  promis- 
sionis  gratuito  concessit  Deus.  Phi- 
lipp.  ly  29.  vftTf  \x«t^i^h  vobis  conti- 
git  beneficio  divino.  ibid.  II.  9.  xetl 
\x<>t^iturt  etvrS  rl  tftftet  et  concessit 
ipsi  dignitatem.  Philem.  v.  22.  Iax/« 
^tt  yi^^y  tri  itH  rSf  x^ttnvx^f  vftSf  x^' 
^tT^nftfuu  vfttf  spero  enim,  fore^  ut  ad 
preces  vestras  Deus  me  vobis  conce- 
dat^  nempe  liberatum  a  vinculis.   £s- 

ther.  VIII,  7.  pro  ^r\r\y  ^Trn'^^,  nrr 

»  ••    ™  T  T  T  ••         ... 

^V1DK7  habent  Alexandrini  interpre- 

tes  u  ireirret  rei  vW^;^«vrflf  *Afttif  titniet 
tuti  ix^^tTeifuif  ftt*  Sirac.  XII,  3.  Mfi 
rw  fAfi)u«0^niv  ftn  x^^ti^tfiiftt,  2  Macc 
lil,  3l'.  33.  IV,  32.  VII,'  22.  Apud 
Aelianum  V«  IL  IX,   1.   oppomtur 


Xo^/^o^i. 


rS  XeiftSilfUf.  Xenoph.  Mem.  I^  2.  10« 
»f;^«^i0>^fifei  beneficiis  afiecti. 

2.  gratificory  facio  ac  do  aUeri  ali" 
quid  gratum  acjucundum^  et  quod  de» 
nevolentiam  alterius  paret^  gratiam  ab 
aliquo  inire  siudeo,  in  alicujus  graii" 
am  aliquid  Jacio,     Sic  legitur  apud 

AeUan.  V.  H.  II,  21.  xeti  rh  X^tmx^ 
Trtf  rt  i^SfUt  eivrS  X'^^*^^^***^  AfyiTiffi 
itet^^trrimt.  ibid.  cap.  41.  ;c«t(<(«^l'K 
}f  rtlf  'bStr^.  ibid.  XIV,  8  et  45.  S9 
Hf  fti  fti  rti  itxttn  x^^^i^*^^**  ifttivrS  itH 
riif  xeir^iiet,  Thom,  Af.  p.  912.  edit. 
JBemard,  x*^i^tfutf  tv  ftiftf  r^  im^tv* 
fttu,   eiXXA   xetl  rt   X^^V*  ''^^^  wttS»  titff 

Xpt^tl^iutfif  fttf  ix^x\et  T«^.  Conf.  /r« 
mischium  in  Excursu  ad  Herodian.  I, 
4.  14.  T.  L  Opp.  p.  856.  Huc  eti- 
am  pertinent  sequentia  N.  T.  loca : 

Actor.  III,   14.  xeti  ^rnreta4t  iifi^tt  ^t» 

fut  xH*^^nfett  vfuf  et  homicidam  poti- 
us  in  vestram  gratiam  dimitti  ac  ab-« 
8olvi  petiistis.  Ita  donare  aliquem  a^ 
licui  apud  Latinos  occurrit.  Conf. 
Dukerum  ad  Florum  III.  5. 10.  Grae^m 
vium  ad  Cic.  £pp.  V,  4.  et  Krebsium 
in  Obss.  Flav.  p.  172.  Act.  XXV,  11. 

tiiidt  ftt  ^vfetrett  etvrtXf  ;^«^/0-«0^  nemo 

me  in  eorum  gratiam  damnare  et  pu- 
nire  potest.    ibid.  v.  16.  trt  tvx  tmt 

t0tf  'Fttftetittff  ^«(/^fo'^^/  rtfet    eif^^tnrtf 

tU  ifrSxuetf  non  licet  per  leges  Roma- 
nas  quenquam  in  gratiam  alienam 
condemnare.  Vul^atus  bene :  dam* 
nare  aliquem  hominem.  ib.  XXVII, 
24.  x%x*%tvr«ii  tru   i   0f0(  wxfreti   rtv^ 

wXttfretf  fttrek  rtv  tui  causa  servavit 
Deus  in  vita  omnes,  tecum  navigantes. 

Hesych,  xtxpt^trfunt*  »tt^trrei^  x^ta^tXn. 

3.  remittOj  alicujus  rei  graiiamjkcio, 
einem  ettoa^  erlacijsen  to  forgive  some^ 
ihing  to  any  one^  et  speciatim  de  cre^ 
ditoribus  adhibetur,  qui  partem  debiH, 
aut  omne  debiium  remittunt.  Sic  le« 
gitur  in  N.  T.  Luc.  VII,  42.  ftii  'tx^f- 

rttf  ii  etvrSf  iwtitvfett,  «tft^tri^tt^  ^X'^^'* 

anrt  cum  autem  neuter  esset  solven- 
do,  remisit  debitum  utrique.  ib.  v.  43. 
m  rt  9-xutf  ixt^ttretrt  cui  plus  remissum 
est.     Hinc 

4.  X^'?*^"^»  VOcibuS  iftfuSff  Tetpet' 

srT^fMfriyyetaliiAsimiUbusjuDctum,  m- 

terdum 


terdum  etiam  nude  posttum^  e8t :  conm  tik  x^*^  ^^»  V^^  ^^  debemus  be« 

donare   peccata^    veniam  peccatorum  nignitati  ac  gratiae  divinae.     ibid.  v. 

concederey  ignoscere*    2   Cor.  11,  7.  26.  •ht  Sr«v  ir«{«3k}t^Mf  rjf  ;^'(<ri  m 

«Wf   r«vf«rr/«i'  ^AA«v   ii^mh  ^^^tf^/rKM*^  dMV  i/(  r«  f^y**^  «  CjrAif{i»r«p  unde  eiant 

igitur  jam  e  contrario  vos  ei  veniam  commendati  Deo,  ut  faveret  isti  oe« 

dare  oportet.    ib.  v.  10.  «  ii  n  x^*'  gotio,  quod  jam  absolverant ;  seu,  un- 

{ir#i,  Km  iyti.  uMt  y«(  fy»,  •  tux/i^tvfuu,  de  abierant  cum  votis  ac  precibus,  ut 

^  r«  Kixti^ifrfAmf  ii  Ifuls  s\  cui  quid  Deus  faveret  etc.     ibid   XV,  11.  }«« 

condonatis,  et  ego  veniam  concedo  :  ti;  x^V*^  ^^*^  f<v^Uv  'lii0-«v  XpnrfZ  per 

nam  et  ego,  cuicunque  demum  con-  gratiara  Domini  Jesu  Christi.     ib.  v. 

dono^  vestrum  causa  facio.  ibid.  XIl,  40.  ir«(«3«0fi$  rjf  xi^^m  r«v  ^uv  inn  rSt 

13.  j^et^iv-tto-Bi  fjiM  riif  tcittuHf  rtitmif  con-  tiitx^m  commendatus  a  Christianis  &• 

donetis  niihi  hanc  injuriam,  vobis  illa*  vori  divino.    ibid.  XVIII,  27.  rW(  «i- 

tam,  rogo.    Ephes.  IV^  32.  x^^t^cfUfu  irimvKcrt  itti  rSif  X''^*^*   ^^^*  ^**^» 

UvT9ti,  KtcBttf  Kttl  i  Bui  If  X^trrS  ixH^'  ^^  P^^  gratiam   divinam   Christiani 

cwr«  vfMf  faciles  sitis  in  ignoscendis  racti  eranU     ibid.  XX,  24.  doctrins 

injuriis  illatis,  ad  exemplum  Dei,  qui  christiana^  ad  benignitatem  divinam 

etiam  vobis  propter  Christum  condo-  sola  referenda^  re  ci/(cvvfAi«f  th  x^^i""^ 

navit  peccala.    Coloss.  11,  1 3.  x^^**  ''''^  ®**^  vocatur,  et  v.  32.  #  xiyt  rJK 

wtifAUf   nfuf   irtifTtt   rtc    xtt^ttTrttfmrtt»  x^f^^    '^^^  0i«v.     Rom.  ly    7.  X'^*^ 

ibid.  Illy   1 3.  KM$mf  mmi  o  X^<rr«(  ff;^««  vf/uf  tifpk  &uu  x«r^««  if^f  contingat  vo- 

|ir«T«   vfMfi   tvrtt  nmi  vfnui,    Dionys.  bis  favor  Dei^  patris  nostri.     Nonnul- 

Halic.  A.  R.  Lib.  V.  p.  280.  ip^wfcttt  lis  interpretibus  ^a^tf  b.  1.  est  i«  q. 

^f  M^tiirttf  C|^«f  Irrt  rtu^  ^txUtq  ;^«*  Xi'**^***^  tvTF^tirruff  adeoque  ipsamjeli» 

^i^i«^«i<  rtt^  ^x^*^'     •^^pius  ii^  ^^*  T.  citatem^  seu  prosperum  statum  signi* 

non  legitur.    Conf.   Wetstenii  N,  T,  ficat ;  sed  hanc  exph'cationem  voca- 

T.  I.  p.  701  et  704.  ac  T.  II.  p.  628.  bulum   u^nfny  quod  statim    sequitur, 

Xa'pI2^  r«<,  i,  1.  proprie:^vor,  non  admittere  videtur.     ibid.  III,  24. 

quo  quis  alium  prosequitury  animus  be»  itt^utf  rjf  axntu  >^«^<t<  nuUo  merito  nos- 

nignus  ac  propitiuSf  benevolentia,  be-  tro,  mera  gratia  divina.     ibid.  IV^^  4. 

nignitas,    beneficentiaj   etiam  gratia^  rS  Kxra  x*%*'*  opponitur  Kntrk  i(puXnutu 

qua  apud  alios  floremus.     Luc.  I,  30.  ibid.  v.  16.  V,  15.  20.  v^rfi^f^n^/mvrif 

f^^f$   ya^   x^^V*  ^^^*^  ''^?  ^M*   I^eura  i  X'^^*^  potenter  se  exserit  benit^uitas 

enira  benignum  habes  tibi  ac  propiti-  divina  in  emendandis  et  corrigoi^dis 

um.     ibid.  II^  40.  ««i  x'*^*^  ®<^^  ^*  hominibus  improbis  eoruroque  pecca- 

M-' «M  Deus  enim  ipsi  eximio  favore  tis  condonandis.    ibid.  v.  21.  tvrtt  Ktti 

aderat.     ibid.  v.  52.  »«ei  *liiTcvi  ir^oi»  i  x'*^*^  ^a-ixtva^fi,    ib.  VI,  1.  ivx  i  y^ti* 

%irr%  X'*V'*  ^"^i^  ^cf  '^*  ttf^^tixu^  et  (<(  vAf0v«0*ii  ut  eo  in.vigniori  modo  Deus 

Jesus   fuit    admodum   commendatus  gratiam  suam  exhibere  ac  declarare 

Deo  pariter  ac  hominibus.     Act.  11,  nobis  possit.    ibid.  XI,  5.  Kttr  E«A«yiif 

47.  Ktu  ix^frtf  x^^i**  ^€'(  ^^^'  ^^'  ^'  x**%*''^^  P''^  benigna   Dei   voluntate. 

et  gratia  apud  omnem  populum  vaJe*  ib.  v.  6.  XVI^  20.  24.  ii  x'*^*^  '''^^  ^^ 

bant.    ibid.  IV,  33.  ;^«^<(  rf  ^«fy«Aii  $f  ^mv  nf/tSf   ^lnrttv   X^i«t«v   ^tr«    «-«fT«f 

hrl  TTtifTXf  ttvrtvf  admodum  cari  erant  vfiSf,     1  Cor.  I,  3.    XV,  10.    2  Cor. 

Omnibus.      ib.  VII,  10.  Ktti  iitiKtf  ttvrS  I,  2.    VIII,  9.  y<f«rxfrfi  y«(  r^f  ;^«^<f 

;K«i^<f  xMi  r«^/«if  Cf«fri«f  ^^ttit  ^enTtxiui  ttlv  Kv^iou  vfMf  ^lnTtv  X^trrov  conside- 

Aiyvsrrotf  et  gratiosum    eum    reddit  rate    humanitatem  ac  benignitatem 

apud  Pharaonem  per  datam  faculta-  Domini  nostri  J.  C.    ibid.  XII^  9.  i^ 

tem  interpretandi  somnia.     ib.  v.  46.  ku  rot  i  x^^i^f  f^^  sufficiat  tibi^  me  fa- 

•i  fv^fi  ;^«^if  htixtof  rov  0f«v  qui  fuit  vere  tibi  ac  benigne  adesse.     Galat. 

Deo  admodum  probatus.     ibid.  XIV,  I,  3.  6.  tf  x*^*'^*  X^irrov  per  Christi 

3.  doctrina  christiaoa  vocatur  •  A«y«f  g^ratiam.   ihid.  v.  15.    Ephes.  I,  2. 6. 


Uf  ixmff  #«(4f  mi  %»^WH  «vT»v»  i»  i|  (in  r«v  Gmw  ti}  «««1911  v/My  u  X^irry»  !•• 

%j^^iTt§«tf  nfuii  \f  rm  nytiinifUfm  ut  jam  «^v  ob    beneficiai    quae    vobis    per 

noBtrum  sit  laudibus  prosequi  ac  ce-  Christum  a  Deo  contigerunt.    2  Cor. 

lebrare    admirabilem    benignitatemy  IV,  15.  ix^i^  beneficiumy  quod  nem« 

quam  praestitit  nobis  Deus  per  Chria-  pe  erat  in  liberatione  e  periculo  mor- 

tum,  dilectum  suum  filium.    ib.  v.  ?•  tis.    ibid.  VIII»  I.   IX,  8.  ivfm^s  ^ 

nmrk  tm  ff'A«vr«r  rnt  X*i*^*^  mvTtv»     lb«  i  &t»f  wZrat  ;^«^iv  m^trrtZnu  ••!$  tfuig, 

II,  5.  7.  8.  III,  7.     Philipp.  I,  2.  potest  enim  Deus  omni  bonorum  ac 

C0I08S.  I9  2.    1  Thess.  I,  1.   2The8s.  beneficiorum  genere  vos  omare  ac 

1,  2.  12.  II,  16.  1  Tim.  I,  2.  x^^tf,  cumulare.  ibid.  v.  14.  Galat.  II,  2}. 
Ixui  tm}  li^m.     ibid.  v.  14*.     2Tim.I,  «v»  aittm  rir  x^^tf  nv  &uv  non  vanum 

2.  9.  Tit.  I,  4.  III,  7.  Philem.  v.  3.  et  inutile  reputo  hoc  beneficium  Dei, 
Hebr.  II,  9.  x^V^'  ®*^^  ^^^  ^^^  sum-  quod  nempe  misit  filium  suum  eo 
ma  Dei  benigmtas.  ib.  IV,  16.  «^^•r*  consilio,  ut  morte  ejus  justificaremur. 
M^X/i^fuiti  •vf  ^fr««  xti^fnrtmf  rm  ^(«rf  Ephes.  111«  8.  Hebr.  X,  29.  r«  imv- 
m  x^C^*^  adeamus  igitur  animo,  fidu-  fm  rij[(  x^V''**  religionem  christianam» 
cia  pleno,  Deum  benignum  et  gratio-  quam  debemus  beneficio  divino.  1 
8um.  Conf.  quae  supra  dicta  sunt  ad  Petr.  IV,  10.  x^^h  &uv  vocantur  ;^- 
vocem  ^^cff.    ibid.  X,  29.     1  Petr.  ^irfcarm  illa,  quae  paulo  ante  conmie« 

1,  2.  V,  10.  0  3i  010«  frmtnH  x^^tTH  morata  erant.  ibid.  V,  5.  et  Jacob. 
Deus  vero  benignissimus.     2  Petr.  I,  IV,  6*  rmirufTf  Si  iiimo-i  x^^if  mansu<- 

2.  2  Joh.  V.  3.  Apoc.  I,  4.  Adde  etos  ac  modestos  beneficiis  omat.  2' 
Alexandrinos  Genes.  VI,  8.  tSti  x*'  ^etr,  III,  18.  x^i*9  »«i  yfSo-if  reUgio 
^if  fy«vri«r  Kv^iw.  Exod.  XXXIII,  16«  chrisUana,  quae  est  beneficium  divi- 
tS^MKti  x*V*  ^^C^  ^*''  Num.  XI,  1.  num.  Huc  etiam  commode  referrt 
•»(«»«  Xt^itf  IfttTriif  9^v,    Esther  V,  7.  possunt  e  N.  T.  loca  haec :  Jacob. 

Prov.    XIII,    16.  o-vficif    iyufn    iiimvt  IV,  5.  ^^«mk  H  iiittfi  %«{<»  eo  majo- 

;^iy.    Zachar.  XII,  10.  Tntvfim  x^  ribus  vero  bonis  ac  beneficiis  nos  af- 

^ixts  lULi  •<jer<#/K«v.   Xenoph.  Mem.  IV,  ficit :  %it  ^alt  uiiK  fur  Hen  i&tsang, 

4.  4.  «■#«$  xii^^if  rtU  itKttrrtUi  ittiXMyta^  not  tsit  miK  ht^  tlMertDinDitng  M  JBei- 

#«<  gratiam  judicum  captare  oratione.  M  antiun  muKnen,  Durcb  Hie  iingleici 

Polyb.  Hist.  III,  cap.  28.  x**0^  ^^  gronmen  tQortteile  ncfiaiiloif,  nie  liit 

r^ttf,  ff  xf^tr$.  utui  00  reictlicfi  tieriiciiatrt  it  indemnifies 

2.  per   metonymiam  :  ipsum   benefi'  usjor  ihe  consiraini  tohich  toe  tntist  do 

ciunty  quod  ab  animo  alicujus  propitio  ourselves  to  obtain  a  conquest  over  en- 

ac  benevolo  repetitur,  omne,  quo  alteri  vy,  by  the  unspeahably  greater  advan^ 

Jit  gratum^  Jelicitasy   prosper  rerum  tages  tohich  it  so  richly  procuresjbr  us» 

siatus,    Joh.  I,  14.  flrXnW  x/^^trf  mmI  &  Ven.  Po//fbadh.l.;^^(^a^iam  in 

itXn^uttf  instructus  facultate  vera  ac  dicendo  atque agendo,  yelJiumaaitatem 

praestantissima  beneficia  in  homines  f  Lent^eltgkeit  dvUity)  designare  su 

conferendi.     ib.  v.  16.  ;^«^iv  mri  x^  aetur,  ut  sensus  sit:  gratiam  potius 

^trtf  surama    et    insignia    beneficia.  atque  humanitatem  erga  alios  nobis 

Act.  XI,  23.  iimf  rnf  x»i»  t^v  Qtcv  ut  commendat.   Sed  vox  /ki<'4*m»  huic  in- 

vidit  beneficium  divinum,  nempe  pro«  terpretationi  non  favere  videtur.  Phil. 

pagationem  religionis  christianae,  be-  I,  7.  ubi  x*i"  ^^^  Grotio  ob  comma 

neficio  divino.     Rom.  I,  4.  }/  cv  ixm'  29.  de  calamitatibus  intelligo,  quas  ob 

i^fuf  x*^V*  '^'  «ir»0Y«Aiiy,  pro  x«^"  ^^  religionem  christianam   Paulus,  /2o- 

«9rMToAii(,  cujus  gratia  nobis  contigit  mae  captivus,  perferebat,  et  verba  rvy- 

beneficium  muneris  apostolici.    ibid.  tutfttfvf  fuv  rn^  x*^*'''^  wtirrttg  vauii  ir» 

V,  2.  ftfi  rkf  xjk^tf  rttvmf,  iv  n  imiiMi-  rtu  ita  vertenda  esse  existimo :  adju- 

/wtv  ad  felicitatem  illam,  qua  in  prae-  tus  et  sustentatus  a  vobis  omnibus  m 

aenti  utimur.     1  Cor.  1, 4.  «ri  rji  x««  calamitatibus,  quas  nunc  ob  religio- 

Bem 


nem  christianara  perfero.    Euripid,  N.  T.  Rom.  V,  15  et  17.  ubi  «  x^ 

PhoenisB.  v.  444.   Conf.  S.  Ven.  Mo-  t»v  BuIv  opponitur  rm  ^mmt^,  h.  e.  in- 

Tum  ad  Isocrat,  Panegyr.  c.l6.  p.  44.  felicitati  ac  miseriae  humanaey  quae 

Hesych,  et  Eti/m,  M,  x^^V^  ^'  i^^Ut.  ex  delicto  Adami   originem   traxit, 

Hinc  x^^Vf  adeoque  felicitatem  significat^  cujus 

S.  speciatim  et  xttr  <|«x'*'  reUgionem  auctor  est  ChristuSy  qui  a  Paulo  Ada- 

christianam  significaty  quae  est  sum»  mus  secundus,  seu  posterior  vocari 

mum  beneficium  divinum,     Sic  legitur  solet     1  Cor.  XVI.   23.  il  x*^^^  ^^ 

in  N.  T.  Joh.  I,  17.  ubi  ii  x^^V^  oppo«  Kv^U»  'inrtlv  X^trr^v  /mi^'  v^w  bona, 

nitur  r»  »^^  legi  Mosaicae.  Act.XlII,  per  Christum  hominibus  parta,  vobis 

43.  9r(09-/Ktvfiy  T^  x^^m  rcv  0fv  ut  in  abunde  contingant.    2  Cor.  XIII,  J3. 

professione  ac  observatione  religionis  Galat.  V,  4.  ti^  x''^'^*^  i^Mirwrt  bo- 

christianae  perseverarent.    Rom.  VI,  norum^  per  Christum  partorum,  jao- 

14.  w  yi^  frr<  v^r»  fifMfj  ixx*  virl  y^'  turam  fecistis.    ibid.  VI,  18.    Ephes. 

f<p  non  amplius  severiori  lege  Mosai-  IV,  7.  hl  )f  UMrrm  kftm^  t^h  i  ^ti^tf 

ca  obstricti  tenemini,  sed  religionem  lutrtk  rl  fMr^^f  Tif$  it^^i  rw  X^tmi 

christianam  profitemini.    ibid.  v.  15.  nos  autem  omnes  participes  fecti  sa-i 

2  Cor.  I,  12.  ff  x^'(m  Bi9v  conveni-  mus  beneficiorum,   quae  Christianis 

enter  religioni  christianae.     ibid.  VI,  per  reh'gionem  contingunt,  quanquam 

1.  fin  ili  iciMv  T«y  x^^V^  ''^  ^*^^  i^et94tu  gradu,  pro  libera  Christi  benignitate, 

vft£f  ut  religio  christiana  summam  in«  diverso.     Ephes.  VI,  24.     Phil.  IV, 

ter  V06  efficaciam  exserat;  seu,  ut  23.    Coloss.  IV,  18.    1  Thess,  V,  28. 

bene  utamini  vestra  reh*gionis  christi-  2  Thess.  III,  18.     1  Tim.  VI,  21.   2 

anae  cognitione.  Galat.  I,  6.  f»  x^t*'^'  '^>™«  ^V,  22.    Tit.  III,  15.  •  Philem. 

X^irrovy  pro  u(  x*V^  X^trrcv     Coloss.  V.  25.    Hebr.  XIII,  25.  Apoc  XXII, 

I,  6.  ubi  doctrina  christiana  n  x^f^  ^I*    I  ^^tr,  I,  10.  ubi  ;^«^i(  cum  vo- 

T«v  Buv  u  ixnhtm  vocatur.    2  Tim.  II,  cabulo  vwm^ia  permutatur.    ib.  v.  13. 

1.    Tit.  II,  1 1.  un^dfn  7«^^  n  x^^^  "^^  ''^'  fi^ftifnf  vfuf  x^V*  felicitatem  fiitu« 

6101/,  if  rtnn^ttf  irinf  if6^ti^ttf  innotuit  ram,   quae  vobis  a  Deo  offertur  ac 

enim  doctrina  christiana  salutaris  om-  destinata  est.     2  Petr.  III,  18. 

nibus  hominibus.     Hebr.  XII,  15.  ftn  5.  munus  tradendi  ac  propagandi  re* 

Tti  vm^tif  *«••  rni  'x*^V^  '*'**'  ®***'  °®  ligionem  chrisiianam,  quod  gratiae  di^ 

quis  deficiat  a   religione   christiana.  vinae  acceptum  rejerebant  aposioliymu" 

ibid.  Xlll,  9.  x«Aov  7«^  ;^«(<T<  ^^f  nus  apostolicum,  quod  Rom.  I,  5.  %«• 

•Meu  rv,f  M^^Uf  praeclarum  est,  ani-  (<$  kcU  uwta-rtXn  vocatur.     Rom.  Xil, 

mum   haberc,  de   veritate   religionis  3.  )<«  rni  x^V'^^  '^^  ithtTm  uu  vi  mu« 

christianae  persuasura.  1  Petr.  III,  7.  neris  apostohci,  gratiose  mihi  a  Deo 

V,  12.  TicvTny  uftu  ixniin  x^^K^*  ^^^  0f«vy  demandati.     ibid.  v.  6.  x«r«  rnf  xH'^ 

fi(  $f  Irrnxttrt  vere  esse  divinam  reli-  riiy  it^urtif  nfuf  pro  munerum  officio- 

gionem  christianam,  de  qua  persuasi  rumque,  nobis  in  ecclesia  christiana 

et  quam  hucusque  professi  estis.  Jud.  demandatorum,  divcrsitatc.     ib.  XV, 

V.  4.  rnf  rtv  &UV  nftiif  x^i^i^  f**Turt$ifrtf  15.  coll.  v.  16.    1  Cor.  III,  10.    Ga* 

uf  irixyutif  qui  rehgione  christiana,  lat.  II,  9.  coll.  v.  7  et  8.   Ephes.  111, 

fiummo  Dei  nostri  beneiicio,  abutun-  2. 

tur  ad  improbitatem.    Non  tamen  re-  6.  donum^  stips,  pecunia  coUecta  in 

pugnarem,  si  quis  x^^V^  ^*  ^*  ^^  liber-  usus  pauperum^  eteemosyna,     1  Cor. 

tate  illa,  in  quara  nos  Christus  religi-  XVI,  3.  imftyxuf  rnf  x*^V*   ^f^  ''^ 

one  sua  vindicavit,  interpretari  mallet.  'it^tvruXnfi  ut  eleemosynas  vestras  Hi- 

4.  omnis  felicitas  Christianorum  in  erosol^rmas  perferant.    2  Cor.  VIII, 

hac  pariter  ac  in  Jutura  vita,  omnia  4.  rhf  x*^V^  **'*  ''^^  xuf»fittf  rHi  imxf 

hona  ac  beneficia^  per  Christum  veris  ftttf  rni  Uf  rtZi  iiyitvi  i^tit4ttt  iftiif  ut 

9uis  cultoribus  parta*    Sic  legitur  in  benevole  acciperemus  pecuniam  il- 

lam. 


in  USU8  pauperum  Chrbtiano- 
collectam.    U)id.  v.  6.  ?•   19. 

Sirac.  XVII,  16.  ubi  x^tt  est 
iJiui^orvnh  ibid.  XXIXy  15«  x^ 
^yyvv  f*»i  m)<d$»y  beueficia  8pon« 

ne  obliviscaris.    ibid«  XL,  !?• 

;g«^<r«f *  rifiMfy  M^vittf»    Alex- 

ni  hebraicum  IDTl  Prov.  XIX, 

[X,  28.  XXI,  21.  i?iuifurini9  in- 

3tati  sunt. 

ratiarum  actio^  i.  q.  fi^«^irr/(B». 

XVII^  9.  fiui  x^^V*  *X**  ^  }^vA« 
i  num  gratias  aget,  seu,  grati- 
habebit  servo  illi  ?  Rom,  VI, 
'/^tf  ^  tS  Qm  gratiae  vero  ha- 
le  sunt  Deo.  1  Cor.  X,  SO.  u 
i^m  /Kirf^tf  si  ego  cum  gratiarum 
le  (h.  e.  voluntati  divinae  con- 
nter)  cibum  capio.  Conf.  se- 
aa.  1  Cor.  XV,  57.  2  Cor.  II, 
VIII,  16.  IX,  15.  Coloss.  III, 
1  Tim.  I,  12.  ;g«Vi9  ixtf  gratias 
t  habeo  Deo  maximas.  2  Tim. 
Hebr.  XII,  28.    Adde  2  Macc. 

13.  x«AX«5  tS  'Orm  rS  i^X*H**  X'^' 
'^  Aelian.  V.  ti.  IV,  5.  x^^V 
rdartfv.  Homer,  Iliad.  C,  v.  235. 
1  «s  rd«  u^ut  x^i^*  nfiMrm  Wmt. 
WetstenU  N.  T.  T.  I,  p.  774-  et 

'  P-  471. 

emuneraiio  benefidi  alteri  tnbu" 
erceSf  praemium.  Luc.  VI,  32. 
4!>.  ir«/«  vfttf  x^^i^f  fffTti  quodnam 
praemium  habebitis  ?  Arabs  ha- 

,  1.  t^\  merces.  Conf.  etiam  lo- 
parallelum  Matth.  V,  46.  ubi  pro 

tfiUf  x*^^^  Irri  i  legitur  nV«  ftta4hf 
Josephus  A.  J.  VI,  c.  14.  §  4. 
\Ji^tf  ftiXhwvuf  ^n^atfikvt.  ubi  8er« 
3t  de  foemina  ventriloqua,  quae 
m  fecerat  Saulo  tum,  cum  nulla 
^tiae  reddendae  affulgeret.  Si- 
tX,  16.  Esther.  VI,  3.  r/f#  J^- 
'jci^if  IxmTUfUf  rS  h/in^^xJ^^V »  ^^' 
X^^itf*  ^f  ifMtZii  Kttrii  tvt^ytirtttf. 

Elsneri  Obss.  Sacr.  T.  I,  p.  207. 
lenii  N.  T.  T.  I,  p.  694.  et  SoZ- 
m  de  Usuris  c.  1. 
»er  synecdochen :  id^  quod  nobis 
lioy  mercedem  aut  Javorem  ali* 

concUiat  ac  parat.     1  Petr.  11, 


19.  mr«  VM^  x^^V^  ^^c  ^^Q^  nobia 
conciliat  favorem  Dei  ac  praemia.  ib« 
V.  20.  T»irrt  x'^^  wti^tk  QtS. 

10.  gaudium,  voluptas^  i.  q.  x^^^^f 
cum  quo  etiam  in  codicibus  N.  T, 
haud  raro  permutatum  reperitur.  Sic 
legitur  in  N.  T.  2  Cor.  I,  15.  «;«  itv 
r^m»  xi^f  iX!'vn,  ubi  codex  Harleianus 
Xn^'^*  habet,  e  glossemate.  Philem. 
V.  7*  x^'*  y^t  *x*f***  ir«AAi»r,  ubi  etiam 
loco  x^tf  legunt  x^^f  quam  lectio- 
nem,  quanquam  glossema  sapit,  Gries* 
bach.  adeo  in  textum  recepit.  Tob. 
VII,  18.  «  K^M$  r»v  •Ji^KMv  %Mi  rnt  yn^ 
if%  wu  x^^^'  '^■^^  ''^  Avsnif  retvnm.  Pin» 
dar.  Olymp.  Od.  VII,  v.  8.  ^f$wrimt 
X^^ti.  Polyb.  Hist.  V,  c,  77,  T.  L 
Opp.  p.  671.  ed.  Ernesti  :  Zf  ui  fthf 
wkUtvi  Ihk^frt  MvrS  w^trihrf  umI  ftirtt 
X»^^»rH»     Hesych.  x^i^'  XiH**  Ideoi : 

ru4^tff  Conf.  etiam  Wolfii  Curas  Phi« 
lol.  in  N.  T.  T.  III,  p.  578.  et  Dru* 
su  Obss.  XIII,  5. 

11.  gratum,  quod  aUcuiJacimus,  ttf 
(^cfaUe,  oner  nie  ^eUXlitMt,  tiit  xann 
einem  erieiget  thejavour  onc  shem  to 
a  person.  Huc  pertinet  formula  ««• 
rmiia^m  ;c«^<r«f  rift,  quae  significat. 
gratum  alicuijacere,  gratificari  alicui^ 
quae  legitur  Act.  XXIV,  27.etXXV, 
9.  de  qua  partim  docte  disputavit 
Krebsius  in  Obss.  Flav.  p.  256.  par- 
tim  nos  egimus  supra  ad  vocem  Km^ 
rurihfu.  Refer  etiam  huc  locum  Act. 

XXV,    3.  mtrwfUftt   X^^t9   xar    avrtv 

flagitantes,  ut  lioc  gratum  sibi  face- 
ret.    Xenoph.  Mem.  III,  5. 23. 

1 2.  quicquid  habet  vim,  gratiam  amo^ 
remque  conciliandi,suavitas,gratia,  ve^ 
nustaSitiit2m^bmliciikeitameniti/.  Luc 

IV,  22.  M  Xtytt  rHf  X''^^'^^»  P^^  i  X'^' 

^tf  rSf  xiymf  gratia  orationis,  h.  e.  vis 
orationis  ad  movendos  ac  persuaden- 
dos  animos.  Epbes.  IV,  29.  tfcc  iS 
X^^tf  rtii  huvtvTt  qui  grati  et  accepti 
sint  auditoribus.  Coloss.  III,  16.  w 
Xi^^ith  i*  q*  xi*i*i9raii,  ita,  ut  aliis  pla* 
ceant.  ibid.  IV,  6.  i  xiyt^  vfiSf  wtif 
rm  fp  xi^^^trt  oratio  vestra  semper  sit 
gratiosa,  h.  e.  apta  ad  conciliandum 
favorem  et  gratiam.    Adde  Alexan- 

drinos 


drinot  Ps.  XLV,  2.  If^K^  ^h  h  X/mMA,  Tf,  ^  ckaruaut^  do- 
X^xtn  r*9.  Prov.  X,  38.  ;^'a«  ib^gf  SNffii,  er  ^oica  cameetnam^  hemefknm^ 
iucMttff  tcTnrU^u  xMtrmi*,  Etfther.  XV,    Mi  aUquem  eallaium,  cmme^  pnd  qmt 


^«r.    ibid.  XIII,  1.  x*^'^  ftitrrwf  x^  Tide  supfa.    Le|itiir  in  N.  T.  Roiii. 

^Mf.     Homer.  Odyts.  3^»  ▼.  175.  «aa*  I,  11.  nmn  ftnMJ^xAf^F^  ^fuw  wm- 

•tf  «  %«(K  «^<«i(i^t«^m«  Mtimv.    C£  fmraisf  ut  in  TOt  conrenim  benefida 

fVolfium  iii  Curis  PhiloL  T.  L  p.  61 1.  spiritualia.   Male  noDnulli  inteipretei 

et  IIL  p.  S40.  ac  WakefUid  m  l^m  de  dtmU  miracuUms  h.  1.  aemiooeiii 

Critica  P.  IIL  p.  128.  teq.  eate  opinati  sunt;  nam  ▼eifoa,  qine 

IS.  interdum  omittitur,  t.c.  Rom.  ttatim  tequuntur,    •«    r^  mt^i^fim 

IV,  1.  ubi  post  iv^wMU  suppleoda  est  yfu^^  satis  docent,  x^»9fug  wnwfuntmt» 
formuhi  rvr  x^'  ^^»  ^^*  ^^^dc**  ^*  '•  quodvis  beneificiom  divinum  cig^ 
XIX,  15.  Ephes.  III,  8.  rif  Jkviffx^  nificare,  quod  christianis  hominfl>iii 
«rrtf  wXsvff  (scil.  tik  x^nf)  rm  oonting^t  et  contingere  potest»  y.  c. 
X^i^m;,  coll.  aq>.  I,  7«  et  Ily  7«  perfectior  religionit  chriatianae  cog- 

14.  x^iify  elliptice  potitum  pro  utttk  nitio,  intentiut  ttudium  omnium  Tir- 

X^^h  adTerbialiter  tumitur  pro:  ta  totum  christianarum»  et  major  tran- 

gratiam^  gratiai  catua^fropter.   Loc  quillitat  animL    ibid.  V,   15  et  Ifi. 

VII,  47«  •&  x^i*  ^Aym  fw  qoapropler  x^^K*^  cmnia  bona  significat,  ^ate 

«gnifico  tibL    Galat.  111,  19.  rif  m-  eimt  per  Christmm  komimhms  parta, 

mJUrtMf  x^if  nequitiae  ac  ruditatit  omnem  Jelicitatem   (^ristiamarum  ts 

Jodaeorum  cauta.    Ephet.  IIL  L  tmf  hacpariter  ac  injutura  xnUim    Oppo« 

rmf  xH"  ^  ^^^^  iptam  do^^naro,  nitur  enim  t)  jc^^trftm  rS  Bm»mrft  h.  e. 

quam  trado,  nempe  de  conjunctione  infiilicitati  humanae,  ▼itioeitatit  poe- 

gentOium  ac  Judaeorum  in  unum  coe-  nae.    ibid.  VI,  23.  r»  h  xiH*^  ^ 

ium  per  religionem  chrittianam.    ib.  ^«v  l^m  mimftt^  beneficium  vero  diTi- 

▼•  14.  rtvr^v  x^^t^f  tciL  iV«  fiii  Uxmxnrt  num  est  felicitas  Christianorum  o]ii]i 

ff  rm(  ^A^|/ff«  ffVf  coll.  v.  13.    1  Tim.  tperanda.     Opponitur  h.  L  t«  x^V^ 

V,  14.  Tit.  If  5.  1 1.  1  Joh.  III,  12.  t^  i^mfim,  h.  e.  mercedi,  seu  stipendto, 
Jud.  T.  16.  m^txumf  x^V^  turpit  lucri  quod  quis  studio  et  opere  suo  prome- 
studio  commoti.  Adde  Alex.  1  Regg.  retur.  ib.  XI,  29.  mftTmfuXwrm  yi^ 
XIV,  16.  Sirac.XXXI,6. 19.  XXXV,  r^  ;(^ir^r«  rov  BuZ  nunquam  enim 
4.  et  conf.  L.  Bos  Ellips.  Gr,  p.  310.  Dcumbeneficiorum^tampromissorum, 
ac  Wetstenii  N.  T.  T.  I,  p.  704.  et  T.  quam  collatorum,  poenitere  potest. 
II,  p.  224.  Saepius  in  N.  T.  non  le«  Sermo  autem  cst  h.  L  de  promissa 
gitur.  —  Thomas  Mag,  p.  912.  ed.  olim  Judaeis  felicitate  in  regno  Mes- 
Bernard.  x^V^'  **^  ^*  im^%^f  mm}  riif  siae.  ibid.  XII,  6.  ;^«V^r«  sunt 
ifrixfit^tf  Afyi.  20^mAii$  tf  Afmm  rm  dotes  ingenii  ac  facultates  animi,  a 
Mma-uypi^m-  (v.523.)  x^V^  X^^V^  y*%  ^^  concessac,  quae  pro  ofiiciorum 
Irrcf  n  'jwvr  mu,  x*V*  '^^  ^'  if^onr»*  rounerumque  in  ecclesia  christiana 
^;,  trmf  >Jiymfttf,  rj^  r#f  A«y«»f  x^^V^'  diversitate  etiam  variae  ac  diversae 

Xm^if  M }«  0-M  ««i  x*V*  ^X^  ^^*9  ^^  solebant.     1  Cor.  I,  7*  mrrt  ifuif 

xmi  X^^V*  iffXoym.  %vx*^trrm   3i,  •uJiif  mii  von^Mmt  It  ft^itfi  ;t;«(/ir^r<  Ut  nul- 

^mf  hxiftmf  ufiiKtf  Jt.  r.  A.     Cf.  Franc,  lum  bonorum,  per  Christum  veris  suis 

Alb,  Schlosstein  Comment  de  voce  cultoribus  partorum,  vobis  desit ;  xf^ 

Xti^ti  in  N.  T.  saepe  occurrente.    Al-  #«r^  enim  h.  L  de  omnibus  salutari* 

torf.  1782.  4.  et  «/.</.  Scholten  Spec.  dus  efiectibus  idoneae  ac  efficacis  le- 

hermen*  de  diversis  significationibus  ligionis  christianae  scientiae  intelli* 

vocis  Xti^i$  in  N,  2\  IJltraj,  1805.  8«  gendum  esse,  ex  ipsa  orationis  serie 

luculenter 


•jEa^irocv.  X  A  Xappaf. 

luculenter  apparet.     ib.  VII,  7«  mxx*  Javore  aUquem  eomplectorf  beneficns 

Xhmtth  *!7}<«y  y^a^^rpM  txu  •»  0MV  sed  qficio,   Praes.  pass.  y^^^^rifuu^  •vftMi^ 

non  omnes  habent  donum  continen-  graiiam^  sen  Javorem  alicujus  conse^ 

tiae  sibi  a  Deo  concessum,  seu,  non  quor  ac  experiorf  graius  ei  accepius 

omnia  possumus  omnes.    Scilicet  ;g«^-  sum,  beneficiis  qfficiorf  a  x^e^  g^ot^* 

^irfuc  h.  1.  iemperamenium^  seu  in/fr-  Javor^  benefidum,     In  N.  T.  bis  tan- 

nam  ouandam  viriuiem  aut  rationem  tum  legitur.     Luc.  I,   28.  x^^h  »•- 


animt  ac  corporis  notat,  qua  aliquis    ;g«B#<r«>^f»ii  salve  Deo  grata  ac  dilecta 
insiructus,  propensus  est  ad  aliquid    a  JJeo  summis  beneficiis  afficienda ! 
^aciendum,  aut  omitiendum^  indolem    Sermo  ibi  est  de  Maria^  matre  JeMi» 
naiuralem.    ibid.  XII^  4.  2t»t^uf  M    quae  ibidem  flvA«yiyMr«  h  yufmlh  vo- 
jfft^iv^fidrttf  urt  diversa  quidem  et  va-    catur  et  ad  quam  v.  80.  angelus,  mi- 
ria  sunt  dona  Sp.  S.  scilicet  extraor»    rabilis  conceptionis  ac  nativitatis  Mes« 
dinaria  itta  et  miraculosa.    ibid.  v.  9.    siae  nuncius»  inquit :  iv^  x*^^'*  ^'^'^ 
Yj^ivfnMTm,  i»fuir09  facultas  miraculoso    rS  StS.     Vide  Weisienii  N,  T.  T.  I, 
modo  sanandi  aegrotos.     Eadem  fbr-    p.651.     £phe8. 1,  6.  i»  n  (scil.  xiHt' 
xnula  reperitur  quoque  ibid.  v.28.  SO.    r*)f)Q»^irmn9  ifiSf  n  rf  nyttinifuff  qua 
ibid.  V.   Sl.    xi^^irfuirti   r«  k^iiWm»    ductus  nos  per  Christum,   dilectum 
praestantiora  dona  Sp.  S.  extraordi-    suum  filium^  summis  beneficiis  aflfecit. 
naria  illa  et  miraculosa.   2  Cor.  1, 11.    Alii  interpretes  verba  i;^«^ir#9fv  «^f 
T^  uf  vftSi  x^^V^f^  beneficiam  divi-    vertunt :    nos  gratos   sibi   reddidit ; 
nam,  quod  mihi  contigit^  nempe  Hbe-    quod  fere  eodem  redit.     Symmach. 
ratio  e  periculo  mortis,  coll.  v.  10.    1     Fs.  XVIII^  26.  fitri  rov  n%xfi^^mfuf6v 
Hm.  IV,  14<.  ^  «^Aii  r«v  hv^l  X"^^^    y^*rt»^9^*     Sirac.  IX,  8.  mwirr^if^f 
fimr^q  strenue  fungaris  munere  docto-    i^6tthfuf  iwk  yvfout^  M;^^ir«^ainK*  ib. 
ris  christianiy  tibi  demandato.  De  mu-    XVIII,  17.  «Mt  ihv  xiyf  vwi^  lifim 
nere  ct  negotio,  alicui  ex  gratia  de-    «yA^ivy  nMt  Mfc^ort^m  mt^»  Af^^i  '^*XH*' 
mandato^  speciatim  de  munere  apos-    rmfMf».     Apud    profanos   Scriptores 
tolicoy  etiara  vocabulum  x*^^*^  haud    haec  vox  plane  non  reperitur,  ut  rec- 
Taro  in  N.  T.  usurpari,  supra  jam  est    te  observavit  Pfochenius  in  Diatribe 
a  me  observatum  sub  hac  voce.    Ae-    de  Linguae  Graecae  N.  T.  Puritate 
que  commode  tamen  x^^^^f*»  b.  1.  de    §  167.  et  est  ex  carum  genere,  quae 
ipsis  dotibus  ingenii  ac  Jacultatibus    in  Oriente  potissimum  fioruerunt.  Cf. 
animiy  ad  munus  doctoris  christiani  a    Drusii  Obss.  XIII,  6.     Wolfium  ad 
Deo  concessiSf  explicari  potest,  quo    Casauboniana  p.  85  seq.  et  Suicerum 
aensu  hoc  vocabulum  etiam  legitur    in  Thesauro  Eccles.  T.  II,  p.  1503. 
2  Tim.  I,  6.  ubi  ifa^ttirv^f  ri  x^^^f^         XAP"Pa'n,  vel  XA'P"PAN,  ify  Char* 
.r4v  &UV  est :  augere  sapienti  ac  con-    ran%    Nomen  proprium  iitcXtr»f  urbis 
tinuo  usu  dotes  ac  facuitates  animi,  a    Mesopotamiae,  ad  Euphraten  sitae  et 
Deo  concessas.     1  Petr.  IV,  10.  ;^«i-    Crassi  clade  celebris,  quaea  Romanis 
^wfm  munus  in  ecciesia  christiana  de-    Scriptoribus  Carrae^  a  Stephano  Bt^ 
niandatum.     Hesych,  x^^*o^'  SAr^ay.     zantio  et  Pluiarcho  (Crass.  p.  559.  !)• 
2.  interdum  quoque  omittitur  hacc    p»  561.  D.  et  p.  562.  B.)  K«pp«<,  he- 
vox  in  N.  T.  v.  c.  1  Cor.  XII,  1.  post    braice  prr  vocatur.     Conf.  Hierony» 
rSf  mtvfimrtxSf,  et  ibid.  XIV,  1.  post    ^^^  ^^  LocisHebraicis  Tom.  II.Opp. 
m  ^ivfu^rtxti.     Eodem   modo  etiam    ^^^  Martian.  p.  427.    Nomen  hoc  ur- 
aubstantivum  »^«»  quandoque  subm-    ^,1  Ykxnc  sine  dubio  dedit   Therachus^ 
telligendum  est,.  ut  docuit  L.  Bos  de    ^^^  Abrahami,  qui  eam  sic  vocavit 
Blips.  Ling.  Gr.  p.  76.  et  298.    Sae-    ^^  nomine  filii  sui,  Haranis,  qui  mo- 
pius  m  N.  T.  non  legitur.  ^jo  ante   in   Ur,  urbe  Chaldaeorum, 

XKVIT^Q,  mjxxt.  ^^0,acceptum  ac    mortuus  fuerat.    Genes.  XI,  31.     In 
gratum  aliquem  alten  reddo.gratia  ac    ^.  T.  semel  tantum  memoratur  Act. 

VII, 


antequam  Charrane  habitaret.  Conf. 
ad  h.  1.  Caloxdum  in  Bibl.  Illustr.  et 
CeUarium  in  Geogr.  Plen.  Lib.  III, 
cap.  15.  p.  617  seq 


Xf!Xd(. 


organon  esit  M  v§v  ^w  xiyt»^  quod 
vocem  fundat.  Rom.  III,  13.  mc  «t» 
wiimf  (nF^  Tt^  xi^'^  «vr«ff  venenum  as- 
pidum  sub  labiis  eorum  est,  h.  e.  ser- 
monibus  suis  nocent  aliis  eorumque 


xa'pth2»  •Vf  0,  charta.    Vox  sine    famae  detrahunt.   Verba  sunt  desum- 


dubio  latina,  quam  tamen  multi  a 
graeca  ;^«iW«  sculpere  deducere  ma- 
lunty  quia  illi,  qui  scribunt,  sculpere 
videntur.  In  N.  T.  tantum  extat  2 
Joh.  V.  12.  xdAAd^  ix^f  ttfiiif  y(«^fj»y  •V» 

SUvxihf  i^  Xi^^f*^  *^  fU/iMft  plura 
haberem  vobis  scribenda,  sed  nolui 
charta  ac  atramento.  Pro  hoc  leffi- 
tur  in  S  Epistola  v.  13.  ov  ^iAa»  m 

fiixaff  xmi  MMXufMv  vt  y^«ij/«i.     ConC 

Hugonem  de  Originibus  scribendi  p. 
70.  et  Schtoarzium  de  Omamentis 
Librorum  p.  213.  Alexandrini  usi 
sunt  hac  voce  Jerem.  XXXVI,  ^. 
pro  rhyO  volumen,  liber  convohUus. 

XXSMA,  w,  ri,  hiatus,  voragOf 
intervallumf  vastum  inane,    Maxime 


ta  ex  Psalm.  CXXXIX,  3.  et  quoad 
sensum  conveniunt  cum  superiori  for« 
mula  rmq  yXMTrmt  ttlnif  fi%XuSfmh 
Hebr.  XIII,  15.  tut^m  ;^iiAs«y  fruo- 
tum  labiorum,  h.  e.  sermonem,  ora« 
tionem.  Ptov.  XXXI,  31.  Conf.  quae 
aupra  ad  vocem  Mt^x-d^  de  hac  formu- 
la,  ambiguitate  aliqua  laborante,  dic- 
ta  sunt.    I  Petr.  III^  10.  mtw«r«f  — 

"^XM^  «vr«v,    r«v   fA    XjMwmt  i^km 

cohibeat  labia  sua,  ne  dolose  loquan* 
tur.  Adde  Alexandrinoft  Jer.  III, 
21.   VU,  28.    Ps-LIX,  12. 

2.  per  metonymiam  notat  sermonem, 
oui  tabiis  prqfertur^  orationem^  vcrba, 
Matth*  XV,  8.  •  kmi  •Zrt  rtif  x^'kin 
fu  rtft£  populus  hic  veiiiis  tantum 


dicitur  de  spatio,  quod  e  loco  supe-    ^^^  honorem  praestot.     Verba  sunt 
riore  ad    inferiorera    extenditur;    a    desumta  ex  les.  XXIX,  13.    Marc 

X^f 
a  ^tiTKm 

IV  19.  ^ 

legitur'  Luc.  XVl726.   ubi  Abraha-'    «trobique  ^nfi*  ^abet  et  in  textu  he. 


mus  ad  divitem  illum,  in  infemo  con- 
stitutum,  sic  loquens  introducitur : 
xml  hri  via-t  r«vr«i$  ftfrtt^v  iftSf  kcu  vfiSf 
X^o-fcti  ftiyet  fm}fi»r«i  et  practcrea 
vasto  intervallo  discernimur.     Plato 


braico  legitur  ^Oi^   verbum,     ibid. 
XII,  15.    Malach.  II,  6.    m^  OtxU 

Qvx   tv^Sfi   If  ;^uAf0^ir  «vrfv.      Sirac  I, 
26.  K»i  ff  roiV  ;^fi'AfW  vv  irf «oi;^!. 
3.  lingua,  qua  aliquis  utUur,  diaUc* 


de  Republica  Lib.  IL  p.  211.  T.  VL    tus.     Sic  legitur  in   N.  T.    1  Cor. 
ed  Bipont,  ^uyiifM  rt  rtii  ynf,  ««#  yf-    XIV,  21.    if  x^'^*rtf  frM«i$  linguis  pe- 


ncfiect    j^acrfui  Kxrk  rov   roxof    fi    tfifttf, 

ApoUodor,   Bibl.  III.  c.  2.  extr.  p. 

154.     tx^aifttfoi     viro     j^aTfUirf    tK^t/on, 

Aelian,  V.  H.  III,  18.  Euripid,  Phoen. 
V.  1632.  Hesych,  x^^a-uci,*  crofuiy  n 
rj^ic-fict  yn?,    Lcx  Cyrilli  MS.  Brem. 

^ua-fuf  a-^^a-fiXf   X«ics,      Hesych.  X'^^* 


regrinis.  Eodem  modo  apud  He« 
braeos  nS)i^  ct  x^^  b^vl&  Alexan- 

drinos  usurpatur.     Genes.  XI,  1.  «J 

nf  ^Za-at  n  yn  j^tTXaf  ff,  km4  ^offii  fJtk 
^Sa-t,  ibid.  V.  6.  ticv  yifi  a  xmi  xfi* 
A«j  fK  ^dfrm,  et  V.  9.  avfix^  Kwgiaj  ri^ 
X^M  ^tiavK  rn%  yi»$. 


(  Alex.  Zachar.  XIV,  4.  Micha  1, 6.)       4.  metaphorice :  omne,  quod  est  er- 
^^nTti  Kxi  r}  Ktfof.     Cont.  Kaphelu    tremum  in  aliqua  re,  et  speciatim : 


Ktti  ra  Ktfof, 

Obss.  Herodoteas  p.  262.  Graevii 
Lectt  Hesiod.  p.  115.  ad  Hesiod. 
Theogon.  v.  700.  Wetstenii  N.  T. 
T.  I.  p.  770  seq.  et  Kypke  Obss. 
Sacr.  T.  I.  p.  305. 

XEIAOS,  t0^,  ro,   1.  proprie:  la- 
iium,  seu  ea  oris  pars,  quae  loqueiae 


tremitas  ejus.  Hebr.  XI,  12.  «^c^, 
if  x«^<^  ro  x^^^  ''^f  ^xXeeavns  arena, 
quae  est  ad  littus  maris.  Alexan- 
drini  Gencs.  XXII,  17.  ii(  rnf  *Jifuu0 
rif  Ttt^a  ri  p^fTA»;  (hebr.  tH&D)  rik 

BuXtimf* 


Smx4^.  ibid.  XLI,  d.  17.  ^  ^h 
^  «wra^  Ezod.  VII,  15.  XIV, 
dl.  Deut.  U,  36.  IV,  48.  xi^  V^ 
iUffmf.    Dan.  XII,  5.  Sirac  XL,  18. 

Herodoi.  IV,  14 L  KmrmtTmrr»  Ixi  nv 
X^xuf  Tdv  "irr^w.  Joseph,  B.  J.  III^  c. 

10«  6.7«  fi^fUf  ^  8ir/  ;^fiA«v(  itvrii  iii  Tt 

^siP.  Conf.  jE:/.  PalaireU  Obss.'  Philo- 
logicas  in  N.  T.  p.  385.  et  Wetstenii 
N.  T.  T.  II.  p.  426.  Eadem  meta- 
phora  utuntur  etiam  Persae,  cum  lit' 

itis  maris  v^,  quod  labiuniy  seu  /a- 
in/m  significat^  appellant.  Vocem 
vero  ^^uAa^  apud  Graecos,  ut  labrum 
apud  Latinos,  (v.  c.  Livium  XXXVII, 
S7.  CflWflr.  B.  Gall.  VII,  72.  1. 
quanquam  summa  labra  Jbssae  dista' 
iant.)  de  omni  extremitate  alicujus 
rei  dici,  satis  apparet  e  multis  vete- 
rum  Scriptorum  locis^  v.  c.  Homero 
Iliad.  ^^  5L  fUxm  ^i  ;^(f(Miri^«f  (scil. 
«i  isrjTM)  nr*  «w^f  ^Cf'^*^  f  scil.  rttp^vy 
V.  50.)  f^frrjMTK.  Aeiian.  V.  H. 
XIII,  3.  ubi  x**^*f  ^^^  labrum  sig- 
nificat ;  sermo  enim  est  de  nrvixm  vf 

Xtffi,    uim  ?f   KUfUff   i   vtx^cf   If  IXmtm. 

Poli/b.  Hist.  XI,  cap.  13.  quibus  addi 
posflunt  Alexandrini  Exod.  XXVI,  4. 
v«  j^uX^i  rni  mvXmimf,  ibid.  v.  10.  rl 
XuXh  t?(  VHwi.  ibid.  XXXVI,  10. 
14*    2  Parai.  IV,  5.  j^ux^  iram^i^v. 

XEIMa'z12,  fut.  mo-my  non  solum 
hiemaref  hibema  agere,  hiemem  tra» 
ducere^  hibemare  notat,  sed  ctiam 
tempestatem  immittere,  tempestate  jaC" 
tare.  Hinc  praes.  pass.  ;gfj^«^o^i 
xehementi  tempestatejactor  et  ajfligor, 
tempestate  adversa  et  pluviosa^  qualis 
hieme  in  mari  oriri  solet,  vexor,  a  ^u* 
fjut,  r«f,  r\,  hiems,  tempestas.  Sic  se- 
mel  tantum  in  N.  T.  legitur  Actor. 

XXVII,    18. '  r(pM^mi    K   ^ufcm^cuifmf 

iftSw  cum  autem  vehementer  tenipcs- 
tate  adversa  jactaremur.  Vulg.  bcne 
transtulit:  valida  autcm  nobis  tefnpes» 
tate  Jactatis.     Thucyd.  Lib.  III,  cap. 

69.  *u  Jl  niH  —  —  «r^if  t?  Kmtii  ;gii- 
fusm4u9mt.  Joseph.  A.  J.  XIl,  3.  3. 
mSihf  iliTfAiflnff  xJ^ftm/^ftim  f%mi'     Apud 

Synmachum  Job.  XXXVII,  6.  x^^f^^' 
^uf  hebraico  D^3  pluere,  pltiviam  de* 

Tom.  IL 


XE 


X 


fifti^/ere  respondet.    Hesych.  txufui^ 

irm^X^»  ^'  i^^^  virf^fiN.  Inde  >^f«« 
fU^wimi  per  translationem  pro  vf  jrar» 
et  perturbari  apud  Graecos  adhibe« 
tur,  V.  c.  apud  Afistoph.  in  Ranis  v. 
364.  'jrixtmi  ;^fi|ui(^0/Kfi>iK.  ubi  vide 
Spanhemium  in  notis.     Aeschyl.  Pro- 

raeth.  V.  567.  x**f*^^f****^'  Scholias- 
tes:  x^mo^x^vrm.  Sophocl.  Philoct.  v. 
1489.  Conf.  Wetstenii  N.  T.  T.  IL 
p.  643. 

XEfMAPyos,  iv,  0,  proprie  et  vi 
etymologiae :  torrens^  qui  aestate  pe^ 
dibus  transiri  potesty  ob  exiguam  aquae 
prqfunditatem,  quae,  ex  pluviis  aquis 
et  nivium  resolutionibus  nata^  hieme 
tantum  Jluere^  aestate  exsiccari  solet. 
Compositum  enim  est  ex  x^fut^hiems^ 
et  p0«(,  dv(,  0,  Jluxus,  quod  a  fwjiuo^ 
Plene  dicitur  yjifuiffH  x«ra^(,  ut  do- 
cuit  Relandus  in  Palaestina  p.  285. 
et  Alberti  in  Museo  Bremensi  Vol.  L 
p.  112.  Semel  tantum  in  N.  T.  Ie« 
gitur  Joh.  XVIII,  1.  rmvrm  UTrmf  • 
'ino^v^  t^ti^ihf  rv9  ru(  futinrmig '  mvroy 
irumv  rt!v  x**f^ff^^  ''^^^  Kfd^tf»  his  dictis 
abiit  Jesus  cum  dlscipulis  trans  tor» 
rentem  Cedronem.     Syrus  bene  usus 

est  h.  I.  voce  jAl^vJ  >  b.  e.  vadum^ 

Jlumen,  quod  pede  transiri  potest,  a 

VLj  pes.    Conf.  ad   h.  I.   Lud.  de 

Dieu  in  Critica  Sacra.  Schol.  ad 
Homer.  Iliad.  7fy  v.  452.  ^futffw  u 
XUfuivf  ^fomf  vrmfut,  xmi  xXn^tvfitfH 
«xo  fitymXmf  %f/i!^^mf.     Etym.   M,    x^* 


\        \     *  m. 


fuiffH'  X**f^^***^  ^•rmfiof,  vafm  ro  f*  Tff 
^ufuift  fuv.  Alexandrini  usi  sunt  hac 
voce  pro  ^nj  torrens,  Jluvius,  Levit. 

XI,  9.  10.  Num.  XXI,  14.  15.  Jos. 
XIII,  9.    Judd.  IV,  7.  13.  et  p^l| 

torrens,  alveus,  Ps.  CXXVI,  4.  Ezech. 
XXXVI,  4. 

XEiMnN,  «ffd^,  «,  ].  propries 
hiemsy  seu  ultima  anni  pars^  quae 
autumnum  excipity  et  copiosis  imbri-^ 
bus  ac  Jrigoribus  inftsta  est^  a  xfif*^ 
idem.     Sic  legitur  in  N.  T.  Matth. 

XXIV,  20.  x^cTtifx*^^*  ^h  ***  /••*  yfwr 

rmt  i  ^vyi  vfuif  xuf/^mm  rogate  vcro 

3  Q  Deuro, 


Deum,  ne  istam  fugam  accidere  sinat  XEi?,  Uf  if   !•   proprie :   nmmu, 

hierais  tempore.      Marc.   XIII^    18.  membrum  corporis  huuianiy  quo  agi- 

Joh.  X^  22.    JUM  x**l^^  i'  ^^  hiems  mu8  et  opcramury  q.  a  ^Si  capio;  eA 

eraU     Dies  enim  festus  instaurationis  enim  capiendi  instrumentum.  Nfattb. 

ac  repurgationis  templi  Hierosolymi-  111,  12.   oi  rh  irrUf  »  t^  xH'  *^ 

tani,  qui  tunc  agebatur,  incidebat  in  manu  tenet  ventilabrumJ      ibid.  V» 

diein  XXV.  mensis  Cisleu,  qui  nostro  SO.  VIII,  15.   »«/  ii^J^«r«  rns  x!^^  c«- 

Decembri   respondet.      Conf.  supra  rif^  et  apprehendit  ejus  manum.  fl>id. 

dicta  ad  vocem  iyxttifm.     2  Tim.  IV,  IX,  18.  25.   U^dm^  rnq  X^^  ^**^ 

.21.    <nrov^«0-«y  x(9  xMf^^^i  '^^**^»    ^Q  ibid.  XII,   10.  13.  49.    XV,  2.  2a 

versione    Alex.   respondet   hebraico  XVIII,  8.   XIX,  13.  15.    XXII,  13, 

inp,   Cantic.  II,  11.     Adde  Sirac.  XXVI,  23.   o  ^«^«^  fttrifUuifn 

XXI,   8.      Aelian.    V.  H.   IX,   Sa  r«^^?  ^!  *i">  ^"!,  mecum  manui^ 

Hesuch.  xuf^d^'  n  Ht^  ^'i'^**"^^  ""^'"t^A^     '^*^-  \^^^^'  ^^ 

2.  ut  latinum  hiems,  (  Virgil.  Aen.  ^''c-  \^^*  ^^»  ^-  ^-  ^.    V.  23.  41. 

Lib.  V,  V.  11.  imber,  noctem  hiemem^  ^^'  ^-    *^tt*f\  lli,^^'^  impositiooe 

yi^  /^r^/i.T.     Servius  ad  h.  1.  Aiemm,  ^*"""™'/^'^!;^''  ^'  ^/  '^-  32.  VIII, 

iempestatem.  Graecis  enim  xufutf  non  23.  25.    IX,  27.    «{«nirtej   «iktf  f« 

«o///m  anni  tempuSy  sed  et  tempesta-  >^"?*^»   P''^   x^arnrai    tnf   ^^^  «*w5 

tem    significat.)    metaphorice:    tem^  manu  ejus  prehensa.    ibid.  v.  43.  X, 

pestas,  pluvia,   nubUa  et  procellosa,  ^^'  '^'^^^  "^*^  X>H'^  «*'  «w^*,  i.  q.  i«- 

quahs  esse  solet  hyemis  tempore.    Sic  ^'J  ««^•'^f  rki  %u^^,  ut  legitur  Maith. 

legitur  in  N.  T.  Matth.  XVI,  3.   «4ei  f^^  |'J^-  ^^^*  -^^^'  ^®-    Luc.  IH, 

v^ui*    tniuipof  ;tJ»'/u«f  mane  autem  di-  tj'  IXV|'^^'      yvtt^' ^'  10.54.  IX, 

cere  soletis:    hodie   tempestas   erit.  "^-  ^H'>  13.  XXII,  21.   XXIV,  89. 

Opponitur  ;cii^«r  h.  1.  tIJ  h^J/*,  v.  2.  ^^*,  ^^-    «*'  «'^??«5  /^  ;c»^C««  «^* 

Act.X\yil,20.  x»f*S^^rtovlciXiy6v  «/'^^7««"'   ««'^•«'5  sublatis  manibus  as 

IxiKuuiMv   et    tempestate    vehementi  ^^/J^;  precatus   est      Joh.   XI,  44. 

mari'  incubantc.      Plutarch.   Timol.  f^"l'  ^.    XX,  20.  25.  27.    XXI,  18. 

p.  250.  TaA«5  h  rcv  ;tfi^5Mf  i;r*y.fi^»«y.  «*"'«f,  '^^^  ;«"?*f  «»'  extendes  manus 

Ilippocrat,  de  Vet.  Medicina  J  17.  ^uas,  h.  e.  pomges  manus  tuas  alteri. 

cru.  }l  uvrovi  xv^H^fnrof  Kfcrd^rx^  iinf.i,  Act.  III,  7.    VI,  6.     VII,  41.    iv^^*'. 

Ti  x«i  vE;«^'r.    AV/io»A.  Hist.'  Gr.  I,  ;•'«  ^r  ^*'*  ^r*'*,."^*"  >^*'?*'  «^*»  «^^ 

7.  2.     y^e/iVz;/.  V.  H.  VIII,  5.    IX,  Jp^^'»  «unt  idolis,  quac  manibus  mt 

20.     Hinc  saepc  apud  Graecos  x^'  tabricayerant.      ibid.    VIII,    17.  18. 

fi^.  et  (r«'Aof,  vel  ^uxn   {Herodian.  I,  ^^.    IX,  12.  17.  41.    XII,  7.  17.  ««- 

4.  8.)    conjunguiUur.      Conf.  Mun-  t*T%i<ru.<i  di  uvrots  t^  x"V  '«r*»  mantt 

Jt^r^m   ad   J«/on//i.   LfAerfl/.   Meta-  8i«entium  imperans.     Conf.  dicto  su. 

morpli.  c.  26.  p.  215.     Gisb.  Cuperi  P^  ^^„7,?f"^  ««T*«i'*r.     ibid.  Xffl, 

Obss.  Lib.  II.  cap.  10.  et   Wetstenii  ^-/^-  -?^ VII,  25.    .^y^  ^^^  x^  ^ 

N.  T.    T.  II.  p.  643.     In  versione  Jc*'^f"  ^»^tvtrui  neque  colitur  mani. 

Alexandrina   Job.   XXXVII,   6.    et  ^^^  hominum,  nempe  templa  et  arM 

Esdra  X,  9.  respondet  hebraico  Dttf3  exstruentibus,  victimas  mactantibus, 

,     .       r^    ,              u  .    y  ^^"«  adolentibus,  etc.     ibid.  XIX,  6. 

imbcr,  pluvia.     Caeterum   substanti-  26.  iVi  cvk  M  B^d  •/  isA  ^t^t^  v»n- 

vuni   ^uiti^i,,   ut   verbum  x^t^^^^^'^»  ^,,.,  Deos  nullos  esse  manu  fabrica. 

per  translationem  etiam  de  quacunque  t^s.     ibid.  v.  33.  XX,  34.  ruu  yjum 

perturbatione^  calamitatej  pertculo  et  ^„  ;.^*../«,«^«  ^;  ^.r^.,  ^»-       k««  «^ 

adversa  Jortuna  usurpatur,  teste  He^  ^^nus  necessaria  inihi  suppeditarunt 

sychio:    x^^f^*"-'^'^^  Ktfdvpcu  Tx^ctx»!,  ibid.  XXT,  11. 40.  XXIII,  19.  XXVI, 

^«\«,  dtvyf^aq»  2,  Urufets  r*iv  x^C^  manu  silentioni 

imperansy 


\  " 


X<)^*                                 X  E                                  Xf)^. 

imperanSy   L  q.    umrnnim^  mvnui   rji  V>  18.  XII,  1.  ijitCtfAit  'H^«^  o  /3«« 

;^iy   (XII^  17.)  et  x»r*a%io-cti  T«f  ;^«  viAiv;  r«(  ^^uftf;  prehendi  jussit  Hero^ 

S\  ibld.  XIX,  33.    XXVIII^  3.  4.  8.  des  rex  quosdam  Christianos,   coll. 

om.  X,  21.    •Any  rify  if.MS(«y  f{sWT««w  v.   4.      ibid.    XXI,   27.     Respondet 

w  xfit*  f**^  ^C*^  ^"^^  i-KuWurr»  xmi  autem  haec  foraiula  graeca  hebraicae 

«mXsy«rr«  quotidie  manus  meas  ex-  ^Jlv9"W  T  rhpy  Genes.  XXII,  10. 

pandi  ad  populum  inobedientera  ac  c)  Ut«V«f  t^^  'x^Ipu,  hr}  Ta^  ejten- 

rebeUem,  h.  e.  ut  Koppius  bene  quoad  ^^^  ^^^^^^  ^/^-^^^  ^^„^,^  I,,  e^  ^^. 

sensum  mterpretatus  est:    mdefesso  nus  alicui  injicere  violenias,  i.  q.  i^i^ 

studio  elaboravi,  ut  ad  mehorem  men-  q^^^^^^  ^^^     j^      l^;  ^^^^.^  L^c.  XXII, 

tem  eo8  adducerem  bearemque,  sed  53.  ,^  |j,^;^Vi  ri,  ^xi^m,  W  lui  ma- 

obstinato  animo  esse  pergunt.  1  Cor.  ^us  mihi  non  injecistis.     Pohh.  Hist. 

IV,  12.  XJI,  15.  21.  XVI,  21.  l  ir.  I.  c.  s.  \&i^^.i  V.\  rk  ^.Jrk,  ^U 

wmc^  J?  m  XH\  n*vA«,  pro  rh  «<r-  |^^j^/^,   Romani   ausi  sunt  arma 

wmrfM^f  «y««V«  T?  «^?  x;'C'»  |?ea  ipsius  Jnfe^re  reliquis.     d)  Formula  UTfiVnf 

manu  salutandi  formulam  litteris  his,  ^,  ^^      quae,  praemissa  formulae, 

^ena  manuscnptis, adscribo.  Galat.  ^y^^  q^oj  aliqujg  ^janu  sua  perege- 

VI,  11.  2  Thess.  III,  17.    1  Tim.  II,  ^jt^    indicatur,    pleonastice    ponitur. 

8.   fcr«/|5#fTi^   '.irUui  XH*^  sanctos  et  Matth.  VIII,  3.    «*i  i«T«V«f  rnf  xut^t 

nulbs  sceleribus  contaminatos  preces  |v^^^,  ^^^^  .  .j^^^^^  ^um  Jesus  tetigit 

fecere.     ibid.  IV,  14.   V,  22.  xfi^ai  gum.     ibid.    XIV,  31.    XXVI,  51. 

xmx^i    fi^hfj    hnriBu    noli  mcautius  Marc.  1, 41.  Luc.  V,  13-    Formulam 

jiraeficere  alios  munenbus  ecclesias-  hanc  propter  t^  ^x.ixx^f  in  Hebrais- 

tocis,  seu,  ne  nunmm  festines  ordma-  ^i^  ponendam  esse,  dubio  caret.    Cf. 

tionemadmunusecclesiasticum,quae  modo    Genes.   VIII,   9.    'iT  rht"^ 

olim,  uti  etiam  nunc,  per  impositio-  . ,,     ..^    ^          .              _   ,,  V^rVr 

Bem  manuum  fiebat  et  peragebatur.  TW^-^^  ^^^^P^  ^^'"'    •^"^^-  -^^'  ^^ 

2  Tim.  I,  6.    Philem.  v.  19.    Hebr.  2  Regg.  VI,  7. 

VI,  2.  XII,  12.  T<^$  ^tt^ufiiftt^  x*^^^^'  ^-  P^^  syuecdochen:  digitus,  Luc 
De  sensu  hujus  formulae  vide,  quae  XV,  22.  xMt  dm  ^tucrvxtof  th  ti!i>  x*^^'* 
supra  ad  vocem   ^ct^lnfu  dicta  sunt.  auroZ  et  annulum  ad  digitum  date. 

1  Joh.  I,  1.    Apoc.  I,  16.  17.    VI,  5.  8.  per  metonymiam  cdusae'efficien« 

VII,  9.  VIII,  4.  X,  2.  5.  8. 10.  XIII,  tis:  omne^  quodmanu  efficiiur^  et  spe- 
16.  XIV,  9.  14.  XVII,  4.  XIX,  2.  ciatim :  labory  negoiium,  quod  mantt 
XX,  1.  4.— Huc  etiam  pertinent  for-  perjiciiur^  opera  manuum,  ars  manua»- 
mukte  loquendi  sequentes,  quas  scpa-  ria.  Ephes.  IV,  28.  fcZxxof  ^t  »•» 
ratim  notare  liceat:  a)  i^i  ;^»(«y  ^teirm  ifyutfi f^iff  r«  iyxfof  raJf  xH^Th 
Jfuf  rtfk  manibus  aliquem  gestare,  potius-  faboret  et  victum  sibi  compat* 
h.  e.  providam  alicujus  curam  habere.  ret  arte  quadam  utili  manuaria  trac>> 
Matth.  IV,  6.  Luc.  IV,  11.  coll.  Ps.  tanda.  Huc  etiam  a  nonnulhs  refe^ 
XCI.  12.  b)  iriiiixxuf  rnf  xyf*9  ^el  runturloca:  1  Cor.  XVI,  21.  CoW. 
rit  X"^  •"'^  ^""^  manus  alicui  injicere  IV,  18.  ubi  voce  ^M^  scripturam,  quae 
violentaSf  aggredi  aliquem,  compre-  manu  Jit,  significari  volunt  et  provo- 
hendere^  vel  prehendi  aliquem  jubere,  cant  ad  Suidae  auctoritatem,  qui  xi^t'^ 
llAatth.  XXVI,  50.  fTfCtfAov  t«(  x^i'^^  quandoque  etiam  t^  xu^oy^x^6f  signi^ 
fsri  tir  'ln^vf,  mm)  Ix^oinirttf  etxnof  ma-  ficare  testatus  est.  Magis  huc  pertt^ 
9US  iojecerunt  Jesu  eumque  compre-  net  locus  Jacob.  IV,  8.  ubi  xu^etf 
benderunt.  Marc.  XIV,  46.  Luc.  XX,  ipsas  aciiones^  opera,  quae  per  manus 
19.  Mmi  t^imraf  ixiZetXiif  hr  oivrh  rei(  Jiunt,  significat.  Sapient.  XIII,  19. 
xfii^  manus  illi  injicere  tentarunt.  ubi  xuiif  iyrnvxi»  est  prosper  et  fclix 
jbid.  XXI,  12.  Joh.  VII,  33.  44.  ubi  negotiorum  eventus.  Eodem  modb 
cum  Tmi^uf  permutatur.    Act.  IV^  3.  ^  et  T  apud  Hebraeos  de  laboribus^ 

3  Q  2  qui 
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ui  manu  perficiunturf  et  de  actioni'  potentiam  tuam.  ibid.  VII,  50.  ^vx^  i 
us  usurpantur,  v.  c.  Prov.  XXXI,  6.  xH  f^^  IWiin  vavrtt  Tnifr»  j  nonDe 
XII,  14.  coll.  Ps.  LXII,  13.  Coran.  haec  oinnia  omnipotcntia  mea  coih 
Sur.  III,  1.  Plin.  H.  N.  XXXV,  c.  didi?  ibid.  XI,  21.  x»i  h  x^t  ^^ 
14.  Graeci  antiqui  doron  palmum  vo-  fur  ttvrSv  et  Deus  eos  potenter  adju« 
cant  et  ideo  dora  munera^  quia  manu  vabat.  ibid.  XII,  11.  XIII,  11.  ^i^C 
darentur,  Ku^Uv  liri  ri  gravissime  te  Deu»  pu- 

4.  metaphorice :  potentia^  potestas^  niat  et  ita  in  te  potentiam  suam  exae- 
qua  quis  gaudeiy  quia  manu  finniter  rat.  Conf.  Exod.  IX^  3.  Job.  XIX, 
ac  valide  retinemus  id,  quod  ea  pre-  21.  Ps.  XXI,  8.  Alia  loca  huc  per- 
hendiinus,  aut  quia  robur  per  manus  tinentia  collegit  Glassius  in  Philo* 
maxime  se  exserit.  In  hac  vero  sig-  logia  Sacra  p.  934.  ed.  DathiL  Act 
nificatione  metaphorica  non  solum  de  XXIV,  7.  XXVIII,  17.  2  Cor.  XI, 
potcsiate  }\06tium  usurpatur,  sed  «»tf^*>-  33.  Hebr.  I,  10.  II,  7.  VIII,  9. 
TTOTrMi  etiam  Deo  tribuitur,  ita,  ut  X,  31.  ^oCf^o  r«  Itcinniv  u^  xfiv^  ^^ 
immemam  ejus  potentiam  et  volunta"  terribile  est  Deo  poenas  dare.  2  Sam. 
tem  efficacissimam  significet,  quae,  ut  XXIV,  14.  rrtnf*T3,  KJTnS^*  Si- 
generatim  in  omnibus  ejus  miraculosis  yac.  VIII,  1.  JjLviii^.v  Jirr^Mpmn^ 
operattombus  exserere  sese  solct,  ita  ^,,^'^.^^  Vori  lf^xi<rm  uf  T-i«  xfi^ 
speciatim  m  potentt  auxtho,  quo  ho^  ^^^^^  ^^^^  Alexaiidrinos  Exoi 
mimbus  adest,  cura  et  tutela,  qua  ve^  xVIII,  14.  i^iiW  fct  U  x¥i^  ^^ 
ros  suos  cuUores  complectUur,  poena-  Qenes.  XXXU,  11.  XXXIX;  4-  «V 
rum  tnflicttone  et  decretorum  suorum  ^^  •  ^^  r^  ^^ -^  ^^^^  j^  ^^  /  „  y 
exsecutione  conspicua,  digna  est,  quae  ^^  ;x  .j^^^p.  jbid.  XLII,  37.  Exoi 
ab  homunbus  suspiciatur  ac  rehgiose  ^^in/s.  i,  ;  ^.^rmOi  iAymvt»  iA 
colatur.  Matth.  XVII  22.  fuxxu  i  k^^'*^  2  Sam.Sli:  l^.^-jTi^xi^^^ 
vtoi  rov  aihtiicov  ^x^othMxt  uf  yfi^i^  ^^^  ^^-  potcntissimo  auxUio  meo  tibi 
M^iL-jt.»,  futurum  est,  ut  fihus  hommis    gdero.    1  Paral.  IV,   10.    Esra  VII, 

P/^^^'i?ilTr^'''''""l/"''"?!?    *'^^^l"!:-    5.    Ps.  XXXI,  5.  ur,  XH^^  ««  *«C- 
ibid.  XXVI,  45.  Marc.  IX,  31.  XIV,    ^r^^^^  ^.   ^^.^,  ^^^     ^t^^   ^^^ 

41.  Luc.  I,  66.  Ktit  xu^  Kv^Uv  v^fiir  ejusdem  significationis  exeinpla  apud 

u{^ov  nam  Deus  ilh  aderat  potentissi-  profanos  Scriptores.     Sic  v.  c  apud 

mo  auxiho.  ibid.  v.  71.  1«  x^^i  »«•"  Callimachum  Hymn.  in  Jovem  v.74. 

r^f  rSf  (AtTovrrmf  nfui;  e  potestate  om-  ^,  .^^  ^     yt^^'.,^.     Pindar.  Nem. 

Bium,  qui  nobis  adversantur.  ibid.  v.  Qd.  VIII.  v.  14.  xH^  kuI  fi.vx^,  ^^ 

74^.  IX,  44.  XXIII,  46.  tif  XH*^  <rov  ^,^.     Homer.  IHad.  f ,  v.  57.  rm  f^rti 

wx^u^Hir^fim  ro  TTfivf^  <r«v  tlbl  tuaeque  -^^^^^,  ^\^,  ^;,,^-.,,      (i^^^  y  ^^ 

curae  ac  tutelae  commendo  animum  Heliodor.  Aetfiiop.  I,  56.  Aelkn. 

;neum.  ibid    XXIV,  7.  Joh.  UI,  S5.    V.  H.  VII,  1.     Suid.  x^C  i  ^^ 

fu,}  y*fT«   h2o»xtf  f»  Tji   x*^V  V^''^  f^    Kxl    i    liov<rU,    xa}    i    ivfUfUf.     SchoL 

omnia  imperio  ac  potestaU  ejus  sub-  Sophoclis  ad  Ajacem  Flagellif.  v.  130. 

jecit.     Eandem  significauonem  habet  ^^f,    ^vf^^^t.     Conf.   Krebsu   Obss. 

quoque   formula   i^i   x^f<*,  ^otMcct,  yIvlv.  p.  99.     Gcorgii  Vindic  N.T. 

quaelegiturapud  X^wqpA.  m  Agesil.  ^b  Hebraismis  Lib.  III.  cap.  3.  p. 

I,  22.  Joh.  X,  28.  K»i  .vx  »^*^m  «5  gSl.  Schivarzii  Comment.  Critt.Ling. 

ayru  ix  rn,  xH'^  /»*•«'  e^  «emo  eos  pro-  q^  p,  1417  geq.  ct  Horat.   VUrinm 

vidae  mcae  curae  ac  tutelae  eripere,  Animadvv.  ad  Forrfwm  cap.  IvTa 

aut  fehcitate  priyare  poterit,  quara  341.  Eodem  modo  non  soluin  x«Xii^ 

ysis  destinavi.  ibid.  y.  29.  39.  XIII,  ^^^„,1  Graecos,  (v.  c.  Pindar.  Olymp. 

8.  Act.  IV,  2^  I,  ^i/j  x«/  «  ^ovM  V.V  X.  p.  258.  ed.  Erasm.  Schmidii,  ubi 

yoluntas  tua  cfficacissima.  ibid.  v.  30.  .^^rba  ^^ou  r^  ^aXuuu  Scholia.tes  ex- 

tf  r»  7ti»  x^i*^  ^^^  tzrtifuf  T%  et  exsere  *  *                 nonit: 


un  mantis  apud  Latinos  usur- 

7,  c.   Silium  Ital,  IX,  v.  567. 
Improbe,  nostras  sit  satis  eva^ 
tntis. 
intasy  arbitrinm^  beneplacitum, 

V,  6.   rx-jrtifci&nTi  viro  rn»  x^«- 

t^t$    rCV  ®t»V}   iW    VfA^i     V^MTr^   ff 

li.  e.  committite  vos  et  res 
arbitrio  et  bcnignae  voluntati 

M.  ut  possitis  aliquando  ob 
I  malorum  tolerantiam  (nam 

in  omni  loco  sermo  est)  a 
lemiis  affici.  Conf.  v.  7.  Huc 
;ommode  referri  potest  locus 
,  28.  «Vw  li  j(juf^  rcv  Kui  n  fiwXn 
•^in  ytno-9«ty  ubi  vocabulo  ;^f/^ 
foluntatisy  quam  potestatis  no- 
ivenit  ob  verbum  ?r^««^/^f<*, 
im  j^ttp  Kui  /SovAq  per  tt  ^tti 
potcntissima  et  maxime  effi- 
d  voluntate  explicari  potest. 
lXV,  26.  tl  f*H  ^t^tvirxt  (scil. 

utrtt  riif  x^^^i^  ^^^>  ^^^  '^^^'  a-at^' 
ixortfAt  avriify  ^t^av  xoti  etTToXv^ 

.  uxorem,  voluntati  tuae  im- 

atn,  libello  repudii  dato,  re- 

a  te,   coll.  VII,  28.    ibid, 

qu&ndoque  abundat,  maxime 
ur  praepositionibus  U  et  iik^ 
tibus  caussam  mediam  effi- 
.    Marc.  VI,  2.  K»i  ^vfufiug 

^ici  rif  X^^^*  etvrtlv   yiforrm; 

\  ipsi  facultas,  tot  ac  tanta 

i  patrandi?  Act.  II,  23.  ^«^ 

if^tiff,  pro  ^ta  ififiotf.   ibid.  V, 

T4VV  xu^otf   reif  i-jrttrriXvf  per 

8.  ibid.  VII,  25.  35.  »  x"e^ 

r«v  c^nrrof  uvtm  fv  rvi  pttrm  m- 
nte  oraculo  illo  divino,  quod 
flamma  dumeti  obtigit.   ibid. 

XIV,  3.  XV,  23.  y5c'^^«rT«f 
;  aiireif  rJtit  epistolam  per  eos 
!8  in  hanc  sententiam.   ibid. 

1.  Apoc.  IX,  20.  Adde 
Irinos  Levit.  XXVI,  46.  «  w- 
mtt  ILv^fi  fiy  xttpi  MvvTn   per 

2  Paral.  XXXIV,  14.  Levit. 
6.  Jos.  XIV,  2.  XXII,  9. 
.  VIII,  53.  2  Regg.  XVU, 
ic,  XLVIII,  23.   XLIX,  8. 


Conf.  Vorsiii  Philol.  Sacr.  cap.  XIV. 
p.  361  et  367.  ed.  Fischeri,  Eodem 
modo  xfi*^  etiam  apud  Graecos  inter- 
dum  pleonastice  ponitur,  v.  c.  Aelian, 
V.  H.  Lib.  XIV,  cap.  12.  r^v  ti^yti^ 

^•rro  al  fietrt?iWf  X"V^*  Conf.  Palai- 
ret.  Obss.  PhiloL  p.  286.  et  D'OrviUe 
ad  Chariton,  I,  12.  p.  273.  ed.  Lips. 

7.  quandoque  reticetur,  ut  Act. 
XVIII,  10.  ubi  post  tyrt$tiTtrM  Ttt  sup- 

plendum  est  x^^f  quod  etiam  apud 
Apollodorum  Bibl.  I,  1.  ad  Hri^«e<  rf 
^ar^i  supplendum  est. 

8.  it  xH^  ^'^^^  aliquid  Jadum  esse 
dicitur,  quod  coram  aliquo  et  in  con*^ 
spectu  aticujus  Jdctum  est,  Sic  legi- 
tur  in  N.T.  Galat.  III,  19.  w  xH^ 
fttnrov  praesente  Mose,  interprete 
voluntatis  divinae  apud  Judaeos  fU'- 
turo.  Conf.  I  Saro.  XXI,  14.  ubi 
DT4  ^t  idem,  quod  in  anteceden- 

tibus  DfTl^H.    Eodem  modo  /  •  wu 

C^Ju  Coran,  Sur,  II,  v.  256.  usur* 

patur,  ubi  de  Deo  haec  leguntur: 

Deus  novit  ^^^^  U^  p^.«\J  (jj^f 

quae  inter  manus  eorum  et  quae  post 
tergum  sunt,  h.  e.  praesentia  acfiiu' 
ra,  Conf.  Schultensii  Comment.  ad 
Jol).  XV,  23.  Saepius  in  N.  T.  non 
legitur. 

XElVATClTiQ,  m,  fut.  uVtf,  manu 
ducOf  a  x^tfyy^^*  quod  vide.  Bis 
tantum  in  N.  T.  legitur.  Act.  IX,  8. 
Xit^^y^fyvrrtf  etvrtv  manu  ducentes 
eum.  ibid.  XXII,  11.  ;^f4(«7i^«v/«ff«« 
vttI  rSv  Tvfifreti  fict  manu  ductus  ab 
iis,  qui  mecum  erant.  Legitur  prae- 
terea  haec  vox  apud  Alexandrinos 
Judd.  XVI,  26.  pro  formula  T  prn. 

in  cod.  Alexandr.  et  edit  Complut. 
Loca  veterum  scriptorum  huc  perti- 
nentia  sat  multa  coliegit  JVetstenius 
N.  T.  T.  II.  p.  510  seq.    Hesi^ch. 

X,U^etyetyei*  T*i  x,**i*  *y>» 

XEIPAmrdS,  •!/,  0,  li,  manu" 
ductor,  quif  vel  quae  aliquem  (v.  c. 
coecum)  tmznu  ducit.  Compositum 
est  ex  x^*0  manus,  et  eiyefyls  ductor^ 
quod  est  ab  etype  duco.  Tantum  ]egi« 
tur  in  N.  T.  Act.  XIII,  11.  *eti  irt^td* 
3Qd  y«» 


yeif  i^iru  x^^tty^cuf  et  obeirans  quae-  quod  est  manibus  exstnictum ;  cni 

rebat,  qui  sese  manu  prehensum  du-  in  sequentibus  opponitur  ?«•«  ^m** 

cerent.   Reperitur  praeterea  hoc  sub*  winrf,  Act«  VII,  48.  «aa*  •v^  i  v^ 

stantivum,  sed  metaphorice  sumtum,  rrdf  iv  X!^^»x6inr4tf  tuivtxu  sed  Deos, 

apud  Maximum  Tyrium  Diss.  XXVII,  summum    illud    numen,   in    templii 

p.  258.  •!/  ft,n  iii^tinw  xuCi^niTov,  xal  manufactis    non   habitat,   at  nempe 

iKT^ot/,  Kott  ;^ii^«y«f7ov  diov.  majestas   Dei    iis  sit  inclusa.    ibid. 

XEIPdrPAOON,  w,  r;  chirogra-  XVII,   24«.   Ephes.  II,   11.   M  «v 

phumy  1.  proprie  et  generatim:  om7/e,  Xtyfiim  ^trtf^Sif  1»  nt^  xM^*"^ 

quod  manu  scriptum^  sculptum  et  exa*  a  Judaeis,  qui  gloriantur  circumd- 

ratum  est,  litterae,  manu  nostra  scrip'  sione,  quae  est  corporis  tantum,  ho- 

tae^  cx  x^^  manus,  et  y^u^»»  scribo,  mana  et  manuaria,  non  vero  animi  ac 

in  tabulay   membrana,  charta  aliave  divina.    Hebr.   IX,  II.     Saepios  in 

materia  certis  clarisque  characteribus^  N.  T.  non  legitur.   In  versione  Alex* 

eut  litterarum  notis  aliquid  delineo  et  andrina  lucr    ti^x^f  de   idolis  genti- 

exprimo,     Conf.   Salmasii   Exercita-  lium  manufactis  usurpatur  ac  respoii- 

tiones  Ph'niana8  p.  1110.  et  Ernesti  det  hebraico  DVl^Nt  dii^  idoia^  les. 

CJav.   C^eron.  sub   voce  Chirogra^  XXI,   9.    et    D^^K   idola.    Levit. 

2.  speciatim:  ^^^«1«  cautionis  unius  ^^^}'}'  }^^'  ^\  ^^'  ?•  i^V^^^ 

debitoris  manuscriptae,  litterae,  pro-  ^'    ^dde  Xenophotd.  Anab.  IV,^S. 

pria  manu  scriptae,  quibus  quis  debi-  ^-  ^^«'^•«•«««f  •^•^-    Ihuctfd.  11,  c.  H. 

tum  agnoscit  et  ad  ejus  solutionem  ad  ^^*?  ^''^''^T^,  flamma,  manu  exa. 

diem  stipulatum  sese  adsiringit,  svn^  l^}^'     ^o"^'  ^lf^'^'^  VPf/  ^*^'  ,V 

grapha.    Tob.  V,  3.    IX,  S.     Conf.  "•  P-  360.  et  IVetstemt  N.  T.  T.  IL 

Salmas.  de  Modo  Usurarum  p.  392.  P'  ^^^'             ^      ^  o      , 

Hesi/ch.  XHht^^r  ^vfcQiXm..,  y^uf^  .  XEIPOTON^Q,  m,  fut.  ,^,1.  pro- 

^riVo,.  (J,v,  if..x.ynriKh,  quod  ad-  P"f  '  ^^^"^!^  ^^^^^»  protendo  et  ^- 

ditur  in  Lexic.  Curilli  MS.  Brem.)  ^«^^j  ^^  m  '''f ''«'^'  ^t  ruf^  extendo. 

y.   lex  Mosaicd,   quae   ita   dicitur,  ^1'^'  XH^^^^^^^'  '^»»».  ;«««»  ««««^ 

partim,  ob  vim  obligandi,  quam  habe-  Hmc  >J«jjtow*  extensio  manus,  quod 

bat,  partim,  quia  scripta  et  litteris  ^?»-  LVIII,  9.  apud  Alexandrinos  le- 

consignata  erat.     Sic  semel  tantum  g''"^  P^^^  hebraico  y^l^  n>i^  emii> 

in  N.  T.  legitur  Coloss.  II,  14.  ij«-  tere  digitum.     Jam  quia  mos  fuit  et 

AiivJ^x^  ro  Kaf  liittff  j^u^iy^»po9  ro7f  ^oy-  consuctudo  vcterum,  ut  coetus  hoiDi- 

fA»(ri9  abrogavit  enim  Christus  et  sus-  num,  paulo  majorcs,  suffragia  ferrent 

tulit   legem   Mosaicam    (ccremonia-  per  manuum  extensionem,  et  electio 

lem  scilicet)  et  omnia  ejus  decreta.  manibus,  vel  etiam  digitis  sublatis  in- 

Conf.  Ephes.  II,  14.  rh  tcfccf  rSf  it^  dicaretur,   (Vide  v.  c.    Xenophontis 

roXeif     if     ^oyfiecn     xtiru^yiia-ttf.      Vide     Anab.  III,  3.  22.   xtci  trm  ^«KfT  rwvTtfy 

etiam   Woljii  Curas  Philol.  et  Critt.  kf^krufirt  rvf  ;^»(«*     'Ayfruvof  «imutH. 

in  N.  T.  T.  III.  p.  816.    Wetstenii  et  ^Fia/^ei  Libros  N.  T.  Historicosp. 

N.   T.  T.  IL  p.  287.   et  Deylingii  1 1 70. )  factum  est,  ut  ;^(OT«fsif 

Observatt.   Sacr.   P.   IV.   p.   580 —  2.  non  soium  significaret :  per  suf* 

616.  J^ogia  aliqucm  crearc  et  alicui  muneri 

XEIPOnofHTOS,  ov,  0,  i,  manu^  praeficere,  protensis  manibus  eligert, 

Jactus,  manibus  ejfcctus,  Jabricatus  et  sed  etiam  :   absque  suffragiis  eSgere 

exstructu^,  ex  ^ii^  manus,  et  yrotnrof  aliquem,  constituere,  creare,  ordinare, 

Jactus,  quod  est  a  Trotw  facio.     Legi-  designare.     Sic  bis  tantum  in  N.  T. 

tur  tantum  in  N.  T.  Marc.  XIV,  58.  legitur.  Act  XIV,  23.  ^^ti^orof^ncfrK 

0T<  lycf  KtcrxKva-at  rof  fasof  rovrof  TOf  ^u-  ii  uvrot^  ^^tffivrt^ovf  xmr   fKsAqctotr  COD- 

^oTMiiT*»  ^%l^  destruam  templum  hoc,    stituerunt  per  singulas  ecclesias  pres- 

byterot. 


Xf/^af9« 


XE 


X^^tt. 


byteros.     Verbo  ;^f<^«r«yi7F  simpliciter  bovem  araniem  significat*    Erant  au- 

h.  I.  electionem  vel  consiitutionem  in-  tem  Cherubim  certae  iniagines  aureaey 

.ferri,  nec  ad  ordinationeni  ecclesiasti-  quarum   corpus   instar  hominis  erat^ 

cam,  quae  hodie  recepta  est,  respici,  habcntes  caput,   ex  quatuor  Jaciehus 

observavit  jam  et  docuit  Boisius  in  con/iatumyhofninissciticet,bovisyleonis 

Collatione    Veteris    Interpretis   pag.  et  aquilae,  alas  instar  aquUae^  ad  mi" 

414.  et  KnatchbuUus  in  Notis  ad  h.  1.  nimum  duasy  et  pedes  bovis^  vel  vituli^ 

2  Cor.  VIII,  19.  >^fli^or«ni0ii$  9i»itix^^fut  prout  patet  ex  Ezech.  I,  5 — 10.  X, 

ifui9  electus  comes  ac  socius  itineris.  14 — 20.    XLI^    18.    19.     Impositae 


Demosthenes  p.  309.  27.  edit.  Reiske : 
T««  IfMii  yf tifcuf  i^ii^Titu,  ib.  p.  712. 
23.     Philosirat.  in  Vit.  Soph.  I^  cap. 

21.  &  8.  i;^i^or«yfliTo  ^i  i  XIoAi^a^v  elige- 

batur  autem  Polemon.  Hesych,  •^U" 
^•roMTi'*  iuUto^fVy  yi^p/i^uv,  Suidas : 
^u^^nttivttfTti,  ixAi^tfjUifoi.  Conf.  tVet- 
stenii  N,  T.  T.  II,  p.  198. 

XEfrnN,  ovflff,  0,  II,  neutrum  xH^*» 
To,  pejor^  deierior,  gravior,  vehemen^ 
tior,  £st  comparativus  irregularis, 
cujus  positivus  est  x«»ef,  quod  vide 
supra.  Matth.  IX,  16.  »«/  e-^^icf*^  x**' 
^t  ytnrttt  atque  ita  pejor  ruptura 
existet.  ib.  XII,  45.  Kui  yinrttt  r*t 
ir^«T«  Tov  uvi^d-x-tv  tKunv  j^u^ot»  rSf 
iTfcirtft  et  posterior  illius  hominis  con- 
ditio  fit  pejor  priori.    ibid.  XXVII, 

64.  Mi  icrrttt  »1  tffx,tirn  wXtiiv^  X^i***  '^^^ 
w^mrm  atque  ita  ultima  impostura  sit 
pejor  priori.    Marc.  II,   21.    V,  26. 

mXXit  fieLXh99   fli(   to   ;^<^0t   sA^ovo^oi  sed 

morbus    magis   ingravescebat.    Luc 


erant  hae  imagines  propitiatorio  ar- 
cae  foederis,  ita,  ut  utrumque  latus 
propitiatorii  tegerent,  expandentes  a« 
las,  ac  thronum  formarent,  in  quo 
Deus  sedere  a  Judaeis  credebatur; 
(quo  emblemate  sine  dubio  imperium 
Dei  in  omnes  res  creatas  significaba- 
tur.  Conf.  Exod.  XXV,  18  seq.) 
positae  etiam  erant  in  templo  Hiero- 
solymitanoy  a  Salomone  exstructo. 
1  lU^g.  VI,  23 — 32.  Lectu  digna 
de  his  figuris  ac  variis  vocis  Xi^ovC 
significationibus  habet  Velthusenius 
in  libro,  vernacule  scripto :  tllon  tiett 
Clirrubtnni  unn  tiet  fn  Her  biMtitclbcn 
]^oe0ie  angenommenen  OBilHetir^^re  tier 
alten  i^eibtaer.  Braunschxv,  1764.  8. 
Joh.  Henr.  Wepler  D.  de  Cherubis, 
Angelis  tonantibusHebraeorum.Marb. 
1774.  4.  et  •/.  X>.  Michaelis  Com- 
mentat.  de  Cherubis,  Equis  tonanti- 
bu8  Hebraeorum,  quae  in  Commen- 
tariis    Reg.   Societ.   Goetting.  T.  L 


XI,  25.  Joh.  V,  14-.  tfu  (At,  ^^09  ri  0-0«    pag.  157.  exstat.     Conf.  etiam  Schul' 


yhnratt  nc  tibi  gravius  malum  accidat. 
1  Tim.  V,  8.  xxi  icrtv  ifjrlrfv  %unt9 
^t.  est  infideli  deterior.  2  Tim.  III, 
13«  ir^^ici^vTtf  iT/  To  Xf^^ot  proficient 
In  deterius.  Hebr.  X,  29.  xcV»  ;^i/(»ovo( 
Htmtnnrm  rtftu^ieci  quanto  majori  ac 
spraviori  poena  aflicietur !  2  Petr.  II, 


tensium  ad  Prov.  XXX,  20.  qui  vocem 
yn^    deducere   mavult  ab   arabico 


et  Syriaco  »o^  Jinxity  unde 
\oo'^  Jbrmator  imaginum,  ut  adeo 
D^IJIID  proprie  significaret  imagines 


20.  Saepius  in  N.  T.  non  legitur.  Jictas  et  formae  indeterminatae^  nun» 
/Idde  Alexandr.  1  Sam.  XVII,  43.  quam  in  rerum  naiura  vivas  sic  visas, 
^u^m  Kvvof.  Sapient.  XV,  1 8.  Conf.  uno  verbo  hierogli/phicas.  In  N.  T. 
itiam  Rciskii  Indicem  Graecitatis  semel  tantum  commemorantur  Hebr. 
[>emosthenene  p.  799.  IX,  5.   Xi^ot/C^/K  So^ik   Cherubim,   in 

XEFOi^B,  et  in  plurali  Xt^txAiif/t,  et    quibus  se  gloria  Dei  vel  Schechina 
\ufA^  fiifA^  fiuf  et  Btiff  fitu     Est  ipsa    revelabat. 

ox  hebraica  2^11)»  in  plurali  D^^^D  xrfPA,  «f,  i,    1.  proprie  :  vidua, 

t  &nnj.  a  radice,  n^D,  q"uod  foffnina.mariio  orbata,  et  est  foemi- 
,.    ,     '.     -^    .      .     . .,       "^  mnum    (unde  additur   passim    yt/fj», 

.haldaeis,  byris,  Arabibus  arare  sig-  ^,  ^^  apud  Alex.  2  Sam.  XIV,  5. 
ifica^  unde  yn^,  propne  arantem,    j  R^gg.  VH,  H.  XI,  26.   Dio  Cass. 

SQ4  XLI, 


Tffii. 


XLI,  175.  Conf.  Z.  Boi.  EUips. 
Graec.  p.  44.  et  Elsneri  Obss.  Sacr. 
T.  I.  p.  199.)  adjectivi  jfi^f,  «v»  i, 
viduuSf  iyro  t«v  x^^*^^^^'  quod  est 
destitui  et  privari,  (Cyrillus  Alex.  in 

T«  ^^i^**  »M*  T«  «-•^^aI.)  quemadino- 
dum  vidua  Latinis  est  a  viduandof 
h.  e.  orlando.  Marc.  XII,  40.  42.  43. 
•  X^€*  «vTjj  ^  flrT4»;^if.  Luc.  II,  37.  IV, 

25.  26.  VII,  12.  XVIII,  3.  5.  XXI, 
2.  3.  Act.  VI,  1.  IX,  39.  41.  1  Cor. 
VII,  8.  ToiV  iytifit^if  »«/  rtuf  x^^tui* 
1  Tim.  V,  3.  4.  5.  9.  11.  16.  In 
versione  Alexandrina  respondet  heb« 
raico  H^D^K  idem.  Exod.  XXII,  22. 

24.  DeVt'.  X,  18.  XIV,  29.  XVI, 
11.  14.  Hesych,  xf^^»'  n  fttrei  yeifiov 
fui  cv9ttKt!va-x  ifi^i,  if  tov  ttvi^et  crf^n^^'» 

2.  metaphorice  non  tam  viduam^ 
proprie  sic  dictam,  quam,  ex  ad- 
juncto,  omnem  personam  miseram^ 
desolatam  et  ajfflictam^  qualis  est  rf- 
dua,  notat.  Sic  legitur  in  N.  T. 
Matth.  XXIII,  14.  oTi  xxnaiim  t«$  «i- 
xUi  rcif  XH^^  viduarum  et  relictorum 
al)  oninibus  ac  auxilii  inopum  bona 
suiTipitis.    Luc.  XX,  47.    Jacob.  I, 

27*    fTrimvrior^dCi  i^^etfwf   luti  x>^^eii   If 

ti}  S-Ai'4'fi  ttvriiv  prospiccre  horainibus 
aHIictis  ac  auxilio  omni  destitutis. 
Eodeni  sensu  apud  Alexandrinos  Ps. 
LXVIII,  5.  Deus  dicitur  e  xecrii^  rSt 
e^<puw  K»i  K^trn^  rif  X^i***'  Adde 
Ps.  XCIV,  6.  CXLVI,  9.  les.  I,  17. 
2:^.  Jer.  VII,  5.  Sirac.  XXXV,  14. 
15.  2  Macc.  III,  10. 

3.  de  urbe  aut  provincia  si  adhibe- 
tur.  significat  desolatam  et  incolis  ac 
civibus  destitutam^  ad  imitationem 
hebraicae  vocis  n^D^h^  les.  XLVII, 

T  t:  - 

8.  Sic  legitur  in  N.  T.  non  solum 
Apoc.  XVIII,  7.  de  Babylone:  x«^«- 

fMt   fittrlXia-T»,    Ktti   X^i*    ^^    *'V'>   *'*^ 

^f&^i  ev  f*n  tiuy  sed  etiam  apud  Ale- 
xandrinos  les.  XLIX,  21.  ubi  hebrai- 
co  rrnD/^  soUtaria  respondet.     Sae- 

pius  in  N.  T.  non  lcgitur. 

xeis,  idem  quod  f;^^E(.      (Vide 


Wetstenii  N.  T.  T.  I,  p.  867.)  Ad- 
verbium  temporis,  quod 

1.  significat:  herif  diem  hestemum. 
Joh.  IV,  52.  4ri  x^y  •V^  ^^' 
«^iixff  tt,vir\f  i  irvMrli  heri  hora  septima 
liberatus  est  a  tebre.  Act.  VII,  28. 
Alexandrini  usi  sunt  hac  voce  pro 
Utoh^  hesterna,  praeterita  nocte^  ?el 

heriy  vesperi,  Gen.  XIX,  34.  XXXI, 
29.  42.  Aeschin.  Socr.  Dial.  U,  1. 
Moeris :  x^^  —  'ArroMf;.  Ehfm.  M. 
%X^'  «1  'Attix*/,  x'^*  **  ^  Ktni,  Ixf^ 
Conf.  interpretes  ad  Tkom.  M.  p. 
913.  edit.  Bernard. 

2.  omne  tempus  praeteritum.     Hebr. 

XIII,  8.   'lno-ot/;  Xfirr«(  x^  ^^  '^^* 

0  ttvrci  Christus  est  semper  idero,  et 
omnis  mutationis  expers,  manebit 
semper  idem,  qui  olim  fuit  et  nunc 
est,  h.  e.  religio  christiani  est  immu* 
tabilis.  Formula  x'^  *«'  «ii^«*  re- 
spondet  formulae  hebraicae  ^toTTDI 

D^^n^DI  Exod.  V,  14.  uti  olim,  ita 

et  nunc.     Eodem  modo  etiam  b^DD 

hcri  apud  Hebraeos  usurpatur,  ▼.  c. 

Genes.  XXXI,  2.  ovx  3»  w^inMCw  «vrnf 

itvti  x^  ^**  T^^TK'  if^i(«F.  £xod.  IV, 
10.  XXI,  29.  S6.  2  Sam.  III,  17. 
Adde  Sirac.  XXXVIII,  22.  Ifi^i  x^ 
Koti  a-ti  07ifiti^§u  Xenoph.  Cyrop.  \7, 
3.  5.  Ktti  x^U  i*  '^i  f^irn»  nfti^*  ^ 
nM  r^vra  i5r^«TTd».  Conf.  fVesseling. 
ad  Herodot.  III,  109.  p.  129.  Al- 
berti  Observatt.  Phiiol.  p.  443.  et 
Schxvarzii  Comm.  Critt.  L.  Gr.  p. 
1421  seq.  Saepius  in  N.  T.  non  le- 
gitur. 

XlAfAPXOS,  •v,  i,  scil.  Mf,  chiii' 
archus,  dux  mille  militum^  etiam  tri» 
bunus  militum^  qui  toti  legioni  prae- 
est,  praefectus  cohortis,  qui   hebraice 

a^pbv^  ntr.  (Exod.  XVIII,  21. 25. 

Deut.  I,  15.  1  Paral.  XIII,  1.  XV, 
25.)   tpl^  nter,    (1  Sam.  XVII,  18. 

'  'V    V  T  ^ 

XVIII,  13.)   et  D^^B^l^.  tt^T  caput 

millium,  Jos.  XXII,  14.  21.  80.  voca- 
tur ;  ex  xJ^Xm  mille^  et  i^yfii  dux^  ab 
i^X*»  i^p^rium.    Marc  VI,  21.  ubi 


X/Xia^. 


ti 


X/r^r. 


Xi>^^X*t  omniDo  duces  milituni,  vel 
potlus  satellitun]  praefectus  notare 
videtur.  Joh.  XVIII,  \2,  n  •!*  rxti^» 
JM/  0  x*^*^x*^  cohors  igitur  cum 
praefecto  cohortis.  Scilicet  Caesarum 
aetate  in  provinciis  Romanis  erant 
vel  legionis,  vel  cohortes  ut  custodi- 
rent  securitatem  ministrarentque  ma- 
gistratibus  in  rebus  iis»  in  quibus 
opus  esset  opera  niilitari.  In  majori- 
bus  provinciis  erant  legiones,  in  mi- 
noribus  vero,  v.  c.  Judaea,  cohortes, 
quibus  praeerant  tribuni  et  subjectos 
habebant  centuriones.     Actor.  XXI, 

31«  0  x*^*§X*f  ''^^  rxti^M  praefectus 
cohords.  ibid.  v.  32.  3.S.  37.  XXII, 
24.  26.  27.  28.  29.  XXIII,  10.  15. 
17.  18.  19.  22.  XXIV,  7.  22.  XXV, 
23.  Apoc.  VI,  15.  XIX,  18.  In 
utroque  posteriori  loco  ;^«Ai«^;^m  sunt 
generatim  duces  militum,  collat.  Za- 
char.  IX,  7.  XII,  5.  6.  ubi  hebraico 
^^\^  dux  in    versione    Alexandrina 

respondet.  Hesych.  x^^^^X*^'  ;^<AiWy 
M^X«f<  Conf.  Brissonium  de  Kegno 
Fersarum  p.  251  et  725.  A  x<Ai«e^ 
XH  descendit  substantivum  x<A<ae^;gi«, 
quod  non  solum  praefecturam  super 
tnilie,  sed  etiam  mille  virorum  agmen 
significat.  Conf.  Alex.  Num.  XXXI, 
48.  et  1  Macc.  V,  13. 

XIAIAZ,  d^^f,  li,  chiliasy  numerus 
miUenarius,  Pluralis  x^^tuia,  ttty  «i, 
tnillia^  a  ;g/Aioi  mille.  Luc.  XIV,  31. 
ti  ^vfttT^i  urrtf  h  nKct  ;^iA««0*if  xTttrrno-xt 
*rm  fitrtk  f2xo0-i  ^i^^idcm  f^;^oft8f«  isr*  ttm9 

an  valeat  cum  decem  millibus  obviam 
ire  iJIi,  qui  cum  viginti  millibus  ipsum 
aggreditur.  Act.  IV,  4.  mni  x^^ttiitf 
otfTi  circiter  millia  quinque.     I  Cor. 

X,  8.    Apoc.  V,  11.   VII,  4  —  8. 

XI,  13.  XIV,  1.  3.  16.  Alexandrini 
usi    sunt    pro    c^^K    millef    chilias» 

Gen.  XXIV,  60.  Exod.  XII,  37.  les. 
LX,  22. 

xfAIOI,  «1,  «,  mille,  millia.  2 
Petr.  III,  8.  #?  x'^"*  "^  tanquam 
mille  anni.  Apoc.  XI,  3  Xll,  6. 
XIV,  20.  XX,  2  —  7.  Alexandrini 
habent  pro  hebraico  ^l^  idem,  Ge« 

ncs.  XX,  16.  Num.  III,  ^50.  XXXI, 


4.  5.   6.    et    chaldaico  t)^^^,   KbVM 

idem.  Dan.  V,  1.  Etiam  apud  Lati- 
nos,  v.  c.  Virgilium,  Eclog.  II,  21. 
Aen.  IV,  701.  miile,  pro  numero  8um« 
mo  usurpatur. 

xfos,  ov,  li.  Chius.  Insula  notis- 
sima,  quae  sita  est  in  mari  Aegaeo 
aut  Archipelago,  inter  Samum  et 
Lesbum,  insulas.  Pertinet  ad  loniam, 
Asiae  minoris  provinciam,  et  objecta 
est  peninsulae,  ubi  Clazomenae  et 
Erythrae  jacent.  Olim  Aethalia  dicta 
fuit ;  hodie  Scio  vocatur.  Nobilitata 
fuit  insula  etiam  vini  praestantissimi 
proventu.  Vide  Cellarii  Geograph. 
Antiqu.  Lib.  III,  c.  2.  $  13.  p.  15 
seq.  Nomen  x/o«  nonnulli  derivant  a 
y^utt  nix.  Alii  hanc  insulam  sic  dic- 
tam  putant  a  Njrmpha,  Chione.     Sy- 

riacum  nomen  ]^  Chios  descendit 
a  {jls  masiiXf  nam  masdx  ibi  gignitur. 

r 

In  N.  T.  semel  tantum  commemora- 
tur  Act.  XX,  15.  irrtK^v  x/ov  ex  op« 
posito  Chii. 

XiTiiN,  «ffof,  0,  1.  tunica^  vestis  in^ 
ierior,  et  minoris  pretii^  cui  alia  su* 
perinduebatur.  £rat  autem  illa  tum 
interior^  seu  indusium,  interula,  tum 
exterior,  quae  interulae  superindui 
solet,  et  ita  differt  ab  i^riov,  quod 
exteriorem  vestem  et  majoris  pretii 
significat.  Ortum  suum  traxit  hoc 
vocabulum  sine  dubio  ab  hebraico 
ni^i13,  pro  quo  graeci  interpretes 

hoc  graeco  usi  sunt,  Gcnes.  XXXVII, 
3.  31.  33.  2  Sam.  Xlll,  18.  19.  vel 
illTp  idem,  cui  respondet  apud  A- 

lexandrinos  Exod.  XXVIII.  40.  Levit. 
VIII,  7.  2  Sam.  XV,  32.  Sic  legi-i 
tur  in  N.  T.  Matth.  V,  40.  xtti  rS  W- 

Ao9t/  0*01  K^tiiiftu  xtti  rhf  x^riifti  o-ov  Aoc* 
/SfTf,  tt^%%  tturS  Kui  rt  if/uirtcf  et  si  quis 
velit  tecum  litigare  et  tibi  tunicam 
eripere,  illi  et  pallium  tuum  concede. 
ibid.  X,  10.  Marc.  VI,  9.  »«i  fiii  ifiv- 
anTh  3vo  x'^^**i  ^^  possideatis  duas 
tunicas.  Scilicet  homincs  delicatiores 
pluribus  tunicis  uti  solebant.  .  Vide 
Suetonium  in  Octavio  cap.  82.    Luc. 

111, 


lU,  11.  VI,  29.  IX,  3.  Joh.  XIX,  13.  et  chaldaico  J^Jl  idem,  DaD.VI^ 

23.  ?y  3f  0  ^rm  iiff»Pf  tunica  vero  ^ 

Adde  ^«^«';;Y-   "•  1»  16-     PW^wx  p^ig  ^t  generatim  omnis  generis  piU 

Onom.  Lib.  VII,  e.  13.  x^rmf  h,  o  /Mi.  /,-„^^  ^^  ^^^^^  superiorem  notat,  w- 

i^i^'^«A#j,  fAft^in'    r^?^-    «    )f  ^^^  ^^^  ^/j,-,  superindut  sofct,  forte 

trf5*^V^Ao«,  oiMT^».  Smrf.  x^rmv  IfU-  -^  dictam  a  ^xmifi^  calefacio,  quod 

ri«f  «»a^*««. yc^imf  m^  urri  Afflrrir  indutum     totum     corpus'    calefjciat 

tfUn^f   lif0^^f,   xm^  Ti   tYX^irBai  ^i^  iggjtur  apud  Incertuin  interpre- 

ToT?  fitxun.     Thom.  M.  x^xmf^  iri  if^  ^em  I  8am     XXIV,  5.  ubi  hebraico 

fC««  —  x'^*""'»  ««-^  y«"'««««.  ubi  vide  W)    ««//11»»    respondet.      //f5yc*. 
mterprete».     Hesuch.  v«T#'f  Sr^if,  S^  •,^.         .  -•j 

^,  i^Viot -r,J.i»^..    Conf.  5rai/«.  de  >;A«^w-  (sic  enim  rescribendum  est 

Vestitu  Hebr.  II,  c.  2.  et  Wetstemi  '®^*^  impressi  >jA^< )  x^*i»«.  ;^^ 

AT»  T.  T.  I   n  309  seo.  ^^^^  laenam,  seu  htbernum  vestimen' 

ivestilquaecunque/sivesitinterior,  *«'»  °o^,^^   ^"?  ^^T^i^.^i^i^  fP"? 

nw  exterior  et  superior.     Sic  legitur  Alexandrinos  Prov.  XXXI,  22.  &iiii. 

in  N.  T.  Marc.  XIV,  63.  0  Ji  u^x't^t\^  ^^**'*'  ^*  '^''^''  ff  ;«^/-«?"'  ¥**riof, 

ii^^nl<H    r.U    x^rmfiti     *vT-t/,  CollatO  'f  ?*  ^*  ^^iAiitiro^.    K?5ycA.  ;^A*ir*    x^ 

Matth.   XXVI,   65.    Tm  k  i^^x^ml,  /*«^> /« /i^-^'«'  x«/|*iC*»*;,  t*'\>w-^^l*' 

3ii(i;nSi  Tii  i|io*Vii6  «!«••«;.     Hinc  etiam  "^'^  '  ^'\  r^h**'' 

X^riff   in   versione    Alexandrina   re-  **"^'  *^""0^-.  ^*  "•  ^- 


-..rn*-.- ^..-r- -..'--/  *-«'•/;;;--'**  perinduere  solebant  et  a  Lafifiis  pa- 

22.  et  ^^;;q  ;)a///tim,  les.  LXI,   10.  ludamenfnm  vocatur,  sed  etiam,  qito 

Adde   ex  libris    apocryphis    Judith.  viri  principales,  imperatores  ac  duces 

XIV,  IS.  2  Macc.  IV,  38.  amicti  incesserunt,     Erat   autem  u- 

3.   metaphorice  et  per  raetonymiam  trumcjue  cunei  fere  forma,.  inque  hu- 

transfertur   ad   ipsim   hominem,   qui  mero,    ut   pluriraum    dextro,    fibuJa 

vestibus  utitur,   Sic  sumenda  est  haec  juncta,  ita,  ut  laevam  tantum  corpo- 

vox  Jud.  V.  23.  fii:rcvfrii  xxt  rof  uttc  rni  ns  partem  amiciret.      Figuram  ejus 

rec^K09  iTTriXoifiifM  ;^;iTiy»ra  fugite  omne  exhibuit  post  Ferrarium  Ciipcrus  in 

comnicrcium  cum    hominibus    irapiis  Apotheosi  Homeri  p.  158.     PalJium 

omnemque  vitiositatis  spcciera.  Conf.  militum  (qui  ab  hoc  ipso  pallio  chla» 

fiupra  dicta  ad  vocein  vriXQti,  Elsneri  m^dati  vocantur  a  Plauto  in  Kudente 

Obss.  Sacr.  T.  II.  p.  431.  et   IVolfii  Act.  II.  Sc.  2.)  nativum  colorem  la- 

Curas  Philologicas  in   N.  T.  T.  IV,  nae    habebat,    pallium    vero   insigne 

pag.  368.     Saepius  in  N.  T.  non  le-  bellicum  et  imperatorum,  regum  du- 

gitur.  cumque,  quod  a  Latinis  sagum  voca- 

XIliN,  of^,  i,  niXf  q.  a  x%ufundo,  tur,  purpurei,  (Eutrop.  iX,  26.)  vel 

Tertantum  in  N.  T.  reperitur.  Matth.  coccinei  \PUn.  H.  N.  XXII,  2.)  co- 

XXVIII.  3.  MvKcf  ci%  x^''^  candidum  loris  erat,  ut  docuit  Octarius  Ferra- 

instar  nivis,  seu  nivis  candore  nitesccns,  rius  de  Re  Vestiaria  P.  II.  Lib.  III, 

ut    haht  t  Juvencus,    seu  veste  effuU  cap.  4.  8  et  15.  cum  quo  confercn- 

fens  nivea  ut  legitur  apud  Silium  Ital.  dus  est  Fabretti  ad  Cnlumnam   2Va- 

II,  694.     Adde  Enrip.  Uhes.  v.  304.  jani  p.  180.  et  J.  C  Woljius  ad  Sap- 

Marc.  IX,  3.  Apoc.  I,  14.     Alcxan  phus  Fragmenta  pag.  244.    Unde  ap- 

drini  habcut  pro  jVl£^   idem,  Exod.  paret,  quare  milites  procuratoris  Ro- 

IV,  6.  Nura.  XII,  10.  Prov.  XXV,  ^^^  ^^^^^*  ^"«°»  ^  ^^S^  ^^^^ 

orum 


orum  venditasse  calumnlati  erant  in« 
imici  ejus,  xt^nhn'»*  »vtS  ^Xafiv^m 
n^Kxifnf  induerunt  chlamyde  coccinea, 
teste  Matthaeo,  XXVII,  28.  et  post* 
qnam  eum  illuserant^  tS^jivTtu  «vt«v  rkf 
j^XofAvitt  iterum  chlamydem  detrax- 
erunt,  ut  ibidem  v.  31.  legitur.  Conf. 
Joh.  XIX,  2.  Saepius  in  N.  T.  non 
legitur.  Reperitur  praeterea  haec 
vox  2  Maccab.  XII,  35.  ubi  ;^A«^vf 
Gorgiae,  rS  riif  ^liovfuiutt  rr^ecrwySf 
ut  V.  32.  vocatur,  tribuitur.  Apud 
Xenoph,  Memor.  Socr.  II,  c.  7.  §  5. 
ifutTtx  rt  «vS^uW  Kttl  yvfetiKua^  Kut  JC^rn^ 
wtrK^tf  Kxi  jcXetfAvitf*   Kcti   f{«^0f(.      AC'' 

lian.  V.  H.  XIV,  10.  Hesych.  x^ 
^iff*  xo^^^flc,  ii  ;c*T<il».  Pollux  Ono* 
mast.  Lib.  VII,  cap.  13.  ulnil  vr^rmf 
mi^iKmf  fiif  jc?Mfivs  K,  r.  A. 

XAETAZil,  fut.  «Viw,  caxillor,  con» 
iumeliose  irrideo,  illudOf  •cultUy  voce^ 
gestibits  ludificor^  ludibrio  excipiof 
sannis  excipioy  subsanno,  a  x^^^f  ^f  **> 
risuSf  derisio,  illusio^  ludibrium.  Bis 
tantum  in  N.  T.  legitur.  Act.  II,  ]  3. 
rrE^«<  ^g  j^Xtvei^tfTtt  sAfyoy  alii  vero  mo- 
to   risu    dixerunt.    ibid.   XVII,   32. 

MKcvrttfrtf  atfJitrrxvif  ftx^Sfy  «i  ftlf  s;^Afv- 

it^oy  cum  autem  audirent  resurrec- 
tionem  mortuorum,  alii  sannis  exci- 
piebant.  Reperitur  praeterea  Prov, 
XIV,  9.  XIX,  28.  in  Fragmentis 
Aquilae  ac  Theodotionis  pro  hebraico 

y^prr  subsannavit,   irrisit*      Sapient. 

XI,  15.  2  Macc.  VII,  28.  Aeschin. 
Socr.  Dial.  II,  16.  Demosthen,  p. 
78.  12.  ed.  Reiske.  Hesych.  x^tvk'» 
^u*  tfiTTxi^Uf  7tA«e.     Idem  ^xtvnf  inter- 

pretatUS  est  yiXinttf  ^Xtveta-ftof,  ififfXty» 

fuf.  Thomas  M.  p.  915.  ;t;Afv«^^tf 
Xiyt,  ;^Aft;«ff-^$  (quae  tamen  vox  non 
solum  apud  Alexandrinos,  Psalm. 
XLIII,  15.  LXXIX,  4.  Jerem. 
XX,  20.  sed  etiam  apud  Demosthenem 
p.  254.  3.  edit.  Reiske  reperitur.)  i\ 

ftflKirty  uXXa  ;^Afvn  KUi  j^XivAria.     Conf. 

mtstenn  N.  T.  T.  II,  p.  465. 

XAIAPOS,  <^,  *»,  1.  proprie :  tepi" 
dus,  a  ^Xtetifoi  tepefacio,  calefacio.  Sic 
legitur  apud  Julium  Pollucem  in  Ono- 
mastico  VI^  II.  p.  612.  edit«  Hem* 


JiXiffog. 


sterhus.et  apud  Athenaeum  III,  pag. 

123.  £•  T«  i*  j^Xm^if  viit^  'A^nmm  ^i« 
rttKt^atf  KttXevn. 

2.  metaphorice :  omniSf  qui  languei 
in  alicujus  rei  studio^  et  remittii  ulu» 
quid  ex  ardore ;  speciatim  in  N.  T. 
remissus,  segnis  in  pietatis  studiom 
Sic  semel  tantum  in  N.  T.  legitur 
Apoc.  III,  16.  ivrmt,  'irt  j^XtM^if  iJ^ 
x»i  cvrt  ^v;^^f>  «vn  (f«^$,  fUXXm  n 
IftMo-ttt  ht  rw  vrifutroi  fMVj  ubi  ;^Xm»^^ 
quia  opponitur  partim  rS  4^xif>  ^*  ®* 
ei,  qui  prorsus  negligens  est  rerum 
divinarum,  partim  rS  it(rrS,  h.  e.  ei, 
qui  accrrimo  studio  religionis  christi- 
anae  tenetur,  necessario  signific^  ho- 
minem,  qui  in  vera  religione  christi« 
ana  debitam  attentioncm  et  fervorem 
non  adhibet,  incertae  est  indolis  ac 
prorsus  dubiae  raentis. 

XAdH,  fKy  i.  Chloe.  Nomen  mulie* 
ris  christianae  ac  piae  matronae  Co« 
rinthiensis,  origine  graecum,  desig» 
nans  herbam  virentem.  Semel  in  N.  T* 
ejus  mentio  fit  1  Cor.  I,  11.  %^xSH 
fft  vT«  rSf  xxir.f,  BcU.  •ixfiWir,  nuncia- 
tum  est  mihi  a  domesticis  Chloes. 
Sic  etiam  Theophylactus  Chloen  fami<« 
liae  Corinthiensis  nomen  esse  exisd- 
mat;  sed  Ambrosius  ambigit,  utrum  / 
Chloen  vicum  facere  malit,  qui  perti<« 
nuerit  ad  ditionem  Corinthiorum,  an 
matronam. 

XAapdS,  c^,  If,  per  crasin  pro;^A«f-i 
•(,  1.  virenSf  viridis,  a  ;^Aoff,  «k>  i» 
on.  ;gA«ii,  herba  virens.  Marc.  VI, 
39.  txi  rS  %xt^S  xfijrm  super  gramine 
viridi.  Apoc.  VIII,  7.  K»i  irZf  x^i^ 
X^m^U  xxrtxein  et  omne  gramen  viride 
combustum  est.  ibid.  IX,  4.  evii  xxf 
X>-**^^^  neque  uUam  herbam  viridem. 
Alexandrini  usi  sunt  pro  p^>  mror^ 

viriditas,   olus    viride,    Gen.   I,   30. 
Exod.  X,  15.   les.  XV,  6.  pTJ  olm 

viridcy  2  Regg.  XIX,  26.  TQ  virens^ 

recensy  Gen.  XXX,  37.  Ezech.  XVII, 
24.  n\t5J  herba,  Deut.  XXIX,  22.  et 

y^   gramen.    Prov.    XXVII,    25. 

Add^Ie  Aelian.  V.  H.  XIII,  16. 
2.  non  solum  id,  quod  est  herbacei 

coloris. 


! 


'Xoizog. 


xo 


Xo7gog. 


§oloris,  notat,  sed  etiam,  miod  est  aU 
hinei,  vel  lutei  colorisy  paUidum^  lute" 
itm,  suppallidum,  i.  q.  ^XC^^*  ^^^  ^^'" 
gitur  in  N.  T.  Apoc  Vl,  8.  Yitwh 
X'^^^^^  equus  paUtdus,  seu  gilvi,  in 
paHidum  vergentis,  coloris,  qui  etiam 
melinusy  vocatur  secundum  Servium 
in  VirgUii  Georg.  III,  33.  Vide 
Syrum  interpretem.  Equus  hic  pal- 
lidus  erat  equiti  suo,  i.  e.  morti  con- 
color,  quae  pallida  est.  Inde  Con- 
stantiuSf  imperator,  a  colore  suppal- 
lido  cognomen  Chlori  habuit  et  avis 
^^A*»^!*»!,  vel  ;^A«f#fv(  (Hesych,  ^^Xttftv^' 
i^fi$ti^Mf  x^i*^')  dicta  est  a  colore 
luteo,  quem  habet.  Conf.  Foesii 
Oeconom.  Hippocr.  p.  408.  Salmasii 
Exercitationes  Plinianas  p.  594  et 
1155.  Braunium  de  Vestitu  Sacer- 
dotum  Hebraeorum  p.  171.  et  Bo' 
charti  Hierozoicon  P.  I.  p.  109. 
Hesych.  x^^^if  ^x^h*   ^xi^*  XJV^^ 

COnflatur,   Aivxov    \iif^m   fitfuyfiifcVf   ut 

in  TVmaeodocet  Plato.  Conf.  JVet- 
itenii  JV.  T.  T.  II,  p.  773  seq. 

XOfKdS,  if,  6f,  1.  pulvereus,  ter" 
renus,  terrestris^  cujus  origo  terres" 
tris  estf  a  x*^f  X*^>  ^>  terra  egesta, 
pulvis.  1  Cor.  XV,  48.  «/W  «  Xf^f^^f 
rMvrtt  xMt  •!  x^^i^^i  qualis  erat  Adaraus, 
cujus  origo  erat  terrestris,  tales  etiam 
fiunt  omnes  homines,  terreno  corpore 
induti.  Opponitur  h.  1.  o  ;^0iK«f  rS 
%'Kw^»fim.  ibid.  V.  49.  Hesych.  ;^o7xo(* 
mjAivof,  y^Tvof.  Idem  tradit  Suidas. 
Alberti  Gloss.  Gr.  p.  136.  ;^o7«o$*  yij7- 
fo^.     CyriUus  Alex.  in  Lex.  MS.  x^' 

2.  ex  adjuncto :  caducus,  corrupti- 
hlisy  mortalis,  1  Cor.  XV,  47.  o  9r^il- 

ro;  af^^dt^Hy  i^  Wt  x^*"-'^  primus  homo 
e  terra  ac  mortaiis  erat.  Saepius  in 
N.  T.  non  legitur. 

XoTnih,  i»o;,  li,  choenix,  mensura 
aridorum,  ponderans  duas  libras  Ro« 
manas,  aut  XXIV.  uncias,  aut  contl- 
nens  heminas  tres,  seu  sextarium 
unum  et  dimidium.  Octo  choenices 
modium  explebant.  Secundum  fVet- 
stenium  N,  T.  T.  II.  p.  772.  capiebat 
duos  sextarios  fruraenti  totidemque 
libras.    Fuit  quidem  haec  mensura 


aridoram  pro  varietate  regionum 
ria ;  constat  autem  ex  Athenaeo,  Diom 
doro  Siculo  (XIX»  cap.  49.)  et  aliis 
Scriptoribus,  oh'm  tantam  mensuram 
frumenti  designasse,  quae  singulis  die- 
bus  servis  et  mihtibus  distribuebatar 
in  alimentum,  aut,  quae  homini  uoo 
die  ad  vitam  sustentandam  sufficit: 
unde  a  Diogene  Laertio  VIII,  c.  18. 
i  X^^*i  li^^ifVio;  vocatur,  (ubi  conf. 
Botas  Menagiif)  ac  ab  Athenaeo  III, 
pag.  90.  £.  if^i^oT(o^i(.  et  illud  Py* 
thagorae :  x^^^^  f^  Wium$itrmt  super 
choenice  ne  sedeas^  h.  e.  non  unius 
diei  demenso  acquiescendum,  sed  in 
crastinum  prospiciendum.  Herodot. 
Lib.  VII,  cap.  231.  pag.  598.  u  xmV»# 

^isSev  9-Afoy.  Conf.  Eisenschmid,  de 
Ponderibus  et  Mensuris  Sect.  II,  cap. 
8.  pag.  81  seq.  JVaseri  Librum  de 
Mensuris  Hebraeorum  II,  3.  et  /V« 
rizon.  ad  Aelian.  V.  H.  L.  I,  c.  26. 
In  N.  T.  bis  tantum  legitur.     Apoc. 

VI,   6.     X*^**i    o-iTdv  in^at^i^v   x$ti    r^ 

X^iftxtf  x^t$iif  3i}y«#iov  choenix  tritici 
denario,  et  tres  choenices  hordei  de- 
nario,  nempe  vendantur,  quo  maxima 
annonae  gravitas  significatur^  nam 
olim  vulgo  singuli  modii  veniebant 
pro  singulis  denariis.  Vide  Cicero* 
nem  in  Verrem  III,  81.  Alexandrini 
usi  sunt  hac  voce   pro   /l^   baihus. 

Ezech.  XLV,  10.  11.    Hesych.  xf^t^^i* 

^osT^ov  Ti  Keti  ^ihf  xui  voe^^D^. 

XoTfoz,  ov,  0,  if,  1.  porcus,  porca^ 
sus,  sine  dubio  a  ;co^«f,  quod  sorde$ 
significat;  delectatur  enim  spurcitie: 
queraadmodum  latinum  porcus^  quasi 
spurcus,  Auctor  Etym.  M.  vult  did 
a  ;t;ovir  l^iv»«y,  quod  hunium  rostro 
scrutetur.  MatUi.  VIII,  30.  «y(A4 
;go/^«y  grex  porcorum.  ibid.  v.  31  et 
32.  Marc.  V,  11.  12.  13.  14.  16. 
Luc.  VIII,  32.  33.  XV,  15.  16. 
Thom.  M.  p.  916.  ^''C^^i  *^  ^^*  *^ 
vf,  fTi  wxfrof  x^i^^f  X^*^^  ^h  '"d 
^yio(,  x»i  ;g«vAio3ov(,  xtti  trt  x«x^of,  o 
liy^ff  rvu  ^*  t.  a.  Jam  quia  porcus 
spurcitie  delectatur  et  inter  animalia 
impura  a  Judaeis   referebatur  hinc 


XoXcCAl* 


xo 


Xcgfiyiof. 


2.  metaphorice  dicitar  homo  profh"    njj^  ahsynihiumf  ProT.  V,  4t*  Thren, 
nus^impiuSf  etmm  homo,  voluptatibus    ixi'15. 


dediius  et  omnem  spurctttem  ac  turpi" 
tudinem  amans.  Sic  legitur  in  N.  T. 
Matth.  VII,  6.  fcnii  fieLxim  t«v(  fm^yH' 

Mtreif  v/M«ff  ififf^^T^n  rSf  Xl^l^*ff  neque 
projiciatis  margaritas  vestras  coram 
porcis,  h.  e.  ne  sanctissimam  et  prae-^ 
stantissimam  doctrinam  christianam 
(coll.  c.  XIII,  45.)  tradite  profanis 
ejus  contemtoribus.  Similis  sententia 
reperitur  in  Proverb,  Arab,  Cent.  II, 
p.  29.  seq.  Conf.  Vorstium  de  Ada* 
giis  N.  T.  cap.  IV,  p.  779  seq.  edit. 
Fischeri.  Saepius  in  N.  T.  non  legi- 
tur. 

XOAA'a,  Sf  fut  «V«,  irascor^  indig* 
nor^  succenseoy  a  ;^«a«  biliSi  quia  ira 
▼ehementi  efiervescit  bilis  et  efiimdi- 
tur  ex  vesicula  sua.  Construitur  cum 
dativo,  et  semel  tantum  in  N.  T.  legi- 


3.  metaphorice  non  solum  iracundia^ 
(quia  flava  bilis  causa  est  irae^)  odium 
(Demosthen.  p.  778.  8.  edit.  Reiske») 
et  insanioy  (Hesych,  ^^xn'  (uivU  ^tx^eL 
Thom.  M.  p.  916.  ;^«Aii  xmi  ^?m  M 
fiutvtttf.  Aristoph.  Nub.  v.  831.)  sed 
etiam  impietas^  perversitas,  vitiositas^ 
malitia^  malignitas.  Sic  legitur  in 
N.  T.  Act.  VIII,  23.  ubi  xi^X^  Tctx^m^ 
est    summa   perversitas^  coll.   DeuL 

XXIX,  18.  ubi  tt^KT  et  njj^  eodem 

sensu  juncta  reperiuntur.  Saepius  in 
N.  T.  non  legitur. 

xdO£.     Vide  infra  ^^«wc. 

XOFAZtN,  if.     Vide  infra  Xtf^m^f. 

XOVHr^Cly  S,  fuUna-Hf  1.  proprie: 
sum  dux  chori,  chorum  duco,  sum  cho" 
ri  ducior  ac  praefectus,  praeeo^  chora-* 


tur  Joh.  VII,  23.  ^oi  x^xZrt ;  an  mihi    gum  ago  ;  item  :  chorum  meis  sumtU 
irascimini  ?   Versio  Vulg,  indignamini.    ous  conduco,  instruo  et  omnibus  rebus 


CodcK  D.  irascimini.  Aristoph,  Plut. 
12.  Schol.  ;^oA«ev  ^Bt^ik  rcTf  'Attix«(V  t) 
fuufiirim,  wet^k  H  riii  xetf§7f  rl  Bvfuva^ 


XOAU,  nf,  «,  1.  proprie:^t?fl  et 
pallida  bilis,  quae  sub  ima  hepatis 
parte  in  vesicula  quadam  contineiur. 
Conf.  Foesii  Oeconomiam  Hippocra- 
tis  p.  409. 

2.  per  metonymiam  vel  s^rnecdochen 
quemvis  amarorem  notat,  sivejellisy 


orno  ;  porro  :  liberaliter  et  magnifice 
suppedito  ac  procuro  omnia  illay  quae 
ad  ludos  edendos  et  diei  Jestos  cde» 
brandos  sunt  necessaria^  a  x^V^^i  ^^f 
«,  choragus,  dux  chori,  qui  suts  sumti* 
bus  chorum  comparat,  et  suppeditai 
omnia  ornamenta  choreas  agentibus^ 
omnesque  sumtus  ludorum  edendorum 
Jacit :  ex  ;^«^af  chorus,  et  n^^tfun  du' 
co.  Verbum  x^^/irv  antiquissima  sig- 
nificatione  esse  :  magistrum  et  prae-* 


sive  absynthii,  sive  myrrhae,  specia-  fectum  chori  esse,  chorum  rationem  ae 

tim  vero  in  N.  T.  myrrhae  amariiudi'  artem  canendi  docere,  choroque  modum 

nem,  rem  amaram.    Matth.  XXVII,  dare  et  carmen  auspicari,  et  %0^«9 

S4.  i^ttxMf  ttvrm  ^Mf  «{d^  ^tiTil  Xi^^f  proprie  dictum  esse  ;^«^o0-r«Tqy,  i^jc^ 

f4ifuyf^f6f    porrigebant    ipsi     vinum  xi^i^^>  '^^^*  wp&nyvfitff  t«v  xH*^  **^  ^f 

myrrhatum,  collat.     Marc.  XV,  23.  «%$,  non  solum  ipsa  etymologia  vocis, 

««i  Qi2wf  ttvrS  wtuf  •Ty*»  la-f^v^ftvfuff.  sed  clarissime  Athenaeus  docet,  qui 


Alexandrini  usi  sunt  hac  voce  pro 

}OVn,  quod  non  tantum  caput,  sed 
eiiBxnJel  et  amarorem  notat,  et  Psalm. 
LXIX,  21.  ab  Alexandrinos  «■ixpoy  et 
Hosea  X,  4.  Amos  VI,  12.  a  VtUgaio 
redditur  amariiudo.  Deut.  XXXlI, 
82.  Psalm.  LXVIII,  26.  Jerem.  VIII, 

14.  IX,  14.  rrnp  et  rrr^Jel,  ama-^ 

ritudOf  Job.  XVI,  13.  ^XX,   14.  et 


Lib.  XIV,  c.  8.  ita  de  hac  voce  expo- 

Suit :  ixtiXdvf  il  xtt)  ^t^o^iryovf,  ilf  ^nvtf  # 
Bv^ttm^i  Anf^r^toi  if  rtrti^rtt  m^)  wtn* 
ftMrf,  •vx  ^rwt^  ti/y  Tov(  fur06Vftifevf 
Tov(  ;^opov(,  «AA^  rcvi  xtt^nY^v^tftvf  r§Z 
;^o^oi»-(iuie^«;rf^  ttvr»  rovftfctc  mpt/yfi) 
vr^lf  To  ;^0T«^V0^y,  xtti  fnn  irtc^tcittifUf 
rov(  «^;^'ov(  rnf  fMvrtiui^  Aoyov;.     Sed^ 

observante  ad  h.  I.  CasaubonOy  pri« 
mus  hic  vocum  ^^o^uyfiv  et  ^^o^nyov  usus 
fiuccedente  tempore  adeo  in  desuetu- 

dinem 


dinem  abiit,  ut  m  ullus  ex  mnnibus 
Scriptoribus  graecis  antiquis  ita  iis 
usus  esse  reperiatur.  i\pud  Scripto- 
res  Atticos  alter  inprimis  significatus 
obtinet,  quo  utrumque  vocabulum  de 
eo  usurpatur,  qui  suis  sumtibus  j^9^h 
comparat,  instruit,  omnibus  rebus  or- 
tiat  et  in  eo  genere  exerceri  curat,  in 
quo  eum  vult  certare,  ut  verbis  utar 
Ernestii  in  Notis  ad  Xenoph.  Memo- 
rab.  III,  4.  3.  Vide  etiam  Xenoph. 
Librum  de  Republica  Athen.  I,  13. 
Cuperum  Lib.  I.  Observatt.  c.  1.  et 
in  Apotheosi  Homerica  p.  77.  Salma* 
sium  de  Usuris  cap.  S.  pag.  58.  Span" 
hemium  ad  Callimachi  Hymn.  in  Dian. 
V.  266.  et  Pollucis  Onom.  HI,  6.  IV, 

15.  et  IX,  5.  Hinc  x^V^^  ^^  X^iiv*' 
99,  ut  Latinorum  choragium,  refertur 
apud  veteres  inter  munera  publica 
(AiiTov^/«f ),  quae  praestobat  is,  qui 
sumtum  scenae  praebet  in  totam  fa-» 
bulam,  non  in  solum  chorum.  Conf. 
Xenoph.  Oeconom.  II»  6.  Ab  hoc 
proprio  xH'^^*  significatu  verbum 
X«tnyu9  non  solum  denotat:  dirige* 
re,  administrare,  (v.  c.  apud  Lucia* 
num  in  Necyomant.  T.  I.  p.  477.  edit. 
Hemsterhus,  ubi  cum  ^i«t«tti4f  jungi- 
tur,)  sed  etiam  simpliciter  ^n^ixuf, 
largiriy  suppeditare,  quibus  opus  est 
ad  aliquam  rem  coiificiendam,  rebus  et 
adjumentis  necessariis  instruere,  sub' 
ministrare,  suggerere,     Herodian,  I, 

$t  tTrtXtxTut  vMyMuir.  ubi  videndus  /r- 
mischius  p.  202.  Polyb*  Hist.  III, 
48.  •!/  ^'rs;  vlrt»  i^6o9»ti  lx9^n*/nn  t^ 
rT^«TeVfd«r,  aXXu  xMt  x.  r.  A.     Diodor, 

Sic.  in  Excerptis  T.  II.  p.  568.  ed. 
Wesselingii,  ubi  Hannibal  dicitur  xt* 

X*^nYAf^9^    VTO   Tiff   (fiuarttff  etyx^^^^fi  b. 

e.  natura  praecipua  quadam  solertia 
instructus.  Aelian.  V.  H.  IV,  19. 
XII^  1.  Alia  loca  dedit  Krebsius  in 
Observatt.  Flavianis  p.  306.  et  in  No- 
tis  ad  Decreta  Romanorum  pro  Ju- 
daeis  p.  22  seq.  In  N.  T.  bis  tantum 
kgitur.  2  Cor.  IX,  10.  «^ov  li;  ^^u* 
ri9  ;^«^i}yii(r«ii  pancm  ad  cibum  suppe- 
ditare.    1  Petr.  IV,  11.  ti  rtf  ^uuf9u. 


munere  diaconi,  rd  doctoris  christift- 
ni  fungitur,  fungatur  eo  pro  TiribaSy 

?ua8  Deus  suppeditat.  Adde  1  Bjegg* 
V,  7.  Sirac.  I,  8.  23-  XVIII,  31. 
XXIX,  42.  XLIV,  7.  1  M acc.  XIV, 
10.  2  Maccab.  III,  2.  IV,  49.  IX, 
26.  Hesych,  ;^«9iiyti*  ir«^3^  Mm^u 
Conf.  Wetstenii  N.  T.  T.  IL  p.  201. 
XOPdz,  tZ,  «,  chorus^  multitudOf 
seu  caterva  canentium  et  tripudianti-' 
um^  chorea^  tripudium,  etiam  strepi* 
iuSf  quem  canentes  ei  saltantes  edunt, 

q.  xi*i*^»  ^  X^'^  gaudium,  vel  x^d^ 
gaudeo.  Semel  tantum  in  N.  T.  iegi- 
tur  Luc.  XV,  25.  nMsvr%  «vfipmmi  Mi 
;gM*lv  audivit  concentum  et  choros, 
vel  strepitum,  quem  coetus  canenti- 
um  et  saltantium  edebat.  AlexandriDi 
usi  sunt  hac  voce  pro  ^fsnD  et  rifnQ 

idem,  Exod.  XV,  20.  Judd.  Xll  S*! 
XXI,  21.    Thren.  V,  15.  b^  cater- 

va,  coetus,  turba,  1  Sam.  X,  5. 10. 
ix^f  9r^«^iiTilf.  Confer.  Aelian.  V. 
H.  III,  19.  ;^o(o$  ifuXnrm  c&Xersz  dis- 
cipulorum.)  et  7hr\  tibia,  Jistula.    1 

Regg.  I,  40.  Adde  Xenoph.  de  Mag. 
Equit.  I,  26.  et  de  RepubL  Laced. 

IV,  2.  ubi  ;^«^«(  ifimK^^arwratr&i  est, 
cujus  cantus  omnibus  est  audituja- 
cundus.  Vide  Spanhemium  ad  CaUm. 
pag.  360.  et  Wetstenii  N.  T.  T.  I,  p. 
761.  Hesych.  x^V^'  «wtAdf,  a^^xtf. 
XOPTAZn,  fat.  ma-ttf  1.  proprie: 
herbiSf  seu  gramine  pasco,  foeno  satu* 
ro»  et  est  verbum  proprium  de  ani- 
malibus,  quibus  pabulum  datur,  a 
X^i^^iy  •«>  «>  herba,  gramen.  Sic  legi- 
tur  apud  Hesiodum  "E^.  xxt  'H/ke^.  v. 
450  et  752.  Conf.  quae  infra  dicen- 
tur  ad  vocem  xi^rat-fta.  Haud  infre- 
quenter  tamen  non  solum  in  N.  T. 
sed  etiam  in  libris  profanorum  Scrip* 
torum  ;^«^T«^fiv 

2.  de  hominibus  adhibetur,  ita,  ut 
sit :  saiurare,  satiare,  cibum  ac  nutri* 
menta  suppeditare.  Matth.  XIV,  20. 
Ktu  i^ity9  wti^rH  »*i  Ix^^^rtLrhira^  et 
comederunt  omncs  et  saturati  suut. 

ibid.   XV,  33.   iia-rt  ;^o^T«V«i  o^^Atfv  t»- 

r§ur69  ut  ad  satietatem  tanta  multitu- 
do  edere  possit.    Marc.  VI,  42.  VII, 

27. 


'SiogratrfiM.  X  O  X^oojctai* 

27.  VIII^  4.  8.    Luc.  IX^  17.  XVI^  men,  seuq^lainus  tritici,  (coU.  ▼.  25.) 

21.    Joh.  VI,  26.    PhU.  IV,  12.  ««i  et  fructum  edidit.    ibid.  XIV,  la  »•• 

X^^rdl^ta^tu   %ett  tcuuiu     Jacob.  II,  16.  Mva^   r«v$   4l;^A«v$  ufoxXiiiifm  %7ri  t^v^ 

S^fActtwh  Kxi  xt'^^^*  ^^^^  vobis  ves-  %«^«v«  jussit  discumbere  populum  in 

tes  et  nutrimenta.    Apoc  XIX,  21.  graminetis  ;  ubividendus  ^e/^eittttf. 

Alexandrini   in  eadem  significatione  Marc  IV,  28.  fr^iim  ;^0(r«f,  ffrtf  «ri* 

hac  voce  usi  sunt  pro  y2)l}  satiatus^  ;^vf.   ibid.  VI,  39.  hrl  rS  x^^t?  X^t^f 

saturatus  fuit,  in    Hiphif  \aturavit.  «"Per  viridi  gramine.    Luc  XII,  28. 

Ps.  XXXVII,  19.  LIX,  15.  CXXXII,  7"  >J*f7'  •*  ''^  ^^^  ^^^^  agrestea. 

15.    Adde  Arriani  Dissert.  Epictet.  Jol»- VI,  10.    1  Cor.  III,  12.  x^''^ 

Lib.  I,  c  9.   III,  c  22.    Conf.  etiam  «•^<««»»-    Jacob.  I,  10.  ^  kfin  %«c«* 

L.  Bos.  Obss.  Philol.  ad  Luc  VI,  21 .  J^f  C*^J^«"  ^icut  flos  gramims  tranai- 

Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  288.  et  Ca^  bit.    ibid.  v.  11.  1  Petr.  I,  2*-  Apoc 

saubonum   ad  Athenaeum   Lib.    III,  ;  ^II,  7.  IX,  4.  Saepius  in  N.  T.  non 

cap.  21.  p.  197.  legitur.     Alexandnni   usi  sunt    hac 

S.metaphorice:  saiisfacio  alicujus  ^^e  pro  Kltf^  gramen,  les.  XV,  6. 

desiderioy  satis  ac  affUienter  alicui  ali^  "I^Sn  gramen,  foenum,  Job.  XL,  10. 

fjuid  do.    Matth.  y,  6.  li^^mu  ^  pg*  XXXVII,  2.  (in  •«;  rfir^H  r-vi 

^mxH  xmi  ^^'-iFri?  r«f  3i««iorvMf,  an  mv  ^^.J,-^,^,V„^^,.)   ibid.  CIII,  15.    les. 

Toi  ;««€r«^,;cr.fr«i  beati,  qui  acri  ac  ve-  XL,  7.  8.  TDj;  manipulus,  Jer.  IX, 
hementi  virtutis  desiderio  et  studio  ,,       "^,       .        ,   / 

tenentur,  nam  votis  eorum  ac  deside-  ^^*  **'  i^trrm  «h  x^^r^t  •«•!«»  5i^i^«f- 

riis  satisfiet.    Luc  VI,  21,    Conf.  A-  ''•«»   ^t  ttfg  **iptt^.    Job.  XIU,  25. 

lexandrinos  Thren.  III,  15. 19.    Sae-  XLI,  20.    Adde  Xenoph.  Anab.  Lib. 

pius  in  N.  T.  non  legitur.  I.  cap.  V.  ^  5  et  10.  et  Diodor.  Sie. 

xdPTAZMA,  r««,  ro,   1.  proprie :  II,  16. 
pahulum,  cibus  pecudum.    Est  verbale  XOYZif  S,  5,  o.    Chuzas.     Nomen 

a  prima  persona  perf.  pass.  iLixo^reiT»  proprium  viri,  qui  fuit  procurator  He« 

^«1,  verbi  XH''''^^  herbis,  seu  gramine  rodis,  et  semel  tantum  in  N.  T.  com- 

pasco,foeno  saturo.   Respondet  in  hac  memoratur  Luc  VIII,  3.  xui  'ludfm 

significatione  apud  Alexandrinos  he-  yvin  X«v^«  e;nr^09r«v  'H^«f^«v.    Pasori 

braico  NSDD  pahulum,  Gen.  XXIV,  idem  est,  quod  rUTT  videns. 

25.32.    XLII,  27.  (3«vf«M  >j«^r«cV^«-  xofs,  contractum  pro  ;(j««<,  «, /er- 

r«   r«f(  if6ii   «vr«v.)    et   ^t^  herha.  ra  egesta,  pulvis  terrae,  i.  q.  x«irio^T«f, 

Deut.  XI,  15.  ««i  3.'«.f  >^«T«V^r«  ?»•*  >"''''•    ?'«  '""'T  '^8''"'"  ™ 

h  riii  iyi«(  <r»v  r,7i  ^riwi  fuv.    Adde  ^.  T.    Marc.    VI,    11.  «««{««   »>, 

Sirac.  XXXI II,  2*.  et  XXXVIII,  26.  >i'»'  «»  v»^'*  t».  «.a.»  {>,»•>  excu- 

2.  per  synecdochen :  «6t«,  victus  et  "«e  pulverem,  qui  est  sub  pedibm 

alimentum  hominum.    Sic  serael  tan-  "^*^^ '  co"-  Luc.  IX,  5.  t>.  «.m(rii> 

tutn  in  N.  T.  legitur  Act-  VII,  1 1.  ««  ~'  «*f«",j''^'  «ir.T,.«{«ri.  Apoc. 
.iv'  ,1',,«.,  x'er<i<r!*»Tm  »1  ^»ri»(  ifcif  ^,VM*  '^'  '••*•;  >5'"'  «T'  '^*  «•*«'^« 
non  invenerunt  cibum  majores  nostri,  -^»'  jecerunt  pulverem  m  capita  sua, 
seu,  non  habebant  majores  nostri,  ^"»4  apud  Judaeos  erat  signum  lu- 
quo  vescerentur.    Conf.  v.  12.  gentium.    Adde  Jos.  VII,  6.  ««;  «»- 

xdPTOZ,  .1»,  i,  gramen.  herba,  *«*"  "'  X»^  .«-,  T«f  «.^«x«j  «JtS». 
foenum.fiores,  culmus,  calamus,  spica  ^^-  ^*'  ^-  ««'«««'  "^ «"'  "«•' '''«'- 
virescens,  stipula.  Matth.  VI,  30.  t>.  *?*'•  i  hren.  II,  10.  «.»./5««..  ;5.t!.  w-l 
v;.'jt..  t.5  «ye.5  flores  agrestes.  ibid.  I"  «•?•'""  ••'""•  ^'<»**^  ,'*'7'*-  ,^''' 
XIII,  26.  i'«  K  iSA«'m«.  i  xitTH  »«J  ^*""-  >5»«-  •  ""•«"f,  ;7K/wr, ;»«/«». 
.«j»i.  Vt./,«  ubi  vero  efflormt  ger-  ,  xpaomai,  contracte  xpnMAi. 
*  tut.  pcc»^»^*'*  L  propne  :  commodnta 

accijjio. 


accipio,  muhiory  a  xi'^  ^  mutuo^  drinos  Gen.  XVI,  6.  XXVI,  29. 
commodo,  commodato  do.  XXXIV,  30.    Prov.  XXIV,  29.    £»« 

2.  utor  aliqua  re,  tracto  aliquem,  me    ther.  II,  9.    2  Macc.  XII,  14.  Apud 
gero  erga  aliquem,    Construitur  cum     Hesifchium  x^^^tu  inter  alia  exp<mi« 
'dativo,    vel    potius    ablativo*    Act.    tur  it^uttuv  agere. 
XXVIIy  3.  ^i><Mf$0iiw»i  n  i  'UvAi«;  rS  XPAQ,   m,  fut.  «^  commodo^  do 

n«vA«  x^no-ttf^tm  Julius  vero  Paulum    mutuo,  commodato.  do,  usum  rei  aliad 

humanitcr  tractans.  Xenoph.  Cyrop.  concedo.  Semel  tantum  in  N.  T.  le- 
J.  c.  4i,  §  13.  t/  mvrS  x^cj ;  quomo-  gitur  Luc.  XI,  5.  xc^*  f^  ^V*^  ^HT 
do  eum  tractares  ?  Appian.  Alexandr,  r«t^  da  mihi  mutuo  tres  panes.  Vtdg. 
de  Bello   Parthico  p.   2.54.    K^«imi    usus  est  verbo  commodare^  quod  eti« 

;^;^«/ifrffo«  ^tXaf6^iiirt0(.    Diodor.  Sic.  am  apud  Latinos  pro  mutuare  reperi- 

aVI,  p.  120.  Sic  etiam  Latini  dicunt :  tur.  Adde  Alexandrinos  Exod.  Xll» 
ttti  aliqmfamiliariter^  humaniter^  etc.    36.  ««i  ix/^nmv  «urM(  «.  r.  A.  et  mutu* 

Conf.  Wetstenii  N.  T.  T.  II,  p.  637.  dederunt  Aegyptii  Israelitis  vasa  au« 

Act  XXVIIy  17. /3««tffi«u(i;^«^maux-  rea,    argentea  et    vestes.     Xenoph. 

Bio  utebantur.    1  Cor.  VII,  2r.  ^x-  Mem.  III,  c.  11.  ^    17.  x/fim  tmW 

A0y  xV^rcu  utere  hac  opportunitate,  ti«  (lu  rnv  tvyyu.    Aelian.  V.  H.   XIV, 

bi  oblata.    ibid.  v.  31.  u  x^vfavei  rS  10.   xfi^^^  t*^  ^'   fvw^Aw  ;gA^v)*i 

xioft^  rcvrm  qui  utuntur  rebus  terre-  Ammonius  p.  94.  xi^uu4m  ii  lAiyM  ^ 

nis.    ibid.  IX,  12.  «aa*  •vk  Ix^nrttfctP^  ifAdrfv  i  nUv»i. 
Tji  *^6va-U  rmvrfi  sed  nunquam  usi  su«         XPEfA,  mt,  «,  1.  proprie:  usus,  u* 

mus  hac  libertate  nobis  concessa.   ib.  tiUtas,  commodum,  a  xc^*f^  utor  tdi» 

V.  15.    2  Cor.  I,  17.  fuirt  it^tt  rji  fA«-  Qua  re,  utilitatem  et  commodum  ex  n- 

fp^U  Ix^^i^nf  i  num  forte  levitate  u«  liqua  re  percipio.  Sic  legitur  in  N.  T. 

8US,  vel  leviter  versatus  sum  ?  ibid,  Ephes.  IV,  29.  uxx*  ilrn  (scil.  A«y«f ) 

JII»  12.  «-oAAi)    ^tcffno-U  x^f'*^'^  sum-  iyiUl^  ir^lf   0iic«d«piy  rn^  TC^dtif   potius 

ma  animi  libertate  utimur.    ib.  XIII,  sermones  vestri  apti  sint  ad  promo- 

10.  Yftt  7«^«v  foi  ivrifMf  xc^^^f^>  vendam  aliorum  utilitatem  ac  felici- 

scil.    vfU9,   ne    praesens   vos   durius  tatem.    Jcr.  XXII,  28.  «$  mZff   •« 

tractare  cogar.    1  Tim.  I,  8.  Uf  rtf  «vk  i<rrt  x^utc  tcvrtv.    ibid.   XLVIII, 

tivrS  fefctutts  x^nrou  si  quis  lege  rec-  38.  Sirac.  XXXIX,  21.  welfret  yttf  tis 

te  utatur,  h.  e.  si  quis  legi  conve-  x^uxg  tcvrSf  Urto^n.    ibid.  v.   26.  40. 

nienter  agat.     S^rus  bene  transtulit :  Aelian,  V.  H.  IX,  30.  vTn^  rq;  rtvwv' 

•'  .     /  *    •'        ,  '^  1    ^  1   j  ,,•  e««  Xt^^^i  Q\io6.  igne  fuerat  usus.  ibid. 

eu3  ia!Ae  l«oJcu:  a^Lo^]  ^[J  «  \^y^^  21.  ..;A^««r,  «"'-  justUsim 

^MW  secundum  legem  versetur  in  ea,  utilitas.    Conf.  etiam   ihom,  M,  s.  h. 

ibid.   V,   23.  tlfm  ixty»  x^S  (imper.  v.  p.  918.  edit    Bernardi. 
contr.  pro  ;kj^«ov)  vino  exiguo  utere.      2.necessitas,optis,necesse.  Inde;^ff- 

Saepius  in  N.  T.  non  legitur.    Adde  «f  ix^^  ^P^^^  habere,  indigere.    Matth. 

Aeschin.  Socr.  Dial.  II,  17.  24.  26. 32.  III,  14.  iytt  x^uxf  ix^  vtfI  rcv  fitcrrtT' 

m  Yj^f^rnAf  xvrttg  quomodo  utendum  6nftu  mihi  potius  opus  est,  ut  a  te  bap- 

sit  iis.   Aelian,  V.  H.  II,  15.  vi^it  tctti  tizer.    ibid.  IX,  12.  ov  xi%iai,f  ix^vnf  ti 

m?itt^tfiltc  x^^f^i^^*  petulanter  et  inso-  iTxvcfrn  Ixr^tv  non  indigent  sani  me« 

lenter  sese  gerentes.    ibid.  c.  20.  i^Sf  dico.    ibid.  XIV,   16.  tv  x%^*^^  ^%«v» 

f^y  vltf  rtitf  vTrnMoti  x%^f*^^^^  fittctort^if  tiinx^uf  non  opus  est,  ut  abeant.  ibid. 

Tf  Mt  ^^eca-vTi^tf  videns  filium  subjec-  XXI,  3.  •  Kv^toi  tcvrSf  ;^M/«y  Mt  do« 

tos  suos  violentius  ac  ferocius  tracta-  minus  illis  opus  habet.    mid.  XXVI^ 

re.    ibid.  XIII,  37.   Eurip,  Phoen.  v.  65.    Marc.  II,  17.   XI,  3.    XIV,  63. 

547  et  971.    Herodian.  I,  cap.  8.  J  r/ fri  ;^^ii'«v  r;^«^{v  ju«^rt;|i«t;  j  quid  am- 

1.  Uilfti  c-vftQovXoti  xi^f***^'  ^^i  ^^*  plius  testibus  opus.estr  Luc.  V^  31. 

dendus  Irmischius»    Adde   Alexan-  IX|  11.  KttirQVi  xt**'^' ^K^^'^*^  ^*^" 


XP 


Xgiia. 


I  et  aegrotos  inter  eos  sanavit. 
[f  4*2.  CM^  X  irrt  x^fM  unum  tan- 
egotium  maxime  necessarium 
>id.  X  V^  7*  6iTtHi  «tf  x^*^  ^X*^ 
etmms  qui  vitae  emendatione 
m  egere  opinantur.  ibid.  XI  X^ 
.  XXII,  71.  Joh.  II,  25.  XIII, 
.    XVI,  30«   tcm)  6u  x^iii-i  *x**f> 

n  i^itru  nec  opus  est,  ut  te 
iterroget;  tam  aperte  scilicet 
8,   neque  sermonem  involvis, 

29.  1  Cor.  XII,  21.  24.  ov 
;^ii,  scil.  Ti^;,  non  opus  habent 

;  quo  scilicet  rct  uTifMrt^»  et 
jj^f»  ^Aii  T«t/  Tmfim,TPi  afficiun- 
im  jam  per  se  sunt  pulcra  et 
.     1  Thess.  I,  8.  IV,  9.   12. 

^i  Xi**'^^  *X^  ^^  ^^  '°  veram 
em  vindicetis,  Bamit  iit  tnct 
r  ttHt  Zvt  nnnbbnrt^s  intm  flimmi 

that  you  may  tnake  yourselves  tff  x^umf  i;^tri,  w^t  r«v  vfut^  mirnrtu  mv* 
lonourabie  xjoay  independent  of  r«r  scit  enim  pater  vester,  quibus  e- 
wpie,  ibid.  V,  1.  «t/  xK^dm^  lyy    geatis,  antequam  eum  rogetis.  Marc 

II,  25.  «Tt  ;^iiWy  SSir;^!  cum  vitae  toIe« 
randae  praesidiis  destitueretur.  Act. 
II,  ^S.  Kmiori  «y  rt(  XV^  ^X^  prout 
quisque  inopia  premebatur.  ibid.  IV^ 
35.  Rom.  XII,  13.  rtii%  X^*^^*^  ''^^ 
kyim  xtifmtvmi  inopiam  Christiano« 
rum  sublevantes.    Syrus  bene  h.  L 

usus  est  vocabulo  jZoaAiis»  quod  iit« 


istae.    ibid.  XXVIII,   10.  rm  ^^W  rnp 
X^umv  necessaria  ad  commeatum.  Phi« 

lipp.  II,  25.   vfMtf  3f  «srMTtAflv  xm)  Xu* 
rtv^lf  TiK  XV^*^  f^^  quem  mihi  mi* 
sistis,  ut  necessaria  ad  vitam  susten- 
tandam  mihi  suppeditaret.    ibid.  IV, 
16.  Kmi  ilirm^  ttmi  iif  li;   rn»  ;^Wy  fiu 
hnft^mrt  aliquoties  mihi  ad  vitam  sus- 
tentandam  necessaria  misistis.    TiL 
III,  14.    Adde  Esdra  VII,  19.  rlKm" 
rtiXdtirw  XV^"^  «/««v  9mv  vv  reliqua, 
quae  necessaria  fuerint,  ad  templum 
Deo  tuo  exstruendum.  Sirac.  XXIX, 
3.  iv^'atif  T«y  ;^i<Wy  0-0V  invenies,  quod 
tibi  necessarium  est    2  Macc.  XII,  ' 

39.  To   r%%   X^um^   fyfy«y|i    quod    OpUA 

erat,  fiebat.    Conf.  WetstenU  N.  T. 
T.  II.  p.  379. 
4.    indi^entia,   paupertas,  de/ectus. 

Matth.   VI,    8.  A  y^^  0  ^mrn^  (ffuif, 

Zf  " 


•to      t        «w 


f^m^to4mi  non  opus  est,  ut  vo- 
Tius  scribatur.  Hebr.  V,  12. 
.  rif  irt  ;^^f<W ;  quorsum  opus 
ibid.  X,  26.  vvfuftif  ytk^  tx** 
i  patientia  et  tolerantia  rnaJo- 
bis  opus  est.    1  Joh.  II,  27. 

II,  17.  xmi  6v}itof  x^tlmf  Xx^  ^^ 

indigeo.  ib.  XXI,  23.  XXII, 
le  Alexandr.  Prov.  XVIII,  2. 
f;^i4  0-0^/«K,  fy^;  ^(fyAly.    les.    digentiam  significat    Eplies.  IV,  28. 


.7.  0«^    x^vTiov    Xf"*'    *X^^*' 

III,  16.  2  Macc.  II,  15.    Sa- 
mi,  16.    Sirac.  XI,  23.  tiV 

X^u»  mfirKtimf  i  ibid.   XIII,  6. 

an.  V.*H.  III,  17.  KmXevrnf  H 

f  T0y  ivfn^^iftifOf  rmo-mt  r^uf '^EA- 


Yvm  ix^  fttrmiitiifmt  rS  X^umf  ix^*rt  Ut 
habeat,  unde  possit  sublevare  egenos. 
Philipp.  IV,  19.  0  }f  0f0«  fMv  wXti^mru 
frma-mf  x^iimf  vft&f  Deus  vero,  quem 
veneror  et  cujus  apostolus  sum,  sup- 
pleat  omnem  defectum  vestrum,  h.  e. 
cessitate  autem  postulante  ho-    efficiat,  ut  nulla  plane  re  careatis,  et 
qui  possit  servare  Graecos.    semper  habeatis,  de  quo  non  solum 
\stenii  N.  T.  T.  I,  pag.  725.       ipsi  vivatis,  sed  etiam  aliis  suppedita« 
^  ipsum^  quod  est  necessarium  s    repossitis.    1  Joh.  III,  17.  Kmi  3f4V(jr 
n :  necessitates  vitae,  ea^  quae    «y  m^iX^U  mvrtiv  xi*i*^*  ix**^*  ct  vide« 
essaria  ad  vitam   sustentan^    rit  alium  indigentem.    Hesych.  xV^*"* 
:t  XX,  34.  0TI  tmV  ;^^f/4M«  ^v    fyJfMM.    (Ita  enim  legendum  est  loco 
vTt  fcn  tfUv  v9ni^sTD0*«y  mi  xu^H    ▼ocis  fy^yw,  quae  in  editis  nonnullis' 
ihi  et  omnibus,  qui  mecum    vitiose  exstat.)    Idem :  ;i^(fi4v*  riiy  &- 
lae  manus  meae  necessaria    iumfy  «-m  3i  ««li  t«  x^* 
arunt.     Vuigatui  vertit :  ad      5.  munus^  negotium^  qfficium.    Act, 
mihi  opns  erant,  ct  lil^,  qui    VI,  3.  «vf  xmrmrrnoeftif  f«-i  w  >^«« 
mnty    ministraverunt    manus    rmimtf  quos  praeficiamus  huic  muDe« 

n.  3  R  ri, 


TLgttXpuXtrtK.  X  P  ^f^* 

negotio.    Eandem  significationem  ha-         xPli,  cfecr^,  oportet.    Jmpenonale^ 

bet  quoque  vox  xi^  *P"^  optinios    quod  semel  tantum  legitor  in  N.  T. 

Scriptores  graecos,  v.  c,    Diod.  Sic    Jacob.  III,  10.  •v  xc«»  «^"^'  ^»» 

Lib.  XVIII,  p.  635.  •Cx   vcevtriiti  «0-    rMVTii  oiw  yi'H«r#«  Don  decct,  frttlW 

ri»  vT*«iix«fF«*  x^i«  «w»  Tflf  xc*'^''  "^®^    mei,  haec  ita  fieri.  Alex.  Prov.XXV, 

sponte  ipsum  subiisse    hoc    rounus.    27.  rM«fv  3f  ;^4  ^iyv^  sp)4^«    ^^ 

Diony^.  //a/ic.  A.  R.  IV.  p.  261.  ubi    cyd.  VIII,  cap.  78.   EuHp.  PhoeD.f. 

Sextus  Torquatus  CoUatiam  a  patre    476.  528  et  976.    Hes^dL  xp*  ^ 

missus  esse  narratur,  xt^  '«■"'^^  *^"    ir^ttrii,  iuUi*u.    Thom.  M.  p.  918.  ci 

^fTnV*»»    rr^tiTittrixki     ad    exequenda    Bernard.  x^  f**  «"•««^  wmwrvn  Afyi,  •• 

quaedam   negotia  militaria.     Po/yi.    v^  ^i,  li  mI  £«^MAii«   (Eiectra  ▼. 

Hist.  VI,  12.  VIII,  22.  TOTf  (n;f^e«T-     35.)  iV*S.  ri  3f  xc^  «»ri  t#w  ««^ /^^ 

IffTij  ^^•nytf   ttri  Tif   9r^#x«i^M|f  ;c^fi'<«»    ^^  S^Twtiif  fi«  yfwwi».     Eij*an««  » *<^ 

tunc   congregati  accinxerunt  se  ad    ^j^.  ^y.  666.)  iw  Jf  •  iu^  fJ  Up. 

propositum  negotium.    Adde  e  libris    ^  ^^  ^/a«v  i  nu  34X«p*n.  Im  3f  rwfi 

apocryphis  V.  J.  Judith.  XII,  10.  1    «-Mtrijum^ff.  Vide  eundem  paulo  poA 

Macc.  X,  ST.JMTurrmSiatTeti  m  x^uSf    p.  920.  s.  voce  x^t.   Cf.  etiam  JeMm 

T9V  $*TtxUti  praeficiatur  negotiis  re-    Lectt.  Lucian.  Lib.  I.  cap.  2.  p.  12. 

gis.    ibid.  V.   41.    w   ixl  T»f  xi^^*         XPliiZa,  pro  %^^«p,  fut.  iw»,  opu 

Vulgatus  habet :  qui  super  negotia  e»    haheo,  egeOf  indi^eo^  a  fofum,  imdigeB' 

rant.   Cf.  quoque  Elsneri  Obss.  Sacr.    fia^  ^s  u  lonice  m  n  mutato,  et  c  Td 

T.  I.  p.  389.  Wetstenii  N.  T.  T.  IL  p.    subscripto,  vel  ad  latus  pouto.    Coo- 

252  et  491.  et  Kypke  Obss.  Sacr.  T.    gtruitur    cum   genitivo    vi    vocabuB 

II.  p.  37.  Saepius  in  N.  T.  non  legitur.    cognati  x^ua.  Matth.  VI,  32.  «n  ^sp- 

XVEMElAiTHX,   «o,    «,  debitor^    ^m  TovT^f  ««-«rr^f  vos  his  omnibus  m- 

nere  alieno  obrukis^  ex  ;^^(,  attice    digere.  Luc.  XI,8.  )^rf<  «vrfl»nffx(r 

pro  x^i^f  i»i^T)i,  dehitum^mutuum^  aes    ^j,  dabit  ipsi,  quotquot  ilii  opusfoc- 

alienum,  et  o^iiXfTij?,  «v,   0,  dehitor^    rint.  ib.  XII,  80.  v^f  ^  •  ^m%  «V 

quod  est  ab  o(puXt  deheo,  reus  sum,  q.    -^,  ;t;^»j^fTf  T^vnfv  pater  autem  vestcr 

d.  i  xV^  h^uXmy  ut  legitur  apud  Ho-    i,aud  ignorat,  vos  his  indigere.  Rom. 

mer.  Iliad.  V,  v.  647.  658  et  697.  Bis    XVI,  2.  ^a^cirrm  ctxn^,  himf  vfuhxc' 

tantum  in  N.  T.  legitur.    Luc.  VII,    ^i,  9-^«V/u«ti  opem  ei  feratis,  quacmiqQe 

41.  ^vo  ;^fA>^fiiAfr«i  So-tff  iAHirr^  rifi  in  re  vestro  auxilio  indiguerit.  2Cor. 

duo  debitores  erant  eidem  creditori.  Ul^  l.  n  fin  XC?C*1^»,  ^f  tw*  wnm- 

ibid.  XVI,  5.    m}  ^^oaicecXirufiim  M  ^g^  iwtm>M9  v^U  vf^f »  aut,  num  egc- 

tKccoTcv  riif  ;^giA»^fiAfT#f  tou  xv^icv  Uv  nius,  ut  quidam  alii,  epistolarum  coin- 

rcv  et  convocavit  singulos  debitores  mendatitiarum   ad  vos?    Saepiui  '^ 

doniini  sui.  Reperitur  praeterea  apud  N.  T.  non  legitur.     Reperitur  p«e- 

AlexandrinosProv.  XXIX,  13.  Sfltfuo^  terea  apud  Alexandrinos  Judd.  XIj 

T«i/ ««;  ;{;^sA>^fiXfT«w  «aajjAwj  oT^ff AtfonuMf,  7,  ubi  pro  DD^  12^  "Itt^S  hsbcnt: 

ubi   in  hebraico  legitur  CTDDJl  ti^l^  .^ ,^  ^^.^^   -^^^;  S^iiiach.  JA 

vir  usurarum,  callidus,  noscens  artes  XXII,  3.  et  Incert.  Job.  XXI,  21. 

lucrandi.    Job.  XXXI,  37.  ««1  u  fin  x^^^uf  pro    velle   aliquoties    legitnr 

ftilxi  tcvTHf  i^icfM,  •t/Jff  A«€«f  ^u^tk  apud  Xenoph.  in  Anab.  I,  3.  20.  IV, 

X^uf^puXtTcv.  Plutarch.  de  Cupid.  Di-  g.  4,  V,  7.  U.  sed  tunc  cum  accitfi- 

vit.  p.  523.  F.  TOf  ftif  6txiti  TcXvTiXjii  tivo   construitur.     Etym.  M.  xcjf^ 

;^jjiA»^fiAfTUf    fWii«,    Dionys.     Halic.  ^yi^^  enfuufu  ro  HfuUf  txM  ^^  *  t^ 

VII,  22.  Schol.  Aristoph.  Nub.  293.  yfy^^^i^f ,  «x«  y-e^  row  ;cc«^  ymf«i 

'irt  x^rncf   'A^trrc^tcfftt  Tcvi  iecfuo-r^f  X^'K'*  **^  r^cir^  rcv  i  fic  «  %^^^*«  XC^ 

Aiyfi-  «  ^f  yi^  rvfniu»   r«vf  ^j^gf^^ffiAf-  ^,^^  ^;  «vtm.  JWfi  ««t«  wvfmi^f  Xff* 

5  %•• 


^rri  il  mtimfu  rl  x^ffiM,  ittif    Job.  XXVII,  17.  12^1  res,  negotiunif 


L^  'f  c    >^T^^^'^^^^-  a^^'  ^-  Nehem.  XI,  24.  Dt)D3  apes.faculta. 

b57.  et  SophocL  Oedip.  Tyr.  373.  '  '^  •'r.v.         t    1 1 

XPHMA,  T«f,  Ti,  l.generatim  no-  ^"»  J^s.  XXII,  8.    2  Chron.  I,  II. 

at:  ytticyiik/  usui  est,  ac  prodest  al-  ^^.  et  yTppretium,  Prov.  XVII,  16. 

m  .*  speciatim  vero,  maxime  in  mul-  2.  interdum   reticetur,  v.   c.    Phil. 

itudinis  numero,  pecuniam,  opes^Ja^  IV,  12.  »  «-«((ri,  scil.  ;^iijm«»,  in  omni-« 

uUates,  guas  quis  possidet.     Est  ver-  bus  rebus,  vel  negotiis,  et  post  ixi^f» 

lafe  a  pnma  pers.  perf.  pass.  xix^num,  M atth.    XXV,   29.    Marc.  IV,   25. 

wbi  ;^4M^,  «^i,  utor,  quia  opes  Vide  LamL  Bosii  EHips.  Gr.  p.  229« 

\c  facultates  et  nobis  usui  sunt  et  XPHMAT{z12,  fut.  tT$t,  1.  proprie 

illorum  usibus  inservire  debent.  Marc.  et  generatim :  circa  aliquam  rem  ex^ 

C,  23.  «-#(  iva-xlxati  «i  t«  ^ifMra,  E;^0ir-  plicandam,  vel  constituendam,  vel  ^- 

ff  f«$  Tiiy  fiticrtXuuf  T0y  0Mi;  unXtvc^f-  ciendam  versor^  aliquam  rem  iracto  / 

•m ;  quam  difficulter  opibus  abundan-  speciatim  vero  :  in  senatu,  vel  coh" 

es  doctrinam  meam  amplectentur  ?  donc   aliquid    ago,  aUquid    ago  de 

Kudi  V.  24«  T»v$  wtir0t^irui  M  retf  x^r  republica,  a  xfif^  ^^'»  negotium.    Sic 

uB#yv  qui  confidunt  in  divitiis.   Luc.  legitur  apud  Aelian,  V.  H.  II,  15. 

^VUI,   24.    Act.   IV,   37.   Siyfyxi  to  t«v(  TivF  '£(p«(«v  V^>  *'^'*  ^^^*''  *^* 

Spi^  attulit  pecunias  ex  agro  ven«  infutdi  xVf^^^Z****  **^    '^^^   vXtrtmSw 

tito.     Surus:    oi^,   pretium    ejus,  j5^«  ^'-t-W.    ibid.  III,  4.    A/*.. 

ea  argentum,  quod  pro  agro  vendito  ««i»«iv«;y«-(«y^TA>y.  ib.IX,3.  Thucyd. 

icoeperat.     PauUo    rarius   to   x^iipi  V,  c.  5.  Ix^nf^rtrt  xui  ^tXtmt  retf  'aI«- 

ingulari  numero  pro  pecunia,  facuJ^  va^k*  Foiyb.  Hist.  IV,  c.  27.  Cf.  Mori 

whhus    occurrit.     Sic  taraen  etiam  Obss.  ad  Isocratis  Panegyr.  cap.  42. 

fKid  Diod.  Sic.  Lib.  XIII,  c.  106.  p.  114.et  Spanhem.  vAJuliani  OxdXU 

egitur.  Act.  VIII,  18.  w^oWviyKfv  av-  p,  122.    Hesych.  ;c^ii.««*fTi^w*  to'ttm. 

ms  xv^''*  attulit  illis  pecuniam.  ib.  2.  oractdum  divinum  edo,  vel  reddo, 

•  20.  0TI  T«v  div^fc^v  Tov  0fov  mfctrMf  divinitus  admoneo,  nomine  et  tnsttnctu 
ui  X(nf*^T0f  KrZo-Ceu  quod  putas,  dona  divino  consuleniibus  respondeo.  Pas^ 
i>ei  vendi  pecunia.  ibid.  XXIV,  26.  sivum  xc^i«m«t/4o^  oraculum^  vel  res" 
iaepius  in  N.  T.  non  legitur.  Adde  ponsum  divinum  accipio,  divinitus  edo" 
nkuostrat.  Vit.  Soph.  I,  cap.  21.  s.  4.  ceor  et  admoneor,  divinitus  nuncior. 
Asmii^Uf  a  ifuXdySf,  xtti  iy^tv^,  xxt  d/-  gic  legitur  in  N.  T.  Matth.  II,  12. 
^v,  mai  x^ifuiru,  x«tt  weif  o,  rt  fievXot'  j^  wn^utTfvWvTif  ««r  0V«^  ^^  «v«mmb^« 
i«p  ix/uf  r*v  rev  etxev.  Xenoph.  Mcm.  ^  ,^^^  *H^^)iiv  et  moniti  divinitus  in 
II,  5.  8.  et  Hist.  Gr.  II,  3. 15.  En-  somnio,  ne  ad  Herodem  reverteren- 
5p.  Phoen.  V.  568  et  1001.  Hesych.  tur.  Theophylact.  ad  h.  1.  x^iM^ri^ 
yi/tlunM^*  ui  rtf  ivf arm  ;^iirlM,  xri"  ^^m*  «-«m^  @f«v  «^«iMiAi^iv  ^xi^^^* 
mrth  ^MTxifMru.  Idem :  xc*>A««'  9r^5y-  ibij.  y.  22.  Luc.  II,  26.  xmi  if  uvrS 
m,  9-AovTH,  dV(r/«,  )infjtfut.  Ita  etiam  xtxttfMtrtTfOff  v**»  T0t;  9irfb>fM(T««  «cy/<'i^ 
Liexicon  Cyrilli  MS.  Brem.  et  6Mie/.  et  erat  ei  revelatione  quadam  divina 

•  h.  V.  Aristoteles  Ethic.  IV,  c  1.  promissum.  Act.  X,  22.  ^^ij/w^riWf 
S(«^T«  Aiy»^v  ^«vT«,  «<rtif  i  «{/«  v«/w/-  ^^  «yyiAoo  diviuitus  admouitus  est 
7MT«  fttr^urtct.  Conf.  etiam  Jw/.  Po/-  per  angelum.  Hebr.  VIII,  5.  x«lAf 
Mcif  Onom.  III,  c.  86.  Graevii  Lectt.  xix^nfUrtrrm  Mtfrni  quemadmodum 
ileaiod.  c.  9.  SalUerium  ad  Moeri'  Moses  oraculo  divino  jussus  erat.  ib. 
tem  8.  h.  V.  et  Wetsten\i  N.  T.  T.  II.  xi,  7.  x^nfturtMt  N«ff  ^<  t5v  ^11%«-«» 
^  482.  Alexandrini  usi  sunt  hac  ^Afx#/itsv*»v  edoctus  Noachus  de  dilu- 
we    pro  5p3    argentum,  pecunia,  ^Iq  futuro.  ibid.  XII,  25,  t«v  xcV**'»"'"' 

"  3R5                             {•'^* 


'KaflfJUtTi^Ct» 


xt 


XfSri^. 


^*fT«  Mosen,  tradentem  Judaeis  doc- 
trinam  divinam.  Josephus  A.  J«  X,  c. 

I.  8.  S.  ;^^i^^MriV«m(  ttvrm  rt!u  0f«v. 
ibid.  V,  1.  8.  14.  ;^^i^(«r/r«fT«$  }f  «f/- 
a^tcff-itu  T*v  Omv.  ibid.  XI,  c.  8.  }  4* 

Bu'ffuu  In  eadem  8i7nificatione  legi- 
tur  quoque  apud  Aiexandrinos  pro 
1217    loquuius   estf    Jer.   XXVI,   2. 

Xxix,  8.  XXX,  2.  XXXVI,  4.  et 
pro  M^,  Jer.  XXV,  SO.     Hesych. 

Xi^nuari^w  miTft^iftrMt,  XieXfi.  Idem  : 
ij^^nfM^Tta^n'  w^&t^wrtvh»  Phavor,  ^n* 
fiart^U9  Xfyfr«i  Wi  ^tSv,  ri  it  }M}Jiyta-tiH 

M  M^mrm,  Cf.  Jensii  Fercul.  Litter. 
p.  89.  Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  249. 
3.  appello,  vocOf  nomino,  etiam  no» 
men  accipio^  nuncupor,  appellor,  i.  q. 
itdfM^iftm^  xaXtvfuu,  ir^^mty^vfuu,  etC» 
Act.  XI,  26.  •yifiri— ;c5iv*«ric«i  flr^il- 
r0v  fv  'Avri«;^f/BC  r«v(  fuUnrui  X^i9yi«vov( 
fhctum  est,  ut  sectatores  Christi  An- 
tiochiae  primum  Christiani  nomina- 
rentur.  Rom.  VII,  3«  fittx^xU  xJt^" 
xtvu  adultera  nuncupabitur.  Vide  ad 
h.  1.  JVelstenium.  Polyh.  Exc.  Legat. 
93.  p.  1277.  finii  ^^iifuirt^uf  $xa-iXtvf 
nec  appellari  regem.  Sirabo  XVI.  p, 
1109.  ArVrt  xa}  ficuriMvf  ix^nfidrin.  Jo^ 
sephus  A.  J.  VIII,  c.  6.  §  2.  m  'p*»- 
ftetinf  mvrax^Jirt^ii  hc  ytnrni  iir  «AA«v 
YJ^i^mrivwntq  ivaftmrmf,  KM/erm^tf  ««Xet/v- 

T«ef.  Hinc  j^infucnrfuf  cognomen,  ap» 
pellatio.  Conf.  Menagium  ad  Diog. 
Laert.  I,  c.  48.   Wetstenii  N.  T.  T. 

II.  p.  S5.  et  Wolfii  Curas  Philol.  in 
N.  T.  Tom.  I.  p.  1165.  Saepius  in 
N.  T.  non  legitur. —  Thom.  M.  p. 
719.  ed.  Bemard.  ;^ii^t/^4»*  t«  v^«^- 
X**  Mi  r«  ^MXiyaftmf  am^  ixl  vxf^tpt^ov- 
TH  Aflyfroi.  Atidmf  cv  st/o^aAi)*  4»$  y<^^ 
f;i^ii^«^ri^fy  «  IlfjpTiK.  fv^4r«i  3t  «V«{  ut 
iXiirr6f6i  sr^i;  /Kf/^«vff,  9r«i^'  'H^o3or«  fv 
TJ)  t^itii*  iflfAiv  i(  T«  fittriXu»  (oiA^«v, 
^^^i^^r/o^jKo^jKi  r«  fittTiXu.  ««i  >(^ii^ti^o- 
^i  ^rK^ijeivf ,  r«  ;^I!^t«  cvfiiyti.  ( IlC' 
sych.  )c^nfutrit^u'  xj^nfutrtt  vvXhtyu.  Xe» 
noph.  Mem.  II,  6.  S.  Idem  de  Hep. 
Laced.  VII,  1.  et  de  Vecti>.  V,  3.) 
auf i  x^nfutrtcmic  0  ^MnAfyi^Of  Kni  0  ;(<^ii« 
^«r«  a-vfiiyttf  ».  t.  A« 


XPHMATIXMdr,  «w,  «, 
rf  responswn  divinum,  oraculmm, 
datum^  divinittu  datum.  Esl  verbtle 
aprimaper8.perf.pas8. 
Verbi  xt^t/^o»  oraculttm  eao,  Dei  ■©• 
fRin^  loquor,  divinitus  admoneo.  Se- 
roel  tantum  in  N.  T.  legitor  Bimb. 
Xly  4.  r/  Asyfi  itvrS  i  xCifumffUf; 
quidnam  ipsi  dicit  oracultun  ?  Theih 
phylactus  ad  h.  l.  x^^^futrt^ftH'  i  nv 
0f«t/  if4^*ftut  K4ti  ifuXim,  i  AiyK  vw 
Gfot;.  In  eadem  significatioiie  repe- 
ritur  quoque  2  Macc.  11,  4.  xS^pM* 
rio/Mv  yfv«^vr«(.     Hesych.  ;(2^^Mm#pc" 

cTrrctrim    Alherti  Glossar.  N.  T.  p. 

107.  ;g^ji«»rir^'$*  ^^iffnrtf  0f«u.     C£ 

Suiceri  Thesaurum  Eccles.  T.  II9  p. 
1532.  Apud  graecos  Scriptoret  xtr 
futriTfUi  non  solum  de  responso  fu&» 
cum  et  magistratuum  et  retpomso  nt 
genere,  (2  Macc.  XI,  17.)  aut  de 
ejffhtis  regum  ac  prindpum,  (fide 
Alex.  Prov.  XXXI,  1.)  sed  etiamde 
lucro  et  quaefstu  (v.  c.  apud  DeiMf* 
thenem  p.  568.  ed.  Reiske)  adhibetiir. 
XPiJSIMOZ,  «v,  i,  if  0Py  To,  1.  vf»- 
//5,  prqficuusy  a  ;^ii«v(,  Mi^y  li,  vnti» 
utilitas.  Semel  tantum  in  N.  T.  le» 
gitur  2  Tim.  II,  14.  ^  X^yfimxfi^  m 
tvit»  x^irtfUf,  ifri  ««rwrr^o^  t«iv  «somV 

r«v  ne  de  rebus  levibus  pugnam  ino« 
veant,  quae  nihil  faciunt  ad  aliorum 
utilitatera,  sed  potius  audientibus  no- 
xiae  sunt.     Adde  Alex.  Ezech.  XV, 

4.   fiut   X^na^tfiif  irrif  fi;    s#y«ov«fVj    001 

hebraico  Twl  prosper  juit,  prqfuit, 

utilejuity  respondet  Genes.  XXXVII, 

26.  t/  x^tirtfuf ;  hebr.  y$3L  t^U»  qoid 

lucri   erit?    Tob.  IV,  18.    Sapient 

VIII,  7.  XIII,  11.  Xfinfu»f  ww&nui 
v;n9^(ri«v  ^ATiig.     Aescnin.  Socr,  DttL 

II,  25  et  26.  Conf.  We^tenH  N.  T. 
T.  II.  p.  358. 

2.  interdum  elliptice  ponitur,  ▼•& 

Act.  XXVIII,  10.    r^  ir(o(  T^^  jc^ 

supple  x^nTtftitt  vel  «ni««vTw,  ut  pWfle 
legitur  apud  Diod.  Sic.  II.  p.  151* 

III.  p.  187. 

XPHSIS,  lof,  atticc  f#;,  «,  l.pro- 
prie  et  generatiqa :  usus  alictifta  rA 
Est  verbale  a  secunda  peisoDa  peiC 


iofcui, 


i^nuf  verbi  ^^tlcfMi  uior. 
Socr.  Dia].  II,  8.  ii  rni  fdp  «i- 

'^nrif  «-«AXq  Tvy^dm  ourct  xeti 

Demosthen,  p.  154?.  18.  ed. 
rhucyd.  Lib.  VII,  c.  5.  rni 
Xv^tbxcvnttf  tvitfua  X^HTif  ivf 
quentibus  cum  voce  a^iXuu 
it,  Adde  Alexandrinos  1 
18.  Sapicnt.  XV,  7.  15.  Si- 
[1, 7.  Hesych.  x^nni'  ifi^yum. 
atinum  usus^  (v.  c.  apud 
um  Eutrop.  Lib.  I.  v.  62. 
go  lassatus  pellicis  usu,  do- 
haeo.")  speciatim  de  re  ve^ 

concubitu  usurpatur.  Sic 
m  in  N.  T.  lcgitur.  Rom.  I, 
\  n  ^va-ixn  x^^^^  naturalis 
iSy  quem  natura  postulat,  ut 
yeminae  cum  viris  rem  ha- 
d.  if  ^ei^eL  ^vTtf  x^^^^i  partim 
s  frictricibuSy  seu  tribadibus, 
iris  tribuitur,  qui  muliebria 
et  in  sexum  suum  libidinem 
Ocellus  Lucanus  c.  4.  p. 
»(  rify  rSf  ip^tHirittf  x^iirtf, 
ensu  verbo  yj^v^m  usus  est 
s  apud  Diogen,  LaerU  Lib. 

T£fOMAI,  fut.  ivo-cfuiu,  he^ 
utor,  lubenter  prosum  aliis, 
zommodum  et  clementem  me 
xc  gero  erga  alios^  inprimis 
ne  lacserunt,  a  xi^nrrk^,  quod 
m  eifacilem  notat^  sensu  la- 
m  SC)tw%zn^  xaxt  Ofnt  man 
I  0ut  ^urec^te  iommen  ftenn 
ith  •vohom  tve  can  easily  and 
agree.    Legitur  tantum  in 

Cor.  XIII,  4.  II  aydmi  Xl^fir 
ui  est  benevolus,  humanum, 
im   ac  facilem  se    praebet 

TOAOrfA,  fl^,  11,  et  in  bo- 
em  de  oratione  benigna  ac 
!t  in  partem  deteriorcm  de 
blanda  usurpatur,  qua  aiios 
^  eorum  benevolentiam  cap» 
emuSf  de  blandiloquentia  et 
vt^,  a  x^nTTcxiytif  ^Vf  0,  blan' 
qui  oratione  eua  studium 
5  inserviendi  mentitury  ver- 
m  pollicetur,  re  tamen  nihil 


X  P  iL^fitrrl^. 

praestat.  Sic  Julius  CapitoUnus  c* 
13.  et  Aurelius  Victorinus  cap.  18* 
Pertinacem  tradunt  graeco  nomine 
X^^r€cxiyf  appellatum  fuisse,  quod 
bene  loqueretur  et  male  faceret,  blan- 
dusque  esset  verbis,  re  non  item. 
Substantivum  xv^^^^^^'^  semel  tan« 
tum  in  N.  T,  legitur  Rom.  XVI,  18. 

%xi  ^M  ri|(  ;^q0r«AoyiW  ««/  fvA«y/tf( 
E|ee7«T«)0-i  Titi  tut^iet^  rSf  uxMxmf  et  pCf 

blandiloquentiam  et  assentationem  fa- 
ciJe  decipiunt  viros  simplices  et  in- 
tegros.  Eustathius  in  Iliad.  ^',  p. 
1437.  53.  •irt^  XetXnHnfM  tixu^f  %xl  rtv 
fctrH  Bvtuf  yttXnftticetfrH  it«t  ;^i|0T0A»- 
yitts  n  T0i0vr«v  rtfif,  Theaphylactus  ad 
Rom.  1.  C.  ;^0r*A*y/«i*  mXxxuu,  truf 
ret  fiu  fnfAttrtt  ^tXietf  «i,  if  ^f  ^ieiftet  ^t?i$v 

yifuva-et.  Conf.  Wetstenii  N.  T.  T. 
II.  p.  99.  Verbum  %^mA«yf«  blanm 
dis  verbis  utor,  blanae  loquor,  legitur 
apud  CyriUum  Alex.  in  lesaiae  cap. 
XI.  p.  195.  et  est  i.  q.  ;^0T«i«i4#. 
De  utroque  verbo,  quod  Lexica  non 
habenty  vide  Suiceri  Thesaur.  Eccles. 
T.  IL  p.  1533. 

XPHSTdz,  «9  h,  1.  proprie :  u/i- 
lis,  commoduSf  aptus^  prqfioAus,  i.  q. 
X^nrtfMff  a  xieiet  ittendum  do^  usum  ali" 
citjus  rei  concedo.  Xpeifutt  utor.  Sic 
legitur  apud  Xenopnontem  de  Rep. 
Athcn.  L  3*  x^nTreti  i^x**  magistra- 
tus  utiles.  Aeschin»  Socr.  Dial.  1, 11. 
tti  ^vTUf  m  rSf  r$tfieireef  ;^0T«i  x^og 
ixei(rr$vf  rSf  irtfmf  naturae  corporum 
aptae  et  utiles  sunt  ad  singulos  labo- 
res.    Dionys.  Halic.  A.  R.  X.  p.  677* 


»  / 


wifioieu  $vx¥rt  ;^9r»i'  %f  r$\x  rov  mret* 

fttv  x$fitr$lf  liim^.  Alex.  Jerem.XXlV, 

2.  4.      Suid.  ;^0r«y*  ;^0-<^y«    GloSS* 

Steph.  ;^«^of*  utUis. 
2.  benignuSf  bonus,  beneficus,  bene* 
volus,  mttis,  leniSf  JaciliSf  qui^  quibus 
potest,  prodestf  et  nemini  nocet.    Sic 
usurpatur  de  Deo  Luc.  VI,  35.  qui 

Xptrrif  irrif  tir}  rtvf  «;^je^/ffrot/(  xeti  «*•<■ 

f  n^otv  se  benignum  praeoet  etiam  er- 
ga  ingratos  ac  improbos.  Ephes.  IV, 
32.  ytur6i  3i  fK  «AAiiA»i/(  ;^rr«i  estote 
erga  vos  invicem  benevoh,  mites  ao 
lenes.  Hinc  neutrum  r^  Xff^'»  ^^ 
stantive  sumtom,  benigmiaUm,  lenU 
3  U  3  iatem^ 


\ 


tatem,  humanitatem  notat,  et  est  i.  q. 
X^a-Timi,  cuin  qua  voce  etiam  per- 
niutatur  Rom.   11,  4.  iyt^ivy  •rt   t$ 

XC^^*^  ^^^  ^^  *^^  fMT«i>«Mtf  9t  Uyu  non 
atteodens,  Deum  hac  ipsa  benignitate 


X  P  Xpiarirn^. 

fuxMf  opponitur.  Vide  et  WdtU' 
nii  N.  T,  Tom.  II,  p.  170.  Saqiii»  in 
N.  T.  non  legitur. 

XPHSTdTHX,  T««,  «,  1.  ptopric: 
utilitas^  commodum^  omne  id^  fui 


et  indulgentia  8ua  efficere  velle,  ut  ad  prodest  aUerif  a  XV^**  tdiUs,  fut  wa 

meliorem  mentem  redcas.    In  eadem  est» 

aignificatione    x^*^^^    aliquoties    rS  2.  benignitasj  benevolentut,  fiut  fus 

Il^tD  bonus^  benignus  respondet  apud  promtus  et  faciUs  est  ad  inseraendm 

Alexandrinos,  v.  c.  Psalm.  XXV,  9.  aliorum  uttlitatif  lU  comitas^  lenitasd 

Xj^rici  tc»l  iv6v(  c  Kv(i««.  ib.  XXXIV,  dementia,  quatenus  in  ira  et  poem 


8.  yiva-eu-^i  xect  ]tffTf,   *t<  ;^49T«f  0  Kv- 

^«0$.  ibid.  LXXXVI,  4.  «ti  rv,  Kv^<f, 
X^nrrk^  xeu  iTrtuxif,  ib.  CVII,  1.  Adde 
e  libris  apocryphis  Sapient.  XV,  I.  1 
Macc.  VI,  11.  Cant.  trium  puer.  v. 
59.  Philostrat.  VIII,  c.  7.  p.  342. 
Herodian.  VIII,  c.  3.  s.  10.  xv^rr^ii 
Xiyoii  ^Xuirtimiq.     ibid.  VII,  4.  4. 

3.  suaviSf  jucunduSf  (quibus  voca- 
bulis  Latinis  etiam  exprimitur  in 
Glossario  Stephani,)  et  ex  adjuncto: 
praestans,  bonus.  Matth.  XI,  30.  i 
yu^  ^uyif  fuv  j^vroi  nam  suavis  est 
mea  doctrina  et  tacilis.  Vulg.  bene : 
Jugum  enim  meum  suave  est.     Si/rus  : 

001  -v^^f»*^  rSs.  ^r^*  ^E<odem  mo« 
do  etiam  Arabs  transtulit.     Luc.  V, 

39.   0    ^etXeitof    x^ntrroji^df    urrtf    vetUS 

vinum  suavius  seu  praestantius  est. 
Vuigat,  vertit :  vetus  melius  est.  1 
I'etr.  II,  3.  lyiva-ecT6tf  ort  ;^aT«(  «  Kv 
^t9i  usu  vestro  suavitatem  ac  prae- 
stantiam  religionis  christianae  cogno- 
vistis.  Apud  Alexandrinos  legitur 
X%n<rrQi  pro  "Ip^  pretiosuSy  praestans. 

Ezech.  XXVIII,  13.  Wrr»  xitof  x^n- 
creu  Adde  1  Macc.  VI,  11.  Jo- 
seph.  A.  J.  VIII,  8.  1.  et  Athenaeum 

XIII,  p.  5S5.  oifef  x^HTTOf. 

4.  bonus,  probus,  et  opponitur  r£  xo- 
fn^of.  1  Cor.  XV,  33.  ^^ti^ovnf  nh 
X^n70*  ofAiXiett  xxxeti  mores  bonos  cor- 


modum  tenet^  et  alionsm  peccatajhi 

ffienter.     Sic  legitur  in  N.  T.  Rool 
,  4.    If  T#W  TFXbVTW  tU   X^itlliMfH  •»■ 

rov  tceci  rni  ufj^  futl 

xecret^^ofuf  i  aut  quomodo  i 

Dei  erga  homines  benignitatem,  in* 

dulgentiam  et  lenitatem  irreverentcr 

tractare  audes?     ibid.  XI^  22.  xfT 

Tromt  opponitur  Tjf  tnrmftm  ©iw,  b. 

e.  severitati  Dei  in  puniendo ;  et  kv 

fiAfUf  rii  XC*^^''^  ^^  *  P^^P^^^  ^ 
dignum'  reddere  benignitate  difiDii 
cognoscenda  nempe  diligenter  ac  ob* 
servanda  religione  christiana.    2  Cor. 

VI,  6.  fiMx.^otvfueLy  b  ;c^irT«TW-     Gfr 

lat  V,  22.  ubi  tamen  xc«rr^t  Q^ 

VOCabulis  «y«9rD,  fietK^^ivfuetf  etymimnm 

additur,  suavitatem  in  convictu  potioSi 
quam  benignitatem  ac  benevolentiaM 
in  genere  significare  videtur.  £pbe& 
II,  7.  w  x^n^^Tfiert  s^'  nfuii  h  X^*tf 
*U<rov.  Duplicem  haec  verba,  ut  jaoD 
bene  ad  h.  1.  Koppius  monuit,  admit* 
tunt  interpretationem*  Si  verba  h 
X^.rrimrt  referantur  ad  praecedentit 

riif  X^V^^  ctvroVf  Ut  rnt  ;^«^«tik  «•**» 
If  x^mrroTvri  positum  sit  pro  tk  x*f 
roi   etvrov  Keti   x^n^irnrr^f,  VOCabuluiB 

XtvrroTfK  a  x«^^*f  minime  differt,  et  bc' 
mgnitaiis  notionem  habet,  qua  Deni 
nos,  Christi  sectatores,  amplexus  est, 
et  cujus  insignia  exstare  voluit  argu- 
menta.    Si  vero  post  etireiv  interpunc- 


rumpunt  commercia  cum  pravis  ho-  ^io  ponatur,  x^^J^  ^P^f  P^[  ^* 

minibus ;  ubi  x^itrfi'  ponitur  pro  x^n^  ^"^  ;^'*«^«  ^^  ««*«  ^'^^^  ^iffi 

erri,  et  ob  sequentis  dicUonis  vocalem  signiticet  necesse  est^  Colos».  111, 12. 

initialem  aspiratam  resecto,  et  t  in  i>  Adde  Alex.  Ps.  XXy,  7.  ftfiwHn  fm 

mutato.    Cf.  Xenoph,  de  Rep.  Athen.  «"^  "»"  w  xV^frromrlif  «w,  Ki^ifc    »• 

c.  1.  §  1.  ubi  ot  xinirroi  opponuntur  ^^IX,  66.  «^i  if  rn  ^^^iKwnn^o»  *; 

«7«  irofn^otf  aeque  ac  apud  Aeschin.  M^'  /*•  ^»  h*etuifutTou     Herodtan.  i, 

Socr.  DiaL  1.  }  13.    ibid.  II,  36.  t5  c.  4.  }  11.  iciUt  H  nff  «irT#f  x€«»w 


if.  Irmischium  in  Excursu  ad 
42.    Thom,  M,  jQ^nTTlrni*  6w 

m  beneficium,  quod  alicujus 
itiae  debemus,  Slc  legitur  in 
phes.  Ily  ?•  de  quo  loco  8u- 
expositum  est ;  et  Tit.  III,  4. 
I^mnt;  xeti  i  ^tXemhti^U  fxf- 
r«#Tii^d«  nfiSv  0uvf  ubi  n  j^^ 
que  ac  ^tX«,fhmrU  doctrinam 
am,  summum  illud  benefici- 
lumy  et  omnia  adeo  bona  sig- 
|uae  nobis  sunt  per  Christum 
t  oblata*  Sic  etiam  usurpa- 
lexandrinis  pro  hebraico  3^D> 
,  3.  LXXXV,  12.  K»)  yiij  0 
9%i  j^nmmru.   ibid.  CIV,  28. 

LV,  7. 

fitasp  virtus,  integritas  vitae, 
henejacta»  Rom.  III,  12.  «v» 
f  xv^rrorwr»  nemo  virtuti  et 
i  Yitae  studet.  Verba  sunt 
ex  Ps.  XIII,  2.  4.  ubi  in 
braico  2to  legitur.   Adde  Ps. 

I,  3.  xtti  ^6tu  ^nrrimrmy    et 

>6w    J^^tlTT6TnT»  Kxi    X«idf<«(V  X«/ 

l«(«f  /Mf.  Saepius  in  N.  T.  non 

MA,  T«f,  Td,  1.  unctioy  actio, 
uid  unguento  vel  oleo  ungitur, 
1$.  £st  verbale  a  prima  pers. 
188.  xt^ic-futt,  vcrbi  ^iif  ungo» 
itur  aj)ud  Alexandrinos  pro 
►  nn**Ii)p  unctioj  ungendi  ac' 

Lod.  XXIX,  7*  x«i  Aji^t^  Tov 

:V,  13.  XL,  9  et  13. 

roetonymiam  :  id^  quo  unctio 
lentum^  oleum,  quo  sensu  eti- 
Ztolegitur  Exod.  XXX,  25. 

•Uf  «vro  Ttf  fA4Mv  ^iTfia  Uyt6U 
r  ^tTfut  kyt6f  leTut,     Aelianm 

II,  C.  13.  «XA«  xcti  YJ^tvfut,  irri^ 
tTf6f,  Jam  quia  unctio  in  Ori- 
t  ritus  inaugurationis  solemnis 
quid  uugitur,  id  inauguratur 
icratur,  factum  est,  ut  etiam 
aN.  T. 

ugurationis  et  consecrationis 
n  adjunctam  haberet^  et  spe* 


X  P  Xgsaro^. 

ciatim  diceretur  de  institutione  in  rc' 
ligione  christiana,  qua  Christiani  reli' 
gioni  ei  coetni  Christi  inaugurantur. 
Sicter  in  N.  T.  legitur.  1  Joh.11,20. 

xui  vf€U9  XJ^Tft»  f;^firf  «exo  «yi«v  VOS  unc- 

tionem  habetis  a  sancto,  h.  e.  Deus 
imbuit  animos  vestros  idonea  rehgio- 
nis  scientia  per  doctrinam  christia- 
nam ;  unde  statim  additur :  xcti  «rdart 

irtifTCt*  ib.  V.  27.  IMfi  VfltUf  TO  XC^TflUf 
6  fiAtfbfTf  «»*    mVT6V,    fif  Vflif  fUfU    et    V08 

acceptam  a  Deo  unctionem  tenetis, 
h.  e.  vos  tenetis  id,  quod  ab  initio  di- 
aicistis,  ^fffi  ff  vfct»,  6  «tir  «t^)ffii  nx6v* 
r«Tf,  coll.  V.  24.  et  paulo  post:  t\ 
«yT«  j^j^tTfut  ititiaiat  vfAUf  %%^i  wJimtt 
hac  institutione  edocti  estis  de  omni- 
bus,  quorum  cognitio  vobis  est  utilis 
et  necessaria,  ««i  6v  ^uuf  'ixwt,  Yfm 
Ttf  itiuTxfi  vfuif  nec  opus  habetis,  ut 
vos  aliquis  meliora  doceat;   x^i  tI 

^io-fut  «Aq^f;  frri  ntii  6vx  %m  ^vi^f  et 

huic  institutioni  scientiam  verae  reli- 
gionis  debetis.  Cf.  S.  V.  Mori  Diss. 
de  Utilitate  Notionum  Universarum 
in  Theologia  p.  8  seq.  Allis  inter- 
pretibus  xJ^ivfM  esse  videtur  &fnritus 
Sanctus,  (vide  Joh.  B*  Carpzovu  Epis* 
tolas  Cathol.  p.  141  seq.)  vel  baptis^ 
muSf  vel  inhabitaiio  Sp.  S,  Vid.  quae 
infraad  vocem;^i#  dicuntur,  et  notavit 
Wetstenius  nTt.  T.  II,  p.  716  seq. 

XPISTIANdS,  «1?,  6,  ChristianuSf 
qui  a  Christo  nomen  ducit  ejusque  doC" 
trinam  profitetur,  sectator  Christi,  a 
X^irrv;  Chrtstus,  Datum  est  hoc  no- 
men  sectatoribus  Christi  primum  An- 
tiochiae,  teste    Luca  Act.  XI,  26. 

;^D^rir«i  Tfl  T^ST6f  tr  'AfTt^^du  tov^ 
futhrHf  X(irTi«tf0Vf.  Antea  xtrr^i  et 
ftdhreti  vocabantur.  Legitur  praete- 
rea  Act.  XXVI,  28.  If  ixlym  fu  iruHti 
X^trTt€tf6f  ytna^oit  parum  abest,  quin 
mihi  persuadeas,  ut  Christianus  fiam. 
1  Petr.  IV,  16.  oi^  X^tTTtetf6i  quia  est 
Christianus,  ob  vitae  integritatem. 
Conf.  Tacitus  Annal.  XV,  44.  Cae- 
terum  vide,  quae  de  hac  voce  habet 
fVetstenius  N.  T.  T.  II,  p.  524. 

XPlSTdx,  6v,  6,  ChristuSf  1.  pro- 

prie:   unctus^  cujus  corpus  oleOf  aut 

Wiguentis  delibutum  cst,  Estverfoalea 

3  U  4  tertia 


XgKrrog.                                 X  P                                 Xf irro^. 

tei  tia  pers.  perf.  pass.  »ix^trrtu  unctus  ac  propheticum  indicaretiiry  quae  qui- 

est ^werbi  x^w  ungo.  Sic  saepius legitur  dem  omnia  quanquam  per  ae  recte  et 

in  versione  Alex.  pro  TVOD  unxit,  2  vere  dicta  esse  negari  nullo  modopo- 

Paral.  XXII,  7.  et  mtto  'u^u*,  Le-  *"*'  »•?«»  P™'  ^^i^  appellationis 

-   '  T  ratio  ipsius  Lucae  auctontate  coDiir* 

irit.  IV,  5.   16.     2  Sam.  I,  14.  16.  n,atur,  qui  veibum  X^irr^    Domine 

Adde  «rac.  XLVI,  22.    2  Macc,  I,  ^^^^^^    interpretatus    legitur    ctp, 

10.  Smd.  x^tinrh  iv  i  U  Ixalm  xijc^i^^  XXIII,  2.  ubi  Xpt^h  fim^aim  dictmn 

^iW.    Jam  quia  apud  Hebraeos  pro-  ^        «  ^^,^  ^^,,^  /8«r»xi,  (colL 

phetae,  sacerdotes,  reges  et  omnino  Act  VII,  10.)  jamBeaividit.  MattL 

li,  quibus  a  Deo  munus  aliquod  pub-  j^  ^^   *^^^^  ^  Atyi|-mf  X^irv^.    ibid. 

licum  colldtum  esset,  oleo  mungi  et  ^^  4^  ^^-.  ;  j^      >     ywWiTMi  ubinam 

hoc  unctionis  ritu  solemni  maugurari  promissus  et  praedictos  iUe  rex  Judae- 

solebant,  fectum  est,  ut  ^^^irr^^  spe-  ^^^^  nasciturus  esset.   ibid.  XVI,  16. 

ciatim  diceretur  XXIV,23.  MarcIX,*!.  «'viZ#irn5Sir- 

2.  propheta,  sacerdos,  sen  pnnceps  ^quiasectatoresetlegatiChnlrtiestifc 
sacerdotum,  interpres  voluntatts  dtvt^  Luc.II,  26.  filius  Dei  •  X^ta^r^  fiv 
nae,  et  qmvis  alius,  cui  dedtsset  Detis  /.„  vocatur,  et  ib.  IX,  20,  «  Xmwth  w 
ventam  gerendae  ret  ahcttjus  praecla'  ^^^^  jj.  e.  rex  ille,  hominjbus  a  Deo 
raey  et  ctvUatt  Judaeorum  salutaf^,  constitutus.  Joh.  I,  42.  •hnxmfm  tit 
maxime  autem  rex,  v.  c.  apud  Alex-  Mw«Wr  ;►  hm  H^^ff»^^»  Xp^. 
andrinos  2  Sam.  XIX,  21.  1  ParaJ.  q^^^  ^,  x.  Fabric.  p.  57.  Mmrw^ 
XVI,  22.  Ps.  Cy,  15.  les.  XLV,  ^^^^i,^^  ;  x^,^,  ubi  vid.  Albertu 
1.     Hincm  N.  T.                ^^  .   o  Phavor.  M%Trimf  iMxt*^^'^^^^ 

3.  iu»T  ij^xi"  «/««^*;  >«««  ^«.  Ser-  ^  ^  ^  ^x^  x#i#T^f.  Mim  >^ 
Vfl/or  /0/1115  generuhomtnum,  nomme  ^  y^^,^  j^  ^  •  ^  i^witr*, 
XjirrW  omatur  in  N.  T.  libris,  ut  in-  ^  tropice  et  per  metonymiam :  re^ 
telligeretur,  eum  esse  regem  illum,  i^'  christiana,  quae  apimam  rede 
hominibus  a  Deo  constitutum,  quem  ^,.^^^,-  rationem  tradU.  Rom.  VIII, 
ipse  Davides  (Ps.  II,  2.  coll.  Act.  IV,  ^^  ^.  y^  ^  .  .,  ^~,  gj  ^^ro  rcligio 
26.)  rnrr  m^  non  aUam  ob  caus-  christiana  in  vobis  vim  suam  exserit, 

•      •  • 

sam  vocavit,  quam  quia,  spiritu  divi-  i.  q.  v.  9.  ii  mtvftm  X^iTfZ  s;^  si  in- 

110  plenus,  praevidebat,  futurum  esse,  structi  estis  sensibus  animi,  quos  pos- 

ut  omnino  omnibus,  qui  ipsius  doctri-  tulat  ac  efficit  religio  christiana.    1 

nam  essent  amplexuri,  Judaeis  aeque  Cor.  I,  13.  fMfM^trrm  i  X^ivrH ;  do°* 

ac  barbaris,  rex  praeesset.     Ita  enim  ne  vetat  religio  christiana  &ctiones  et 

recte,  ut  opinor,  Veram  vim  nominis  dissidia?     2  Cor.  I,  19.    •  yti^  ▼•« 

X^tTT»v,  ad  Jesum  translati,  constituit  0%cu  vict  'lii0-ov$  X^trrUf  i  »  vfur  m^vx' 

Cel.  Fischerus  in  Prolus.  XIV.  de  Vi-  hi(   religio   christiana  vobis  a  nobis 

tiis   Lexicorum  N.  T.  pag.  354«  seq.  tradita,  coll.  v.  18.     ibid.  v.  21.  •  ^ 

praeeunteZac/arz//o,  (Institutt.Divin.  fit^tttSjt  iifjcas  ui  X^irrlt,  pro  tf  X^im, 

IV,  7.  4  seq.)  quem  ctiam  alii  eccle-  qui  vero  nos  confirmat  iu  religione 

siae  veterisdoctoressecuti  sunt,  (tes-  christiana.     Ephes.  IV,   20.  vftui  }i 

te  Suicero  in  Thesauro  Eccles.  T.  II,  •vx  «^vrm^  Ifuihrt  rif  X^imf  vos  autem 

p.  1552.)  qui  judicarunt,  nomenXjiff^  meliora  edocti  estis  per  religionem 

To$,  de  Jesu  adhibitum,  esse  vocabu-  christianam. 

lum  potestatis  et  regni.     Alii  vero  5.  omnia  hona,  per  Christum  homi' 

filium  Dei  in  N.  T.  Chrisium,  ideo  nibusparata  ac  oblata^  beneficia  Chris* 

appellatum  esse  existimant,  quod  ip-  /1.     Galat.  III,  27.  X^tmw  iniifraffh 

Be,  qua  homo,  instructus  esset  a  Deo  participes  facti  estis  omnium  benefi- 

virtutibus  divinis,  et  ut  ejus  officium  ciorum  Christi.     Philipp.  III,  8.  iW 

triplex  nimirum  regium,  saccrdotale  X^tvrit  xt^Hrm  ut  potiar-  bonis,  per 

Christum 


k 


X^/at.  X  P 

Christum  partls.    Hcbr.  lll,  14.  fur 

6.  coetus  ChrUtianorum,  ecclesia 
christiana,  1  Cor.  XII^  12.  •vta»  ««i 
•  X(<0T«f  idem  etiam  valet  de  coetu 
Christianorum.  I  Tim.  V,  1 1 .  rtv  X^ic^ 
T«v  eleemosynis  a  Christianis  collectis. 
Xffn,  fut.  ia-it,  1.  proprie:  ut  he- 
braicum  rfiltlD  et  latmum  ungere,  est : 

eiqvti^  aUcujus  aliasque  corporis  partes 
cieo  et  unguentis  imbiio  atque  delibuo^ 
<tve  id  Jiat  perfundendo  vel  consper» 
gendo  et  injricando,  sive  illinendo,  i.  q. 
aXu^^9  quanquam  hoc  interdum  de 
liquidioribus  unguentis,  quibus  quis 
per/unditur,  vel  conspergitur,  iliud  ve- 
ro  de  crassioribus  unguentis^  quae  il- 
Ununtur,  usurpatur.  Vide  Salmasii 
Exercitatt.  in  Solinum  p.  330.  b.  ed. 
Traj.  Eustathius  ad  Odyss.  ^,  v.  227. 
p.  1561.  3.  ed.  Rom.  verba  aXu^ut  et 
Xi^tw  ait  /«'•^vMc^iTi  MMxei  y0tif.  Idem 
tradit  ex  Eustathio  Phavorinus.   He- 

9ych.  «Ai<4«(*    i>^»im  x^ia-m.     Cf.  FiS" 

cheri  Prolus.  XIV.  de  Vitiis  Lexico- 
rum  N.  T.  p.  354  seq.  ed.  recenU 
Adde  Alexandrinos  Exod.  XXVI 11, 
41.  XXIX,  2.  7.  29,  36.  XXX,  32. 
Amos  VI,  6.  Jerem.  XXII,  14.  Si- 
rac.  XLV,  15.  Jam  quia  apud  Ju- 
daeos  regibus  et  principibus  sacerdo- 
tum,  prophetis  et  omnibus  omnino  in- 
terpretibus  voluntatis  divinae  et  mune- 
re  publico  fungentibus  dignitas  ac  po- 
testas  regia,  sacerdotalis  etc.  unctione 
conferebatur,  accidit,  ut  ^iuf  in  N.T. 
2.  metaphorice  significaret  non  so- 
lum :  inaugurare  aliquem^  conferre  ali» 
cui  munus,  nomen  et  dignitatem^  ido' 
neum  aliquem  reddere  ad  munus  et 
negotium  publicum  adeundum^  et  bene 
gerendum  ;  sed  etiam  generatim :  in- 
struere  aliquem  Jacultaiibus  necessari* 
is,  exomare  bonis,  abunde  alicui  tri- 
buere  beneficia,     Sic  lcgitur  in  N.  T. 

LuC.  IV,  18.  ov  i/vi»fv  f;^^ioi  fMv    ivay 

yixireir$tu  Trtoiyjni  quippe  me  instruxit 
virtutibus  divinis,  ad  imbuendos  salu- 
tari  doctrina  idonea  scientia  destitu* 
tos.  Act.  IV,  27.  •y  %Yj^tveL%  quem  re- 
gem  hominum  constituisti  et  donis  di- 
vinis  instruxisti.    ibid.  X,  38.  it%  ixv 


jSigopog. 


nv  uvrh  •  0i^(  Tmlftmrt  ayim  xai  ivfM' 
fiu  qucm  omavit  et  abunde  instruxit 
Deus  virtutibus  divinis  et  facuitate 
miracula  patrandi.  2  Cor.  I^  21.  • 
3i  fiAeuSf  ifucf  tii  X^io^df  xai  x^ira^  if*^^ 
010$  qui  nostram  de  religione  christi« 
ana  persuasionem  confimiat  et  animoa 
nostros  in  eaconstantesreddit,estidem 
ille,  qui  nos  ei  inauguravit  et  idoneos 
reddidit  muneri  nostro  gerendo,  h.  e* 
Deus.  Hebr.  I,  9.  im  rtvf  tx^uri  rt  i 
0i«4,  0  0i«(  0-«v,  iXmt^f  myaXXtdfUti  ideo 
tc  Deus,  Deus  inquam  tuus^majore  fe« 
licitate  et  dignitate  oroavit.  Saepius  in 
N.  T.  non  legitur.  Adde  Alexandrinos 
PS.XLV,  7.  LXXXIX,  20.  Ie8.LXI, 
1.     Sirac.  XLVI,  13.  XLVIII,  18. 

XFONfzn,  fut.  iVtf,  tardOf  moror, 
moras  Jacio  vel  necto,  serius  veniOf 
cunctor,  tempus  tero^  longo  tempore 
duro,  inveterasco,  a  x^^^^  iempus* 
Matth.  XXIV,  48.  xK^^h*  •  ««(«^  f^ 
lx6iif  ab  hero  meo  adventus  diu  difie» 
retur ;  vel :  tardat  herus  meus  adven- 
tum.  ibid.  XXV,  5.  x^tfi^crrf  K  r«9 
fvft^iev  sponso  autcm  moras  faciente. 
Luc.  I,  21.  xMi  i6avfutl^cf  $f  rS  Xi^**^**^ 
avrof  if  rS  foS  et  mirabatur,  eum  tam 
diu  in  sancto  morari.  ibid.  XII,  45. 

Xi^**^**  *  ^v^i^  f*^v  i^x*^^*'  cessat  he« 
rus  meus,  ne  veniat.  Uebr.  X,  37. 
if|ii,  iuci  •v  ;^0fiii'  (fut.  atticum  pro 
Xt^fim)  veniet  et  non  cunctabitur. 
Saepius  in  N.  T.  non  legitur.  AIex« 
andrini  usi  sunt  hac  voce  aliquoties 
pro  HnU  moratvs,  cunctatusjuit,  tar* 

davit,  distulit,  Genes.  XXXIV,  19. 
Deut.  XXIII,  22.  Judd.  V,  28.  Dan. 
IX,  19.  ^0\^^tardavit,distuUt,  Exod. 

••    • 

XXXII,  1.  et  pro  *5fltto  traxit,  pro» 

traxit,  protendit,  les.  XIII,  22.  Ad,'^ 
de  Theophrast.  de  Causis  Plant.  IV, 
c.  10.  extr.  Apollodor.  Bibl.  III>  c 
14.  §  8.  Diog.  Laert.  X,  140.  Aum 
docid.  Orat.  III,  p.  280.  et  Eurip: 
Iphig.  in  Taur.  1219*  Hesych.  xi^fi^ 
^w  ctar^iQu, 

XFdNOX,  •v,  •,  1.  duratio  quaC' 
cunque,  tempus  quodvis^  et  differt  a 
fuu^of  ferc  ita,  ut  hoc  significetur  tem" 
pus  opportunum^  certum  et  definitum  ; 

illud 


illud  vero  de  tempore  incerlo  nec  satis 
definito  dicatur.  Haud  raro  tamen 
etiam  xc^ff  in  N.  T.  de  tempore  certo 
ac  defintlo  adhibetur.  Forte  est  a  ;^«f 
perficiOf  quod  omnia  perficiat^  vel  a 
;^«  et  fittjluoy  quia  in  perpetuo  fiuxu 
est.  Matth.  11,  7.  16.  XXV,  19. 
fura  2i  xc^'^'  vtXvf  multo  tempore 
elapso.  Marc.  II,  19.  «r«y  ;^{ow 
quamdiu.  ib.  IX,  21.  xirnx^^m  irrli 
quantum  tempus  est?     Luc.  I,  57. 

TJi  ^  'EAirAWfr  iTAvrln  «  Xl^^*^  ^^^  TfxfTv 

mvrp.f  jamque  aderat  Elisabethae  tero« 
pus  parturiendi.  ibid.  IV,  5.  h  wry^ 
ft^  X^o9«v  puncto  temporis,  h.  e.  mo« 
niento.  ibid.  VIII,  27.  U  x<*'«»  <m- 
y«lr  a  multo  jam  tempore,  et  v.  29. 
it^xxmV  xt^^^^  inde  a  multo  tempore. 

ibid.  XVlII,  ^.  ««i  •v%  iiltADrfv  l-jFt  x^i' 

fw  ille  vero  aliquamdiu  (seu  diu,  ut 
subintelligatur  ^nAiry,  quemadmodum 
hac  formula  loquendi  usus  quoque  est 
Homerus  Iliad.  II,  299.  et  Odyss. 
XIV,  192.)  noluit.  ibid.  XX,  9.  xui 
mwt^nfinrif  xv**^  tKMf^vf  et  peregre 
profectus  est  per  multum  tempus. 
Joh.  V,  6.  (trt  «'•Avy  nin  ;^«V0i  iy,u  jam 
inde  a  multo  tempore  morbo  deten* 
tum  esse.  ibid.  VII,  33.  fri  ^i»^«v 
;^0V0v  fuf  vfiiif  %ifn  breve  tempus  res- 
tat,  quod  vobiscum  versor.  ib.  XII, 
S5.  fr<  fnz^of  xtj***  P^^  breve  adhuc 
tempus.  ibid.  AlV,  9.  r«0*«t;r«v  ^^^omv 
fi%(i*  vftuf  tifii  tantum  jam  tempus  vo« 
biscum  versor.  Act.  I,  6.  7.  ^^oyoc  n 
luu^ovs  tempus  illud  certum  ct  consti- 
tutum.  Duo  haec  vocabula  codcm 
modo  conjunxit  Demosihenes  Olynth. 
III.  p.  1 1  •  riftt  yti^  Xi^*^*  'i  ^*^*  iuti^6f 
—  —  ^nrurt }  In  utroque  loco  xeu^cs 
momentum,  articulum  temporis  signifi- 
care  videtur.  Conf.  Raphelium  in 
Obss.  Polyb.  p.  297.  Wetstenii  N.  T. 
T.  II,  p.  305.  et  Boisium  in  Collat.  p. 
530.  Act.  I,  21.  \f  wufri  x^lfm  per 
omne  illud  tempus.  ibid.  lil,  21. 
(conf.  Krebsii  Obss.  Flav.  p.  127.  et 
supra  dicta  ad  ifx«x«r«Wifri(.)  VII, 

17.     0    X^ifcf    rviq    ivttyyiXfetf    tempus 

praedictum  et  promissum,  et  v.  23. 

mf  ii  fTAi|^«vr«  «1^«  rfr0*«^«««vr4ifrif(  ;i^f- 

i#(  anno  autem  aetatis  ejus  quadra- 


^ 


X  P  X^orof. 

gesimo.    ibid.  VIII,  II.  itcMfS  xi^ 

diu.     ibid.  XIII,    18.  rtTvm^Buummn 

if6f  per  quadraginta  annos.     ibid. 

lIV,  3.  iicmflf  fiif  §vf   x^if^f  iirr^r^M 

diu\ersati  sunt.  ib.  v.  28.  XV,  33. 
yrtirmmf  il  xc**^^  aliquamdiu  commo- 
rati.  Eodem  sensu  voce  xK^f»  usus 
est  Euripides  in  Phoeniss.  v.  302  et 
311.  (Vide  Palairet.  Obss.  Philol. 
p.311.)     ib.  XVII,  30.   XVIII,  2a 

23.  XIX,  22.  mvTH  ^"Jii^^  XC^**'  ''^  *^' 

'AnWv  aliquamdiu  remansit  in  Asia. 
Cf.  Palairet.  Obss.  Philol.  p.  320.  ib. 
XX,  18.  XXVII,  9.  inMfZ  ii  xc^'*** 
itmyiffnifv  multo  autem  tempore  trans- 
acto.  Rom.  VII,  1.  XVI,  25.  x/^fm^ 
mimfmf  aetemum,  donec  scilicet  a 
Christo  et  apostolis  clarius  et  plenius 
hominibus  traderetur.  1  Cor.  VII, 
39.  XVI,  7.  Galat.  IV,  1.  4.  ri  frxi- 

{mfSM  rov  xvfv  tempus,   destinatum  a 
)eo  manifestationi  reUgionis  christia- 
nae.     1  Thess.  V,  1.  wi^i  H  r^v  ^C**^ 

nmi  riif  tcmt^Sf.  2  Tim.  I,  9*  Tit.  I, 
2.  x#d  x^ifmf  mimfimf  olim.  Hebr.  IV, 
7.  V,  12.  3«4t  rU  x^if^f  pro  temporis 
ratione,  ex  quo  scilicet  instituti  estis 
in  religione  christiana.  (Vide  Wct" 
itenii  N.  T.  T.  II,  p.  402.)  ib.  XI,  32. 

ivtXir^u  ycif  fu  itwy6vftif6f  0  x^if^i  de- 
ficeret  mihi  narranti  tempus.  Cf.  Pj» 
lairet.  Obss.  PhiloL  p.  491.     1  Pelr. 

I,  17.  20.  IV,  2.  3.  Jud.  V.  18. 
Apoc.  II,  21.  (coll. Dan.  II,  16.)  VI, 

II.  X,  .6.  XX,  3.  Saepius  in  M.  T. 
non  legitur.  Adde  Alex.  Dan.  11,  21. 

mvrti  «iAAoM7  Kcn^6Vi  xeti  x^dvevf.  Jos. 
IV,  14.   6T6f  x^of6fi^n,   pro   iig   «rov  X* 

f.  quamdiu  vivebat.  Deut.  XII,  19. 
Esther.  II,  15.  iv  ii  rS  eifmirXn^6VT$tu 
rov  ;^«v«v  'Er§n^.     Xenoph.  Mem.  II, 

1.  33  et  8.  1.  iuL  x^if6v  ex  longo  in« 
tervallo.  Diod.  Sic.  Lib.  IV,  p.  263. 
Uf  6T6f  ;^ov«v  ^  ro  ripKf.  Herodot»  II, 
c.  152.    Philostrat.  Vit.  Sophist.  I,  c, 

2.  p.  512.  Apud  graecos  Scriptores 
Xii^^i  interdum  de  certa  illa  ac  defi» 
nita  temporis  portione  usurpatur,  quae 
anno  conficitur,  et  x^ovei  synecdochice 
sunt  anni.  Ita  Eustathius  ad  Iliad. 
ft ,  250.  yfvf4»  nmrm  vmXmt^vg  r^tmx6frm 
X^if6tt  fAif  6v$  riXU6VTmt  i  mfUmw^.  et 

Diod. 


Diod,  Sic,  p.  44.  ed.  Rhodom.  i  oAofc- 

In  hac  significatione  (ad  quam  com- 
mode  quoque  referri  pbtest  locus  Lu- 
cae  XX9  9.)  reperitur  quoque  apud 
recentiores  graecos  Scriptores  et  Ju- 
risconsultOB.  Vid.  Hemsterhisium  ad 
Aristophan.  Plutum  p.  407.  et  SaU 
masii  Exercitatt.  Plinianas  p.  652. 

2.  interdum  omittitur,  v.  c.  post  I» 
T«vr«v  Joh.  VI,  66.    XIX»   12.  coll. 

Hom.  H.  I.  S.  493 post  1»  irtixui 

2  Pctr.  m,  5.    Philipp.  IV,  12.  13. 

h  mrri,  scil.  xc^'f  *  ^^^  ▼^«'f «  seroper 
et  ubique*  Luc.  VII»  45.  «v  )<fAiin, 
sdl.  x^iffi  ut  plene  legitur  apud  Iso' 
cratem  Orat  ad  Philipp.  p.  172.  coU. 
Aelian.  Hist.  Anim.  XV,  c.  27.  Huc 
etiam  refertur  a  nonnullis  locus  Act. 
XXVI,  28.  ubi  tamen  post  »  i^ym 
aeque  commode  /Mf^i «,  ac  xii^fu  supple- 
li  potest.  De  hac  formula  r«v  Xoi^ev, 
quae  Galat.  VI,  17.  reperitur,  vide 
supra  ad  A«i9r«(  dicta  et  Wolfii  Curas 
Philol.  m  N.  T.  T.  II,  p.  788. 

XFONOTFIB^n,  m,  fut  hVa»,  tem- 
pus  tero,  consumo,  per  aliquod  tempus 
commoror  in  aliquo  loco,  ex  x^^^h 
iempus  et  r^i^m  tero.  Semel'  tantum 
in  N.  T.  legitur  Act.  XX,  16.  iW 

^  yinrr*»  uvrm  x^^ftr^&na-m  If  rji  'Afl-i« 
ne  diutius  ipsi  commorandum  esset 
in  Asia.  Thucvd.  III,  38.  Schol. 
Aristot.  Rhet.  lll,  3.  Pindar.  Nem. 
VIII,  108.  Eustath.  in  II.  ^f/,  pag. 
1447.  11.  etpag.  1450.38. 

XPTX^OSy  contracte  ;cgw(r#tJ$,  foem. 
Xiy^i  contr.  xv*^y  neutrum  ;^vn«i', 
contr.  x^vrtZff  aureus,  ex  auro  confec^ 
ius,  auro  obductuSf  vel  ornatus,  a  ^v 
0^9  aurum.    Legitur  in  N.  T.  2  Tim. 

II,  20.    rKivn  X^vne    xtti  ipyvfi   vasa 

aurea  et  argentea.  Hebr.  IX,  4.  o^mf^ 
9H  XV*^  ^^"^^  aurea.  Apoc.  I,  12. 
13.  20.  II,  1.  IV,  4.  V,  8.  VIII,  8. 
>aim9mrl9  xc^cr^f  thuribulum  aureum. 
ibid.    IX,  13.  20.   XIV,  20.   XV,  6. 

m^t^m^fafM  xi^i  r«i  rrn0ii  ^mfXf  Xi^^*^ 
praecincti  circa  pectora  zonis  aureilB. 
ibid.  V.  7.  XVII,  4.  XXI,  \S.  Sae- 
pius  non  reperitur  in  N.  T.    Alexan* 


"KgvtroiazTuhicgm 


drini  usi  sunt  pro  ^nj  aurum,  aureus^ 

Genes.  XLI,  42.  Exod.  III,  22.  Num. 
IV,  11.  VII,  14.  chaldaico  27X1  et 

U^rrr  idem,  Esr.  V,  14.  VI,  5.  Dan. 

II,  38.  et  19  aurum  soUdum.    Job, 

XXVIII,  17".  Cant.  V,  15.  Adde 
Eurip.  Phoen.  v.  172  et  873. 

XFTZfON,  d«,  r»,  1.  proprie:  au' 
rumy  metalU  species  nobiUssima  ac 
pretiosissima,  a  ;g^»av«  idem.    Hebr. 

IX,  4.  ^txumXvfiftifnf  irdrfhf  ;tC<^ 

undique  auro  vel  laminis  aureis  obm 
ductam.  1  Petr.  I,  7.  mXvrtfUn^^t 
X^vrUv  praestantius  auro.  Apoc  III, 
18.  ;i^w/«»  wtwv^mf*ifov.  ibid.  XXI, 
18.  21.  ;i^v0*i«y  iM»^«#ay.  Respondet 
hebraico  ^nt  aurum.  £xod.  XXXVH, 

2.4.6.  11.^^15.  16.17.  etc. 

2.'  per  metonymiam :  numismOf  ex 
aurojactum,  aureus  numus.  Act.  lU, 
6.  xvntf  «vx  vwu^x^t  fi6t  aurei  numi 
mihi  non  suppetunt.  ibid.  XX,  33. 
i^yv^Uv  H  xV^nw  n  ifmrtcfuv  •Shfif 
Ixtivftnrm.  1  Petr.  I,  18. 

3.  r<i  x^vTtm  ornamenta  aurea,  vel 
corporis,  vel  capitis,  maxime  quae  ad 
mundum  muliebrem  pertinet.     1  Petr. 

III,  3.  x%^t0mmf  x^vrtmf.  Ita  et  au^ 
rum  apud  Latinos,  v.  c.  Ovidium  He- 
roid.  Epist.  XXI,  v.  89.  {ipsa  dedU 
gemmas  digitis,  et  crinibus  aurum)  et 
apud  Alexandrinos  Job.  XXVII^  16b 
pro  lOTlVlt^   vestimentum   adhibetur. 

Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

XFTSOAAKTYAIOX,  6v,  i,  jj,  aum 
reum  gestans  annulum,  qui  digitos  an^ 
nulis  aureis  ornatos  habet,  et  ex  ad« 
juncto:  dives,  opulentus,  ex  xt^rk^ 
aurum,  et  ieucrvXt^i  anntdus,  quod  a 
imKrvX6(y  ov,  «,  digitus,  i.  q.  imxrvxUvg 
X^vT6vf  ^6^mf  veT  ?;g4>f.  Vocabulum 
hoc,  de  quo  recte  dubitatur,  an  Scrip- 
tor  aliquis  graecus  praeter  Jacobum 
eo  usus  fuerit,  semeJ  tantum  legitur 
in  N.  T.  Jac.  II,  2.  mfii^  ;^M^«»ri« 
Xi6i  if  irtnrt  Xmfcir^m  vir,  annulos  au« 
reos  gestans  (fortasse  eqnes  Roma* 
nus.  Conf.  Stosch.  Archaeol.  Oeco- 
nom,  N.  T.  pag.  60.)    cum  pallio 

splendido. 


'XgvcoXiSoc* 


XP 


Xgveig. 


^plendido.  Vide  PUnti  H.  N.  XXXIII, 
cap.  1.  Qui  a  Jacobo  x^vnieurvXtf 
Tocatur,  graecis  Scriptoribus  xi^^" 
j^i^  dicitur.  Conf.  Luciani  Timon. 
cap.  20.  T.  I.  Opp.  edit.  Bipont.  p. 

9ri^<s^«fT**'  ubi  scholiastes  x^vrixu^H 

Stoi  r»7f  imKTv?J»t(  ^n^ttcvyet^ofctfot  rug 
X^vo-Mff  S  h*  ftfXd^fWf  viFtfitiXXwTW  x^" 
#«rA4^«(  r«y  ;^V0-«y  imr7ru^«n9(.  Vide 
ad  h,  1.  Hemsierhmium  et  Wetstenii 
N.  T.  T.  II,  p.  664  seq.  Caeterum 
elegantcr  Jacobus  hoc  vocabulum 
composuit  ad  similitudinem  vocabu- 
lorum  xi^TJiixt^fPf  aureis  instrucius 
JaculiSf  ;^v0-«}iW  aureos  hahens  ver' 
iices^  X^vTik$u^H  auricomus^  Xi^K^ 
yf  aureum  jugum  habens^  ( Homer. 
Hymn.  in  Solem  v.  15.)  xj^welH^mH 
aurea  zona  cinctus^  XV*^^H'^^^^  ^^' 
mer.  Iliad.  «,  v.  611.  ;i^v«5rX«iMB^, 
Homer.  Hymn.  in  Apollin.  v.  205. 

etc. 

XPTSdAieor,  «v,  «,  ChrysoUthus. 
Species  gemmae,  aurei  coloris,  quam 
aliqui,  teste  Epiphanio  de  Gemmis 
cap.  X,  (ubi  videndus  Cl.  Sahnasius) 
X^vTc^vXX9f  vocarunt.  Componitur 
ex  x&y^^i  aurumy  et  xihq  lapis,  q.  d. 
aureus  lapis,  vel  lapis  aurei  coloris. 
Sub  ChrysoUthi  nomine,  quod  M. 
HUlerus  in  Tractatu  de  Gemmis 
Duodecim  in  Pectorali  Pontificis  He- 
braeorum  p.  15.  nomini  hebraico 
^rOi    (Ezech.  XXVllI,  13.   Exod. 

XXVIII,  17.)  vindicavit,  venerunt 
primum  gemmae,  quas  hodie  Topa" 
zios  Orientales  diciraus,  sumniae  in- 
ter  splendorem  auri  et  argenti  clari- 
tatis ;  deinde  Chryselectri,  in  colprem 
electri  declinantes;  Chrysopasti,  au- 
rea  scobe  aspersi ;  denique  Melichry^ 
sif  veluti  per  aurum  sincero  melle 
translucentes.  Vide  PUnii  H.  N. 
XXXVII,  c.  9  et  11.  In  N.  T.  se- 
mel  tantum  commemoratur  Apoc. 
XXI,  20.  In  versione  Alexandrina 
usurpaturproltf^lA  Exod.  XXVIII, 

2a  XXXIX,  11.  pro  qua  voce  he- 
braica  etiam  legitur  in  fragmentis 
AUjuae  Ezech.  %,  9.  et  apud  Incer* 


tum  Ezech.  I,  16.  Conf.  Braunim 
de  Vestitu  Sacerdotum  hebraeomm 
II,  17.  pag.  569. 

XPT£6nFA£0£,  «v,  •,  Chrysopn* 
ius.  Species  gemmae  Indicae^  traxh 
lucentiSf  colore  porri  succum  referen* 
iis,  aureis  interspersis  maeuiu,  vd 
guttiSf  guam  BeryUorum  generi  quim 
dam  adjudicaveruni  ei  quae  oeulorum 
infirmitati  mederi  credebaiur.  Coiii« 
ponitur  ex  ;^vr«(  aurum^  et  «^«rw, 
«V,  ri,  jDorrum,  A  PUnio  in  H.  N. 
XXXVII,  c.  9.  PardaUos  dicitur,  a 
pantherarum  pictis  peliibus.  Gniecii 
fbrtasse  Onyx  appellata  est,  quae  ja* 
spidis  et  chrysolithi  colorem  habuit. 
Hebraice  vocari  nS);t^.    (h.  e.  tene* 

ram  ei  attritionif  vel  coniritioni  oh* 
noxiam  gemmam^)  Hillenis  docuit  in 
Tract.  de  Gemmis  Duodecim  in  Pec* 
torali  Pontificis  Hebraeorum  p.  76. 
seq.  Eundem  lapillum  Dioscorides 
tradit  impJiTtt^  f;^0rr«  )i«AiUK««^  nmt 
«iiFTrtXi^vTms,  *Arrv^t$f  s«A«y/MtMf,  h.  e. 

albis  splendidisque  intercursaDtibus 
respersum  maculis  Assurion  appella- 
tam.  Chaldaeis  Pantherion  oicitur. 
Pardi  enim,  seu  Pantheres  tergam 
caeruleum,  fulvis  orbiculis  supeq)io 
tum  habent  In  N.  T.  serael  tantum 
commemoratur  Apoc.  XXI,  20.  Cf. 
etiam  Salmasium  ad  Epiphanii  librum 
de  Gemmis  cap.  11.  Braunium  de 
Vestitu  Sacerdotum  Hebraeorum  II, 
cap.  9.  pag.  509.  et  WetstenU  N.  T. 
T.  II.  p.  845. 

XFTZdZ,  6v,  i,  1.  aurum,  metaU 
lorum  species  nobiiissima  et  pretiosis» 
sima   i.  q.  xV^v-Uf.     Matth.   II,   11. 

XJi^^^    *^   Ai%«y«y   Ktit  Tfiv^ftcf,     ibid. 

XXIII,  16.  17.  ubi  •  x^voif  Tov  ftuSf 
est  vel  aurum,  quo  singulae  templi 
Hierosoljmitani  partes  distinctae  et 
omatae  erant,  vel  aurum,  quod  in 
usum  terapli  Hierosolyraitani  conse- 
crabatur*,  fiscus  templi.  Apoc.  IX, 
7.  Tri^ttfi  9fC6i6t  x^vo-S.  ibid.  XVII, 
4.  Ktx^vo-mfMfn  x^vow.  ib.  XVIII,  12. 
16.  Adde  Alexandrinos  Esdra  I, 
11.  Ptov.  XVII,  3.  Exech.  XVI, 
13» 

2. 


'Xgwriof. 


xa 


XofXo^i 


2.  per  metonjmi^ :  omne,  quod  ui 
ex  auro  confectum,  auro  obductum  et 
omatum;  speciatira:  numus  aureus» 
Sic  legitur  in  N.  T.  Matth.  X,  9.  ^ 
xrivTiQH  xiy^h  ^^  ;^«i(  numos  au« 
reos  signmcat^  quo  sensu  etiam  2nT 

Bumi  yidetur  Exod.  XXV,  3.  et  les. 
LX,  9.     Adde  Sirac.  LI»  28.  «u»;  «-#• 

Avr  x^v^h  tcrirua^t  U  «vrjf.   Act.  XVII^ 

29.  x^v^  simulacro  aureo,  vel  auro 
obducto  et  exomato.  1  Cor.  III,  12. 
Xi^9  aedificium,  multo  auro  exoma- 
tum.  1  Tim.  II,  9.  xi^rS  omamentis 
aureis^  vel  corporis^  vel  capitis»  ad 
mundum  muliebrem  pertinentibuBy 
quae  1  Petr.  III,  3.  rA  xi^*^  vocan- 
tur.  Jacob.  V,  3.  i  x^vrit  aeque  ac 
Hnt,  Esdra  I^  6.  intelligendum  est  de 

vasis  aliisque  rebua,  ex  auro  confeo* 
tis.     Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

XPTXOn,  i,  fut.  09'*tf  inauroy  auro 
obduco,  et  sequente  voce  x^vo^,  vel  ;^v- 
^tf  obduco  simpliciter,  a  xcvpr^t  aurum, 
Bis  tantum  in  N.  T.  legitur.  Apoc 
XVI  1,4.  Kix^vrtif^m  x^vrS  auro  obduc* 
ta,  et  ib.  XVIII,  16.  Kix^vrmf^im  \t  x^v 
#ijf  inaurata,  vel  auro  ornata.  In  ver- 
•ioiie  Alexandrina  respondet  hebraico 
nsn  texit,  obtexitf  operuitf  2  Paral. 

III,  7—10.  et  rras  obtexit,  obduxit. 

Exod.  XXVI,  32^37.   XXXVI,  34.. 

«t^^v^^rtff  x^vrw»  Hinc  xi^vc**f^ 
vas  aureum^  poculum  aureum  et  auro 
obductum.  3  Esdra  III,  6.  VIII,  58. 
2  Maccab.  IV,  39. 

XFd£,  x^inif, «,  1.  proprie  maxi- 

me  lonibus  dicitur  generatim:  quic' 

quid  in  corpore  camosum  est,  quo  no" 

mine  cutis  ipsa,  muscuU,  membranae 

et  viscera  continentur»  speciatim  vero: 

cuiis  ipsa  et  corporis  superficies  sum* 

ma,  a  ;^««  color,    Conf.  Foesii  Oeco- 

nom.  Hippocr.  p.  412.  et  Alexandr. 

Exod.  XXXIV,  29.    i  ^n  r»u  x^A,rl( 

T«v  ir^Mr»x§v,  et  ibid.  v.  30.    ubi  lie- 

blaico  *T^  cutis  respondet,  et  alii  in- 

terpretes    x^fh*^f    habent.      Vide 

etiam  SymmacJium  Job.  II,  4.     Aeli" 

an.  V.  H.  XI,  10. 

2.  de  ioto  corpore  adhibetur.     Sic 


semel  tantum  in  N.  T.  legitur  AcU 

XIX,  12.  iiTrt  %mi  Ix)  r»vi  io-hnvrrmt 
Ix-t^ip^xt  UT6  r%v  x^ttrkf  amv  rotid^m 

i  a-tfi$xiftm  ut  etiam  ab  ejus  corpore 
sudaria  et  semicinctia  deferrentur  ad 
aegrotos.  Vulg.  h.  1.  a  corpore  ejus. 
Stfrus  vero  verba  «9^0  rov  x^inU  «vr«9 

ita  ^t<p^d^u :  oJSmq^  W:^?  jZUa  ^ 

h.  e.  a  vesiimentisf  quae  erant  super 
corpus  ejus.  In  eadem  significatione 
legitur  quoque  vocabulum  xi^  ui 
versione  Alexandrina  pro  hebraico 
*Tttr'2   carOf    corpus.     Exod  XXIXp 

^lVLevit  XIII,  2.  3.  4.  10.  13.  wtif 
rl  Vi^ftm  r%v  xf^^^f*  Hesych.  xi"*^^* 
ctifiarf.     Suia.  x^*  ^^f^t  ^m*     Sic 

etiam  cutis  apud  Latinos  usurpatur, 
V.  c.  Martialem  IX,  7.   et  pellicula 
apud  Horat.  II.  Sat.  V.  v.  38.    Cod£ 
Spanhemii     Comment.     ad    CaUim. 
Hymn.  in  Jovem  v.  17.  pag.  36.  cdit. 
Emesti.     Tumebi  Adversar.  XXIV, 
28.  et  Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  581. 
XfiAdz,  ii,  6t,  1.  proprie:  c&iti- 
dus,  mutilus.    Matth.  XI.  5.    xi^^^^k 
wmirMrtivci   illi,    qui  claudi  fuerant, 
ambulant.   ibid.  XV,  30.  31.  XVIII, 
8.    XXI,  14.    Marc.  IX,  45.    x^>^ 
opponitur  rS  rovf  2if§  xtimi  *x*^^  adeo* 
que  significat  altero  pede  privatumm 
Luc.  VII,  22.   XIV,  13.  21.  Joh.  V, 
3.  Actor.  III,  2.  11.   VIII,  7.   XIV, 
8.     In  versione  ^lexandrina  legitur 
pro   TVDQ  claudus,    Deut   XV,   21» 

2  Sam.  V,  6.  8.  Job.  XXIX,  15. 
Malach.  I,  8.  13.  Atticis  xJ^i  ^on 
solum  pedibus,  sed  et  manu  mutila^ 
tum  denotat,  ut  docuit  Scholiastes 
Aristoph.  ad  Equites  v.  1083.  et  Aves 
V.  1379.  Eustathius  ad  lliad.  II, 
pag.  116.  edit.  Basil.  wi  wXut  yti^ 
w^f  r«  x^Xlf  rttv  xvAA0t/.  xvXXtf  fiit  y«# 
i  rtk  KM^m  fixJiuf  Ik  ytnrtii'  x^^^f  ^ 
«Mfftlf,  xat  T«  vm^dv  ht  wXwyni,  9  «AA#f 
iriif  f{  a^i&rutf  wti6mt  KvXknftm.   £tiain 

claudus  pro  mutHo  adhibetur  apud 
Horat.  I.   Ep.  XVII,  v.  58.     Virgil. 
Aen.  I,  278.   Livium  Hist.  XXXVII, 
24.. 
2.  metaohorice:    dehilis,    infirmuf. 

Hebr. 


Hebr.  XII,  13.  SW  fih  rl  ^^ivXii  (scil. 
fAx6f.  Conf.  L,  Bos.  Ellips.  Gr.  p. 
153  seq.)  Ur^aTni  cavete,  ne  pes 
claudus  prorsus  distorqueatur^  h.  e. 
ne  vos,  qui  jam  proni  estis  ad  dese- 
rendam  religionem,  plane  ab  ea  dc" 
ficiatis.  Saepius  in  N«  T.  non  legi- 
tur. 

xrfPA,  ««,  i,  1.  regiOi  provincia^ 
a  ;^a>g«;  locuSi  sedes,    Matth.  II,  12» 

»vrS9  per  aliud  iter  patriam  repetiere, 

CoU.  Job.  II,  1 1.  x«|*yfv«rr«  ttcMrr^  hc 
rii  iiictq  XJ^^K*^*  Luc.  II,  8«  III,  1. 
tuM  TMx^flrii^  X^^C^  c^  Trachoniti* 
dis.  ibid.  XV,  13.  imitifumf  uf  ;^- 
^f  fuui^kf  peregre  profectus  est  in 
regionem  longinquam.  ibid.  v.  14. 
15.  XIX,  12.  Act.  Vin,  1.  Mri  riif 
^^14  rni  'l«v3«i«K  ^  'ZmfMM^ti^i  h.  e. 

in  Judaeam  et  Samariara.  Vocabu- 
kim  enim  ;^'(«,  nominibus  regionum 
additum,  quandoque  abundat.  ibid. 
X,  39.  iF  rq  x^i<B''  rSf  'Uviecli/f  in  terra 
Judaica.  *ib.  XVI,  6.  XVIII,  23. 
XXVI,  20.  In  versione  Alexandrina 
respondet  hebraico  y*lt^  ierrOf  regio, 

provinciaf  Num.  XXXII,  2.  Jos.  V, 
12.   les.  VII,  18.    ronp  provtncia^ 

Thren.  1, 2.  Esrall,  1.  Ezech.  XIX, 
8.  et  mte^  ^g^^f  regio,  Gencs.  XXXII, 

3.         ''^ 

2.  per  metonymiam :  incola  alicujus 
regionis  et  provindae^  i.  q.  m  xarti  rnf 
X^ebf.  2  Macc.  IX,  24*.  Sic  legitur 
in  N.  T.  Marc.  I,  5.  fit^t^iUr»  ^^U 
mvrcf  9r«0-«  li  'lcvixi»  x/»toi  exierunt  ad 
eum  omnes  Judaeae  incolae.     Act. 

XII,  20.   iui.  r\  r^i^ta-9eii  uvrSf  r>if  y/lt» 

^m.f  «9r«  rii;  /S^o-iAacii;  propterea,  quod 
frumenta  incolis  regionis  eorum  ex 
Judaea  subvehebantur.  Jerem.  IV, 
29*  «9ro  (^ttf^i  iVxfAT^  kfix^i^if^  fctivtt  n 
Xfi»%**  Sirac.  XLVII,  17.  «frf^Av^flC" 
wif  9%  yfi^tiu 

3.  ager  alicujus  urlis,  HajS  (Stbitt 
onti  ^erritoriom  einer  ^tant  thejurism 
diction  and  territory  ofa  totvn.  Matth. 

VIII,  28.    tii  riif  xet^eif   rSf   rf^yM^yiifF 

ifx  agrum  Gergesenorum.  Marc.  V^  1. 


10.  Luc.  VIII,  26.  Actor.  XUI,  49. 
Fortasse  tamen  in  nonnuUis  borum 
locorum  vocabulo  ;^#«  doUg  urhis 
tribui  potest,  quam  habet  in  versioDe 
Aiexandrina  Dan.  VIII,  3. 
4*.  ager^  fui  colitur,  ruSt  sohan^  xiUaef 
praedia.  Hinc  lyxH^*'  ^^  rusticum^ 
ad  agricoUu pertinens  (  Hesiod.  '^fi^.  «• 
'H^.v.  344.)  etx^mtoif^M  diceban- 
tur  olim^  quorum  qfficium  erai  in  pagis 
et  vicis  apud  ruricolas  sacra  Jacere. 
Vide  Car.  du  Fresne  in  Gloss.  Lat. 
Tom.  I.  c.  969  seq.    Luc»  XII,  16. 

M^uirw  rifci  xXcvntv  tv^i^jnotf  i  x^h^ 
agri  cujusdam  divitis  fructus  ubem- 
mos  tulerant ;  ubi  etiam  Vulgatus 
vocabulo  ager  recte  usus  est.  ibid. 
XXI,  21.  •!  iF  rtuf  x^{«m;,  scilicet  •vrK, 
et  qui  in  agris,  villis,  aut  praediii 
erunt,  collat.  Matth.  XXIV,  18.  Joh. 
IV,  35.  ^UniTH  rtif  x^^»f  aspicite 
agros,  seu  potius  segetes.  Jac  V,  4. 
tSf  iftnTtifrttf  rtif  x^C*^  vfiSf  qui  mes- 
suerunt  agros  vestros.  Adde  Genes. 
XXIV,  63.   7ri»X  Aquila   h  x/i^ 

Symmack,  if  rS  «y^f,  Alexandrini  uf  r« 

wiicf.  Exod.  XXIII,  11.  TTwn  /m. 

AquiUi  ^Stc  ryif  ;c«^«<,  Alexandrini 
«V(i«  S^^iti.  Vide  etiam  AqniL  et 
Symmach,  Psalm.  CXXXI,  6.  et  Si- 
racid.  XLIII,  3.  Conf.  Raphelii  Obss. 
Polybianas  pag.  251.  qui  docuit, 
;g»g«F  apud  Polybium  haud  raro  r^ 
«-«Afi  opponi,  Reiskii  Indicem  Graeci* 
tatisDeraostheneae  p.806.  et  SalmasU 
Exercitatt.  Plinianas  p.  996.  Gloss, 
Vett.  x^i*'  arvum^  regio, 
5.  locus  quivis  amplus  et  spatio* 
suSy  spatium  quodcunquey  i.  q.  rixf. 
Matth.  IV,  16.  roif  KM$nf*if»is  h  X^t"^ 
xtc)  rKtx  ^xfdrcv  versantibus  in  loco 
admodum  tenebricoso.  Joh.  XI,  54. 
«TifA^fF  ixg?^gF  ui  rnf  x^i*^*  •W*^  'rii« 
l^fuv  abiit  in  locum,  deserto  proxi- 
mum.   ibid.   v.  55,    Adde   Alexan- 

drinOS  JOS.  IV,  18.  xttt  ii^foirt  r«  vim^ 
rcv  'U^itifcv  Mtxk  X'''^*^*  ^^*  ^^,  2. 
Xenoph.  Librum  de  Mag.  Equit.  II, 
7.  8.  et  de  Republ.  Lacedaero.  VII, 
5.  et  IX,  5.    et  Demosthenem  pag. 

701. 


701.  16.  edit  Reisie.  Suid.  xAv^*  « 
TAs-tf^.     Gloss.  in  Octateuchum  :  tutrtk 

6.  terra  continens.  Act.  XXVII,  27. 
uar^  ftww  rif(  Fvxrof  ysnMAt»»  «i  ir«i^«i 
«-^M'*yffr  r<F«  «vraiV  X^*^  ^^  media 

nocte  intelligebant  nautae,  se  appro- 
pinquare  terrae  cuidam  continenti. 

7.  interdum  omittitur,  v.  c  Luc. 
XVU,  24.    uc  riif  S^*  •C^ph   (scil. 

ex  altera  parte,  seu  plaga  coeli  ad 
alteram.  coU.  LXX.  Job.  XVUI,  4. 
Prov.  VIII,  28.  ibid.  XIX,  4.  ht^m, 
pro  }i*  fKiiViK  x^^C^  iUac.  Adde  Luc. 
I,  39.  XVI,  24.  et  Act.  XIV,  6. 
Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 

XaFAZtN,  vel  XOFAZiN,  i.  Cho^ 
razin.  Est  nomen  «MAirdF  urbls,  sitae 
in  Galilaea  ad  niare  Galilaeae,  quae 
haud  procul  a  Bethsaida  et  Caper- 
naumo  abfuit  Vide  Cellar,  Geogr. 
T.  II.  Lib.  III,  c.  13.  §  80.  pag. 
414.  et  Rehndi  Palaestinam  Tom. 
IL  Lib.  III.  p.  536.  Olim  dicta  est 
D^iin  n&T\  Charoscheth  Gentium. 

Judd.  IV,  2.  Nomen  ipsum  est  in- 
certae  originis.  Epiphanius  hanc  vo- 
cem  compositam  putat  ex  ;^«^«  ^^gio 
et  ZiF,  unde  etiam  Henr.  Emestius 
Obss.  II,  6.  eam  divisim  scribendam 
judicat  xi^^  Zn,  ut  in  Philocalia 
Origenis  reperitur.      S^rus  reddidit 

^i;Qd  a  yjj  promuigavitf  proclama" 

vU^  q.  d.  promulgatiOf  vel  promulga- 
irix.  Alii  vero,  ut  Lightfootus  in 
Centur.  Chorogr.  Matthaeo  praemissa 
cap.  94.  pag.  160  seq.  Chorazin  dic- 
tam  arbitrantur  a  voce  hebraica 
^^tt^Hn  Choraschiuy  quae  hca  saUuosa 
denotat,  quod  scilicet  loco  sita  fuerit 
saltuoso.  Commemoratur  bis  tantum 
in  N.  T.  Matth.  XI,  21.  .v^  ^u 

'Z«(m^'f,    (al.   XM^mi)f^    al.    X^H^itifAf 

al.  Z«^«iF.)  et  Luc.  X,  13.  In 
utroque  loco  ex  usu  linguae  he- 
braicae  meton^rmice  accipitur  pro 
incoUs  iUius  urbis. 

xaF^O,  «9  fttt.  «0-«^,  1.  proprie: 
oapiof  ita,  ut  ad  capaciiatem  loci  re- 


feratur,  capax  sum,  locum  haheo^  tam 
amplus  sum^  ut  capiam^  a  xti^^  locus, 
ager,  Sic  legitur  in  N.  T.  Marc.  II, 
^.  «0Tf  ^ipcfri  XJ^^f  f»i^\  rk  x^cf  rkf 
5v(«F  ut  ne  loca  quidem  ante  januam 
omnes  illos  homines  capere  potue- 
rint.  Joh.  II,  6.  hydriae  ;^i#^ev0wi  ttt^ 
fA9T^nriif  iv6  ii  r^fi;  quarum  singulae 
tam  amplae  erant,  ut  caperent  duos, 
vel  tres  cados.    ibid.  XXI,  25.  •M 

«vr«F  6ifuu  reF  xoa-fUf  x^^fi^^  ^<^  y<^^' 

fiifa  fiiixiet  ne  mundum  quidem  libros 
de  his  rebus  conscribendos  capere 
posse  ego  putem.  Adde  Alexandri- 
nos  Genes.  XIII,  6.  ««i  6uk  ix/^i^  *^ 

r«vf  li  yS  xttrcMUf  iifta.  1  Regg.  VUy 
25.  37.  2  Paral.  IV,  5.  x^i^^*  f*»r^ 
r«f  Tfta^xt^J.vf,  Demosthen.  pag.  579. 
3.  edit.  Reiske  :  i  xixts  «vtof  6v  x**^ 
Aelian,  V.  H.  I,  3.   6v  yti^  m  X^^ 

irf^iA«CfiF  rerevTOF    ro    Triftct  non  tam 

amplum  ipsi  est  os,  ut  tantum  capiat ; 
ubi  videndus  Perizonius.  ibid.  II, 
41.  f;^(fi  reF    fio-^^fe/MfFAF    •Tfaf.     Idem 

Histor.  Animal.  V,  3.  Conf.  Elsneri 
Obss.  Sacras  T.  I.  p.  1 34  et  297. 

2.  aheOi  secedOf  tendo,  prqficiscory  eo, 
venioy  etiam  redeo,  revertor.  Matth. 
XV,  17.  arSf  T«  fio^e^fvo^fFOF  fi(  re  oro- 
ftct,  fi(  riiF  «oiAiecF  x^V^  omnia  nutri* 
menta,  quae  ori  ingeruntur,  in  cavum 
ventris  descendunt.    Herodian.  VIIL 

C.   4.  S.    12.    0  rr^XTCf    nri    r^F    xo'Ai» 

l;^«(fi.  Hippocrat,  de  Morb.  IV,  c. 
5.  pag.  ]  23.  Aeschin.  Socr,  Dial.  IIL 
19.  Euripid,  Phoeniss.  v.  457  et 
707.     Hesych,  x^^i**  xc^tvtHcity  ifft^. 

3.  neutraliter :  locum  habeOf  aamit.' 
ior.  Joh.  VIII,  37.  o  Aoyo;  •  ^o^  «v 
X^^ii  If  vfiif  doctrina  mea  non  locum 
habet  apud  vos,  h.  e.  non  vera  fide 
doctrinam  meam  amplectimini,  seu 
nullam  vim  in  animis  vestris  habet  et 
exserit.  Grotius  haec  verba  ita  ver- 
tit :  quia  sernio  meus  vos  non  pene» 
trat  aut  transit  ad  vos,  ob  nimiam 
nempe  duriticm  cordis;  quo  sensu 
X^^M  cum  3i«  constructum  legitur 
Sapient.  VII,  23.  iict  «r«Fr«F  xi^^^cuf 
iTfivfictreif  fi^cif,  et  V.  24.  }iiixfi  «oti 
X*'^^^  ^^  vufTctf  ^tct  rnf  ttctfict^irnra, 
Elsnerus  in  Obss.  Sapr.  T.  I.  p.  322. 

reddi 


rcddi  mavult :  quod  termo  metu  nihil  reddi  maluiit :   amaie  me,  amort  ac 

nrqficii^   aut   non  procedit  in  vobi$.  benevolentia    me    amplectiminL      Ita 

Nam  x^^f  quandoque  apud  Graecoa  ChrtfsostomuM  ad  h.  L  piximii  fsu 

est :  feliciter  procederCf  suocessu  pro*  6.  sequente  praepotitioDe  uft  ptroe- 

tpero  gauderCf  progrestusjacere»    Sic  nio  ad  aiiquid,  consequor,  particeps 

Arislophanes  in  P£ce  ▼.  508.  x^^  yi  ^.  2  Petr.  III,  9.   ixxm,  wdwtms  «c 

ru   tl    w^iyfta   «-«AAf  pcAA«ry    «i^^»  furdfmf  j^^inu  sed  Ut  omnes  ad  Te* 

vuif  ubi  schoL  w^muxru  r\  My«f.    ibid.    ram  mentis  immutationem  ac  emen- 

471-  Marc.  Antonin.  de  Kebus  suis  dationem  perveniant.  SaepiuainN.T. 

Lib.  IV,  §  25.  tru^xvn  wSi  wm  x^fu,  non  legitur.     Conf.   Wetstenii  N.  T» 
Moi  i  T»v  iy*t6Z  M^mit^v  ^iW,  ubi  vi-    T.  I,  p.  4-23.  449.  898  et  966. 
dendus  Gatakerus.     Polyb,  Lib.  I,  c        XQPfZQ,  fut.  irm,  separoj  sejungo^ 

S6.  MTtf  wvf  kipJifrmf  ct^It^  K%x^^^Mrmf  auae  sunt  inxncem  cwijuncta^  tlivdio» 

cum  ex  voto  omnia  cessissent.     Alia  Passivum  x^^t^fuu  separar  vt  ab  aiUf 

loca  veterum  huc  pertinentia  larga  quo  et  invitus.    Medium  ^m^fuu  me 

manu  dedit  Kypkius  in  Obss.  Sacr.  tpse  separo  ab  alio^  h.    e.   tUscedo^ 

T.  L  p.  383.  abeoy    me   subtraho,    a    x^^k    dne* 

4.  x^''  ^^  tuttinere  aliquid,  tufficere,  Matth.  XIX,  6.  £  •U  •  B§h  mi^ft^i», 
vel  parem  ette  alicui  rei,  capacem  ette  mA^mwf  fti  x/^*^^  qvaud  ergo  Deui 
alicujut  rei.  Matth.  XlX  IL  «^  conjunxit,  vel  invicem  conjuncta  essa 
lUrtH  x^^v9%  r«f  A«y«p  T«yr#p  non  vult,  homo  ne  separet.  Sermo  autem 
omnes  pares  sunt  coelibatui,  h.  e.  non  est  h.  L  de  matrimonii  dissolutiooe. 
omnibus  est  facultas  concessa  ma-  Marc.  X,  9.  Act.  I,  4.  ««^«yyiiAif «»- 
nendi  in  coelibatu.  Alii  vertunt :  non  ru^^  ««■•  'l%f>T%Xv^f  fA  x^fifyHm 
omnes  haec  satis  intelligunt ;  ut  x^  praeceperat  ipsis,  ne  abirent  Hiero- 
^f  sit,  ut  latinum  capere:  mente  at-»  solyma.  ibid.  XVIIIy  1.  ^mtm^  K  rmvtm. 
tequi,  percipere,  intetUgere.  ibid.  v.  x^^trkts  i  n«vA«(  ik  T«ff  'AhMh  postea 
12.  •  iwfdfitfti  x*'^*>  x^^rm  qui  suf-  vero  cum  discessisset  Paulus  Athenis. 
ficit  huic  rei,  abstineat  a  matrimonio.  ibid.  v.  2.  itm  t«  itmrwm^fmt  KXmiiff, 
Respondere  vidctur  x^^uf  in  hac  sig-  x^vi*^^*  xmrtmi  T«vf  'Uvimiw^  \m  Tt? 

nificatione  hebraico  !?^Dn,  Jerem.  VI,  >t*»^  ^^  Claudius   edicto  omnes 

xTTx     ^   *  Ti  jj     M  1'  Judaeos  Roma  exegerat,  vei  Romam 

l}'.^}^^''    }}'^'    ^^^.®  ^^^"'''-  relinquere  jusserat.     Rom.  VIU,  35. 

V.  H.  III,  c   9.  r.Tykt.i.yH,  .«f  et  39.  x^i^^^  *^«  ^^  ^y^^  r.Z  0«5 

mvrm  Kmn  ^X*'' X^V"'    Plutarcfi.  La-  pnvare  amore  ac  benevolentia  Dei. 

ton.  Mm.pag.  79L   ii^s  t^  K«T^f^  ^  q^^  VII,  10.  yvfm^m  «»-•  ii.}^/*f 

f  («t»,u«  ;t^f  •y^-  nemosthen.  pag.  118.  ^^.^^,^  ne   uxor  se  a  marito  suo 

g.  edit.  Reiske:  .u9  c   EXXmf,  .fn  geparet.    ibid.v.  11.  \mfiiKm4XH^^ 

tU^Z^^H  x^€^^  ^»  xAMfi5i*f  rM^siw^v.  et  si  jam  se  separaverit  a  marito.  ibii 

Cicero  pro  Milone  cap    32.  "  capere  ^.  15,  ^  j^  .  >^^^^^  W,t«,  Wi^ 

cjus  amentiam  civitas,  Itaha,^  provm-  ^^^  ^i  ^^^  ^^^^  ^^^^  chrislianus 

ciae,    rcgna    non  poterant.      Conf.  ^b  uxore  christiana  se  separare  vult, 

Elsnen  Obss.  bacr.  T.  I.  p.  87.  et  geparet  se.     Philem.  v.  15.   iW»^ 

JVoJfii  Curas  Philolog.  in  N.  T.  T.  I.  ^^^^^^^     Hebr.  VII,  26.  K,x4^fUn, 

^V     j    •                           •  •       ;•  •*"•  ^*''  itfcm^ttxif  sejunctus  a  pecca- 

5.  admitto,  recipto,  exctpo  aliquem  toribus,  seu,  qui  morte  effugit  pecca- 
humantter  ac  henevole.  2  Cor.  VII,  ^^^^  Yixs  in  terris  commercia.  Sac 
2.  ^^'«'«f-ri  nfai  recipite  nos,  h.  e.  j„g  Jq  ^.  T.  non  legitur.  Addc 
locum  date  admonitionibus  ac  preci-  Alexandrinos  Levit.  XIII,  46.  l*Pard. 
bus  nostris.  Pertinet  huc  glossa  in  xil,  8.  Prov.  XVllI,  1.  Sapient.  I, 
Glossano  Graeco  Alberti  p.  143.  3^  ^,^,^  ^  Xi^tTu.1  xj^fill 
X^ii^rv  x^.Thimc9u    Alii  vcrba  Pauli  ^^-,    2  Macc.  V,  21.  XII, 


VCif    «T« 

12.  ui 


Tiio-xnf^  aurCi  Ixit^^fhntf,    ArriaH.  8.  x^^i^f  if*'^^  ^ine  nobis,  h.  e.  ita,  ut 

Epictet.  III,  82.  Dihil  conferremus  ad  hanc  felicitatem 

XOPiON,    Uv,    rli    1.    generatim  vestram.     ibid.  XI,  11.  Philipp.  11, 

guermns  lccum  ampUtm^  quodvis  spa-  14.    1  Tim.  II,  8.   V,  21.   Philem.  v. 

tium  tignificat,  et  est  deminutivum  a  U.  Hebr.  VII,  7.  20.  21.   IX,  7.  18. 

xfiit    locus^    (Homer.   Iliad.  y\    v.  22.  28.  X,  28.  XI,  6.  40.  x^V^  «^* 

315.  et  »,  V.  362.)  ager.     8ic  v.  c.  nobis  relictis.  ibid.  XII,  8. 14.  Jaoob, 

apud  Demosihenem  p.  1111.  22.  edit.  II»  20.  26. 

Reiskef  spatium^  quod  tabema  Jbenerm  2.  praeter,  excepio.  Matth.  XIV,  21. 

ctoris  tn  Jbro  occupat^  x^^tf^^  dicitur.  et  XV,  38.  ;^i#^/(  yvfmuStf  nmi  rmHmv 

2  Macc.  XI,  5.  i^^iw  x^('f  ^^^  ™u-  exceptis  mulieribus  e€  parvulis.    2 

nito.     ibid.  XII,  7.   '         '  Cor.  XI,  28.  x^^iU  f^^  «-«^v^,  sciL 

&  Jmdus,    ager,   xnlla^  praedium,  ytt^ftim,  praeter  ea,  quae  extrinsecut 

Matth.  XXVI,  36.   rirt  i^x^rm  fur  accidunL    Hebr.  IV,  15.  x^t^f  ^^f*^ 

mvrSh  i  ^wftt  u^  x^^*^  Atyd^y^y  VU^  rUf  peccato  excepto.    Hinc  x^i'^  ^ 

vnfmm  tunc  fibiit  Jesus  cum  illis  in  apud  Graecos  notat :  praeterea  verop 

villam,  quae  dicebatur  Gethsemane.  v.  c.  Thueydidem  II,  c.  13.  III,  c 

Marc  XIV,  32.  Joh.  IV,  5.  «-AnriM  1 7.     Conf.  quoque  Vigerum  de  Idioo 

rt9  %«9iVtf,  «v  iimxif  'imuA  'ittTn^  rf  tismis  L.  Graecae  p.  653«  et  Wetstenii 

v4f  mMi  in  vicinia  praedii,  quod  Ja-  N.  T.  T.  II,  p.  209. 

oobus  Josepho  filio  donaverat.  Actor.  3.  seorsim,  separatim,    Joh.  XV,  5L 

I,  18.  19.  IV,  34y  V,  3.  8.  XXVIII,  x^t^f  k^'^  «v  3v»«^i  xuuf  •vHf  separaa 

7«   M^  x^i^'^  ^?  *'C^'''f  '^^f  ^^^  ^  ™^  ^*^^  efficere  potestis,  coliat  v.  4. 

eFaat  ibi  praedia  viro  primario  illius  ibid.  XX,  7.  mxxm  x^^h  imrvX,»yf»Mfw 

insulae.     Adde  Xenoph,  dc  Vectigal.  scd  seorsim  in  aliquo  loco  convolutum. 

IV,  5.  Histor.  Gr.  III,  5.  17.  V,  2.  Ephes.  II,  12.  x^^ii  Xjiww  alieni  a 

7.    Demosthen.    de    Corona   c.    79.  religione   christiana.     Conf.  Spanhe^ 

Thucyd.    I,    c.    106.     In    versione  mium  ad  CalUmachi  H^rran.  in  Pallad. 

Alexandrina  legitur  pro  D^^D  vinea.  v.  59.  pag.  673.  edit.  Emesti,    Sae* 

1  Ptad.  XXVII,  27.     Conf!' Ve^*te-  F"^  in  N.  T.  non  legitur. 

nii  N.  T.  T.  I,  p.  520.  et  Tom.  II,  p.  .    xapor,ov,  a^CAortt*.  Nomen  vend, 

459                   '^                           ^  mter  occidentem  et  septentrionem  spi- 

s/interdum  omittitur,  v.  c.  Act  rantis^quianobisfiorjtoewA^orjA.w** 

XXVm,  7.   ifH  r.li  xui  rh  ri^^  «^«citur.    Nomen  habet  «^.  t*v  x^^ 

in  N.  T.  non^legitur.  ^^  mipetu  ac  vehementia  eat  et 

xa?iX.     Adverbium,  significans:  semper  procellosus  «iL    Latme  Cow 

1.   sine,  absque.      Construftur   cum  ^^  f^^^.^^f"';-     9*^""  ?^  ^"^ 

genitivo.     Matth.  XIII,  34.  ^  x^^tU  Tf"^"!    ^^'^^'^^^Tn  ^      i  «(«^''''t 

wm^f:^,  i^  iA«'Aii  murcl,  paraboIiB  Cflunapud  F.rgi/.  Georg.  1,356.)  et     ^ 

enii  semper  utebatur  in  instituUone  §5^^^^ 'f ^'I!'  ^^"J  ^VST*    •• 

aua.     Milrc.  IV,  34.   Luc.  VI,  49.  ^at.  XVIII,  34.      Conf.    WetUenm. 

xmtU  ByMXi'$v  nuUo  fundamento  jacto.  ^-  ^-  ^.  IL  p.  641.     Sa/imMfi  bxer- 

T J  TQ         >      •  ^IJ"^'*^"»^"  r„"[^  citt    Plinian.    p.    1260.    et  Cellaru 

aine  eo  quidquam  factum  est.   Similis  ^eogr.  Lib.  I,  c.  8.  J  4.  p.  29.  et  > 

formula  legitur  apud  Xenoph.  Me-  16.  p.  34.    In  N.  T.  semcl  tantum 

morab.  I,  1.  34.  Rom.  III,  21.  28.  commemoratur  Act  XXVII.  12.  uht 

IV,  6.  VII,  8.  9.  X,  14.  1  Con  IV,  tamen  pJi^a  coeh,  a  qua  Chorus  flat, 

ToM.IL  mtelhgen^  est. 


"VaX^M. 


^JiAACiy  fat  «xivy  1.  proprie:  tangOf 
leni  motu  percutio,  i.  q.  ^*»  iango, 
Sic  V.  c.  apud  Euripid,  ^tixxut  riii 
;c«^}«$  est:  tangere  chordas,  sed  ita 
langere,  tU  rimui  leni  quodam  motu 
percutiaSf  et  apud  Suidam  usurpatur 
-quoque  de  nerviSf  quibus  arcus  est 
intentus.  Adde  Alexaiidrinos  1  Sam. 
XVI,  23.  XVIII,  10.  Conf.  Ste^ 
fkani  lliesauruni  L.  Gr.  T.  IV,  p. 
694v 

•  2.  omisBO  accusativo  x^^^>  JicUhus^ 
Vf^  aiiis  instrumentis  musids  cano^ 
psallo,  citharam,  seu  ivram  puiso. 
Suid,  ^dxxuv*  rS  fuc#f  rmfVmitrvXitf  rth 
^«(^Arv  iiwrwitut  Hmc  ^^^ri^w  psai' 
teriumy  instrumentura  rausicum  quod 
digitis  pulsatur,  citharae  non  absimile. 
Chaldaice  vocatur  T^ntQ^SDS)-      Dan. 

III,  5.  7. 10. 15.  In  hac  significa- 
tione  respondet  apud  Alexandrinos 
bebraico  ^^  pulsaxitjides,  aut  instru» 

mentumy  ad  instrumentum  musicum  cer 
cinit.  1  Sam.  XVI,  16.  17.  18.  2 
Hegg.  III,  15.  Psalm.  LXVIII,  25.  et 
*>DT  cednit  vooe  vd  instrumento»    Ps. 

CV,  32.  LXVIII,  4.  35.  XXVII,  6. 
'  3.  assa  voce  cano,  et  speciatim :  Aym« 
vos  canot  Deum  laudo  et  ceiwro. 
Rom.  XV,  9.  }<i^  t«vr«  f^^fMX&yif^ 
V6i  ff  flvfo-i,  itai   rS  ififimri  rov   ^eiXS 

ideo  te  celebrabo  inter  gentes  et  lau- 
des  tuas  canam.  1  Cor.  XIV,  15. 
^tcXS  rS  xftvftmrt,  ^mxS  H  umI  rS  voi 
carmen  Deo  dicam,  Spiritu  divino  af- 
flatus,  sed  h^minum  etiam  canam 
mente  mea.  Ephes.  V.  19.  ihrru  tmi 
^siXX^frtK  if  Tif  KA^^ut  vfiSf  rS  Kt;#/f» 
non  tam  voce  et  fidibus,  quam  animo 
BC  mente  coh'te  et  celebrate  Chris» 
tum.  Jacob.  V,  13.  tvivftu  tk,  ^m.X' 
Xzrm  si  quis  bono  animo  est,  hymnos 
canat.  Saeptus  in  N«  T.  Tion  legitur. 
Adde  Alexandrinos  2  Sam.  XXII, 
50.  ilcfitX^Yictttmi  0^1,  xmi  rS   ififtmri 


^p  4^.  FiL  vn,  7.  IX,  2.  II. 
XXIX,  15.  iVi^  if  4«^  rw  •  »*i 
^9.  ib.  xxxm,  2.  LXil»  «2. 4^ 

xS^iwmtU^  Hesych.  ^Jb^r  Sim 
urftmrm,  rixxuf^  (Suid.  ^^Xsftm,  trt- 
i^ftinh)  JMniV.  Conf.  Spanhemii  Gbn. 
io  CaUimach.  p.  55  et  469.  fVetstem 
N.  T.  T.  II.  p.  255  aeq.  et  BergUri 
not.  ad  Aiciphron.  Epist.  p.  70. 

^AAMdS,  «y,  ♦,  1'  proprie :  tec- 
ius,  puisatio,  et  speciatim :  JidiuM 
ptdsatio,  JUlium  cantus,  dtharae  sou- 
ius.  Est  verbale  a  prima  persosa 
perf.  pass.  ^mXfun^  verbi  iJ«*AX*»,  quod 
vide  supra.  Sic  legitur  apud  Ata- 
andrinos  Amos  V,  23-  iwii  imXfmf^ 

yJifmf  w  •vm  tUfVWfMi.  1  Sam.  XVl, 
18.  «)m  rtf  ^tmiifuf  scienton  fidei 
pulsare.    SchoL  Aristophan.  in  Aves 

V.    218.  '^XfUi'  mv^/mg    •    vfc    tM^ 

ix^S'  Conf.  Spanhemii  Gbi».  iu  Csl- 
lim.  pk  55. 

2.  in^rtiffiefthim  nitMfCKifi,  fuodptd* 
satur,  dihara,  i.  q.  ^mXrnMf.   lUm* 

Lxxxi,  2.  AitffTf  ^kx^f  {rr^^  mn 

iir%  rvfiiFmf%f.  ibid.  XCVIII,  5«  ^ 
^'«A^i/.    Job.  XXI,  12. 

3.  carmen,  numeris  et  caesuriSf  arte 
tonftctis,  consians,  et  tam  voci  Attuifl- 
nae,  quam  insirumentis  mudds  accom' 
modatum,  canticum,  hymnus^  CyriXH 
Lexic.  MS.  Brem.  ^mXtui'  A«y«$  ftw 
tU^%,  'irmf  tv^ffifimi  mmitk  rtv^  k^fmm 
^iytvf  x^H  r«  t^ymftf  x^tvirmt.  1  CoT. 
XIV,  26.  ubi  4^mXfUf  hymnum  signifi- 
cat,  quem  spiritus  sanctus  hominibai 
fiuggeriu  Speciatim  vero  in  .  N.  T. 
hoc  vocabulum  de  collectime  hymn(h 
rum  adhibetur,  qui\in  V,  T.  codice 
sub  nomine  D^»7i1  reperiuntur,  v.  c. 

Luc.  XX,  42.  XXIV,  44.  Act  I, 
20.  Xni,  33.  Ephes.  V,  19L  Colosi. 
III,  16.  Conf.  fVetstenii  N.  T.  T.  I, 
p.  829.  Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
i'£TAA'AEAOOS,  •»,  i,jbdsusjra» 
ter,  h.  e.  Christianus  foisus  et  simu^ 
iator,  qui  se  Jidso  Christianum  dicit, 
ex  ^invim^/aiio,  etiAiXpU Jrater,  Chris- 
tianus.  Bis  tantum  in  N.  T.  legitur. 
2  Cor.  XI,  26.  «lyivfMs  v  ^vimkx^mi, 

ubi 


QseQ  Donnulli  nott  tam  ChHstia-  subdole  et  clam  d^cebunt  ac  dissemi- 

mulatos  iotelligunt,  quam  eos,  nabunt.  Vide  ad  h.  1.  8.  V.  PoUium, 

iternum  a£fectum  simulant,  utut  i^ETAOAdrox:,  «v,  «,  ii»  1*  proprie: 

i  animo   odium  maximum  fo-  JaUUoquus^  (Plaui.  Mil.  Glor.  II,  2* 

et  alant*    Galat.  II,  4.  im  3f  S6.)Jalsidicus,  mendaxy  quibus  voca* 

M^einvvi  4iv)m^^««(  propter  bulis  in  Glo*$,   VetU  explicatur,  ex 

ianos  nimium  judaizantes,  qui  ^ii^t  JaUo,  mentior^  et  A«y«$,  quod 

se  in  Christianorum  coetus  in-*  est  a  ^iix&ym,  praet.  med.  verbi  >Aym 

^rant.  dico,  Aristoph,  Ran.  1569.  Hinc  ^v- 

LTAAndZTOAOZy    «v,  i,  pseU'  ItX^yU  mendacium^  ver ba  Jalsa,  apud 

■olus,  Jalsus  apostolusy  qui  se  a-  Demosihenem  p.  933.  20.  et  1098.  20. 

ujft,  «eti  doctorem  a  Christo  con'  edit.  Reiske.     Vide   Wetstenii  N.  T» 

im  esse  mentitur^  ex  ^j/fv^^  meit-  T.  II.  p.  334  seq. 

st  miTrtrrtXb^  legatus,  doctor^  a  2.Jalsus  doetot^  quijalsa  docet  pro 

'o  constitutus,  quod  vide  supra.  wris^  qui  sibi  doctoris  titulum  Jalso 

l  tantum  in  N.  T.  legitur  2  Cor.  arrogat,  i.  q.  ^viMtivwXof.    Sic  se« 

3.  «i  yi^#  TdMVTM  4^v^«9r«0T«AM  hi  mel  tantum  in  N.  T.  legitur  1  Tinu 

&lso  sibi  apostolorum  nomen  IV,  2.  »  Itmtcfiwu  ^^ui^xlytn  decepti 

:ant.  simulatione  faisorum  doctorum,  nab«* 

^TAriSy  Uf,  i,  i,  mendax,JallaXi  pe  judaizantium,  coil.  v.  1  et  S. 

)  a  ^MmJoUo,  mentior,   To  ^v-  irEiACl,  fut  ^vc-^f  aor.  1.  s^^wrtt, 

ndacium,  Jalsitas.    Ter  tantum  et    medium  •^^«^f»  fut.  ^vs-^pum^ 

•  T.  legitur.     Actor.   VI,    13.  Jrustro^cipio^JallOfjTaudOf  mentior,, 

Itf  lifiviiti  testes  falsi  et  suboma-  Jalsum  dico,  dolose  ac  injuste  agOp 

.poc  Ily  2.  Mti  iv^  «vr«v(  4^v-  mo/^  et  simulate  me  gero,  a  4^v)k 

L  e.  Asy«rr«(  f«vr«v$  uTwrixtvi,  mendacium,Jalsum,JrauSf  dolus,  quod 

«  •rr*f.    ibid.  XXI,  8.  »«i  «-««y  vide  infra.    Matth.  V,  11.  ^vHfws 

fiMn  et  oranibuSy  qui  mendacio  falso.  Act.  V,  3.  '^wntv^  n  ro  xrav- 

^tur.  Alexandrini  usi  sunt  bac  ftM  rk  Siyttf  ut  decipere  vel  fallere  nog 

pro  J2G  t^>^  vir  mendacii,  men^  conareris,  qui  sumus  spiritu  divino 

Proverb.  XIX,  22.  ntS  menda-  instructi.    Verba  enira,  actum  deno- 

^*»^''  tantia^  non  solum apud  Hebraeos,  sed 

Frov.  aXI,  28.  fiu^rvs  ^v2Jii  ^^^  ^pud  profanos  Scriptores  de  co- 

rm.  et  iWlD  idem,  Nahum  III,  „^^  tantum   et  coiMi/fo  haud  rara 

aliis  similibus  vocabulis»  quae  in  sunt  explicanda,  ut  multis  exemplis 

mii  et  Kircheri  Concordantiis  docuit  WesseUng.  ad  Diodor.  SicuL 

:ta    reperiuntur.     Thucyd.   IV,  XIII,  3.  AcU  V,  4«  «vk  i^vrtf  M^m* 

Hutarch.  de  discrim.  adul.  et  a-  ^a,  Hxxk  rS  Sm  non  tam  homines, 

).  65.  A.  quam  jpsum  Deum  fallere  conatus  es« 

LTAOAIA/skaAOZ,  «v,  0,  JaU  Kom.  IX,  1.  «v  >)/fv)i#44u  verissima  di- 

H:tor,  quijalsa  dogmata  religioni  co.     2  Cor.  XI,  31.    Galat.  I,  20* 

ianae  admiscet,Jovet,  disseminat,  Coloss.  III,  9.  ftk  ^(^»0$  u%  i?iXiXHft 

ypugnat,  aut  qui  sihi  veri  docto'  ne  calumnias  et  criminationes  contre 

ristiani  titulumjalso  arrogat^  ex  vos  invicem  proferte,  seu :  estote  V9« 

/allo,  mentior,  et  ii}timiX69  doc»  racitatis  studiosi.     1  Tim.  II,  1.  mXim 

tagister,    In  N.  T.  semel  tan-  itmf  xiym  w  x^ia^S,  «v  ^vit^i  per 

legitur  2  Petr.  II,  1.  «f  xui  it  Christum  vobis  affirmo,  me  vera  dlce* 

wrtt»  ^tvitiiieinucX^t,  tYrittf  wm^^  re.     Hebr.  VI,  18.  fv  #!(  «)vff«r«F  ^v^ 

jrtf  eu^iorti  itirtxueii  quemadrao-  «wo^  eii»  per  quas  Deus  fallere  non 

^iam  inter  vos  erunt  falsi  docto-  potest.    Jacob.  III,  14.  pi  %»rtatmv* 

|ui  falsa  et  pemiciosa  placita  jfiwH  xtci  ^iiu^  utsrtk  rif;    iXnPdtt^ 

3  S  2  ne 


'Vivio//i>eigrog. 


>FE 


"Vfvht, 


ne  gloriemltil  mentientM  coDtiii  ve- 
ritatem.  1  Joh.  I,  6.  >|^}«^i#«,  mu 
•V  wMupttf  riif  «AqliMftf  mentimur  nec 
veracitatis  studiosi  sumus.  Apoc.  III, 
9.  Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
Apud  Alexandrinos  interpretes,  in 
quorura  versione  mox  cura  dativo^ 
mox  cum  accusativo  conBtructum  re- 
peritur,  respondet  hebraico  ^-D  m^- 

iitus  est^  negavitf  ft.  LXXVII,  10. 
LXXXVIII,  34.    les.  LVII,  11.  et 

IW73  meniituijmt,  negavitp  abnegavit. 

Deut.  XXXIII,  29-  Ps.  XVII,  49.  Je- 
rem.  V,  12.  Adde  Xenoph.  Cyrop.  I, 
6. 16.  Herodian,  II,  c.  7.  s.  2.  tv^iontri 

n  xai  T»v(  crr^Tuitui  ^tvo^eifitfcf  tcatt  «• 

mnf0*c«.  ibid.  cap.  11.  s.  12.  A]ia 
loca  dedit  Schvoarzius  in  Commenta- 
riis  Critt  L.  Gr.  p.  1437.  El.  Palai- 
ret.  in  Obss.  Philol.  p.  285.  Dresigi- 
m  de  Verbis  Mediis  N.  T.  III,  60.  p. 
574  seq.  edit.  Fischeri  ei  Wetstenius 
N.  T.  T.  II.  p.  482. 

♦ETAOMAPTrp,  69,  ijjakus  iestis, 
quijalsum  testimonium  perhibet,  testit 
subomatus^  a  if/tvi^,  vel  ^vifuu  de^ 
cipio,  JallOf  mentior^  et  i»«fr«#  testis. 
Ter  tantum  in  N.  T.  legitur.    Matth. 

XXVI,  60.  TT^XXmf  ^vifMt^TV^itf  s-foo^ 

9X$ifTatf  etiamsi  multi  falsi  testes  ac- 
cesslssent.  ibid.  vWf^o»  H  x-^^rtX^imf 
iifc  yl/tvi^ftM^^  tfir$9  tandem  duo  fa]« 
ai  testes  surrexerunt,  qui  eum  ita  ca« 
lumniabantur.  1  Cor.  XV,  15.  fv^<- 
cxifi^ei  df  xmi  '^vicfui^rv^ti  rtv  &uv 
essemus  autem  falso  sic  dicti  testes 
Dci,  h.  e.  a  Deo  constituti,  coll.  Luc. 
XXIV,  48.    Act.  I,  22.  II,  32.  etc 

4^ETAOMAPTTP^i2,  «,  fut  «Vi», 
Jalsum  testimonium  dicOf  Jalsa  testor^ 
calumnior^  a  i^^vifid^v^t  quod  vide 
supra.  Matth.  XIX,  18.  ov  ^^vi^ft»^ 
Tvnruf  ne  falsum  testimonium  dicas, 
vcl :  ne  calumniator.    Marc.  X,  19. 

XlV,    56.  xtXXti   yii^    z^viQfiM^v^tvf 

xtiT  ctmv  multi  vero  falsa  testabantur 
adversus  eum.  ib.  v.  57-  Luc.  XVIII, 
20*  R^om.  XIII,  9.  Saepius  in  N.  T. 
non  legitur.  Alexandrini  habent  pro 
t^2y  yesj)ondit,  iestificatus^  contesiatus 


est.  Exod.  XX,  16.  Deut.  V,  18. 
Adde  Histor.  Susann.  v.  62.  Demof- 
then.  p.  851.  13.  edit.  Reiske  et  Pd* 
lucis  Onom.  VII,  153. 

i^STAOMAPTTPfA,  «<,  i,  Jalsm 
testimonium,  sive  in  Jmdicio  dicatar, 
sive  in  vita  eommunif  criminatiOf  a 
if^vi^itUm^,  quod  vide.  Bis  tantum 
in  N.  T.  legitur.  Matth*  XV,  la 
nfnvitfta^^imt.  ibid.  XXVI,  59.  f^ 
T«vy  ^vifm^v^i^f  tttfrA  t«v  'l^rw  Col« 
legerunt  studiose  falsa  testimonia  con* 
tra  Jesum.  In  Demosthene  8ae|NUt 
haec  vox  obvia  est,  ut  docuit  Rmke 
in  Indice  Graecitatis  DemcNitheneae 
p.  807. 

i^£TA0nF04»llTHS,  •«,  •,  1.  pnH 
prie :  pseudopropheta^/alstis  propheta^ 
qui  se  prophetam  mentiturf  cujus  prat* 
dictiones  sunt  irriiae  ei  vanae,  a  ^f^v» 
i^ftm  et  fr^t^rm  propheia.  Luc  VI, 
26.  KtfTi^  rmvrm  yi^  iir^uvf  ruf  4^v)h 
«■^•^ifTMf  M  mtn^tf  •vrmf  idem  enim 
fecerunt  falsis  prophetis  majores  eo« 
rum.  Act.  XIII,  6.  4^v)m«^ifffv 'itv- 
imiu  faisum  prophetam  e  Judaeis,  % 

Petr.  II,  1.  tyiuw  X  mmi  ^^vSiM^ffi- 

rmtifTf  Xmm  erant  autem  praeCer  ve* 
ros  prophetas  (cap.  I,  21)  interl»> 
raelitas  etiam  homincs,  qui  falso  pro* 
phetarum  noraen  sibi  arrogaverant. 
In  eadem  sigiiificatione  aliquoties  le« 
gitur  pro  hebraico  K^^3-    Jerem.  \1, 

13.  XXVI,  7.  8.  11.  16.  XXVII,  7. 
XXVIII,  1.  XXIX,  1.  8.  Zachar. 
Xlll,  2. 

2.  quilibeijalsus  doctor,  qui  se  lega^ 
tum  divinum  et  interpretem  voluntaii$ 
divinae  esse  mentitur.  Matth.  VII, 
15.    XXIV,  11.  24.  Marc  XIII,  22. 

1  Joh.  IV.  1.    «Tl  ffntXA*^  >}/tv)«X^«^«T»f 

i^tXnXv^mrif  tii  T«v  xirfUf  multi  eDim 
falsi  doctores  exierunt  in  mundum. 
Apoc.  XVI,  13.  XIX,  20.  •  ftttmv- 
T«v  ^vifx^^pir^^f  i  x§tno-mf  Tik  cnfaut 
iftixtof  mmv.  ibid.  XX,  10.  Saepius 
in  N.  T.  non  legitur. 

+£fAOS,  ufyTOy  1.  proprie  et  ge- 
neratim  omne  mcndaciumy  omnem  ser» 
monemf  a  vero  abcrrantem,  tiotat,ya/« 

siloqui» 


!  quaeUhety  v.  c.  folsos  mmo'- 

aUis  sparsosy  faha  Juramenta, 

imjalsam  etc.  a  •^iv^tfMi^  quod 

pra.  Sic  legitur  in  N.  T.  Eph. 

)m  ttiro6ififvti  Td^j^vtaf^  XtiXun 

propterea  abstineatis  ab  om- 

lendaciis^  et  fraudibus,  et  ve- 

•tudete.    1   Joh.  11,  27.  ««/ 

(m  xtti  •wc  iTTi  4ivdof.     Conf. 

apra  ad  vocem  }i^tefut  dicta 

PiS,    V,   6.    uTrtXuf   wtLrreii  r%v% 

H  r«  ^ft;^*^.  Hos.  IV,  1.  Sirac. 
\.  14.  XX,  24.  LI,  S. 
?iatim :  doctrinajalsa  ei  spu» 
Tbess.  II,  11.  fif  To  irtmvrm 
m  ^ii^u  ut  decipiantur  doctri^ 
ia  falsorum  doctoruro.  1  Joh. 
xml  «rt  iriv  ^v)«f  ht  rSii  iXnhimi 
non  posse  falsam  doctrinam 
ana  veritate  consistere. 
mentumj  Jictio,  quod  non  iale 
!e  esse  perhibetur,  vanitas^  om- 
I,  dolus  et  impostura,  Hesych. 
Kmtmy  irXtivn.  2  l^hess.  II^  19. 
r«K  »m)  ri^%n  ^^v)«»f  et  mira^ 
818,.  meris  praestigiatorum  ar- 

0  consilio  excogitatis,  ut  ho* 
ecipiantur.  Hespondet  autem 
n  hac  significatione  hebraico 
erem.  XIV,  14.  Adde  Ezech. 

.    Hinc 

:  idola  geniiUum  eorumque  cul- 

mgines  ^ivitq  dicuntur.  Rom. 

fTfyf;  fi%rnXXa\etf  ritv  uX4^ueif  rov 

m  ^viuy  h.  e.  qui  veram  Dei 

1  falsarum  et  ineptarum  (ad 
iQ\\.  Dei  naturam  exprimen- 
maginum  vanitate  permuta- 
,t  recte  hunc  locum  interpre- 
t  Koppius.  Sic  etiam  in  V.  T. 
;  nomen  idolorum  eorumque 

im,  adjuncta  vanitatis  notione. 
3S.  XLIV,  20.  Jcrem.  III,  10. 
15.  XXIII,  14.  Vide  etiam 
Curas  Philol.  in  N.  T.  T.  II, 

ositaSf  scelus,  queroadmodum 
irio  aXnfiux  sanctitatem  et  inte^ 
i  vitae  ac  puritaiem  ab  omni 
ugnificat.  Joh.  VIII,  44.  eT«» 
^XHh  61  perverse  agit.  Oppo- 


nitur  h.  I.  r«  ^fbdaf  ii  mXi$Mu  Apoc. 
XXI,  27*  XMvf  fi^Xvyfia  icml  ^v^9i. 

ibid.  XXH,  15.  %mt  wuf  i  ^iA«»  k»1 
x-tSf  ^^v}pt  et  omnis,  qui  delectatur 
vitiositate  ejusque  studiosus  est.  Cf. 
HombergH  Parerg»  Sacra  p.  195. 
Saepius  in  N.  T.  non  iegitur. 

-^ETAdxpiZTOZ,  •»,  •,  pseudom 

christus^  qui  Christum  in  mundum  ven» 

turum  se  mentitur  et  Messiae  nomen 

faho  sibi  arrogat,  ex  ^lnvim  et  X^irro^ 

Christus.  Bis  tantum  in  N.  T.  legitur» 

Mattll.    XXIV,    24.     iy^iir$rrmt    yu^ 

il^uMj^trTt  existent  enim  falsi  Christi. 
Statim  po8t  mortera  Chrisd  et  exci- 
dium  Hierosoijrmitanum  multos  exti- 
tisse,  qui  Messiae  nomen  falso  sibi 
arrogareot  et  populo  judaico  libera- 
tionem  a  potestate  Romanorum  pro« 
roitterent,  docuit  ad  h.  1.  Grotims. 
Vide  Wetstenii  N.  T.  T,  I.  p.  500 
seq.  Cf.  etiam  Wolfii  Bibl.  Hebr.  T. 
II.  Marc.  Xin,  22. 

i^BTAliNTMOi:,  %v,  i,  «,  Jako  no^ 
minatuSf  mendax  nomine^  nomen  suum 
mentiens,  non  respondens  nomini  suo, 
nomen  vere  non  habens,  ex  4^«$  men- 
daciumy  et  iftfut  nomen.  Seroel  tao^ 
tum  in  N.  T.  legitur  1  Tiro,  VI,  20. 
xmt  mrrttii^  rni  ^%vimfviMv  yfmo^u 
Nihil  vero  aiiud  per  ^MfVfitf  yfm^tv 
inteliigendum  est,  quam  theologiaju' 
daica,  qualis  erat  apostolorum  aeiate^ 
multis  modis  depravata  ac  corrupta, 
quae  adeo  non  ampUus  digna  erat  di» 
vinae  docirinae  nomine.  Cf.  S.  Ven. 
Tittmann.  Tract.  de  Vestigiis  Gnos- 
ticorum  in  N.  T.  frustra  quaesitis  p. 
137  seq.  qui  roultis  docuit,  Pauium 
ad  Gnosticorum  doctrinam  hic  nullo 
modo  respicere  potuisse»  cum  Gno8« 
tici  aevo  apostoiico  longe  posteriores 
fuerint.  Caeterum  vox  '^im^n  sae- 
pius  est  apud  Scriptores  graecos  ob- 
via,  V.  c.  apud  Plutarch.  de  Fratr. 
Amore  p.  479.  £.  ^ixU^^tf  •^vhifV' 
fuf.  Sext.  Empir.  adv.  Gramroat.  I, 
5.  98.  Aesdtyl.  Prometh.  Vinct.  716. 

TTormfMf  4V  ^l^vimfVfUf.  Schoi.  rm  ififim'^ 
rt   i   ir^mltf   TVfm^^v^d  frri.     Philo   de 

Vita  Mosis  ToduII^  pajj.  161.  6.  et 
166.  12. 

3  S  3  i^£T£MA, 


*EfrMA,  w,  tL  Vocabulum,  ra-  gionis  christianae,  in  qua  diserte  tn* 

rius  obvium  apud  Scriptoret  graecos,  ditur,  omnes  hominespeccatoreseKe. 

quod  non  solum  mendaciumjjdlsum^  ibid.  II,  4  et  ^.  ubi  •  ^vrrm  est  L 

^ficiionem  notat,  sed  etiam,  ut  grae-  q.  irrtx^trTHf  v.  1  S.Jalsus  dodor,  m- 

cum  ifnviHt  omne,  quod  a  vero,  recto  postor.    ibid.  IV,  20.  V,   10.  4*vrfv 

et  honesio  alienum  esty  tmtjietatem,  tTt-  mirJnKrf  mMp  agit,  quasi  mendax  dt 

tiositatem  et  scelera^  acjlagitia  omnis  Deus.  Adde  Alexandrinos  Prov.  XIX, 

generis.    Est  verbale  a  praet.  pass.  22.  Psalm.  CXVI,  11.  SiracXV,  & 

rUvrfuUf  verbi  ^vistjallo.  Semel  tan«  XXV,  4. 

tum  in  N.  T.  legitur  Rom.  III,  7.  u  2.  impius^  scelestus.    Sic  legitur  in 

yti^  i  ixi$um  r«v  0fov  f»  r»  ^m»  4^vv]iur-  N.  T.  Joh.   VIII,  44.  «rt  4^f«rfiK  f*^ 


▼I  fxt^/tfvivatf  fl(  Tii»  )d(«f  «vr«tf  quodsi  ««i  •  irmrn^  mvnv  uti  enim  ipse  scelei- 

vero  vitiositate  mea  veracitati  et  be-  tus  est,  ita  etiam  est  omnis  vitioiiti» 

nignitati  divinae  declarandae  occasio  tis  auctor.    Conf.  supra  ad  vocem 

praebetur,  i.  q.  v.  5.  ti  ii  n  mimU  ntimf  ^}«f.     Saepius  in  N.  T.  non  rqien- 

^uv  iuuMovn^f  rvflrmru    Conf.  etiam  tur. 

V.  8.  Koppius  ad  h.  1.  ^v(r^  de  ido*         i^HAA^AO,  S,  fut.  «^,  1.  proprie: 

lolatria  interpretari  mavult.    Caete-  contrectOj  jmlpo^  tango^  et  mt  i^ 

rum  hoc  vocabulo    etiam   usus   est  de  contreclatione  et  palpatiome  usu^ 

Symmach.  Job.  XIII,  4.    Ps.  LX,  3.  patur,  qua  quis  explorare  et  detegm 

et  Aquila  et  Theodot.  Prov.  XXIII,  aliquid  aUaoorat^  ex  4^a«,  quod  ot 

3.  pro  vocabulis  hebraicis  ^O  et  "^lt^.  a  praet.  med.  r4^x«,  verbi  4^tbJi0  Um* 

Thom.  M.  p.  927.  ^in  Xi^I  •i  4^i^  ^>  «^  ^*^'  ^^'  con^r^cio,  laii^o.  Luc. 

^«,  f<  ««i  0  «Mf  f»  T#  «M  «V«S.  juii  XXIV,   39.    >^iA«^'c«Tf  f^  *^^P^ 

t/ Ttirev  Tj-yiM^rf^w  4^vcr^.   Vidc  ad  contrectatc  me  et  aspicite.     Hebr. 

h.  I.  Interpretes,  qui  docuerunt,  4^vr-  ^^^»  ^^-  '4^^*'M«»f  •««  »d  montem 

^  reperiri   quoque  apud  Ludanum  terrestrem,  visibilem,  qui  tangi  pote- 

T.  I.  p.  94.    Aristidem  T.  II.  p,  335.  "''  ^"^^^  «"^^  ^^"^  ^inai,  quem  cod. 

Philonem  p.  409.  et  alios.  trectare    Israelitis  mterdictum  ^-^ 


♦EfZTHZ,  «v,  ;,  1.  mendax,  qui  ^xod.  XIX,  12.  13.  coU.  Hebr.  Xfl, 

faOit  et  ludificatur  alios  sermone   et  20.    Schoettgenio  et  ahis  t^n  A^^ 

Jacto,  fallax,  perfidus,  qui  fidem  da-  i""»"  "^ons  tactus  est  idem,  quod  nums 

tam  non  seroat.  Est  verbale  ab  ?^^ivt-  fumans,  ex  hebraisrao,  ubi  montes,  s 

T««,  3.  pers.  praet.  pass.  verbi  ^{^is,  ^^^  ^^cti,  fumare    dicuntur,  v.  c. 

falh.    Joh.  VIII,  55.  et  si  negarem,  ^»'  ^IV,  32.  CXLIV,  5.  coIL  Exod. 

me  eum  nosse,  tr^  'ifui^  i^,,  ^i^  XIX,  18.  ita,  ut  antecedens  positam 

Tuj   aeque    ac    vos    mendax  essera.  ^it  pro  consequente.  1  Joh.  I,  \.%m 

Kora.  III,  4.  yiHirtm  i\  l  ©lif  liAi)^;,  XH*^   ^f^^   i^^A-^hK*»   quod    mani» 

«-«(  il  mf$^m^H  A^vfyrm  si  vel  omnes  «ostrae  tetigerunt.  In  versione  Alex. 

homines  perfidi  fierent  fidemque  da-  ^^gitur   pro  WD  et   in  Pih.  itfttto, 

tam  fallerent,  tampn  Deus  verax  ma-  Dcut.  XXVIII,  29.  (««i  Ir^  4*>«^ 

neret.     1  Tim.  I,   10.  ^vrrecif  men-  fumf^^tmff  tt<nl  ^Xm^ntrmi  •  rv^Ai^  » 

dacibus,  qui  falsos  pumores  de  aliis  tS  a^iru.    De  coecis,  qui  palpando 

spargunt,  jusjurandum  fallunt,  falsum  viam  quaerunt,  legitur  etiam  les.  LIX, 

testimoniura  corara  judice  contra  a-  10.    ubi  hebraico  ^h£}}\  respondet) 

lios  edunt  etc.    Tit.  I.  12.  KjJt.,  i,i  j„b^  y  ^^,  ^j        tthD*Hiph.  UfW. 

^vTTflj»  Cretenses  semper  sunt  men-  ^                                1 

daces  ct  dolosi.    Cf.  supra  dicta  ad  Genes.   XXVII,    12.   21.  22.  Judd. 

vocabulum  K^,'?.     1  Joh.  I,  10.  ^^wr-  ^^^»  27.  Ps.  CXV,  7.     Adde  Ho- 

Tn»  ^•toZfiif  mmf  mendacem  faciraus  ^^*''-  ^dyss.  /,  v.  4J6.  x«C<^;  y^xm^mm, 

ipsumi  nerope  Deum,  auctorem  reli-  ^^^^*  ^'ow^j.  Halic.  xi^i  rvfii^wf  § 

15.  4ristoph*  Concionatr.  v.  314.  et 

io 


in  Face  v.  690.  Eustaihiiu  in  Homer.  112.    Vide  WeliUnii  H.  T.  T.  I.  p. 

IliacL  t^i  V.  80.  ^Xm^f  muflicum  ver-  754. 

bum  eaee  testatur  et  significare :  chor*  i^H^O^,  «v,  i^  1.  proprie :  ca/cu- 

da9  txiremii  digiiiSf  iis  oberrando^  lus,  UtpiUus^  ad  ripamjluminis  repcri" 

tangere.    Eandem  vocem  etiam  de  e-  ri  soliius^  modo  niger^  modo  allms^ 

?tU  adhiberi  apud  Graecos,  tradit  x*  q*  4^<f9  apud  Symmachum  P/ov. 

Mux  Onom.  L  c.  11.  s.  1.  Confl  XXX,  27.    Sic  legitur  apud  Alexan* 

PierMonum  ad  Moeridem  p.  421.  Cae-  drinos  Thren.  III,  16.  ae«i  f{iC«Af  >}^'- 

terum  a  ^XM^m&  deacendit  '^xd^a-ti  ^f  •^^rrtn  fiMf,    £xod.  IV,  25.  usm> 

canireciaiio,  palpaiio,  Sapient.  XV,  ^„,  ^  ^^,^ii^  ,    .^^  /^x      ^^ 

15.  et  ^jAi^^Tij  pa//)afa^,.  apud  A,  ^j           circumcidit    filimi.      Simc 

te^  Exod.  X,  21.  et  AquOam  Ezech.  XVUI,  10.  i,  nwy^,  «•;  ^J^f  S^«. 

^  •  ^  ,,.._,    .  Hinc  4^«A«yMr  lapillis  sierno.    Tob. 

2.  M/pamfo  tnquiro  ei  tnvento,  et  xill,  17.   InceHtis  Cantic.  III,  10. 

metaphonce :  cer/o  ei  persptcuecog^  Jam  quia  antiquissimi  Graeci,  maxi- 

nasco,  et  tnteUigere  altqutd  alluboro.  ^^  Athenienses,  his  lapillia  uti  aole^ 

Sic  legitur  m  N.  T.  Act.  XVII,  27.  bant  in  sententiis  ferendis  in  judiciis, 

Mm^yt  ^X4Kp,«mf  (aeolice  pro  ^^  jt^,  ut  albis  lapillis  affirmarent  et  ab- 

^mpnrm»,  quae    aorwU  forma  apud  golverent,  nigris  autem  negarent  et 

Atticoa  nepiasime  occurrit,  v.  c.  ifm^  condemnarent,  accidit,  ut  4^^ 

0Xph^,  Artstoph.  Plut.  V.  95.  ^^^  ^.  non  solum  calculum,  quo  sujragi^ 

um,  -X«wpA.  Mem.  III,  3.  14.  «a^.  umferebaiur,  et  postea,  mutata  Buf- 

riMf,  ibid.  III,  9.  2.  'K^y^fy  ibid.  fragiorum  ferendorum  ratione,  nomine 

^y*  *•  -  •,  „r  w    -A  ^"^^?  ^"5^-  tamen  remanente,  qmcquid  adhibeitsr 

adven».  ad  JVelleri  Grammaticam  Gr.  ^^  st^agiumferendum,  vide  AeUan. 

p.  198.)  «yrif  ««i  fy<*iif  ut  ad  certam  y.  H.  XIII,  38.  PoUucU  Onom.  VIII, 

et  idoneam  ilhus  cogniuonem  verum-  jo.)  significaret,  sed  etiam  de  ipso 

que  cultum  pervenirent.  Syrus  trana-  ^j^a^o,  de  ipsa  senientia,  quam  ali^ 

tuht:  utpervesUgarentetexcreatu.  yuw/irr^,  adhiberetur.    Sic  legitur  in 

m  ejU8  cognoscerent  ipsum.    Conf.  ^.  T.  Act.  XXVI,  10.  iif«ie«t^f«rf » 

hT^  ••  V  V  t^V         o    ^'    Q  •'^^'  »«tiifiy~»  4^if  eorum  supplici- 

Wetstenu  N.  T.  T.  I.  p.  828.  et  Ste-  ^p^  probavi,  seu  condemnavi  aufira- 

pharn  Thesaurum  Lmg.  Gr.  T.  I.  p.  gj^  „,^0.    Aelian.  V.  H.  I,  34.  •i*  Sc- 

505.    Saepius  m  N.  T.  non  legitur.  ^^,  ^,  »«r«J«Ma;#»«if  liyiirf?'  4^»- 

♦H^rza,  fuU  »V-r,  l.proprie:  caU  Yhucyd.  I,  c.  40.   4^«f  xem^VMl* 

e»/»  iiiimcro,  eompuio,  suppuio.B,  ^  |,^^^,  ^^^,,   ibi^  jjj^  c.  82.  /mh^  ^ 

^  co/cii/ia,  vel  V//II*.  Calculifl  au-  ^^^  ^^^^^  ««Ti^fi^mrf.    Conf.  Reiskii 

tem    utebantur  veteres   ad  rationes  Jndicem  Graecit.  Demoethen.   808. 

aubduoendas,   ut  vel  e    TheophrasU  gjc  etiam  ^(pi^t^,  quod  proprie  &- 

Char.cap.l4.etDi05:.Xaer/.LSect.  ^^^^  «i^agw  in  umam  eonjicere 

59.  constat.  (^X^nopA.  Hist.  Gr.  I,  7.  6.)  signifi. 

2.  generatim:  com;}«/o,  supputo.u  cat,  generaUm  quoque  noUt:  decer- 

q.  xsyii^fuu.  Sic  bis  tantum  in  N.  T.  „^^^  ^^  ^.  apud  Aelian.  V.  H.  II,  19. 

legitur.    LucXlV,  28.  »al  ^i  ^^Sr^f  v,  12  et  17.  et  XIV,  1.    Xencph. 

tj^i^ii  rif  iminifnfs  nonne  prius  gum-  jjigj  q^^  jj^  j^  ^l. 

tus  dUigenter  computabit,  aut  ratio-  3^  ^^^^^^  y^  calculus,  quo  in  sortibus 

nes  Bubducet  sumtuum  ?  Apoc.  XIII,  uiebantur  veieres,  ei  qui  nomine  sor^ 

18.  4^^*T«  TOf  m^iiftif  computet  nu-  ^^^^^  insignitus  erai.   Sic  sumi  vide- 

merum.    Conf.  i^ytii/ae  rehquias  Ps.  tur  Apoc.  II,  17.  ««i  Ji?<ri»  «i)t#  ^^•r 

XLVII,   13.  ubi  hebraico  19D  re-  ^^^^,^  ^;  j^;  ^,  ^^„  j,,^  ^^,  ^ 

ipondet.    Arrianus  Diss.  I,  c.  10.  p.  y^«^^if#f,  •  tiSfi^  «Af,  li  ^  •  Xmfaitifmf 

et  dabo  ipsi  calculum  album  et  in  illo 
9  S  4  inscriptuxa 


inscriptum  nomen  novum,  quod  om- 
Des  ignorant,  praeter  eum,  qui  acce- 
pit.  Sermonem  h.  U  esse  de  sortium 
calctdis^  nominibtu  sorfientium  instg" 
nitis^  docuit  Elsnerus  Obss.  Sacr.  T. 
II,  p.  441.  Sam.  Petitus  Varr.  Lectt 
c.  8.  cum  quibus  conferendus  est  S. 
JP.  Dresigius  in  Diss.  Phil.  de  Usu 
Alborum  Calculorum  apud  Veteres 


Y I  'Vuxfl. 

rrm^  tertia  pers.  perf.  pasi.   ▼erU 
•4/<^^«^«,  quod  vide  sub  ^t$v^trftH* 

2.  speciatim  ita  dicitur,  qui  dam 
calumnias  de  aliist  maxime  praesenli» 
buSf  spargitf  et  aliis  detrahii,  ocadtus 
delator,  obtrectator  secretu»^  quon  not 
ciiten  S>\iTtM%$tt  a  tecret  damdem 
vocare  solemus.  8ic  semel  tantnm 
in   N.  T.  legitur  Koiti.  I,  sa  iM 


«d  Apoc.  II,  17.  Lips.  1731.  4.  Sor-    '^tv^^frrm  a  K^tTMkdXtt  distiiigauntiiry 

titio  autem  saepe  fiebat  apud  veteres    ut  2  Cor^XII,  20.  4^#y(<rjpc^  a 

in  deh*gendi8  magistratibus,  judicibus 

aliisque  personis  ad  publicas  functio« 

ses.    Vide  Cicer.  de  Divinat.  II^  c 

41.  et  pro  Planc.  c.  22.    Caeterum 

de  vario  usu  formulae  3«vmi  T«y  4**^^' 

docte  disputavit  Marklandus  ad  L^ 

siam  p.  574.  Aliam  loci  laudati  Apoc 

interpretatipnem  Iiaud  improbabilem 

dedit  FAchhornius  in  Commentario  ad 

b.  1.  Vol.  I.  p.  105  seq.    Saepius  in 

N.  T.  noD  legitur. 

i^ierPlSMdz,  •?,  •,  1.  proprie:    stulum,Jragmentumdeciduumf8pe€i^ 


A«Ai«^.  Theodoretus  ad  h.  L  4^ 
^i^^rif  esse  inquit,  rov$  «i^f  r«  tS^  2m> 
X9yof*%fPiy  xcti  9r«(«rrc$  ▼«n^  MmMmf  «yt" 
^Urrgf,  Cofif.  etiam  Casaubonum  ad 
Theophr.  Char.  c.  IIL  Eandem  m^ 
nificationem  habet  quoque  ^vmt 
Sirac.  V,  16.  XXVIII,  14.  Tkm. 
M.jp.  027.  4^iip^f'  •v  ^hfft^rnt.  ubi 
videndus  Otidendorpius»  vide  Wd* 
stenii  N.  T.  T.  II.  p.  28. 

irixiou,  ••,  r«,  poroa  micayjrsf» 


insusurraiio,  mussitatiOi  susurrus.  £st 
verbale  a  prima  pers.  perf.  pass.  v\fi* 
iy^iffiat,  verbi  ^«^y^ii^iv  murro,  nit/^- 
^ito,  aliquid  in  aures  alicui  insusurro. 
Aelian.  V.  H.  IX,  17.  ti  wr%,  «-«^io- 
r«(  Mvrou^  viri^  mvrtv  rt  ^i6v^i<rmtf 
Alexandrini  2  Sam.  XII,  19.  x«i  trv" 

o-f.  Ilesych.  ^itv^il^u'  U(  r«  «vf  «^s/ui 
2iaeXf7tr««. 

2.  speciatim  et  »mr  li^X'*"'  ^  tribui- 
tur,  ^ui  clam  in  aurem  alteri  rumores 
iniquos  de  praesenie  aliqiio  insusurrat^ 
qui  aliquem  clam  calumnialur.  Suid. 
'i^tiv^i^u*  ^utQu>iXu>    Idem :  ^iiv^iTfiif' 


ii  rm  ;r«^«vr#F  s«iieA«y<«  Trmfei  r!f  'A9r«- 

MS.  Brem.    ^^vfifnurM  vocat.    Jqdaei   ea  voout 


0riXf.  Cyrilli  Lexicon 
^ttv^urfti^'  u^teffficimorw  (f>iiyfutf  xai 
Xmt^mn  tutxoXoyiti.  8ic  semel  tantum 
in  N.  T.  legitur  2  Cor.  XII,  20.  ubi 
diserte  a  MntKttXiii  distinguitur,  de 
qua  voce  supra  dictum  est*  Eodem 
modo  ^^thf^Hluf  usurpatum  reperitur 
apud  Alex.  Ps.  XL,  8.  et  Sirac»  XII^ 
20.  XXI,  30. 

+ierpi2Trir,  •»;,  i,   1.  proprie: 


timjrustufum  panis  friati.  £«t  de- 
minutivum  a  4^f-;^  micat  Jrusiubm^ 
fHesych.  4^^t'  m  m^ririirr^pnu  m 
ti^nf  rtfiffUftff  ^txf^')  qu^^d  est  t 
"i^^if  x^u  i>  ntica,  hoc  vero  a  ^ 
idem  quod  AMrrvf«  comminuo.  Ter 
tantum  legitur  in  N.  T.  Matth.  XV, 

27.  rot  KVfu^tet  ia-tiu  «sri  rSfw  4^;^^?,  rm 

wi^rrifrtef  uirl   r^f    r^tf^ri^vf  rSw  mvfum 

mvrm  cancs  vescuntur  frustulis,  quae 
cadunt  e  mensa  dominorum  suorum. 
Marc.  VI  ly  28.  vrtiu  ««-•  rmf  ^tx/m 
rSf  TTctiiimf  cdunt  micas  deciduas  a 
pane  liberorum.  Luc  XVI,  21.  Ae- 
lian.  V.  H.  XIII,  26.  fragmenta  de- 
cidua  a  pane  r«  uir^xiirrmm  r«v  «mv 


Vl^^t^  et    p'»*^3-    Conf.    Buxioifi 

Lexicon  Talmud.  et  Rabbin,  p.  1406 
et  1845.  Alias  vocantur  analeda^ 
V.  c.  apud  Martial.  VII.  Epigr.  19. 
Vide  ctiam  interpretes  ad  Petron.  c 
34.  p.  1 35.  et  Brodaeum  ad  Epigrapb 
mata  p.  226. 


S-YXri,  nt,  i,  1.  proprie :  halitus, 
exhalalio  guaevis,  (Alex.  Job.  XLL 
susurrator,  mussUator,  qm  vocem  sum^  j^.)  speciatim  vero  :  anima,  spirUus 
mitlUet  prcmit  e  obsc^trtus  ioqmtu^^  pulmonum,  halitus  vUalis  et  aZmalis. 
i.<\.  ^ft§v^t%.    Est  verbale  ab  i^i^v^*-    ^  • 


•*i»»l.  ^  T  Yujj^. 


fvs  are.  H  narihu  dMciiur  et  rmitfi"  m,  qui  propter  religionem  duristia- 

tur^  et  cmjuM  retpiraiio  cauta  vitae  est^  nam  adversa  patitmtur    et  mortem 

qoi  etiam  interdum  in  N.  T.  vnvfut  subeunt,  quorum  animae  Apoc  Yl, 

Tocatur,  a  ^^v^*  spiro.  Luc.  XII,  20.  9.  vocantur  m  ^'vx^  rSh  Irpmyfthmv 

wmitn  TJi  ffmri  m  ^^vjffif  r*«  imurwvrtv     iut  rh  Xiy^r  vv  Buv  umi  iuk  rj'  fUi^Tv* 

«M  nvhac  ipsa  nocte  anima  a  te  re-  ^r,  $f  ^x^f,  et  XX,  4.  «i  ^;^  T«f 

petetur.  Act.  XX,  10.  «  yiK^  4^X*  ^  ««rfAcKifftMiMrv  }iii  tv»  ^m^^miv  *I«r«V9 

Wi»  9  «vTf  frrip  nam  halitus  vitalis  nti  3ii  T«y  Xiyf  r%v  euv.     Alio  sensa 

adhoc  in  eo  est  1  Cor.  XV^  45.  fyf-  formula  ini^«Ti#tv«i  t«9  4v;^f>  nempe 

m»  •  «'(«r#$  «vl^M^  'a}«^  u^  A^x?"*  pi^  }«vv«i  Tvv  ^r«v,  legitur   apud 

{S#»v  primus  homo   Adamus  respi-  Homer.  Odysa*  y,  v.  74.  ubi  vid. 

nmdo  vivere  coepit.   Apoc.  VIII,  9.  Schol.  min.  et  Tvriaeum  de  Virtut. 

ttmi  mrn$mn  rk  rnr^f  rmw  %TwuJLrm^  rmf  BelL  18.   C.     AJde  AlexandrinOB  1 

Iv  TJi  5«A«rvit,   (scil.  ovr«rv)   r^   ix^rrm  Regg.  XVII,  21.  Wirr^m^rm  K  «  4^ 

^imx4f.    Respondet  autem    ^)^   in  r«v  «-«Ai^iov  r«vr«v.  IV  XV,  10. 

hac  significatione  hebraico  tfS)^.   Ge-  S.  per  metonymiam  causae  pro  ef« 

nes.  I,  20.  i^^  ^^v^Sv  ^i^^v!  ibid.  v.  ^ctu :  w^fl,  quia  amma  est  causa  vi- 

50.  xmi  Tmrri  itmrS,  i  ixp  ii  UvrS  ^    ^^"  ^***^-  ^t' ^-  C^tr-yvnf  riv  4^^f 

X?iv  {ip5f«.  ibid.  II,  7.  XXXV,  18.*  iv  rS    l^  »-*''••'  msidiantes  vitae  puen.  ib. 

«^ifVM  «vriF  riv  'ifvxff.  ^  ^>  ^^'  f^  f**^/*''"^  Vf  "r^  vf^*  «« 

2.  amina,  «eu  ivsa  illa  pars  essen-    nj™""  «>"»c>^i  S'^w,^  sustenUnda 
liWi*,  ut  vulgo  vocatur,  qua  vivit,    ^**  ^^^^'*   et  paulo  post:    .v;^;  4 
sentU  ac  movetur  homo  aeque  ac  cae^   '^Vi  ^^**»  ^*  ^J^^V^^J^^  ^^ 
iera  animantia,  quae  inde  nomen  Aa-    P'""»  ^*  V^^  ^ctus  ?  ibid.  X,  39. 
«fn/,  quae  a  graecis  Scriptoribus  ae-    •  •^C*»  ^'  yxi^  f  ^*^*  «TtXfrfi  i^r, 
que  dih*genter  a  mtZfim  distinguitur,    «^  •  ««Af«e«  rvr  ^^^v  «^tS  fvtMf 
«c  Latini  flTiimiim  et  animam,  certe    ^*^»  •¥'«  ««^».  9"»  ^*^  abnega- 
In  plerisque  locis  (quorum  nonnuUa    ^®"®  meae  doctnnae  conservare  stu- 
colfegit  Gesnerus  in  Thesauro  L.  L.    ^et,  pnvabitur  fehcitate  aeterna ;  qui 
«ub  utraque  voce)  recte  distinguere    ''^^^  ^'^  »"»"*  summis  pencuhs  ob 
solent    Hanc  animam  morte  carere    ^^^  ^^  doctnnam  exponere  pa- 
ct  post  fata  quoque  superstitera  in    ratus  est,  consequetur  fehcitatem  ae-i 
loco  quodam  subteri^neo  versari,  in-    ternam.  ibid.  XVI,  25.  XX,  28.  hZ^ 
terdum  etiam  circa  domos  ac  sepulcra    »-"  Ji»»^vxiiv  miroO  Avr^.v  M  w^xxmf 
crrare,  persuasum  sibi  habebant  non    profundere  vitam  suam  ad  redimen. 
tolum  gentiles,    (conf.   Servium  ad    dos  multos  horoines.   fEunp.  Vhoen. 
VirgaH  Aen.  X,  v.  487.)  sed  etiam    ^-  1004.  4a;xy  «  ^f^m  riJrJ  ^lMVfTv 
Ju^ei,  ut  docent  multa  V.  T.  loca,    ^jfj'^»^-  Wem  Heracltd.v.552.)  Marc. 
nbi  ttf93  de  defunclorum  animis  usur-    ^^*  *•  "V^X^'  '•^  ^itae  ahcujus  pros- 
»».._,  .     .     picere  eamque    conservare  studere. 

patum  legitur.  Ad  hanc  yero  signi-  \y^^^^  vill,  35.  X,  45.  Luc.  VI,  9. 
ficationem  vocis  ^.vxn  e  N.  T.  com-  jx,  24.  56.  XII,  22.  23.  XIV,  26. 
mode  referri  possunt  loca  sequcntia :  XVII,  83.  Joh.  X,  11.  i  ^.i^iv ;  x^W 
Act.  II,  27.  ori  •VK  tyxmrmXwhif  ra,r  ^^^,  ^^^^,  ^^^.  ^.^,,  ^  ^^^  5^^ 
^pf  fcm,  in  p.y  non  emm  relinques  ^^^  ^,^„^3  p^gj^,^  ^^^^j^  ^^^^  p^^j^^^ 
animam  meam  in  inferno.  ibid.  V.  31.  j^n,  ^j^g  ^^  incolumitate  ovium 
iri  .v  iciiW<pl,  n-^v^i»  «vr^yfJf  mi^v.  pgratus  est.  (Sic  etiara  LaUni  for- 
1  Petr.  IV,  19.  mifcitrrS  xri«f  »«j«-  nj^jjg  ^^^^  spiritum,  Valer.  Max. 
rtffHmirmf  r^  ^v^-i^  f-ivr4rv  Deo  be-  yil,  8.  8.  ponere  animam,  Ovid.  H. 
nigno  ac  summo  creaton  commen-  Eleg.  10.  43.  et  ponere  vitam,  Pro- 
dent  animas  suas,  quas  ei  acceptas  ^^  u^  ^3^  g^  (^,,-^^  Past.  I,  383. 
reftnmt.    Sermo  autem  est  h.  1.  de    „3^  ^^^>^  i^id.  v.  15  et  17.  iVi  Syi^ 

rih(M 


rihfAt  rif  4^v;^f  fuv  quoniaxn  ego  vt-  N.  T.  p.  96.  GeorgU  Vindic.  p.  90. 

tam  meam  profundam.  ibid.  XII,  25.  et  Casaubon.  ad  Athenaeum  p.  548. 

•  ^txSt  riv  ^x^9  mvrtv,  ubi  videnduB  4.  animah  Apoc  XVI,  3.  tuu  wSn 

Wetstetdus.   ibid.  XIII,  37.  S8.  T<if  4^;  ^mii  i^m  h  tJi  S»A4^  et 

"^X^f  rov  vT^  i^«ti  5ii«tif  i  tu  mortem  omne  animal  vivens  mortuum  est  m 

mei  causa  non  declinabis  ?  ibid.  XV,  mari.    Eodem    quoque    modo    tfB3 

IS.  Act.XV,  26.  iiFl<4;r«if.ji«^iJ-  ugurpatur,   ut  animal  in   universi^ 

Tiu  Kve^iu  i^f  •ifr.S  xji^iv  homini.  ««gnificet,  v.c.  Levit-  XI,  10.  «»33^3 

bus,  qui  summo  vitae  periculo  se  ex-  D^D2  ^'^^  ITnn  omite  animal  vi« 

posuerunt  propter  leligionem  I^^^  wiiVy«oJi«  4«^«^.  ib-  v.  46.  ttfe^ 

nostri  J.  C.  ibid.  XX,  24.  •vh  t}^  mt  ^JLl...         \  i^     ^             »»     r 

4^'f  ^v  Tii-iWf  V**«^f  neque  adeo  H^T^  mn^lWl.    Genes.    1,  24. 

ipsam  vitam  meam  tanti  facio.   ibid.  II,  7.  19.   IX,  10.   XII,  5.     Conf. 

XXVII,  10.  22.  Rom.  XI,  3.  ^wvri  Vorstii  Philol.  Sacr.  cap.  IV.  p.  119 

T«y  ^vxi*  f^v  me  occidere  insidiose  seq.  et  Suiceri  Thesaurum  Eccles.  T. 

moliuntur.  ibid.  XVI,  4.  •irtft§  vwi^  IL  p.  1577« 

rns  4^;c»if  /»*•"  ''•»  i^^f^Sf  r^x^f  vmhf  5.  homo^  i.  q.  if$^anFH*  Act.  II,  41. 

futf  qui  non  sine  vitae  suae  periculo  nmi  w^twhr^f  r^  «^i^«  Utn^  4^^ 

mihi  vitahi  servarunt.   2  Cor.  I,  21.  i^  r^trxixmt  et  Christo*  nomen  dede- 

ubi  notanda  est  formula  asseverandi :  runt  eo  die  ad  tria  millia  hominum. 

Iy«  }t  fU^rv^»  rof  ef«F  wiKttXovftM  M  ibid.  V.  4S.   fy/MT»  i%  wtir^  ^jq^  pX^ 

Tvf  ifiif  4^x!^f  ego  Deum  testem  facio  roagna  autem  admiratio  invasit  omncs 

in  caput  meum,  seu  vitae  meae  peri-  bomines.  ibid.  III,  23.  wSrm  4^j  %- 

culo.    Philipp.   II,  30.     Vide   supra  rn  quicunque.  ibid.  VII,  14. 1»  ^x^t 

wtt^tA*vXtvfuu*  1  Joh.  III,  16.  Apoc.  iSifuiit§frtt  wim  ad  capita  septuaginta 

XU,  11.  Mi  «v»  «yiW«»  nif  ^^vxiif  quinque.  ibid.  XXVII,  37.  S/Ktf  ^i  b 

mvrSf  ixAt  5wf«cT«tt  et  mortis  pericula,  rf  «rXMf  atl  wSrm  4^x**  i*^*rutt  fS}*- 

mortem    adeo    ipsam    ob    religionis  ftitufra.  i|  eramus  autem  in  navi  om- 

christianae    professionem    subierunt.  nes  ducenti  septuaginta  sex.    Uom. 

Adde  Alexandrinos  £xod.  XXI,  23.  XIII,  1.  wZra  ^^vxh  ii^vrteuf  v^t^ov- 

hiru  -^x*^^  ^^''  '^^vxni  dabit  vitam  pro  ^rmi  vwretmritt  quilibet  vestrum  nia* 

vita.  Exod.  XXX,  12.  1  Sam.  XXIV,  gistratibus  ac  praefectis  debitam  obe- 

10.  AeAii  ^nru  rnf  ^vxiif  rtv.   2  Sam.  dientiam  praestet  Jacob.  V,  20.  rm- 

it  nominem 
III,  20.  in 

2.  et  cap.  25.  s.  9.    Joseph.  A.  J.  V,  rfom  Urm  ^vx»i  pauci,  octo  scilicet 

2.  8.    Xenoph.   Cyrop.  III,   S.  20.  homines.  Genes.XL VI,  18.27.  Exod. 

fvf  yk^  «-fji  ^vxSf  rSf  vfAtruttf  i  mytif.  I,  5.    Levit.  II,  1.    XVII,  9.    Num. 

Idem  de  Rep.  Laced.  VIII,  4.     Ar^  XIX,  13.   Po/yA.  VIII,  5.  fJm  ^ 

rian.  de  Venat.  XVIII,  4.    Euripid.  unus  homo,  nempe  Archimedes.  JE«- 

Phoeniss.  v.  1015.  et  1244.   ^vx^  ripid.  Helen.  v.  52.  i^^vxtte  it  wX)<d 

mwtftwXmrtf  ubi  vide  Scholiasten.     I-  }/  ^'   |,;  T^nmfutfi^ttt^   futtrtf  i»etn% 

dem  Heraclid.  v.  14.  »mi  wixtf  fih  •?-  Idem  Phoen.  v.  1309.  •fuytfm  ^x^* 

Xtrmtt  ^xj*  ''  •^•'^-     ^^^™  Alcest.  V.  ibid.  v.  1315.  ^iftmi  ^x»h  «t  v.  1578. 

300.  Hesiod.  "E^y.  lutt  'Bfu^.  v.  686.  r^iml  ^x*^'     ^^^^'  Georgii  Vindic. 

Honier.  Iliad.  /,  v.  322.  mti  V^i»  +v;uif  L.  II,  cap.  1.  }  41.  p.  92.     L.  Bos. 

wm^mimXXifttfH  whtfiiJ^uf.     Conf.  quo-  Obss.   Philol.  p.  69.     Elsneri  Obss. 

que  Raphelii  Obss.  Herodott.  p.  126.  Sacr.  T.  II.  p.  775.  et  Suiceri  The- 

Schmrzium   ad  Olearium  de  Stilo  saurum  Eccles.  T.  11.  p.  1579.    Eo- 

dem 


\ph  ▼  T  ^»3Ct* 


Dml  IV»  15.  kfter,  OfaBtive 
Btti  «t.  Jok.  X,  e^.  w  ««n  f«» 
Xm  mmm   ml^i    ^UUlldia  ^ 

dednet  «iwwm  iMKtiw?  \*ide  «ipni 
ad  ^  dictJL  Jok  XIU  ^  Act. 

LcSGL  i»  i  «i^fc»  Mi  1  ^^xt >w  *^»^  Cbm» 

BBMst,  «ru,  ■«  a^  Mo^  oi  Bo-  tumH  hmhiii  ent  «unMram  cmh 

gttel»  uiUOigii  mc  ralT,  cf  oHoirr  iewiim.    CobC  de  luic  fonuak  intei^ 

pJmt  tjmi  vires  €ijmcmkate$  H  pcetes  ad    Afiumai  Ftiicis    cap.    1* 

UMMMiSy  qood  m  Gniecii  •  »•»(  ct  Acu  XIV,  ^  ■■■■>■!  «iic  ^^ne^  ^ 

T.  fireqoeiidai  «•  wmftm  didtiir.  ihim  mmwm  «mc  a^uyt^  cxaoeiiMinuit 

Im  tamen,  maTiiTie  si  a  ■inw  aninM»  gentilium  coutzm  Chnstiwioe» 

ptM  distiiiguitiir,  ^^x*  ipedatim  ihid.  ▼.  ±L  nnwT^mTH  rms  4«se*i  ^ 

w    notat,   fmmiemms    mfftetiAmi^  ftmtktm  confirmantes    Cluistiaiiormi 

laie^  deuieno^  cmpiditmtibmM  im»  aniBMM.  ibid.  XV,  24«.     Mde  suprrn 

■t  eii,  lit  atflfrB   ftrafis  lcr  mmnmm^m.    Epbes.  VI^  6.  k  ^ivjok 

ihe  im/erimrjmcmiiiei  ofiJke  somL  piomte»  lubenter,  et  respondet 

L  X,  2a.  ««9  ^f^x^  mmmnmmu  et  ««»0.  Tke^^i)k^lm€ius  ad  b.  L  k 

m  animam  miwrum  reddere  et  #«  t^  Sm^MMf  nu  wftimmimf^  Pbilipp. 

e  felidtate  aetema.   ibid.  XI,  I,  27.  fmm  ^^xjb  i*  <1*  »  w  ■wyatu 

wi  Afim  mmiwmwnw  rmf  i^wpik  Colom.  III,  23.  k  >)^  i^y^H^  can- 

!t  animoram  ▼estrorum  solatinm  dide  et  lobenter  fiuriic.  1  Ibess.  V, 

itis.  ibid.  XXII,  S7*  9  «a^  vji  2S.  umi  •XwXyt  ^ik  «•  rwSyiM,  mmi  i 

y  Miv  «x^  T5  ^i^wjci  Mf  Mi  i  4^  «»  ^  '^IF*^  ^t  omnis  inteUectus 

#w,  b.  e.  animo  int^er-  noster  et  cogitatio  omnis  nostn^  to* 

jmniqQe  studio  ac  contentione.  luntas  et  cupiditas,  omnis  denique 

uoqoe  cAi|   n  4^9xji  usurpatur  membrorum   nostram   usus  sit   per- 

Epiciet.  ^nchirid.  p.  74.  et  f(  fectus,  punis  nuUaque  vitionim  labc 

k  4^vjfis  apud  Af.  Aniomin,  III,  contaminatus.    Ita  hunc  locum  in* 

,  Sl.  ubi  Tidendus  Gatakenu.  terpretatus  est  Krtbsims  in  Obss.  Ffah 

XII,  SO.  SS.  Luc.  II,  S5.  mmi  vianis  p.  846.  quem  vide.    Solent  ta« 

«vrii;  rn9  '^x^f  dnAfvrmM  ff^  men  etiam  Latini  memtem  ei  amimnm^ 

t  animos  tuus  maximum  dolo-  ut  Hebraei  ^h  ei  103^  (Deut.  VI,  5.) 

jercepturus  est.   ibid.  X,  27.  ^t  nos  in  vita  comrauni   Iprr?  «nfe 

19.  m  »j?  2r«-«^>jr  ^  mriwm^  ^^^   ^jf^   ^    ^g^j    ^^^    ^^^ 

p^  t/ii^f  pauentiae  ac  toleran-  ^,„^^  ,^  ^^  ^/^  il^  conjungere, 

taloram  adsuefacite  ammos  ves-  ^^  ^^  discrimine  subtiU  inter  haeo 

Bene  Luihems :   JFs^m  enre  vocabula  non  semper  cogitandum  sit. 

I  in  erelittai  possess  your  souU  tn  cf.  Disputationem  meara  de  Voca- 

ce.   Ahi,  V.  c.  Kypictus  m  Obss.  ^„1^  „^5^  {„  libng  N.   T.    Vario 

T.  L  p.  319.  vertere  malunt:  Usu,  p.  17.  et  J.  G.  i4AiNii>iiii  Tr.  de 

irseverantiam  vestram  conserva-  Spiritus  et  Animae  Integritate  et  de 

ntas  vestras.    Marlclandus  ad  Differentia,  quae  inter  vocera  nnlfm 

n  p.  437.  probat  eorum  senten-  ^t  ^vjf^k  in  hoc  (1  Thess.  V,  28.)  et 

)ui  sensum  hujus  formulae  sic  aliig  Epistolarum  Pauli  locis  ponenda 

tuunt:  patientia  vestra  viriJem  ^^    Bem.  1746.  4.    Hcbr.  IV    12. 

tem  animum  demonstrate.    AHi  comminationes  diVinae  certissimae  et 

le,  sed  minus  probabihter,  lo-  efficadssimae  penetrare  dicuntur  iixci 

unc  ex  foraiula  hebraica  -|D16TT  ^,^,,^,5  ^^^  „3  ^i  ^i,^,^^  h.  e. 

sibi   diligenier   cavfre,  quae  ad  animum  usque,  itai  ut  quasi  ani* 

mum 


mum  ipsum  xcindaDt  acutisaimo  dolo-  ducam.  Hebr.  X,  S9.  *St  wt^inima 

re.  ibid.  VI,  19.    XII.  3.   Jacob.  I,  '^'vjgit  ut  consequamur  felicitatein  ae- 

21.  1  Petr.  I,  9.  «■«nt^wii  ■^nixSif  salu»  ternam.    ibid.  XIII,   17.  •y(*«wvra 
tem  animorura   vestrorum.    ibid.  t.  iw^  rm  4'*%*"'  *("''  curant  salutem 

22.  II,  25.  S  Petr.  II,  8.  ■^vxv'  iamtm»  animorum  vestroruBi. 

animum  suimi,  ab  omni    vitiositate  9.  interdum  pleoDactioeponitur,v.c. 

alienum.   ibid.  v.  14.   3  Job.  v.  2.  Matth.  XII,  18.  u«  n  •v}«ie«ri> « 1)^' 

*ci»ii<  wHwTcu  •••  «  4^;s«  quemadmo»  fuv  quo  ego  ntirifice  delector.  ibid. 

dum  animo  vales.  Apoc.  XVIII,  15.  XXVI,  38.  «tj/Atnr*»  it-m  i  ^wx*  f— 

fructus  maturi  tk  Wttvfuttt  nt  A^vjgn  y^H  ^M»m  magna  tristitia  ei  angort 

•»•  a  te  desideratL     Alexandrini  1  afficior.  Marc.  XIV,  S4.  Luc  I,  4& 

Regg.  XI,  2.  itm  fti  iaixJfttn  rii  4**  /My*A*>*'  i  'i^X^  f***  *^'  Kh(m»  cdebrt 

;i;ii«  v^n  •«'•«  uimfnn  mvtmt.  2  Regg.  Deum.  ibid.  IX,  56.  4^«   «MMWf, 

yitW.lfyxuitt^i-inij^fimrihutf^ZvrUt  ,pro  Mfinr*»».    ibid.  XII,  19.   Rom. 

perturbatus  est  animus  regis  Synae.  II,  9.  «ri  wmtwi  -^^t  Att^mmv  homini 

1  Paral.  XII,  38.  i|^i  /um.  2  Paral.  cuique.   Hebr.  X,  38.  ••«  «Ami  • 

XVII,  2.  <r«f  «>  T)i  '«^v;^  •»•  jrMu.  les.  4^%«  /(••  n  mvtw  eo  non  detector. 

XXIV,  7.  tv^^iintm  '■hxfi''   1  Sam.  Apoc.  XVIII,  13.  »w  ^^jgiK  iM{«ra>, 

XXIII,  20.  «■()«  4«x^'  fi^rifiim  ex  ubi  tamen  '<^xaJ  «•#{•«»,  ut'  tfBJ 

voto  regis.    Eodem  modo  mmri  4v  qtj^  E^ech.  XXVII,   13.   et  m 

X/it  potiitar  pro  ex  volo,  ex  animt  seu'  _  »''     „„    ,     .              ...         .»» 

tentui.  Sirac.  VII,  27.  XXVII,  16.  ^^'^  ?."'  f  ^  ««»««»;«'  ««V 

les.    LVI,    11.    LVIII,   10.    Adde  PJ>test   S,c  eUam  apud  AJexaadruMi 

Marc.  Antonin.  IIl,  c.  6.  et  XII,  24.  i^!°\.  ."ij^?;/7^,  ™'*  P"',^ 

rmxtfii  >iyut.   Xenopk.  Mem.  I,  2.  *.  R"  -''«•y»';-.  Le'»»-  XIX,  11.  «»•« 

14.  Apud  Eundem  in  Cyrof.  I,  3.  P<>n«nt"f-  „^.dde  Num.  XXXI,  35. 

15.  i^vx^  de  libidine  animi,  appe-  ^nrfo/eA  Polit.  VU,  cap.  1*.  p.  556. 
tentia  usurpatur.  **«  y^f  -'»«•«',  h.  e.  hommibu». 

7.  »«M«»  animi,per  religionent  chri-  ^'^y^-  ,"'*'?'"-  P'  ,<=«P-  ^'6.  ».«. 

rt/anam    emendati.     Sic    legitur    in  ""^  «^  r,"""^'!?  i?  7  "^^'  '"'  .^'" 

N.  T.  1  Petr.  II,  11.  de  cupiditati-  f*»""'    Aeltan.  V.  H.  I,  c  32.    Ho- 

bus  pravis,  «iV<rK  <n,mrtUrm,  *mxi  t«  f*'"-,  'j'*'.!^-  "'  ^*  f'  1^»^*  '^'^T* 

J^vSj  quae  sensibus  animi,  per  reli-  W« /.3.  >r{.«,^.,  Ht««,,  ubi  vides. 

Kionem  chrUtianara  emendatis,  con-  ^»\.^"'"^  J,'<*e    «"»"'    ^""^g» 

trariae  sunt.     Eodera  modo   wnZ^  V.nd'cms  L.  III.  c  3.    §  9.  274. 

haud  raro  in  N.  T.  libris  adhiberi,  ^«^  ^uras  Philol.  T.  IV.  p.  1«. 

supra  demonstratum  est  ad  h.  v.  «*    Vortttum  de  Hebraismis  N.  T. 

8.  salut,  felicilas  animi  humani  in  <='  *  V  P-  '^l  «q.  Saepius.  m  N.  T. 
hac  pariter  ac/utura  vita,  i.  q.  i  rm-  npnJeg'»"'';  ^hom.  M.  ,J,„»;-  <  ^ 
W«  t5,  4'»«i'.  1  Petr.  I,  9.  Sic  J^  "yr'?  *  «l »?  ftf^f.-fi  0  -*n<fc 
legitur  in  N.  T.  Matth.  X,  39.  XVI,  **•*"'  ", "  *••«<«'••»,  «f"  *  »  »««  *'•«« 
25.  26.  Ti»  U  ^J^xi'  »irtv  linfiwlni  fe-  f<'"7"?  ««if  -"P^""'  '"rr^.-  V-W'  «^ 
licitate  vero  animi  sui  privaretur  ?  ?  4*^  •«"^»  "•  *•  '^'  "'"  videndi  sunt 
et  paulo  post;    S  t/  3«r»  ;.W.«  mterpretes. 

itrdJ^kmyfim  rn,  ^xif  '!^»is  »«»  S"*  ,1'^^'^°f'  •'  .•'•  '•  propne:  atn, 

re  poterit  homo   redimere    salutem  fwl's.  qut  uvU  spirando  et  re^ptrandi^ 

animi  deperditam?  Marc  Vlil,  35.  * 'f;''^' ""'""'•     o»c 'egitur  m  N.  T. 

86.  37.   Luc  IX,  24.   Joh.  XII,  25.  *  *-^'!'  **^»  **•  '"«(?«^«' /*/«•  +»X«' 

S  Cor.  XII,  15.  vxu  rit  ^xH'  i>f^  conditur   coiyus  animole ;    ct  paulo 

ttt  V08  ad  feUcitatem  christianam  ad-  P®»'  '•   *"'  '"f^  V*»"^'  «t  corpui 

animale. 


t^U 


ibid.  V.  46.  In  utroque  loco 
^^iMf  opponitur  rS  ^mfutn  snv- 
h.  e«  corpori  futuro,  quod 
bu8  spiritus  magis  gaudebit^ 

significat  corpus^  quo  nunc 
sr  crauiori  materiaf  quod  ae' 
endo  xnvitf  nutrimenUs  indi' 
ttigari  ac  interire  potesL 
Of  qui  sensibus  tantum  duci* 

ttnice  reUctuSf  qui  humanae 

luce  tantum  ducitur  et  nonm 
ustratus  ac  emendatus  est  per 
m  christianamy  et  ex  ad- 
vitiosus,  perversus.  Sic  legi- 
[.  X.  i  Cor.  U,  U.  ^hx^  K 
•«  itjffrm  rtk  r«v  imiffuiTH  rtv 
no,  aibi  relictus,  qui  non  ubu 
!ttantiam  religionis  christianae 
tf  respuit  doctrinam  christia- 

kcdb.  III,  15«  II  a^m  '^x/'*'*» 
fU  T«fy^)/v;^;i»«fy>8apientia,  qua- 
lominum,  corpori  tantum  de- 
et  pravitate  ad  corpus  omnia 
11  laborantium,  h.  e.  Titioso* 
idonea  veri  ac  recti  scientia 
orum.  Jud.  t.  19.  4^'*'^ 
ui  9f;^omf  homineSy  qui  nonnisi 

motuSy  brutis  animantibus 
lesy  sequuntur  et  pravarum 
ium  sub  imperio.omnem  vi- 
nsigunty  et  nondum  emendati 
r  religionem  christianam.  Sae- 

N«  T.   non  legitur.    Conf. 

Obss.  Flavian.  p.  411.  et 
Curas  Philol.  in  N.  T.  T.  IL 
leq.  Suid.  ^xi^m^  ift^mcH'  S» 
m  rufimTH  •  «y|^«^«c.  «r«»  /Mf 
!rr|i  n  rmf  rf  9uf  i^MVfrmVf 
M4t  xiytrm,  km}  •w.  ivl  rni  ^v 
uKfreUf  «xV  «f *  fTf^tff  fMlI^afi 
U  ^^  f«v  mivftMT^q  Ifi^Tf/iK.  •v 
^  i  "^Xf^  ^f  Mri^imfUi,  u  fti 
•n  r?$  r§v  wfivfimfi  fi»n$um(*  ii^ 
Tm^ttucki  ifi^mwf  XeyfT«i  o  r^ 
»vAivi#f*  4^rm  ^vxt^f^f  xmXu  i 
Kaf  r)f  rotf  mf$^mwiK§7i  >.»yte-fu7( 
Yfunm  lwir^(x6frmf  »m}  riif  r§v 
K  ifi^yfMf  fin  2ix«fU9«f  «•  t.  A. 
ere  tradit  Theodoretus  ad  1 
,  14.  Chrysostomus  et  Theo» 
us,   quorum    verba  descripsit 
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Smicerus  in  Thesauro  Ecdes.  sub 
h.  V. 

i^yxOMAI»  fut.  1.  med.  ^xi^^'» 

perf.  pass.  i^f^vyfuuf  aor.  2.   h^vynft 

l.proprie:  refir^gescOf  a  ^vx^jrig^ 

Jado,  refrigero,   quod    est  a  4^^ 

frig^' 
2.  metaphorice :  elanguescOf  hebescOf 

defervesco,  extinguor.    Sic  semel  tan* 

tum  in  N.  T.  legitur  Matth.  XXIV» 

12.  4^;i^rfriM  n  mymini  rmf  irtAAiff  ex« 

tinguetur  plane  mutua  benevolentia 
et  concordia.  Sic  etiam  apud  nos  in 
vita  communi  nluXttn  to  be  cold  meta- 
phorice  quandoque  adhibetur. 

irfxO£y  iH»  contracte  w^,  r§,Jri' 
us.    Ter  tantum  legitur  in  N.  T. 

oh.  XVIII>  18.  M^mmtmf  wtiruwmirHw 
•ri  4^vxH  h  qui  ob  frigus  pyram  fece* 
rant.  Act.  XXVIII,  2.  2  Cor.  XI, 
27.  ff  ^^vxiu  Mfi  yvfAfirnri  in  frigore  et 
nuditate«    In  vcrsione   Alexandrina 

legitur  pro  Sp  idem,  Genes.  VIII, 
22.  et  rnjj  idem,  Job.  XXXVII,  9. 

Ps.  CXLVn,  17-  Adde  Cantic. 
trium  puerorum  v.  40. 

^TXPCJs,  «ty  «f,  1.  proprieryry^i- 
dus,  ita,  ut  innuatur  absentia  calorisf 
a  -^^X^  J^g^*»  hiems.  Matth.  X;  42. 
xm^ff  4^xf^»  ^^^'  vimrHi  poculum 
aquae  frigidae,  coll.  Marc.  IX,  41« 
Herodot.  11,  c.  37.  XiwfT«i  in  tjij  nfti" 

?mi  hUrrns  4'^xd'f  ^^^*  vimrtf  ubi  vide 
ironovium.  Fiutarch.  dc  Garrulitate 
p.  51 1.  r$v  '^x^^v  (scil.  uimrci  )  kvAmmc. 
Vulgatus  h.  1.  vertit:  Jrigidaey  sc 
aquact  recte :  nam  sic  etiam  veteres 
frigidam  simphciter  dixerunt,  v.  c. 
Suetonius  in  Claudio  c.  40.  Plin. 
£p.  V,  16.  et  gelidam  pro  gelida 
aqua,  JuvenaL  oat.  V,  26.  Conf. 
Elsneri  Obss.  Sacr.  Tom.  I.  p.  56. 
WeUtenii  N.  T.  T.  I.  p.  379.  et 
L,  Bos.  de  Ellipsi  Ling.  Gr.  p.  210. 
In  versione  Alexandrina  legitur  pro 
^Jr^idus.   Prov.  XXV,  25.  mrm^ 

vimp  A^xV^*  Adde  ex  libris  apocry^ 
j^is  Sirac.  XLIU,  24. 

2.  metaphorioe,  ut  \2X.fr^dus  (Ci^ 
cero  Brut.  c.  67.  Quinctil.  Instit. 
Urat.  VI,  3.  p.  5*3.     Vid.  Cerda  ad 

VirgU. 


VirgiL   Georg.    IV,   104.),  ineptus,  dii.    Dan.  IV,  22.  29.  V,  23.    He- 

inanis^  ahsurdus  (Conf.  Budaei  Cont^  syck.  ^mfuir    r^ipu.    Lexlc    CyrilU 

ment.  L,  Gr.  p.  8.),  etiam  remissus^  MS.  Brem.  ^^fuun'  ^cW^  «^ 

nuUum  planejervorem  aut  alacritatem  8.  distribuOfexkibeo,porrigo.  1  Cor« 

ostendenst  et  speciatim :  pla$»e  alienus  XIII,  3.  ttmi  Uf  •j^atfu^tf  wdrr»  r«^  vr«^ 

a  virtutis  et  pietatis  stuaio^  et  ob  pra*  xt*ri  ^  et  si  omnia  bona  mea  dii- 

vitatem  admodum  notandus.    Sic  le-  tribuerem  inter  pauperes.    Alex.  leL 

gitur  in  N.  T.  Apoc.  III,  15  et  16.  LVIII,    14.  ^mfuu  n  rvf  «a«(«n^ 

ubi  Tf  ^foTaf  opponitur,  quod  vide  *I«]UJC.    8irec.  XV,  S.     Vide  etiam 

supra.     Homo  neque  Jervidus  neque  Eustathium  in  OdysB.  i,  p.  358.  SS. 

Jrigidus  est  homo  incertae  indolis  et  Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
raentis  prorsus  dubiae,  ut  adeo  nes-         irQMios^Wfr^^quaevisescaepar* 

cias,  qua  ratione  tractandus  sit,  qualis  /fcai^,  Jrastulum,    ^khf    buoceQa ; 

Judaeis  dicebatur  ^^!)  intermedius.  pro^pirie  i  Jrustulum,  guod  ori  ingeru> 

Vide  Midrasck  in  Sohir  fol.  83.  col.  ^^'    Ertdeminutinmi  a  ^f^^,  quod 

327.    Apud  Xenoph.  in  Cyrop.  VIII,  ^nejrustum  rn  eseulentae    notat, 

cap.  4.  10.  4^xih  et  de  eo,  qui  non  «^l»»"*  «▼«  «fwf  escae.    In  N.  T. 

facile  roovetur  amore,  et  de  eo,  qui  JT^t^  ^^T  ^^^"^^    ^"^  ^'^ 

est  ingenio  frigido  et  a  vero  acumine  «6.  jJ  •>#  fid^i^ri  ^^«^  hrMwm  coi 

alieno.     Arrian.  Digs.   Epictet  IV,  ^«^  P*'^  ^^  ^p^Smae  mtinctaiD, 

c.  4.  r/  4^vxilt  i7  ««;  T»x»lxm^H ;  ibid.  ™^, »  «^  P**^<>  P<»^  =  J"*^  vAf4«c  fi 

«.  6.    Saejttus  in  N.  T.  non  legitur.  +*^*»,  et  mtmctam  ofiiilam  dedit  Ju. 

♦nMfzn,  fut.  ifrm,    1.  proprie :  ^-     ^«*-  ,^  V-H^'  t™wtuUt  ;«. 

hicceUam  alicui  do,  qffiaam  exhibeo  *<»•,  consentiente  %;o  et  ^rjfc,  one 

alten,  perjrusta  distrikuo,  et  specia-  ^°'*'.®'  q"**  Job.  XXII,  7.  i^«ipi«  in 

tim  partim  de  iis  adhibetur,  qui  ci-  J[e"ioneA^exandrma  respondet  he- 

bum,  frustulatim  concisum,  alteri  in  ™^^  DC?  ^""*    *'^  ^"  ^-  «^ 

os  inserunt,  partim  de  nutricibus,  qui  fttrii  r»  ^ttfU^f  et  post  sumtam  hanc 

cibum  mansum  infantum  ori  inge-  cibi  partem.  ib.  v.  30.     In  versione 

runt,  a  •^^tffnUf  buccellayjrustulum,  of-  Alexandrina  non  •^nfu^f,  sed  ^{««p^ 

fuln.    Jamblichus  in  Vita  Pythago-  saepe  reperitur  pro  T\BJhtstumf  buc' 

raecap.  13.  §  60.  p.  46.  riif  f.lf  yi^  ^^  bucceUa,  portio.    Judd.  XIX,  5. 

A*vfi<tf  a^rcf  MMr^pc^f,  Kcci  s,r«|^«r«-  £uth.  Il,   14.     1  Sam.  XXVIIL  22. 

fCUH  X^ofCf  rv^w,,  ^sffUTfi,  «  ^^j,  «*i  prov.  XVII,  1.    XXVIII,  21.     Suid. 

aK^.}^.i,  a^vatf.     Conf.  Foesu  Oe.  ^^^.  ;  ^         schol.  Hom^r.  Odyss. 

con.  Hippocratw  p.  415.  .      .  /,  374.  ^af..'-  .d..^,  ^     pjlux 

2.  generatim :  pasco,  alo,  nutrto.ct^  Onom.  VI,  33.     Conf.>oque  Wd^ 

bo,  ctbum  praebeo,  ahmmia  sup^^  stenii  N.  T.  1. 1.  p.  931. 

Sic  Jegitur  m  N.  T.  Rom.  XII,  20.  a.WYo  fi.f    f  'S^    ;..  /l^,  ^ 

,,     Y*'^...»  f'*.^  *QXO,  tut.  ^«^(«^,  tnjrusta  comm- 

ucf  cvf  mifaoixU^^^^  ^-K^  -t^*»  nuo,  attenuo,  conjrico,  tero,  ^^^mi- 

T"TTkT'''''^T?"^^oo^'^"  ''"^-     Semel  tantum  in  N.  T.  iSitur 

pAyr.  de  Abstmentia  III,  c.  23.  co-  t  nf.  vr    i        »  »/  o.      i  /         °    % 

lumbae  ,J.-^?..;,.  ri  ni^^.    Sirac.  „X'„I '  ~"  T/ph^if  "*.?* 

vvTv  aa    9     *     '^        I  f  '  «Ttf^ttf^j  TflMf  ;i^i#a-i  et  comederunt  te« 

XXIX,  26.  iTri  I.  Tj,  W  «r^u,  -^m^i-  ^^^^^^  ^gj  confricantes  aristas  mani- 

#oip  ^.     In  versione  Alex.  rcspondet  |,^g .  y^j  ^^  crana.  extrita  manih 

hebraico  ^^n  a^awV,  edendum  dc  edebant.'  l/^orfo^.  I V,  cap,  74.  «S 

dit.     Num.  XI,  4.  18.     Deut.  VIII,  such.  ^^xm'     Xtwrvfa^    irXvp«r,    (mm. 

3.  16.  XXXII,  13.    Ezech.XVI,  19.  Etym.  M.  ^^^x^rrn'  ^^vwr^frH,  Mwrlr 

et  pro  chaldaico  OJIV^  gustandum  de^  yorrK. 

a 
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n  A 

12.  km^  wm  MfXlK  Sit  amice,  qua- 

r\  re  huc  accesawti  ?  Marc.  XI»  3.  Luc 

^^"  IX,  41.    Apoc.  IV,  1.  iUU  A  a. 

scende  huc.  AemiUvs  PoHus  in  Lexi- 

Om^tu    .  Littera    Alphabeii  co  Dorioo  doceC,  «3i  in  hac  significa- 

Miun  ultima.     Unde  metapho-  tione    eise    poeticoro    et    proaaicos 

^Jine,  uUimo,  seu  extremo  ao  Scriptores  rw  }iw(«  uti  solere ;  sed 

.    Apoc.  I,  8.  11.    XXI,  6.  contrariom     docuit     Heupdiui    in 

13.  et  est  idem,  quod  •  inc^  Obss.  Fhiiol.  Critt.  ad  Marcum   p. 

ut  ex  adverso^^AAftf  et  princi-  302  seq.    Hesyck.  Sk*  tk  rwrt»  tvp 

t  primum  notat.     Vide  initium  riwu 

iperia.  3.  tmud  fiof ,  noUscum.  Matth.  XIV, 

O/    Adverhium  exdamandi,  17.    Lac  XXII,  38.    Joh.  VI,  9. 

Q  N.  T.  congtniitur  cum  voca-  XI,  21.  32.    Hebr.  VII,  3.  Sh  apud 

ttice  etiam  cum  nominatavo,  et  nos  Judaeoa,  in  Judaea  et  praesertim 

»rofanos  Scrqitores  quandoque  Hierosolymis. 

zcusativo.    Est  autem  in  N.  T.  4^  hisin  terris,  in  hac  vita  ierrestri. 

^•oquentis  et  vocantis.    Acu  I,  Hebr.  XIII,  14.  w  ytk^  i^f^  ^  f^ 

yO^iXu  ibid.  XVUI,  14.  Z  W  ,nm,  ^iAif. 

Rom.  n,  1.  3.  Z  «tl^fvf.  6.  inkacre.  Apoc.  XIII,  18.  XIV, 

indientis.  AcU  XXVII,  2L  12.  XVH,  9. 

Ectt  admonentis.     1  Tim.  VI,  6.  in  kac  rerwm  condUion$f  in  koe 

staiu.    Apoc.  XIII,  10. 

n-epantis  et  exprobrantis.  Matth.  7.  in  koe  templo.    Matth.  XXIV,  2. 

17.  S  yuU  u^trrH*    MardX,  8.  in  persona  mea.   Matth.  XII,  41. 

[^c.IX,4I.  XXIV,  25.    Act.  42.    Luc  XI,  31.  32. 

10.   Gdat.  ni,  1.  i  «vovTM  r«-  9.  r«^  A  condltio  rerum  mearunu 

Jacob.II,  2a     Thucyd.  Ub.  Coloss.  IV,  9. 

p.  39.  Z  vifrm  Hvfn^mru.  'OiAll,  «f ,  j,  ode^  generatim  carmen^ 

Imirantis.     Matth.  XV,  28.  Z  eanticum  quodcunque  notat :  speciatim 

fAiytixn  r«v  ii  irirrn.    Rom.  XI,  vero  de  hymnOf  seu  carmine^  quodca^ 

fiUif  xx§vfv  KM4  n^Ui  umi  yf#-  nitUT  m    honorem    Dei^    usurpatur. 

N«v,     Hesych.    Z^    BmwfmrrmSi  Factum  est  hoc  vocabulum  per  con- 

W  Z  fimhi  wXtvrmt  nmi  r^^imf  tractionem  ex  m$iin,  «c,  i,  idem,  quod 

wuH  Buv.  ett  a  pniet.  med.  i^tim,  verbi  muim  ca^ 

SllA,  «,  Obed.  Nomen  proprium  no.     SimUiter  pro  m»^  cantor,  con- 

dedinabilc,  qui  fuit  avus  regis  tracte  «k«  dicitur,  «  et  «i  io  «  per 

».    Hebraice  diatar -m  ««•-  crasin  coeuntftus.  ioU  vero  subs^ 

.  .  ^  to.     Epnes.  Y,  19.   v/Mftif  luii  fimc 

colens,  ab  "lyf  serrnvit,  coltat.  ^^f^f^^tigmH  hymnis  et  carminibus  re- 

iratur  tantum  m  N.  T.  Matth.  ligiosis.    Coloss.  III,  16.    Apoc  V, 

jt  Luc.  III,  32.  9.  «ni  f>#»«f  miiif  Mufif  et  canebant 

fl^E.    Adverbium,  1.  loci,  signi-  hymnum  novum,    seu  praestantini- 

:  Aic,  hoc  in  locoy  et  proprie  est  mum.    ibid.  XIV,  3.  ubi  mh  M««u»f 

s  eUipticus  ab  '^  pro  h,  vel  i^'  est  hymnus  eucharisticus,  qualem  ohm 

r».    Matth.  XII,  6.    XVI,  28.  Moses  ad  mare  rubrum  cecinisse  me^ 

>  4.  II  SiAw?,  xMnrmfUf  Zit  r^U9  moratur  Exod.  XV.  ^  roZ  m^mv  au- 

81  vis,  fieamus  hic  tria  tentoria  tem  est  hymnus  in  Messiam.    Apoc 

XV,  9.     Saepius  in  N.  T.  non  legi- 

ic.    Matth.  Vin,  29.   XIV,  8.  tur.    Alexandrini  usi  sunt  bac  voce 

i^m  fut  mmvi  Z3t  afFerte  mihi  pro  Tttf  canticum,  et  in  foemin.  tTTJt> 

anes.    ibid.  XVII,  17.    XXU,  jdem,  kxod.  XV,  1.     Deut.  XXXl) 

19. 
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19.  21.  22.  30.  Judd.  V,  12.  et 
ntoTD  pw/wM^.   Ps.  IV,  1.  LXIV,  1. 

*12.}jiv  etiam  apud  graecos  Scriptores 
de  carmine  usurpari,  qmd  in  Dei  ko- 
norem  canitur,  Spanhemius  docuit  in 
Commentario  ad  Callimachi  Hymn. 
in  Jovem  v.  1. 

'aAtM,  Tft»  if  l.proprie:  dolor 
parhiSy  dolor  parturientis,  (qui  a  La- 
tinis  nixus,  GclL  N.  A»  XII,  1.  ctlam 
nixa,  ab  Hebraeis  73n  vocatur}  et 

de  animantibus  hrutis  aeque  ac  de^o- 
minibus  osurpatur.  Deducitur  agram- 
inaticis  ab  «}vnb  ««,  «,  dolor.  Sic  le- 
gitur  in  N.  T.  1  Thess.  V,  S.  pericu- 
lum  celeriter  iis  instat,  «rrgn^  i  iiU  ti| 
h  ymrrpt  l%^v9^  quemadmodum  dolor 
partus  muUerem  gravidam  opprimit. 
Fost  f;s«v0i|  supplendom  est  vel  ex  an« 
tecedentibus  i^irraraif  vel  «kh»  quod 
additur  apud  Alex.  les.  XXXVII,  3. 
€Tt  nKU  i  iih  tt)  ri»r«v9i).  Job.  XXXIX> 
1.  iilnf  ixU^mp.  2  Kegg.  XIX,  3. 
Sirac.  VU,  28.  Adde  Aelian.  V.  H. 
XII,  1.  Plato  Theaet.  6.  TheocrU. 
Idyll.  XVII,  T.  61.  Eurip.  Phoen. 
V.  368.  Suid.  et  Eti/m.  M.  Mv-  i 
lit  rcv  r§»tffv  iivni,  Graeci  nomine 
^iing  etiam  ita  usi  sunt,  ut  ipsum  par^ 
ium  significaret,  ut  docet  partim  glos- 
sa  Hesychii:  iitnf  r«ctr«/,  quae  ad 
Callim.  Hjmn.  in  Jovera  v.  29.  per- 
tinere  videtur,  partim  locus  Pausaniae 
VIII,  44.  p.  692.  ed.  Kuhn.  Jani  quia 
dolores  parturientium  gravissimi  et 
acerbissimi  esse  solent,  accidit,   ut 

2.  generatim  dicatur  quUibet  dolor 
gravis  et  acerbusy  miseriaf  calamitas^ 
inprimis  atrox  et  gravisy  etiam  inter» 
necina^  metus^  angor  animi,  aerumnaj 
affiictio.  Matth.  XXIV,  8.  ^titr»  }i 
T«vr«  itx,^  iintnfi  scil.  fW«M,  haec  ve- 
ro  omnia  tantum  initia  calamitatum 
erunt.  Marc.  XIII,  9.  In  eadem 
significatione  iin  Jegitur  apud  Alex- 
andrinos  les.  XIU,  8.  XXVI,  17. 
Hos.  XUI,  12.  pro  hebraico  byndo' 

lor  gravissimus^  Exod.  XV,  14.  Jer. 
VJ,  24.  XXII,  23.  Micha  IV,  9. 
Jpro  irf  dolor^  1  Sani.  IV,  20.    les. 


XXI,  3.  pro  t3^^  iomdna^  cruda» 
tuSf  dolores  gravissimif  et  pro  7V3t 
desolatio.    Jer.  VIII.   21.     Hesyck. 

3.  xmculwnyjufiisj  omms,  quo  aUtpds 
constrictus  ienetuTy  et  ex  adjuncto: 
imperium^  potestas.  Sic  usurpatam 
reperitur  Act.  II,  24.  Xvrmt  ra^  Him 
Ttv  Smrtivv  solutis  vinculis  mortis,  li- 
beratum  e  mortis  potestate.  Retpon- 
det  autem  «iivln  hac  aignificatioiie 
hebraico  ^^,  quod  proprie  Junem 

denotat.  (Conf.  SchuUens.  ad  Job. 
XXXIX,  6.  pag.  1110.  AquiL  Job. 
XL,  20.  IVov.  V,  22«  Ifymmachum 
Eccles.  XII,  6.  Adde  2  &ma.  XXII, 
6.)  deinde  vero  ad  dolores  partus  et 
dohres  gravissimos  tranafertur.  2 
Sanu  XIUI,  6.  ^STfH  BmUr»9  i««A«- 
fdffiu  Ps.  XVn,  5.6.  CXVI,8. 
TTt^tUx^f  fM  iiiftt  ^«vi»r«v.  SoieliaDt 
autem  Hebraei  veteres  aeque  ac  grae* 
ci  Scriptores  non  aolum  partua  dokh 
res,  sed  etiam  quoscuaque  dolores 
acerbissimos  metaphorice  WnacZsac 
Junes  appellare,  quibus  quaai  homiDes 
constricti  ac  subju^ti  tenentur.  (X 
Bielii  Thesaurum  Philol.  s.  h.  v.  pag. 
631.  Stephan*  le  Moyne  ad  Vam 
Sacra  pi^.  297  seq.  Kypkd  Obss. 
Sacr.  T.  11.  pag.  14.  Storrii  Obss.8d 
Sjrntaxin  et  Ana]og.  Hebr.  pag.  50. 
J.  F,  Fischeri  Supplem.  Comm.  VorB- 
tii  de  Hebraismis  N.  T.  Spcc.  IIL  p. 
4  seq.  et  JVoifii  Curas  Philol.  T.  L 
pag.  1034  seq.  Suid.  ^Srfts  SsMrrif, 
xmi  iruyilti*  §i  BvtJmrnpi^  Kif^vMi.  At' 
iiV  ilfiiftf  uicv  wt^itK.v*?i^a9  fo.  ir^ih 
p^ua-elf  fi$  ^ttyiiif  Bufeircv.  iiiftf  KttXiur 
rou  U4  v^l  rcv  rdxtTcv  tik  T<«r«vr«(  iXr 
ftti.  r^iyti^ovf  tx,  ni(  /Kir«^«^«f(  rmvt% 
iiiifii  uiav  ^^dray^^tv^mctf  m  tivrm  x^ 
^Xu^Uf  rm  Bufdrm  Ta^mrKtvti^wv-mi  rvff 

ft^cu.  Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
'ClAiNQ,  fut.  fS,  1.  proprie  :  par» 
turioj  dolores  partus  sentio,  ab  «}<?, 
quod  vide.  Galat.  IV,  .27.  fH^f  zd 
/8oi)0-oy,  n  «v»  miifvc*  persona  jubilo  tu, 
quae  nunquam  partus  dolores  exper* 
ta  es ;  ubi  n  «u»  miifv^m  est  i.  q.  rr»- 
{^  li  •v  riKr^von  in  antecedentibus. 

Apou 


•6(, 
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XII,    2.  tuii    h   ytuTT^)   iyc^^o-» 
MfVT»  juii  fiacetfi^ftifn  tvcuf. 

rsione   Alexaadrina  respondet 
co  rnn,  verbale  foem.  gram' 

a.  XXVI,  17.  b^n  parturivU, 

!•  Vni,  5.  et  b^n  parturire,  do- 

68.  XLV,  10.  LIV,  1.  //wycA. 

wtlr^Uf  AvxfiTtfMj  t/j&tk,   ii  iyacv« 


staphorice  :  instituo  aliguem,  ^- 

injbrmando  aliquo  et  educando 

cura  et  sollicitudine  elaboro, 

IV,  19.  ovg  xaXtf  tHlw  iterum 

instituendi.    Theophylactus  ad 

\k  Tfii  it^etaTCX?Jtt^  xtiXtr  tif»ytffS» 

cta  supra  ad  voces  «xM&viiv  et 

» 

(OZ,  «0,  «*,  humeri  articulus  cum 
o  et  humerus,  quasi  ab  •t^JerOf 
lumeris  onera  ferimus.  Bis  tan- 
egitur  in  N.  T.  Matth.  XXIII, 
ligant  enim  onera  gravia  et  por- 
ifficilia,  Ku}  Wtrt6uta-tf  m  t«w  at- 
Sfv  M^mirtif  et  imponunt  in  hu- 
hominum,  h.  e.  dictant  aliis 
ia  praecepta  et  severas  leges. 

XV,  4.  tv^mf  \frtrih<rif  fsri  t«v5  m* 

»vr0v  xcti^if  et  cum  invenerit 
iraponit  humeris  suis  laetabun- 
abi  videndus  Wetstenius  N.  T. 
p.  757i  In  versione  Alexandri- 
;itur  pro  Dptt^  humerus,  Genes. 

14.  Judd.  fx,  48.   les.  X,  27. 
et  ^\D2  httmeruSf   scapula^    1 

XVII.  e!  les.  XLVI,  7.  XLIX, 
T^  latus.    les.  LX,  4.  LXVI, 

N^OMAI,  contr.  tvfAaiy  fut.  «Va- 
lor.  L  iifno-Jifinh  emo,  Semel 
n  in  N.  T.  legitur  Actor.  VII^ 

mfio-etf   'Ai^tiifA  rtfiii   k^yv^Uv 

erait  Abrahamus  pretio  argen- 
nc  «yqo-i;,  itt^t  li,  emtio,  Aristoph, 
7.  Schol.  Acharn.  815.  Phrif^ 
[»g.  6. 

C$N,  6Vj  T^,  ovum.  Tantum  le- 
in  N.  T.  Luc.  XI,  12.  i  tuti 
nioyi  Hff  fin  tTriitio^  ttvr»  eic^^ 
aut  num  filio,  ovum  roganti, 
lius  scorpionexn  dabit  ?  Alexan- 
vf.lL 


drini  usi  sunt  pro  nyS  idem.  Deut. 

XXII,  6.  Job.  XXXIX,  14.  les.  X, 
14.  LIX,  5.  Confer  Wetstenii  N.  T. 
T.  L  p.  728. 

"nPA,  «f,  i,  1.  hora,  una  earunt 
partium  duodecim^  in  quas  ars  et 
ingenium  humanum  diem  noctemque 
divisitf  quae  graece  «t^iT*»  dicitur; 
(Conf.  PoUucis  Onomast.  1, 71.)  spe- 
ciatim  vcro:  duodecima  pars  diei^ 
Joh.  XI,  9.   ovx)  ?«>»«  UTif  S^M   r^g 

HfAipui}  nonne  duodecim  sunt  horae 
diei?  Act.  II,  15.  im  yk^  ii^»  r^irn 
rnf  nftiftti  etenim  est  jam  hora  tertia 
diei.  Hora  tertia,  (h.  e.  nona  nostra 
raatutina,  qua  sacrificium  matutinum 
ofFerebatur.  Hoc  tempus  diei  a  Grae- 
cis  vocabatur  x?Ji^wv*  «yM^»  v.  c.  a 
Xenoph.  Memor.  I,  1.  10.  Chrysosto^ 
mus  Orat.  II.  de  gloria  diei  spatium 
dividit  in  quinque  partes,  et  wt^i  «-Aii- 
Bcva-af  iy^Mf  ponit  inter  T^m  mane  et 
ruf  fiunif£^itif  meridiem.  Vide  et 
Kiihnium  ad  Suidam  sub  voce  «y«- 
^uf.)  sexta  (i.  e.  nostra  duodecima, 
qua  Petrus  in  tecto  preces  fundebat 
Actor.  X,  30.  de  qua  conf.  Wetstenii 
N.  T.  T.  I,  p.  953.)  et  nona  (seu  ter- 
tia  nostra  poraeridiana,  qua  Petrus  et 
Johannes  se  in  templum  conferebant 
Actor.  III,  1.)  diei  cujusque  erat 
hora  solemnis  et  sacris  publicis  desti- 
nata,  quo  terapore  ebrium  esse  im- 
pietatis  crimen  erat.  Vide  Psalm. 
LV,  17.  Daniel.  VI,  10.  13.  Confer 
etiam  KOsterum  ad  Suidam  T.  I,  p. 
34.  n.  9.  Act.  III,  1.  M  riif  ji^ccf  t?$ 
w^otrtvxnf.  Joh.  I,  40.  i'c*  3i  h  i»f  >•- 
««Tn  erat  autem  hora  circiter  decima^ 
seu  quarta  nostra  pomeridiana,  qua 
cibum  capere  veteres  solebant.  Vide 
Wetstenii  N.  T.  Tom.  I,  pag.  844, 
Xenoph.  Mem.  IV,  cap.  3.  4.  •vkcvv 
xai  imiiiif  0  ^i»  nXtf  ^tnuHS  mf  rdg  r$ 
ii^mi  rni  nf*t^tti  kfUf  xmi  rmX?i*  «-«rT* 
<r»(pnnZu,  «  ii  »i^?,  >*-i  rc  «•Twri  «!'«<• 
4i<r»<pio^«  wri»,  iicTT^*  w  t?  fvxri  ifip- 
faf,  i,  itfiif  rHi  iiittf  r^  fvxrlf  iu(pafi^u. 
Non  itaque  audiendus  est  Grotws, 
quando  Scriptores  N.  T.  ait  voceni 
iW  n;iagis  latino,  quam  graeco  signi- 
^        3  f  ficatu 


'Clgct. 


ap 


""Clget. 


ficatu  sumsisse,  cmn  Graecla  vetus  ibld.  XVI^  21.  «n  {Alif  i  S^  tmHi 

anni  tempestates  et  rerum  occasiones  quippe  tempus  ejus  parturiendi  ad- 
hoc  vocabulo  expresserit     Conf.  Ae-  ^      .  g         ^^  ,,  ^ 

gid.    Menagti    Notas    ad  Dtogcnem  ^         «^  ^ 


Laertium  II,  1.  et  Wolfium  ad  Anec- 
dota  Graeca  Tom.  IVy  pag.  102. 

%,  momentum^  punctum  temporis^  mi» 
nima  quaevis  temporis  partictdaMatih. 
VJII,  13.  K»i  ieiin  i  xttTi  uvTtlv  iv  rji  ol^u 
ixuffi  et  servus  ejus  convaluit  con« 
tinuo.  ibid.  IX,  22.  X,  19.  Luc.  XII, 
89.  46.  Adde  Genes.  XVIII,  U. 
Eodem  quoque  modo  usurpatur  rQH^ 

ct  K/U^,   (quibus  vocibus  chaldaei 

interpretes    interdum    pro   hebraico 
^yi  usi  sunt.     Vide  Buxtorfii  Lcxi- 

con  Talmud.  et  Rabbinic.  fol.  2482.) 
Dan.  III,  6.  15.  IV,  16.  30.  V,  5. 

3.  tempus  breve^  exiguum   temporfs 
spatium,   Joh.  V,  35.   «*(«$  S^«cv  ali- 

3uamdiu,  per  breve  tempus;  ubi  vi- 
endus  Wetstenius,  Galat.  II,  5.  cvli 
^{oi  ^^uf  ne  ad  breve  tempus  quidem, 
h.  e.  nunquam,  i.  q.  «-^«^  Kxt^of  «»^«(* 
1  Thessal.  II,  17.  Philem.  v.  15. 

4.  tempus  quodcunque,  Hesych,  itp»* 

9uu^6^,  Luc.  VII,  21.  fv  «eOrji  3e  rji  a»^« 

illo  ipso  tempore.   Joh.  IV,  21  et  23. 

i^;(^!T«<  ii^x  erit  enim  tempus.    ibid. 

XII,  23.    XVI,  2.    1   Joh.   II,    18. 

ubi  videndus  Wetsicnius,     Apoc.  III, 

10.  Arnanus  de  Expedit.  Alex.  VI, 

5. 11.  ;^f4ju«y«$  ii^et  pcr  hicmis  tempus. 

Hesiod,  Opp.  et  Dies  v.  30.     Vide 

Graevium  ad  Lucianum  Tom.  II,  p. 

878.     Hinc  quoque  in  versione  Ale- 

xandrina   respondet   quandoque   hc- 

braico  T)^  tempus,  v.  c.  Levit.  XVI, 

2.  Exod.  XVII I,  22.  26. 

5.  tempus  cerium  ac  definitum^  tem» 
pus  opportunnmy  opportunitas,  Matth. 
XXIV,  36.  Luc.  XXII,  53.  uxx*  ulm 
.vuit  siTTHr  11  ii^ct  sed  jam  adest  illud 
tempus  a  Deo  definitum,  quo  inipiam 
vestrara  potestatem  exserere  potestis. 
Joh.  II,  4.  «vTAi  iiW  n  ii^ct.  ftcv  nonduni 
opportunitatem  nactus  sum  miracu- 
Jum  patrandi.  (Silius  lial,  XII,  193. 
drxter  Deus,  horaque  nostra  est. 
Ciccro  in  Verrem  I,  19.  horis  tuis.) 


<^cioj.  ibid.  XVII,  1.  Rom.  XHI, 

II.  Hinc  accidit,  ut  £^m  io  K.  T. 
quandoque  de  tempore  calamitatum, 
(Confer  Fischerum  ad  Aeschinis  Soer, 
Dial.  III,  2.  pag.  98.)  tniseriae  cc 
mortis  Christi  adhibeatur,  quia  a  Deo 
praefinitum  erat.  Marc.  XIV,  SS,  im 
^'otAx^  kiF  AtTov  «  «^'^«,  coll.  Matth.  , 
XXVI,  39.  «•«^iA^T^*  itv  %^t!v  T«  «'•Tr 
^«y  T«t;T«.  Joh.  VII,  30.  VIII,  Sa 
XII,  27.  rwrtfv  ^i  fi»  Tii(  «»'^««  T«VT((| 
kWk  }<«  TovTO  Sx^«y  uq  TVf  ii^»9  rmvTp 

eripe  me  ex  imminentibus  malis,  sed 
spoi^te  me  objeci  his  calamitatibus. 
Num.  IX,  2.  'KtnlrmTXf  t«  ^tic^i  *m( 
a^ttv  (hebr.  ^IJ^  tempus  statutm) 

«vTOv.   Ruth.  II,  14.  r,in  ii^m  t«v  ^ttyUh 
Sirac.  XXXII,  12.  Iv  ii^m  ii§yu^*p,  tuu 
ftn  6v^uyu,    Add.  Plato  Phaedon.  63. 
Philostrati  Vit.  Apollon.   VIII,  c«p. 
12.    fiuit^Uf    ii^m   Ui    mrrp,      Xenaph, 
Memor.  III,  5.  §  7.  ii^m  mv  un  xiyw. 
Enripid,    Phoeniss.   v.    1612.    A^dc 
Raphelii  Annotatt.  Polybianas  pag. 
444.    et   Herodotcas    pag.   445.  et 
Suiceri  Thesaurum  Eccles.  Toiii.  II, 
pag.  1598.    Suid,  it^u*  Kut^f  i^x-trnlufi» 
6.  dies.  Matth.  XIV,  15.  uui  i  H^ 
iin  TTUf^nXQtf  et  dies  jam  inclinat,  colL 
Luc.  IX,  12.  n  ^i  if^eptf  n^^mf  k)Jw, 
Marc.  VI,  35.  xmi  ^^n  ii^mf  vtx>^ 
ytvoftim  et  coelo  jam  vesperascentei 
seu,  cum  jam  multum  diei  praeteris- 
set,  i.  q.  cap.  XI,  v.  11.  i^itt^  ^h  «v* 
cni  rnf  ii^uq,    ^^il^u  wtXXnf  1.  q.  «^o^ 
TFtXxh,    apud    Alexandrinos     Gencs. 
XXIX,  7.  et  longum  diei  spatium  do- 
tat,   sive    id    jam    praeterierit,  sire 
restet.     Demosihen,  pag.  541.  pen. 
cdit.     Reiske :    tUj  ii^ui  vyiyntt  •4*' 
Vide  Eisfieri  Obss.  Sacr.  Tom.  I.  pag. 
147.  Wetstenii  N,  T.  Tom.  I.  pag. 
582.  et  liaphclium  in  Notis  Polybianis 
pag.  129. 

7.    anni  tempus,    quod    maiuritdi 

cujusque  provcntus  terrae  assignavit 

Deus.  Apoc.  XIV,  15.  •r«  Sxtfi  r»  i 

5  i^ 


gaiog* 


nttf  Si^iVtfi.  Etiam  Apud  optimos 
>tore8  graecos  anni  iempora^  sin- 
?  anni  partes,  ver,  aesias^  autum^ 
^  hyems  (quae  apud  Heliodorum 
4e4e4f.  Comel.  dicuntur  tTnrm  Sm, 
pud  Diogen»  Laert.  I,  27*  i(«i 
lvi«ffr«v,)  w^«i  vocantur.  Vide 
>ph.  Mem.'  111,  8.  10.  IV,  3.  5. 
iR.  V.  H.  II,  cap.  14.  «y«0Y^f^»v" 
M  i3^^M  redeuntia  anni  tempora. 
IX,  9.  Aeschin,  Socr,  Dial.  III, 
V^ide  Valckenarium  ad  Euripid. 
niss.  pag.  292. 
nterdum  reticetur,  v.  c.  Matth. 

t  16.  o^i«(  ^  ytya^nif,  scii.  it^mff 

addit  MarcuB  XI,  11.  Marc. 
,  18.  j^ufAiifC4f  sciL  ct^cif  hieme. 
4eliano  V.  H.  VII,  1*3.  hyems 
ur  ii^x  x^*l*^i*^*  Luc.  XI,  5.  ^»- 
rU»,  sc.  Ar'^«,  media  nocte.  ibid. 
Vf  29-   «ri  ^(«f  iryn^ecf  irrty  scii. 

appetit  vespera.  Marc.  VI,  25. 
riii(,   scil.  iifixif   collat.    Homer. 

i'f  416.  Huc  etiam  referrem 
i  Act.  XVI,  J  8.  ubi  ix  avTHff 
tellecta  voce  s/^ec^f  rectius  verti- 
^iicOf  siaiim,  quam  ad  puellam 
ur.  Confer  Arriani  Diss.  Epic- 
[,  cap.  12. 

FaToi:,  a,  «V,  1.  proprie  de  om- 
libetur,  quod  sejbrma  et  puU» 
dine  commendat  sua,  bonam  et 
I  speciem  habens,  speciosuSf  for» 
,  {Herodian.  Y,  3.  14.  et  6, 
Hest/chius:  «^«10«*  infU^eif  r^ 
Koi  Tfi  «fr^/u.)  pulcher,  ab  w^« 
^a^i^   e/  pulchritudOf  (Aelian, 

I,  11.  II,  4.)  vel  ab  it^x,  quod 


n  F  'Clgvofleis. 

ta  in  primo  ambitu  templi  Hieroso- 
lymitani,  quia  tota  aere  Corinthiaco 
obducta  erat,  teste  Josepho  de  B.  J. 

V,  5.  §  3.  Vide  de  hac  porta  teropli 
Lahemacheri  Obss.  Philol.  P.  I.  Obss* 

VI,  p.  149  seq.  Wolju  Curas  Philo- 
logicas  in  N.  T.  T.  I.  p.  1051.  Trib- 
bechovii  Exercitationes  Antibaronia- 
nas  pag.  110  seq.  Vriemoet.  in  No- 
vis  Miscellaneis  Duisburgensibus  Tom. 
II,  pag.  704.  Graevii  Lectt.  Hesiod. 
pag.  8.  et  Wesselingium  ad  Diodor» 
Sic,  Illy  pag.  239.  Eadem  alias  vo« 
cabatur  porta  Susan»  Etiam  vetus 
Constantinopolis  portam  habuit,  quae 
XMT  *^ox,nf  vocata  fuit  ii  'n#«i«,  ut  me 
docuit  Thomas  Smith.  in  Notitia  Con- 
stantinopoleos  pag.  121.  Alexandrini 
usi  sunt  hac  voce  pro  IPTfn  decorc^ 

tus,  les.  LXIII,  1.  2to  bonus,  spe^ 
ciosuSf  Genes.  XXVI,  7.  1  Regg.  I, 
6.   nS)^  pulcherf  Genes.  XXIX,  17. 

XXxix,  6.  et  chald.  TSl^  pukher. 

Dan.  IV,  12.  (9.)  Hesych.  m^mH* 
UtfAc^^PHf  ivr^cTTCff  tVTXHfMf,  tv^^Mrmrf* 
2.  amoenuSf  jucundus,  suavis,  gra» 
tuSf  acceptus.  Hora.  X,  15.  mt  m^euu 
•I  ^o2h  fSf  titiyytM^cfUfvf  ii^iiniy,  quam 
accepti  sunt  et  grati  pacis  salutisque 
praecones!  Verba  sunt  desumta  ex 
les.  LII,  7.  Alexandr.  Cantic.  IV, 
3.  i  A«Xi«  ccv  tf(«/«  oratio  tua  jucun- 
da.  Siracid.  XV,  9.  •v^  m^Mtcf  mft 
fy  rriftart  kfM^tXcv  non  est  jucunda 
laus  in  ore  peccatoris.  ibid.  XXV» 
1.  4.  5.    mi  m^m»  yi^cftmf  v^lm     ibid. 


XXXV,  20.    SaepiuB  in  N.  T.  non 

empus  notat,  ut  imago  desumta  legitur. 

ructibus,  qui  tempore  maturi-  'ftPfOMAI,  rugio,  ululo,  et  usur- 

ptimam  speciem  exhibent,  un-  patur  de  clamore  omnium  ferarum 

\Ug  quandoque  id,  quod  ad  mam  rapacium,  ob  famem  ingeroiscentium, 

em  pervenit,    significat,    v.   c.  v.  c.  leonum,  luporum,  canum  etc. 

4<?//fl«.  V.  H.  1, 31.  li^rtiW  r^««-  In   N.  T.   semel  tantum  legitur  in 

ctus  maturif  et  ibid.  IV,  1.  i*  participio  1  Petr.  V,  8.    mi  /iimf  m^vi' 

ifMv  9r«^^sv«(  virgo,  jam  matura  fUf^  ut  leo   rugiens.      In  versione 

Matth.  XXIII,  27.  •mw^  f^mHf  Alexandrina  legitur  pro  ^"^  rugivit, 

Judd.  XIV,  5.  Ps.XXn,  13^  {mt  xlmf 

k^ied^mf  xm}  m^vcfwci»)   Jerem.  II,  15. 
Sophon.  III,  3.    et   T^Mt  rugitus^ 

Zachar.  XI,  3.   Adde  SapVnt.  XVII, 
3  T  2  19. 


fcfrett  ei^echi  quae  exterius  qui- 
unt  speciosa.     Actor.  UI,  2. 

if  Sv^ecf   rov  it^cvf   riif   Xtycfitfnf 

ad  portam  templi,  quae  Spe- 
icitur.  Ita  vero  dicebatur  por« 


•n;. 
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19.  S  ipvuif0f  iirnfUTdr0f  ^n^lttf  ^rnfi, 
Theocrit,  Idyll.  I,  71.  XvKot  i^va-urf. 
ibid.  II,  V.  35.  T«i  »vyif  §if^fuf  ifA  ^ri" 
?iif  m^v^fxttt.  Hesychm  m^xAs^aW  xX«i- 
t<y>  r«rnr«u  }f  iwt  rSf  «vviily.  Idem : 
m^iMftififf  K^ei^ofritf.  »v^iW(  }f  ix"!  ^ftS 
M?iM6fr0f  XvKitff  n  X*9fr0f,  i  «vfMv.  Lex. 
CyriUi  MS.  Brem.  «^v«^y«*y*  K^a^if 
rnff  fi^vx«rr0f,  Vide  Fa/ci^nariiAnim- 
adversiones  ad  Ammonium  pag.  231. 
Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  697.  et 
Bocharti  Hierozoicon  P,  I.  L.  III, 
c.  2.  p.  730. 

*12Z.  Adverbium  1.  comparandi 
et  similitudiniSf  significans :  sicut,  ceu, 
ut^  tanquam^  velut.  Matth.  X^  16« 
yifirh  wf  ^^iftfict  «$  «/  ^tt^f  »«i  «»f- 
#«<•(  mf  m  in^iTrt^tu  estote  igitur  pru« 
centes,  sicut  serpentes,  et  simpbces, 
aicut  columbae.    ibid.  X^  25.   XII, 

13.  Ktu  iiroKanrrd^n   vy^ff  ^  i  tixx% 

et  facta  est  sana,  sicut  altera.  ibid, 
XIII,  43.  XVII,  2.  20.  etc,  Inter- 
dum  «$  ponitur  pro  «vri»,  iff  v.  c. 
Matth.  I,  24.  VI,  29.  Coloss.  II,  6. 
1  Joh.  II,  27.    'CU Mt  pro  ^ 

—  —  atfr*»  iM»;,  Matth.  VI,  10.  Luc. 
XI,  2.  Act.  VII,  51.  PhiHpp.  I,  20. 
— 'flj  ««;  uti  etiam.  Matth,  XVIII, 
53.  Act.  XI,  17.  XVII,  28.  XXII, 
5.  1  Cor.  VII,  7.— n,— «IV-^f,  vt  — 

—  ita;  Act.  VIII,  32.  XXIII,  12. 
interdum  vero  ordine  inverso  legitur 

•t»rA»f  —  m^  ita ut,      Joh.    VII, 

46.  1  Cor.  in,  15.  IV,  1.  2  Cor. 
IX,  5.  —  *li?  —  —  iZrm  xMt  ut  '^  -^ 
ita  etiam.  •  Rom.  V,  15.  18.  2  Cor. 
Vil,  14.  "Aeschin.  Socr,  Dial.  I,  4. 
II,  1.  13.  17.  III,  4.  Eunpid.  Phoe- 
niss.  V.  852. 

2.  asseverandif  et  notat :  certe,  Marc. 
VI,  15.  itf  ttf  T4rr  ir^6fnrmf  certc  unus 
prophetarum  illorum. 

3.  ut  lat.  quasi  ( Terent,  Heaut,  I, 
1,  94.  Cicer.  IV.  >4cflrf.  cap.  26. 
Vide  Gronov,  ad  Livium  XXVIl, 
12.)  circiter,  ffre,  Joh.  1,  40.  a/^« 
rf  <ij  itKiim  eratlnbra  circiter  decima. 
Act.  I,  15.  iii  iKstrlf  ««•«  circiter 
centum  et  viginti.  ibid.  V,  7.  iti 
if^uf  r^iif  iittmifA»  fcre  triuni  hora- 
ram  intervailum.  Marc.  V,  13.  VIII, 


9.  Joh.  VI,  19.  XXI,  S.    Ib  hac  s^ 

nificatione  respondet  ^  hebraico^. 
Ruth.  I,  4.  ^  ^«  im.  1  Sam.  XI,  1. 
XIV,  2.  Herodot.  D,  c^  180. 
m^t^f^f  iti  ffjMoi  numero  circiter  ?igiD- 
ti.  ibid.  III,  25.  Xenopk.  Hist.  Gr.  II, 
cap.  4.  $  2.  in  wvf  fMfMJwrrm.  Ideo 
Anab.  III,  cap.  3.  $  1.  Adde  EUnai 
Obss.  Sacr.  T.Lpag.  310. 
4.  est  conjunctio  iUativa^  «ignificmit: 
ideOf  itaque,  igitur.  Hebr.  III,  11. 
««  iifum  K.  r.  A.  itaque  juravi  iratu. 
Arrianus  de  Expeditione  AJexandr. 
II,    16.   5.  0f  r$f  yt  iv  TM^rwrm  w^ 


l^n^mf  rtftMftVHf  HnutXim  0^»m  tym  ny 
Tv^««y  ufmt  'H^mtcXim  qui^propter  Herw 
culem  illum,  qui  in  Tartesso  ab  Iberis 
colitur,  Tyrium  hunc  Herculem  eae 
censuerim.  ibid.  Lib.  V,  cap.  15.  5. 

5.  interea  dum.  Actor.  I,  \(knm*mt 
mfrtft^ims   nntw   tif   rof    •v»«9«r*   ibid. 

XIX,  21. 

6.  nempe,  scilicei.    2  Cor.  V,  19.  mt 

•rt  Qiif  syv  fv  Xftwrm  fUwfut  umTmkiwrmt 

imvrm.  Conf.  napkelii  Annotatt.  Xe« 
nophonteas  pag.  240*  et  IVoyU  Curas 
Criticas  et  Philologicas  in  N.  T.  T.  II, 
pag.  613. 

7.  est  adverbium  temporis^  tam  de- 
ierminati:  postquamy  quam  indetrrm 
minati:  cum^  tum,  quando.  Luc.  II, 
15.  mt  ««nAm  mx  mvrmf  Ui  r«»  «vMiMf 
•t  myytXtt  cum  rediissent  angek  in 
coclum.  Luc.  XX,  37.  in  A<yf/  quum 
dicit.  Actor.  XXVII,  1.  «i^  k  ts^- 
U  nv  mTix-Xuf  postquam  vero  decre- 
tum  fuit,  ut  enavigaremus.  Rom. 
XV,  24.     1  Cor.  XI,  34.    Galat  VI, 

10.  Adde  Luc.  I,  23.  41. 44.  II,  39. 
V,  4.  XI,  1.  XV,  25.  2  Paral.  XXIV, 

11.  •(  tiffi^tpof  ro  y}<mrrixfUf  w^  nvi 
w^irrtirmf,  ibid.  paulo  post :  itt  J^v, 
crt  ixXtifmrt  ro  m^v^tcf.  Hesych.  mf 
per  art  exponit. 

8.  quamy  connotans  intensionem  et 
magnitudinem^  adeoque  etiam  admi- 
rationem.  Rom.  X,  15.  «$  it^mdt  u 
x«^f(  quam  jucundi  sunt!  {Hcsychius 
8.  V.  iit  ex  Homeri  II.  ^,  157.  docet, 
esse  ^mvfutrrtKif  iiriffnfim.  Idem  tra- 
dit  Eft/m.  M.  adducto  loco  Odyss.  m, 
193.     Adde  Lucianum  Dial.  Jov.  et 

Ganynu 
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Ganym.  IV,  S.  et  Aristoph,  -PlaU  v. 
1.)  ibid.  XI^  33.  «$  iff^t^twnTtt  rct, 
M^ifittrm  mvrt!v  quam  imperscrutabilia 
8unt  judicia  ejus !  Act.  XVU^  5,  it^ 
'rax^rru  quam  celerrime.  1  Thess.  II» 
10.  His  locis  addendus  quoque  esse 
videtur  locus  Luc.  V^  21 .  ubi  pro  %s 
?ittxt7  fiX0u^f^ieis  sine  dubio  rescriben- 
dum  est  it^  >mXu  fixtta-^nfii»i  quam  lo- 
quitur  blasphemias !  Alex.  les.  LII, 
7.  Aeschin.  Socr.  Dial.  III,  10.  I,  ^. 
4Vf  /diAriWf»  ib.  II^  38.  ifi  vXtirrmity  et 
j  40.  at^  Ixd^torti*  Conf.  Valckena^ 
rium  ad  Euripidis  Phoen.  pag.  235. 

9.  quatenus,  2  Cor.  III^  5.  «$  f{ 
utvrSw  quatenus  ex  nostris  viribus. 
Conf.  Raphelii  Annotatt.  Herodoteas 
pa?.  490.  et  Polybianas  pag.  482. 
Adde  Euripid.  Phoeniss.  v.  94  et  95. 

10.  qua  ratione^  quomodo.  Luc. 
XXIII,  55,  viderunt,  uq  hth  r)  Tmfim 
muT4v  quomodo  sepultum  fuerit  cor- 
pus  ejus.     ibid.  XXIV,  35.  xai  «$  iy 

rtirhi  mvrti^   h  rq  xXJim  rdv  «^rtv  et 

quomodo  ab  iis  inter  coenandum  ag« 
nitus  fuerit.  Eccles.  XI,  5.  m  irrZ 
if  yarr^i  xvc^c^avffng  quomodo  ossa  in 
vtero  praegnantis,  scil.  concrescant. 
Hesych,  ^(  interpretatur  «v  r^lifu 

11.  quia^  quoniam,  2  Tim.  I,  3. 
2  Petr.  I,  3.  Alexandrini  1  Sam. 
XIII,  13.  et  2  Paral.  XX,  38.  Sic 
Aeschines  Socraticus  quoque  adverbio 
m  usus  est  Dial.  II,  §  33.  Conf, 
RapJielii  Obss.  Herodoteas  pag.  582. 

12.  qttasi^    tanquam     si.      Actor. 

XXVIII,     19.       6V)^     Uf     TOV      iif6Vi     fMV 

f;^4Wf  ri  Karvy^no-at  non  quasi  haberem 
aliquid,  quod  populares  mcos  accu- 
sarem.    ibid.  XXI II,  15.    lif  ftixxcr- 

reif  iiayiitmr»Uf  mic^iiioTt^of  quasi  volen- 

tes  accuratius  cognoscere.  1  Cor. 
IV,  18. 

13.  quody  i.  q.  i'.  Matth.  VIII,  13. 
^f  ivionvcmff  yififiirm  o-oi  quod  spe- 
rasti,  tibi  contingat.     ibid.   XXVI, 

39.    ovj^  eif  iym  SiA«,   iXX*  i*i  o-v   non 

quod  ego  volo,  sed  quod  tuae  volun- 
tati  conscntaneum  est.  Luc.  XXII, 
61.  XXIV,  6.  ftfio^ri  mitXMXnnt  vfctft 
Act.  XI,  16. 

14.  quodf  u  q.  orif  inprimis  ante. 


vel  post  verbadicendi,  narrandL  Luc 

VI,  4.  VIII,  47.  Act.  X,  2a  38. 
XXVII,  30.  Marc  XII,  26.  Rom.  I, 
9*  XI,  2.  Adde  Aeschinis  SocTm 
Dial.  I,  5.  II,  10.  11.  16.  3a  S3. 
Xenophontis  de  Republ.  Lacedaemon* 
I,  1.  Scholiastes  Aeschyli  ad  Sep« 
tem  contra  Theb.  v.  623.  «/(  per  «r« 
interpretatus  est.  Confer  Biblioth. 
Brem.  Nov.  Class.  IV,  pag.  438. 

15.  revera,  vere^  utpote  et  respon* 
det  hebraico  ^  veriiatis,  Genea. 
XXVII,  12.   Numer.  XI,  1.  Nehem. 

VII,  2.  Matth.  VII,  29.  h  yii^  iMo- 
Knf^  mg  f{ov0-i«i'  fi;^«v  docebat  enim  sum- 
ma  cum  auctoritate.    ibid.  XXI,  26. 

^tifrts  y<^^   t^ovo'!  rlf  'l^itvyiiir  Hf  t^o^h- 

njy  omnes  enim  Johannem  pro  vate 
vere  divino  habebant,  coll.  Marc.  XI^ 
32.  axecfTM  y<<(  i*X^^  ^*'  'imaffnff  §r$ 
%frmi  v^fo^ir^g  ^y.  et  Luc.  XX,  6.  Job« 
I,  14.  iiimfy  mf  ftofoytfovf  itm^ot  r§v  !!«• 

rAg  majestatem,  qualis  est  unigeniti 
filii  Dei.  Chrysostomus  ad  h.  i.  i»c* 
foTi  fiiimmo%mf  km^  mfmfi^ioCitrirov  if* 

^io-fuZ.  1  Cor.  V,  S.  2  Cor.  II,  17. 
Philipp.  II,  7.  In  versione  Alexan^ 
drina  respondet  hebraico  IfK  utiquep 

profecto.  Ps.  LXXIH,  I.  ii  mymt^  i 
Qtoi  rS  *1t^X.  Hesych.  titr  ifrmq, 
mXn0mf.  Schoiiastes  Sophoclis  ad  £lec- 
tram  v.  1188.  r«  ««*  mfrl  r§v  Zrrmf. 
Conf.  Alberti  Obss.  Philolog.  pag.  207. 
et  Baveri  PhiloL  Thucyd.  pag.  161. 

16.  cum  praepositione  iiri  construc* 
tum  notat:  usque.  Act.  XVII,  14. 
v§0tvtor$mi  «/(  i^i  rjfv  ^mXmovmt  Ut  pro» 
ficisceretur  usque  ad  mare.  Xenoph. 
Hist.  Gr.  I,  1.  11.  ibid.  cap.  6.  5. 
et  III,  4.  1 1.  Thucyd.  V,  3.  m^m$ 
irt^ti^Xu  rof  ''Aim  iff  iri  riv  'Aft^iioXi^fm 
Conf.  Marklandum  ad  Lysiam  Orat> 
XXXII,  pag.  604.  fVetstenii  N.  T. 
T.  II,  p.  562.  et  Fischerum  in  Indice 
Aeschinis  sub  »«• 

17.  utf  adeo  ut^  pro  im  vel  «Wi. 
Marc.  IV,  27.  «$  ovm  olitf  mvrH  adeo, 
ut  ipse  nesciat.  Eom.  IV,  17*  m^ 
irrm  ut  sint.  2  Cor.  V,  20.  itt  r§y 
&t§v  irm^mxmX/ovfroi  ii    nftmf  adeo,    Ut 

Deus  per  nos  hortetur.    Hebr.  VH» 

19. 


'Clg. 


ns 


^flirana. 


19.  if  iirt  mWv  ut  ita  dicam.  Aes» 
chines  Socr.  Dial.  II,  1.  13.  III,  13. 
Xenophon  de  Republ.  Lacedaem.  cap. 
5.  ^  2  et  8.  Conf.  Elsneri  Obes. 
Sacr.  T.  I.  pag.  139.  Eodem  modo 
^ysM  usurpatur  l  Sam.  Ul,  11.  et  2 

Kegg.  IX,  37. 

18.  interdum  i^nynrtKS^  ponitur  et 
redundat,  ▼.  c.  Luc.  XV,  19.  Joh. 
VII,  10.   #?  i»  x^vrrm  occulte.    Joh. 

III,  2.  ante  3<3tfV««A«(.  Act.  XX,  9. 
ante  »f>t^«f.  1  Cor.  IX,  5.  ante  yv- 
fMfjut,  et  ibid.  X«  1 1.  ante  rvvu  Ac- 

tor.  XVII,  22.  XMrit  Tturr»  m  iuotiect" 
fufurn^^vf  vfiiii  ^^i  video  vos  ia 
omnibus  rcbus  essc  rehgiosissimos. 
Rom.  IX,  29.  ««  r«f*«pjj«  «i»  iytfiinutM 
Gomorrhaeis  similes  facti  essemus. 
ibid.  V.  32.  Philipp.  II,  12.  ^  «$  U 
^  wtt^^vriec  fiw  fMftf  non  solum  me 
praesente.*  Philem.  v.  9.  m^  UtivXH 
wfio^wf.    2  Petri  I,  3.    Adde  Marc. 

IV,  31.  Luc.  XVI,  1.  1  Cor.  V,  3. 
Eodcni  modo  i^  redundat  apud  Aes- 
ehinem  Socrat.  Dial.  III,  8.  in  for- 
mula  «#(  ixndiiff  et  Xenophontem  Me- 
mor.  II,  7.  2.  in  «n  wu^mS,  Vide 
Wesselingium  ad  Heroaoium  pag. 
480.  Koenium  ad  Gregoriwn  de 
Dialectis  pag.  31.  Berglerum  ad 
Alciphrnn,  pag.  126.  s.  et  Krebsii 
Obss.  Flav.  pag.  403. 

19.  interdura  deficit,  v.  c.  Matth. 
XI  I>  4-9.  ante  ij  ^jItu^  ^«v,  »«<  •/  ^- 
Hreti  fC6v.  ibid.  v.  50.  1  Petr.  II,  4* 
ante  xl66f  ^•»t«,  coll.  v.  5.  Apoc.  IV, 
6.  3«f  A«<r<r«  i»«a/i»»},  ubi  etiam  codices 
quidam  et  versiones  praemittunt  par- 
ticulam  ij.  Aelian,  V.  H.  1,  15. 
^xrif  pro  eS^  ^otTify  et  cap.  17.  f^oi 
^try  pro  vi  Ifcoi  ^6KUfj  ut  plcne  pro- 
nuntiavit  Lucian.  Timon.  Toni.  I. 
pag.  125.  ad  quem  locum  confert/e/i- 
sium,  Sophocl.  Oedip.  Colon.  v.  138. 
m4    A&',    <»iTlv«,    ^pta-i^nT     kfOfAOf  l     ubl 

schohastes :  Xkttu  t«  •»?,/»  »i  c^i  «w- 
^oy.  Homer,  Iliad.  /3',  v.  765.  ubi 
Tidendus  Eustathius,  Confer  L.  Bo^ 
sium  de  Ellipsi  Graeca  pag.  381.  eu. 
Schoettgertii  et  7'A.  Gatakeri  Adners, 
Miscell.   cap.  20.  pag.  3S9.     Solet 


etiam  3  interdum  omitti,  v.  c.  Exod. 
XIX,  4.  1  Sam.  XXV,  16.  ante  nnVT. 

et  Jerem.  XXVI,  18.  ante  JTTfef. 

T  T 

20.  sif  M»  tanquam  si.  Marc  IV, 
26.  tt/  primum  cum^  noBalti  alii  <u  xoon 
as.  Rom.  XV,  24.  1  Cor.  XI,  34. 
Philipp.  II,  23;  Vide  Wetstenu  N.  T. 
T.  II,  pag.  95. 

21.  eif  if  ut,  tanquam^  quasi.  Rom. 
IX,  29*  2  Cor.  X,  9.  prout^  uicunque, 
1  Cor.  XII,  2. 

22.  eig  «T<  tanquam,  quasi.  2  Cor. 
XI,  21.  2  Thessal.  II,  2.  In  poste- 
riori  loco  is  «ti  a  nonnullis  interpre- 
tibus  per  quod  redditur.  Conf.  S. 
Ven.  Mori  Indicem  Graecitatis  ad 
Xenophontis  Hisi.  Graec.  s.  h.  voce. 
Wetstenii  N.  T.  T.  II,  pag.  191  seq. 
et  Zeunium  ad  Vigerum  de  Idiotismis 
L.  Gr.  p.  534  et  545. 

23.  eii  if  ut  eratf  in  eodem  habitu, 
quo  tum  forte  erat,  h.  e.  quam  celer» 
rime.  Marc.  IV,  36.  Apud  graecos 
Scriptores  particula  v^  piane  ut  ut 
apud  Latinos  (v.  c.  Virsilium  £c]og. 
VIII,  41.)  haud  raro  celeritatem  indi- 
cat  et  per  statim  vertcndum  est. 
Vide  Harlesium  ad  Theocriti  Idyll. 
II,  V.  82.  et  Lennep.  ad  Coluth.  Anim- 
adverss.  p.  118. 

'QSANNA'.      Hosanna,    hebraicc 
Nil"nyttf^n,  quae  duae  voces  a  Grae- 

cis  in  unam  contractae  sunt  et  signi- 
ficant:  serva  quaeso^  saluteni^  vel 
prosperitatem  largire,  ohsecro.  rTJ^*^1 

est  imperativus  Hiphil  cum  n  para- 
gogico,  a  radice  jnt^,  in  Hiphil :  salu» 

iem  deditf  servavit,  salvum  fecit^  K3 

auteni  quaeso,  obsecro^  nunc,  est  ad- 
verbium,  factum  per  aphaeresin  ex 
adverbio  l^3K,  vel  rai^.   Matth.  XXI, 

T   T  T  T 

9.  '^a-ctffek  rl  viS  AoeSi}  Hosanna  cani« 
mus  nepoti  Davidis;  et  paulo  post: 
*Clo-ctffei  if  To<V  vyl/iTTcif  Hosanna  caninius 
Deo,  qui  habitat  in  altissimis.  ibid. 
V.  15.  Marc.XI,9. 10.  Joh.  XII,  13. 
Saepius  in  N.  T.  non  legitur.  Caetc- 
rum  videatur  Suidas  in  hac  voce  et 
ad  eum  Ernesti  in  Notis  ad  Suidae 

et 
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et  Ptmvwini  Glossas  Sacras  pag.  159. 
Alberti  in  Miscellaneis  Critt.  ad  cal« 
cem  Gloesarii  Gr.  N.  T.  p.  283.  ac 
WeUtenius  N.  T.  T.  I.  p.  46L 

'fiSAfTQS.  Adverbium,  signifi- 
cans:  simiHter^  eodem  modo,  itidem^ 
ex  i?(  sicut  et  avtH  ipse.  Matth.  XX^ 
5.  hninvif  ttvmintii  fecit  similiter. 
ibid.  XXI,^  30.  36.    XXV,  17.  etc. 

Hesych.  mrttvrm^*  ifflnff  tomvtay. 
Thom.  M.  iTmnm^*  km}  «-«^«irXWo^ 
xai  uarti  Ttivra.  SchoL  SophocL  Ajac. 
1198.  rt  «^rMVT»;  AfyfTtfM  ira^e^  ru^  »m- 
pmV,  «rri  r«t;  ««rtfl  r«vr»v  rd»  r^«T«F* 
Vide  Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  454. 

*Q.'ZI.U  1*  c^^  adverbium  similitu- 
dinis:  tanquam,  sicut^  quasi,  ac  si, 
perindCf  ex  «;  ncu/  et  u  si,  tanquam. 
Matth.  IX,  36.  iff^fifiint  mn}  ir^oiaT» 
f*n  fx«rr«  vtfti»u  dispersi  tanquam 
oves,pastoredestitutae.  ibid.XXVIIIy 
3.  tint  X**'*  slcut  nix.   Marc.  I,  10. 

2.  ut  latinum  quasi  (  Terent.  Heaut. 
1, 1.  93.  Phut.  Mostell.  III,  1.  94.), 
circiteTf  prope,  paene,  fere^  ferme^  et 
non  solum  de  numero,  sed  etiam  de 
loco  ac  tempore  dicitur.  Matth.  XIV, 
21.  HiTtn  tirsi  TTvirttxtT^Xttt  erant  nu* 
mero  fere  quinquies  mille.    Luc.  III, 

23.  tf/«-fi  \riif  r^MKorrat  nf  i^j^ifUf^^  fere 

tricesimum  annum  agere  incipiebat. 
ibid.  IX,  28.  I,  56.  tiot}  fMifatq  r^u^ 
circiter  tres  menses.  Luc.  XXII,  41. 
mT%}  xticv  fioxhf  ad  jactum  circiter  la« 
pidis.  ibid.  v.  59.  3<«^«e«i}(  ttn}  ii^ 
fuui  post  horae  ferme  spatium.  ibid» 
XXIII,  44.  i|y  ii  «#0ti  it^tt  lUm  hora 
autem  erat  fere  sexta.  .Toh.  IV,  6. 
XIX,  14.    Adde  Alexandrinos  Judd. 

III,  29.  iitru  iixtt  xiXtuixf  iii^Sf.    Ne- 

hem.  VII,  66.   Daniel.  IX,  21.   «Vfi 

3.  interdum  rei  veritatem  infert. 
Act.  II,  3.  yxitTTtu  iiTu  'x-v^cf  linguae 
igneae.     Vide  supra  dicta  ad  «$  et 

yXSTTtt. 

'aSH^,  0,  Hoseas.  Nomen  pro- 
phetae  Judaeorum,  fUii  Beeri.  Ho- 
sea  L  1.  hebraice  l^n,  h.  e.  servay 

imperativus  in  Hiphil  a  ^^,  in  Hiphil 

JlTl^n  servavit,  salvavit.    Semel  tan« 


tum  in  N«  T^  commenKnratur  Rom* 
IX,  25. 

'^asiTEP.  Adverbium,  significans : 
sumt,  velutj  ut,  quemadmodum,  tan^ 
quam^  ex  iii  sicut^  et  m^,  particula 
enclitica.  Matth.  VI,  2.  itrjn^  •<  ifir^ 
K^irtt}  irottvTtf  sicut  hypocritae  faciunt. 


«    » 


Luc.   XVII,    24.       iia^jn»    n    atrr^tfim 

tanquam  fulgur.  Apoc  A,  3«  itnrt^ 
Xutf  fAVKmrtu  sicut  leo  rugit.    ^aT%%^ 

—  •vTfi  tui}  quemadmodum-^—tic 
quoque.  Matth.  XXIV,  38  et  39. 
PhUostrat.  ApolL  Epist.  71«    **arvrt^ 

—  Kttt  •vTtif.  Rom.  V,  24. 
'nziIEFEt,  tanquam,  velut^   L  q» 

itTTn^y  a  quo  derivatur.  Tantum  Ie« 
gitur  in  N.  T.  1  Cor.  XV,  8.  «^m^ 
r«f  (pro  rtft)  hcr^tifittrt  mp$n  iuifi§i 
tanquam  partui  immaturo  apparuit 
etiam  mihi.  Conf.  Wetstenii  N.  T. 
T.  IL  p.  165. 

"azTE,  l.utf  ita  utf  adeo ut^  utque. 
Construitur  cum  indicativo,  vel  infi«- 
nitivo,  in  tempus  finitum  latine  resoU 
vendo.  Matth.  VIII,  24.  iirr%  rl  wXuw 

KtiXvjrrtT^tu   vwo  riif  uvfttirttf  adeo,   Ut 
navigium  fluctibus  obtegeretur.    ibid»- 
XV,  33.    ifTTt  Xfi^UTttt  «;^X«f  r««-«vr«f 

ut  ad  satietatem  edere  tanta  multi* 
tudo  possit.  Marc.  II,  12.  Luc  IX, 
52.  «erf  ir«<^V«M  «fi^^,  scilicet  ^ptMu 
Galat.  II,  13.  «^rrt  Kui  Btc^ftiZttf  rvf«t« 
frnxl^  ttvrSf  r*f  vx^ex^iTU  sic,  ut  etiam 
Barnabas  simulatione  iUorum  abrep« 
tus  fuerit.  Rom.  VII,  6.  etc.  £o« 
dem  modo  apud  graecos  Scriptores 
mox  cum  indicativo,  saepius  autefli 
cum  infinitivo  construitur,  ▼•  c.  Ae-» 
lian.  V.  H.  III,  8.  «rrf  wti^tixfy*'^ 
ttvrof  uXofr»  Tr^arfiyuf.  ibld.  X,  9* 
«Wf  ^fvyf«f  ttvrti.  ibid.  XII,  30.  •rrf 
UXeirttfa  fra^utaXovf.  Euripid.  Phoe« 
niss.  V.  1144.  iiTri  ftaifir^at  iutuf. 

2.  sumitur  illative  et  notat :  itaque^ 
igitur^  quare.  Matth.  XII,  12.  ilTtt 
t^iTTt  rc7(  TuZixTt  ttaxSf  irMtf  itaquo 
licet  sabbato  sanare.  Marc.  II,  28. 
ilTTt  Kvpiof  irrtf  «  vtt(  rtv  u»$^tiir*v  xtti 
rtv  TaZittrcv  quare  filius  honiinis  Do« 
minus  est  etiam  sabbati.  2  Cor.  IV, 
12.  1  Thess.  II,  18.  itTrt  quac  cum 
ita  sint.  Etiara  apud  graecos  Scrip- 
3  T  4  tores 


9r\    9 
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tores  iim  quandoqiie  pro  4S9  ponitur, 
▼•  c.  apud  Libanium  Epbt.  XXVII, 
p*  12»   iitrtt  ^mfjm9  «mm  t$i  Kmi  y^m^ 

Diodor.  Sicul.  Lib.  XI,  p.  408.  «m 
^  wifu^i  K.  r.  A.  Dionys.  HaUctmu 
lA.  VIII,  pag.  508.  srtA^tf  %mi  u^ 
ns  «vTM  jev(<M.  mtm  xm^ti  T«vr#f  miruHt 

8.  nihUominus.  Matth.  XXIII,  31* 
iim  f€m^^un  imvrtlis  nihilominus  fe* 
hces  vosmet  ipsoa  praedicatis»  colL 
Xuc.  XI,  48.  Rom.  VU,  12.  i/ra  • 
ftiw  tifMi  myiH  nihilominus  lex  causa 
peccati  esse  nequit. 

4h  interrogative  sumitur  pro  num? 
igiturf  ita,  ut  expostulationem  quan- 
cuun  simul  indicet  Galat.  IV,  16» 
«rm  f;c'{«s  vf*mf  yiyMV»  mXn9ttmf  vfuf$ 

num  igitur  inimicus  Vester  fiu:tua 
Mim,  Tera  loquendo  ▼obia  ? 

5.  etenim.  2  Gor.  V,  17«  m«m  fSrtg 
tf  X#frra  etenim,  quicunque  est  verus 
ChristianuB,  novus  homo  factus  est. 

6«  interdum  deficit,  v.  c  Actor.  XV, 
S9.  ante  vocem  minxii^mt,  Ephes.  IV, 
^  ante  mrtit^  v^,  et  Coloss.  IV, 
6.  ante  uiirmu  Sic  Sophocles  Ajac. 
Hagellif.  V.  834.  3ui  rmx*>vg  ^fUfi 
ubi  schol.  ^mfUf*  Xuint  rl  ilrru  mm 
bmfuf.  Homer,  Iliad.  «,  v.  8.  ubi  vi* 
dendus  Eustathiiis  p.  49.  edit.  Florent. 
'axfON,  §1/,  rl,  auris.  Diminu- 
tivum  ab  «?$,  «r«(,  t«,  auris,  Legitur 
tantum  in  N.  T.  Matth.  XXVI,  51. 
m^uXif  mvTPu  T«  mrUf  excii^am  ei  ra- 
puit  vi  vulneris  aurem,  ut  verbis  utar 
Juvenci  Hist.  Evang.  IV,  523.  ss. 
Grotius  et  alii  «t/«v  h.  1.  de  ima  dex^ 
irae  quris  parte,  quam  medici  veteris 
A«C«»  et  Latini  laminam  vocant,  inter- 
pretati  sunt,  quam  explicationcm  lo- 
cus  parallelus  Lucoe  XXII,  50.  non 
admittere  videtur.  Mare.  XIV,  47. 
Luc.  XXII,  51.  Joh.  XVIII,  10.  In 
versione  Alexandrina  mritf  lcgitur  pro 
}^  aurU.  Deut.  XV,  17.  1  Sam.  IX, 

15.  XX,  2.  2  Sam.  XXII,  45.  Amos 
III,  12.  Hesych.  «Jr  ^t/«».  Idem: 
mrir  mrietg.  Idem  tradit  Suidas,  Moe* 
ris:     Ov$'  *Arrtxmf.   mritf*    *EXXf|w«<ifj. 

Multa  vero  verba  apud  Graecos  ha« 


n  <fr  'ciptxui. 

bere  formam  quidem  diminutivorum, 
non  item  vero  vim  et  potestatem, 
multis  docuit  Fischerus  in  Animad- 
▼erss.  ad  JVdleri  Grammat.  Gr.  pag. 
IS2.  et  Prol.  I.  de  Vitiis  Lexicorum 
N.  T.  pag.  10  seq.  Vide  etiam  fVet' 
stenU  N.  T.  T.  L  pag.  523. 

*il^j£AEIA,  «K,  i,  utilitaSf  commo' 
dum,  lucrum^  ab  m^t^im,  quod  vide 
infra.  Bis  tantum  in  N.  T.  legitur. 
Rom.  III,  1.  rii  n  m^tkum  rng  9t0irfuis; 
quaenam  utilitas  est  circumcisionis  ? 
Jud.  ▼.  16.  «^fXfMK  x^»  turpis  lucri 
causa,  i.q.  Tit.  I,  11.  mtrx^cv  u^i^vs 
X^».  In  versione  Alexandrina  repe-» 
ritur  pro  Jf^  lucrum,  Job.  XXII,  3. 

P^  XXIX,  Vl.  ^l,  Hiph.  a  ^ 

utiUs  sum,  utilitatem  affero,  Job.  XXI, 
15.   Jer.  XXIII,  82.   et  pro  rf^r\ 

cwratiom  Jerem.  XXX,  11.  XLVI, 
11.  Adde  Thucyd.1^  cap.  90.  VI, 
cap.  8a 

*O0£A^I1,  m,  Ait.  i|V«,  JuvOf  utilis 
sum^  prosum^  prqficio.  Pass.  'a^fXf*- 
ftmi,  tvftmi,  fut.  ntrtftmi  juvor,  prodeU 
mihif  commodum  et  utititatem  ex  ali'»^ 
qua  re  percipio.  Construitur  cum 
accusativo.      Matth.  XV,  5.     ^«^(«y, 

(scil.  firr^',)   «  uif  i|  ifuv  m^Xr.^Kf  Dei) 

dicatum  esto,  quo  a  mc  possis  juvari. 

ibid.  XVI,  26.  ri  yi^  mpiXtTrect  a^P^»* 
vsi  quidcnim  prodcrit  homini  ?  ibid. 
XXVII,  24.  i%mf  }&  «  n«XaT«^,  QXi  ^io.t 
mpfXu  videns  autcm  Pilatus,  sc  niliil 
proficere.  Marc.  V,  26.  xmi  wislf 
mptXn^ua-m  nec  tamen  morbo  suo  le- 
vata,  collat.     Luc.  VIII,  43.   Marc. 

VII,  11.  quibus  tua  inopia  a  me  sub- 
levari  possit,  Deo  dicata  sunto.  ibid. 

VIII,  36.  ri  yu^  if^iXiiTU  iif^^m-nf ; 
quid  enim  profuerit  cuipiani  ?    Luc. 

IX,  25.  Joh.  VI,  G3.  n  «-«^^  •vk  «^t- 
>Mtviif.  ibid.  XII,  19.  Rom.  II,  25. 
m^trtftii  fclf  ya^  «^gXircircumcisio  qui- 
dem  utilitatcm  praestat.  1  Cor.  XI II, 
3.  tCyif  m^iXovfMtt  nihil  commodi  indc 
habercm.  ib.  XIV,  6.  t/  vftHi  «^cXii- 
rm }  quid  vobis  prodessem  ?  Galat. 
V,  2.    X^irroi  Ifieii  «vdt»  m(piXnru   niliii 

amplius  a  Christo  utllitatis  et  com- 

modi 


modi  exspectare  potestis*  Hebr.  IV, 
2.  XIII,  9.  If  •tf  •U  itfoA^nrw  ex 
quibus  nullani  utilitatem  consequuti 
sunt.  Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
Alexandrini  usi  sunt  hac  voce  pro 
y3f\nprqfuit,prqfecU,  utUefuiU  Prov. 

X,  2.  XI,  4.  les.  XXXy  5. 6*  x{«(  f^*^, 
«  «u»  «^fXjfoti  uvrtvf*  Jer.  II^  11.  f{ 
j[$  •!«  tf^fAiitfiiV«rr«i.  Habac.  II,  18. 
t/  «^fAfT  yAy^Ttfv  j  et  ^l]^  adjuvit,  auxim 

Uatus  est.  Ics.  XXX,  7.  Adde  He- 
rodian,  II,  cap.  3.  sect.  21.  «uSfv  t« 
ftiytt  «It^iXuritu  wtul^Um  Xenoph,  de 
Republ.  Lacedaem.  II,  10.  «  fi^nuuv^f 
bM^toira  ftif  m^tXurmt*  Idem  de  Re* 
publ.  Athen.  I,  3.  irXu0  m^xuTos. 
Idem  Memor.  11,  4.  1.  Aristoph. 
Nub.  V.  144.  AeschyL  Prometh.  v. 
222.  Euripid.  Phoeniss.  v.  377- 
Interdum  «^iTv  apud  Graecos  quo- 
que  cum  dativo  construitur.  Vide 
Euripidis  Orest.  v.  666.  et  Aristopha^ 
nis  Aves  v.  620.  Thom,  M.  p.  935. 
eds  Bernard:  mfOsm  «i*  wrrH  fir»($f, 


w^f  3frfx)f  a,  fJfi  wuwnti*  AttxvkU 
h  Tii^inu^  (v.  855.)    'Oi   ruf  5«Mvr« 

tLini\  h  TJf  irvMnii*  (p.  258.)  ^tAiTy 
*KHf^*y%  AMMim/Mfhtf  rfiwmf  f  af  )v- 

f«FT«i.  Confer  Wetstenti  N.  T.  T.  L 
p.  421. 

'fi^J^AIMOS,  «vy  0,  ii9  fi/»/»j  /'r^ 
crttff^,  ab  mptXim  juvoy  prosum,  utiUs 
sum.  1  Tim.  I  V^  8.  i  H  tMium  w^ 
wUmt  ti^ixtfuf  irrt  sed  pietas  ad  om- 
nia  utilis  est.     2  Timoth.  III,  16. 

mpiXifUf  wfl^f  itimoxm)Utt9.  Tit.  III9  8* 
m^ixtf*m  ritf  mti^wtf  veram  homini- 
bus  utilitatem  praestant.  Saepius  in 
N.  T.  non  legitur.     Adde  Thucydid. 

VII,  cap.  64.  mvrlf  il  mvrm  mptXtftn 
yif§trtf  Kmi  rotf  ^vfAwma^t  rmriptf  ibid* 
cap.  69.  Aelian.  V.  H.  XII,  cap.  54. 
Thomas  Mag.  pag.  935.  edit.  Ber" 
nard:  m^tfur  t«  mpixumf  JjptsnMvK. 
rit  yk^  Uf  fUfy  rk  fih  fiViv  m^yfvrmti, 
Mf  mpiXtfiH»  T<1  a  wm$nrntAf  Jof  t#«^i« 

f^fy  «.  r.  X.  C£  fVetstenH  N.  T. 
T.  II.  p.  378. 


F  J  N  I  S. 


Mj^cudcbat  Car,  SuwQrt, 


